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विश्वनागरी ,लिप्रिं 

॥ ग्रामे-ग्रामे सभा कार्या, हर प्े-प्रामे कथा शुभा ॥7 

सब भारतीय लिपियाँ सम-बैज्ञाविक हैं..! . ... .. 

है धार वगतांशा 5077905 था थुुए09 506॥670 ! 

भारतोय लिपियों की बिदोषता | न । हि 

संसार की लिपियों में नागरी लिपि टी काप नानक “यह 
कथन बिलकुल ठीक है। परन्तु यह कहते समय हमें'यों हिए कि 
वह सर्वाधिक वैज्ञानिकता, केवल हिन्दी, मराठी, नेपाली, लिखी जानेवाली 
लिपि में नहीं, वरन्‌ 








ता] 





हा (देवनागरी) वर्णमाला समस्त भारतीय 
लिपियों में मोजूद है। 

क, च, त, प आदि के 

ञँ ञा थ उ कि में कोई 
वेज्ञानिकता नहीं है। 

ऊ 2 ए्‌. णे ओ वेज्ञानिकता है लिपि 
हक ५ ; का ध्वन्यात्मक हो ना। 
आ जज ज; 80098 स्वरों का 
पृथक होना। अधिक 

कृ ते ग ध॒ ऊछे [सेअधिक 3445 का 
ज्‌ होना । सबको एक 

च छ हो । | अं व्या हे आधार पर 
उच्चरित करना। 

टे ठ डु ढ़ णृ ['अ' वक्षरसवर, 
सकल अक्षरों का उस 

ते थ के च ने भाँति मूल आधार । 
पृ फृ ब्‌ भ्‌ मम [सकल विश्व का जिस 
प्रकार'भगवान आदि 

य्‌ र लत व्‌ शू ह६ै जगदाधार।] एक 
अक्षर से केवल एक 

पृ से ह 77० क्ष स्िति। एक ध्वनि 
के लिए केवल एक 

तर ज्ञ तक्र जज ॒ झा |कक्षर। जैसा लिखना 


++-+-......0ै0ै3..0.ढ वैसा ही बोलना, वैसा 
85 डक नाम । उच्चारण-संस्थान के अनुसार अक्षरों का कवर्गं, 
शस्थॉन में थी वर्गकरण। फिर प्रत्येक वर्ग के अक्षरों का क्रम से एक ही 

ड्ा-धोड़ा ऊपर उठते हुए अनुनासिक तक पहुँचना, आदि-आदि 


[$ । 


ऐसे अनेक गुण है जो अभारतीय लिपियों में एकत्र, जल नही मिलते। 
किन्तु ये गुण समान रूप से सभी भारतीय लिपियों में मोजूद है, अतः वे 
सब सागरी के समान ही 'सर्वाधिक वैज्ञानिक' है। सब ब्राहमी लिपि से 
उद्भूत है। ताडपत्न और भोजपत्न की लिखाई तथा देश-काल-पात् के अन्य 
प्रभावो के कारण विभिन्न भारतीय लिपियों के अक्षरों में यत्त-तत्न परिवतंन, 
हिन्दी वाली 'नागरी लिपि!” को कोई श्रेष्ठता प्रदान नहीं करता । भारत 
की मौलिक सब लिपियाँ 'तागरी लिपि” के समान ही श्रेष्ठ हैं। 
लागरी लिपि को “सी अपनाना श्रेयस्कर क्यों ? न 

“न्ञामरी लिपि” की केवल एक विशेषता है कि वह कमोबेश सारे देश 
मै प्रविष्ट है, जबकि अन्य भारतीय लिपियाँ निजी क्षेत्रों तक सीमित हैं । 
वही यह भी सत्य है कि नागरी लिपि में प्रस्तुत और विशेष रूप से हिन्दी का 
साहित्य, अन्य लिपियो मे प्रस्तुत ज्ञानराशि को अपेक्षा कम और नवीनतर है। 
अत: समस्त भाषाओ की ज्ञानराशि को, सर्वाधिक फंली लिपि “नागरी” में 
अधिक से अधिक लिप्यन्तरित करके, क्षेत्रीय स्तर से उठाकर सबको सारे 
राष्ट्र में, यहाँ तक कि विश्व में ले आना परम धर्म है। विश्व की सब 
भाषाओं मे उपलब्ध ज्ञान (सत्साहित्य) है आत्मा, भौर 'त्ागरी लिपि! 
होना चाहिए उसका पर्यटक शरीर । 
अन्य लिपियों को बनाये रखना भी कतंव्य है । 

वस्तुत: यह परम धर्म है कि समस्त सदाचार साहित्य को नागरी में 
तत्परता भोर प्राचुये में लिप्यन्तरित करना। किन्तु साथ ही यह भी 
परम घधमं है कि अन्य लिपियो को उत्तरोत्तर उन्नत्ति के साथ बरकरार 
रखता। यह इसलिए कि सबका सब कप्ी लिप्यन्तरित नही हो सकता । 
अतः अन्य लिपियो के नष्ट होने और नागरी लिपि मात्र के ही रह जामे 
से अलिप्यन्तरित हमारी समस्त ज्ञानराशि उसी प्रकार लुप्त-सुप्त होकर रह 
जायगी जैसे पाली का वाडम्मय रह गया। हमारा प्राचीन आप्तज्ञान 
“विलुप्त हो जायगा । 
नागरी ( अर्थात्‌ मराठी ) लिपि वालों पर उत्तरदायित्व विद्येष ! 
!.. इन दोनो परम धर्मों की पूति का सर्वाधिक भार नागरी लिपि वालों 
पर है, इसलिए कि उनको 'सम्पर्क लिपि! का श्रेष्ठ आसन प्रदत्त है। मैं 
कह सकता हूँ कि उन्होंने अपने कर्तव्य का, जैसा चाहिए था, वैसा निर्वाह 
नही किया | हे परन्तु उसकी प्रतिक्रिया मे अन्य लिपि वालों को भी "अपराध 
के जवाब में अपराध” नही करना चाहिए ।- 'कोयला' बिहार का है 
अथवा सिहभूमि का है, इसलिए हम उसको नहीं लेंगे, तो वह हमारे हो 
लिए घातक होगा। कोयले की क्षति नही होगी। अपनी लिपियों को 
समुश्नत रखिए, किन्तु नागरी लिपि को भी अवश्य अपनाइए । 








० ककपठ्म और समग्र श्रेष्ठ ४! ह्त्यि 
से ्ैः किन्तु अन्य लिपियाँ भी अपनी 
को-लिप्यन्तरित तथा ,अंनूद्धितत कर 
सकती है। “अधिकस्य अधिक फलम्‌ ज्ञाने कली सीमा नही:८निर्धारित 
है। 'भुवन वाणी द्रस्ट' ने भी अवधी के रो पमस-को ऑंड़िआ भाषा 
में गद्य एवं पद्य अनुवाद-सहित, ओड़िआ लिपि में लिप्यन्तरित किया है । 


परन्तु सम्पक और एकीकरण की दृष्टि से 'नागरी लिपि” अनिवार्य है। 


नागरी लिपि की वेज्ञानिकता सानव सात्र की सम्पत्ति है। 

अब एक क़दम आगे बढ़िए। भारतीय लिपियों की सर्वाधिक 
बैज्ञानिकता युगो की मानव-श्खला के मस्तिष्क की उपज है। क्या 
मालूम इस अनादि से चल रहे जगत मे कब, क्‍या, किसने उत्पन्न किया ? 
भारत संयोग से इस समय इस विज्ञान का कस्टोडियन्‌ है, स्रष्टा नहीं । 
भारत भी न जाने कब, कहाँ तक और कितना था ? अतः हम भारतीयों 
को नागरी लिपि के स्वामित्व का गव॑ नहीं होता चाहिए । वह आज के 
मानव के पूव॑जों की देव है, सबकी सम्पत्ति है, सकल विश्व उसका समान 
गौरव से उपयोग कर सकता है। हमारा 'अहम्‌” उस लिपि की उपयोगिता 
को नष्ट कर देगा, जिसके हम सॉँजोये रखनेवाले मात्र है। किन्तु विदेशों 
में बसनेवाले बन्धुओं को भी नागरी लिपि के ग्रुणों को अपने ही पृर्वजों की 
उपज मानकर परखना चाहिए। ये गुण इस निबन्ध के प्रथम अनुबन्ध में 
अधिकरांशत: वर्णित हैं। न परखने पर उनकी क्षत्ति है, विश्व की क्षति 
है। पेट्रोल अरब का है, अत: हम उसको नही लेंगे, तो क्षति किसकी 
होगी ? पेट्रोल की नही, अपनी ही । 

फिर याद दिला देना ज़रूरी है कि क, प आदि रूपों में वेज्ञनिकता 
नही है। वे काफ़, पे और के, पी, जेसे ही रूप रख सकते हैं, किन्तु लिपि 
में 'अनुबन्ध प्रथम' में ऊपर दिये हुए गुणों और क्रम को अवश्य ग्रहण करे । 
और यदि एक बनी-बनाई चीज़ को ग्रहण करके सावभौम सम्पके मे समानता 
और सरलता के समर्थक हों, तो 'नागरी लिपि” के क्रम को अपनी पैतृक 
सम्पत्ति मानकर, गेर न समझकर, मौजूदा रूप में भी ग्रहण कर सकते हैं । 
वह भारत की बपौती नहीं है। आज के मानव के पूर्वजों की वह सृष्टि 
हैं। इससे विश्व के मानव को परस्पर समझने का माय प्रशस्त होगा । 


नागरी लिपि सें अनुपलब्ध विशिष्ट स्वर-ध्यञ्जनों का समावेश । 

... हर शुभ काम में कजी निकालनेवाले एक दूर की कौड़ी यह भी लाते 
हैं कि “तागरी लिपि सर्वाधिक वेज्ञानिक होते हुए भी अपूर्ण है और अनेक स्वर- 
व्यजनों को अपने मे नही रखती । उनको कहाँ तक और कैसे समाविष्ट 
किया जाय ?” यह मात्र तिल का ताड़ है। मोजूदा कतेंव्य को टालना हूँ । 


उपर्युक्त परिवेश में नागरी 
का नागरी में लिप्यन्तरण तो आवश 
लिपि में दूसरी भाषाओं के सत्सा 


(०) 


अलूबत्ता अन्य भाषाओ में कुछ व्यंजन ऐसे हैं जो नागरी में नहीं 
है- किन्तु अधिक नहीं। भारतीय भाषा उर्दू की क ख़ ग्र जञ॒ फ़, ये पाँच 
ध्वनियाँ तो बहुत समय से नागरी लिपि में प्रयुक्त हो रही हैं। दुःख 
है कि आज़ादी के बाद से राष्ट्रभाषा के पक्षधर ही उनको गायब करने 
पर लगे है। इसी प्रकार मराठी क है। इनके अतिरिक्त क्षरवी, 
इब्रानी आदि के कुछ व्यञ्जन हैं, किन्तु उनको नागरी की दैनिक लिपि में 
अनिवायंतः रखना आवश्यक नहीं। विशिष्ट भाषाई कार्यो में उन 
विशिष्ट भाषाई व्यजनो' को चिह्न देकर दरसाया जा सकता हूँ । 


तदर्थ अरबी लिपि का आदर्श सम्मुख । 

और यह कोई तयी बात नही । नितान्त अपरिवर्तंनशील कहे जाने 
वालो की लिपि 'क्षरबी' मे केवल २७-२८ अक्षर होते हैं। भाषा के मामले मे 
वे भी अति उदार रहे। “क्षिल्म चीन (अर्थात्‌ दूर से दूर) से भी लाओो-- 
यह पैग़म्बर का कथन हैं। जब ईरान मे, फ़ारसी की नई ध्वनियों च, 
प, ग, आदि से सामना पड़ा तो उन्होने उनको क्षरबी-पोशाक चे, पे, गाफ़ 
पहना दी। जब हिन्दोस्तान भाये तो ट, ड, ड़ आदि से सामना पड़ने पर 
क्षरबी ही जामे में टे, डाल, ड़े आदि तेयार कर लिये। यहाँ तक कि 
सिन्धी मे नागरी के सब महाप्राण और अनुनासिक, तथा सिन्धी के विशिष्ट 
अन्तःस्फुट अक्षरों को भी क्षरबी का लिबास पहना दिया गया । फिर 
त्ागरी वाले तो औदाय॑ का दावा करते हैं, उनको परेशानी क्या हैँ? और 
नागरी में भी तो परिवतंन होते रहे है। ऋग्वेद के प्रथम मंत्र में प्रयुक्त 
छ को छोड़ चुके है, ओर ड़, ढ़ आदि को अवर्गीय दशा मे जोड़ चुके हैं । 
नागरी लिपि मे कुछ ही व्यजनों का अभाव है। उनमे से कुछ को स्थायी 
तौर पर ओर कुछ को अस्थायी प्रयोग के लिए गढ़ सकते हैं। “'भुवन 
वाणी टुस्ट' ने यह सेवा बड़ी सरलता, सफलता और सुन्दरता से की है। 


स्व॒र बोर प्रयत्न (लहजा) का अन्तर । 


अब रहे स्वर । जान लीजिए कि प्रमुख स्वर तीन ही हैं-- भ, इ, 
उ; उनसे दीघं, सयुकत (डिप्थांग) बनते है। भतिदीघे, प्लुत, लघ, 
अतिलघु आदि फिर अनेक हैं जो विश्व मे अनेक रूपों में बोले जाते है। 
भारतीय वेदिक एवं संस्कृत व्याकरण मे अनेक है। वे स्वतंत्न स्वर नहीं है, 
प्रयत्त हैं, लहुजा है। वे सव न लिखे जा सकते हैं, न सब स्ंत्र बोले जा सकते 
है। डायाक्रिटिकल माक्स कोशों मे छाप-छापकर चमत्कार भले ही दिखा 
दिया जाय, प्रयोग में तो, “एक ही रूप मे”, अपने निजी शब्द निजी देशों 
में भी नही बोले जाते। स्वर क्या, व्यजन तक। एक शब्द “पहले” को 
लीजिए। सब जगह घूम आइए, देखिए उसका उच्चारण किन-किन प्रकार 
से होता है। एक बिहार प्रदेश को छोड़कर कहीं भी “पहले” का 
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लेखानुरूप शुद्ध उच्चारण सुनते को नहीं मिलेगा। 8 उसी भाँति पंजाब, 
इंगात। मद्रास के अंग्रेजी के उद्भट विद्वान्‌ अंग्रेज़ी में भाषण देते हैं--उनके 
लहूजे (प्रयत्न) बिलकुल भिन्न होते है । फिर भी न उन्तका उपहास होता 
है, न अंग्रेजी भाषा का ह्ास । 


शास्त्र पर व्यबहार की वरीयता । 

शास्त्र और विज्ञान से हमको विरोध नहीं। लिपि की रचना, शोध, 
परिमाज॑न, देश-काल-पात्र के अनुसार करते रहिए, परन्तु व्यवहारिकता को 
अवरुद्ध मत कीजिए । खाद्यपदाथे के तत्त्वों का ग्ुण-दोष, परिभाण, 
संतुलन, न्यूनाधिक्य, और खानेवाले की शक्ति के साथ उनका समन्वय, यह 
सब स्तुत्य है, कीजिए । किन्तु ऐसा नहीं कि उस समीक्षा के पूर्ण होने 
तक कोई भूखा रहकर मर ही जाय। थाली रखी है, उसे भोजन करने 
दीजिए । आज सबसे ज़रूरी है राष्ट्र के प्रत्येक नागरिक का एक-दूसरे 
की ज्ञानराशि को समझने के लिए एक सम्पर्क लिपि की व्यापकता । 


'भुवन वाणी द्रस्ट' ने स्थायी और मुक़ामी तौर पर अनेक स्वर-बव्यंजनों 
की सृष्टि की है। दक्षिणी भाषाओं में प्रयुक्त एकार तथा ओकार की 
हृस्व, दीं मात्राएँ हम प्रयोग में ला रहे है। पढ़ने दीजिए, बढ़ने दीजिए । 
समस्त भाषाओं के ज्ञान-भण्डार को निजी क्षेत्रों से उठाकर घरातल तक 
नागरी लिपि के माध्यम से पहुंचाइए। नागरी लिपि मानव के पूर्वज की 
सृष्टि है, मानव मात्र की हैं। यहाँ से योरोप तक उसकी पहुँच हैं । 
यूरोपियों की लिपि-शेली नागरी थी। अक्षरों के रूप कुछ भी रहे हों । 
किन्‍्हीं कारणों से सामीकुलों में भटककर अलफ़ा-बीटा के क्रम को थोड़े 
अन्तर के साथ अपना लिया। फिर पुराने संस्कारों से याद आया, तो स्वर- 
व्यंजत पृथक माने । किन्तु उनके क्रम-स्थान जंसे के तेसे मिले-जुले रहे । 
सामीकुल की भाषाओं ने भी प्रमुख स्वर तीन ही माने हैं, ज़बर-जेर-पेश 
(अइउ)। ओर ॥ का उच्चारण क्षरबी, संस्कृत, अवधी और 
अपभ्रंश का एक जैसा है-- (अई, अऊ) । किन्तु खड़ी बोली व उर्द के भै, 
भौर जौ, ऐनक, औरत जंसे। यह स्वरों की भिन्नता नहीं है, वरन 
लहुजा (प्रयत्न) की भिन्नता है। है 

, पूर्ण वेशञालिक कोई वस्तु मनुष्य के पल्‍ले नहीं पड़ सकती है। 
“पूर्ण विज्ञान” भगवान्‌ का नाम है। सा-रे-ग-म-प-ध-नी ये सात स्वर; 
उनमें मध्य, मन्‍्द, तार; कुछ में तीव्र, कोमल--बस इतने में भारतीय संगीत 
बंधा है। उनमें भी कुछ अदा नहीं हो सकते, अनुभूति मात्र हैं। किन्त्‌ 
क्या इतने ही स्वर हैं? संगीत के स्व॒रों का इनके ही बीच में अनंत विभाजन 
हो सकता है। जैसे अणु से परमाणु का, और उसमें भी आगे । किनन्‍्त 
शास्त्र एक वस्तु है, व्यवहार दुसरी। व्यवढार में उपर्यकत घडज से 
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निषाद तक को पकड़ में लाकर संगीत कायम है, क्या उसको रोककर इनके 
मध्य के स्वरों को पहले तलाश कर लिया जाय ? तब तक सग्रीत को 
रोका जाय, क्योंकि वह पूर्ण नही हैं? क्या कभी वह पूर्ण होगा ? प्‌ण 
तो 'ब्रह्म' ही है। “बेस्ट इज द ग्रेटेस्ट्‌ एनिमी आफ गुड । (3825६ 8 
(096 ह7९8४/४९४५ थाशयाए ० (000 ) इसलिए शगूल और शोदब्दों की 
आड़ न ली जाय । वागरी लिपि पर्याप्त सक्षम हैं । 
विश्व-व्यापकता के संदर्भ में नागरी लिपि के स्व॒रों फा रूप । 

लिखने के भेद-- यदि नागरी को हिन्दी क्षेत्र की ही लिपि बनाये 
रखना है तो इ, उ, ए, ऐ, लिखने के अपने पुरानेपन के मोह में मुग्ध 
रहिए। और यदि उसे राष्ट्रलिपि अथवा विश्व तक में, यहां तक कि 
सामीकुल में भी आसानी से ग्राह्म बनाता चाहते हैं तो नि, भु, वे, मे 
लिखिए । किन्तु कोई मजबूर नही करता । विनोवा जी ने भी इसका 
आग्रह नही रखा। आकार और रूप का मोह व्यर्थ हैं। पुराने ब्राह्मी- 
शिलालेखों को देखिए । आपके मौजूदा रूप वहाँ जैसे के तैसे कहां हैं ? 
संस्कृत के तिरस्कार से भाषा-विघटन । 

मेरा स्पष्ट मत है कि “संस्कृत” को राष्ट्रभापा होना चाहिए था । 
वह होने पर, यह भाषा-विवाद ही न उठता । सबको ही (हिन्दी-भाषी 
को भी) समान श्रम से संस्कृत सीखने से हमारा अपार ज्ञान-भण्डार 
सबको सुलभ होता, स्पर्धा-कटुता का जन्म न होता और हिन्दी की पेठ में 
भी प्रगति ही होती। उर्द-हिन्दी की बपेक्षा, अन्य सभी भारतीय भाषाएं, 
सस्कृत के अधिक समीप है । किन्तु अब वह बात हाथ से वेहाथ है; और 
“हिन्दी” ही राष्ट्रभाषा सबको मान्य होना चाहिए। यह इसलिए कि हिन्दी 
ही एक भारतीय भाषा है जो देश के हर स्थल मे कमोवेश प्रविष्ट है । 
आज क्या फरना है ? 

सार यह कि हुज्जत कम, काम होना चाहिए। शास्त्र पर व्यवहार 
प्रबल हैं। समय बड़ा वलवान हैँ, वह आवश्यकतानुसार ढलाई कर 
देता है। हिन्दी-क्षेत्र में ही घृम-घृमकर प्रतिमा-अनावरण, हिन्दी का 
महिमा-गान, अनुवादों की धूम, अमुक भाषा की हिन्दी को यह देन, 
अमुक भाषा में हिन्दी की यह छाप-- यह सब दिशाविहौनता, किलेबन्दी 
ओर अभियान त्यागकर नागरी लिपि में विश्व का साहित्य लाइए | ' 
दूटी-फूटी ही सही, हिन्दी वोलना भी-- (ही नहीं बल्कि “भी”) बोलमे 
का अभ्यास कीजिए। लिपि और भाषा की सार्थकता होगी। 
मानवमात्र का कल्याण होगा। हमारी एकराष्ट्रोयता चरिताथे होगी । 

“नन्‍्दकुसार अतस्थी ह 
मुख्यन्यासी सभापति, भुवन्र वाणी ट्ूस्ट, लखनऊ। 


अनुवावकीय प्रस्तावना 


( क ) श्रीधर और उनकी रचनाएँ 


(१) पृष्ठभूमि: मराठी भारतीय भाषाओं में से एक विकसित तथा 
साहित्यिक दृष्टि से सुसम्पन्न भाषा है। उसको उत्पत्ति संस्क्ृत से विकसित 
महाराष्ट्री प्रकृत की उत्तराधिकारिणी महाराष्ट्री अपभ्रंश से लगभग आठवीं 
शताब्दी ई० में हुई। उपलब्ध मराठी साहित्यिक कृतियों में, पण्डित 
मुकुन्दराज-कृत “ विवेक-सिन्घु ” नामक ग्रन्थ (रचना-काल ११८८ ई०) 
प्राचीनतम कृति है, जिसमें उपनिषदों का सारतत्त्व पद्चबद्ध रूप में प्रस्तुत 
है। तेरहवी श्ताब्दी में प्रतिष्ठित ' महानुभाव सम्प्रदाय के प्रणेता 
श्रीचक्रधर स्वामी की लीलाओं के संस्मरणों को उनके शिष्यवर श्रीमाहिभट 
ने लगभग १२७८ ई० में गद्यात्मक रचना “लीक्ा-चरित्न ' में प्रस्तुत किया। 
यह रचना मराठी की आद्य गद्य कृति है। तदनन्तर सन्‍्त-शिरोमणि 
श्री शञानेश्वर ने १२९० ई० में, श्रीमद्भगवद्गीता के मराठी भाष्यस्वरूप 
' भावार्थ-दीपिका ” अर्थात “श्री ज्ञानेश्वरी ' की 'ओवी ' छन्द में रचना की । 
मराठी भाषा और साहित्य के आदिकाल में विरचित ये तीन ग्रन्थ मराठी 
साहित्य के अजरामर गौरव ग्रन्थ हैं। “महानुभाव सम्प्रदाय ” के माइंभट, 
भास्कर भट्ट, दामोदर पण्डित आदि रचनाकारों के अन्ेकानेक ग्रन्थ 
उपलब्ध है। तेरहवी शताब्दी में तत्कालीन प्रचलित (पण्ढरपुर के 
श्रीविटठल के भक्‍तों के) ' वारकरी ' सम्प्रदाय को सुगठित रूप प्रदान 
करते हुए ज्ञानेश्वर ने भक्तिरसात्मक काब्यधारा को प्रबल गति प्रदान 
की। नामदेव, गोरा कुम्हार, सावन्‍ता माली, बहिणाबाई, तुकाराम आदि 
वारकरी सम्प्रदाय के वीसियों भक्त कवियों ने मध्ययुगीन मराठी साहित्य- 
भण्डार को सुसमृद्ध बना दिया। विट्ठल-भकक्‍त वारकरी सम्प्रदाय के 
भतिरिक्त, महाराष्ट्र में सत्रहवी शताब्दी में रामभकति सम्प्रदाय बहुत 
विकसित हुआ, जिसके प्रणेता थे सन्त श्री रामदास स्वामी । श्री रामदास 
तथा उनके शिष्य गिरिधर, वेणाबाई आदि ने श्रीराम सम्बन्धी अपनी 
भक्ति-भावना को अभिव्यक्त किया । 


मराठी आखुपान काव्य-परम्परा का उद्गम महानुभाव सम्प्रदाय की 
रुक्मिणी-स्वयंवर, शिशुपाल-वध आदि श्रीकृष्ण के जीवन की घटनाओं 
पर विरचित काव्य क्ृतियों के रूप में हुआ। नामदेव ने भी इस प्रकार 
की आख्यानात्मक रचना की । कथा-काव्य के क्षेत्र में सोलहवी शताब्दी 
में सन्तश्रेष्ठ श्री एकनाथ-कृत ' भावार्थ रामायण ” मध्यय्रुग की महाकाव्य 
स्वरूप अद्वितीय रचना है । 
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मध्ययुग की ऐसी रचनाओं के विधाताओं का लक्ष्य बहुविध था, 
जिसके अन्तर्गत निम्नलिखित प्रवृत्तियाँ गिनायी जा सकती हैं :-- 


जनमानस-रंजन, भक्ति-भावना की अभिव्यक्ति और प्रचार, जन- 
मानस में धर्म तथा सदाचार के संस्कार उत्पन्न करना, जन-जागृति और 
स्वदेश तथा स्वधर्म के रक्षण के लिए कठिबद्ध होने की प्रेरणा देना, साहित्य- 
रचना करना इत्यादि । 


महाराष्ट्र मे उन दिलों “कीर्तन कर्ताओं और कथावाचकों 
(' पुराणिको ') की परम्परा विकसित हुई। इस युग में उनके लिए 
रामायण, महाभारत तथा भागवत, हरिवंश, पद्मपुराण आदि पुराणों से 
कथा-तत्त्वों को लेकर अनेक कवियों ने विपुल मात्रा में रचना की । 


ऐसे आख्यान-काव्य की रचना करनेवालों में श्रीधर का स्थान 
सर्वेश्रेष्ठ है । - 

(२) श्रीधर : श्रीधर का जन्म 'नाक्रेकर ' नामक कुल में हुआ । 
यह कुल वाजसनेय माध्यंदित शाखा के अन्तगत वासिष्ठ गोत्रीय * देशस्थ ' 
यजुवदी ब्राह्मण कुल है। कहते हैं, पंद्रहवी शताब्दी में ' घोडके ' तथा 
' खडके ' कुलनामधारी राघोपन्त नामक एक व्यक्ति  नाझरे ” तहसील के 
“देशपाण्डे ' उफे ' देश-कुलकर्णी ' के पद पर नियुक्त होकर ' नाझरे ' ग्राम 
में आकर बस गये। यह नाक्षरे ग्राम श्रीक्षेत्र पण्डरपुर (जनपद शोलापुर, 
महाराष्ट्र) से दक्षिण मे लगभग बावन किलोमीटर की दूरी पर, “ माण ! 
नदी के तट पर वसा हुआ है। “ नाज्नरे ” भें बस जाने के कारण इस कुल 
को ' ताझरेकर ' नाम से जाना जाने लगा। राघोपन्त की सन्तान-परम्परा 
में सतहवी शताब्दी मे ब्रह्माजीपन्त जनमे । वे प्रकाण्ड पण्डित थे। उनकी 
पत्नी का नाम सावित्नो था। श्री ब्रह्माजीपन्त और सावित्नी के सुपुत्न है-- 
श्रीधर। उनका जन्म नाझरे ग्राम में शालिवाहन शक १५८० 
(१६५८ ६०) में हुना। (कुछ विद्वान इसे शा० श० १६००, अर्थात 
१६७८ ई० मानते है ।) उनका बचपन वही बीता । शा० शक्‌ १६०० 
के लगभग उनके पिता ब्रह्माजीपन्त वाझ्रे को छोडकर पण्ढरपुर मे आकर 
रह गये । कुछ वर्ष पश्चात ब्रह्माजीपन्त संन्यास ग्रहण करके 'बह्मानन्द' 
कहाने लगे। पण्डरपुर से ही वे समाधिस्थ हो गये । 

श्रीधर के पूवंजो पर सरस्वती और लक्ष्मी -दोनों की बहुत कृपा 
रही। ये सव सदाचार-सम्पन्न तथा कर्मंठ और विद्वान थे। श्रीधर को 
भी भक्तिशीलता, सदाचार-सम्पन्नता, ज्ञानाजेन को आसक्ति, भोग-विलास 
सम्बन्धी विरक्ति आदि प्रवृत्तियाँ विरासत मे मिली थी । 


पिता ब्रह्माजीपन्त-- ब्रह्मानन्द श्रीधर के गुरु थे। श्रीधर मे अपने 
उठ का आदरपूर्वक उल्लेख करते हुए अपनी कृतियों का श्रेय उन्ही को 
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प्रदान किया है। उन्होने संस्कृत भाषा और साहित्य तथा पुराणों का 
गहरा अध्ययन किया था। उसी प्रकार ज्ञानिश्वर, एकनाथ आदि पृव॑वर्ती 
मराठी साहित्यकारों की रचनाओं को विशेष प्रेम के साथ पढ़ा था; काव्य- 
शास्त्र, वेदान्त, ज्योतिष आदि का सम्यक्‌ ज्ञान पाया था। इस दृष्टि से 
वे सच्चे अर्थों में पण्डित थे । 

श्रीधर को विद्कत्ता की भाँति, कवित्व भी पैतृक सम्पत्ति के रूप में 
प्राप्त हुआ था । _ उनके दादा दयानन्द, पिता ब्रह्मानन्द, चाचा रंगनाथ 
स्वामी की रचनाएँ उपलब्ध है। उनके चवचैरे भाई विट्ठल और पुत्र 
दत्तात्रेय भी कवि थे। श्रीधर का कुल आनन्द सम्प्रदात ' में दीक्षित 
था। अपने पूर्वजों का उन्होंने राम-विजय, हरि-विजय आदि अपने ग्रन्थों 
में गव॑ के साथ उल्लेख किया है । 

श्रीधर ' कीर्तनकार ' थे। बहुत सम्भव है कि उन्होंने कथावाचक 
का कार्ये भी किया है। “ कीर्तेनकार ' के नाते उनकी ख्याति दूर-दूर तक 
फैल गयी थी। लोगों की रुचि और उनके सांस्कृतिक स्तरका ध्यान 
रखते हुए, उन्होने उनके मन पर सद्धरम, सदाचार, सदभिरुचि तथा भक्ति 
के संस्कार उत्पन्न करने का यत्न किया। वे स्वयं श्रेष्ठ कवि थे। 
उनकी रचनाओं की प्रतियाँ उन्ही दिनो बनायी जाने लगी थी । 


श्रीधर ने युवावस्था में ही कविता की रचता करना आरम्भ किया । 
कहते हैं कि उन्होंने सता लाख छन्‍्दों की रचना की, फिर भी इसमें 
अत्युक्ति दिखायी देती है, क्योकि उनके समस्त उपलब्ध ग्रन्थों में पचास 
हज़ार से कुछ अधिक छन्द है। उन्होने मुख्यतया भ्रबस्ध काव्यों की रचना 
की; कुछ फुटकर छन्‍्द भी लिखे हैं। इन मराठी क्ृतियों के अतिरिक्त 
उनकी कतिपय संस्कृत कविताएँ भी उपलब्ध है। श्रीधर ने निम्नलिखित 
छोटे-बड़े प्रबन्ध काव्य लिखे हैं:-- 

१ हरि-विजय, २ राम-विजय, ३ पाण्डव-प्रताप, ४ वेदान्त सूर्य, 
५ पाण्डरंग-माहात्म्य, ६ मल्लारि-माहात्म्य, ७ व्यंकटेश-माहात्म्य, 
८ ज्ञानेश्वर-चरित्र,, ९ जैमिनी-अश्वमेघ, १० शिव-लीलामृत । 

/ अम्बिका-विजय ” नामक ग्रन्थ भी उन्होने लिखा; फिर भी वह भआाज 
तक अप्राप्य रहा है। कुछ विद्वान “ जैमिनी-अश्वमेध ' को श्रीधर-कत 
रचना नही मानते । 

: हरि-विजय ” में श्रीकृष्ण की लीलाओ का, विभिन्न दैत्यों, कंस, 
शिशुपाल आदि पर पायी हुई विजय सम्बन्धी कथाओं का निरूपण है। 
वाल्मीकि रामायण, अध्यात्म रामायण, हनुमन्ताटक, रामाएवमेध आदि से 
कथा-सूत्र लेकर श्रीधर ने * राम-विजय ” की रचना की। “पाण्डव-प्रताप 
में उन्होंने मुख्यतः पाण्डयो के प्रताप का वर्णन प्रस्तुत किया है । “ पाण्डुरंग- 
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माहात्म्य * में उन्होंने अपने निवास-स्थान पण्डरपुर तथा भगवान विटदुठल का 
माहात्म्य गाया है। . उन्होंने “मल्लारि-माहात्म्य ' में अपने कुल-देवता 
मल्लारि की स्तुति की है। “ व्यंकटेश-माहात्म्य ” और ' ज्ञानिश्वर-चरित्न 
ग्रस्थों के नाम से ही उनके वर्यें-विषय और स्वरूप का परिचय मिलता है। 
उनका ' शिव-लीलामृत ” जनसाधारण मे सर्वाधिक लोकप्रिय ग्रन्थ है, जिसमें 
उन्होंने शिवजी की लीलाओं का तथा महिमा का वर्णन किया है। हजारों 
लोग उसका नित्य पठन करते है । 


श्रीधर ने अपनी रचनाओं के लिए प्रधानतः मराठी के सुविख्यात 
' ओवी ' छन्द का प्रयोग किया है। 'ओवी ' में चार चरण होते है, जिनमें 
से प्रथम तीन तुकान्त होते है। छन्‍्दःशास्त्र के अनुसार * भोवी ' के प्रथम 
तीन चरणो मे से प्रत्येक में आठ-आठ अक्षर हो और बन्तिम में सात। 
फिर भी इस सकेत का निर्वाह प्रायः किसी भी कवि ने नही किया है। 
हाँ, पहले तीन चरणो की अपेक्षा चौथा चरण जरा छोटा होता है। मराठी 
'ओवी ” उन्द हिन्दी के 'चौपाई ' छन्‍्द से बहुत कुछ मिलता-जुलता है ओर 
कथा-काव्य के लिए अनुकून माना जाता है। (छन्‍्दःशास्त्नज्ञो के अनुसार 
अपश्रंश के एक विशिष्ट छन्‍्द से ही मराठी “ ओवी ! तथा हिन्दी “ चौपाई * 
विकसित हुई है ।) 

उपमा, रूपक और दुष्टान्त श्रीघर के प्रिय अलंकार है। उन्होने 
प्राय: परम्परागत उपमानों का ही प्रयोग किया है। अपनी बात को 
प्रभावकारी वनाने के लिए जब वे दृष्ठान्तों की वौछार-सी कर देते हैं, तो 
देखते ही बनता है । 

श्रीधर ने आसान प्रासादिक भाषा का प्रयोग किया है। उनकी 
भाषा-शली और वर्णन-शैली जादू का-सा प्रभाव उत्पन्न करती है। जन- 
साधारण में रूह भाषा का, आवश्यक परिमाजजन करते हुए उन्होंने प्रयोग 
किया, अतः सव उसे ठीक से समझ पाते है। वे घटनाओं और व्यक्तियों 
को चरित्र सम्बन्धी विशेषताओं का यों वर्णन करते है कि जान पड़ता है, 
पाठक वा श्रोता उन्हे चित्न-रूप में ही देखने लगते है। बीच-बीच में वे 
सदुपदेश तथा सदाचार-सम्बन्धी शिक्षा प्रदान करते जाते है; जीवन की 
सच्चाइयों का निरूपण करते हैं। श्रीधर की लोकप्रियता का रहस्य उनकी 
उपर्युक्त ऐसी विशेषताओ में निहित है। 

श्रीधर की रचनाओ में भक्त, वीर, श्रृंगार जैसे रसों की प्रधानता 
है। भ्रसंगानुसार अन्य रसों का भी उनकी रचनाओं में परिपोष हुआ है । 

श्रीधर को अपने जीवन-काल में (ही बहुत ख्याति प्राप्त हुईं। हरि- 


विजय, राम-विजय, पाण्डव-प्रताप और शिवलीलामृत जैसे सर्वाधिक 
लोकप्रिय ग्रत्थो ने उनकी स्मृति को अमर बना दिया है। श्रीधर का 
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न्‍्त पण्ठरप्र में शा० श० १६५१ (लगभग १७३० ई०) में हुआ। 
बार समाधि भीमा नदी के तट पर उनके पिता और गुर श्री ब्रह्मानन्द 
की समाधि के समीप ही विद्यमान है । 

श्रीधर का यथाथे चित्र तो अस्तित्व मे नहीं है। फिर भी श्री 
सामराज नामक उनके एक शिष्य ने उन्हें श्रद्धांजली समर्पित करते हुए 
उनका ऐसा हु-ब-हू शब्द-चित्र पद्यबद्ध किया है कि उसके आधार पर 
कोई कुशल चित्रकार श्रीधर का चित्र अंकित कर सके। “श्रीधर चरित्र 
आणि काव्य-विवेचन ” के लेखक प्रो० चि० नी ० जोशी की प्राथना के 
अनुसार उनके चित्रकार मित्र श्री शं० ना० भाह्ंदकर ने ऐसा प्रयास किया 
है। उनके द्वारा अकित चित्र का फ़ोटो इस ग्रन्थ के आरम्भ में दिया है। 
हम प्रो० चि० ती० जोशी और श्री आाकछूृदकर का ऋण स्वीकार करते है। 

दूसरा चित्र पण्ढरपुर में स्थित श्रीधर की समाधि का है । 

(३ ) श्रीहरि-विजय : ' श्रीहरि-विजय मराठो में 'हरि-विजय ' नाम 
से विख्यात है। पहले श्रीधर छोटी-बड़ी रचनाएँ प्रस्तुत करते हुए काव्य- 
लेखन के क्षेत्र में बहुत अभ्यस्त हो गये । तत्पश्चात उन्होंने (जैसा कि 
वे स्वयं ' श्रीहरि-विजय ” के अन्तिम अध्याय में कहते है) शालिवाहन 
शक १६२४ (१७०२ ई०), चित्रभानु सवत्सर, मार्गशी्ष मास, शुक्ल 
द्वितीया को पण्डरपुर में इस ग्र्थ को पूर्ण किया। जान पड़ता है कि वे 
नित्यप्रति कुछ छन्‍्दों की रचना किया करते थे और सन्तों-श्रोताओ को 
सुनाया करते थे। इसलिए सम्भवतः उन्होने श्रोताओं को लक्ष्य करके 
अनेक वातें इसमें स्थान-स्थान पर कही है । 


नामकरण : श्रीहरि अर्थात श्रीकृष्ण ने कंस द्वारा प्रेषित अनेक 
देत्यों पर, कंस शिशुपाल-वक्रदत्त आदि दुर्जनों पर विजय प्राप्त की। 
इस ग्रन्थ में उनकी इस विजय-यात्रा का वर्णन प्रस्तुत है। इसलिए उन्होंने 
इस ग्रल्थ का नाम श्रीहरि-विजय निर्धारित किया । इसके अतिरिक्‍त वे 
विश्वास करते हैं कि इस ग्रन्थ के पठन-श्रवण से पाठक-श्रोता भी सब प्रकार 
को विजय को प्राप्त हो जाएँगे। इस दृष्टि से, ग्रन्थ का नाम * श्रीहरि- 
विजय * सार्थक है। 

ग्रन्थ-विभाग : श्रीहरि-विजय दो खण्डों और छत्तीस अध्याओं में 
विभकक्‍त है। पूर्वार्ध में उन्नीस अध्याय और और कुल ४२३६ छल्द 
समाविष्ट है और उसमें कृष्ण-जन्म से लेकर कंस-वध तक की कथा का 
वर्णन है। उत्तराधें में २० से ३६ तक के १७ अध्याय तथा कुल ३९०३ 
छन्द हैं। अतः कुल छन्‍्द हैं 5१३९। इसके उत्तरार्ध मे श्रीकृष्ण और 
बलराम के गुरु सान्दीपनि के आश्रम में विद्याध्ययन के हेतु जाने से लेकर 
शिशुपाल और वक़दन्त के वध के पश्चात उनकी कुरुक्षेत्र की यात्रा तक की 
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घटनाएँ वरणित है। कवि ने बताया है कि कुरुक्षेत्र में श्रीकृष्ण गोप-जनों 
से मिलते हैं। इस ग्रन्थ में उन्होंने, जिस प्रकार श्रीराम-विजय मे भगवान 
राम के निर्वाण की बात नहीं प्रस्तुत की, उसी प्रकार श्रीकृष्ण के देहावसान 
सम्बन्धी उल्लेख नही किया । श्रीकृष्ण तो परब्रह्म होने के नाते अविनाशी 
है, भनन्‍्त है। अतः श्रीधर ने उस घटना को ठालकर दिखा दिया है कि 
श्रीकृष्ण स्वय पण्ढरपुर मे किस प्रकार गये और वहाँ भगवान विट्ठल के 
रूप मे किस प्रकार रह रहे है। महाराष्ट्र के एक आराध्य देवता श्री 
विदृठल वस्तुतः श्रीकृष्ण ही है। 


ग्रन्थ का मूलाधार : श्रीधर ने श्रीहरि-विजय के प्रत्येक अध्याय की 
पुष्पिका मे कहा है कि यह ग्रन्थ श्रीमद्भागवत पुराण तथा श्रीहरिवंश 
पुराण से सम्मत है। श्रीमद्भागवत का तात्पयें उसके दशम 3 से है । 
इन दो मूलाधार-स्वरूप ग्रन्थों के अतिरिक्त, उन्होने कुछ अन्य ग्रन्थों से भी 
कुछ बातों का चयन किया है। उदाहरणाथे- ब्रह्माण्ड पुराण के आधार 
पर क्षीराव्यि का वर्णन; नारद पुराण से महावल विप्र की कथा; पद्म- 
पुराण से इद्राणी शची के राधा के रूप मे अवतरित होने की कथा तथा 
पाण्ड्रंग एव पण्ढरपुर-महिमा। जैमिनी भारत भी उनके सामने हैं। 
श्रीधर स्वय इन ग्रन्थों का ऋण स्वीकार करते है । 


विस्तार से कहना न होगा कि कवि ने आधार ग्रन्थों से केवल कथा- 
सूत्रों तथा वर्ण्यं वस्तु को ग्रहण किया है और उन्हें अपने ढंग से प्रस्तुत 
किया है। कवि के सामने तत्कालीन महाराष्ट्रीय समाज था। अतः यह 
स्वाभाविक है;कि ग्रन्थ में वणित लोकाचार, लोक-स्थिति आदि मे तत्कालीन 
महाराष्ट्रीय समाज की झाँकी प्रत्यक्ष-अप्रत्यक्ष रूप मे दिखायी देती है । 


दाशंनिक और साधनात्मक दृष्टिकोण : श्रीधर आनन्द-सम्प्रदाय में 
दीक्षित थे। उन्होने अपनी गुरु-परम्परा का उल्लेख श्रीहरि-विजय के अन्त 
में किया हैं। वे वेदान्त के ज्ञाता थे । श्रीहरि-विजय में वे एक प्रकार 
से भगवान विष्णु तथा उनके अवतार भगवान श्रीकृष्ण और श्रीकृष्णस्वरूप 
श्रीविद्ठल के प्रति सम्पूर्ण श्रद्धा अभिव्यक्त करते हैं। फिर भी वे वार- 
बार कहते है कि श्रीकृष्ण वस्तुतः वह परब्रह्म है जो अनादि-अनन्त, अगोचर 
है, षड्विकार-रहित है, निर्ुण-निराकार है। परन्तु भकतो के परित्नाण 
तथा दुष्कृतों के निदंलन के हेतु निर्गुण-निराकार ब्रह्म श्रीकृष्ण ने सग्रुण- 
साकार, ससीम रूप धारण किया । वे शिव, विष्ण, गणेश, सूर्य आदि में 
कोई अन्तर नही मानते। उनके अनुसार शैवो के महाशिव, वैष्णवों के 
महाविष्णु, गाणपत्यों के गणपति, सौरो के सूर्य, सांख्यो के पुरुष --समस्त एक 
ही हे। इस प्रकार उनका दृष्टिकोण समस्वयात्मक है। वे साधना के 
क्षेत्र में ज्ञान, कर्मकाण्ड, जप-तप आदि का उनके अपने-अपने स्थान पर 


(७) 


महत्त्व मानते ही हैं, फिर भी उनके अनुसार, ये बातें बिना हरि-भक्ति के 
की जाएं, तो पूर्णतः व्यर्थ हैं। इस दृष्टि से वे भवित को ही सर्वोपरि मानते 
- हैं। वे इस बात पर बल देते हैं कि यह भक्ति निष्काम हो । 


वे चाहते नही कि भक्‍त घर-वार का त्याग करके वन आदि का 
आश्रय करके रह जाए वा संन्यास ग्रहण करे। श्रीहरि-विजय में उन्होंने 
दिखाया है कि किस प्रकार गोपियाँ अपना-अपना कार्य करते समय श्रीहरि 
को हृदय में धारण करती थी अथवा भगवान के स्मरण मे लीन रहते हुए 
अपने-अपने नित्यकर्म को करती रहती थी। इस प्रकार कवि ने निष्काम 
कर्ंयोगाश्ित भक्ति-मार्ग का ही प्रतिपादन किया । 


श्रीहरि-विजय की (मराठी) भाषा प्रासादिक है। उसे जन 
साधारण आसानी से समझ सकते है।  उपमा, रूपक तथा दृष्ठान्त आदि 
अलंकारों से वह विभूषित हैं। इसके लिए “ओवी ” छत्द प्रयुक्त है । 
श्रौकृष्ण-सत्यभामा, सत्यभामा-दासी के संवाद मामिक है। पात्रों की 
चरित्रगत विशेषताएँ सुस्पष्ट रूप में चित्तित है। इस ग्रन्थ में वीर, 
वात्सल्य, भक्ति, मधुरा भक्ति जैसे रस परिपुष्ट है। श्रीहरि-विजय नामक 
एवं गुणविशिष्ट अपने काव्य-ग्रन्थ की साहित्यिक तथा साधनात्मक महत्ता 
का गान कवि ने स्थान-स्थान पर किया है। उसे अनुचित नही कहा जा 
सकता। 


( ख ) यह अनुवाद 


भाषाई सेतुकरण के हेतु प्रतिष्ठित * भुवन वाणी ट्रस्ट, लखनऊ ३ ! 
के प्रकाशन-आयोजन के अन्तर्गत मराठी श्रीहरि-विजय का यह हिन्दी 


गद्यानुवाद प्रकाशित हो रहा है। इसके विषय में निम्नलिखित बातों पर 
ध्यान दिया जाए:-- 


( अ ) ' भुवन वाणी ट्रस्ट ' के अन्य ग्रन्थों की भाँति, इसमें भी मूल 
कृति अविकल, सम्पूर्ण रूप में प्रस्तुत की गयी है। हमने उसके मराठी 
शोरषक “ हरि-विजय ' के स्थान पर ' श्रीहरि-विजय ' का प्रयोग किया है । 


( आा ) मराठी लेखन-प्रणाली (वर्तती आदि) के विषय मे महाराष्ट्र 
सरकार, महाराष्ट्र में स्थित विश्वविद्यालय, महाराष्ट्र साहित्य परिषद आदि 
द्वारा अब विशिष्ठ नियमावली निर्धारित की गयी है। उसके अनुसार 
अनुच्चरित अनुस्वार, अधं-अनुस्वार सूचित करनेवाले चिह्न अब प्रयुक्त नही 
किये जाते। उसी प्रकार कवि, पद्धति, वस्तु, साधु जैसे संस्कृत तत्सम 
शब्दों के अन्य लघू स्वर को दीघे में परिवर्तित करके (कवी, पद्धती, वस्तु, 
साधू जेसा) लिखा जाता है। चूँकि ग्रन्थ प्राचीन है, और ऐसे ग्रन्थ 


(८) 


परम्परागत पद्धति से ही प्रस्तुत किये जाते है, श्रीहरि-विजय के मराठी 
पाठ में उसी परम्परागत प्रणाली का ही निर्वाह किया है । 


( इ ) हाँ, फिर भी अ-मराठी पाठक को सुविधा ओर मार्गदर्शन के 
लिए. निम्नलिखित तीन वर्णो के मुद्रण में उच्चारण को सूचित क्रे ( 
सुधार किया है। मराठी मे 'च' 'ज' और 'झ ' से दो-दो ध्वनियाँ सूचित 
होती हैं। पहली है तालव्य ' व ', “ज ', 'झ और दूसरी है वर्त्स्य तर, 
'ज्ञ! और 'झ'। हिन्दी के जानकार 'ज ' और “ज़' के उच्चारण-भेद को 
जानते है। ज के उच्चारण मे जहाँ जिहवा की नोक दाँतो के ऊपर तालु के 
अग्रभाग में लगायी जाती है, वही “च” ओर 'झ का उच्चारण करते 
समय उसे लगाने से “च” और “झ ध्वनि निर्मित होती है। इस उच्चारण- 
भेद को स्पष्ट करने का निर्णय श्रीहरि-विजय का मुद्रण आरम्भ हो जाने के 
पश्चात किया गया। अतः दसवें अध्याय से मूल मराठी में “च ' और 
'धव!, ज'ओऔर 'ज ', झ'! भौर 'झ '” का स्वतंत्र रूप से प्रयोग किया 
है (यंच्पि महाराष्ट्र में इस प्रकार नहीं किया जाता) । 


(ई ) जहाँ तक हो सके, यह प्रयास किया गया है कि श्रीहरि-विजय 
का अनुवाद मूल कृति की अभिव्यक्ति प्रणाली के निकट हो । अतः कही- 
कही अनुवाद वाली हिन्दी अठपटी भी जान पड़े, तो अनुवाद के लक्ष्य का 
ध्यान रखते हुए, उसे नज़रभन्दाज़ किया जाए। 


(ग) प्रकाशक-- भुवन वाणी ट्ृस्ट, लखनऊ 


विगत बारह-तेरह वर्षों में ' भुवन वाणी ट्रस्ट ” का कार्य भारत 
भर मे सुचारु रूप से परिचित हो गया है। अतः ट्रस्ट के उद्देश्ग और 


कार्य के विषय में मै यहां पर लिखना नहीं चाहूँगा । मुझे केवल इतना 
ही निवेदन करता है-- 


.. भुवन वाणी ट्रस्ट के मुख्य न्‍्यासी पद्मश्री ननन्‍्दकुमारजी अवस्थी से 
संयोग से केवल पत्नाचार द्वारा १९७० ई० के पूर्व ही मेरा परिचय हुआ । 
श्री अवस्थी साहब के अभूतपूर्व कार्य तथा उनके अपराजेय उत्साह को देखकर 
में बहुत प्रभावित हुआ ओर उन्होंने मुझे आत्मीयता के वन्धन में बाँध 
लिया। उनके हार्दिक स्नेह से प्रेरित होकर मैं श्रीघर-कृत श्रीराम-विजय 
के हिन्दी गद्यानुवाद का कार्य पूर्ण कर सका। तदलनन्तर ' टस्ट ! ने मुझे | 
श्रीहरि-विजय का अनुवाद करने का आदेश दिया, तो उसे मैंने सहर्ष 
स्वीकार किया | हि कभी-कभी मेरे कालेज वाले काम के बोझ के फल-स्वरूप 
अनुवाद की गति में शिथिलता आ जाती थी। फिर भी मुख्य न्यासी श्री 


( $ ) 


नन्‍्दकुमारजी अवस्थी की कर्मठता से और उनके सुपुत्न तथा ट्रस्ट के 
उप-सचिव श्री विनयकुमारजी की कतेंव्य-तत्परता से पुनः प्रेरित होकर 
छा पतला: टकरा) .. काम में जुट जाता था। आज 
5 200 अल अनुवाद का मुद्रण पूरा होकर उसे 
828 पुस्तकाकार प्रकाशित होने का 
शुभ अवसर प्राप्त हुआ है। मैं 
व्यक्तिश: श्री नन्‍्दकुमारजी अवस्थी 
और श्री विनयकुमार अवस्थी के 
प्रति कृतज्ञता अभिव्यक्त करता हूँ 
और भगवान श्रीहरि से प्रार्थना 
करता हूँ कि ट्रस्ट के उद्देश्यों को 
पर्ण करने और मुझ जैसे लोगों से 
निर्धारित कार्य पूर्ण करवाने की 
सामथ्य उन्हे प्रदान करें। 






जेट 








इस अनुवाद में अनेकानेक: 
गा 3. लुटियाँ रह गयी होंगी। पाठक्‌ई 
डॉ० गजानन नरसिह साठे इसके लिए मुझे उत्तरदायी समझें, * 
और यदि कोई सुधी पाठक उन्हें दिखा दें, तो उनका निराकरण पुनर्मृद्रण 
के समय किया जाएगा । 


वि 


इत्यलम्‌ । 


१४७२, सदाशिव पेठ, 
पूता (महाराष्ट्र) ४११०३० विनीत . 
१५ मार्च, १६८३ गजानन नरसिह साठे 
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खसपणा 
मराठी के मध्ययुगीन सुविख्यात कवि श्रीधर द्वारा 
पौराणिक शैली मे विरचित मराठी महान काव्य 


श्रीहरि-विजय का यह हिन्दी गय्यानुवाद 
उन समस्त देवियों और सज्जनों को 
आदर-पूर्वक अपित है-- 


जो साहित्य-प्रेमी हैं तथा | अथवा श्रीहरिकथा-रसामृत की प्राप्ति 
के अभिलाषी है और जो राष्ट्रभाषा हिन्दी के माध्यम से अन्यान्य भाषाओं 
की कृतियों का परिचय पाने की कामना करते है तथा भाषिक संकीर्णता 
से ऊपर उठकर उनका रसास्वादन करते हुए अदुभुत आनन्द-सागर में 
28 करते है एवं त्रिविध ताथों से कुछ सम्रय के लिए मुक्त हो 
जाते हैं । हे 


_+ 


भुवत वाणी दृस्ट, लखनऊ 
| द्वारा - 


इस ग्रन्थ -मे स्वनाम-धन्य श्रीधर की मूल कृति भी अविकल रूप में 
प्रस्तुत की गयी है। इस मूल क्ृति पर उसके निर्माता का अधिकार है। 
- उनकी यह रचना एक दृष्टि से उनकी निजी सम्पदा है, फिर भी दूसरी 
दृष्टि से यह उस समाज की सम्पदा है जिसके लिए इसका निर्माण हुआ। 
तथापि इसे मैं किसी दूसरे को समर्पित करने की धृष्ठता नहीं करना 
चाहूगा। अतः श्रोहरि-लीला के गायक श्रीधर की यह क्ृति उन्ही के 
प्रीत्यर्थ समपित है । 
महामहिम श्रीधर की इस असाधारण कृति का मुझ जैसे अकिचन 
द्वारा प्रस्तुत यह हिन्दी मनुवाद पढ़कर, यदि कोई इस मूल कृति को मराठी 
द्वारा समझ लेने की तनिक भी प्रेरणा प्राप्त करे, तो मैं अपने आपको 


धन्य समझूगा । 
विनीत 
गजानन नरासह साठ 
अनुवादक 


१५ मार्च, १६८३ 


प्रकाशकीय प्रस्तावना 


देबनागरी अक्षयवट 


भुवन वाणी ट्रस्ट के देवनागरी अक्षयवट” की देशी-विदेशी प्रकाण्ड- 
शाखाओं मे, संस्कृत, अरबी, फारसी, उर्दू, हिन्दी, कश्मीरी, गुरमुखी, 
राजस्थानी, सिन्धी, गुजराती, मराठी, कोकणी, मलयाक्वम, तमिक्ठ, कन्नड, 
तेलुगु, ओडिया, बँगला, असमिया, नेपाली, अंग्रेजी, हिन्रू, ग्रीक, अरामी 
आदि के वाइुमय के अनेक अनुपम ग्रन्थ-प्रसुन॒ और किसलय खिल 8 हैं, 
अथवा/ खिल रहे हैं। इस नागरी बक्षयव॒ट की मराठी शाखा में प्रस्तुत 
यह श्रीधर कृत “हरिविजय” दूसरा पल्‍लव-रत्न है। इससे के इन्ही 
पण्डितप्रवर श्रीधर प्रणीत “रामविजय” सानुवाद १२३२ पृष्ठों में प्रकाशित 
हो चुका है । 


विश्वबन्धुत्व और राष्ट्रीय एकोकरण के संदर्भ में लिपि और भाषा 


भूमण्डल पर देश-काल-पात्न के प्रभाव से मानव जात्ति, विभिन्न 
लिपियाँ और भाषाएँ अपनाती रही है। उन सभी भापाओं में अनेक 
दिव्य वाणियाँ अवतरित है, जो विश्वबन्धुत्व और परमात्मपरायणता का 
पथ-प्रदर्शन करती हैं; किल्तु उन लिपियों ओर भाषाओं से अपरिचित होने 
के कारण हम इस तथ्य को नही देख पाते। बपनी निजी लिपि और 
अपनी भाषा मे ही सारा ज्ञान और सारी यथार्थता समाविष्ठ मानकर, 


दूसरे भाषा-भाषियों को उस ज्ञान से रहित समझते हुए हम भेद-विभेद के 
भ्रमजाल में भ्रमित होते हैं । 


भूमण्डल की बात तो दूर, हमारे अपने देश 'भारत' में ही अनेक 
भाषाएं और लिपियाँ प्रचलित है। एक ब्राह्मी लिपि के मूल से उत्पन्न 
होने के बावजूद उन सबसे परिचित न होने के कारण हम अपने को 


परस्पर विघटित समझने लगते हैं; सारी लिपियाँ और भाषाएं सीखता- 
समझना सम्भव भी नहीं है । 


(-१३ ) 


सुतरां, यधासाध्य विश्व, और अनिवायतः स्वराष्ट्र को सभी भाषाओं 
के दिव्य वाडममय को राष्ट्रभाषा हिन्दी और सम्पर्कलिपि नागरी में सानुवाद 
लिप्यन्तरित करके, क्षेत्रीय स्तर से बढ़ाकर उसको सारे राष्ट्र को सुलभ 
कराना, समस्त सदाचार-साहित्य-निधि को सारे देश की सम्पत्ति बनाना, 
यह संकल्प भगवात्न की प्रेरणा से के सन्‌ १९४७ में मैंने अपनाया, और इसी 
उद्देश्य की पूर्ति हेतु १९६९ ई० में 'भुवन वाणी ट्रस्ट” की स्थापना हुई। 


विश्वबन्धुत्व के सम्बन्ध में ट्रस्ट की अपेक्षाएँ 


प्रश् यह उठता है कि विश्ववाडः्मय के परस्पर लिप्यन्तरण और 
अनुवाद से मानव सात्र मे सदभावना की उपलब्धि क्‍या सम्भव हैं ? मेरा 
नम्न निवेदन है कि यह कठिन है। सुष्टि के आरम्भ से विविध भूखण्डों 
में समय-समय पर भअवतारी पुरुष और आप्त ग्रन्थ प्रकट होते रहे है । 
फिर भी संगठन और विघटन, दोनों ही वर्तमान है। उनमें चढ़ाव-उतार 
होता रहता है। तब हमारे टिदट्विश्ि-प्रयास की क्या ब्रिसात है। साथ 
ही दूसरा प्रश्न हम रखते है कि यह मानते हुए कि विश्व का समस्त 
वाडःमय मानव मात्र की सम्पत्ति है, क्या वह समग्र मानव की पहुँच में न 
बनाया जाय ? किसी एक वाड्मसय को यदि हम ग़ेर सानकर उससे 
विरक्त रहते है तो हम अपने को निर्धेन बनाते हैं। उसी भाँति यदि 
कोई समृह किसी वाडग्मय विज्येष को अपनी ही पूँजी मानकर शेष भानव 
समाज को उससे वड्चित रखता हैं तो वह व्यक्ति अथवा समूह उस 
क्रपण के सदृश है जो किसी निधि का न स्वयं उपभोग कर पाता है, न 
क्रिसी अन्य को उपभोग करने देता है । 


ट्रस्ट की यह मान्यता है कि धरातल का समस्त वाडग्मय मानवमात्र 
की सम्पत्ति है। लिपि और भाषा के पट को अनावृत कर उस सबको 
सर्वेसुलभ बताना चाहिए। भले ही मानव की पार्थक्य-भावना का मूलनाश 
न हो; परन्तु एकीकरण की भोर कतंव्य करते रहना हमारे लिए श्रेयस्कर 
है। छोटे से भी छोटा सत्कायें कभी व्यर्थ नही जाता, नष्ठ नही होता-- 
“पार्थ नैवेह नामुत्न विनाशस्तस्थ विद्यते। 
नहि कल्याणक्ृत्कश्चित्‌ दुगंति तात गच्छत्ति ॥॥” 


नगीता ६ ; ४० 


नागरी और मराठी लिपि-- दोनों पर समान उत्तरदायित्व 
नागरी लिपि पर यह उत्तरदायित्व ठीक ही रहा कि राष्ट्र की सभी 


(१४ ) 


लिपियों के साहित्य को नागरी जामा पहनाकर उसको राष्ट्र भर में 
पौलाए। देश का सकल साहित्य देश के कोने-कोने में सुपरिचित हो । 
नागरी लिपि का ही फैलाव इतना विशाल है कि इस उत्तरदायित्व को 
वहन कर सके । 


परन्तु सौभाग्य से यही सामर्थ्य मराठी लिपि को भी प्राप्त है । 
मराठी लिपि पूर्णतः नागरी के समान है। मराठी क्षेत्र को भी यह गौरव 
स्वतः उपलब्ध है कि वह अधिक से अधिक विभिन्न भाषाई साहित्य को अपने 
अक्षरों का परिधान देकर राष्ट्रलिपि अथवा राष्ट्र की समस्त भाषाओं में 
जोडलिपि का स्थान ग्रहण करे। जो यश नागरी लिपि को प्राप्त है वही 
यश मराठी लिपि को भी।  नागरी लिपि की सेवाओं का प्रतिफल मराठी 
को और इसी भाँति मराठी लिपि की सेवाओं का सुयश नागरी लिपि को 
सुनिश्चित है। दोनों एक रूप हैं, दोनों का समान आसन है।. अच्य 
भारतीय लिपियाँ अपने निजी क्षेत्र मे निजी कलेवर में उत्तरोत्तर फलते- 
फलते हुए मागरी अथवा मराठी लिपि का पटाम्बर धारण कर देश-विदेश 
का पर्यटत कर सकती है । 


महाराण्ट्र-महिमा 


महाराष्ट्र संतों की भूमि है। उत्तर भारत में भवतारों की कृपा 
रहो । कालान्तर मे जनसाधारण उनकी पूजा-अचेना से सन्तुष्ट रहकर 
आचार को भूल वेठता है। किस्तु सन्‍्त गौर महात्मा तो आये दिन स्थल- 
स्थल पर प्रकट होते और “निवृत्ति' भाव में रहते हुए भी जनता-जनादंन 
के बीच वसते है, पदयात्रा करते है और अपने उपदेश एवं निज-आचार 
द्वारा जनसाधारण के जीवन को सत्पथ पर अग्रसर करते रहते है । 
इनकी कड़ी टूटती नही । स्थल-स्वल पर वे प्रकट होकर समाज को 


उदात्त बनाते हैं। महाराष्ट्र मे सन्‍्तसमुदाय की कृपा सतत और अनन्य 
रही । 


सस्त ज्ञानिश्वर, एकताथ, तुकाराम, नामदेव, छत्नपति महाराज शिवाजी 
के गुरु समर्थ श्री रामदास, ऐसे अनेक महात्माओ की दिव्य वाणी न केवल 
महाराष्ट्र वरन्‌ समस्त देश को सन्मरार्ग दिखाती रही। ऐसे ही एक 
विद्वान सन्‍त हुए “श्रीधर” । इन महात्मा का वाहर सौ प्ृष्ठों से ऊपर 
“रामविजय” हम पहले प्रकाशित कर चुके है। उनका ही प्रणीत दूसरा 


विशाल ग्रंथ “हरिविजय” आज पाठकों के सस्मुब प्रस्तुत करने का पुनः 
सोभाग्य प्राप्त हुआ है । 


(१५ ) 
शिवा को सराहों के सराहों छत्रसाल को 


एक वीर कवि इस घधर्मंसंकट में चलायमान है कि आततायी सम्राद 
औरंगजेब के विरोध में आजीवन युद्धरत दो महाशुरों-- महाराष्ट्र के 
महाराज छत्नपति शिवाजी और बुदेलखण्ड के महाराज छत्तसाल --इनमें 
किनकी सराहता की जाय। दोनों ही का पराक्रम, वीरता और बलिदान 
अद्वितीय है। एक का गुणगान करते समय दूसरे का गुणगान रुकना, 
यह वीर कवि को स्वीकार नहीं। और एक जिद्ठा से एक ही समय 
दोनों को विरदचर्चा सम्भव नही ! 


इसी प्रकार की एक दुविधा में आज अकिज्चन भी है। कविराज 
सतत श्रीधर के पत्नाकार ग्रन्थ गाँव-गाँव में पूजे, पढ़े और सुमे जाते है । 
सारा महाराष्ट्र उनके दिव्यज्ञान से आप्लावित है । 


दूसरी ओर डॉ० गजानन नरसिंह साठे स्मृति से नही हटते, जिन्होंने 
इन दिव्य ग्रन्थों के मूल पाठ एवं हिन्दी अनुवाद को अनन्य निष्ठा और निस्पृह 
भाव से समग्र- राष्ट्र के लिए सुलभ वनाया । एक भोर कविवर श्रीधर को 
बदोलत, भक्ति, ज्ञान और कर्म के श्रीधरी उपदेश से महाराष्ट्र देदीप्यमान 
है, तो दूसरी ओर श्री साठे द्वारा वही प्रकाश सारे देश को उपलब्ध 
कराया जा रहा है। , हम किसकी सराहना को प्राथमिकता दें ? 


स्वारथ' का संसार है। ७६ वर्ष मेरे पूरे हुए। मुझे ट्रस्ट के 
भाषाई सेतुबन्ध जेसे अद्भुत और जटिल काम के लिए उत्तरोत्तर अधिक 
अवलम्ब चाहिए। अतः डॉ० साठे की विरदचर्चा ही मेरे तथा पाठकों के 
लिए अधिक समुचित है। फिर, श्री साठे महोदय ने अपनी प्रस्तावना में 
महात्मा श्रीधर की सांगोपांग विशद चर्चा की है। इसलिए निम्न 
पंक्तियों मे हम डॉ० साठे का ही कुछ परिचय, प्रस्तुत कर रहे है । 
उन्होंने ही 'श्रीधर' की अमर रचना को महाराष्ट्र से आगे बढ़ाकर अखिल 
देश के सम्मुख प्रस्तुत किया है। इस चर्चा से 'श्रीधर' के ध्यान-संस्मरण 
का पुण्य भी परोक्ष रूप में हमको प्राप्त हो जायगा । 


डॉ० गजानन नरासह साठे | 


डॉ० गजानन नरसिंह साठे का जन्म ग्राम नांदिवडे जिला रत्तागिरि 
मे एक महाराष्ट्र ब्राह्मण परिवार में १ फरवरी, १९२२ ई० को हुआ । 
उनके पिता पुण्यवान्‌ भारतीय प्रवर श्री नरसिंह विष्णु साठे लगभग शतायु 
की. पूर्णायु पाकर दिवंगत हुए।  अध्यापन कार्य से अवकाश पाने के बाद 
वे आजीवन निःशुल्क बालकों को विद्यादान देते हुए आदश बाह्यण-जीवन 
का निर्वाह करते रहे । डा क ० गए ५ 5 2 
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डॉ० गजानन साठे ने बंबई विश्वविद्यालय से मराठी-अंग्रेज़ी एबं हिन्दू 
वि० वि० वाराणसी से हिन्दी में एम०ए०, बबई वि० हि घि० से बी० टी०, 
बंबई वि० वि० से हिन्दी मे पीएच्‌० डी० की उपाधियाँ प्राप्त को । शोध- 
विषय था “स्वयम्भू कृत 'पउमचरिउ' और तुलप्तीदास कृत 'रामचरितमानस 
का तुलनात्मक अध्ययन” । हिन्दुस्तानी शिक्षक सनद, साहित्य विशारद 
(मराठी ), साहित्यरत्न (प्र० सा० स०) से भी डा० साठे समलझःकृत हैं । 


प्राइमरी पाठशाला के अध्यापक से उनकी जीविका आरम्भ हुई। 
११ वर्ष कई हाई स्कलो में अध्यापन के पश्चात्‌ २७ वर्ष रा० आ० 
पोह्दार कालेज, मादुंगा (बम्बई) में हिन्दी विभागाध्यक्ष और आग्रे चलकर 
जूनियर कालेज विभाग के प्रमुख आचाय पद पर आसीन रहे। 
स्तातकोत्तर कक्षा (एम० ए०) में भी अध्यापन का गौरव उन्हें प्राप्त हुआ । 
अनेक शिक्षक संस्थाओं, शासन की शब्दावली समिति तथा महाराष्ट्र 
राष्ट्रभाषा सभा आदि के सदस्य मनोनीत हुए । 


राष्ट्रभाषा का अध्ययन, मराठी स्वयंशिक्षक का सम्पादन एवं 
लेखन के अतिरिक्त अनेक संस्थाओं से सम्बन्धित रहकर आजीवन 
राष्ट्रभाषा के प्रचार-प्रसार मे रत है । 


और भुवन वाणी ट्रस्ट के त्तो लगभग १० वर्षो से दाहिने हाथ हैं । 
मराठी रामविजय एव प्रस्तुत हरिविजय, .ग्रुजराती गिरधर रामायण और 
प्रेमानन्‍्द रसामृत जेसे विशाल ग्रन्थों का हिन्दी मनुवाद गौर यथावश्यक 
नागरी लिप्यन्तरण किया । सम्प्रति संत एकनाथ की भावार्थ रामायण का 
अनुवाद कर रहे है । £ भुवन वाणी ट्रस्ट की विद्वत्‌ू-परिषद्‌ के वरिष्ठ सदस्य: 
भोर ट्रस्ट के आजीवन न्‍्यासी हैं। भाषाई सेतुबन्ध के लिए जो महत्‌ 
कार्य स्वय उन्होने किये हैं, उनके अतिरिक्त ट्रस्ट के लिए विविध भाषाओं 
के विद्वानों को खोज निकालना, पत्नाचार, परामर्श में सदैव तत्पर एवं रत 
रहना, तात्पर्य यह कि अवकाश-प्राप्ति के बाद भी वह अहनिश राष्ट्रभाषा 
की सेवा में लगे है। उन्होंने अपनी पूँजी से दु्लंभ एवं सुलभ महत्त्वपूर्ण 
ग्रन्थों का एक निजी सग्रहालय तैयार कर लिया है। 
ऐसे गरिमावान्‌ ओर निस्पृह साधक डॉ० साछे ट्रस्ट के लिए 
« "रदान-स्वरूप है। भगवान्‌ उनको स्वस्थ और सुखी दीर्घायु प्रदान करें । 


आधभार-प्रदर्शत 


सदाशय श्रोमानों' और उत्तरप्रदेश शासन (राष्ट्रीय एकीकरण 
विभाग) के प्रति भी हम आभारो है, जिनकी अनवरत सहायता से 'भाषाई 
सेतुकरण' के अम्तगत अनेक ग्न्धों का प्रकाशन चलता रहता है। पे 
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सौभाग्य की बात है कि भारत सरकार के राजभाषा विभाग (गृह 
मत्ालय) तथा शिक्षा एवं संस्कृति मंत्रालय ने राष्ट्रभाषा हिन्दी-सहित सभी 
भाषाओं की समृद्धि और व्यापकता के लिए एक जोड़लिपि “तागरी” के 
प्रसार पर उपयुक्त बल दिया । उनकी उल्लेखनीय सहायता से हमको 
विशेष बल मिला है और उसी के फलस्वरूप मराठी के लोकप्रख्यात 
संतकवि श्रीधर प्रणीत ग्रन्थरत्न “श्रीहरि-विजय” का प्रकाशन प्रस्तुत वर्ष में 
सम्पूर्ण हो सका है । 


विश्ववाइमय से निःसृत अगणित भाषाई धारा। 
पहन सागरी पठ, सबने अब भुतल-श्मण विचारा ॥॥ 


अमर भारतो सलिलर्नसधु की सम-सम्तान युगधारा। 
लिपि चसागरी-सराठी ने भअब भुतल-स्रमण विचारा ॥ 


ननन्‍्दकुसार अवस्थी 
प्रतिष्ठाता, भुवन वाणी ट्रस्ट, लखनऊ-३ 
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यशोदा से शिकायतें फरना, श्रीकृष्ण द्वारा मोरस की चोरी फरना, गोपी द्वारा उनका 
पकड़ा जाना, कृष्ण द्वारा अनेक बहाने बनाकर छुटकारा पाता, ऋछड़ो फो भगा 
देसा १७०; गोपी पर नवनीत सुँह में लगाने झा आरोप करता, सास-बहू का 
झगड़ना १७४; गोपी पर गेंद छिपाने का क्ृष्ण हारा आरोप लगाकर उसे छेड़ना, 
छींकों को एक घर से ले जाकर दूसरे घर मे बाँधना, विच्छ-सर्प घरों में छोड़ना, फाँवरों 
पे रखना, सथुरा मे एक गोपी फी दुर्देशा हो जाना, गोपियों की सनोवशा १७७; 
गोरस श्रीकृष्ण को सम्रपित करने के फल का फ़वि-कृत विवेचन तथा उपसंहार १८३। 


अध्याप--७ ( बालक्ृष्ण-लीला ) १८७-२१७॥ 


फपि की प्रास्ताविक उक्ति, श्रीकृष्ण का स्वरूप-वर्णन, श्रीकृष्ण की सहिमा का 
वर्णन १८७; पति की बात अनसुनी करके एक गोपी द्वारा घी को पर-गृह में छिषाकर 
रखना, उससे उत्पन्न फलह १४६१३ गोप-दम्पती द्वारा मोरस संग्रहीत करके रखना, 
श्रीकृष्ण द्वारा गोरस-सेचन और उन दोनों के बीच रात को नेदला रखना, दुर्दशा में 
फेधाना, पश्ोदा से गोपी हारा शिकायत करना १६२; श्रीकृष्ण द्वारा रात फो सोपे 
हुए पत्ति फी डाढ़ी ओोर स्त्नी फी चोदी मे भाँठ लगा देना, उन दोनों की 
दुरवस्था १६५; वालफ्ृष्ण हारा गोपी से स्तन्‍्य साँगवा, गोरस चौये करना और 
गोपियों को छेड़क्र तंग करता। उन्त गोषियों दवरा यशोदा से शिकायतें करना, 
है 5 द्वारा उनपर प्रत्यारोप लगाना १४४; श्रीक्षष्ण हारा गोपियों को दशावतार 
लीलाओं का वर्णन करना, अपनी महिमा का ग्रान करते हुए गोपियों को उपदेश 
देना २०६; कवि-कृत उपसंहार २१७। 


अध्याय--५ ( बालकृष्ण-लीला ) २१७-२४० । 
कचि की प्ररताविक उक्ति २१७; एक गोपी के कहने पर यशोदा द्वारा संफ्ठ 
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घतुर्थी का ब्रत रखना, कृष्ण हारा नवेद्-भक्षण फरना, सुख में यशीदा को ब्रह्म॒एण्ड- 
दर्शन फरना २१८; वालकृष्ण द्वारा मृत्तिका-सक्षण करना; यशोदा द्वारा उसके मुझ 
में बटटमाण्ड को देखना २२२; श्रोकृष्ण द्वारा स्फठिक-भूमि फे अन्दर के अपने 
प्रतिधिम्य को माँगना और रोना २२२; राधा हारा बालकृष्ण को अपने घर ले 
जाना, कृष्ण का बड़ा हो जाना, राधा के पति फे आगमन पर बालझूप हो भाना, कृष्ण- 
सम्बन्धी लोक में चर्चा, फवि द्वारा कृष्णस्घरूप फी ध्याष्या, शच्ी फा राधा के रूप 
में उत्पन्न हो जाना २२३; जनवार्ता सुनकर यशोदा द्वारा कृष्ण के राधा के घर जाने 
का निषेध करना, क्रृष्ण के विरह में राधा का ८व्यथित होना, राधा का गो-दोहन के 
धझमय कृष्ण की गोशाला मे जागसन २२४६; श्रीकृष्ण का राधा के पहुँ सन्‍्यन के 
घमय जागमन, राधा फी मनोदशा फो जानकर श्रीकृष्ण द्वारा पमुनान्तट पर राधा से 
मिलता, राधा-पश्षोवा-संवाद, यशोदा हारा राधा को दोष देना २३१; कृष्ण को 
गोरस घुराते सप्य गोपियों द्वारा पकडना भौर पश्चोदा के पास ले जाना, कृष्ण द्वारा 
असंख्य रूप धारण करमा २१६; कवि-कृत उपसंहार ररेदे। 


अध्याप--६  ( बालकृष्ण द्वारा यमलार्जुन को उखाड़ देना और कुबेर-पुत्रों 
का उद्धार करना ) २४०-२७५। 


कवि की प्रास्ताधिक उफ्ति २४०; कृष्ण को सोये हुए देखकर यशोदवा हारा 
सन्‍यन करना भौर जग जाने पर उसे स्तन-पान कराना, कृष्ण को पीचे रखकर 
यशोदा द्वारा चुल्हे पर से दुगः्ध-पात्र को उतारने के लिए जाना, छूद्ध होकर कृष्ण द्वारा 
घड़े को तोड़ डालना २४१; यपशोदा हारा कृष्ण को दण्ड देने के लिए दौड़ना, 
कवि हारा भगवदप्रेस फा माहात्म्य-यर्णय फरना २४४; . यश्ोवा द्वारा कृष्ण को 
अखल से बाँधना २४४८; कृष्ण द्वारा दो भर्जुन वृक्षों को उजाड़ना, कुबेर के पुत्र 
का उद्धार, नन्‍द आदि फा चकित हो जाना २५०; कृष्ण द्वाशा घर की देव-मृ्तिषों 
को निगल लेना २५३; क्ुष्ण द्वारा मन्‍्धन फरना २५५; गोषियों द्वारा रक्षित 
गोरस को क्ृण्ण आदि हारा चुराना, मनसुखा फा दण्ठित हो जाना, प्ोषियों द्वारा यशोवा 
से शिकायत करना २५६; मल्लारिदेव के भोग के लिए रखा हुआ दुध श्रीकृष्ण द्वारा 
पीता, शिवजी द्वारा यशोदा को कृष्ण फा सच्चा स्वरूप बताना, माता को कृष्ण के 
चतुर्भुज रूप का दर्शन होना, देव-प्रतिसाओं का चोलना २६३; दुग्ध-पान के प्रभाव 
सम्बन्धी कृष्ण द्वारा यशोदा से प्रश्त करना, ठनश्लराम द्वारा कृष्ण से कहना कि तुप्त 
पशोदा के पोष्य पुत्र हो, माता द्वारा कृष्ण को समक्षावा २६६: बालशष्ण द्वारा 
गोशाला में गायो के स्थान पर बेलो को दाँधना, गोपियों द्वारा कृष्ण सम्बन्धी यशोदा 
से तरह-तरह की शिकायतें करना, एक चुद्धा फी दुश्वस्था २६८; यमुना-जल में सोका 
के डूबने लगने पर ग्रोपियों की दुर्वस्था हो जाना, कृष्ण द्वारा बच्चने का उपाय 
मुझाना २७१; कवि-कछृत स्पसंहार २७४ । 


अध्याय--१० (बालक्ृष्ण की चन-लीला और ब्रह्मा का गवे-हरण) २७५-३०७। 

कवि को प्रास्ताविक उब्ति २७५; पशोदा द्वारा वालक्ृष्ण को पहलो बार 
गायो को चराने के लिए घन में भेजना २७७; गोप-बालों द्वारा बन में सोजन करना, 
जल खेलना, उनके द्वारा वालकूष्ण को खिलाना, देवों द्वारा यमुना-जल में सत्स्य 
बल रहना २७८; यधुना-तठ पर गोप-बालों द्वारा हुमरी खेलवा, यमुना को 
जीवित समझना, बालक्षष्ण द्वारा मुरली वजार्तर यमुना को लहरों को स्थिर फर 
देना २५०; '्वालबालों-सहित वालकृष्ण फा बन से लोदता, दूसरे दिन वन के 
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प्रति उन्हें बिदा किया जाना, वत्त-क्रीड़ा २८०७; बह्या द्वारा छूपण फी परीक्षा करने 
के हेतु बछड़ों का अपहरण करना, कष्ण द्वारा बछड़ो-गायो तथा श्ाल-बालों के रूप 
धारण करके एक वर्ष तक रह जाना २4५; बह्मा के अहंकार का निराकरण, बह्मा 
द्वारा बालकष्ण की शरण मे जाकर उनकी स्तुति करना, बालकृष्ण द्वारा उन्हें दिव्य 
बर्शन देना २देंदे;। कवि-फुत उपसहार ३०६॥१ 


अध्याय--११ ( बालकृष्ण द्वारा क्ालिय नाग का दमन ) ३०८-३३७। 


कवि की प्रास्ताविक उक्ति ३०८; गायो बोर गोप-बालो हारा यमुना-जल 
का सेवन फरने पर मर जाना, बालकृष्ण द्वारा कालिय-दसन फा विचार करता ३०४॥ 
कालिय द्वारा यमुना-जल में आफर निवास करने का कारण, एक सात्त कंदस्ब वक्ष 
बपयो जीवित था २? ३११; बालकृष्ण का यमुना-जल में कूद जाना, कालिय द्वारा 
उन्हें लपेटना, गोपों का व्याकुल हो जाना, यशोदा का विलाप, बलराम द्वारा झसे . 
धस्सझाना २१२; वालकृष्ण द्वारा कालिय के फन पर नृत्य फरते हुए उसका बसन 
करता, कालिय की सलाति ३९८; कालिय की स्त्रियों द्वारा श्रोकृष्ण से प्रार्थना 
करना, कालिय का सचेत हो जाता २१२; नर-रूप धारण करके फालिय द्वारा 
बालकष्ण की स्तुति करना, बालफ्ृष्ण हारा उसे आाश्वस्त 38930 और फालिय का 
सपरिवार सागर फी ओर चला जाना ३२६; बालकृष्ण से सिलकर सबफा आनन्वित 
होना ३२८; रात में अग्नि द्वारा ह्वादश योजन फेलकर सबको वेष्ठित करना, 
बालकृष्ण द्वारा अरिति फ्लो निगलना ३३१; बालकृष्ण-सहित सबका गोकुल 
छोौटना ३३४; कवि-फृत उपसंहार ३३६॥। 


अध्याय--१९  ( बालकृष्ण द्वारा गोवधन-उद्धण और इन्द्र-गर्व- 
हरण ) ३३७-३६४। 


कवि की प्रास्ताविक उक्ति ३३७; नन्‍द आदि द्वारा इन्द्र के पुजन का 
भायोजन, बालकुष्ण द्वारा गोदर्धनगिरि के पुजन फा सुझाव ३३८; रवालों का 
गोवर्धन के प्रति गसन ३४१; इन्द्र हारा कुपित होकर वृष्टि फराना, ग्वालों का 
व्याकुल हो जाना २४२; बालकृष्ण हारा ग्रोवर्धत को उठाना भौर सबको उसके नीचे 
ठहराकर सबकी रक्षा करना, ग्वालवालो द्वारा कृष्ण को छेड़ना, कृष्ण द्वारा अँग्रुली 
को दीली करते ही सबका व्याकुल हो जाना, संकट का निवारण ३४४; द्रन्द्व का गवें- 
परिहार, देवो-ऋषियों-तहित इन्द्र द्वारा बन में आना, कृष्ण द्वारा उसे प्रबोधित करना, 
इन्द्र द्वारा कृष्ण-स्तबन ३४८; इन्द्र द्वारा कृष्ण का दुग्धाभिषेफ ३५३; कंस द्वारा 
कृष्ण का वध करते के लिए व्योमासुर को भेजना, व्योमासुर का ग्रोप-वेश में गोपों 
के खेल में सम्मिलित हो जाना, व्योसासुर द्वारा सबका अपहरण करना, गोपों का कृष्ण को 
सहायता के लिए बुलाना, कृष्ण द्वारा व्योम्ासुर का .वध करना ३५४; कंस द्वारा 
कष्ण-बलरास को पकड़ने के लिए ग्यारह सहस्न देत्यों को भेजना, कृप्ण-बलराम द्वारा 
प्रमुख दो देत्यों को मरस्सत करना और भगाना ३५७; उन दो देत्यो द्वारा बहकाने 
पर सहस्नों देत्यो का आना; कृष्ण की प्रेरणा से ग्यारह सहस्न गन्धर्वों द्वारा बेत्यों को 


रोद डालना ३६०; संकट का निराकरण हो जाने पर ननन्‍द भादि का मानन्दित हो 
जाना २६२; कंवि-कृत उपसंहार ३६३ । 
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अध्याय--९३ ( बालक्ृष्ण द्वारा देवास्तक, जलायुर आदि का सथ 
करना ) ३६४-३८३ । 


कवि फो प्रास्ताविफ उक्ति ३६४; गोषों की वन-क्ीझा और गायों फा इधर- 
उधर जाना। फष्ण द्वारा उन्हें सम्हाल लेने फी सूचना करना, इस प्रसंग के बहाने कवि 
द्वारा मबो-मिग्नह और इच्द्रिय-निग्रहु फा महत्त्व प्रस्तुत फरना ३६६; हु मुरली बजाते 
हुए कृष्ण द्वारा गायो फो लौदाना, सनधुणा द्वारा क्मेफ भक्तों का फ्रिलाड़ियों फे थे छ्प 
मे उल्लेख करमा, गोपों दहवरा अपनी-अपनी गायो फा अवतार-लीला फी पृष्ठपृमि में 
वर्णन फरणा ३७०; शप्ति चतुर्दगी के दित लोगो हारा वेबी-पूजन में गग्त होकर 
श्रीहरि फो भूल जाना, फष्ण के क्रोध के फल-स्परूप लोगो का श्रम फो प्राप्त हो जाना, 
श्रीविष्णु फा स्मरण करने पर लोगो के चित्त फा ठिकाने पर आना ३७१; फस्त द्वारा 
प्रेषित देवान्तक और पितृद्रोही नामक अछुरो हारा व्यान्न-तप मे वन में बाफर फृष्ण 
और बलराम का वध फरने के लिए बेठ जाता, बाघों फे आगमन की सूचना सितने पर 
ग्वालो हारा बच्चों फो बन मे ने भेजना, बदारास और कृष्ण हारा चदुराई से घृन्दायन 
मे जाकर उन व्याप्न रुपधारी असुरो फो मार डाराना ओर उनका चमड़ा घर ते 
आना ३७६; वलराम और क्कृष्ण द्वारा फंस के रंगरेज्ों से वस्त्र छीवकर लोगों में उन्हे 
बाँह देना ३१७८; बलराम ओर एछुप्ण द्वारा फंत फे सातियों से फूल छीन लेना औौर 
लाफर उन्हें पशोदा दो देना, समाचार सुनकर कंस का भयभीत हो जाना ३८०; 
पास द्वारा प्रेषित जलातुर फा यमुना के वह में घात लगापर वैंठना, फंप्ण द्वारा पानी में 
गोता लगाकर उसे सार डालना, यश्योदा गादि को यह समाचार प्राप्त होना, 
जलासुर के रब की दुर्देशा, यह चुनकर फंस फा भयभीत हो जाता ३८०१६ छुृष्ण 
का वध फरने फी प्रतिज्ञा करके असुरासुर फा गोकुल मे आना, हनुमान फे हाथो 
उसकी मृत्यु का होना पहले से निर्धारित, छ्ृप्ण हारा हनुमान फी स्तुति फरके उप्ते 
बुला लेना और स्वयं राम-ठप घारण फरना, हनुमान द्वारा अधुरायुर का चध, 
फुष्ण हारा उसे विदा करना ३८०७॥  पावि-पुत उपसंहार ३४३ । 


अध्याय--१४ _( बालक्ृष्ण द्वारा अध, घेनुक आदि असुरों का बध करना 
तथा तारद द्वारा कंस फ्ो कृष्ण-सस्बन्धी रहुस्य 
बताना ) ३६४-४२६। 


कदि हो प्रास्ताविक उक्ति 3६०; फस फी व्यादुलता और चारों ओर उसे 
कृष्ण दिखायी देवा २६६; गोपवालों-सहित छष्ण का वन में गसन, फंस द्वारा प्रेषित 
अघासुर का अजगर के रुप मे पड़ा रहवा, गायों-गोपालो क्वा उसके मुख मे प्रदिष्द हो 
जाना, इष्ण द्वारा अधासुर का वध क्षरवा रेह७। कझास हारा प्रेषित चुपन्न-वेशधारी 
घेनुफासुर का कृष्ण के हाथों वध होवा, कस फा भवमीत हो जाता ४००; कस के 
सहायक केशी दंत्य हारा अश्व रूप धारण करके गोकुल मे जावा भौर कृष्ण द्वारा 
उप्तका वध करना ४०१; चुपन्न देश में आये हुए प्रल्मम्बाघुर का एप्ण द्वारा चध 
फरना २०३; शंबचड़ देत्व तथा योवेशधारी यक्षों फा कृष्ण द्वारा संहार 
करना ४०४; यमुना-जल में स्वान करनेवाले नस्द क्षो वरुण के दूतो द्वारा पातालं- 
लोक में ले जाना, मृष्ण द्वारा बमुना-जल से पित्ता को छोजना, वरुण का फृष्ण फी 
शरण में आकर नन्द को लोटा देना, भानन्वोत्सव ४०५; शक्तिदेयी के पूजन फे लिए 
रालो का शक्ति वन गे आकर ठहरवा, रात में एक अजगर द्वारा नन्‍व फो निमजने 
लगवा, कृष्ण द्वारा नन्द को मुक्त करता, लजगर झरूपधारों सुवर्शन गन्धर्व के शावित 
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होने की कथा ४०४; साता द्वारा “देव कहने पर कृष्ण का रो पड़वा ४१२; नारद 
का बांस की राजसपा में आगमन, उनके हारा वसुदेव-देवकी को न मारने और बलरास- 
फष्ण को खौजकर सार डालने फा सुझाव देना ४१२; कंस के सेवकों द्वारा गो-ब्राह्मणों 
को उत्पीडित करना, नारद द्वारा कंस का यथाशीघत्र वध करने की श्रीकृष्ण से विचती 
करना ४१३; गोदत्स-वेशधारी बत्सासुर का कृष्ण द्वारा वध फरना ४१४; बलराम 
और हृष्ण दुवारा भेडिये उत्पन्न करके शोपों फो दृल्दावन में लाकर बसान्ता, ४१५ 
गोप वेशधारी प्रलम्ब वेंत्य का बलराम दुवारा संहार करना ४१७; कृष्ण दवारा 
वकासुर का संहार करना ४१८; कृष्ण दवारा शक्तिरूपधारी अरिष्टासुर का योगमाया 
के हाथों संहार कराना ४१६; गोकुल में कृष्ण द्वारा वीरभद्र के हायों कागासुर का 
विनाश फरवाता ४२०; कृष्ण द्वारा खरासुर, खगासुर और विद्यासुर फा निर्देलन, 
कंस फा चिन्तित हो जाना ४७२१; कंस द्वारा घड़े और कुम्हड़े भेजकर गोपों के लिए 
पहेली प्रस्तुत फरना, वलराम और कृष्ण दूधारा उस पहेली को हल करना ४२१; फंस 
के दृतो दुधारा गोपी और नायो -के चारों ओर बन में आग लगाया; छुष्ण दवारा आग 
फो निगलफर सवको रक्षा परना ४२४; कवि-ऊत्त उपसंहार ४२५। 


अध्याय--१५ ( कृष्ण द्वारा देवकों से वायन स्वीकार क्षरता और देवको- 
वसुदेव को रक्षा करना; कृष्ण द्वारा गोषियों का चीर- 
हरण ) ४२७-४४२। 


कवि फो प्रास्ताविद्ष उदतित ४२७; श्रावण सास की अश्ावास्या के दिन पुत्र क्या 
पूजन फरके वायन देने क्री परिपादी;। देवकी के द्वारा ग्लामि के साथ शोक करना; 
बालकृष्ण दुदारा यह जानकर देवकोी साता के सम्पुछ उपस्थित होगा और वायन 
स्घीकार करता तथा उसे आश्वस्त करना ४२८ घारद दुबारा कंस फो इस चमत्कार 
का सप्ताचार बताना; कंस दुदारा वसुदेव-देवक्की का चघध करने का आदेश देना, कृष्ण 
दवारा सुदर्शव चक्त भेजक्वर वधिकों का संहार करना, छांस द्वारा वसुदेव-देवफी फो 
आश्वस्त करता ४३१; मथुरा की ओर जानेवाली गोपियो में राधा को देखकर कृष्ण 
द्वारा उसे छेड़ना और दात साँगना, अपना बड़प्पल बताना, राधा का कृष्ण की शरण 
में आना ४२२; मार्गशीर्ष-नाहात्म्य ४३७; गोवियों दुवारा क्ात्यायनी-पुजन, फृष्ण 
दुवारा गोषियों के वस्त्न लेकर ऋदम्बम पर चढ़ना, गोपियों द्वारा व्याकुलतापुर्वेक्ष क्क्ष्ण 
को डॉटना-धमफावा और वस्त्त लौटाने फी विमती फरना, कृष्ण द्वारा उन्हें सूर्य 
फो दोनो हाथ जोड़कर नम्तस्कार फरने को बताना ४३७; कृष्ण दवारा गोपियों के 
चस्त्न लोटाना और उनकी कामना को पूर्ण करने का उन्हें अधिवचन देना ४४१; 
फव्रि-कृत उपसंहार ४४२१ 


्> 


अध्याय--१६ ( ब्राह्मणों द्वारा यदुना-तट पर यज्ञ करता ) ४४३-४६७। 


कक को प्रास्ताविक उक्ति ४४३; श्रोकृष्ण के प्रताप को जानते हुए भी 
न्राह्मणा दुवारा उनकी सिन्‍्दा करना, भब्ति-होच साधना की व्यर्थता बतानेवाली फवि 
को उपिति ४४४; ब्राह्मणों दूवारा यज्ञ आरम्भ करता, वन में खेलनेदाले श्रीफृष्ण 
और अन्य वालको को भूख लगता, ओ्रौकृष्ण द्वारा गोपो को अस्व माँगने के लिए यज्ञ- 
स्थल पर भेजना, ब्राह्मणों द्वारा उन्हे अन्न च देना ४४३;  श्रीकष्ण दवारा गोपो को 
प्राह्मण-स्त्रियो के पास अन्न माँगने के लिए भेजना, स्त्रियों द्वारा कष्ण-दर्शव की 
उत्कप्ठा के साथ अन्नदान देता ४५५; एक ऋषि-पत्नो का पीछे रह जाना, पति द्वारा 
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उसका ताड़न करते हुए वॉधफर रखना, उस स्त्नी फा प्राण त्यज देना, ब्राह्मण दुधारा 
घधा अभिमान प्रकट करता, कृष्ण द्वारा उस स्त्री फ्री भन्तिम इच्छा पल फरना ४५६; 
कष्ण दयारा ब्राह्मण-स्त्रियों से अन्न स्वीकार फरके उन्हे उद्वोधित करना ४६२; 
उन स््रियो दूवारा भ्ोफृष्ण से विनती फरना, ब्राह्मणों का अनुतप्त हो जाना भौर कृष्ण 
के दर्शन की अभिल्ााषा व्यकतत फरता, फंस के सेवकों से भयभोत होकर भागे न बढ़ता, 
उन्तके दुवारा उस मृत सन्नी फी सराहना करना 2६४;  फपि-कृत उपसंहार ४६७। 


अध्याय-१७ ( शरद ऋतु की रात में रास-लीला ) ४६८-४६५॥। 


कवि की प्रास्ताविक उकित ४६८; शरव ऋतु फी चांदनी में श्रीकृष्ण दुवाश 
सुरली बजाने लगना, मुरली के स्वर फो सुनकर गोषियो द्वारा 8 श्रीकृष्ण के 
समीप इकट॒ठा हो जाना ४६४; रास-लीला, प्रीकृष्ण दुवारा गौपियों की फामना पूर्ण 
फरना ४७२; फवि दुबारा श्रीकृष्ण फे आचरण फी शुचिता फा उल्लेख फरते हुए 
लौकिक भाव से ऐसा भाचरण फरनेवालो को चेतावनी देना ४७६; छुप्ण दुवारा 
गोषियों फो रिझ्ाना, पोषियों फा अहंफार, कृष्ण का गुप्त हो जाना, गोपियों का 
परिताप मौर कृष्ण को खोजने जाना ४७७; श्रीकृष्ण और एक गोपी के पदचिहन 
आादि देखकर गोपियों फा छ्लुब्ध हो उठना, उस गोपी को अहुंकार हो जाने से श्रीकृष्ण 
दवाशं उसका त्याग फरता, अहंकार साधक को आराध्य से दूर कर देता है, इसे स्पष्ट 
करनेवाली कवि की उक्ति ४८०; गोपियों द्वारा कृष्ण की लोलाओं फा अभिनय 
करना ओर उनकी दुह्ाई देना भोर परिताप व्यक्त फरना, श्रीकृष्ण का प्रकट होना, 
गोपियां वरतुत्तः वेदशअुतियाँ थों ४८४; फवि-कृत उपसंहार ४४६३ ॥। 


अध्याय--१८६ ( अक्कर का गोकुल में आगमन और वलराम-कृष्ण का 
उसके साथ मथुरा-गमन ) ४६५-५१६ । 


फबि की प्रास्ताविक उक्त, भीहरि-लीलाभों के अवण का साहुत्म्य ४६५; 
कंस को व्याकुलता, संत्रियो के परामर्श के अनुसार अक्वर को श्रीक्ृष्ण-बलरास को 
सथुरा से लाते के लिए भेजना ४६७; जहकूर फी मनोदशा ५००; अहूर का गोकुल 
में माफर नन्‍्व से मिलता, कंस फा सन्देश सुनकर विन्तातुर सन्‍्द आदि फो फृष्ण दुबारा 
माश्वस्त करता ५०१; अक्रर के साथ कृष्ण जादि का सथुरा जाने के लिए तैयार हो 
जाना, पशोवा-गोपियों फी व्यया गौर असरहाय स्थिति का वर्णन, श्य का चला 
जाना, राधा का हरि-झहूप से समा जाना ४०४; यशोदा तथा अन्य ग्रोषियों का शृष्ण- 
विरह फे फारण व्याकुल हो जाना ५१०; मकर आदि का पमुना-तट पर निबाल 
करना, अक्रूर हारा जल में भगवान से साक्षात्कार करना भोर कृष्ण फी स्तुति करमा, 
रथ का सधरा मे भा जाता, श्रीकृष्ण दुबारा अकूर का आमंत्रण अस्बीकार करते हुए 
इसे आाश्यस्त कश्ना ५१३; कवि-फत उपसंहार ५१४८ । 


अध्याय--१६ ( श्रोकृष्ण का सथुरा सें आगसन और-कंस-बध ) ४२०-५४६। 


कवि की प्रास्ताबिक उदित ५२०; अक्र द्वारा कंस से कृष्ण के आगमन समाचार 
कहना, कंस द्वारा सय-कातर होफर समस्त वातावरण फो कृष्णमय देखना ५२१; 
कृष्ण द्वारा कंस के धोवी को मारकर बस्त्न ग्वालो में बाँट देना, दर्जी द्वारा कष्ण का 
इजन करना, कृष्ण द्वारा कुब्जा पर कृपा करना, माली द्वारा कृष्ण को मालाएँ समापित 
फरना ५२४॥ कृष्ण के वर्शन के लिए स्त्रियों का हड़बड़ो के साथ दोड़ना ५४२६; 
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धनुर्याग-सण्डप में कृष्ण हारा लोह-धतुष को सरत करता, वलरास-कूषण द्वारा रक्षकों 
का संहार फरना ५२८; कुृष्ण-यलरास फा फंस फो राजसभा के प्रति गन, गली 
में कृष्ण दृवारा कंस के फुवबलय नासक हाथों को सार डालना भोर कंस के मल्‍्लों को 
रौंद डालना ५३०॥ लोगों का फुष्ण-दर्शन के लिए आना कृष्ण-फप-वर्णन, कृष्ण 
किसे कंसे दिखायो दे रहे ये ५३७; चाण्र-पुष्ठिक दुवारा फ्ष्ण-बलरास को चुनोतो 
देना, कृष्ण दुवारा चाणुर का और बलराम दुवारा मुष्टिफ का वध फरना, अनेक बोरों 
का संहार ५१२६; कंस हारा कष्ण-बलरास फो बाहर ले जाने का सेवकों को आदेश 
देता, क॒ष्ण दवारा कंस का वध करते हुए उसका उद्धार करता, देवों फा आनन्दित हो 
जाना, दुष्ठों का सथुरा से भाग जाना ५३८; फंस फी दाह-क्विया, उग्रसेन का राज्य- 
अभिषेक, कृष्ण का वस्॒देव-देवकी से सिलना ५४१; कफृष्ण-बलराम का जनेऊ समारोह, 
कृष्ण दवारा सन्‍द आदि फो गोकुल लोट जाते को विनतो करता, नस्‍्व द्वारा गोकुल के 
लोगों को समाचार सुनाना ५४२; अक्वर द्वारा अपने घर में कृष्ण का पुजन करना, 
कृष्ण का कुब्जा के यहाँ जाना, कृष्ण-उद्धव-अक्वूर का साथ में रहना ५४४५; कवि- 
कृत उपसंहार ५४५॥ 


अध्याय--२०. ( सारदीपनि ऋषि द्वारा कृष्ण को ज्ञानोपदेश देना )५४७-५७५ । 


कि की प्रास्ताविक उक्ति ५४७; गुरु सान्‍्दीपनि के आश्रम सें कृष्ण-बलशमत 
का बिद्याध्ययन के लिए जाना, सद॒पुरु के लक्षण, सान्‍्वीपनि दुधारा कृष्ण से सिलते हुए 
भारतय व्यकतत करता ५४८; सद्शिष्य के लक्षण ५५२; कुसंगति को 
पहुचान ५५४; श्रीकृष्ण दुवारा चौसठ दिनों में चौसठ कलाओ और चोदह विद्याओं 
कौ प्राप्ति ५५७; गुरु सान्दीपति दुवारा श्रोकृष्ण आदि फो ज्ञानोपदेश करना, 
श्रीकृष्ण की समाधि-अवस्था से प्रुद्ध दुवारा सचेत करना, आत्सज्ञान-महिसा ५५७; 
गुरु-पत्ती की कठिनाई को समझकर श्रीकृष्ण-बलराम-सुदाभा द्वारा वर्षा के होते रहते 
भी इन्धन लाता, सान्दीपतनि ओर उनकी स्त्नी का व्यधित् हो जाना ५६९७; कृष्ण 
की उवित सानन्‍दीपनि जौर उन्तको रुत्नी के प्रत्ति, गुरु-दक्षिणा साँगने फी प्रार्थना करना, 
गुरु हारा उनके अपने मृत पुत्र को ला देने की माँग, कृष्ण दवारा पांचजन्य देत्य का वध 
करता ओर उसे तिरपराध जानकर वश्दान देना, यमलोक से गुरु-पुत्न फो लोटा लाना, 
कृष्ण-बलराम का सथुरा में पुतरागममन ५७०; कवि-कृत उपसंहार ५७३। 


अध्याय--२१ ( उद्धव का गोकुल सें आता और नन्द-यज्ञोदा तथा गोपियों से 
सिलना ) ५७५-६०८। 


कवि की प्रास्ताविक उक्ति ५७५; कृष्ण के घिरह के फारण गोपषियों फी स्थिति 
का दयनीय हो जाता, उनके द्वारा नित्पप्रति कृष्ण का ध्यान करना, हरि-सक्ित-होन 
साधनाओं की व्ययथता ४७३; भथ्रा की एक गोपी कौ क्रृष्ण-सम्बन्धी सन्देहावस्था, 
व्रजबासिनी गोपियों द्वारा उसको शंका का समाधान फरना, कृष्ण द्वारा भोपषियों 
की हक बात को सत्य सिद्ध करना, यशोदा फीौ उक्ति ५७६; कृष्ण धारा उद्धव को 
गोज्यों के उद्बोधन के लिए गोकुल में भेजना, भागे में उद्धव का गो-रज से स्नात 
होना, उद्धव का नन्‍द के घर जागमन ५८३; कृष्ण की लीलाओं का स्मरण फरते 
हुए तन्द और यशोदा का कथन उद्धव के प्रति श्दूप;। उद्धव का प्रातःकाल में यमुना- 
गो वियों नाना, गोपियों हारा उद्धव को देखना और उसके चारों ओर इकदठा होना, 
गोषियों को उक्ति उद्धध और मर के प्रति ५६१३ श्रीकृष्ण फा स्मरण फरके उद्धव 
द्वारा गोषियों को ज्ञानोपदेश देना, गोषियों द्वारा शंकाएँ प्रस्तुत करना और उद्धव द्वारा 
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उनका समाधान फरने फा यत्व परना, गोषियों द्वारा कृष्ण फे समुण रुप हक देना 
और छृष्ण फे वर्शन फराने फ़ी घिनती पारता। उद्धय हारा संगुण-निर्मुण 22806 
स्थापित करने का यत्न फरना धदेदे। उद्धव फा गोकुर में ठहरफर छप्ण ला- 
स्थलों फा दर्शन फरना, उद्धव फा प्रथुरा फे प्रति गसन ६०६; फवि-शुत 
उपसंहार ६०७। 


अध्याय--१९ ( जरासन्ध की पराजय और फालयबन फी मृत्यु ) ६०६-६४०। 


कि की प्रास्ताविक उक्ति ६०६; कंस फे यध के पश्यात्‌ उत्तरी अच्ति और 
प्राप्ति नामफ स्त्रियों दूधारा अपने पिता सगधपति णजरासन्ध से मथुरा को घटनाओं का 
समाचार कहना, जरासन्ध दूवारा फ्रोधपूर्वएक सयुरा पर आफ़रमण परना, सेता बेः 
अभियान का वर्णत, सथुरा फौ प्रजा फा भपकातर हो जाता ६१०; दन्तरिक्ष से दो 
इथों फा उतर जाना, फष्ण-बलराम फा रयाहढ हो जाना, घमासान युद्ष मे जरासन्ध 
को पराजप, जरासन्ध कली मृत्यु-मम्वन्धी आफाशयाणी, गन्दी णरास्न्ध फो कृष्ण के 
कहने पर घलराम दुधारा मुपत्त फरला ६१७; पराजित णरासन्ध फा ग्लानि लमुभव 
करना; रास्ते मे शिशुपाल-घक्रदन्‍्त द्वारा उकत्ताये नह पर पुनश्च भयुरा पर आक्रमण 
करना, सतह बार जरासन्ध फी हार होना भोर प्रति समय बलराम द्वारा भाबद्ध होशर 
उसका मुक्त हो जाना ६९३; नारद मुनि दूपारा फालयवन गा सहायता फे लिए 
घुलाने फा जरासन्ध फो परामर्श देना, फालयवन फी उत्पत्ति को कथा ६२४; 
जरासन्ध फा फालयवन-यफ्मी-शिशुपाल सहित जाने से पहते फ्ष्ण द्वारा द्वाशकानगरी 
का निर्माण फरके पहाँ रात-की-रात से सथुरा-यासियों फो सेजफर दसाना, गिर्जन नगर 
को देखकर फालपवन फा झतलाना ६२५; क्ृष्ण फा दक्षिण दिशा फी ओर दोड़ना 
झोर फ्ालयवन हारा उनफा पीछा पारना, पराशर पर्यत पर फृप्ण का आाशेहुण ६२७; 
मुचुकुन्द फा परिचय, सुप्त मुचुकुन्दध पर अपना पोतास्वर डालकर श्रीक्षण्ण का भाग 
जाता, निद्रा फे उचटने पर सुघुकुन्द द्वारा फालयवन फो देखना, कालयवन का 
झलफर भस्म हो पाता ६३१; मुचुकुन्द दूधारा फुष्ण के दर्शन फरमा ओर उनकी 
स्तुति फरना, फ्ष्ण दुवारा मुचुफुन्द फा उदुयोधन फरना ६३२; सरासन्ध जाएि का 
गोमान्तकाचल तक आता, घलरास फा द्वारफा से भा णाना, जरासन्ध दुयारा पर्वत में 
जाग लगाना, गयड का येधुण्ठ से आफर जलते पर्यत पर से फृष्ण-दलराम फो उठाकर 
ले जाना ६३५; सुदर्शन द्वारा शत्तु-सेया फ्रा संहार करना, फ्ष्ण-बलराम का सथुरा 
में से घन लेकर दवारफा फी ओर जाना, भाग में जराशन्ध फो पराणित करना, बलराम 
का रंवत राजा की फन्‍्या रेवतो से विवाह ६३७। फरबि-फुत उपसंहार ६३६ । 


बध्याय--२३ ( उक्मिणी-स्वयस्वर : पूर्वार्ध ) ६४०-६७६॥। 


कवि की प्रास्ताविक उक्ति ६४०; विदर्म-नरेश झीमक फा परिचय, 
रापिसिणी-घर्णय ६४१; राजसप्ता मे फौतिमुख नामक ब्राह्मण का आगसन, उप्तके 
द्वारा कृष्ण का वर्णन करना ६४४; पृष्ण फा परिचय सुनफर रुफ्मिणी फा प्रभावित 
होते हुए अचेत हो जाना, उसे विवाह में श्रोकृष्ण फो समपित फरने का भौमक का 


विचार, यक्‍मी दुधारा फृष्ण की निन्दा करना, उफ्मी दुबारा दकिपिणी शिशुपाल फो देने 
का आयोजन ६४८; 


रुक्ष्मिणी द्वारा सुदेव नामक ब्राह्मण को बुन्ताफर कृष्ण के नाम 
पत्र लिखते हुए उसे दुवारका भेजना ६५०; सुदेव फा हारका मे आगमन, द्वारफा- 


घर्णन, सुदेव द्वारा रक्मिणी का पत्र कृष्ण फो देना और फ्‌प्ण द्वारा उसे पढ़फर चक्मिणो 


के प्रण फो जान लेना ६५२; कृष्ण का तत्काल कोण्षिण्यपुर फी ओर गसन, भीमफ 
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और इविमिगी का चिन्तित होना, शिशुपाल आदि फा आगमन, बलराम का सेना- 
सहित कौण्डिण्यपुर की ओर चलना, रक्मिणी की मनःस्थिति, सुदेव ब्राह्मण से रुक्मिणी 
और सोसक को फष्ण के आगमन फा समाचार प्राप्त होता, कुंष्ण द्वारा चगर के बाहुर 
ठहरने का निर्णय, चगर के लोगों का फृष्ण के वर्शव के लिए जाना, अम्बिका सब्दिर के 
समोप यादवों का ठहरना ६६२; कुलाचार के भनुसार रुक्पिणी का मम्बिका के पुजन 
के लिए जाना, सेना द्वारा उसकी रखबालो करना ६६८; उक्मिणी द्वारा अस्बिका का 
पुंजन और स्तुति करना, देवी दूवारा उपिसिणी को वरसाला प्रदान करना, कृष्ण द्वारा 
रक्षिणी फा अपहरण, दुक्मिणी दुवारा कृष्ण को वरमाला समर्पित करता ६७१; 
कवि-करते उपसंहार ६७१॥ 


अध्याय--२४ _( शिशुपाल और जरासन्ध की पराजय और कृष्ण-रक्सिणी का 
विवाह ) ६७६-६६७ । 


कवि की प्रास्ताविका उवित ६७५; रुक्मिणी की ससियों हारा उसके अपहरणक्र्ता 
का परिचय देता ६७६; यादयों और मागध-चेद्यो का युद्ध, दक्मिणी का चिन्तातुर 
होता, बलराम का प्रताप ६७७; शिशुपाल-जरासन्ध का परालित होकर लौट जाता, 
इक्‍्सी ओर कृष्ण का युद्ध, कृष्ण दुवारा रक्‍्मी फो पकड़कर अपमातित फरता, बलराम 
दवारा दव्मिणी फो आरवस्त करके कृष्ण से उवमी फो मुक्त फराना, कृष्ण आवि का 
दारका कौ ओर लोटता ६८२; भीमक को विनती स्वीकार फरके कृष्ण द्वारा बारात 
लाएो जाता, पुलमाधव क्षेत्र में कृष्ण-दक्ध्रिणी फा विवाह सम्प्त होना, विवाह-सभा रोह- 
वर्णन ६८५७; कफपधि-कृत उपसंहार धद्व७।॥ 


भध्याय--२५ ( स्पसन्तक सणि-हरण कथा ) ६६८-७१६॥ 


.... फवि फी प्रास्ताविक उक्ति ६६८; सत्राजित को सूर्य से स्थमन्तक सणि की 
प्राप्ति ६६६; नारद द्वारा कृष्ण फो सत्नाजित से स्थमन्तक्त सणि साँगने की सुचना 
शरता, नारद हारा सत्नानित से फृष्ण के लिए सणि माँगना, सत्नाजित फा कुद्ध होकर 
शाजसभा से निकल जाना ७००; भणि फो घारण करके सत्नाजित-बस्धु प्रसेन फा 
मृगया के लिए जाता, सिह दुवारः प्रस्तेन छा मारा जाना, जाम्ववान दवारा सिह को 
सारकर मणि फो अपने घर ले जाना, सणि के सिभित्त कृष्ण फी लोगों हारा 
निन्‍दा ७०१; कृष्ण दवारा कलंक फो दूर करने के लिए सणि को खोजकर लाते का 
प्रथ करना, कृष्ण का सणि दो खोजते-खोजते जाम्दवान के विवर मे आ छाता, सणि 
साँगने पर कृष्ण से प्रभावित होने पर भी दासियों हारा उन्हें विवर में से निकल जाने 
की सूचना फरना ७०३; फृष्ण द्वारा अपना परिचय देना, जाम्बवान-कृष्ण-पुद्ध, 
ज्ञास्बवान का विकल होकर राम फा स्मरण फरना, कृष्ण द्वारा राम-रूप सें जाम्बवात 
को दर्शल देना, जाम्बवतो से विवाह करने पर छृष्ण को पहेज़ के रूप में मणि देते फो 
जसस्थबान का तेयार हो जाना, कृष्ण द्वारा सुझाव को स्वीकार करना ७०६; कृष्ण- 
जास्ववती-बिचाहू, नारद की व्यंग्योक्तित कृष्ण के प्रति, छोटे रीछ बृवारा गायन करना, 
रोछ गायकों की नारद से श्रेष्ठता सिद्ध हो जामा ७०४; फष्ण दवारा सणि सत्वाणित 
को लौटा देता, सत्नाजित की कन्या सत्यक्षासता से कृष्ण का विवाह, सणि दहेज के रूप 
में पाना ७१२; कृष्ण पर चोरी का झूठा जारोप क्‍यों लगाया गया ? गणेश 
द्वारा चन्द्र को अभिशाप देने को कथा ७१३; शततधस्वा द्वारा सत्ाजित फा वध, 
कृष्ण का क़ोधपूर्वक शतपन्या का चध करना, शतधन्वा हारा भाग जाते समय अक्ूर के 
पास सणि को रख देना, सणि-सस्बन्धी घोषणा सुनकर अक्र क्या जाकर वाराणसी में 
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रहना ७१४; द्वारका में द्वादश घर्ष अवर्षण, कृष्ण हारा उद्धव को वाराणसी भेजकर 
धप्तर को लिया लाना, श्रीकृष्ण हारा सणि को सत्पन्तामा के पास रख देना ७१६; 
कवि-फत उपसंहार ७१८। 


अध्याय--२६ ( श्रीकृष्ण के अन्यान्य विवाह और नरफासुर-बध ) ७१६-७४७॥ 


कथि फी प्रास्ताविफ उफ्ति ७१६; प्ृष्ण, पाण्शयों, फोरयों आदि के जन्म 
सम्पन्धी एक मान्यता ७'डे।.. छृष्ण ओर मगर्धुन का यमुना-तठ हक 38 उनके 
बचारा तपस्पा-रत फामिनी फो देखकर पुछतप्ताछ करना, फासिन्दी-हृप्ण-वियाह लक ;$ 
कष्ण-मिन्नविस्वा-धिवाहु ७२५; भण को पूर्ण फरके कृष्ण फा याशणिती से बिबाह 
करना ७२७; फष्ण-मद्रावत्ी-विधाह ७२८; फृष्ण-लक्ष्मणा-चिदाहु ७२८; 
मारद द्वारा फृष्ण फो पारिजात पुष्प वेना, कृष्ण द्वारा वह फूल दपिमणों को विये 
ल्वामे पर सत्यभामा फा छठ जाना भर उसे फृष्ण द्वाशा सनाना ७३१; इज्र द्वारा 
मरकासुर फे विरोध मे फृष्ण से सहायता मॉगना, सत्यक्षामा फ्री कृष्ण के साथ चलने 
की इच्छा, कृष्ण द्वारा नरकासुर पर आक्रमण करना ओर प्राग्ज्योतिपपुर णो घेर 
लेना ७३४; नरफासुर फा युद्ध फे लिए भागमन, सत्यत्तासरा का प्रताप, कृष्ण द्वारा 
मरकासुर फा वध फरना और उसे घरदान बेना, अपहुत स्व्वियों फो मुबत फरके द्वारका 
भेजना, भगवत्त फो राज्याधिकार देना ७३६; फुृष्ण द्वारा इन्द्र यो फुण्दल देगा 
भौर पारिजात वृक्ष ले जाफर सत्यभ्तामा के द्वार पर लगाना ७४१; सोलह सह 
एक सो गोपियो से कृष्ण द्वारा एक हो समय विवाहु फरना ७४४; कविलत 
उपसंहार ७४६॥ 


अध्याय--२७ ( प्रद्यम्न और अनिरुद्ध का जन्म ) ७४७-७७४ | 


फ्ि फी प्रास्पताविक उधित ७४७; फष्ण फी समस्त स्त्रियों का दक्मिणी के 
प्रासाद में हइकदठा होता और अपने-अपने प्रति फृष्ण फा प्रेम होने का दावा करना, 
रक्षिमणी द्वारा फृष्ण फो सर्ववब्यापी प्रतिपादित फरते हुए सबका समाधान 
करना ७४८; सत्यप्ामा की पुत्नोत्पत्ति सम्बन्धी उद्ति चफ्मिणी के प्रति ७५२; 
नारद द्वारा कूट बात से फष्ण फी स्त्रियों फी परीक्षा फरना भौर उसमे दक्िमिणों का 
चतुर सिद्ध हो जाना ७५२; दपिमणी जोर कृष्ण फा सवाव, उपिमणी का व्ययित 
होना भौर फृष्ण द्वारा उसे आश्वस्त फरना ७५४; राविमणी द्वारा फृप्ण से पृत्त कौ 
फामता व्यकत फरना, सुपुत्न के लक्षण, फुष्ण फा हिमालय में जारार तपत्पा करना, 
शिवजो द्वारा कृष्ण को वरदान देता ७६०; शिव-पावंतो-विधाहु फी तथा कामदेव- 
दहन की ओर कामदेव के पुन्रज॑न्म की कथा, रति फा शब्बर फे पहाँ रहुमा ७६३; 
रुविमिणो से प्रचुस्त का जन्‍्स, नारद द्वारा सत्यभासा फे सन से डापु उत्पन्न करना, 


शम्बर द्वारा नवजात शिशु फा अपहरण फरके समुद्र मे फेंक देता, उसे भत्स्प द्वारा 
मिग्लना, द्वाएफा में शोक का छा घाता, सत्स्य के बन्दर दिशु का पलता, भछए द्वारा 
मत्त्य फो पफड़फर शम्घर फो सोप देना ७६५; रति फो मत्स्य के अन्दर बासक 
सिलना, नारद द्वारा रहस्योदघादन, रत्ति द्वाशा रझछ घालफ फा लालन-पालन, नारद 
द्वारा यथाफाल रति-प्रयुम्न का पिवाहु फराना। रति दुवारा गछ्लघारण करना, 
लोकापवाद ७६६; रपि को आश्वस्त करफे प्रधुग्न का प्रकट होकर युद्ध करना और 
शम्बघर फा वध करना, रति-प्रयुस्त फा द्वारका पे लागमस ७७०; रति से अनियद्ध 
का जन्म, फष्ण के पुत्रों जोर पुत्रियों फी उत्पत्ति, उनके जनेऊ तथा? विवाह 
शसारोह ७७३; फ़वि-छूस उपसंहार ७७४। 
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अध्याय--२८. ( ऊषा-अनिरुद्ध-विवाह ) ७७४४-७६८। 


कवि की प्रास्ताविक उक्ति ७७४७; बाणासुर का परिचय, बाणासुर फो फन्पा 
हारा देयी पार्वती से बरवात प्राप्त करता ७७५; बाणासुर दुधारा शिवजी से अपने 
प्रतिहन्द्दी सम्बन्धी पच्छा करना और चरदान प्राप्त करता ७७८५; अषा का स्वप्न में 
अभिर्द् से मिलन, ऊपषा की जापग्रतावस्था में व्याकुलता, चितरेखा हारा अनेक पुरुषों 
के चित्र अंकित करना, ऊषा दुवारा अनिरुद्ध क्रो पहचाचना ७८०;  चित्नरेखा का 
भआाकाश-मार्ग से हारका की ओर जाता, सार्म में नारद मुनि से मोहन संत्र प्राप्त फरता, 
पल्तंग-छ्हित अनिरुद्ध फो उठाकर ऊषा के स्वत सें लासा, ऊषा-अनिषद्ध का गान्धर्ये- 
विवाह ७०४; ऊपषा का गर्भवती होता, बाण को समाचार प्राप्त हो जाने पर उसके 
बयारा अनिरुद्ध को पकड़मे का भादेश देना, ऊषा का भपकातर होना, अनिरुद्ध दुवाश 
इसे आश्यरत फरके हाथ में अर्गला लेकर विपक्षियों से लड़ना, बाण द्वारा अभिरद्ध को 
बन्दी बनाता ७८६; नारद ह्वारा फुष्ण को समाचार सुनाता, फृष्ण का शोणितपुर पर 
भाक़मण ७८है। नारद द्वारा उकसाये हुए शिचजी का युद्धभृूसि मे बाण की रक्षा 
के लिए आगसन, शिवजी के संन्तिको फा यादव सेना से युद्ध, कृष्ण-शिव-युद्ध, प्रद्युम्त 
दुबारा कातिकेय को सगाता, कातिकेय का स्त्रियों फो अभिशाप देता, बलराम दुवाशा 
कुम्मक का वध फरना ७४१; कृष्ण दुवारा बाण के दो हाथो फो छोड़कर अन्य हाथों 
को छेद डालना, ऊषा-अनियद्ध-विचाहू, कृष्ण आदि का द्वारका लौटना, ७६२;  कवि- 
कत उपसंहार ७६७। 


अध्याय--२६ ( श्रीकृष्ण-सुदासा-भेंट ) ७६८-८२१ । 


कवि की प्रास्ताविक उक्त ७६८; सुदाभा का परिचय भौर उन्तको 
परिस्थितियाँ ७८ै५े। त्याग करने योग्य चारियो के लक्षण ८००; दुःख और मपयश 
के स्थान ८००; सुवामा के परियार फी दयनीय स्थिति, स्त्री द्वारा सुदामा का कृष्ण 
से मिलने का सुझाव देता, उपहार-स्वरूप देने के लिए सुट्ठी-भर चिउड़ा लेकर सुवाभा 
का द्वारका सें जा ज्ञाना ८०१; द्वारकापुरी का वर्णन ८०५; सुदामा का कष्ण 
की राजसभ्ा में प्रवेश फरता, कष्ण द्वारा सुदामा का स्वागत करना क्षोर उन्हें प्रासाद 
में ले जाना घ०एप;। रुपिसणी और फ्व्ण क्षी अन्य स्त्रियों का सुदामा से मिलना, 
भोजत-समारोह ८५११; उपहार के विपय में कृष्ण की स्त्रियों द्वारा सुदामा को हुँसी 
डड़ाना, कृष्ण दवारा उन्हें समझाना ८5१३; कृष्ण द्वारा सुदासा की सेवा करता, 
श्रीहरि को शत्तु-्ते लगनेवाले लोगों के लक्षण ८५१६; कृष्ण क्री सुदामा सम्बस्धी 
चिन्ता, सुदामपुरी का सुवर्ण नगरी से रूपान्तर, भ्रीकृष्ण हारा सुदामा कौ बिदा 
करना ८१७; सुदामा का अपनी नगरी फो देखकर उलझन में पड़ जाना, सुदामा का 
वेभव को प्राप्त हो जाना ८५१६; फवि-कृत उपसंहार 5२१। 


अध्याय--३०. ( सत्यभामा-गर्वे-हरण) ८२२-८४४। 


कवि की प्रास्ताविक्त उक्ति 5२२; कृष्ण का भूल से सत्यभासा के यहाँ 
पहुँचकर उसे “ सित्नविन्दा ” कहकर सम्बोधित करना, सत्यभामा द्वारा कृष्ण फो * कंस * 
नाम से सस्योधित करना, कृष्ण का अ्वृश्य हो जाना, सत्यभाभा की विरह- 
व्याकुलता ८घर३े;। सत्यप्तामा हारा कृष्ण को बुलाने के लिए सखी को भेजना, सखो 
का विलम्ब से लौटनया, विलम्ब के कारण के दिपय में सत्यमामा-सखी-संचाद ८5२४॥ 
कृष्ण फा सत्यधासा फे पास भा जाना, सत्यक्षासा-कृष्ण-संचाद ८५५८) सत्यभासा 
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द्वारा क्ृष्ण-दान के विषय में विप्रों से पुछताछ, नारद हारा $ण्य फो दान रा रेड 
करता और उन्हें ले जाना परे३; फ्ृष्ण फो लिये जाते देखकर कम भें 
देवफी द्वारा सत्यनासा फो फोसना प३े५३ . छृष्ण फो लोदा जाने फे लिए दा 
द्वारा प्रयश्त, समतुल्य सोने के बबले छृष्ण फो लौठाने की नारद द्वारा स्वोफृू हो 
देना ८५१७; थीकृष्ण फा तुला-यंत्र में तोला जामा, समस्त स्त्रियों का असफल हूँ 
जाने पर राक्मिणी द्वारा तुला-यंत्र मे तुलसी-दल डालना और कृष्ण फा मुक्त हो 
जाना ८प३े८ष;। अपने-अपने गएनो फो लेने फे लिए स्त्रियों हारा यत्त फरधा ८४२; 
फ्ि-ऊृत उपसंहार ८४४॥। 


अध्याय--३१  ( हनुमान को श्रीकृष्ण द्वारा श्रीराम के रूप में दश्शन 
देना ) प४४-८७२। गा 

पफाषि की प्रास्ताधिक उक्िति 5०४; घारद फौ महिसा, नारव-हुनुमान-मेंट ८४२॥) 
नारब-भौकृष्ण-भेंट, नारद द्वारा हनुमात के विषय में समाखार फहना, हनुमान का 
ह्ारका के समीप माकर पूछताछ फरना ८४८; हनुमान द्वारा चने को उद्ृष्यस्त 
करना, वन-रक्षक्ों से हनुमान फी बातचीत, पम-रक्षको फा कृष्ण के समोप 
भागमन ८5५०; कृष्ण फा देवतायथंन, भवतो का माहात्म्य 5४२; राजसभा में 
बन-रक्षको द्वारा हनुमान के बारे में शिफायत करता ८५४; हनुमान हारा पदड़ क्री 
बुर्दंशा करना, गरड़ द्वारा हुनचुमाव के प्रताप के और अपनी दुर्देशा के बारे हक 
करना ८5५६॥ हनुमान द्वारा घादवों की दुर्दशा करना और उनका अपिमान 
छूड़ाना ५५०; नारद के द्वारा बलराम फो हनुमात फा परिचय देता ओर कृष्ण द्वाश 
शास का रूप धारण फरके हनुमान फो दर्शत देना, सत्यप्तामा फा गयवें छुड़ाना ८६६; 
श्रीकृष्ण द्वारा राम-रूप मे हनुमान फो बिदा फरना ८७१; फर्बि-छृत उपसहार ८७२। 


अध्याय--३२ ( श्रीकृष्ण द्वारा नारव के मोह क्वा निराकरण; प्रद्युम्त, 
अनिरुद्ध, साम्व का और सुभद्रा का विवाह ) ८७३-९०२॥ 


कवि फी प्रास्ताविक् उफ्ति 5७३;  नारव द्वारा विवाह फरने फी अधिलापा 
करना, कृष्ण से फिसी स्त्री क्री दान में मांग करना ५७५; कृष्ण के कथन फे अनुसार 
नारद का विभिन्न गृहो में जादा भौर प्रत्येक्त स्थाव पर कृष्ण फ्ौ उपस्थित वेयना, 
नारद का परिताप प७६; सारद क्ला स्त्री-हप से परियतित हो जाना, फ्ृष्ण के 
स्मरण से पुर्वकत्‌ हो जाना ८७८; प्रयुम्न दा उप्म्ती फी फन्‍्या लावण्यबल्ली से 
विवाहु ८७४े।. पद्माक्षी-अनिरद्ध-विवाह, चूत-क्रीड़ा, रक्मी द्वारा छूठ बोलना मौर 
यादवो क्वी निन्‍दा फरना, आकाश मे से देववाणी फा सुनायी देना, यश््मी फा घघ प८०॥ 
दुर्योधन क्वी फन्‍या की स्वयस्वर-सभ्ा से श्रीकृष्ण के पुत्र साम्थ की उपस्थिति, साम्व 
दवारा कन्या का अपहरण, साम्व का बन्दी हो जाना पप२। नारद द्वारा यह समाचार 
भीकृष्ण से पहना, बलरास फा समझौते के लिए दुर्पोधन से मिलना, दुर्पोधन द्वारा त 
मानने पर बलराम द्वारा क्लोध-पुर्वके हुल से हस्तिनापुर को हिलाने लगना ८८४; 
भोष्म-द्रोष द्वारा दुर्योधन फो समझाना, दुर्योधन द्वारा बलराम से क्षमा-पायना फरना, 
साम्ब फा विवाह 5८५६; देत्यों द्वारा एक ब्राह्मण की यायो का अपहरण, भर्जुन हारा 
गायो की रक्षा के लिए धर्म-द्रोपदी के शयन-पृहु में जाफर शस्ह् लेना भौर गायों को 
छूड़ाना, दोष-परिहारार्थ अजुन द्वारा तीर्थ-यात्रा के लिए जाना ८८७ ; छाम्पका घन 

अजन और शिवजी फा युद्ध, शिवणी द्वारा उन्हे फवच-ऊुण्डल प्रवात 
फरना पके; वक्षिण समुद्र के तट, पर अर्जुन का हुनुसाव से सिलसा, सेतु-बन्धन 


विषय-सूची ह१ 


पम्बन्धी बातचीत, अर्जुन हारा अग्निन्‍प्रवेश की तंयारी, श्रीकृष्ण द्वारा उन्हें बचाना, 
श्रोकृष्ण-हुनुमान-भेंट उप; अर्जुन का यति-बेश से हारका से आगमन, सुभव्रा क्को 
दुर्पोधन को वियाह में देने की बलराम की इच्छा, विवाह की तैयारियों, कुष्ण हारा यति 
को पहचानना, यादवों का रंवतक पर्वत पर सहाशक्ति के पूजन के लिए जाना पह४; 
श्रौकृष्ण के परामर्श से यतिवेशधारी अजुन द्वारा छुभद्रा फा अपहरण, बलर(स का 
कूद हो जाना, श्रीकृष्ण और वसुदेव द्वारा उन्हे उद्वोधित करना, अर्जुन-सुभव्रा-विवाह, 
ब्रोपदी-सुरद्रा-भेंट ८५६५). कवि-कृत उपसंहार 5०१॥ 


अध्याय--१३_( भीम द्वारा जरासन्ध का वध करना और धर्मराज द्वारा 
राजसूय यज्ञ का आरस्भ करता ) ६०२-६३० । 


कवि कौ प्रास्ताधिक उक्ति ६०२; यम-सभ्ा में नारद फा पण्डु राजा से मिलता, 
पाण्डवो के लिए पण्ड्राजा द्वारा राजसुय यज्ञ करते का सस्देश देवा, भारद-धर्मराज- 
भेंट $०३६ धर्सराज का अपने बन्धुओं से परामर्श करना, धर्मेराज द्वारा श्रीकृष्ण के नाम 
पत्र लिखकर बुलाना ६०५; भीम जावि द्वारा दिग्विजय, नकुल छा द्वारका में श्रीकृष्ण 
हे मिलना ६०७) श्रीकृष्ण का इन्तरप्रस्थ में आागमन, जरासस्ध फो पराणित करने के 
हेतु भीकृष्ण का भीम-अर्जुन-सहित वेश बदलकर घारासन्ध के पास जाना, बुद्ध-भिक्षा 
सांगता ०८५; भोमन्‍जरासन्ध फा गदा-पुद्ध, भीम हारा जरासन्ध फा वध, भीकृष्ण 
हारा बन्दो-गृहु-से बाईस सहस्न राजाबो फो सुक्त करना, फष्ण छा द्वारका सें 
लौहता ६११; यज्ञ के लिए ब्राह्मणों “राजाओं फो आमंत्रित फरना, कृष्ण का 
सपरिवार इन्द्रप्रसथ सें आगमन, राजाओं फा आगमन, धर्सराज द्वारा सबका स्वागत 
करके यथोचित निवाप्त-स्यान प्रदान फरणा ६१३॥  धर्मराज द्वारा प्रार्थना करते पर 
कृष्ण द्वारा विभिन्न लोगों फो फार्य-भार सॉपना, ऋत्विजों फी नियुक्ति ६१७; 
ब्राह्ण-भोजन के समय भीस द्वारा धर्काना, कृष्ण हारा भीम को गन्धमादन फे समीप 
भेजना, हनुमान फौ पूंछ फो उठाने सें भीम की असम्थेता, सीम-गन्धभादन-सेंट, 
गन्धमादल हारा सुख की दुर्गन्धि का कारण चताना, भोम का इन्द्रप्रस्थ लौटकर 
भोजन-कर्ताओं से नम्नता से व्यवहार फरनता ६१६; दुर्योधन द्वारा कृष्ण पर दोषारोप 
करना, कृष्ण द्वारा धर्मराज मोर दुर्षधित को सज्ननों का चयन करने के लिए भेजकर 
दुर्योधन की आँखों में अंजन डालना ६२२; कासातुर तपस्वी ब्राह्मण फी कथा, सर्प-दंश 
से उसको मृत्यु, शव को यज्ञ के समीप लाना, धर्मराज फी चिन्ता, फुृष्ण द्वारा मृत 
ब्राह्मण फो पुर्र्जोचित फरना 4९०; बज्ञ-कुण्ड में से एक जम्बुक का आविर्भाव और 
उसके हारा भविष्य-कथन दैर०5;। कफवि-कृत उपसंहार द२४े । 


अध्याय---३४ (भोजन-सण्डपसें श्रीकृष्ण द्वारा द्रोपदी की सर्यादा क रक्षण करता; 
धमराज द्वारा श्रोकृष्ण का अप्रपुजत॒ करना ) &३०-९५५। 

कवि की प्रास्ताविक उचित्त दै३०; भोजन समारोह, द्रौपदी द्वारा पश्रोज्य 
पदार्थों को परोसना, फृष्ण द्वारा उसकी थकावद को स्वय स्वीकार फरना और द्रौपदी 
को साधुवाद देना ६३१;  परोसते समय द्रौपदी फी कंघुक्ती फी गाँठ का खल जाना, 
द्रीपदी का लज्जित होना, कौरव आदि दुर्जनो की निन्‍य उक्तियाँ, कष्ण द्वारा ह्पदी 
को चतुुंज बताकर संकट का निवारण करना, धर्म ब्रादि हारा कृष्ण के प्रति फलज्ञना 
व्यक्त करता, कृष्ण द्वारा नित्य उच्छिष्ड उठाना 4३५; महोत्सव देखने के लिए 
शुक मुनि का आगमन और अन्नकणों को उठाकर सेवन करवा, घण्टे का लगातार पर्जन 
होता, धर्मराज को जिज्ञासा का कृष्ण द्वारा समाधान करना, धर्मराज द्वारा शुक सुनि 


३२ विपयनसूची 


का सम्मान करना थै३है। भीष्म द्वारा अतिथियों को सम्मानपूर्षक उपहार देने की 
धर्मराज से विनती करना, मय-सभ्ा-पर्णन, सम्रफो मय-सप्ता में ले जाना दे४३॥ 
भीष्म द्वारा धर्मराज से फ़ृष्ण का अग्रपुजन फरने फा परामर्श देना, श्रीकृष्ण द्वारा अग्र 
पूजा फो स्वीकार फरने की स्वीकृति, पुजन फी तेयारियाँ, सज्जनों का आनस्दित ही 
जाना ओर दुजंनों फा क्ुब्ध हो जाना ८४5; फरवि-कृत उपसंहार ४५४॥। 


अध्याय--३५ (श्रीकृष्ण द्वारा शिशुपाल-वक्रदन्‍्त का वध करना ) ६५५-६७४। 


कवि की प्रास्ताविक उक्ति ६५५; शिश्युपाल द्वारा क्लोध पूर्व धर्मराज की भत्सना 
करमा और फरष्ण फी मिन्‍्दा करना, धर्मराज हारा शिशुपाल को 2 की. करा 
पत्न फरना ६५६) भीष्म की शिशुपाल सम्बन्धी उक्तित, सहदेव फी बोरोचित उक्त, 
देववाणी और नारद फी उक्ति ६६०. शिशुपाल फा संग्राम फे लिए सन्नद्ध होना, 
पभोष्म की उक्ति सुभकर शिशुपाल हारा उनको भौर फृष्ण फी निन्‍दा करना ६६२; 
सीष्स द्वारा शिशुपाल के जन्म-मरण-प्म्बन्धी फया कहता, शिशुपाल का अनगल 
बकता, सोष्प्-फ्ृष्ण-निन्दा 5६४; फ॒ष्ण द्वारा सुदर्शन घक़ से शिशुपाल का वध 
करता, शिशुपाल को सायुज्य मुक्ति फा लाभ होना, जय-विजय फ्रो प्राप्त अभिशाप का 
उल्लेख ६७०; यज्ञ-समाप्ति, फृष्ण का द्वारका में लोडना और वक़बन्त फा वध 
करना ४७२; फवि-कृत उपसंहार ६७४। 


अध्याय--३६ ( श्रीकृष्ण का कुरुक्षेत्रगमन और वहाँ गोकुल-वारसियों से 
मिलना । ग्रन्थ का उपसंहार ) ६७४-१००३। 


कवि की प्रास्ताविक उक्ति ६७५; सूर्यप्रहण के अवसर पर श्रीकृष्ण द्वारा 
क्रक्षेत्र की यात्रा फा आयोजन, बलराम फा गोकुल मे मरागमन और कृष्ण फी महिमा 
का परिचय देता, बलरास फा यम्ुवा को खींचना और हारक्ा लोटना ६७६; याववों 
का सपरिवार कुरुक्षेत्र में जाना 6७७; गोकुल के निवासियों फा कुयक्षेत्र में मागमन, 
गोपालों को हँसी-ठठोली मे उक्त कृष्ण के प्रति दै७देै। गोपियों और पशोदा भादि से 
कृष्ण का मिलना और सबको सम्मानित करना ८८5२; कृष्ण हारा देवकी के फंत के 
हाथो मृत पुत्रों को पुन्नोवित करके लौटा लाना, ग्वालो का लौट जाना ५८५; द्वारका 
मे भाने के पश्चात कूप में पतित गिरगिट का फृष्ण की फ्पा-दृष्टि से उद्धार होना, 
गिरगिट-खप में अभप्िशप्त नूग राजा का अपनी फथा क्हुना देप६; क्ष्णाजुन-सेंट, 
ब्राह्मण के पुत्र के प्राणो को रक्षा फरमे को अर्जुन द्वारा प्रतिज्ञा करना, बालक की 
मृत्यु, अर्जुन हरा जल भरने फी तंयारो, कृष्ण फा अजू त-सहित शेषशायी नारायण के 
समीप आ जाना, भजुंन द्वारा कृष्ण की स्तुति करना, ब्राह्मण को पुत्र लौटा देना द्प८; 
एक पूर्व कथा : शची की विष्णु कली गोद में वेठने की अधिलापा, उसका राधा के रूप 
में फृष्णावतार-फाल में उत्पन्न हो जाना, राधा क्षा फषण्ण के सथ॒रा-गमत के समय 
अन्तर्ष्यान हो जाना, उसका द्वारका में आकर फ़ष्ण फे अर्धांग पर विराजमान 
होना दंदरे। राक्मिणो का फुद्ध होकर दिण्डीरवन में जाफर तपस्या करना, रुक्मिणो 
को खोजते हुए फ्ृष्ण फो गोकुल मे आ जाना, चालवेश घारण फरके कृष्ण का गायों और 
गोपालो-सहित दिण्डीर वन में आ जाना, ग्रोपाल-रूप से क्ष्ण का रुश्पिणो से मिलना 
ओर उसे सल्तुष्ट फरना ददे३; पुण्डलिक-भोकृष्ण-सेंट, पुण्डलिक द्वारा कष्ण से 
बर-पाचना, पण्दरपुर हो दक्षिण द्वारका है ४4५; श्रीधर कवि-दंश भादि का 
परिचय देदै६६ _ फवि-कृत ,अेन्‍्थ-साहात्य-वर्णन द्ैद७; . अध्यायक्रमानुसार विषय- 
सूची ंदैदी। कबवि-कुत्त उपसंहार १००२। 


 श्रीहरि-विजय 
बनन्‍्दना प्रकरण और पृष्ठभुमसि 


श्रीगणेशाय नमः ॥. श्रीसरस्वत्ये नमः ॥ . श्रीकुलदेवताये नमः ॥ 
श्रीगुरुभ्यो नसः ॥. श्रीरक्मिणीपाण्ड्रंगाश्यां नसः ॥ _ ३ नमोजी जगदुगुरु 
उदारा। श्रीमद्शीमातीरविहारा।  पुराणपुरुषा दिगंबरा। ब्रह्मानंदा 
सुखाब्धे । १ त॑ सकहश्रेष्ठ साचार। तूंचि आदि मायेचा निजवर। ब्रह्मा 
विष्णु सहेश्वर। तिधे पुत्र मनिमिले।२ अनंत ब्रह्मांड त्यांहातीं। तूंचि 
घडविसी जगत्पती । सकछ देव वर्तंती। तुझिया सत्तेकरूनियां । ३ तूंचि 





श्रीगणेशाय नम: |. श्रीसरस्वत्य नम:। . श्रीकुलदेवतायेँ नमः । 
श्रीगुरुभ्यो नम: । श्रीरुक्मिणी-पाण्ड्रड्गाभ्यां नमः । 

३४। 'है उदार (-चरित, धर्मात्मा) जगदुगुरु, हे श्रीमद्भीमा' नदी 
के तट पर (बसे हुए पण्ढरपुर नामक पावत नगर से) विहार करनेवाले, 
हे पुराण पुरुष (भगवान), हे दिगस्वर अर्थात परमहस संनन्‍्यासी गुरु 
ब्रह्मानन्द' (के रूप में आविर्भत भगवान), है सुख-सागर, मैं आपको 
नमस्कार करता हँ।॥ १ आप सचमुच सर्वश्रेष्ठ है। आप ही आदिमाया 
के अपने अर्थात्‌ स्वयंसिद्ध पति है। आपने ब्रह्मा, विष्ण और शिव 
नामक तीन पुत्रों का निर्माण किया । २ हे जगत्पति, आप ही उनके 
हाथों असंख्य ब्ह्माण्डों का निर्माण करवाते हैं (तथा उन ब्रह्माण्डों का 
__ परिपालच ओर अन्त में विलय करवाते है) । समस्त देवता आपकी 


१ भीमा नदी सहद्याद्रि मे स्थित भीमाशकर नामक ज्योतिर्लिंग स्थान से निकल 
कर वहते-बहते अच्त मे कृष्णा नदी मे' मिल जाती है। उसके तट पर पण्ढरपुर 
(जि० शोलापुर, महाराष्ट्र) नामक महाराष्ट्र का विख्यात तीर्थ-स्थल बसा हुआ है । 
इस नगर मे श्री विट्ठल (विठोबा) का मन्दिर है। श्री विदृठल मूलत विष्ण है, 
कृष्ण हैें। ये ही महाराप्ट्र के 'वारकरी' नामक भक्ति सम्प्रदाय के आराध्य देवता 
हैं। भीमा को 'भिवरा' भी कहते है। पण्ढरपुर के निकट उसकी धारा चन्द्र-कला 
की भाँति वक़़ है, अत. वह वहां 'चन्द्रभागा' भी कहाती है । 

२ बह्मानन्द कवि श्रीधर के पिता थे। वे उच्च कोटि के सिद्ध पुरुष थे। 
जीवन के उत्तरार्ध मे उन्होंने संन्यास ग्रहण किया था। श्रीधर ने उन्ही से दीक्षा 


ग्रहण की थी। कहना न होगा कि सांधना-क्षेत्र में गुरु भगवदु-स्वरूप, ब्रह्म-स्वरूप 
माने जाते हैं | ह 


३४ मराठी-हिन्दी 


जाहलासी गजवदन। चतुर्देश विद्यांच भुवन। महासिद्धि कर जोड़न । 
सदा तिष्ठती तुजपुढें ।४ जय अनंतकल्याणवरदसूर्ती । औैलोक्यभरित तुझी 
कीर्ती। सुरासुर तुज नमिती। श्रीगणपति दयाणवा। ५ अरुणसध्याराग- 
रत्नज्योती । कीं उगवला बाव्ठगभस्ती । तेसी गणपति तुझी अंगकांती। 
आरक्तवर्ण दिसतसे । ६ कीं शेदुरं चाचला मंदराचछू । परम तेज झल्के 


प्रभता के कारण (आपके अधीन रहते हुए आपके आदेश वा इच्छा के 
अनुसार) आचरण-व्यवहार करते है । ३ 

आप ही गणेशजी (के रूप मे आविर्भूत) हो गये हे । (उस रूप 
मे) आप ही चौदह विद्याओं के भुवत अर्थात निवास-स्थान है। 
(आठो) महासिद्धियाँ" आपके सामने नित्य हाथ जोडे खड़ी रहती हैं । ४ 
हे अनन्त कल्याण का वरदान देनेवाले साक्षात मूत्ति-स्वरूप (गणेशजी ), 
आपकी जय हो। आपकी कीति तीनो लोको" में भरी 
हुई है। हे दयार्णव गणपति, सुर और असुर आपका नमन करते 
है। ५ है गणपति, आपके शरीर की कान्ति वेसे ही आरकक्‍्त वर्ण की 
दिखायी देती है, जैसे सध्याकाल (के प्रकाश) का वर्ण रक्तिम होता है 
अथवा रत्न-ज्योति (रत्न से उत्पन्न कान्ति) होती है। अथवा (जान 
पड़ता है कि आपके रूप मे आरक्त वर्ण लिये हुए) वाल सूर्य उदित हुआ 
है; अथवा मन्दर पर्वत मे सिन्दूर पोत दिया है। आपका परम तेज 


१ चौदह विद्याएँ--ऋग्वेद, यजुर्वेद, अथर्ववेद और सामवेद (नामक चार वेद), 
शिक्षा, छन्दस्‌, व्याकरण, निरुकत, ज्योतिप और कल्प (नामक छ- शास्त्र), न्याय, 
मीमासा, पुराण और धर्मंशास्त-कुल चौदह। 

२ महासिद्धियाँ--विशिष्ट पद्धति से साधना करके साधक महान सिद्धियों को 
प्राप्त कर सकता है। ये महासिद्धियाँ आठ है- 

अणिमा--शरीर को अणु-सदृश सूक्ष्म बताने की शक्ति । 

महिमा--शरीर को अति महान अर्थात प्रचण्ठ बनाने की शक्ति । 

लघधिमा--शरीर के भार को अति लघु कर देने की शक्ति । 

प्राप्ति--समस्त प्राणियो की इन्द्रियो के साथ तत्तत्‌ इन्द्रियो के देवों के रूप में 

सम्बन्ध स्थापित करने की शक्ति । | 
प्राकाइय--लौकिक तथा पारलौकिक स्थलो में भोग करने और दर्शन करने की 
सामर्थ्य 

ईशिता--ईश में जक्ति, माया आदि की स्थित प्रेरणा । 

वशिता--भोगोपभोग करते हुए भी उनके विपयो से अनासक्त रहने की शक्ति । 

आकाम्य--समस्त इच्छित सुखों को इच्छित मात्रा में पाने की शक्ति। 

एक अन्य मान्यता के अनुसार “प्राकाइय' के बदले 'गरिमा' को महासिद्धियो 
में स्थान दिया जाता है। शेप सात सर्व-स्वीकृत है । 


३ तैलोक्य, त्रिभूवन-स्वर्ग (देवलोक), मृत्युलोक (नरलोक पृर्थ्व 
व )” शैल्युलोक (नरलोक, पृथ्वी) और 


श्रीहरि-विजय रेश्‌ 


सोज्ज्वछ। विशाक उदर दोंदिल। माजी त्रिभुवन सांठवले । ७ दुग्धसमुद्री 
ओपिले। कीं निर्दोष यश आकारले। तेसे शुश्र वस्त्र परिधान केलें। 
ध्यानीं मिरवले भक्‍तांच्या ।८ विनायकरिपुर्चे कटिसृत्र। तत्पे विराजमान 
विचित्र । जांबूनद सुवर्ण पवित्र। त्याचे अछंकार सर्वागीं।& जेंसा 
पौरणिमेचा नक्षत्रनाथ । तेसा एक दंत झक्ककत । को सौदामिनी लखलखित। 
मेघमंडक्छावेगछी ॥ १० परशु अंकुश इक्षुदंड। पाश गदा दंतखंड। 'पंकज 
आणि कोदंड। अष्ट हस्तीं आयुधे। ११ गणपति तुझे नृत्य देखोन। 


अिल+ ली धन्‍3ल+ ह 





अति उज्ज्वलता के कारण जगमगा रहा है। आपकी तोंद विशाल है। 
उसमे त्िभुवन समाया हुआ है। ६-७ जो (मानो) दूध के सागर में 
धोया हुआ हो, अथवा जिसके रूप में विश्युद्ध यश ने आकार ग्रहण किया 
हो, ऐसा श्ुत्र वस्त्र आपने परिधान किया है। आपका वह रूप भक्तों 
के मन मे शोभा-सहित विराजमान हुआ है। ८ गरुड़ के शत्रु सर्प-स्वरूपा 
आपकी विचित्र मेखला (करधनी आपकी कमर मे) विराजसान होकर 
जगमगा रही है। जाम्बुनद सोना (सर्वाधिक) पवित्न होता है। उसके 
आभूषण आपके समस्त अंग पर (शोभायमान) है।९ जिस प्रकार 
पौणिमा का चन्द्र चमकता है, उसी प्रकार आपका एक दॉत झलकता 
रहता है। अथवा (उसे देखकर जान पड़ता है कि) बिजली मेघ-मण्डल 
से अलग (होकर) चमक रही हो । १० परशु, अकुश, इक्षु-दण्ड, पाश, 
गदा, दल्त-खण्ड,', कमल और धनुष आपके आठो हाथों से (मानों आठ) 

आयुध (शस्त्र) है । ११ है गणपति, आपका नृत्य देखते हुए शिवजी 


१ दन्‍्त खण्ड (खण्डित दन्‍्त)--गणेशजी का एक दन्त टूटा हुआ है और उस 
टूटे (खण्डित) दन्‍त को उन्होने आयुध के रूप मे अपने हाथ में ग्रहण किया है। 
गणेश के दाँत के टूट जाने के सम्बन्ध मे पुराणों में अनेक कथाएँ उपलब्ध है, जैसे-- 
१-शिवजी ने क्रोध से गणेश के दाँत पर आघात किया था; उससे उन्तका एक दाँत 
भरत हो गया । २-जब चन्द्र गणेश 'का उपहास करते हुए उन्हे हँसने लगा, तब 
उन्होंने झुँशलाते हुए अपने हाथ से एक दाँत तोडकर उसके दूटे अश को आयुध के 
रूप से ग्रहण कर चन्द्र पर उसे फेक दिया । ३-गजमुखासुर ने युद्ध मे गणेश पर 
आघात करके उनके दाँत को तोड डाला, तो उन्होने उस दनन्‍्त खण्ड से उस असुर 
को आहत किया । ४-अपने विनायक अवतार में देवान्तक नामक असुर से लड़ते 
समय, उस असुर्‌ के आधात से टूठे हुए अपने दाँत के खण्ड को आयुध की भाँति 
प्रयुक्त करके गणेशजी ने उसे मार डाला। ६-एक वार परशुराम शिवजी के 
दर्शन के लिए आ गये । उस समय शिवजी-पावंती शयन-गह मे थे, इसलिए गणेशजी 
ने परशुराम को समझ्ाते-बुझाते, विनती करते हुए अन्दर जाने से रोकने का यत्न 
किया। परबुराम ने उनकी उपेक्षा करके क्रोध से अपना परशु उन पर फेक दिया, 
तो उन्होने उसे अपने दाँत पर झेला, फलत- उनका एक दॉत टूट गया । 


२ यहाँ श्रीगणेश के अष्ट-भुजधारी रूप का वर्णन किया है । 


३६ मराठी-हिन्दी 


सदाशिव सदा सूप्रसन्न। सकक् देव दाछ घेऊन। उसमे राहती दृत्यकाढीं। १२ 
घिसकिटि घिमकिटि तकधा विचित्र। रागयौलता संगीतशास्त्र । नृत्यकब्ठा 
देखोनि देवांचे नेत्र। पातों हालवूं विसरले। १३ गंडस्थबलींचा दिव्य आमोद। 
त्यावरी रुणझुणती पटपद। सब्यभागीं देवांचे वृद। वाम भागों दानव 
पे । १४ अप्टसिद्ध चामरे घेऊनी । बरी वारिती अनुदिनीं। श्वृंगी भू गी 
मृदंगी दोनी । वाद्यकका दाविती | १५ सुरासुर पाहती नृत्यकोतुक । जेथे 
जेथे तुठे थाक । मान तुकाविती ब्रह्मादिक । तालसंकेत देखतां। १६ 
हस्तसंकेत दावी गणपती। तडित्याय मुद्विका झककती । सर्वे अछंकारांची 
दीप्ती। पाहतां भुलती शशिसूर्य | १७ ऐसा तूं सहाराज गणनाथ। तुझे 
कोणा वर्णवे महत्त्व। आरंभिला हरिविजय ग्रंथ । पाववीं हा सिद्धीतें | १८ 
जेसा अर्भक छद घेत। पिता कौतुक लाड पुरवीत। तेसी येथें पदरचना 
समस्त । गजवबदना पुरवीं तूं। १६ तुझे चाम घेतां गणपती । विध्ले बारा 


नली» लत के 





नित्य सुप्रसन्न हो जाते है। आपके नृत्य के समय समस्त देव (हाथों मे) 
झाँश लिये हुए खड़े रहते है। १९५ घिमकिटि ध्िमकिंटि तकधा के 
विचित्र ताल पर सगीत शास्त्र के अनुसार चलनेवाले राग के आलाप, तथा 
नृत्य-कला (में निपुणता) देखकर देवो के नेत्र पलकों को हिलाना भूल 
गये (-से जान पडते) है--अर्थात देव आपका नृत्य-गान अपलक देखते 
रहते है। १३ , आपके गरण्ड-स्थल से निकलनेवाली सुमन्ध दिव्य है। 
उस पर (मोहित होकर ) भ्रमर मधुर गुजारव करते रहते है। दायी 
ओर देवो का समुदाय होता है, तो वायी ओर दानव होते है। १४ 
प्रतिदिन आठो सिद्धियाँ चेंचर लेकर (आपके) ऊपर झुलाती रहती है। 
शिवजी के श्यंगी-भूगी नामक दोनो गण मृदग लेकर वाद्य-वादन कला 
प्रदर्शित करते है। १५ सुर और असुर आपकी अद्भूत नृत्य-लीला 
देखते रहते है। जहाँ-जहाँ गायन का ताल या आलाप सम पर आता 
है, वहाँ-वहाँ ताल समय धी सकेत को देखते ही ब्रह्म आदि (दर्शक देव) 
सिर हिलाते रहते है। (६ जब गणेशजी हाथ से कोई सकेत करते 
है, तव (उनकी अँगुलियों थं पहनी हुई) अगूठियाँ विजली की भाँति 
जगमगाती है। समस्त भआाभूषणों की तेजस्वी कान्ति को देखकर चन्द्र 
और सूर्य (अपनी दीप्ति को भूलकर) मोहित हो जाते है। १७ ऐसे 
हैं आप गणनाथजी ! आपकी महत्ता का वर्णन किससे हो पाएगा ? 
मैने (श्री) हरि-विजय नामक ग्रन्थ का आरम्भ किया है (मैं आरम्भ 
करना चाहता हूँ) --आप इसे सिद्धि को प्राप्त कराइए। १८ जिस 
प्रकार कोई शिशु (किसी वात के लिए तीत्र अभिलाषा से) हुठ करता हे 
तो (उसका) पिता प्रेम-पूर्वक उसे पूर्ण कर देता है, उसी प्रकार, है 


गजवदन, यहाँ पद (पद्च-) रचना सस्बन्धी (मेरी) समस्त कामना को 


” श्रीहरि-विजय ३७ 


वादा पछती । जैसा प्रकटतां झंजामारुत॥ जलदजाल चितुक्े पे | २० 
मगेद्र येतों ऐकतां कानीं। सातंगा पकतां थोडी सेदिनी । कीं हरिनासघोष 
ऐकता कानीं। दूरी पछतो सुतें-प्रेते १९१ को जप्गा देखोनि घरधनी। 
तस्कर पछती तेच क्षणीं। तसे तुझे नास घेतां बदनीं। बिघ्ने पछती 
गजवदना । २२. देवा तुझे स्तवन न करवे। आकाशा गवसणी न घालवे। 
जलनिधि कैसा सांठवे। सुंगीचिया उदरांत। २३ पृथ्वीचे वजन न करी 
कोणी। सुष्टीं न साये वासरमणी। ब्रह्मांड विदारिता वायु बांधोनी। 
पालवीं कोणा आणवे। २४ ऐसा तूं सिद्धिवितायक। तुज ढुसरा नसे नायक । 
तुझ्या कृपेने सकक्तिक । शब्दब्रह्म आकछे । २५ आता नमूं चागीश्वरी। परा 
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आप पूर्ण कीजिएगा। १९ है गणपति, आपका नाम लेते ही विघ्त 
बारह बाट हो जाते है, जैसे झझा के उत्पन्न हो जाने पर मेघ-जाल तितर- 
वितर होते हुए नष्ट हो जाता है। २० यह कानो से सुनते ही कि 
सिंह आ रहा है, हाथी सिर पर पाँव रखते हुए भाग जाता है, अथवा 
हरि-नाम का घोष कानों से सुनते ही भ्रूत-प्रेत दूर भाग जाते है, अथवा 
गृह-स्वामी को जागृत देखकर चोर उसी क्षण भाग जाते है, उसी प्रकार, 
है गज-वदन, मूँह से आपका नाम लेते ही विष्न भाग जाते है। २१-२२ 
हे देव, आपका (सम्पूर्ण) स्तवन नहीं किया जा पाता। आकाश पर 
आवरण नही डाला जा पाता। चीटी के उदर मे समुद्र कैसे समा 
पाएगा । २३ पृथ्वी के भार को कोई नहीं तोल सकता। सूर्य मुट्ठी 
में नही समा पाता | ब्रह्माण्ड को विदीर्ण कर देनेवाले वायु को किसके 
द्वारा दामन में वॉधकर लाया जा सकता है ? । २४ हे सिद्धि-विनायक, 
ऐसे ही है आप (असीम, अपरिभेय) ! आपके लिए (आप पर अधिकार 
चलानेवाला ) कोई अन्य स्वामी नही है। आपकी छूपा से समस्त शब्द- 
ब्रह्म (के ज्ञान) का आकलन हो जाता है । २५ 

अब हम उस वागीश्वरी अर्थात वाणी की अधिष्ठात्नी, देवी सरस्वती 
का नमन करते है, जो परा, पश्चन्ती, सध्यमा और वैखरी (नामक) 
चारो' वाणियों की ईश्वरी (अधिप्ठात्ी देवी) तथा कमलोद्भव ब्रह्मा* 





.  परा, पश्यन्ती, मध्यमा और वैखरी भारतीय मान्यता के अनुसार, वाक्‌ 
(वाणी) की चार अवस्थाएँ या रूप माने गये है । “'परा' वह अवस्था है, जो साद-स्वरूपा 
और मूलाधार चक्र से उत्पन्न है, जब वह मूलाधार से हृदय मे पहुँचती है, तब वह 
पश्यन्ती गा : वहाँ से आगे वढने और बुद्धि से युक्त होने पर, उसका नाम 
'मध्यमा होता है और जब वह कण्ठ मे आकर सबके सुनने योग्य हो है 

 घ जाती व 
उसे 'वेखरी” कहते है । जप 
_... २ कंमलोदुभव ब्रह्मा-पौराणिक मान्यता के अनुसार भगवान विष्ण की नाभि 
में से एक कमल उत्पन्न हुआ। उस कमल पुष्प मे ब्रह्मा का निर्माण हआ। अतः 
उन्हे कमलोद्भव कहते है । व हु - 


८ मराठी-हिन्दी 


पश्यंती मध्यमा बेखरी । चहूं वाचांची ईश्वरी। कमलोज्भबतनया जे । २६ 
अंबे तुझी कृपा जोडे। तरी मुकाही वेदशास्त्र पढे। तूं स्नेहें पाहसी 
पाषाणाकडे। तरी तो होय महामणी। २७ माते तुझेनि वरदानें। जन्मांधही 
पारखी रत्नें। रंक ते होती राणे। कूपेने तुश्या सरस्वती। २८ तू 
कविमानसमांदुसरत्व + सकक् मातृकांचें निजजीवन। अंबे तुझें चातुर्य 
देखोन। रमा उमा लज्जित | २६ तुझें सौंदर्य देखोनि गाढे। मन्मथ 
होवोनि राहिलें वेडें। अष्टनायिका तुजपुढें। अधोचदन पाहुती।३० तू 
बोलसी जेव्हां वागीश्वरी । दंततेजें झकके धरित्री। तेथीचे खडे निर्धारी। 
पद्मराग पे होती । ३१ अंबे तुझे जेथें उम॒टती चरण। तेथें लोछे वसंत 
ग्रेऊन। त्या सुवासा वेधून। अमर तेथें रंजती। ३२ तुझ्या आंगीच्या 
सुवासेकरूनी । दाही दिशा गेल्या भरोनी। पारब्रह्मीं उठली जे ध्वनी । 
आदिजननी तेचि तूं। ३३ तप्तसूर्या जसे सुरंग । तेसे जननि तुझें सर्वाग। 


की कन्या है। २६ हे अम्ब, तुम्हारी कृपा को प्राप्ति कर ले, तो मूंगा 
भी वेद-शास्त्र का (स-स्वर) पाठ कर सकता है। यदि तुम स्नेह से 
पत्थर की ओर देखोगी, तो वह महामणि (महान रत्न) वन जाता 
है। २७ हे माता, तुम्हारे वरदान से जन्म से अन्धा मनुप्य तक रत्नों 
की परख कर सकता है। हे सरस्वती, जो रक हो, वे तुम्हारी कृपा से 
राजा हो जाते है । २८ तुम कवि के मानसरूपी मजूपा में स्थित रत्न 
हो; समस्त मात्राओं (अक्षरों) का अपना जीवन हो । है अम्ब, तुम्हारे 
चातुर्य को देखकर (भगवान विष्ण की पत्नी) रमा और (शिवजी की 
स्‍त्री) उमा लज्जित हो जाती है।२९ तुम्हारे उत्तम सीन्दर्य को 
देखते हुए कामदेव आसक्त हो चुका है। आठो नायिकाएँ" तुम्हारे सामने 
(मारे लज्जा के) अधोमुख होकर (सिर झुकाये) देखती रहती है । ३० 
हे वागीश्वरी, जब तुम वोलती (रहती) हो, तब तुम्हारे दाँतो की कान्ति 
से धरती जगमगाती (रहती) है (ओर) वहाँ के ककड़ निश्चय ही 
पद्म-राग (माणिक) वन जाते है। ३१ हे अम्ब, जहाँ तुम्हारे चरण 
अकित हो जाते है, वहाँ आकर वसन्‍्त पोढ़ जाता है। उस सुगन्ध की 
ओर आकर्षित होकर भौरे वहाँ ग्रुनगुनाते हुए मडराते रहते है। ३२ 
तुम्हारे शरीर की सुगन्ध से दसों दिशाएँ" भर गयी है। परख्रह्म मे जो 
का उत्पन्न हो गयी, उसकी आदि माता ही तुम हो । ३३ हे जननी, तप्त 
सूर्य जसे उत्तम रगो से युक्त होता है, वैसे ही तुम्हारा समस्त शरीर है| 
१ आठ नायिकाएँ-.उरवंशी ना, पर्व भ 
अत, बानी ली रम्भा, पूर्वच्िति, स्वयम्प्रभा, भिन्नकेशी, 


उरकिाए कप अप प (चार मुख्य दिशाएँ) पूर्व, दक्षिण, पद्िचम, उत्तर, (चार 
९) आम्नेय, नैऋत्य, वायव्य, ईशान्य, तथा ऊध्वे और अधसू । 








श्रीहरि-विजय रे 


पंकजनेत्र सुरेख चांग। अधर विबासारिखे। ३४ सरक् नासिका विशाल 
भाछ । कर्णी ताटंकांचा झछाछ । कीं शशि सुर्य निर्मक। कर्णी ग्रेखन 
लागले । ३५ कर्णी मुक्‍्तघोंस ढाछ देती। गंडस्थद्यीं दिसे प्रदीप्ती। कीं 
नक्षत्रपुंज एकत्र स्थिती। कर्णी लागती शारदेच्या। ३६ गढां मोतियांचे 
दिव्य हार। शुत्र कंचुकी शुक्र वस्त्र। आपादसस्तकावरी समग्र ।, दिव्य 
अलंकार झक्कती । ३७ आरूढली हंसासनीं । दिव्य वीणा हातीं घेऊनी। 
आलाप करितां मधुर ध्वनी । सुरासुर आयकोनि तठस्थ | ३८ सुरासुर गण 
गंधवं। सिद्ध चारण सुनिपुंगव। अंबे तुझ्या चरणीं भाव । धरिती स्व 
आदरे। ३९ श्रीधर निजभावेकरूत। जननि तुज अनन्यशरण। साश्या 
जिव्हाग्रीं राहोत। हरिविजय ग्रंथ बोलवीं। ४० “गणेशसरस्वती्चे स्तबन। 
वदविले जेणें दयकरूत। तो ब्रह्मानंद श्रीगुरु पूर्ण। त्याे चरण वंदू 
आता । ४१ तो ब्रह्मानंद पिता निश्चितीं। साविन्नी तयाची शवती। हीं 


(तुम्हारे) कमल-सदृश नेत्न सलोने सुन्दर है। होंठ विम्बाफल जैसे 
(लाल-लाल) है। ३४ (तुम्हारी) -नाक सीधी है; भाल (प्रदेश ) 
विज्ञाल है; कानो मे (पहने हुए) ताटंकों की जगमगाहट (ऐसी जान 
पड़ती) है, मानो निर्मेल चन्द्र और सूर्य (ही) आकर कातों में लगे हुए 
है। ३५ कानों में (पहने हुए) मोतियो के गुच्छे कान्ति को प्रकट कर 
रहे है। उनकी विशिष्ट दीप्ति गण्ड-स्थलों (गालो) में यों दिखायी 
देती है कि मानो नक्षत्रों (तारो) के समृह एकत्रित होकर (आप देवी) 
शारदा (सरस्वती) के कानो मे जुड़ गये हों। ३६ (तुम्हारे) गले में 
मोतियों के दिव्य हार (पहने हुए) है। (तुम) शुभश्र कचुकी और लुभ्र 
वस्त्र (साड़ी) पहने हुए हो । तुम्हारे पाँवों से मस्तक तक समस्त 
(शरीर पर) दिव्य आभूषण जगमगा रहे है। ३२७ तुम हंसरूपी 
आसन पर आरूढ हुई हो । हाथों में दिव्य वीणा को लिये हुए जब तुम 
मधुर ध्वनियों मे आलाप लेती हो, तो सुर और असुर उसे सुनते हुए 

स्तब्ध, चकित हो जाते है । ३८५ हे अम्ब, सुर और असुर गण, गन्धव, 
सिद्ध, चारण, श्रेष्ठ मुनि सव तुम्हारे चरणो के प्रति (भक्ति) भाव धारण 
करते है (किये हुए है) । ३९ हे जननी, यह श्रीधर, अनन्य भाव 'से 

तुम्हारी शरण मे आया हुआ है। मेरी जिह॒वा की नोक पर विराजमान 
रहते हुए (मेरे द्वारा इस श्री) हरिविजय (नामक) ग्रन्थ का कथन 
करवाइए.]। ४० 

. जिल्होने दया से (मुझ पर दया करते हुए मेरे द्वारा इस प्रकार) 
गणेशजी और सरस्वती का स्तवन करवा लिया, वे मेरे पूर्ण श्रीगुरु 
त्रह्मानन्दजी है। अब हम उनके चरणों का वन्दन करते है।४१ वे 
ब्रह्मानन्दजो निश्चय ही मेरे पिता है। सावित्नी (मेरी माता) उनकी 
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तों आदिपुरुष सृ्ठप्रकृती । माता पिता बंदिलीं । ४२ ब्रह्मचर्य गृहस्थाश्रम 
करून।  वानप्रस्थही आचरून। संनन्‍्यासदीक्षा घेऊन। त्रिविध आश्रम 
त्यागिले । ४३ पंढरीये भीमातटी । समाधिस्थ वाह्वंटीं । पूर्णज्ञानी जँसा 
धूजंटी।. तापसियांमाजी श्रेष्ठ । ४४ ज्यासी बाव्वपणापासून । परनारी 
मातेसमान । परद्रव्य पाहे जेसे वमन। आनंदघन॑स्वरूप पे।४५ कामादिक 
षड्वेरी। जेणे लोटोनि घातले बाहेरी। ज्याच्या कुपावलोकने निर्धारी। 
ज्ञान होय प्राणियां । ४६ जे निस्सीम वेदांतज्ञान। तें ज्यास करतलामलक 
पूर्ण। वंदिलि तयाचे चरण। ग्रंथारंभी आवदरे । ४७ गुरुपद सर्वात श्रेष्ठ । 
त्याहुन नाहीं कोणी वरिष्ठ। कल्पवृक्ष म्हणावा विशिष्दठ। तरी कल्पलें 
पुरवी तो। ४८ मातापितयांसमान। जरो मरहणावा सद्गुरु पूर्ण। ती 


शक्ति है। ये तो दोनो (वस्तुत:) आदि पुरुष और मूल प्रक्ृति है । 
मैने (ऐसे) उन माता-पिता का वन्दन किया है (मै वन्दतत करता 
हँ) । ४२ मेरे पिता ब्रह्मानन्दजी ने ब्रह्मचर्य और गृहस्थ आश्रम 
सम्पन्न करके और (तदनन्तर) वानप्रस्थ (आश्रम) का भी आचरण करने 
के पश्चात सन्‍्यास (आश्रम) की दीक्षा ग्रहण करते हुए (उपर्युक्त) 
तीनो प्रकार के आश्रम त्यज दिये । ४३ वे पण्ढरपुर नगर में भीमा 
नदी के तट पर कछार में समाधिस्थ हो गये । वे तपस्वियों मे शिवजी 
जैसे श्रेष्ठ थे । ४४ जिनके लिए बचपन से पर-+स्त्री माता के समान 
(प्रतीत हो जाती) थी, जो पर-धन को वमन जैसे देखते (अर्थात समझते) 
थे, वे (मेरे पिता ब्रह्मानन्दजी) आनन्‍्द-घन-स्वरूप थे। ४५ जिन्‍्होने 
काम आदि छः: शत्रुओं को” (अपने मन से) धकेलकर बाहर निकाल 
दिया, ऐसे उन (ग्रुरु ब्रह्मानन्दजी) के कृपापुर्वक देखने से प्राणियों को 
निश्चय ही (आत्म-) ज्ञान हो जाता था । ४६ जो असीम वेदान्त ज्ञान 
है, वह उनके लिए पूर्णतः कर-तलामलक (हाथ पर रखे हुए आँवले) के 
समान (पूर्णतः स्पष्ट) हो गया था। उन (पिता तथा गुरुदेव) ब्रह्मानन्द 
के चरणों का मैने ग्रन्थारम्भ में आदर-सहित वन्दन किया है। ४७ 
गुरु-पद (गुरु का स्थान) सब मे श्रेष्ठ होता है। उनसे कोई भी वरिष्ठ 
नही होता । (गुरु को) विशिष्ट (ग्रुणो से युक्त महान) कल्पवक्ष कहे, 
तो वह (कल्पवृक्ष) तो वही पूर्ण कर देता है, जिसकी कामना की 
जाए। (इस दृष्टि से कल्पवुक्ष गुरुसे हीन सिद्ध हो जाता है |) । ४८ 
यदि सदुगुरु को माता-पिता के समान कह दे, तो वह उपमा यहाँ गौण 
१ आश्रम-- न श्रम था: था 
(बहु) हलक कक, का / गेहस्थाश्रम, वानप्रस्थाश्रम, और 


२ पड्वेरी (पड्रिपु)-काम, क्रोध, मद, मत्सर, 


'लोभ और मोह 
छ विकार साधना के पथ पर शत्रु माने जाते है। ) मोह (नामक 
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उपमा येथें गौण । न घडे जाण सर्वेथा। ४६ ज्या ज्या जन्मा जाय प्राणी 
तेथें मायबापे असती दोनी ॥. परी सदूगुरु कवल्यदानी । तो दुलंभ 
सर्वदा । ५० जरी अनंत पुण्यांच्या राशी। तरीच भेटी सद्गुरूसी। नाहीं 
तरी व्यर्थ नरदेहासी । येऊनि सार्थक काय केले । ५१ श्रीग्रुरुवांचोनि होय 
ज्ञान । हैं काह्त्रयीं न घडे पूर्ण। आत्मज्ञानाबांचून | सुटका नब्हे 
कल्पांती । ५९ श्रीरामावतार परिपुर्ण ।॥ तोही धरी वसिष्ठाचे चरण। 
श्रीकृष्ण ब्रह्म सनातत। अनस्यशरण सांदीपना । ५३ व्यास नारदासी शरण 
रिघे। इंद्र बृहस्पतीच्या पायां लागे। उसम्रा शिवासी शरण रिघे। 


(न्यून सिद्ध) हो जाती है--(अतः:) समझिए कि वह (यहाँ) बिलकुल 
(उचित) घटित नही हो पाती | ४९ प्राणी जिस-जिसके रूप में जन्म 
ग्रहण करे, वहाँ (उस-उस जन्म में) माता-पिता दोनों होते है। परख्तु 
वह कैवल्य-दाता (मुक्ति-दाता) सदुगुरु नित्यप्रति दुर्लभ (ही) होता 
है। ५० यदि (किसी के साथ उसके अपने किये हुए) अनन्त पुण्यों की 
राशि (साथ मे) हो, तो ही सदुगुरुसे (उसकी). भेट हो जाती है। 
नही तो व्यर्थ नर-देह को प्राप्त होकर उसने (अपने जीवन को) क्या 
सफल बनाया (उसका जन्म ग्रहण करना कैसे चरितार्थ हुआ) ? । ५१ 
यह तो तीनों कालो' में बिलकुल घटित नहीं होगा कि (किसी को) 
विना सद्गुरु के (प्रदान किये) ज्ञान प्राप्त हो जाए। बिना आत्म-न्नान 
के (किसी की) कल्पान्त (तक) में (भी) मुक्ति नहीं हो सकती। ५२ 
श्रीराम को परिपूर्ण अवतार माना जाता है; (फिर भी) उन्होने 
भी (ज्ञानार्जन के लिए गुरु) वसिष्ठ के पॉव पकड़ लिये थे ।* श्रीकृष्ण 
सनातन ब्रह्म (समझे जाते) है, (फिर भी) वे (गुरु) सान्दीपनी ' की 
शरण में अनन्य भाव से (रह) गये।। ५३ (आत्मज्ञान-प्राप्ति के 
लिए) व्यास, नारद की शरण में गये; इन्द्र, बृहस्पति के पाँव लग 


१ तीन काल- भूत, वर्तेमान, भविष्य । 

२ राम-वसिष्ठ-- वसिष्ठ स्वायम्भुव मन्वन्तर में उत्पन्न ब्रह्मा के दस मानस पुत्रों 
मे से एक थे। अपनी तपस्या के वल से इन्होने ब्रह्मषि पद प्राप्त किया | ये सर्वश्रेष्ठ 
ब्रह्मग्ानी थे । ये दशरथ राजा के पुरोहित तथा राम आदि के गुरु थे। रामायण 
के अनुसार, यज्ञोपवीत सस्कार के परचात्‌ श्रीराम अपने भाइयो सहित विद्यार्जन के 
लिए गुरु वसिष्ठ के आश्रम भे जाकर रह गये । 'योगवासिष्ठ” के अनुसार भ्रम मे 


का हुए राम को गुरु वसिष्ठ ने उचित शिक्षा देकर आत्मज्ञान का लाभ करा 
या। 


३ श्रीकृष्ण-सान्दीपनी-- सान्दीपत्ती अवन्ती नगरी मे रहनेवाले कद्यप-कुलोत्पन्न 
ब्राह्मण थे। कृष्ण और बलराम उपनयन संस्कार के पर्चात्‌ गुरु सान्दीपनी के 
आश्रम मे विद्याजेन के लिए रह गये थे। कहते है, कृष्ण ने अपने गुरु से वेदशास्त्र 
धनुवेद, राजनीति आदि की शिक्षा प्राप्त की | ४ 
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आत्मज्ञानप्राप्तीसी । ५४८. शुक नारद प्रल्हाद । वाल्मीक वसिष्ठादि 
ऋषिव द । इतुकेही गुरुषद कमछींचा आमोद । क्र होऊनि सेचिती । ५५ 
उद्धव अर्जुनादिक भक्त । गरुरुभजनीं रतले समस्त । अपरोक्षज्ञान 
प्राप्त. सदुगुरूवांचूनि न घडे । ५६ दुग्धीच नवनीत असे। हैं 
आबालवृद्ध जाणतसे । परी मंथनाविण केंसे। 'हातीं सांपर्ड सांग 
पां। ५७ उगेचि दुश्ध घुसकिले। अवधा वेछ जरी शोधिले। परी ते 
हातवटीवेगछे । नवनीत न सांपडे। (८ जेथे जेथे प्राणी बेसत। तेथ 
तेथें निधानें असती बहुत। परी अंजन नेन्नीं न घालितां सत्य। न 





गये।' आत्तज्ञान की प्राप्ति के लिए उमा, शिवजी के शरण से गयी। ५४ 
शुक, नारद, प्रहलाद, वाल्मीकि, वसिष्ठ आदि ऋषि-वबृन्द-सभी ग्रुरु के 
चरणरूपी कमलो की सुगन्ध का सेवन भ्रमर होकर करते थे। ५५ 
उद्धव, अर्जुन आदि समस्त भक्त, गुरु की भक्ति में रत हो गये थे। 
विना सदग्रुरु के (किसी को भी साक्षात्कार-पूर्वक) आत्मज्ञान नही 
प्राप्त हो जाता । ५६ बच्चे से लेकर बूढ़े तक प्रत्येक यह जानता है 
कि दूध मे मक्खन रहता है। फिर भी यह तो कहिए कि बिना मन्थन के 
वह हाथ कैसे आ पाएगा | ५७ यो-ही दूध को मथ दिया, सव समय 
यद्यपि खोज लिया, तो भी वह मक्खन विना कौशल के नहीं मिल 
सकता । ५८ जहाँ-जहाँ प्राणी निवास करते है, वहाँ-वहाँ वहुत गुप्त 
निधियाँ होती है; फिर भी विना आँखों मे अंजन डाले, खोदने पर भी वे 


१ इन्द्र-वृहस्पत्ति--वृहस्पति देवो के गुरु, आचाये और पुरोहित थे। .वे 
वृद्धि, युद्ध, यज, वाकूपटुता के अधिष्ठाता देवता माने जाते है। इन्द्र को उन्होने 
अनेक प्रकार की शिक्षा दी और दैत्यो की पराजय करने मे सहायता-की । वृहस्पति 
गुरु, वाचस्पति, आगिरस आदि नामो से भी विख्यात है । 


२ शुक-महंपि व्यास के पुत्र शुक परम वैराग्यशील और ज्ञानी थे। उनके 
लोकिक गुरु वृहस्पति थे, जिनसे उन्हे बेद्र आदि का ज्ञान प्राप्त हुआ। स्वय व्यास 
ने उन्हें इतिहास, राजनीति आदि की शिक्षा प्रदान की। व्यास से ही उन्हे श्रीमद्‌- 
भागवत पुराण की उपलब्धि हुई, जिसे आगे चलकर उन्होने राजा परीक्षित को सुवाया। 

नारद--महपि नारद ने समस्त विद्याएँ बृहस्पति से प्राप्त की थी, तथापि 
त्रह्मज्ञान की प्राप्ति के लिए उन्हे सनत्कुमार की शरण में जाना पड़ा । 

प्रहलाद--एक पौराणिक मान्यता के अनुसार नारद ने प्रहलाद की माता 
कयाथू को ज्ञानोपदेश दिया, जो जर्भेस्थ प्रहलाद से सुना। इससे वे जन्म से ही 
ज्ञानी थे। आगे चलकर हिरण्यकशिपु के वध करने के पश्चात भगवान विष्ण ने 
अहलाद को ज्ञानोपदेश -दिया । हे ष् 

“३ उद्धव--देवभाग और कंसा के पुत्र उद्धव ने वहस्पति से नीतिशास्त्न की 
शिक्षा प्राप्त की। क्रृष्ण से उन्होने आत्मानात्म विवेक की प्राप्त की | 

अर्जुन ने गुरु द्रोण के आश्रम मे रहकर शिक्षा प्राप्त की । 
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सांपडती खणितांही | ५६९ नेत्र उत्तम सत्तेजपणी । परी नुगवर्ता वासरमणी । 
जबछी पदार्थ असोनी । न दिसे नयथनों प्राणियां । ६० तसे सदगुरूसी शरण 
न्‌ रिघतां। अपरोक्षज्ञान न लागे हाता। यालागों ब्रह्मानंदासी तस्तवँतों.। 
शरण अनन्य सी असे ।६१ श्रीगुरुराया तूं समर्थ । हा हरिविजय आरंभिला 
ग्रंथ। शेवटासी पावो यथार्थ । तुझ्या वरेकरूनियां। ६२ तूं मेघ वर्षसी 
दयाछ््‌। तरीच हैं ग्रंथरोप वाढेल। साधकचातक तृप्त होतील । भक्‍तीची 
ओल बहु होय। ६३ मांतां करी प्रतिपाछ् । तों तों वाढों लागे बा । 
तुश्या कृपेविण बोल। न' बोलेवे सर्वथा। ६४ जोंबेरी नाहीं वाजविता। 
तों पांवा न वाजे सर्वथा । सूत्रधारं न हालवितां। काण्ठपुतका नाचेना। ६५ 
ऐसे ऐक्ोनि श्रीगुरुनाथ । म्हणे सिद्धी पावेल सकक्व प्रंथ। आता बंदूं श्रोते 
संत। जें कृपावंत संबंदा। ६६ जे चातुर्याणवींचीं रत्ने। कीं शांतिभमीचीं 
निधाने। कीं भक्तिवनोंचीं सुमने। विकासलों साजिरीं। ६७ कोौ ते 
बराग्यअंबरीचे दितकर। कीं अक्षय विज्ञानानंदचंद्र । कीं अपरोक्षज्ञान- 


सचमुच नही मिल जाती । ५९ तेजस्विता में नेत्र तो उत्तम है, फिर 
सूर्य के उदित न होते हुए, प्राणियों को पास होने पर भी कोई पदार्थ उन 
आँखों से नही दिखायी देता। ६० उसी प्रकार, सदुगुरु की शरण मे 
न जाने पर (साक्षात्कार-पूर्वक) आत्म-ज्ञान (किसी के भी) हाथ नही 
आता। इसलिए, मै (ग्रुरु) ब्रह्मानन्द की शरण मे सचमुच अनन्य भाव 
से गया हुआ हूँँ। ६१ है ग्रुरु-राज, आप समर्थ है। मैने (श्री) 
हरि-विजय नामक ग्रन्थ आरम्भ किया है। आपके वर से यह यथार्थ रूप 
से समाप्ति को प्राप्त हो जाए।६२ हे दयालु, मेघ-स्वरूप आप 
(यदि) वरस जाएँ, तो ही ग्रन्थरूपी यह पौधा बढ़ जाएगा। साधक 
रूपी चातक तृप्त हो जाएंगे। भक्ति की आद्रता बहुत होती है। ६३ 
(जैसे-जैसे ) माता प्रतिपालन करती जाती है, वैसे-वेसे बालक पलता-बढता 
जाता है। विना आपकी कृपा के, (मुझसे एकाध भी) वचन नहीं 
वोला जाता । ६४ जब तक कोई वजानेवाला न हो, तब तक मुरली 
(अकेली अपने आप) नहीं वजती । सृत्रधार द्वारा न हिलाये जाने पर 
कठपुतला नहीं नाच सकता । ६५ ऐसा सुनकर श्री गुरुनाथ ने कहा 
“ (तुम्हारा) समस्त ग्रन्थ सिद्धि को प्राप्त हो जाएगा” | ६५३ | 

अब उन श्रोता सन्‍्तो का वन्दन करे, जो नित्य क्ृपावान (बने 
रहते) है, जो चातुर्य-सागर के रत्न है, अथवा जो शान्ति-स्वरूपा भूमि के 
(अन्दर स्थित) निधान है, अथवा (जिनके रूप में) भक्ति-वन के सुन्दर 
फूल विकसित हो गये है। ६५११-६७ अथवा वे (श्रोता सन्‍्त जन) 
वेराग्यरूपी आकाश के सूर्य है, अथवा विज्ञान (आत्मानुभव ज्ञान )ैके 
आनन्दरूपी अक्षय चन्द्र है, अथवा अक्षय, (विज्ञान, अनुभव ज्ञान) के 
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समुद्र। न लागे अंत कोणाते। ६८ कीं ते प्रेमगंगेचे ओध । कों ते स्वानंद- 
सुखाचे सेघ। अखंड धारा अमोघ। वर्षती मुमुक्ुचातकां। ६६ कीं ते 
श्रवणामृताचे कुंभ। कीं ते कीर्तताचे अचल स्वयंभ। को ते स्मरणाचे 
सुप्रभ। ध्वजचि पूर्ण उभारले । ७० कीं ते हरिपदपओीचे ध्रमर। को विवेक- 
मेरूचीं श्यूंगे संदर । कीं ते क्षमेचे तरवर । चिदाकाशी उंचावले । ७१ कीं 
ते भननजछींचे मीन । कीं ते भवगजाबरी पंचानन। कीं परमार्थाची सदनें 
पृण। निमंक्त शीतत्ष सब्ंदा ।७२ कीं ते दयेचें भांडार। कीं उपरतीचें 
साहेर। की कीर्तीचीं जहाजे थोर। भक्तिशीड फडके बरी । ७३ कींते 
परलोकीचे सोयरे सखे। कीं ते अंतकाछींचे पाठिराखे। वेकुंठनाथ ज्यांचे 
भाके। गुंतोनि तिष्ठे त्यांपाशीं। ७४ ऐसे ते महाराज संत । जे सकहांवरी 
कपावंत। जे दीनवत्सल भेदरहित । आपपर नेणती जे। ७५ देवांसमाल 
महणावे संत । है गोष्टीच असंभत । देव जेसी भक्ति देखती सत्य । होती 
तेसे प्रसन्न । ७६ जे सेवा करिती बहुत । त्यांस उत्तम फछ देत। जे भजन 





ऐसे सागर है, जिसका अन्त किसी को भी नहीं समझ मे आ पाता | ६८ 
अथवा वे प्रेम-गगा के ओध है, अथवा स्वानन्द-सुख के भेघ है, जो मुमुक्षु 
रूपी चातको के लिए अखण्ड, अमोध धाराएँ बरसाते रहते है। ६९ 
अथवा वे श्रवणरूपी अमृत के कुम्भ है, अथवा वे कीर्देन के स्वयम्भू पर्वत 
है, अथवा वे स्मरण के तेजस्वी परिपूर्ण ध्वज ही उभारे हुए (फहराये 
हुए) है। ७० अथवा वे श्रीहरि के चरण-कमलों के अर्थात्‌ चरण- 
कमलो पर लुब्ध भ्रमर है, अथवा विवेकरूपी मेरु के सुन्दर शिखर है, 
अथवा वे क्षमारूपी बड़े-बड़े पेड़ है, जो चिदाकाश मे ऊँचाई को प्राप्त 
हुए है। ७१ अथवा वे मननरूपी जल में रहनेवाले मीन है, अथवा 
ससाररूपी हाथी पर (विजय प्राप्त करनेवाले) सिह है, अथवा परमार्थ 
के सदा पूर्ण निर्मल तथा शीतल रहनेवाले सदन है। ७२ अथवा 
वे दया के भण्डार है, अथवा उपरति (विरक्ति) का मायका है, अथवा 
कीति के वडे (बड़े) ) जहाज है, जिन पर भक्तिरूपी पाल फहर रहा 
है। ७३ अथवा वे (साधको के लिए) परलोक के सगे-सम्बन्धी और 
मित्र है, अथवा वे अन्तकाल के रक्षक है, जिनके वचन मे उलझकर 
नकुण्ठनाथ भगवान तविष्णू (स्वयं) उनके पास खड़े रहते है। ७४ ऐसे 
वे महाराज सब्त, जो सब के प्रति कृपावान होते है, जो दीनों के 
प्रति वत्सल होते है, जो भेद-भाव रहित होते है, (अर्थात) जो 
आप-पर-भेदभाव को नहीं जानते। ७५ सन्त देवों के समाल कहे 
जाए-. (फिर भी) यह बात तो हे अनुचित है, क्योकि देव जैसी भक्ति 
रे है, सचमुच वसे ही प्रसन्न होते है। ७६ जो उनकी बहुत सेवा 
है, उन्हें वे उत्तम फल प्रदान करते है। जो सचमुच भजन (भक्ति) 
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न करिती यथार्थ। त्यांवरी देव कोपती। ७७ त्यांस दरिद्र आणोनी। 
प्राणियांसी पाडिती अधःपतनीं। तेसी नव्हे संतांची करणी॥। समसमान 
सर्वा्तें । ७८ सर्वावरी दया ससमान। एक उत्तम एक हीन। हें न देखतीच 
संत पूर्ण, जन वन समान तयांसी । ७६ एकाचे कराबवे कल्याण। न भजे 
त्यांच अकल्याण। देवांचे कर्तृ त्व पूर्ण। संत समान सर्वाते। ८5० जसा 
कायेचा विस्तार होतसे । तसी तेसी छाया दिसे । आपण बैसतां छाया बसे । 
उठतां उभी तो होय। ८5१ जेंसी काया तेसी छाया । याच प्रकारे देवांची 
क्रिया। तेसी नव्हे संतांची चर्या। समससमान सर्वासी । ८झए वरकड जनाँ- 
समान संत) ऐसी बोलतांचि मात। तो पावेल अधःपात। दुष्टबुद्धि 
दुरात्मा । ८३ समुद्र आणि सौंदणी । तारागण आणि वासरमणी। 
कांचोटी आणि महामणी। सेरु मशक सम नव्हे। दंड थिल्‍लर आणि 
गोदावरी । राजा आणि दरिद्वी । योगी आणि दुराचारी । कंसे समान होती 
पे।८५ कस्तुरी आणि कोछसा। केसरी आणि म्हैसा। मनुष्य 'आणि 
महेशा। कंसी साम्यता होईल ८६ सुपर्ण आणि वायस । पाषाण आणि 





नही करते उन पर देव क्रुद्ध हो जाते है।७७ वे उन प्राणियों के 
लिए दरिद्रता लाते हुए उन्हें अधःपतन को प्राप्त कराते है, अर्थात्‌ नरक 
में गिरा देते है। (परन्तु) सन्‍्तों की करती ऐसी नहीं होती। वेतो 
सब के साथ सम-समात्त होते है।७८ उनकी दया सब पर समान 
होती है। सन्‍त यह विलकुल नहीं देखते कि कोई एक उत्तम है, तो 
(दूसरा कोई) एक हीन है। उत्तेे लिए जन और वतन समान “होते 
है। ७९ किसी एक का कल्याण करे, तो जो भक्ति नही करता, उसका 
अकल्याण करें-देवो का पूर्ण कृतित्व यही है। (परन्तु) सन्‍्त सबके 
प्रति समान होते है। 5० शरीर का जैसा-जैसा विस्तार होता है, 
उसकी छाया वैसी-वैसी दिखायी देती है। हमारे बैठते ही छाया (भी) 
बैठती है, हमारे उठते ही वह भी खड़ी हो जाती है।5१ जैसी काया 
होती है, वैसी (उसकी) छाया होती है। इसी प्रकार देवों का कार्य॑ 
होता है। परल्तु सन्‍्तों की चर्या (-रीति) बसी नही है। वे तो सबके 
प्रति सम-समान होते है। 5र सन्त अन्य जनो के समान होते है--ऐसी 
वात वोलते ही वह्‌ (बोलनेवाला) दुष्ट-बुद्धि, दुरात्मा अधःपात को प्राप्त 
हो जाएगा। 5३ ससुद्र और सरोवर, तारा-गण और सूर्य, कॉच 
(का टुकड़ा) और महान (अनमोल) रत्न, मेह और मच्छड़ समान नहीं 
है । 5४ (पानी का) गड्ढा और गोदावरी नदी, राजा और दरिद्र, 
योगी और दुराचारी (एक-दूसरे के) समान कैसे हो सकते है ? । ८५ 
कस्तूरी और कोयला, सिंह और भेसा, मनुष्य और महेश (शिवजी) 
की (परस्पर) समानता किस प्रकार हो सकती है? । ८५६ गरुड़ और 
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परीसं। बाभकछ आणि सुतररूस । समानत्व कदा नव्हेचि ।८७ तंसे संत 
आणि इतर जन । जे लेखिती समसमान । ते नरदेहासी येअन । पशू जेसे मुढ 
पें। ८८: असो ऐसा संतांचा महिमा। वर्ण न शकती शिव ब्रह्मा । संत- 
संगाच्या सुखाची सीमा। व करवेधि कवणाते । ८5८ ते संत महाराज 
सज्जन। ग्रंथारंभी तयांसी नमन । श्रीवेदव्यास जगद्भूषण। सत्यवतीसुत 
प्‌।९० ज्याचिया मुखकसह्छापंसून। चिद्रस द्रवला परिपूर्ण। त्यावाइमय 
अमृ्तेकंरन । त्रिजय जाण धाल हो।&१ कीं एकसुखाचा ब्रह्मदेव। कीं 
साक्षात्‌ हिबाहु रमाधव। कीं भाललोचन शिव। स्वयसेव अवतरला। €२ 
तो भहाराज कृष्णहंपायन । अवतरला लोकहितालागून। सदा निगसकसल- 
विकास पुर्ण। व्यास चंडांशु देखतां।&३ जो वसिष्ठाचा पणत्‌ होय। 
शक्‍्तीचा पुत्र निःसंशय। त्या पराशरसुताचे पाहें। महत्त्व कोणा वर्णवे। ६४ 





कौआ, पाषाण और पारस, बवूल और कल्पवृक्ष मे कभी भी समानता 
नही हो सकती । 5७ उसी प्रकार, सन्‍्तों और अन्य ज॑ंनों को जो 
सम-समान मानते है, वे नर-देह को प्राप्त होने पर भी पश्ु जैसे मूढ़ 
है। ८८ 


अस्तु॥ सन्‍तो की ऐसी महिमा है। शिव जी, ब्रह्मा (तक) 
उसका वर्णन नहीं कर पातै। सन्‍्तों की संगति के सुख की सीमा 
(वराबरी) किसी द्वारा भी नही की जा पाएगी। 5८५९ वे सन्त सज्जन 
महाराज (ऐसे) है। मै ग्रन्थ के आरम्भ मे उनका नमन कर रहा हूँ । 
उनमे (सर्व-प्रथम) जगरदुभूषण सत्यवती-सुत श्रीवेदव्यासजी है,' जिनके 
मुख-कमल से चिद्रस (ब्रह्म-ज्ञान रूपी रस) परिपूर्ण रूप से द्ववित 
हो गया और उस वाडममयरूपी अमृत से, समझिए कि तीनो जगत तृष्त 
हो गये । ९०-९१ अथवा वे (व्यासजी मानो) एर्क-मुख-धारी ब्रह्मा 
है, अथवा वे प्रत्यक्ष द्विभुजधारी रमापति (भगवान विष्णु) है, अथवा 
(उनके रूप मे) भाल-लोचन शिवजी स्वयं अवतरित हो गये है। ९२ 
वे कृष्ण हैपायन व्यासजी लोकहित के लिए अवतरित हो गये। (तब 
से मानो) व्यासरूपी सूर्य को देखते ही वेदरूपी कमलो का सदा (के 
लिए) पूर्ण विकास हो गया। ९३ देखिए, वसिष्ठ के जो प्रपौत्र 


१ (श्री वेद) व्यास-व्यास मह॒पि पराशर और सत्यवती के पुत्र थे। 
यमुना नदी के द्वीप में उनका जन्म हुआ, इसलिए उन्हें 'हैपायन' कहते हैं। माता 
सत्यवती को नाम काली भी था, इससे उन्हे “कृष्ण द्वैपायन' भी कहते है है उन्होने 
वेदिक सहिताआ का विभाजन और सम्पादन किया, अत. उन्हें 'वेदव्यास' कहते है। 
० अत मान्यता के अनुसार, व्यास महाभारत और पुराणों के रचयिता माने 

॥ 


ट] 
श 
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ऐसा तो शुकतात पुणें। सत्यवतींचे हृदयरत्न। त्या जगद्गुरूचे चरण;। 
प्रेमभावे बंदिले । ६५ नमूं.तो वाल्मीक आतां। जो शतकोटियग्रंथकर्ता। जो 
नारदकपेने तत्त्वतां। श्रीरामकथा बोलिला। ६६ ज्याच्या गोन्रीं जन्मलों 
स्पष्ट। नमूं तो स्वामी श्रीवस्तिष्ठ। ज्ञान ज्याचे अतिवरिष्ठ। शांतिक्षसेचा 
सागरु जो । ९७ दर्भावरी जेणे प्रथ्वी धरिली। रविसमान ज्याची,शाटी 
मिरवली। कमंडलु ठेवूनि भूमंडछीं। कुंभोद्भव नेला साक्षोत्रे । €८ ही 
कथा सांगावी समस्त। तरी विशेष वाढेल ग्रंथ! ऐसा तो वसिष्ठमुन्रि 
समर्थ। नसे अंत ज्ञाना ज्याच्या। &६£ जेणे उपदेशिला रघुनाथ। तो 
बृहद्वासिष्ठ श्रेष्ठ ग्रंथ। छत्तीस सहस्त्र श्लोक 'निश्चित। वाल्सीकमुनिकृत 


(परपोते) है,' निःसन्देह ही (वसिष्ठ के पुत्र) शक्ति (ऋषि) के जो पुत्र 
है, ऐसे उन पराशर-सुत व्यासजी की महिमा का किसके द्वारा वर्णन 
किया जा सकता है ? । ९४ शुक के पिता ऐसे उन व्यासजी के, 
सत्यवती के हृदय-रत्न व्यासजी के, उन जगदुगुरु व्यासजी के चरणों 
का मैने प्रेम-भाव से वच्दन किया है। ९१५ अब उन वाल्मीकि ऋषि 
को मै नमस्कार करता हूँ, जो शत कोटि (रामायण) ग्रन्थों के कर्ता है 
और जिन्होने वस्तुत. नारद मुनि की कृपा से श्रीराम की कथा कही 
थी"।९६ जिनके गोत्न मे मैं स्पष्ट रूप से जन्म को प्राप्त हो गया 
हूँ, जिनका ज्ञान अति वरिष्ठ है, जो क्षमा और शान्ति के (मानो) सागर 
थे, जिन्होंने पृथ्वी को दर्भ पर रख दिया था, जिनकी कफनी सूय के समान 
शोभायमान वनी रही, और जो कमण्डलु भू-मण्डल पर रखक़र, कुम्भोद्भव 
अगस्त्यजी को साक्ष्य के लिए ले गये, ऐसे (अपने) उन कुल-स्वामी 
श्री वसिष्ठ को मै (अब) नमस्कार करता हूँ। ९७-९८ यदि यह कथा 
समस्त कह दें, तो यह ग्रन्थ विशेष रूप से (बहुत वढ़ जाएगा। (संक्षेप 
मे) ऐसे है वे समर्थ वसिष्ठ सुनि, जिनके ज्ञान की -कोई सीमा नहीं 

है। ९९ जिन्होने राघुनाथ राम को उपदेश दिया, उनका ब्ृहद्‌ 





१ व्यास-वसिष्ठ के प्रपौज्न--वसिष्ठ ऋषि के शक्ति नामक एक पुत्र थे, जिन्हे 
विश्वामित्र के पक्षपातियों ने अग्नि मे झोककर मार 'डाला। उस समय शक्ति की 
स्त्री अदृश्यन्ती गर्भवती थी। पराशर उसी के पुत्र थे, उनका लालन-पालन 
वसिष्ठ ने अपने पुत्र की भाँति किया । व्यास, वसिष्ठ के पौत् पराशर के पुत्र थरे-- 
अर्थात्‌ वसिष्ठ के प्रपौत्न थे । 


२ वाल्मीकि को रामकथा की प्राप्ति--वाल्मीकि रामायण के विपय में एक 
मान्‍्यत्ता है कि एक समय वाल्मीकि के यहाँ नारद मुनि का आगमन हुआ। 
तब उन्होने उनका पूजन करके पृच्छा कौ--इस समय भू-तल पर. धर्मज्ञ आदर्श 'राजा 
कौन है। तब नारद ने राम का परिचय देते हुए 'रामकथा” का परिचय दिया। 
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अभिमस्युसुत4 भागवतधर्म सांगोनियां! ५ बहु पुराणे, बहु ग्रंथ । त्यांत 
मुकुटरत्न भागवत । जेसा सकक्ांत मुख्य वेकुठनाथ। तेसाचि ग्रंथ पूज्य 
हा। ६ जैसा देवांसाजी सहस्ननयन। को ह्विजांमाजी सुपर्ण ! कीं तारा- 
गणांसाजी अन्रिनंदन। तेसे जाण भागवत।७ भोगियांमाजी धरणीधर । 
की तवियांत श्रेष्ठ पिनाकधर । कीं नवग्रहांमाजी दिनकर। श्रेष्ठ जेसा 
विराजे । ८ कीं हरीमाजी हनुमंत। कीं बोलक्यांसाजी अंगिरासुत३ 'कों 
शास्त्रांमाजी चेदांत। सुख्य जसे सान्‍्य पे ।& आश्रमांत चतुर्थाअ्रम पूर्ण । 
कीं क्षेत्रांमाजी आनंदवन । को शास्त्रांमाजी 'सुदर्शश। तेसे जाण 
भागवत । ११० कीं वनचरांसाजी हरि थोर। कीं धनुर्धेरांमाजी' रघुवीर। 
कीं धातूंमाजी शात्तकुंध सुंदर। तेसेचि जाण भागवत । १११ त्याहीसमाजी 
दशम । केवछ हरिलीला उत्तम । बोलिला व्याससुत परस। हृदुगत गुह् 
जे कां। ११ दशस आणि हरिवंश। अनेक पुराणींच्या कथा विशेष'। 
बोलिले कवि महापुरुष । श्रीकृष्णतलीलामृत पे। १३६ तितुकियांचा जो 





उद्धार किया | १०४ पुराण बहुत है, (अन्य) ग्रन्थ बहुत है; उन. (सब ) में 
श्रीमद्भागवत मुकुट-रत्न अर्थात्‌ सर्वश्रेष्ठ है। जिस प्राकर सब (देवों) 
में बैकुण्ठ-लाथ (भगवान विष्णु) मुख्य (अतएव पूज्य) है, उसी प्रकार 
समस्त पुराणों - ग्रन्थो मे यह (श्रीमद्भागवत नामक) ग्रन्थ (सर्वाधिक) 
पूज्य है। १०६ देवों में जैसे सहस्न-नयन इन्द्र है, अथवा पक्षियों में 
जैसे गरुड़ है, अथवा तारा-गणो मे अति-तन्दन चन्द्र है, वैसे ही (समस्त 
पूराणों - ग्रथो में) श्रीमद्भागवत को (श्रेष्ठ) समझिए। १०७ सर्पो 
में जंसे धरणीधर शेष (श्रेष्ठ) है, अथवा तपस्वियो में जैसे पिनाकधारी 
शिवजी (श्रेष्ठ) है, अथवा नौ ग्रहों मे में सूर्य जैसे श्रेष्ठ रूप से 
विराजमान है, अथवा वानरों में हनुमान जैसे मुख्य है, अथवा वक्‍ताओं मे 
अंगिरा-सुत बृहस्पति (श्रेष्ठ) है, अथवा शाख्रो मे वेदान्त जैसे मुख्य एवं 
मान्य है, आश्रमो में जैसे (संन्यास नामक) चौथा आश्रम पूर्ण (पूज्य) 
है, अथवा (तीथ्थ-) क्षेत्रों मे जैसे आनन्द वन अर्थात्‌ काशी (श्रेष्ठ) है, 
अथवा शस्त्नों मे सुदर्शन है, उसी प्रकार भागवत को (सर्वश्रेष्ठ) 
समझिए। १०८-११० अथवा वनचरो (वन्य जीवों) मे ,सिंह श्रेष्ठ 
है; अथवा धनुर्धारियों मे रघुवीर राम श्रेष्ठ है, अथवा धातुओ में सोना 
(सर्वाधिक) सुन्दर है; उसी प्रकार श्रीमद्भागवत को (समस्त ग्रन्थों में 
श्रेष्ठ) समझिए। १११ उसी से दशम स्कन्ध (श्रेष्ठ) है। उसमें केवल 
(श्री) हरि-लीला (का वर्णन) उत्तम है। जो परम गुह्म हृदगत है, उसे 
_ उसमे व्यासजी के पुत्र शुकजी ने कहा है। ११२  (श्रीमदू) भागवत 


१ नो ग्रह--रवि सूर्य » सोम (चन्द्र 
हज (सूर्य ), सोम (चन्द्र), मगल, बुध, गुरु, शुक्र, शनि, राहु 


० मराठी-हिन्दी 


सथितार्थ । तो हा हरिविजय ग्रंथ । दुजा नाही विपरीतार्थ। सत्य सत्य 
त्रिवाचा। १४ ऐका हो श्रोते सादर। संपलिया रासावतार। पृथ्वीवरी 
देत्य थोर। मागुती सरा साजले। १५ कंस चाणूर मुष्टिक। अघ बक 
केशी प्रलंबादिक । शिशुपाक्ठ वक्र॒दंत चेद्वनायक। जरासंध साजला। १६ 
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का दशम स्कन्‍्ध और (श्री) हरि-वंग, अनेक पुराणों की विशिष्ट कथाएँ 
जो कवियो, महान पुरुषों द्वारा कही गयी है, थ्रीकृष्णलीलामृत के रूप में 
उन सबका जो मथितार्थ है, वह यही (श्री) हरि-विजय नामक ग्रन्थ है । 
इसमे कोई दूसरा विपरीत अर्थ नहीं है। मै व्रिवार कहता हूँ, यह 
सत्य है, सत्य है, पूर्णत: सत्य है। ११३-११४ 

हे श्रोताओ, आदर-पूर्वक सुनिए। राम के अवतार (-काल) के 
समाप्त हो जाने पर पृथ्वी पर चारो ओर बड़े-बडे देत्य फिर से उन्मत्त 
हो गये । ११५ कस, चाणूर, मुष्टिक, अध, वक, केशी, प्रलम्व आदि 
(असुर), चेदी-तायक शिशुपाल, वज्रदन्‍्त, और जरासन्ध उन्मत्त हो 
गये । ११६ जरासन्ध की वन्दीशाला मे बाईस सहस्न राजा पड़े हुए थे । 
(फिर) भौमासुर (नरकासुर) वल से उत्मत्त हो गया था। उसने 
चौदह लोको” को पीडित किया था । ११७ वाणासुरों और कालग्रवन' 





१ चौदह लोक (भवन)-भू , भुवर्‌, स्वरु, महरू, जन, तप, सत्य, अतल, 
वितल, सुतल, महातल, तलातल, रसातल और पाताल । 

२ वाणासुर-यह असुर-राज बलि वैरोचन का शिव-भक्त पुत्र था। 
शिवजी के अस्त्र से त्रिपुरो को जलते देखकर, वाणासुर वहाँ से निकलकर 
शिवजी के पास आ गया ओर उसने उनका पूजन किया। उससे शिवजी 
उस पर प्रसन्न हो गये ओर उन्होने वाण की नगरी शोणितपुर को बचा लिया। आगे 
चलकर उसने शिव-पार्वती को प्रसन्न कर लिया, तो पार्वती ने उसे कारतिकेय की भाँति 
अपना पुत्र मान लिया । शिवजी से प्राप्त वरदान के बल पर वह उन्मत्त हो गया 
ओर उसने उन्द्रादि ठेवों को अनेक बार जीत लिया। जब उसने श्रीकृष्ण के पात्र 
अनिरुद्ध को वन्दी बनाया, तो वे सेना-सहित उससे युद्ध करने आये। उस समय 
शिव-पार्वती ने उसकी रक्षा की । फिर भी कृष्ण ने उनकी अनुमति से वाणासुर के 
गव-हरण के लिए उसके सहख्र वाहुओ मे से दो को छोडकर अन्य समस्त हाथ काट डाले । 

_ ३ कालयवन-गार््य ने तपरया से शिवजी को प्रसन्न करके उनसे यादवों को पराजित 
करने की क्षमता रखनेवाला पूृत्र वरदान के रूप में मॉग लिया । फल-स्वरूप गार्ग्य के 
गोपाली से ऐसा पृत्र उत्पन्न हो गया ।. यवनाधिपति द्वारा इसका लालन-पालन हुआ । 
अत इसका नाम कालयवन विख्यात हो गया। यवनराज के पण्चात्‌ यह उसके राज्य का 
अधिपति हो गया । इसके भय से श्रीकृष्ण ने अपनी राजधानी वदल दी । मथरा के 
निकट कष्ण को नि शस्त्र देखकर कालयवन ने उनका पीछा किया। आगे वढते-बढते कृष्ण 
थे एके गुफा में श्रविष्ट होकर वहाँ सोये हुए मुचकुन्द ऋषि पर अपना वस्त्र डाल दिया 
ओर वे स्वयं छिपे रहे । कालयवन ने सुप्त मुचकुन्द को ही कृष्ण समझकर उन पर 
लत्ता-प्रहार किया, तो जग जाते ही उन ऋषि ने उसे क्रोधाग्नि मे जला डाला । 


श्रीहरि-विजय ५ 


जरासंधाच्या बंदिशाले। बावीस सहुस्न राजे पडिले। भौसासुर माजला 
बढ । लोक पीडिले चतुदंश। १७ बाणासुर काकयवन । करिती पृथ्वीचे 
कंदन। गाई आपि ब्राह्मण। ठाकिती सारून दुरात्से। १८ कोरव दुष्ट 
साजले । राक्षस पुन्हां जन्मले। कलीचे स्वरूप सगछे । दुर्योधन 
जन्मला । १९ कंस आणि काव्ठयवन। सोडिती ब्राह्मणांचीं सदन । जो 
करी विष्णुनजन । त्यासी सारूस दाकिती। १९० न चाले अनुष्ठान तप। 
राहिले ऋषीचे ध्यानजप । वर्त्‌ लागले थोर पाप। धराकंप जाहला। २१ 
गायीच्या स्वरूप धरिन्नी। उभी ठाकली ब्रह्मययाच्या हवारीं। हांक फोडोनि 
आक्रोश करी। बुडाले बुडाले म्हणतसे । २२ सज न सोसवे देत्यभार। 
पाप बतेले अपार। सकह् विष्णुश्रक्त 'हिजवर। पीडिले फार दंत्यांनीं। २३ 
ऐसी पृथ्वी आक्रंदतां। जबछी आला जमगत्पिता। प्रथ्वीस स्हणे तूं आता । 
चिता न करी येथोती । २४ जसे पर्जन्यकाठोीं गंगेवे पुर। तेसे आले ऋषीचे 
भार। ब्रह्मयासी म्हणती विप्र। अनर्थ थोर मांडला । २४ एक म्हणती 
कंसे गांजिले। एक म्हणती काछयवरने पीडिले। एक म्हणती यज्ञ सोडिले। 


पृथ्वी का संहार कर रहे थे। . वे (तथा उनके समान अन्य) दुरात्मा 
गायो और ब्राह्मणो को मार डालते थे। ११८ (इधर) दुष्ट कौरव 
उन्मत्त हो गये थे । (उनके तथा अन्य दुष्टों के रूप मे) पुनः राक्षसों 
ने जन्म ग्रहण किया था। दुर्योधन ने जन्म ग्रहण किया, (मानों उस समय ) 
कलिकाल का समस्त स्वरूप प्रकट हो गया हो। ११९ कंस और 
कालयवन ब्राह्मणो के घरों को तोड़ते-फोड़ते थे। जो भगवान विष्ण की 
भक्ति करता था, उसे वे मार डालते थे । १२० _ (फलत: होम आदि का) 
अनुष्ठान तथा तप (कही भी) नहीं चल सकता था। ऋषियों का ध्यान 
और जप (ठप्प) रह गये। (चारों ओर) बड़ा-वबड़ा पाप घटित होने 
लगा । (फलत.) भू-कम्प हो गया। १२१ 

धरती गाय के रूप में ब्रह्मा के द्वार पर खड़ी हो गयी और पुकारते 
हुए (दुह्मई देकर ) क्रन्दत करने लगी । वह कह रही थी--'डब गयी, 
में डूब गयी। ११५९ मुझसे देत्यो (के पापों) का भार सहा नहीं 
जाता। (मुझ पर) अपार पाप हो गया है। वैत्यो ने समस्त 
विष्णु-भक्तो, द्विजवरो (ब्राह्मणों) को पीड़ित किया है।' १२३ 
पृथ्वी के इस प्रकार आक्रन्दन करने पर जगरत्पिता ब्रह्मा पास आ गये और 
पृथ्वी से बोले, 'तू अब यहाँ (मन से) चिन्ता न करना । १२४ जिस प्रकार 
वर्षा ऋतु मे गगा में रेले (पर रेले) आते है, उसी प्रकार ऋषियों के 
समुदाय (वहाँ) आ गये। (फिर) वे ब्राह्मण ब्रह्मा से बोले, 'बड़ा 
अनर्थ (उत्पात) मचाया है ।।। १२५ कोई एक बोले, “कस ने बहुत 
सता दिया है ।। किसी एक ने कहा, हमें कालयवन ने पीड़ित किया 


प्र्र मराठी-हिन्दी 


भौमासुर चांडाले । २६ एक म्हणती कन्या धरोनी। गेला भोमासुर घेऊनी । 
स्त्रिया अष्टविल्या देत्यांनीं। ऐसे पाप अवबनों वतंत । २७ अवध्या प्रजा 
येऊन। ब्रहम्यापुें करिती रुदन । तो कोल्हाछ ऐकोन | विस्मित जाहला 
परमेष्ठी । ८. देवांसमवेत सहत्लननयन। तोही आला न लागतां क्षण। 
वंदिले विष्णुपुन्नाचे चरण। अतिप्रीतीं ते वेछी । २६ बह्मा म्हणे सहसुनेत्रा । 
आता जावे क्षीरसागरा। गाच्हाणें सांगावें जगदुद्धारा। तरीच कार्य 
साधेल । १३०. आता देव ऋषि प्रजाजन। सांगाते घेऊनि चतुरानन। 


मी 
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है।' कोई एक बोले, 'उस चण्डाल भौमासुर' ने यज्र ध्वस्त कर 
डाले ।! । १२६ किसी एक ने कहा, 'भौमासुर (हमारी) कन्या को पकड़ 
कर ले गया। दैत्यो ने स्त्रियों को भ्रष्ट किया। वे पृथ्वी पर ऐसा 
पाप बरत रहे है ।।। १२७ समस्त प्रजाजन आकर ब्रह्मा के सामने इस 
प्रकार रुदन करते हुए कह रहे थे। उस कोलाहल को सुनकर परमेप्ठी 
ब्रह्मा चकित हो उठे । १९८ इन्द्र भी (इतने मे) देवो सहित क्षण न 
लगते (वहाँ) आ गये और उन्होने उस समय बविष्णृ-पुत्र (त्रह्मा) के 
चरणो की अति प्रेम से वन्दना की । १२९ (तत्पश्चात) ब्रह्मा, इन्द्र से 
बोले, अब तुम क्षीर-सागर जाओ और जगत के उद्धार-कर्ता (भगवान 
विष्णु) से अपना दुःख कह दो, तो ही कार्य सिद्ध हो जाएगा'। १३० 
अब देवो, ऋषियो, प्रजा-जनों को साथ में लिये हुए चतुरानन ब्रह्मा 
क्षीसरसागर जाकर किस प्रकार स्तवन करेंगे ? । १३१ क्षीरसागर 
की महिमा कैसी है ? वहाँ परमात्मा (भगवान विष्णु) किस प्रकार रहते 
है ? यही कथा सूत, शौनक आदि श्रेष्ठ विप्रो से कहते है। १३२ 
व्यास-तन्दन (शुक) ने परीक्षित से जो कहा, वेशम्पायन* ने जनमेजय से 








१ भौमासुर--एक मान्यता के अनुसार नरकासुर भूमि-पुत्र था, अत उसी को 
भोमासुर भी कहते है। इसे वैष्णवात्न प्राप्त हो गया था। उससे अजेय होकर 
ससार भर की सम्पत्ति और स्त्रियों का अपहरण करके उसने उन्हे अपनी राजधानी 
प्राग्ज्योतिपपुर में रख दिया। देवों, ऋषियों और उत्पीड़ित प्रजाजनों को मुक्त 
करने के लिए क्रृष्ण ने भौमासुर के वध की प्रतिज्ञा की। उसके अनुसार उन्होने 
लाखो असूरो का सहार करके उसका वध किया और वन्‍न्दीगृह से समस्त सोलह सहस्र 
आठ स्त्रियों को मुक्त किया और अपार धन लेकर वे द्वारका लौट आये। हे 

२ वैशम्पायत--मह॒पि वैशम्पायन वेद-व्यास के चार वेद-प्रवर्तक शिप्यो में से 
प्रमुख शिष्य तथा कृष्ण यजुर्वेदीय तैत्तीरीय सहिता के प्रव्तेक थे। पविशम्प' 
वशोत्पन्न होने के कारण वे वेशम्पायन कहलाते थे । वे व्यास के महाभारत परम्परा 
के विख्यात शिप्य थे । उन्होने -व्यास-विरचित «मूल “जय” नामक प्रन्ध का श्रवण 
किया था और कहते है, उन्होने उस 'जय' के आधार पर “भारत' की रचना की । 
वेशम्पायन राजा जनमेजय के पुरोहित थे । उन्होने तक्षशिला मे सर्प-यज्ञ के अवसर 
पर जनमेजय को (महा-) भारत सुनाया था । 





श्रीहरि-विजय भरे 


क्षीरसागरा जाऊन । केसे स्तवव करतील। १३१ केसा क्षीरसागरीचा 
महिमा। कोणे रीतीं तेथे परमात्मा। शौतकादि विध्ोत्तमां। सृत सांगे 
कथा हेचि।३२  परीक्षितीसी सांगे व्यासनदन। जनमेजयासी सांगे 
वेशंपायन । तेच प्राकृत भाषेत पूर्ण । श्रीधर सांगे श्रोतयां। ३३ अह्मानद- 
रूप तुम्ही श्रोते। कथा ऐका सावधचित्ते। जे ऐकतां समसस्‍्त। कलि- 
किल्सिषे भस्म होती। ३४ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । ' समंत हरिवंश 
भागवत। चतुर संत श्रोते ऐकोत। प्रथमाध्याय गोड हा। १३५ 
0 श्रीकृष्णापंणसस्तु ॥ 


जो कहा, वही श्रीधर श्रोताओं को प्राकृत (जनभाषा मराठी) मे पूर्ण 
रूप से कहने जा रहा है । १३३ आप श्रोता ब्रह्मानन्द-स्वरूप है, आप 
अवधान-सहित मन से यह कथा सुनिए, जिसे सुनने पर समस्त कलि-काल 
के पाप (जलकर) भस्म हो जाएँगे। १३४ 
॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ (श्री) हरि-वश और 
(श्रीमद) भागवत से सम्मत है। चतुर सन्त (श्रोता) उसके इस 
'मधुर प्रथम अध्याय का श्रवण करें। १३५ 


॥ श्री कृष्णापंणमस्तु ॥ 


अं च्यूत[ खा ---ब 
भगवान द्वारा दुष्टो के संहार के लिए अबतरित होने का अभिवचन देना 
श्रीगणेशाय नमः॥ श्रीकेशवाय तसः॥ जय जय यदुकुछकसकदिनकरा। 
दुरितकाननवश्वानरा । दितिसुतमदंनसमरधीरा। इंदिरावरा ग्रोविदा। १ 


द्िसहस्नवक्‍त्र दिसहस्ननयथन । तो अनंत बोलका विचक्षण। रसना जाहल्या 
चिरोन। दोन सहस्न तयाच्या। २ मग लाजोनि चक्षुःअ्रवा। शबय्या तुझी 
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श्री गणेशाय नम. ॥ श्री केशवाय नम' ॥ है यदु-कुलरूपी कमल 
को विकसित करनेवाले सूर्य (स्वरूप भगवान विष्ण के अवतार 
श्रीकृष्ण), हे पापरूपी वन को जला देलेवाले अग्नि, हें दिति के पुत्रो 
(देत्यों ) का मर्द करनेवाले रणधीर, हे इन्दिरा-पति (भगवान विष्ण), 
हे गोविन्द, (आपकी) जय हो, जय हो ।१ दो सहस्र मुखो अर्थात्‌ 
जिह्नाओवाला तथा दो सहख्र नेत्रोवाला अनन्त शेष तो वहुत अच्छा वक्‍ता 
(या वाचाल) तथा जानी है। “परन्तु (आपकी महिमा का गान करते- 
करते) उसकी जिह्नाएँ चिरकर दो सहस्न हो गयी (फिर भी वह अपनी 
उन दो सहस्न जिह्लाओ से आपकी महिमा का गान नहीं कर पाता) । २ 


५४ मराटी-हिन्दी 


जाहला रमाधवा। निगम बोलका बरवा। नेति म्हणोनि तटस्थ।३ 
व्यासवाल्मीकांच्या शिणल्या गती । तटस्थ राहिला बृहस्पती । पंचाननाजी 
कुंठित मती। गुण तुझे वर्णावया।४ तुझें गुणलक्षण चिदाकाश। _*थें 
व्यासादिक उडती राजहंस । भेदीत गेले आसभ्ारा। ज्यांच्या सतीस सीमा 
नाहीं। ५ त्यांच्या पाठीसागें झलभ। भेदीत गेले जी नन। त्यांची गति न ठाके 
स्वयंभ। परी आत्मशक्‍्ती उडावें। ६ न कछोनि निराछाचा अंत । शक्तती- 
ऐसे द्विज ऋरीत । तैसा हरिप्रताप अदुधुत। परी यथामति वर्णावा । ७ मूर्पे 
अर्गजाचे गृह केलें। दुबंछें मृत्तिकेव रचिलें। परी साउलीचें सुख न्यून 
आगछे। नसेचि जैसे सर्वधा।८ म्हणोनि श्रीहरीचे मुण। वण्णवे सांडूति 
अभिमान। आतां ऐसे पूर्वानुसंधान। पूर्वाध्यायी काय जाहलें। ६ पृर््व 


नी जनीजी अली जीजड 





ला लीन अजीज जा 





तब वह भेष लज्जित होकर, है रमापति, आपकी शब्या बनते गया। वेद 
(भी) अच्छे वक्‍ता है; परन्तु (वे भी आपके माहात्म्य का वर्णन 
सफलता-पूर्वक नही कर पाते अतः) वे 'न इति (ऐसा नहीं है) कहते 
हुए चकित-चुप हो गये । ३ आपके ग्रुणों का वर्णन करने में व्यास 
और वाल्मीकि (तथा उनके समान बड़े-बड़े ऋषियो-कवियों) की दीड़ ' 
शिथिल हो गयी (दोडते-दोइते, अर्थात्‌ बोलते-बोलते वे थक गये ) बुहस्पति 
चकित होकर रह गये, पचमुखी शिवजी की मति कुण्ठित हो गयी | ४ 
आपके गुण और लक्षण (मानो) चिदाकाश है, व्यास आदि (कवि रूपी) 
राजहस वहाँ उड़ते रहे । जिनकी मति की कोई सीमा नहीं है, ऐसे वे 
(अनन्त-मति कवि) नित्य उसे भेदते जाते रहे।५ उनके पीछे 
(-पीछे) शलभ (टिट्डियाँ) भी उस आकाश को भेदते चले जा रहे है । 
उन (शलभो) को (यद्यपि) उन (राजहसो) की स्वाभाविक गति प्राप्त 
नहीं हो सकती; फिर भी वे अपनी-अपनी शक्ति के अनुसार उड़ (ही) 
जाएं। ६ आकाश की सीमा को न जानते हुए, वे पक्षी अपनी शक्ति 
के अनुसार चलते ही जाते है, उसी प्रकार ( यद्यपि) भगवान हरि का 
प्रताप अद्भुत है, फिर भी उसका वर्णन (प्रत्येक व्यक्ति) यथामति करता 
जाए।७ किसी राजा ने अरगजे (कपूर, केसर, चन्दन आदि के 
मिश्रण से बने विशिप्ट अकार के सुगन्धित पदार्थ) का घर बनाया हो 
और किसी दुर्वल-दरिद्र ने मिट्टी का बनाया हो, तो भी जिस प्रकार (उन 
दोनो में पाये जानेवाला) छाया का सुख कम-अधिक विलकुल होता ही 
नही, (उसी प्रकार व्यास जैसे महान पुरुष को श्रीहरि के प्रताप के वर्णन 
से मिलनेवाला सुख और मुझ जैसे सामान्य व्यक्ति को उससे मिलनेवाला 
सुख एक-दूसरे से न्यूनाधिक नही. हो सकता) | ८ इसलिए अश्िमान का 


त्याग करके श्रीहरि के गुणों का वर्णन (समस्त लोग यथाश 
[ यश् -यथामति 
कक ( क्ति ) 


श्रीहरि-विजय प्र्श्‌ 


प्रजा ऋषिजन । कमलोझ्धूवासी आले शरण। आक़ोश करिती रुदन। 
पीडिले जाण देत्यांनीं। १०. इंद्रादि देव प्रजा समसता। सर्वे घेऊनि चालिला 
विधाता । जेथे असे आयुला जनिता। क्षीराब्धिशायी सर्वेश | ११ 
क्षीराव्धीचा महिमा देखतां दृष्ठीं। वर्णितां न सरे वर्ष कोटी । तेथे सर्वा- 
समवेत परमेष्ठी। पलतीरों उभा ठाके। १२ त्या क्षीराब्धीचे मध्यपीठ । 
तेथे प्रभाकर विशाक् बेट। लक्षाचुलक्ष गांवें सुभद। लांब रद शोभतसे ॥: १३ 
तेथे निविकल्पवृक्ष लागले। चिदाकाश भेदूनि गेले। त्या छायेचे सुख 
आगछे। शिवविरिचींसी दु्लेभ। १४ दिव्य नपरत्नीं विराजित। मध्ये 
मंडप शोभिवंत ।  लक्ष योजन लखलखित। ओततग्रोत तितुकाचि। १५ 
सूर्यप्रभेसी आणिती उणे। ऐसे जेथे प्रभामय पाषाण। गरुडपाचूंच्या ज्योती 
पुरण। प्रभामय विराजती। १६ पद्मरागाचे तोकंबे स्वयंभ। वरी दिव्य 


अब इससे पहले (पूर्व) अध्याय में क्या (कथित) हुआ ? वह 
पूर्वाख्यान ऐसा है। ९ पृथ्वी, प्रजा, ऋषिजन, ब्रह्मा की शरण मे आ गये 
और चीखतें-पुकारते रुदन करने लगे। वे बोले--“जान लीजिए कि 
देत्यों ने (हमे) पीड़ित किया है।” । १० (तदनन्तर ) इन्द्र आदि समस्त 
देवो, प्रजाजनो को साथ मे लेकर विधाता वहाँ चल दिये, जहाँ उनके अपने 
पिता क्षीर-सागर-शायी सर्वेश भगवान विष्णु (रहते)है। क्षीरसागर की 
महिमा आँखों से देखने पर कोटि-कोटि वर्ष उसका वर्णन करते रहने पर 
भी समाप्त नही होगी । वहाँ (ऐसे उस क्षीरसागर के) उस पार तट 
पर परमेणष्ठी ब्रह्मा सबके साथ खड़े रह गये | ११-१२ उस क्षीरसागर 
के (अन्दर) मध्य पीठ (स्थान) मे वहाँ एक तेजस्वी विशाल द्वीप है। 
लाख-लाख योजन भव्य लम्बा-चौड़ा वह द्वीप शोभायमान है। १३ 
वहाँ निविकल्प (संशय-रहित ज्ञानरूपी ) वक्ष उत्पन्न है। वे चिदाकाश 
भेदकर (पार) गये हुए है। (उनकी) उस छाया का सुख अनोखा है, 
वह शिवजी और ब्रह्मा के लिए भी दुर्लभ है। १४ उस (द्वीप) के 
बीच से वहाँ दिव्य नवरत्नो' से शोभायमान, एक लाख योजन (विस्तीर्ण ) 
एक मण्डप जगमगाता हुआ विराजमान है। वह उतना ही (शोभा से, 
नवरत्नो से) ओत-प्रोत (भरा-पूरा) है। १५ सूर्य की कान्ति को जो 
जो न्यूनता को प्राप्त कराते है, ऐसे जहाँ प्रभामय (तेजोयुक्त) पाषाण 
हैं, वहाँ पद्मराग नामक रत्नों की परिपूर्ण प्रभामय ज्योतियाँ विराजमान 
हैं। १६ (वहाँ) पद्मराग के स्वयम्थू तलाधार है-उन पर हीरों के 
दिव्य खम्भे है; नील रत्न के अति तेजस्वी खम्भो के लिए आधारभूत 
पत्थर है; उनकी कोई उपमा नही है। १७ जाम्बुनद जाति का जो 





सह. १ नवरत्न-हीरा, माणिक, मोती, गोसेद, इन्द्रनाल, पन्ना (मरकत), अवाल, 
उप्कराज, वैद्य (लहसुनिया) । । 


पर्द्र मराठी-हिन्दी 


हिप्याँचे खांव। निलयांचीं उथाद्वी सुप्रभ। उपमा नाहीं तयांतें । १७ जेँ 
का जांबुनद सुवर्ण। त्याचीं तुछवे लंबायमान। आरक्त माणिकांचे दांडे 
जाण। सरक् सुवाड पसरिले। १८ शुद्ध पाचूंच्या किलच्या बरी । अभेदें 


द् 


जोडिल्या कछाकुसरी। दिव्य मुक्तांचा पंक वरी। अक्षय दृढ जडिलासे। १६ 
जैसे पंक्‍तों बेसले गस्ती। तंसा चर्या समान झक्ककती । नाना चक्रें ओप 
देती । दिव्य रत्ने अनेक । २० मध्यें शिखराचा जो कछस । मेंदूनि गेला 
मह॒दाकाश। सहुख्र सुर्याचा प्रकाश। एकसरा तछपतसे | २१ निलयाच्या 
मदलसा जडित। वरो सुक्‍तांचे राजहंस खेछत । रत्तपुत्छूया यात नाचत। 
असंख्यात प्रभा त्यांची। २९ दाही अवतार मूतिमंत। स्तंभाप्रती शोभले 
जडित।  भैलोक्यरचना समस्त। प्रतिमा तेथें साजिच्या। २३ मंडपाचे 
अष्टकोनी ध्वज । सहस्र विजांऐसे तेज:पुंज। तब्पतता तेणें सतेज । ब्रह्मांड 
समग्र जाहलें। २८ अनंत ब्रह्मांडांच्या स्थितिगती। रेखिल्या अनंत मूर्ती 
अनंत शक्‍ती। त्या मंडपाची पाहतां स्थिती। चंद्र सूर्य खद्योतवत। र४ 
ऐसा संडप लक्ष योजन। तितुकाच उंच रुंद चतुप्कोण। चितामर्णीचीं 





(अति शुद्ध) सोना होता है, उसके लम्बे लठठे हैं। समझिए कि माणिक 
के रक्तिम वर्ण के सीबे, सुन्दर डण्डे फैलाये हुए है। १८ ऊपर शुद्ध 
पत्ने के चिप्पड़ कला-कौजल से एकात्म जोड़ें हुए है। उस पर दिव्य 
मोतियों का चूना अक्षय तथा दुढतापूर्वक जड़ा हुआ है। १९ एक 
पक्ति में (अनेकानेक ) सूर्य वैंठ गये हो, तो वे जिस प्रकार जगमगाते रहेंगे, 
उसी प्रकार उन्ही के समान वे रचनाएँ (निर्मित वस्तुएँ) जगमगाती हैं । 
अनेकानेक चक्र और अनेक दिव्य रत्न चमक रहे है। २० वीच में 
शिखर का जो कलश है, वह मह॒दाकाश को भेदकर (ऊपर) गया हुआ 
है। सहल (-सहलर) सूर्यो का प्रकाश एक साथ जगमगा रहा है । २१ 
नील के चंदीवे जड़े हुए है, ऊपर मोतियों के राजहंस क्रीडा कर रहे 
है; रत्नों की पुतलियाँ (गृड़ियाँ) गाती-ताचती रही हैं; उनकी कान्ति 
असीम है। २९२ दसों अवतार' मूर्तिमान (प्रत्यक्ष उनकी प्रतिमाएँ) 
खम्भों में जडे हुए शोभायमान है; त्विभुवन की समस्त रचना और 
प्रतिमाएँ मनोहारी (दिखायी दे रही) है। २३ (उपरोक्त) मण्डप के 
अण्टकोण ध्वज सहख्र-सह्ष >विजलियों जैसे तेज.पूज है। उनके 
जगमगाते रहने से समस्त ब्रह्माण्ड तेजस्वी हो गया है। २८४ (उस 
मण्डप मे) अनन्त ब्रह्माण्डो की स्थितियाँ-यतियाँ, असंख्य मूर्तियाँ और 
शक्तियाँ रेखांकित है। उस मण्डप की स्थिति देखने पर चन्द्र और सूर्य 
जुगनुओ-से (जान पड़ते) है। २५ ऐसा वह मण्डप एक लाख योजन 





१ दस अवतार--मत्स्य 


बुद्ध और कलंकी | / कर्म, वराहू, नरसिंह, वामन, परशुराम, राम, कृष्ण, 


श्रीहरि-विजय जे 


सोपाने पूर्ण। चहुंकडे सतेज।,२६ तयावरी जो तल्‍्पक। शुद्र सतेज 
भोगिनायक । जेसा रजताचल निष्कलंक । , असंभाव्य पसरला। २७ 
असंभाव्य ज्याचे शरीर। मंचक योजने साठी सहक्न। चतुष्कोण मभावे 
परिकर। निजांगींच शेषाच्या। र८ ठायीं ठायीं उशा बहुबस। नि्जांगाच्या 
करी शेष । सहस्रफणांचीं छञ्लें विशेष प्र्ना न माथे निराढीं | २६; ,ऐसा 
शेष जाहला पलंग । वरी' पहुडला श्रीरंग। लक्षार्ध योजने अब्यंग। 
शेंषयायी परमात्मा। ३० इंद्रनोक्ताचा सेर पहुडला । कीं परब्रह्मरस 
ओतिला। भकक्‍तांलागीं आकारला । नीलजीमृतवर्ण पे । ३१ योजने पन्नास 
सहस्र । सग्रुण लीलाविग्रही श्रीधर। श्रोते म्हणती यास आधार । कोठे 
आहे सांग पां। ३२ तरी ब्रह्मांडपुराणीची कथा अवधारा। नारद गेला 
होता क्षीरसागरा। तो पाहून आला सर्वेश्वरा। भृगूचिया आश्रमाप्रती । ३३ 
तेणे वरणिले हैं ध्यान सुरेख। ऐका नारदसुखीचा श्लोक ।. पहुडला बह्मांड- 
विश्ञाल (लम्बा) तथा उतना ही ऊँचा और चौड़ा है। (उसमे )चारो ओर 
चिन्तामणि रत्न की पूर्णतः तेजस्वी सीढ़ियाँ है। २६ उस पर जो पलग 
है, वह (वस्तुत स्वय) शुश्र, सतेज भोगावती-पति शेषनाग है। वह 
चाँदी के निष्कलंक पर्वत की भाँति असम्भाव्य (असीम) रूप से फैला 
हुआ है । २७ जिसका शरीर असीम है, ऐसे उन शेष के स्वय के अग ही 
पर साठ सहस्र योजन विस्तृत चतुष्कोण मचक (फैल ) रहा है। २८ शेष 
ने स्थान-स्थान पर अपने ही अंग की बहुत-सी तकिये बनाये है। उसके 
सहखस्र फनो के छत्र है। उनकी विशिष्ट कान्ति आकाश में नहीं समा रही 
है। २९ ऐसा वह शेषनाग (स्वयं) पलग बन गया है। उस पर 
अव्यग, शेष-शायी परमात्मा श्रीरंग (विष्ण भगवान) आधे लाख योजन 
(विस्तार से) लेठे हुए है। ३० (मानो उनके रूप में) इन्द्र नील रत्न 
का मेरु पवत पौढ़ा हुआ हो, अथवा परब्रह्म (का) रस (साँचे मे) ढाल 
दिया हुआ हो; अथवा (अपने) भक्तों के (हित के) लिए निर्गुण-निराकार 
ब्रह्म घनश्याम वर्ण (-धारी भगवान विष्णु के रूप में) आकार को 
प्राप्त हुआ हो । ३११ सग्रुण लीला-विग्रही श्रीधर (भगवान लक्ष्मीपति 
विष्णु इस प्रकार) पचास सहस्न योजन लेटे हुए है। (यह सुनकर यदि) 
श्रोता (कवि से) बोले, “वताओ, इसके लिए क्‍या आधार है ??। ३२ 
तो (है श्रोताओ,) ब्रह्माण्ड पुराण की कथा का श्रवण कीजिए । 
(जब) नारदजी क्षीरसागर मे गये थे, तव वे सर्वश्वर (भगवान) को 
देखकर भूगु ऋषि के आश्रम (लौटकर) आ गये । ३३ उन्होंने इस सुन्दर 
रूप का वर्णन किया है। नारदजी के मुख से (निकले) इस श्लोक 
(छल्द) को सुनिए--ब्रह्माण्ड-नायक (श्री भगवान विष्ण) क्षीर सागर में 
केसे लेटे हुए हैं? । ३४ ट 
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नायक । क्षीरसागरी कसा तो। ३४। शएलोक। लक्षार्धयोजनोपेत॑ विग्रहूं 
कामरूपिणम्‌ । सर्वाश्चर्यम्य देव शयानं शेपतल्पके | १॥ टीका। यालागीं 
लक्षार्ध योजनें प्रमाण। पहुडला नीलजीमूतवर्ण। कोटी मदन ओंवाछून । 
न्खांवरून सांडिजे । ३५ घनश्याम कमलनयन | जें मायातीत शुद्ध चतन्य । 
जें पुर्णब्रह्म सनातन। क्षीरसागरीं पहुठलें। ३६ श्रीवत्सांकितभमूषण। हृदर्यी 
कौस्तुभप्रभा घन। मुकक्‍तामादा विराजमान । वेजयंती आपाद। ३७ 
कल्पांतीचे सहत्न आदित्य। तंसी दिव्य मृ्ति प्रकाशवंत। परम जाज्वल्य 
कुंडलें तछपत। मकराकार उभय कर्णी। ३८ कल्पांतीच्या सहस्र विजा पूर्ण । 
तेसा मुकुटप्रकाश गहन । सर नासिका विशाकछ नयन। धनुष्याक्षति 





(नारद ने) आधे लाख योजन फैले हुए शेपरूपी पलग पर काम- 
स्वरूप तथा एक प्रकार से आश्चर्यरूप देव को सोये हुए इस प्रकार 
देखा । (मैं कह रहा हूँ कि) मेघ की भाँति ए्यामवर्ण-गरीरी भगवान 
आधे लाख योजन प्रमाण (भेपकूपी पलग पर) लेटे हुए हे। उनके 
नखो (की ज्योति) पर कोटि-कोंटि कामदेबों को निछावर कर दे । ३५ 
जो माया के परे तथा शुद्ध चेतन्य है, जो सनातन पूर्णब्रहमम है, ऐसे वे 
घन-एयाम, और कमल-तयन भगवान क्षीरसागर में लेटे हुए है। ३६ 
वे (अपनी छाती पर) श्रीवत्स चिह्न” रूपी आभूषण धारण किये हुए 
है। हृदय पर कौस्तुभ मणि की घनी प्रभा (फँली हुई) है, तथा 
मोतियों की माला विराजमान है; (गले में) पाँवों तक (दीर्घ) बैजयन्ती 
माला है।३७ जेसे कल्पान्त काल के सूर्य के समान सहस्र सूर्य 
प्रकाशवान (तेजस्वी) हो, वेसे ही उनकी दिव्य मूर्ति प्रकाशवत्ती है। 
उनके दोनो कानों में मकराकार (मत्स्याकृति) परम उज्ज्वल कुण्डल 
जगमगा रहे है। ३८ कल्पान्त काल की सहस्रो विजलियाँ (जैसे जगमगाहट 
से युक्त) होती है, वैसे उनके मुकुट का प्रकाश पूर्ण गहन है। उनकी 
नासिका सीधी है, नयन विशाल है और भ्रृकुटियाँ धनुपाकार है। ३९ 





१ श्रीवत्स चिह्न-एक वार स्वायम्भूव मनु के यज्ञ में उस बात पर 
विवाद हुआ कि ब्रह्मा, विष्णु और शिव में कीन श्रेप्ठ है। अन्त में इसका पता 
लगाने का काम भूगु ऋषि को सौप दिया गया। परीक्षा करने के हेतु भगु पहले 
शिवजी के यहाँ गये, परन्तु नन्‍्दी ने उन्हें शिवजी से मिलने नहीं दिया। फिर 
वे ब्रह्मा के यहां गये, परन्तु ब्रह्म ने उन्हे नमस्कार नहीं किया । इस प्रकार 
अपमानित होकर वे भगवान विष्णू के यहाँ गये । उस समय विष्ण सोगे हुए थे, अत 
भूगु ने कुद्ध होकर उनके सीने पर लत्ता-प्रहार किया। तब विष्णू जग गये और 
वोले, आपके पाँव में चोट तो नहीं आयी। विष्णु की यह विनम्रता देखकर भूगु मे 
25065 आम रे । विष्णु ने भी भृगु के नत्ता-प्रहार से वक्ष.स्थल पर 

क्व को सदा के लिए धारण है। श्वेत ; भँवर से 
2 कत कह नए धारण किया है। श्वेत वालो के भँवर से इस चिद् 
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भूकुटिया । ३६ अनंत ब्रह्माडींचं सौंदयं एकबटले। संतापनवाशक हें रूप 
ओतिले । कीं कंवल्यसुख गोवा जाहले। क्षीरसागरीं प्रत्यक्ष | ४० 
कौस्तुभतेजे क्षीरसागर । लखलखिला देदीप्यसान सुंदर। नाभि वतुंद 
गंभीर। बालदिवाकरप्रकाश जेसा । ४१ शंख चक्र गदा पद्म । परम उदार 
घनश्याम । जो अनंत पुराण पुरुषोत्तम। पुूर्णकास सर्वेश । ४२ चहूं भुजों 
कीतिमुखे। सनगठीं हस्तकटक सुरेखे। दशांगुलीं मुद्विकांचे तेज फांके। 
असंभाव्य न वर्णवे। ४३ नाभिस्थानीं दिव्य कमछ। त्यांत चतुमुंख खेले 
बाछ। सहस्र वरुष कमलनाछ । शोधितां अंत न सांपडे । ४४ सहस्र 
विजांचा एक भार। तंसा नेसला पीतांबर। त्या सुवासे अंबर। परिपूर्ण 
धालें हो । ४५ हरितनूचा सुवास पूर्ण । जाय ब्रह्मांड भेदून। कटीं मेखला 
विराजमान । दिव्य रत्नीं झछकतसे । ४६ माजी क्षुद्रघंटांची दाटी । अंगीं 
दिव्य चंदनाची उठी। श्यासवर्ण जगजेठी। चंदन जेंसा वरी शोसे । ४७ 





(जान पड़ता है कि उनके रूप में) अनन्त ब्रह्माण्ड का सौन्दर्य एकत्रित 
हो गया है, अथवा उनका यह रूप सन्‍्तापों का नाशकारी तत्त्व ही ढला 
हुआ है, अथवा क्षीरसागर मे- साक्षात्‌ कैवलय सुख ही इकट्ठा हुआ 
है । ४० कौस्तुभ मणि के तेज से क्षीर सागर सुन्दर देदीप्यमान होकर 
जगमगा रहा है। नाभि-वलय (वर्तुलाकार नाभि) गहन (गहरी) है। 
उनका प्रकाश (तेज) बाल सूर्य का-सा है। ४१ वे (हाथो मे) शंख, 
चक्र, गदा, पद्म (कमल पुष्प) धारण किये हुए है। जो अनन्त पुराण- 
पुरुषोत्तम तथा पूर्णकाम सर्वेश है, वे ही ये परम उदार (-चरित) 
घनश्याम (भगवान विष्णु) है। ४२ चारों भूजाओ में कीति-मुख 
(नामक आभूषण ) तथा कलाईयों में सुन्दर हस्त-कंकण है। दसों 
अंगुलियों मे पहनी हुई अँगूठियों का तेज असीम (रूप से) फैला हुआ है; 
उसका वर्णन नहीं किया जा पाएगा । ४३ उनके नाभि-स्थल में (एक) 
दिव्य कमल (विकसित) है, उसमे चतुर्मुख-धारी एक बालक क्रीड़ा कर 
रहा है। उस कमल (पुष्प) के नाल का अन्त (मूल) सहस्र वर्ष 
खोजते रहने पर भी नहीं मिल पाएगा। ४४ जंसा सहसख्र विद्यतों का 
एक गट्ठर (तेजस्वी दिखायी देता) हो, वैसा (तेजोमय ) : पीताम्बर 
उन्होंने पहना है। उसकी सुगन्ध से आकाश परिपूर्ण रूप से अघा गया 
है। ४५ भगवान हरि के तनु की सुगन्ध ब्रह्माण्ड को पर्णतः भेदकर 
(परे) जा रही है। उनकी कटि में मेखला विराजमान है, वह दिव्य 
रत्नो से जगमगा रही है। ४६ उस (मेखला) में छोटे-छोटे घँघरुओ की 
(मानों घनी) भीड़ हो गयी है। अग में दिव्य चन्दन का उबटन (लगा 
हुआ) है। श्यामवर्ण जगतृ-श्रेप्ट भगवान (के शरीर पर) वह चन्दन 
जैसा शोभायमान है । ४७ भगवान का चन्दन के अगराग से युक्त अग 
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सांबछे सूर्यकन्येचें नीर। त्यावरी भागीरथीचे शु्र । कीं नीछवर्ण अंबर । 
त्यावरी चांदणे पौणिसेचें। ४८ नभाचे गाभे काढिले। तेसे जानुजघन 
शोभले। चरणी तोडर ख्छाक्के। बांका नेपुरं रुणशुणती । ४६ कोटी चंद्र 
एकवटले। चरणनखीं सुरवाडले। कीं स्वशरीराची करूनि दहा शकल। 
दर्शांगुछ्लीं जडिलीं हो । ५० _ विव्य मुक्तंयललव रुछत। ऐसा दुजा पीतांवर 
झकछकत।  पांघरलासे दीननाथ। शेषशायी परमात्मा। ५१ अर्गीच्या 
प्रकाशशिखा पूर्ण। जाती सप्तावरण भेददून। ज्याच्या श्यामग्रभेनें घन। 
अद्यापि सांवढछा दिसतसे । ५२ क्षीरसागरीचा श्याम प्रकाश पडला। तोचि 
हा नभ्ासी रंग चढला। हेचि सुनीछता डोछां । अद्यापि वरी दिसतसे | ५३ 
क्षीरसागरी जगदुद्धार। मंदस्मितवदन सुंदर। दंतपंक्तीच्या तेजें थोर। 
कोटिसुर्य प्रकाशले । ५४ सर्व आनंदाचें सदन। मिछोनि ओतिलें हरीचें 
वदन । एवडी प्रभा देदीप्यमान। परी तीत्र नव्हे सर्वथा | ५५ तें तेज शांत 
सोज्ज्वछ । तीक्ष्ण नव्हे परम शीतछ्ठ । परी स्थूछ दृष्दीचें बकछू । पहावया 





ऐसा जान पडता है कि सूर्यकन्या यमुना का श्यामवर्ण पानी हो और उस 
पर भागीरथी गंगा का बुश्र जल (फैला हुआ) हो, अथवा नील वर्णीय 
आकाश पर पौणिमा की चाँदनी (विछी हुई) हो। ४८ उनके जानु- 
जघन (घुटने और जॉघे ) वैसे ही णोभायमान है, जैसे आकाश के गाभे 
निकाले हुए हो। उनके पाँवों मे तोड़े खनक रहे है, वॉके और नूपुर 
झनक रहे है। ४९ (मानो) कोटि-कोटि चन्द्र एकत्तित हो गये है और 
उनके चरणों के नखो में सुख-पूर्वक रह गये है, अथवा (जान पड़ता है) 
उन्होने अपने शरीर के दस खण्ड करके उन्हे दसो उगलियो में जोड दिया 
है। ५० जिसका मोतियो का दिव्य पल्‍लव शोभायमान है, ऐसा दूसरा 
पीताम्वर जगमगा रहा है--दीनानाथ शेपशायी परमात्मा ने उसे ओढ़ 
लिया है। ५१ शरीर से उत्पन्न प्रकाण-ज्योतियाँ सातो आवरणो को 
पूर्णत भेदकर जा रही है, जिनकी श्याम प्रभा से मेघ अब तक भी 
साँवला दिखायी देता है। ५२ क्षीरसागर से जो श्याम प्रकाश (उत्पन्न 
होकर) छा गया है, वही यह रंग आकाश पर चढ गया है। वही 
सुन्दर नीलिमा अब तक भी आँखो को ऊपर दिखायी दे रही है। ५३ 
(इस प्रकार) क्षीरसागर मे जगत्‌ के उद्धारक (भगवान विष्ण 
विराजमान) है। मन्द स्मित से युक्त उनका मुख सुन्दर है। उनके 
दाँतो की पक्तियो के बड़े प्रघर तेज से कोटि-कोटि सूर्य प्रकाश को प्राप्त 
हो गये है। ५४ समस्त आनन्द के सदन को मिला लेकर श्रीहरि का मुख 
(साँचे मे) ढाल दिया है। उसकी कान्ति इतनी दैदीप्यमान है, फिर भी 
वह (तेज मे) बिलकुल तीत्र नही है। ५५ वह तेज शान्‍्त, (फिर भी ) 
परम॒ उज्ज्वल (जगमगाता हुआ) है, वह तीध्ण (प्रखर) नहीं है, परम 
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तेथे चालेना। ५६ तेथें प्रत्यक्ष लक्ष्मीस दर्शश। आवर्शविववत विधीस 
जाण। माध्यान्हींचा सूर्य पूर्ण। तेसा ऋषींसी दिसतसे। ५७ सानवी 
भक्‍तांचिये ध्यानीं। प्रगटे साक्षात येझनी। यालागीं क्षीरसागरीचे रूप 
नयनीं। कोणासही न पाहवे। ५८ ज्ञानदृष्ठीं जे पाहत। त्यांसी जबब्ठी 
आहे भगवंत। अभकतांसी न दिसे सत्य । कोटी वर्ष शोधितां। ५६ असो 
आता त्या अवसरी। क्षीरसायराच्या ऐलतीरीं। बद्धांजलि करूनि निर्धारी। 
सुरवर उभे ठाकले।६० पुढे मुख्य आधी परमेष्ठी। इंद्रादि देव उभे 
त्यापाठीं। जयजयकाराच्या बोभाटीं। ऋणषी गजंती ते वेढीं। ६१. 3 नमो 
आदितनारायणा । लक्ष्मीनारायणा सतसमोहना। महाविष्णु सधुसुदना। 
कटभारी केशवा। ६९ जय जय वंकुंठपीठविहारा। शेपशायी विश्व॑ंभरा। 
पुराणपुरुषा रमावरा। धांबे त्वरे ये वेढीं। ६३ जय जय वेदोद्धारका । 
कर्मरूपा सुष्टिपाछका । नमो सकहदंत्यांतत। दीनरक्षका दीनबंधों। ६४ 
जय जय हिरण्यकशिपुसर्दता ।  नसो त्रिविक्रमा बलिबंधता । नमो 
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शीतल है। फिर भी स्थूल दृष्टि का वल वहाँ देखने के लिए नहीं चलता 
(पर्याप्त नहीं होता) । ५६ वहाँ साक्षात्‌ लक्ष्मी को दर्शन (प्राप्त) होता 
है। समझिए कि विधाता को वह दर्पण मे दिखायी देनेवाले प्रतिबिम्ब 
की भाँति होता है (त कि साक्षात्‌) । ऋषियों को वे मध्याह्न के पूर्ण 
सूर्य जेसे दिखायी देते है। ५७ वे मानव भक्तो के ध्यान मे प्रत्यक्ष आत्ते 
हुए प्रकट हो जाते है। इसलिए क्षीरसागर (में स्थित भगवान विष्णु) 
का वह रूप किसी के भी द्वारा आँखों से नही देखा जा पाता। ५८ जौ 
ज्ञान की दृष्टि से (ज्ञान-चक्षुओ से) देखते है, उनको भगवान निकट ही 
(दिखायी) देते है। (परन्तु) अभक्तों को-जों भकक्‍त नही है, उनको 
सचमुच करोड़ वर्ष खोजने पर भी वे नही दिखायी देते । ५९ ह 





अस्तु। अब सुरवर (देव) उस समय क्षीरसागर के इस तट पर 
निर्धार-पूर्वक हाथ वॉवे (जोड़ें) खड़े हो गये।६० (सबके) आगे 
प्रथम मुख्य (देवता) परमेष्ठी ब्रह्म थे। उनके पीछे इन्द्र आदि देव खड़े 
(रह गये) थे । उस समय जय-जयकार का महाघोष करते हए ऋषि 
(स्तुति-सूचक इस प्रकार) गजेन करने लगे । ६१ हु 


॥ ४४॥ हे आदि नारायण, आपको नमस्कार है। हे लक्ष्मी- 
नारायण, हैँ मनत-मोहन, हैं महाविष्णु, हे मधु-सूदन, हे कंटभारि 
है केशव, आपको नमस्कार है।६२ है वेैकुण्ठपीठ में विहार 
करनेवाले, हैं शेप-शायी, हे विश्वम्भर (विश्व का भरण-पोषण करनेवाले) 
आपकी जय हो, जय,हो। है पुराण-पुरुष, हे रमा-वर, इस समय 
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ब्राह्मणमकुलपालना। नमो श्रीधरा गोविदा। ६४ नम्तो पौलस्तिकुलकानन- 
दहता । नम्तो मीनकेतनारिहृदयजीवना । नमो चतुर्देशलोकपालना । 








शीघ्रता से दौडिए । ६३ हे बेदो के उद्धारक,' है कूर्म-हप और सृष्टि 
पालक, आपकी जय हो, जय हो । है समस्त दैत्यो का अन्त करनेवाले, 
हे दीनरक्षक, हे दीन-वन्धु, आपको नमस्कार है। ६४ है हिरण्यकशिपु 
का मर्टन* अर्थात्‌ सहार करनेवाले (नरसिह्‌ रूप में अवतरित भगवान ), 
आपकी जय हो, जय हो । है (दैत्यराज) वलि को आवद्ध करनेवाले 

त्रिविक्रम' (वामन के रूप मे अवतरित भगवान), आपको नमस्कार है। 


१ वेदों के उद्धारक (मत्स्य अवतार)--पदुम पुराण के अनुसार, कश्यप और दिति 
के मकर नामक दैत्य पुत्र ब्रह्मा को धोखा देकर वेदों का हरण करते हुए पाताल में 
भाग गया । वेदों के अपहृत होने से पृथ्वी पर अनाचार आरम्भ हो गया। तब ब्रह्मा 
आदि भगवान विष्णु की शरण में गये और उन्होने रक्षा के लिए प्रार्थना की। तो उन्होने 
मत्स्य अवतार धारण करके मकर दैत्य का वध किया और ब्रह्मा को वेद लौटा दिये। 

२ कूर्म रूप--जब देव और दानव समुद्र-मन्थन कर रहे थे, तव' मन्दराचल 
(जो मथानी के रूप मे प्रयुक्त था), नीचे धँसने लगा, तो भगवान विष्णु ने 
कूर्मावतार धारण करके अपनी पीठ पर उसे सम्हाल लिया | 

३ सृष्टिपालक--कब्यप-दिति का पुत्र हिरण्याक्ष नामक असुर पृथ्वी का 
अपहरण करके उसे पाताल में लेगया। उस समय भगवान विष्णु बराह का रूप 
धारण करके अपने एक दाँत से पृथ्वी को ऊपर उठाकर उसे ले आये और उन्होने 
उसकी स्थापना शेष नाग के मस्तक पर की । 

४ हिरण्यकशिपु-कश्यप-दिति के हिरण्यकशिपु नामक पुत्र ने अपने भाई 
हिरण्याक्ष के वध का भगवान विष्णु से बदला लेने के लिए घोर तपस्या करके 
ब्रह्मा से अवध्यत्व का वरदान प्राप्त किया। तदनन्तर वह प्रथ्वी पर अत्याचार 
करने लगा। अपने पुत्र प्रहलाद की विष्णु-भक्ति उसे पसन्द नहीं थी, अत: 
उसने मार डालने का उसे अनेक प्रकार से यत्त किया। अन्त में उसकी रक्षा 
के लिए भगवान विष्णु नरसिंह के रूप में खम्भें से सध्याकाल में प्रकट हो गये 
और उन्होने हिरण्यकशिपु का वध किया । 


५ लिविक्रम (वासन)-प्रहलाद के पौत्न तथा विरोचन के पुत्र दैत्यराज वलि ने 
गुरु शुक्राचार्य की प्रेरणा से देवों को पराजित करके स्वर्ग को' जीत लिया। समुद्र- 
मन्यन के पदचात इन्द्र द्वारा मारे जाने पर भी घुक्राचार्य ते वलि को पुनर्जीवित कर 
दिया और स्वगं पर पुनश्च अधिकार प्राप्त करके वलि ने वहाँ से देवों को भगाः 
दिया । फिर उसके द्वारा उत्पीडित ब्राह्मणो और देवो ने भगवान विष्ण की शरण 
में जाते हुए उनसे रक्षा के लिए प्रार्थना की । इधर विजेता वलि जब अश्वभे 
यज्ञ कर रहा था, तव वामन रूप में अवतरित होकर विष्णु ने बलि द्वारा समादत 
हो कहे जाने पर उससे तीन पग भूमि माँगी । फिर प्रचण्ड रूप धारण करके प्रथम 
पम्र मे पृथ्वी को, द्वितीय पग मे स्वर्ग को व्याप्त करके वलि द्वारा बताने पर उसके 
मस्तक पर पाँव रखा और उसे पाताल मे धकेल दिया। तब से पाताल बलि का 
निवासस्थात्त वन. गया और भगवान विष्णु उसके ह्वारपाल हो गये । तीन पण्ों मे 
ब्रह्माण्ड को व्याप्त कर देनेवाले वामन (स्वरूप भगवान विष्णु) त्विविक्रम कहाते है । 
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पीतवसना साधवा। ६६ जय जय कमकनयना कसकछावरा। कमव्ठशयना 
कमव्ठवकत्रा । कमवनाभा कमछछत्रा । कसव्ठधरा कमकाप्रिया । ६७ जय 
जय विश्वपाक्णा। विश्वव्यापका विश्वकारणा। विश्वमतिचालका विश्व- 
जीवना। विश्वरक्षणा विश्वेशा | ६८ जय जय लक्ष्मीकुचकुंकुमांका। जय 
सकल्देवविस्तारका । जय सकक्देवषाठका । सकह्देवदीक्षागुरों । ६६ 


हैं ब्राह्मण-कुल के पालक (-रक्षक परशुधारी भागंव राम' के रूप में 
अवतरित भगवान), आपको नमस्कार है। है श्रीधर, हे गोविन्द, आपको 
नमस्कार है। ६५ है पौलस्त्य-कुल" (मे उत्पन्न रावण-कुम्भकर्ण आदि 
राक्षतों के समृह) रूपी कानन को जला डालनेवाले (दाशरथी राम 
के रूप में अवत्तरित भगवान), आपको नमस्कार है। है मीन-केतन 
अर्थात मत्स्य चिह्न से अंकित जिसका ध्वज है, ऐसे कामदेव के शत्रु 
शिवजी के हृदय के जीवन-स्वरूप (श्रीराम), आपको नमस्कार है। 
हे चौदह लोकों का पालन करनेवाले, हे पीताम्बरधारी माधव, आपको 
नमस्कार है। ६६ हे कमल-तयन, हे 'कमला-वर (लक्ष्मी-पति), हे 
कमल-शयन,- है कमल-वदन, हे कमल-नाभ, हे कमल-छत्न, हे कमल-धारी, 
हे कमला (लक्ष्मी) के प्रिय (भगवान विष्णु), आपकी जय हो, जय 
हो । ६७ हे विश्व का पालन करनेवाले, हे विश्व-व्यापक, हे विश्व-कारक 
(विश्व के निर्माता), है विश्व-मति-चालक, हे विश्व-जीवन, हे विश्व का 
रक्षण करनेवाले, हे विश्वेश, आपकी जय हो, जय हो । ६८ हे लक्ष्मी के 
कुचो पर कुंकुम अकित करनेवाले, आपकी जय हो, ,जय हो । हे समस्त 
| १ ब्राह्मण-कुल-पालक (परशुराम )--हैहयराज सहुख़कर कातंवीर्य ने 'जमदग्नि 
ऋषि की कामघेनु का अपहरण करते हुए उनके आश्रम को जला डाला। आगे 
चलकर युद्ध में परशुराम ने कातेवीर्य का वध किया। परन्तु अवसर, मिलते ही 
कातेवीर्य के पुत्रों ने जमदर्नि का वध किया। फिर परशुराम ने माता रेणुका की 
प्रेरणा से बदला लेने के हेतु क्षत्रियों का इक्कीस बार सहार करके पृथ्वी को 
क्षत्रिय-हीन बना दिया और उहण्ड क्षत्रियों से उत्पीड़ित ब्राह्मण-कुल की प्रतिष्ठा 'की 
वृद्धि की। ये परशुराम भगवान विष्णु के छठे अवतार माने जाते है । 
२ पौलस्त्य कुल-ब्रह्मा के आठ मानस-पुत्रों मे से एक पुलस्त्य के पुत्र थे 
विश्ववा। विंश्रवा से रावण-कुम्भकर्ण आदि राक्षस उत्पन्न हुए। अत. वह कुल 
पुलस्त्य-कुल या पौलस्त्य कुल कहाता है । हे 


३ कामदेव के शत्र्‌ (शिवजी)-दक्ष-यज्ञ के अवसर पर, शिवजी की स्त्री 
सती ने अपने आपको जला लिया; तब से शिवजी तपस्या में लीन हो बैठे थे। 
तारकासुर के वध के लिए शिवजी को पुत्र उत्पन्न करना आवश्यक था। अत: 
देवो ने कामदेव को शिवजी की तपस्या से वाधा डालने की प्रेरणा दी। फलत: 
कामदेव' के यत्त से शिवजी जब' विचलित हुए, तो उन्होने क्रुद्ध होकर तृतीय नेत्र 
खोल दिया और क्रोधाग्नि मे कामदेव को जला डाला। (तदनन्तर देवों की 
विनती स्वीकार करके शिवजी ने पार्वती का पाणिग्रहण किया) । 
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नमो निर्जेरललाटपटूलेखना। नमो सनकसनंदनसनोरंजना। नमो दानवकुल- 
निकृ ततना । भवभंजना भवहृदया | ७० समो सायाचक्रचालका। नमो 
अज्ञानतिमिरांतका । नमो वेदरूपा वेदपाछ॒का। वेदस्थापका वेदवंच्या । ७१ 
नमो भवगजयंचानना। नमो पापारण्यकुठारतीदणा। नसों त्रिविधताप- 
दाहशमना। अनंत्शयना अनंता। ७२ नमो दशावतारचरित्रचाद्वका। नमो 
अनंतवेषधारका । नमो अनंतब्नह्मांडनायका। जगदुद्धारका जगत्पते। ७३ 
नमो सर्गस्थित्यंतकारका । नसो कंवल्थपददायका । अज अजित सर्वात्मका। 
करुणालया सुखाब्धे। ७८ नमो जन्मस्रणरोगवद्या। सच्चिदानंदा स्वसंवेद्या। 


नीली 





देवों का विस्तार (विकास, रक्षण) करनेवाले, आपकी जय हो। 
है समस्त देवों के पालक, हे समस्त देवो के दीक्षा-गुरु, आपकी जय 
हो। ६९ हे देवो के ललाट (भाल, मस्तक) रूपी पट्ट पर (भाग्य 
सम्बन्धी) लेख लिखनेवाले, आपको नमस्कार है। है सनक-सननन्‍दन के 
मन को वहलानेवाले, आपको नमस्कार है। हे दानव-कुल का नाश 
करनेवाले, आपको नमस्कार है। है भव-भंजन (सांसारिक दुःखो का 
नाश करनेवाले), है भव-हृदय (संसार के या शिवजी के हृदय-स्वरूप ), 
आपको नमस्कार है । ७० हे माया के चक्र को चलानेवाले, आपको 
नमस्कार है। हे अज्ञानरूपी अन्धकार को समाप्त करनेवाले, आपको 
नमस्कार है। हे वेद-स्वरूप, हे वेद-पालक, हे वेद-स्थापक, हे वेद-वन्द्य, 
आपको नमस्कार है। ७१ हे ससार के ताप-स्वरूप हाथी को मार 
डालनेवाले सिह, आपको नमस्कार है। हे पाप-स्वरूप अरण्य को काट 
डालनेवाले तीक्ष्ण कुठार (कुल्हाड़ा) स्वरूप, आपको नमस्कार है। 
हे त्रिविध तापों के दाह का शमन करनेवाले, हे अनन्त-शयन (शेष-शायी ), 
है अनन्त, आपको नमस्कार है। ७२ हे दसो अवतारों के चरित्र 
(लीलाओं) के चालक, आपको नमस्कार है। हे अनन्त वेशो के 
धारी, आपको नमस्कार है। है अनन्त ब्रह्माण्डो के नायक, 
हे जगदोद्धारक, हें जगत्पति, आपको नमस्कार है । ७३ है (ब्रह्माण्ड की) 
उत्पत्ति-स्थिति और समाप्ति कर देनेवाले, आपको नमस्कार है। 
हे केवल्य पद अर्थात मोक्ष प्रदान करनेवाले, हे अज (अजन्मा), हे अजित, 
हे सर्वात्मा, हे करणालय, हे सुख-सागर, आपको नमस्कार है। ७४ 
हे जन्म और मृत्यु स्वरूप रोगों का निराकरण करनेवाले वैद्य, हे सच्चिदानन्द, 
है स्वसवेच्, हे मायातीत, हे जगदुवन्य, आपको नमस्कार है। आप 
भेद-अभेद भाव के परे है। ७५ है छहो विकारो" से रहित, आपको 





१ छ विकार--अस्ति (गर्भावस्‍था), जायते (जन्म ग्रहण करना), वर्धते 


दा ४, विपरिणमत्ते (युवावस्था को आआप्त होना), अपक्षीयते (वृद्धावस्था को प्राप्त 
होना), विनव्यति (मृत्यु को प्राप्त होना) । हि 
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मायातीता जगद्ंद्या। भेदाभेदातीत तूं। ७५ नमो षड्विकाररहिता। नमो 
सकलषड्गुणालंकृता । नमो अरिषड्वर्गच्छेदक प्रतापवंता ।  शब्दातीता 
निरंजना। ७६ वृषभाचे नाकों चेसणी। घालूनि भोवंडी अखंड धरणी। 
तेसे तुझ्या सत्तेकरूती । सकद देव वरतंती। ७७ ,तुझे शिरी धरूनि शासन। 
बतंतों तुझी आज्ञा पाछून। ऐसे असतां देत्यीं विध्च। प्रृथ्वीवरी मांडिले। ७८ 
कंसचाण्रादि देत्य साजले । काह्यवने यज्ञ मोडिले। जरासंधें थोर 
पीडिले। बंदी घातले धर्मिष्ठ नुप। ७९ मारिले गाई ब्राह्मण। विष्णुभकता 
ओढवले विध्च। धर्म टाकिले सोडून। प्रथ्वी संपूर्ण गांजिली ।5० ऐशियासी 
काय विचार। तूं दयाणंव जगदुद्धार। ऐसे बोलोनि विधि सुरवर। 
तटस्थरूप पाहती पं।८१ तों क्षोरसागराहुनी । उठली अंतरिक्षध्वनी। 
नाभी नाभी म्हणोनी । चिता सनीं करू नका। ८छए सी यादवकुछीं अवतार । 
घेडन करीन दुष्टसंहार। तुम्हीं देव समग्र | यादव होऊनि येइंजे। ८३ 





नमस्कार है। हे समस्त छहो गुणो" से अलकृत, आपको नमस्कार है। 
है छहों विकारो के वर्ग स्वरूप शत्रु को छिन्न-भिन्न करनेवाले, हे प्रतापवान, 
हे शब्दातीत, हे निरजन, आपको नमस्कार है। ७६ जिस प्रकार कोई 
किसी बैल की नाक मे नकेल डालकर उसे समस्त धरती पर चक्राकार घुमा 
देता हो, उसी प्रकार आपकी सत्ता से समस्त देव (आपके पूर्णतः अधीन होकर 
उस बेल की भाँति घूमते रहते है, अर्थात्‌) आचार-व्यवहार करते है । ७७ 
आपके शासन को मस्तक पर धारण करके (शिरोधाय मानकर) हम 
आपकी आज्ञा का पालन करते हुए आचार-व्यवहार करते है। ऐसा 
होते हुए भी दैत्यों ने पृथ्वी पर, विध्न उत्पन्न कर दिये है। ७८ कस, 
चाणूर आदि देत्य उन्मत्त हो गये है, कालयवन ने यज्ञ उध्वस्त किये है। 
जरासन्ध ने धर्म-निष्ठ राजाओं को वहुत पीडित किया और उन्हे बन्दी- 
गृह में डाला है। ७९ उन्होने गायो और ब्राह्मणों को मार डाला । 
(उनके कारण) भगवान विष्णु के भक्तों पर विष्न आ गया है। उन्होने 
धर्मों (धामिक विवियों )को (नष्ट कर) तोड़ डाला है और सम्पूर्ण पृथ्वी को 
उत्पीड़ित किया है। 5०. इस सम्बन्ध में आपका क्या विचार है ? आप 
दया के सागर है, जगत के उद्धारक है। ऐसा बोलकर विधाता तथा देव 
चुप होकर देखते रहे | 5१ ततव क्षीरसागर में से यह अन्तरिक्ष ध्वनि 
(आकाशवाणी) उत्पन्न हो गयी--व डरो, न डरो, मन में कोई चिन्ता न 
करो। ८२ मै यादव-कुल मे अवतार ग्रहण करके दुष्टो का सहार कर 
डालूगा । तुम समस्त देव यादव बनकर (पृथ्वी पर) आ जाना। 5३ 
ओर जो समस्त उपदेव है, वे गोकुल मे गोपाल हो जाएँ, समस्त ऋषि 


१ छ गुण (ईइवरीय)--ऐश्वर्य, धर्म, यज्ञ, श्री, ज्ञान और वैराग्य । 


६६ मराठी-हिन्दी. 


आणिक जे उपदेव सककछ । त्यांहीं गोकुछीं ब्हावें गोपाछ्ठ । ऋषीं वत्स व्हाब 
सकत । सी पाकछव उद्धरीन। ढंद धर्म समीर सह्लनखन। अश्विनोदिव 
दोषे जण। यांहीं कुंतीउदरीं अबतरून। भूभारहरण करावच॥ झ+ 
वृहस्पतीनें ब्हावें रोण॥ थावें पांडवांसी विद्यादान। अन्‍्नीनें व्हाव धुप्ट्युस्त। 
पांचाछावे निजयागीं। ८६. कलह माजवाबया आधीं। पार्वतीन व्हाव 
द्रौपदी। लक्ष्मी रुकिमिणी त्रिशुद्धों। वदर्भजदरीं अवतार। ८५७ वह्िभद्र 
होईल संकर्पण। वसुदेव देवकी गोघेंजग। मी त्यांच्या पोटी अवतरोन। 
क्रीन पावन तयांज़ी । ८० जें तीन जन्मपर्यतत। त्यांहीं तप केलें बहुत । 
तेेंफा आालें समस्त ।॥ भी होईन सुत तथांचा | ८& ऐसी अंतरिक्षीं होतां 
ध्वनी । देंवीं जयजयकार कझूती। नमस्कार साष्टांग घातला धरणीं। 
आनंद मी न ससाये । €० ते दब्द देवांस केसे वाटले। की सुखाचे सागर 
लोटले । की चातकासी ओछले । मेघ जैसे आकाजशी । ६१ जन्मवरी दरिदें 
पीडिला। त्यासी धनाचा कप सांपडला। कीं मरे तयासी जोडला। 
सुधासिधु अकस्मात | €२ की जननी चुकोनि गेली। ते बाकछकासी जंसी 
भेटली। कीं तृषाकरांतें देखिली। भागीरथी अकस्मात। ६३ कीं जन्मांधासी 
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बत्स हो जाएँ। मैं (तुम सबका) पालन (रक्षण) करते हुए उद्धार 
करूँगा । ८८ धर्म (यम), वायु, इन्द्र, दोनो जने अश्विनीकुमार--ये 
भी कुन्ती के उदर से अवतरित होकर भूमि के (दुप्ट-पापी लोगों के पाप-) 
भार का हरण करें। ८5५ (गुरु) वृहस्पति द्रोण (के रूप में उत्पन्न) 
हो जाएँ और वे पाण्डवों को विद्या-दान करे। अग्नि पाचाल-राज 
द्रपद के यज्ञ में धृष्टथ्युम्त (के रूप में उपस्थित) हो जाएँ। ८५६ पहले 
कलह भा देने के हेतु पार्वती द्रौपदी (के रूप में उत्पन्न) हो जाएँ। 
लक्ष्मी विदर्भ-राज भामक के उदर से सचमुच रुक्मिणी के रूप मे अवतार 
ग्रहण करें। ४७ सकर्पण वलभद्र बन जाएँ। मै वसुदेव और देवकी 
ढोनो जनो के उदर से अबतरित होकर उनको पावन कर दँगा। ८८ 
आकाश में ऐसी ध्वनि के उत्पन्न होते ही देवों ने जब जयकार करते हुए 
भूमि पर साप्टाग नमस्कार किया। उनका आनन्द मन मेन्‍नही समा 
रहा था | ५९-९० वे शब्द देवों को कैसे प्रतीत हुए ? (उन्हे ऐसा जान 
पड़ा कि उन शब्दों के रूप मे) सुख के सागर उमड उठे हो, अथवा 
चातकी के लिए (वें शब्द) आकाश से मेघ जैसे बरस पड़े हो। ९१ 
अथवा कोई जीवन-भर दरिद्रता से पीडित हो गया हो और (अब) उसे 
धन की खान मिल गयी हो। अथवा जो मर रहा हो, उसे अकस्माल 
अमृत-सागर प्राप्त हो गया हो । ९९ अथवा जैसे माता भूल से विछड़ गयी 
हो और उस बालक से सहसा बह मिल गयी हो; अथवा प्यास से पीडित 
किमी (व्यक्ति) ने सहसा गगा को देखा हो । ९३ अथवा किसी जन्मान्ध 
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आले नयन। कीं रोगिया जोडले दिव्य रसाथन। कीं घणव्यांत जबदां 
पृर्ण। अद्भुत घन वर्षला। €४ कीं वांचवावया लक्ष्मण। हलनुनंते आाणिला 
गिरि द्रोणष। वानर सुखावले देखोन। तेसेच देव हर्षलि। ६५ को अयोध्येसी 
आला रघुनाथ4 देखोनि आनंदला भरत। तेसेच देव समस्त। ब्रह्मानंदे 
कोंदलि । ६६ आनंद जाहुला सकहाां। 'देव पावले स्वस्थक्वा । चिंतेचा 
दुष्काछ गेला । सुखसोहब्शा थोर वाटे।&७ इकडे यदुबंधी श्रसेत । 
त्यासी जाहले .पुश्ननिधात । आतनकदुंदुभि नाम पूर्ण। वसुदेव तोचि जाण 
पां। €८ वसुदेवाच्या जन्मकाछी । देवों दुंदुभी वाजदिल्या निराढ्ीं। 
आनकदुंदु्ि नाम,ते वेढीं। वसुदेवासी ठेविले। &६ दुंढुभी वाजवावयाच्े 
कारण। याचे पोदी वासुदेव आपण। अबवतरेल हैं जायून। देदी दुद्धभी 
चाजविल्या । १०० याचे उदरीं अवतरेल वासुदेव। स्हणोन नांब ठेविले 
वसुदेव । त्याचा आरंभिला विवाह। सथुरेमाजी ग़जरेसीं। १०१ उम्रसेन 
मथ्रानाथ। कंस दुरात्मा त्याचा सुत। परी ते पितृरेत नव्हे निश्चित । 


आय मी भी न सी भी भी जी भी पे आन जी बी भी आन कक की कक आस आय भा आर 


के नयन उत्पन्न हो गये हो, अथवा किसी रोगी को दिव्य रसायन प्राप्त 
हो गया हो, अथवा दावानल में पूर्णतः: जल जाते-जाते (उस आग को 
बुझाने के लिए मानो) मेघ अदुभुत रूप से वरस गया हो। ९४ अथवा 
(जब) लक्ष्मण को बचाने के लिए हनुमान द्रोणगिरि लाया था, (तब) 
उसे देखकर वानर (जिस प्रकार) सुख को प्राप्त हो गये, उसी प्रकार 
(उस आकाशवाणी को युतकर) देव आनन्दित हो गये । ९५ अथवा 
रघुताथ राम को अयोध्या (लौट) आये देखकर जिस प्रकार भरत 
आनन्दित हो गये, उसी प्रकार (आकाशवाणी को सुनकर) समस्त देव 
ब्रह्मानन्द से भर उठे । ९६ (इस प्रकार) सबको आनन्द हो गया। 
(तब) देव अपने (-अपने) स्थान चले गये । चिन्ता का अकाल समाप्त 
हुआ और सुख का बड़ा उत्सव प्रतीत होने लगा । ९७ 

इधर यदु-वंश मे शूरसेत (नामक राजा) के पुत्र रूपी निधान उत्पन्न 
हो गया। उसका पूर्ण नाम “आनकदुन्दुशि' (पड़ गया) था। उसी 
को 'वसुदेव' समझिए । ९८ वसुदेव के जन्म के समय देवो ने आकाश में 
दुन्दुभियाँ वजायी; (अत.) उस समय वसुदेव का नाम आनवादुन्दु्ि' 
रख दिया । ९९ दुन्दुभियाँ बजाने का (क्या) कारण है ? इस (वसुदेव) 
के उदर से (भगवान) वासुदेव स्वयं अवतरित होगे, यह जानकर देवो ने 
दुन्दुभियों वजा दी थी। १०० (भगवान) वासुदेव उनके उदर से 
अवतरित होगे, इसलिए उनका नाम “वसुदेव” रख दिया। (कुछ वर्षो 
पश्चात्‌ , यथा-समय) मथुरा से उनका विवाह (-समारोह) आरम्भ 
किया । १०१ (उस समय) उस्रससेत (नामक) मथुरा का स्वामी (राजा) 
था। दुरात्मा कस उसका पुत्र था। परन्तु वह निश्चय ही पितृ-वीर्य (से 
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अन्यवीर्य मिसछलें। २ उपग्रसेनाची स्त्री पतिव्नता। परमसात्तिक शुचिस्मिता। 
एक देत्य आला अवचिता। तेणे उचलोन ते नेली। ३ अरण्यांत नेऊन बढें। 
सती भोगिली चांडालछें । मग देत्य म्हणे ते चेक । पुत्र तुज होईल ।४ मग 
सत्ती काय बोले बोल । तुझा पुत्र जो का होईल। त्यासी श्रीकृष्ण बधील । 
आपटोन क्षणमात्रें। ५ सती देखोनि क्रोधायमान। देत्य पाला टाकून । 
त्यावरी कंस दुर्जन। पुत्र जाहला तोचि पं।६ सदा पितयासी हेषी। 
देखों न शके सातेसी। यादवांसी उपहासी। संगतीसी राहूं नेदी।७ 
बापास मा्गें लोट्न। स्वइच्छे राज्य करी आपण। विष्णुभक्त गाई ब्राह्मण 
त्यासी आणूनि जिये मारी । ८ देत्य जे का दुप्ट दुर्जंत। तेच केले आपुले 
प्रधान । गांवांतुन गेले सज्जन । अधर्म पूर्ण वर्तला ।६ नरकीचे राहणार 
किडे। त्यांसी दुर्गभीच वहु आवडे। विष्ठा देखोनि सुरवाड। काक जंसा 
दुरात्मा। ११० जो मद्यपी दुर्जन | त्यासी नावडे तत्त्वज्ञान। दिवाभीतालागुन । 
तावडे दिन सवंथा । १११ शज्ञी नावडे तस्करा। सत्संग नावडे पापी नरा । 





उत्पन्न) नही था, उसमे किसी अन्य का वीय मिल गया था। १०२ 
(वस्तुत ) उम्रसेन की स्त्री पतिब्रता थी, वह परम सात्तविक, सुचिस्मिता 
(पवित्न) थी । (एक समय) अचानक कोई एक दैत्य आ गया और वह 
उसे उठाकर ले गया । १०३ उस चाण्डाल ने अरण्य मे ले जाकर बलात्‌ 
उस सत्ती का उपभोग किया । फिर वह देत्य उस समय (उससे) बोला, 
तुम्हारे पुत्र (उत्पन्न) होगा । । १०४ तब उस सती ने (उससे) क्‍या 
बात कही ? 'तुम्हारे (मुझसे) जो कोई पुत्र (उत्पन्न) हो जाएगा, 
श्रीकृष्ण पटककर क्षणमात्र मे उसका वध करेंगे ।/ १०५ सत्ती को (इस 
प्रकार) क्रोधायमान देखकर वह दैत्य उसे (वही) छोड़कर भाग 
गया। तदननतर उसके कस नामक वही दुष्ट पुत्र (उत्पन्न हो 
गया । १०६ वह सदा अपने पिता (उम्रसेन) से देप करता था, माता 
को (प्रेम से) न देख पाता था, यादवोी का उपहास करता और उन्हें 
साथ मे रहनेन देता था। १०७ अपने पिता को पीछे धकेलकर 
(हटाकर) वह अपनी इच्छा के अनुसार राज करने लगा। (भगवान) 
विष्णू के भकक्‍तो, गायो, ब्राह्मणों को लाकर वह उन्हे जान से मार 
डालता था । १०८ जो देत्य दुप्ट तथा दुर्जन थे, उन्ही को उसने अपने 
मत्री (नियुक्त) किया। (अत्त.) उस ग्राम से भले लोग चले गये । 
(वहाँ) पूरा-पूरा अधर्म मच गया । १०९ नरक में रहनेवाले जो कीड़े 
होते है, उन्हे दुर्गन्धि ही बहुत भाती है। कौए जैसा दुरात्मा विप्ठा को 
देखकर सुख को प्राप्त हो जाता है। ११० जो मद्यपी तथा दर्जन है, 
उसे आत्म-जान (अथवा दर्शन शास्त्र) अच्छा नहीं लगता; उल्ल को 
दिवस बिलकुल नहीं भाता। १११ चोर को चन्द्र नहीं भाता, पापी 
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हिसकाचिया अंतरा! _ दया कची उज्भूवे। १२ कृपणासी नावडे धसम। 
स्त्रीलुब्धा नावडे सत्कर्म। निदकासी चावडेभश्रंम। भजनमा्ग सवधा। १३ 
कीर्तन नावडे भूतप्रेतां। दुग्ध नाबडे नवज्वरिता। टवाकछासी तत्त्वतां। 
जपानुष्ठान नावड। १४ तेसे कंसे सथुरेस केले। धम सत्कम बुडाले। द्धत्य 
अवधे मिछाले। कंसाभोंवत्ते सबंदा। १५ सुष्टिक आणि चाणूर। केश्नी 
प्रलंब अघासुर। जढछासुर दुराचार। असुरासुर पापात्मा। १६ कागासुर 
आणिक खर | शर्ल तोशल धेनुकासुर। परस निर्देय अरिष्टासुर। 
व्योमासुर महाक्रोधी । १७ परम सुंदर लोकसान्या। उग्रसेनासी जाहुली 
कन्या । देवकी सामें परम धन्या। सर्वलक्षणीं युक्त जे। १८. जेसा 
शक्लपक्षींचा चंद्र । तेसा ते वाढ़े सुकुमार ।, देखोनियां उपवर। वसुदेव 
वर नेमिला । १९४ निजभारंसी शुरसेन। सथुरेसी आला करावया लग्न। 
सामोरे जाऊन कंस उमग्रसेन। सीमांतपुजा त्या केली। १ २० परम सुंदर 
वसुदेव वर । पुढे भेरी धडकती चंद्रनना थोर । मुखह्याचे गंभीर । भृदंग 
बारें गर्जती। २९ मुखवायूचे लागतां बछ। सनया गर्जती रसाव्ठ। झल्लरी 
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नर को सत्संगति प्रिय नही लगती । हिसक (वधिक ) के अन्त करण में दया 
कैसे उत्पन्न होगी । ११९ कृपण को (दान सम्बन्धी) धर्म नही अच्छा 
लगता, स्त्री के प्रति लुब्ध (आसक्त) व्यक्ति को सत्कर्म नहीं भाता; 
निन्‍दक को (भगवत्‌) प्रेम तथा भजन (भक्ति) मार्ग बिलकुल नही अच्छा 
लगता । ११३ भृत-प्रेतों को कीतेन नहीं भाता, नवज्वर से पीड़ित 
व्यक्ति को दूध नहीं भाता; उपहासक-निन्दक को जप (आदि) का 
अनुष्ठान सचमुच अच्छा नही लगता । ११४ उसी प्रकार कस ने मथुरा 
में व्यवहार किया। धर्म तथा सत्कर्म डूब गया। «समस्त दत्य 
कस के चारों ओर नित्य प्रति इकट्ठा हुए रहते थे, जैसे--मुष्टिक और 
चाणूर, केशी, प्रलम्व, अघासुर, दुराचारी जलासुर, पापात्मा असुरासुर, 
कागासुर और खर, शल, तोशल, घेनुकासुर, परम निर्देय अरिष्टासुर, 
महाक्रोधी व्योमासुर | ११५-११७ उय्रसेन के देवकी नामक परम धन्य, 
परम सुन्दर, लोकसात्य (लोकप्रिय) कन्या हो गयी, जो समस्त (शुभ) 
लक्षणो से युक्त थी । ११८५ जिस प्रकार शुक्ल पक्ष का चन्द्र विकसित 
होता जाता है, उसी प्रकार वह्‌ सुकुमारी वड़ी होती जा रही थी। उसे 
विवाह-योग्य हुई देखकर (उम्रसेन ने उसके लिए) वसुदेव को वर निर्धारित 
किया । ११९ अपनी सेना-सहित झ्रसेन विवाह करने के लिए मथ्रा 
आ गये, तो कंस और उस्नसेन ने अगुवाती के लिए (आगे) जाकर 
उनका सीसान्त-पूजन किया । १२९० वसुदेव तो परम सुन्दर वर थे। 
आगे-आगे बड़ी चन्द्राकार भेरियाँ वज रही थी। दो-दो मुखवाले 
(हिसुखी ) मुदंग आदि वाद्य गम्भीरता से बज रहे थे । १२१ मुख-वायु 
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टाछ घोछ । पणव ढोल गर्जती | २९ तंत बितंत घन सुस्वर। चतुरविध 
वबाद्यांचा गजर। लोक पहावया येती समग्र । वसुदेव वर कसा हैं। २३ 
जानवशासी घर। दिधलें विधा सुंदर । देवकप्रतिप्ठा कछनि सत्वर। 
लग्तनघटिका घातली । १४ मिरवत आणिला वसुदेव। अंबरीं ह्षले सकद्ध 
देव। याच्या पोटीं अवतरेल वासुदेव । सत्य बादद हा एक। २५ ज्याच्या 
पोर्टी येईल जगज्जीवन। त्याची पुजा करी उग्रसेन। यथाविधि पाणिग्रहण। 
केलें बहुत आनंदे । २६ दोन सहस्न दासी आंदण । दिधले लक्ष एक बारण | 
पवनवेगी तुरंग सहितआभरण। दोन लक्ष दीघले। २७ मिरवावया दोधें 
बधूवरें। वरात काढिली कंसासुरे। रथावरी बेसविलीं ओहरें। आपण 
धुरे सारथी जाहला। २८ पुढ़ें होती वाद्यांचे गजर। दारुनह्वियांचे स्डिमार। 
चंद्रज्योती चंद्राकार। तेजें अंबर प्रकाश । २६४ आपण कंस जाहुला सारथी। 
पुढें वेत्रपाणी लोकांस सारिती। रथ चालवावया वाव करिती। कंसाच्या 


नह ता 





अर्थात फूँक लगते ही उसके वल से शहताइयाँ मधुर गर्जन कर रही थी-- 
अर्थात बजने लगी । झाँझ, करताल, छड़-कडियाँ, पणव, ढोल गरज रहे 
थे । १२२ सुस्वर, तन्तु-वितन्तु वाद्य, (घन घण्टे जैसे ) चारो प्रकार के वाद्यों 
का गर्जन हो रहा था। तो समस्त लोग यह देखने आ गये कि वसुदेव नामक 
ये वर कंसे है । १९२३ जनवासे के रूप मे विशाल और सुन्दर घर दिया । 
(इधर) मातृकाओ की प्रतिष्ठापता और पूजा करके झट से मुह॒र्त बेला 
जानने के लिए घटिका-पात्र (पानी मे) रखा गया | १२४ (थे लोग) 
गाजे-वाजे के साथ शोभा-यात्रा करते हुए वसुदेव को लाये, तो आकाश में 
समस्त देव आनन्दित हो उठे । (वे जानते थे कि) यह एक सत्य शब्द 
(वात) है कि (इनके पेट से भगवान) वासुदेव अवतरित होगे । १२५ 
जिनके उदर से जगज्जीवन भगवान उत्पन्न होगे, उन (वसुदेव) की उम्रसेन 
ने पूजा की। (त्तत्पश्चात्‌ यथासमय) वसुदेव ने (देवकी का) यथाविधि 
बहुत आनन्द के साथ पाणिग्रहण किया। १९६ (उम्रसेन ने) उपहार 
के रूप में दो सहख्न दासियाँ दे दी, एक लाख हाथी दे दिये; आशूषणों 
सहित पवन-वेगी दो लाख घोड़े प्रदान किये । १२७ दोनों वध और वर 
को वाजे-गाजे के साथ समारोह-पूर्वक ले जाने के लिए कंसासुर ने बारात 
(वरयात्रा) का आयोजन किया । उसने वधघू-बर को रथ मे बैठा दिया 
और रा पर स्वय बंठकर वह सारथी हो गया। १९८ आगे (-आगे) 
वाद्यों का गर्जन हो रहा था आतशवाजी का धमाका हो रहा था, 
चन्द्राकरा चन्द्र-ज्योतियों (फुलझड़ियों) के तेज से आकाश प्रकाश को 
प्राप्त हो गया था। १९९ कस स्वयं सारथी हो गया; आगे (-आगे) 
चोवदार लोगो को ठेल रहे थे और रथ चलाने के लिए स्थान (मार्ग 
खुला) वना रहे थे । (उस समय) कंस के चित्त में सुख अनुभव हो 
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चित्तीं सुख वादे | १३० तो अकस्मात तथ्रे वेछीं॥ देववाणी गर्ज निराह्धीं । 
लोक तटस्थ सकछी | वाद्ये राहिलीं वाजतां | १३१ म्हणे रे कसा निर्देवा । 
खा धरितोस बहुत हादा। परी देवकीचा पुत्र आठवा। तुज वधील 
निर्धारें। ३२ ऐसे ऐकता श्रवणीं + कंस दवकला अंतःकरणीं । म्ह्ण- आता 
कासयाची भगिनी। टाक वधोति य्रेधवां । ३३ वेणीसी देवकी धरिली॥। 
आसडोनि रथाखालों पाडिली । जंसी रंधा ताडिली। शुंडादंडे वारणे। ३४ 
कीं कमछिणी सुकुमार। धवका लागतां होय चूर। की शिरसफूल अरुबार। 
क्षणमाजरें कुंचुंने । ३५ कंसे शस्त्र उपसिले। देवकीच्या मानेवरी ठवबिले। 
करुणास्वर ते वेछठे। देवकी बोले बंधूसी।३६ अरे तूं कंसा साझा बंधु 
प्रसिद्ध। काय देखिलासी सख्या अपराध। कां रे करितोसी साझा वध। 
बंधुराया सुनाणा।३७ वा रे तूं साया कवारिया । का कोपलासी 
कंसराया।  महणोनि देवकी लागे पायां। करुणास्वर रुदन करी। ह८ 
हिसके धरिली जेवीं गाय। कंठों सुरी घाली निर्दंय। कीं व्याप्रे भमहापाषिये । 
हरिणी ग्रीवे धरियेली। ३९ करुणास्वरे आजक्ंदे सुंदर । परी न सोडीच 
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रहा था । १३० तव उस समय सहसा आकाश मे 'देववाणी गरज उठी, 
तो लोग चकित हो गये और समस्त वाद्य बजने से रहे (बजते-बजते रुक 
गये) । १३१ वह बोली--'रे भाग्यहीन कस, रे खल, तू बहुत अभिलापा 
धारण कर रहा है; परन्तु देवकी का आठवाँ पुत्र निश्चय ही तेरा वध 
करेगा ।।। १३२ कानो से ऐसा सुनते ही कंस अच्त:करण में भौचक हो 
गया। वह वोला (उसने विचार किया), “अब यह किसकी (कैसी) 
बहन ? अभी इसका वध कर डाले /।१३३ (यह सोचकर) उसने 
देवकी की बेती पकड़ ली और उसे खीचकर रथ से नीचे गिरा दिया 
जंसे (मानों) हाथी ने सूंड से केले (के पौधे) पर आधात किया 
हो । १३४ अथवा धवका लगते ही सुकुमार कमलिती चूर-चूर हो जाती 
है, अथवा शिरीष का कोमल फूल क्षणमात्र से कुम्हला जाता है. (उसी 
प्रकार कस के इस कठोर व्यवहार से देवकी की स्थिति हो गयी) | १३५ 
(फिर) कस ने शस्त्र खीच लिया और देवकी की गरदन पर रख लिया । 
उस समय देवकी अपने भाई से करुण स्वर से वोली। १३६ “अरे कस, 
तुम मेरे विख्यात वन्धु हो। है सखा, तुमने मेरा क्या अपराध देखा है ? 
हे सुजान बन्धुराज, मेरा वध क्यों कर रहे हो ? । १३७ 'रे मेरे 
सहायक (पक्षपात्ती), हे कस राजा, तुम क्‍यों कुषित हो गये हो ?”' यह 
कहते हुए देवकी उसके पॉव लगी और करुण स्वर मे रुदन करने 
लगी। १३८ मानो जैसे किसी हिसक ने गाय को पकड़ लिया हो, उस 
निर्दय ने उसकी गरदन पर छुरी मारी हो, अथवा किसी महापापी वाघ 
ने किसी हरिणी की गरदन पकड़ ली हो । १३९ वह सुन्दरी करुण स्वर 
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दुराचार। विदेहकत्या नेतां दशकंधर । न सोडी जंसा दुरात्मा। १४० 
देखोन देवकीची करुणा । अश्नू आले जनांच्या नयना। परम खेद उग्रसेना। 
दुःखार्णवीं बुडतसे। १४१ म्ह॒णे रे कंसा चांडाका। का वधिसी 20% 
बेल्हाछा । _ माश्या गल्॒याची चंपकसातछा। न्‍य रुछत पडली भूतढीं। ४२ 
माह्या हृदयींचे दिव्य रत्त। लज्जापंकीं गेलें बुडोन। माझे सुढाछ मुक्त 
जाण। दावाग्नीत पडियेलें। ४३ माझी सुकुमार सुमनकछी। पडली 
जनांच्या पायांतठी । कबरीवरी पडली धुल्ठी । म्लान मुख दिसतसे | ४४ 
तुटली शिरींची मुक्तजाढी । विजवरा पडिला भूमंडछीं । वदनचंद्रा लागली 
धुछी । मुकते विखुरलों कंठाींची । ४५ जाहला एकचि हाहाकार। रडती 
समस्त नारीनर। रथाखालीं शूरसेनकुमर। उडी टाकोनि पातला। ४६ 
बेऊन घरी कंसाचा हात । म्ह॒ण स्त्री वधितां पाप बहुत । या पापासी नाहीं 
गणित ।  धर्मशास्त्रीं बोलिल। ४७ एक रथभरी वधितां किडे। एक 
मेषबधाचें पाप घडे। शत मेष मारितां पडे। एक वृषभह॒त्या पे । ४८. शत्त 
वृषभ वधिले। एक गोहत्येचें पाप घडलें। शंभर गोवधांहुन आगलें। 





में आक़न्दत कर रही थी, परच्तु वह दुराचारी (कंस उसे) वेसे ही नहीं 
छोड़ रहा था, जैसे विदेह-कन्या सीता (का अपहरण करके उसे ले जाते 
समय उसके द्वारा क्रन्दन करते रहने पर भी) दुरात्मा रावण उसे नही 
छोड़ रहा था । १४० देवकी की दयनीय स्थिति को देखकर, लोगो की 
आँखो में आँसू आ गये। उम्रसेन को भी परम खेद हो गया। वे 
दुःख-सागर में डूब रहे थे। १४१ वे वोले, अरे चण्डाल कस, मेरी 
लाड़ली का क्यों वध कर रहा है। मेरे गले की चम्पक (-पुप्प) -माला 
(-सी यह कन्या) भूतल पर लोट रही है। १४२ मेरे हृदय का यह 
(कन्यारूपी ) दिव्य रत्न लज्जारूपी कीचड में डूब रहा है। मेरा यह 
सुघड़ मोती दावानल मे पड़ गया है। १४३ मेरी यह सुकुमार पुष्प-कली 
लोगो के पाँव तले पड़ गयी है, इस (कन्या) की वेनी पर घूल पड गयी है 
और गले में पहने हुए (हार के)मोती बिखर गये है ।” | १४४-१४५ (उस 
समय ) अद्भुत हाहाकार मच गया, समस्त नारी-तर रोने लगे, तो शुरसेन- 
कुमार वसुदेव रथ में से नीचे कूद कर वहाँ पहुँच गये | १४६ आने पर 
उन्होने कंस के हाथ को थाम लिया और कहा, 'स्त्री का वध करने से 
वहुत पाप होता है।। इस पाप का हिसाव (नाप) धर्मशास्त्र (तक) में 
नही कहा है। १४७ एक रथ-भर कीड़ो का वध करने से एक भेप 
(भेड़े) के वध का पाप होता है, सौ भेपों को मार डालने से एक बल 
की हत्या का पाप्‌ घढटित होता है। १४८ सौ लों बैका वध किया हो, 
तो एक गोहत्या का पाप होता है (और) सौ गो-हत्याओ (के पाप) से बड़ा 
पाप ब्ह्म-हत्या से होता है। १४९ सौ ब्रह्म-हत्याओ का पाप, एक 
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ब्रह्महत्येत्रें पाप पे । ४६ शत ब्रह्महत्यांचें पाप जाण। एक स्त्रीहत्येसमान । 
कंसराया तूं परम सुजाण। स्त्रीदवान सज देई। १५० कंस सहणे इचा पुत्र 
देख। साझिया जीवाचा घातक। मी ईस वधीव आवश्यक। म्हणोनि 
वस्त्र उचलिले। १५१ वसुदेव म्हणें घेई भाक। जो मज सुत होईल देख । 
तो तुज देईन निःशंक। त्रिवाचा हें सत्य पें। १९ भाक देअनि ते वेढ्हीं। 
सोडविली ते वेल्हाी । अश्रु वाहती नेत्रकमत्ीं। अधोवदने स्फुदत । ५३ 
सोहकयासाजी अनर्थ । जंसे दुग्धामाजी संधव पडत। कीं दिव्य अन्नामाजी 
कालवत। विष महादुर्धर। ५४ कीं सुमनशेजे अरुवारी। पहुडला दिव्य 
मंदिरीं। तों ते घर आंगावरी। अकस्मात पडियेले १ ५५ कों द्रव्याचा घट 
लाधला। म्हणोनि कर आंत घातला। तों तेथे भुजंग प्रकटला। तेणे 
डंखिले क्षणमाओ्रें । ५६ साधावया जातां निधान। तों विवज्ञी पडे गढ्वां 
बेऊन । कीं उपजतां वेराग्यतत्त्वज्ञान। प्रारब्ध आडवे धांवत। ५७ तंसे 
कंसें केले वेढां। कंचे साडे कंचा सोहछा। भगिनी शालक उभयतांला। 
बंदिशाल्े रक्षिले। श्८. शंखला घालून उभयतांप्रती। रक्षण दृढ ठेवी 
सत्री-हत्या के (पाप) समान समझ लो । है कसराजा, तुम परम सुजान 
हो, मुझे स्त्री-दान दे दो । /। १५० (इस पर) कंस ने कहा, “ देखो, 
इसका पुत्र मेरे जीव का घातक है। (इसलिए) मैं इसका अवश्य वध 
करूँगा ।! यह कहकर उसने शस्त्र उठा लिया । १५१ (तब) वसुदेव 
बोले, मै शपथ करता हँ--'देखो, मेरे जो (भी) पुत्र (उत्पन्न) होगा, 
मै निसनन्‍्देह वह तुम्हें दे दूँगा-यह तीन त्रिवार (पक्‍का) सत्य 
है।। १५२९ (इस प्रकार) उन्होंने शपथ करके उस समय उस प्रिय 
(स्त्री) को छुड़ा लिया। उसके नेत्न-कमलों से ऑसू वह रहे थे और 
वह अधोमुख हो (सिर झुकाये हुए) सुबक रही थी। १५३ उस 
आनन्दोत्सव मे (इस प्रकार) विघध्न (उत्पन्न) हो गया। जिस प्रकार 
दूध में नमक पड़ गया हो, अथवा दिव्य अन्न मे किसी ने महादुर्धर विष 
मिला दिया हो, अथवा कोई दिव्य भवन में सुकोमल पुष्प-णय्या पर लेट 
गया हो, त्यो ही वह घर ढहकर अकस्मात उसके शरीर पर गिर गया हो, 
अथवा किसी को धन का दिव्य घट मिल गया हो और उसने उसके अन्दर 
हाथ डाला हो, तो वहाँ भूजग प्रकट हो गया हो और उसने क्षणमात्र 'मे 
उसे काटा हो, अथवा कोई निधान किसी के द्वारा प्राप्त करने जाते ही 
उसके गले पिशाचिनी आकर पड़ जाए, अथवा (किसी साधक के लिए) 
वैराग्य तथा आत्मज्ञान सिद्ध हो जाते ही उसका दुर्भाग्य दौड़ते हुए उसमे 
आडा आ जाए, उसी प्रकार (वसुदेव-देवकी के विवाह के आनन्दोत्सव मे) 
कस ने (विघ्न उपस्थित) कर दिया । कैसी साड़ियाँ ? कैसा आननन्‍्दोत्सव ? 
(यहाँ तो कस ने) अपनी भगिनी और श्यालक दोनों को बन्दीशाला में 
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भोंवती। जैसे चंदनासी रक्षिती। महाभुजंग स्वदा। ५६ ऐसी कंसें केली 
करणी। तंब देवकी जाहली गर्तिणी। परम चिता वाटे मनीं। तंव ते 
प्रसुत जाहली वो । १६०  जाहला प्रथमचि पुत्र। परम सूंदर सुनेत्र। बाह्ठ 
घेऊनि पवित्र। मुख पाहिलें वसुदेवे। १६१ मग वसुदेव बोले वचन। वाढ्ठा 
तुजला आलें रे मरण। देवकीचे आसुर्वे नयन। भरले तेब्हां सदुगद | ६२ 
वसुदेव म्हणे प्रमाण। कंसासी दिधलें भाकदान। देवकी म्हणे नेऊन। 
अवश्य द्यावें स्वामिया । ६३ वसुदेवें उचलिलें बाद । भडननडां वाहे अश्रुजल्ठ । 
तो कंसासी कछलें तात्काव़ । आणदवी बाढ क्षणमात्रें । ६४ तों देवकी म्ह॒णे 
वसुदेवा। तुम्हीं पुत्र तेथें न्‍्यावा। जरी कृपा आली वंधुवा। तरी एवढें 
सोडील । ६४५ वबाक् घेवोनि वसुदेव चालिला। परम मुखचंद्र उतरला। 
पायीं तैसीच श्यृंखला। वाजे खब्ठखढां चालतां । ६६ श्मश्रुकेश बहु वाढले । 
नखांचे गुंडाले बछले। आंग परम मछलें। शेणें घोछिलें मुक्त जसे | ६७ 


> अऑड अजित 
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रख दिया । १५४-१५४५८ उन दोनो को श्वृंखलाओं मे आवद्ध करके उस 
(वन्दीशाला) के चारों ओर दृढ़ पहरा बैठा दिय्रा, जैसे चन्दन की 
महाभूृजग नित्यप्रति रखवाली करते है । १५९ 

कंस ने इस प्रकार करती की । तब (यथासमय) देवकी गर्भवती 
हो गयी । उनके मन में परम चिन्ता अनुभव हो रही थी । तब (यथा 
काल) वह प्रसूत हो गयी। १६० (उसके) पहले ही पुत्र उत्पन्न हो 
गया--वह्‌ परम सुन्दर तथा अच्छे नेत्रोवाला था। वसुदेव मे उस 
पवित्र शिशु को लेकर उसके मुख को देख लिया । १६१ फिर वसुदेव 
ने यह वात कही, “रे वालक, तेरे लिए मौत आ गयी है । ' तब (यह 
सुनकर) देवकी की आँखे आँसुओ से भर गयी। वह गदगद हो 
उठी । १६२ (फिर) वसुदेव बोले, 'कस को जो शपथपूर्वक अभिवचन 
दिया है, वह प्रमाण-भूत (होकर)रहेगा । ' तो देवकी बोली ० हे स्वामी, 
(यह शिशु) ले जाकर (उसे) अवश्य दे। ' १६३ (ततदनन्तर) वमुदेव 
ते उस बच्चे को उठा लिया। उनके नेत्नों से विपुल मात्रा मे लगातार 
अश्रु-जल वह रहा था। तब कस को यह (समाचार) विदित हआ, तो 
वह क्षणमात्र मे उस वालक को तत्काल लिवा लाया (लाने का प्रवन्ध 
कर ही रहा था) । १६४ तब देवकी वसुदेव से बोली, “ आप पुत्र को 
वहाँ ले जाएँ। यदि (मेरे) बन्धु को कृपा अनुभव हो आए, तो इतने 
(एक बालक) को छोड़ देगा । ”। १६५ (फलत:) शिशु लेकर वसुदेव 
चल दिये । उनका मुख-चन्द्र उतर गया (निस्तेज हो गया)। पाँवों में 
वेसी ही शखला थी, जो उनके चलते-चलते खनकती हुई वज रही 
थी। १६६ उनकी मूँछे और वाल वहुत बढ़ गये थे, नाखनो की गुत्यियाँ 
वन गयी थी। बदन वहुत मलिन हो गया था। जैसे मोती गोबर से 
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हे 
कीं केतुनें व्यापिला दितकर । कीं राहूने आज्छादिला क्षीराब्धिपुत्र। तेसा 
वसुदेव पविन्न। जातां दिसे मलान पे । ६८ सागे पुढें रक्षिती सेवक। 
कंसापाजशी आणिले बाछक। रायापुढें ठेविले देख। शूरसेनसुतं ते वेढ्ीं । ६६ 
बाक्क सुंदर देखिला। कंसासी स्नेह दाटला। मग प्रधानासी ते वेढ्ां। 
काय बोलिला कंस तो । १७० म्हणे जो आठवा होईल सुत॥ तोचि आमुचा 
ग़त्र्‌ निश्चित। हे कासया वधावे सात । याचे यास असोत हे । १७१ कंस 
म्हण वसुदेवा। हा आपुला तुम्हीं बाछ न्‍्यावा। सुख्य आस्हांसी आठवा 
द्यावा। तो मीच वधीन स्वहस्ते । ७२ ऐसे ऐकतांचि उत्तर। परतला 
शरसेनकुसमार। सनीं महणे नवल थोर। खछ्ञसी उपजला सद्भाव। ७३ 
म्हणे मोड कंसे जाहलें हालाहल। जातवेद कसा जाहला शीतछ। पन्नगाच्या 
सुखींच गरछ । सुधारसतुल्य जाहले । छ४ड॑ पाषाणाचे हृदय द्रवले। 
वृश्चिक साधुषण धरिले। कंटकशेजे निवाले। आंग आजी वाढते। ७५ 
सद्यवियासी उपजलें ज्ञान॥, हिसक जाहुला दयाघत। महाकृपण सकछ धन 





मल दिया हो; अथवा सूर्य को केतु ने व्याप्त कर लिया हो, अथवा राहु 
ने क्षीर-सागर-पुत्र चन्द्रमा को आच्छादित कर लिया हो, वैसे ही (मुलतः) 
पवित्न वसुदेव (कस के पास) जाते हुए म्लान दिखायी दे रहे थे । १६७-६८ 
उनके आगे-पीछे सेवक रखवाली कर रहे थे। (इस प्रकार) देखिए 
शूरसेन के पुत्र वसुदेव वालक को कंस के पास ले आये और उन्होने उसे 
राजा (अर्थात्‌ कंस) के सामने रख दिया । १६९ जव उस सुन्दर वालक 
को देखा, तो कंस मे स्तेह उमड़ उठा । तब वह (कस) उस समय अपने 
मन्त्री से क्या बोला ? १७० वह बोला, “ इनके जो आठवाँ पुत्र होगा, 
वही निश्चित रूप से हमारा शत्रु है। (इसलिए) इन (पहले सातो 
(पुत्रो) का क्यो वध करें ? इनके वे पुत्र इनके लिए ही रह जाएँ। १७१ 
(तदनन्नर) कंस वोला, “ है वसुदेव, अपना यह वालक आप ले जाएँ । 
मुख्यत. हमे (अपना) आठवाँ (पुत्र) दे। मैं ही अपने हाथों उसका 
वध करूँगा । । १७२ ऐसा उत्तर (वचन) सुनते ही शूरसेन-कुमार 
वसुदेव लौट गये । वे मन-ही-मन बोले, “ बड़ा आश्चर्य है-खल मे 
सद्भाव उत्पन्न हो गया है। १७३ वे बोले (उन्होंने सोचा), “ हलाहल 
केसे मीठा हो गया ? आग शीतल कैसे हो गयी ? सर्प के मुख का विप 
सुधारस (अमृत) के तुल्य (समान कैसे ) हो गया है। १७४ पापाण का 
हृदय (कैसे) पसीज उठा । विच्छ ने साधुत्व (कैसे) धारण किया है। 
आज जान पड़ता है कि कंटक-शय्या पर अंग शीतलता को प्राप्त हो 
गया हैं। १७५ मद्यपी को (आत्म-) ज्ञान उत्पन्न हो गया; हिसक 
दया का मेघ वन गया। आज महाकुृपण ने समस्त धन दान मे दे 
दिया १७६ बाघ ने आज शान्ति धारण की। खल मे हरि-भक्ति 
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दान आजि दीधले । ७६ व्याप्नें धरिली आजि श्ञांती। खासी उपजली 
हरिभक्ती । वज्ञधार निश्चिती। नम्र आजि वाटतसे । ७७ वसुदेव वेगें 
ते वेढें । प्रवेशला हो बंदिज्ञा्वे । देवकीपाशी बाछ दिधलें। सांगितलें 
वर्तमान । ७८ देवकीसी संतोष वादला। जंसा प्राण जातां परतला। तंव 
तो नारद ते वेढां। येतां जाहला कंससभे। ७६ नारदातें कंसे पुजिलें। 
सकद् वर्तमान निवेदिले। नारद म्हणे भुललें। चित्त कां तुझें कंसराया | १८० 
तुवां सोडिले वसुदेवसुता। परी तुझा ज्ञत्रू, कोणता। आठापासुन उफराटें 
गणितां। तरी पहिलाच दान्न्‌ तुझा। १८१ दुसरा की तिसरा चौथा। श्र, 
तुझा रे तत्त्वतां। आउठांमध्यें तुइ्या घाता। प्रवर्तेल कोण तो न कछे । ८२ 
ऐकोन ब्रह्मसुताचे वचन । कंसे तुकाविली मान । सरडा कंटकवृक्षीं बंसोन । 
ग्रीवा जेत्ती हालवी । 5३ नारद हितशत्र्‌ होय। हित सांगोन करवी क्षय । 
बा्हिसा करितां पाहे। अल्पायुषी होय तो । ८४ कुलक्षय होऊनि राज्य 
बुडे। ऐसे नारद सांगे निवाडे। कंसासी ते बुद्धि आवडे। मरहणे बरवें 
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उत्पन्न हो गयी । आज निश्चय ही वच्य की धार सौम्य लगे रही 
है। १७७ उस समय (कस के यहाँ से लौटकर) वसुदेव (बड़े) वेग-पूर्वक 
(तेज गति से) वन्दीशाला मे प्रविष्ट हो गये। (फिर) उन्होने देवकी 
को वालक (पकड़ा) दिया, (और) समस्त समाचार कह दिया । १७८ 
(उसे सुनकर) देवकी को सनन्‍्तोप अनुभव हो गया, (उसे लगा) जैसे 
निकल जाते-जाते प्राण लौट आये हो । 

तव उस समय नारद (ऋषि) कस की (राज-) सभा में आ 
गये । १७९ कस ने नारद का पूजन किया और समस्त समाचार कह 
दिया, तो नारद बोले, “हे कसराजा, तुम्हारा चित्त क्यों मोह में (भ्रम में) 
पड़ गया | १८० तुमने वसुदेव के पुत्र को छोड दिया। परच्तु (उनके 
पुत्रा मे से) तुम्हारा कौन शत्रु है ? भाठवे से उलटे गिन ले, तो पहला 
ही तुम्हारा शत्रु (हो सकता) है। १८१ दूसरा अथवा तीसरा, (अथवा) 
चौथा, सचमुच (कोई भी) तुम्हारा शत्रु (हो सकता) है। यह समझ मे 
नहीं आ सकता कि आठो मे से कौन तुम्हारे घात (वध) के लिए प्रवत्त 
होगा।”। १८२ ब्रह्मा के पुत्र नारद के इस वचन को सुनकर कस ने सिर 
वेसे ही हिलाया, जैसे गिरगिट कँटीले वृक्ष पर बैठकर गरदन हिलाता 
है। १८३ के नारद तो हित (की वात दिखाते हुए), शत्रु (की भाँति 
हानि कर देनेवाले) है। वे हित (की वात) बताते हुए क्षय करा देगे। 
देखिए, वाल-हत्या करते पर वह (हत्यारा) अल्पायुपी हो जाता 
है। १८४ (ऐसे व्यक्ति के) कुल का क्षय हो जाने पर उसका राज्य डब 
जाता है (मिट्टी मे मिल जाता है) । नारद तो ऐसे ही निर्णय बताते 
हैं। कस को वह बुद्धि (वह सीख) अच्छी लगी और वह वोला, “ आपने 
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कथिले जी । ८६५. कंस क्रोधे धांविन्नला। बंदिशाल्ठेमाजी हक । जंसा 
तस्कर संचरला। धवाढ्ययाचे निजगृहीं। ८६ कीं देवघरीं रिघरे श्वान। 
की सषकबित्ीं व्या्त दारुण। कीं होमशाछेमाजी सक्तिण। अंत्यज जसा 
पातला । 5७ कीं हरिणीचे पाडस सुकुमार। स्थावया आला सहाव्याप्र । 
कीं गोवत्स देखोनि सुंदर । वृक जंसा धांविज्वला। ८८ ऐसा बंदिशाछेमाजी 
आला। देवकीसी काछूच भासला। बाछ हृदयीं दृढ़ धरिला। आच्छादिला 
मिजपलल्‍लवे । घ९ कोठे गे कोठे बाछ। म्हणोनि की बोले चांडाछू । देवकी 
सहणे तूं स्नेहाछ। बंधुराया सुजाणा। १६० ओंटी पसरी स्लानवदन। 
येबढे दे सज पुत्रदान। स्हणोनि धरिले चरण। है तेधवां । १९१ 
कंसे बढ़े हात घालूनी। बाछ धरिला दृढ़ चरणीं। येरी आरडत पड 
धरणीं। केछ्ठी जैसी चंड बाते । ६२ हारी होती चंड शिद्ठ । तिजवरी निदये 
आपटिले बावठ । ते छिलन्नभिन्न जाहले तात्काक्‌ । पक्‍क फब्ठासारिखे । ६३ 
दुजनासी केची दया । वाटपाड्यासी केची साया। उपरति पशून्यवादिया। 
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अच्छी (वात) कह दी। १८५ (तत्पश्चात्‌) कस क्रोध से दौड़ा और 
वन्दीशाला मे आ गया । जिस प्रकार कोई चोर धनाढ्य (बड़े धनवान) 
के अपने घर के अन्दर प्रविष्ट हो गया हो, अथवा देवालय (अथवा 
देवधरो) मे कोई कुत्ता प्रवेश करे, अथवा चूहे के बिल मे भयानक सॉप 
आ जाए, अथवा जिस प्रकार कोई मलिन (पापी) अन्त्यज होम-शाला के 
अन्दर पहुँच गया हो, अथवा हिरनी के सुकुमार शावक को ले जाने के 
लिए वाघ आ गया हो, अथवा सुन्दर वछड़े को देखकर जिस प्रकार भेड़िया 
दोड़ा हो, उसी प्रकार (कस) वन्दी-शाला के अन्दर आ गया। देवकी 
को वह काल (-पुरुष, यम) ही प्रतीत हुआ। तो उसने अपने 
बच्चे को हृदय से दृढ़ता से लगा रखा और अपने आऑचल से आच्छादित 
किया । १८६-१८९ 'री, कहाँ है, वच्चा कहाँ है!” -वह चण्डाल 
(इस प्रकार) बोला, तो देवकी बोली, “हे सुजान बन्धुराज,, तुम स्नेहल 
हो ।(। १९० तब म्लान-वदन होते हुए उसने ऑचल फैला दिया और 
* मुझे इतना पुत्न-दान दो ” कहते हुए उसने उस निर्देय के पाँव पकड़े । १९१ 
(फिर भी ) कस ने वल-पूर्वक हाथ बढ़ाकर उस बालक के पाँव दृढता- 
पूर्वक पकड़ लिये, तो वह चीखती-चिल्लाती हुई भूमि पर जैसे प्रचण्ड वायु 
के झोके से केले का पौधा गिर जाता है, वैसे भूमि पर गिर गयी। १९२ 
द्वार में एक प्रचण्ड शिला थी । उस पर उस निर्दय ने उस बालक को पटक 
दिया, तो वह तत्काल पक्‍व फल की भाँति छिन्न-विच्छिन्न हो गया । १९३ 
दुजेन को दया कैसे (आएगी) ? बटमार को माया कैसे (अनुभव 
होगी) ! पाखण्ड मतवादी को पछतावा-वैराग्य किसी भी समय हो ही 


नही सकता | १ ड४ इस प्रकार उस वालक को मार डालकर वह खल 


छ्द मराठी-हिन्दी 


कदाकाढीं नव्हेचि । ४ ऐसे भारूत ते बाछ॒॑। निघोन गेला कंस खक्। 
मागुती गरोदर झाली ते बेल्हाछ । दुसच्यानें प्रसुत जाहली । ६५ स्वयें येऊन 
आपण |  तेंही मारिले आपदन। तिसरें जाहलें सग्रुण। तेही मारिलें 
क्षणा्े ।/8६ चौथे पांचवे सहाव नेटे । तेंही लाबिलें मृत्युवाटे । वसुदेवा्ें 
दुःखे हृदय फुटे । म्हणे कर्म सोठे दुर्धर । ७ कंसे सदा गर्भ वधिले। पाप 
असंभाव्य सांचले। गाई विप्र भक्त गांजिले। थोर सांडिले पाप पे । €८ 
आतां श्रीहरि क्षीरसागरों। यावरी कैसा विचार करी। तें कथाकौतुक 
चतुरी । सेविजे सादर होवोनियां। ६६ श्रीकृष्णमयाकमछ सुकुमार। 
सज्जन श्रोति त्यावरी शझमर । साजी पद्चरचना केसर। अतिसुवासें 
सेविजे । २०० कीं क्ृष्णकथा दुग्ध सुरस। सज्जन तुम्ही राजहुंस । सेवा 
होवोनि सावकाश। निद्रा आछृस दाकूनि । २०१ कीं हे कथा सुधारस 
सुंदर। तुम्हीं संत श्रोते निजेर। है अम्ृतयान करितां दुर्धर। जन्ममरण 
तुदे प । २ स्वर्गीचे अमृत देव प्राशिती । ते वाश पावती कर्ल्पांतीं। त्यांसी 





कस चला गया । (तदनन्तर यथासमय) वह सुन्दरी फिर से गर्भवती 
हो गयी और दूसरी बार प्रसृूत हो गयी । १९५ (तब कंस ने) स्वय 
आकर उस (पुत्र) को भी पटककर मार डाला। (तदनन्तर) तीसरा 
रूप-गुण-सम्पन्न बच्चा हो गया, तो उसको भी (कंस ने) क्षणार्थ में मार 
डाला । १९६ (फिर) चौथा, पॉचवाँ, छठा (वालक उत्पन्न हों गया) 
जिसमे से प्रत्येक को (कस ने) झट से मुत्यु-मार्ग पर भेज दिया। (यह 
देखते-देखते ) वसुदेव का हृदय दुःख से फट गया। उसने कहा (सोचा ) 
कर्म बड़ा ही दुधर है। १९७ (इस प्रकार) कस ने छहो गर्भो (नवजात 
शिशुओं ) का वध किया । इससे असीम पाप संचित हो गया। उसने 
गायो, विग्रो और (भगवद्‌-) भक्तो को उत्पीड़ित किया (ही था) । 
(इस प्रकार) बड़ा पाप (सचित) कर रखा । १९८ 

अव क्षीरसागर मे थयवान श्रीहरि ने इस पर क्या विचार किया ? 
उस कथा-विनोद को चतुर (श्रोताजन) आदर-युक्त होकर सेवन (श्रवण) 
करें। १९९ 

श्रीकृष्ण-कथा रूपी (यह) कमल सुकोमल है। आप सज्जन 
(सन्त जन) श्रोत्रीा, उस (कमल) पर (मेंडरानेवाले) अ्रमर (जैसे) है। 
उसके आत्दर पद्म-रचना रूपी केसर है। उसकी अति (उत्तम) सुग्रन्ध 
का आप सेवन करें । २०० अथवा (श्रीकृष्ण की कथा सुरस (मधुर) 
दूध है। आप सज्जन राजहस बनकर निद्रा और आलस्य का त्याग 
करके धीरे-धीरे उसका सेवन कीजिए। २०१ अथवा यह कथा सुन्दर 
अमृत है (ओर) आप सच्त, श्रोता देव है। इस अमृत का पान करने 
से दुर्घर जन्म-मरण (का चक्र) टूट जाता है। २०२ देव स्वर्ग के अमृत 
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भहे पुनरावृत्ती। जन्मपंक्ति सुटेना।३ तेसी नव्हे ही कथा। पुनरावृत्त 
नाही कल्पांता। बह्मानंदपद ये हाता। तेथीच्या अर्था पाहतां हो।४ 
ब्रह्मानंदक्ृपेच्या बढे। हैं ग्रंथजहाज चाले। भक्तोचे शीड बरी लाविले। 
दयावाते फडकतसे | ५ ब्रह्मानंदरूप साचार। तुम्ही संत श्रोते निर्धार। 
वारंवार श्रीधर। चरण वंदी प्रीतीने।६ या अध्यायाचे हक । 
बसुदेवाचे जाहले लग्न। कंसे येऊनि आपण। बाछे सारिलों सहाही | ७ 
इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । सुंमत हरिवंश भागवत। चतुर परिसोत संत। 
द्वितीयाध्याय गोड हा । २०८ 


॥ श्रीकृष्णापंणसस्तु ॥ 








न च चयआ 


का प्राशन करते है; (फिर भी ) वे कल्पान्त काल में नाश को प्राप्त हो 
जाते है। उनके लिए पुनरावृत्ति अर्थात्‌ पुनर्जन्म है--जन्म (-मरण) की 
पक्ति (शखला उनके लिए भी ) नही टूट सकती | २०३ (परन्तु) यह 
कथा वैसी नहीं है। (इस कथारूपी अमृत का सेवन करने पर) 
कल्पान्त तक में पुनर्जन्म नहीं हो सकता। उसके अर्थ को देखने से 
इस कथामृत का सेवन करने पर) ब्रह्मानन्द पद अर्थात्‌ सायुज्य मुक्ति 
हाथ भाती है । २०४ 


गुर ब्रह्मानन्द की कृपा के वल पर यह ग्रन्थरूपी पोत (जहाज आगे) 
चल रहा है। उसमे भक्ति का पाल लगा दिया है। वह दयारूपी वायु 
से फहर रहा, है। २०५ आप सचन्‍्त श्रोता निश्चय ही सचमुच गुरु 
ब्रह्मानन्द स्वरूप है। (अतः) यह श्रीधर आपके चरणो का प्रेमपूर्वक 
वार-वार वन्दन कर रहा है । २०६ इस अध्याय में वणित आख्यान 


(सक्षेप मे) यह है--वसुदेव का विवाह हो गया और कस ने स्वय आकर 
उनके छहो वालको को मार डाला | २०७ 


॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ (श्री) हरि-वश और 


(श्रीमद) भागवत से सम्मत है। चतुर सन्त (श्रोता) उसके इस मधुर 
द्वितीय अध्याय का श्रवण करे । २०८ 


॥ श्री कृष्णापंणमस्तु ॥ 


आध्यूतुयु---३ 

श्रीगणेशाय नम: । जय जय अनंतब्रह्यांडनायका । चतुराननाचिया 
मिजजनका । चौघांसीही नव्हे आवांका। तुझे स्वरूप वर्णावया । १ साही 
जणें वेडीं होती। अठरांची खुंटलो गती। चौघीजणी तटस्थ पाहती। 
स्वरूपस्थिति न वर्णवे। २ ॒पांचां नुरेचि ठाव। चारी सहजचि जाहलीं बाव। 
चौदाजणींची ठेव। नचले स्वरूप वर्णावया । ३ शिणल्या बहुत चौसष्टी । 
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श्रीगणेशाय नम । हे अनन्त ब्रह्माण्डो के नायक (स्वामी), आपकी 
जय हो, जय हो । है चतुरानन ब्रह्मा के साक्षात जनक (भगवान विष्णु), 
चारो (वेदो) को भी आपके स्वरूप का वर्णन करने की सामर्थ्य॑ (प्राप्त) 
नही है। १ (आपके स्वरूप का वर्णन करते-करते) छहो' जने (शास्त्र) 
मूढ (सिद्ध) हो जाते है; अठारहो (पुराणों) की गति कुण्ठित हो 
गयी, चारो” (मुक्तियाँ) स्तव्ध होकर देखती रह गयी है (-उनके द्वारा 
भी आपके स्वरूप और स्थिति का वर्णन नहीं किया जा रहा है) । २ 
पॉचो' (महाभूतो) को (कुछ कहने की कोई गुजाइश ही नही रही है; 
चारो (चित्त इस काम मे) स्वाभाविकरूप से व्यर्थ (अर्थात्‌ शक्ति- 
हीन सिद्ध) हो गये। चौदहो” (विद्याओ) की पूँजी (आपके) स्वरूप 
का वर्णन करने मे चल नहीं पा रही है (काम नहीं आ रही है) | ३ 
आपके स्वरूप का वर्णन करते हुए चौसठो“ (कलाएँ) बहुत थक गयी; 


१ चार वेद--ऋग्वेद, यजुर्वेद, अथर्ववेद और सामवेद । 
२ छ शास्त्र (दर्शन)-त्याय, वैभेषिक, पृर्वंमीमासा, उत्तरमीमासा (वेदान्त), 
साख्य और योग । 

३ अठारह (महा-) पुराण-न्नाह्म, पदुम, विष्णु, शिव (अथवा वायु), भागवत, 
नारद, मार्कण्डेय, अग्ति, भविष्य, ब्रह्मवैवर्त, नृत्तिह (अथवा लिग), वाराह, स्कन्‍्द, 
वामन, मत्स्य, कूमे, गरुड और ब्रह्माण्ड । 

४ चार मुक्तियाँ--सलोकता, सरूपता, समीपता और सायुज्य । 

५ पाँच महाभूत-पृथ्वी, आप (जल), तेज, वायु और आकाश । 

६ चार चित्त-मन, बुद्धि, चित्त और अहकार । 

७ चौदह विद्याएँ--ऋग्वेद, यजुर्वेद, अथर्ववेद और सामबेद (नामक चार वेद), 
छत्द, शिक्षा, व्याकरण, निरुक्‍त, ज्योतिप और कल्प (नामक छ वेदाइग), न्याय, 
मीमासा, पुराण और धर्मशासत्र (कुल चौदह) । 


८ चौसठ कलाएँ--चौसठ कलाओ के नामों के वारे मे विभिन्‍न मान्यताएँ है। 
 शिवतत्त्व-रत्ताकर ” के अनुसार निम्नलिखित कलाएँ स्वीकृत है--इतिहास, आगम,, 
काव्य, अलकार, नाटक, गायन, कवित्व, कामशास्व्र, चूत, देशभाषा-लिपि-ज्ञान, लिपि- 
कम, पठन, गणन, व्यवहार, स्व॒र-शास्त्र, शणाकुन, सामुद्रिक, रत्न-शास्त्र, गज-अद॒व-रथ 

। 





ब्लड 
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आठजणी बहुत कष्टी । अकराही हिपुटी। स्वरूप तुझे वणितां। ४ आणीक 
एक बारा देखण्या । सोछाजणी चतुर शाहाण्या । आणि चौघधी डोकमोडण्या। 
लाजोनियां तटस्थ।५ पंचविसां जाहली वाव। तिघांचे नुरेचि नांव। 





आठो" (सिद्धियाँ) बहुत कष्ट को प्राप्त हो गयी और ग्यारहो' (रुद्र) . 
भी कृपण (सिद्ध) हो गये (अर्थात्‌ वे अधिक कह नही पाये) ।॥ ४ 
और भी एक (वे) वारहों' (राशियाँ) सुन्दर सलोनी है, सोलह 
(मातृकाएँ) चतुर समझदार (कहाती) है और चारों” (प्रकार की 
वाणियाँ आपके स्वरूप का वर्णन करने मे असफलता को प्राप्त होने 
प्र) मूढ होकर आँखों को मटकाती अथवा आँखे चुराती रह गयी-ये 
सब लज्जित होकर चूप हो गयी है। ५ पचीसों" (तत्त्वों) को कुछ 
गुंजाइश तो हो गयी, लेकिन वे भी व्यर्थता को प्राप्त हो गये। तीनो” 
(गुणों) का नाम (तक) न शेप रह पाया। आपके स्वरूप का वर्णन 
करते हुए आपको सग्रुण और निर्गुण दोनों कहना चाहिए-परन्तु यह 
कौणल, मल्ल गास्त्र, सूप-शास्त्र, भूरूह-दोहद (उद्यान-मास्त्र), गन्धवाद. धातुवाद, 
रस-सम्बन्धी खनि-वाद, विलवाद, अग्नि-सस्तम्भ, जल-सस्तम्भ, वाच स्तम्भन, 
वायु-स्तम्भन, वशीकरण, आकपंण, मोहन, विद्देषण, उच्चाटन, मारण, कला-वचन, 
परकाय-प्रवेश, पादुका-सिद्धि, वाक-सिद्धि, गटिका-सिद्धि, ऐन्द्रजालिक, अजन, परदृष्टि- 
वंचन, स्वर-वचन, मणि-भूमि कर्म, मत्नौपधि-सिद्धि, चौर्यकर्मे, चित्र-क्रिया, 
लोह-क्रिया, अव्म-क्रिया, मृत्क्रिया, दारु-क्रिया, वेणूक्रिया, चर्म-क्रिया, अम्बर-क्रिया, 
अदृव्यकरण, दन्तीकरण, मृगयाविधि, वाणिज्य, पशुपालन, कृषि, आसवकर्म और 
लाव-कुक्कुट-मेपादि युद्धधारक कौशल । 

१ आठ सिद्धियॉ-देखिए, पृष्ठ ३४ (अध्याय १) 

१ ग्यारह रुद्र--वीरभद्र, शम्भु, गिरीण, अजैकपातू, अहिर्वृध््य, पिनाकी 
अपराजित, भुवनाधीश्वर, कपाली, स्थाणु और भव । 

३ बारह राशियॉ-मेप, वृषभ, मिथुन, कर्क, सिंह, कन्या, तुला, वृश्चिक, धनु, 
मकर, कुम्भ और मीन । 


४ सोलह मातृकाएँ--गौरी, पद्मा, शची, मेधा, सावित्नी, विजया, जया, 
देवसेना, स्वधा, स्वाहा, माता, लोकमाता, धृति, पुष्टि, तुष्टि और कुलदेवी । 


चार प्रकार की वाणियॉँ--देखिए पृ० ३७ (अध्याय १) , 


६ पचीस तत्त्व--प्रकृति, पुरुष, बुद्धि अथवा महत्तत्व, अहकार और मन 
(नामक पाँच), नेत्र, कान, त्वचा, जिहवा और नाक (नामक पॉँच न्ञानेन्द्रियाँ) 
हाथ, पाँव, वाणी, शिस्त और गुदा (नामक पाँच कर्मेन्द्रियाँ), शब्द तन्मात्रा, स्पर्श 
तन्मात्ा, रूप तन्मात्ना, रस तन्मात्ना और गन्ध तस्मात्ना (नामक पंच तन्मात्र तत्त्व) 
“नी, आप (जल), तेज (अग्नि), वायु और आकाश (नामक पत्र महाभूत) 
“ऊल पीस । 


७ सत्व, रज, तम । 


पर मराठी-हिन्दी 


दोन्‍्ही म्हुणणें भाव। हेंही तेथें विरालें। ६ चहूं मुखांचा वर्णितां भागला । 
पांचां मुखांचा तटस्थ राहिला। सहा मुखांचा दडाला। कपाटामाजी 
जाऊनि। ७ सहस्र मुखांचा वणितां देख। तोही जाहला तढी तल्पके । 
थोरथोरांसी पडले अटक । एक सुख्खे काय वर्ण. ॥ ८. जीमृतीचे बिददू किती । 
हेही एक चेढछां होय गणती। निराढ्ीं पायों वेंघती । परी तुझी स्थिति 
अगम्य । &  होईल पृथ्वीचें वजन ।  गणवेल सिंधू्चें जीवन । अवनीवरी 
किती तृण। मोजबेल गणितां तें। १०. भंबर आहे किती विती। _ हैंही 
गणवेल रमापती । परी तुझे ग्रुण निश्चिती। न चर्णवती कोणातें। ११ 
असो आतां पूर्वानुसंधान।  द्वितीयाध्याय संपतां पूर्ण । . कंसे देवकीचे गर्भ 
वधुन। साही टाकिले बंदिशाछ्े । १२ पाप जाहले उत्कट जाण। गांजिले 
गाई ब्राह्मण । यावरी क्षीरसागरीं जगज्जीवन । काय करिता जाहुला। १३ 





भाव भी वहाँ (इसमे) नष्ट हो गया--अर्थात्‌ आपको सग्रुण और निर्गुण 
कहना पर्याप्त तथा उचित होगा, यह भी ठीक नहीं है।६ चार 
मुखोवाले (ब्रह्मा) आपका वर्णन करते-करते थके-हारे; पाँच मुखोवाले 
(शिवजी) चुप रह गये, छः मुखोवाले कार्तिक स्वामी (शिव-पावंत्ती 
के पुत्र स्कन्द) तो वर्णन करने मे असफल होने से लज्जित होकर ग्रुफा 
मे जाकर छिप गये | ७ देखिए, सहस्र मुखोवाले (शेप) वर्णन करते- 
करते (हार मानकर आपके) नीचे शब्या-स्वरूप बन गये। (जब इस 
प्रकार) वडे-बडो को वाधा उत्पन्न हो जाती है, जो मै एक मुख से उसका 
वर्णन कैसे कर पारऊंगा। 5 मेघों में जल-विन्दु कितने है ? (उनकी 
गिनती करना असम्भव है, फिर भी) एक वार उन्ही की भी गणना की 
जा सकेगी, आकाश में पॉाँवों के बल भी लोग चढ़ सकेंगे (यह काम 
असम्भव है, फिर भी वह एक वार सम्भव हो जाए), तो भी आपकी 
स्थिति अगम्य है (वह समझ में नही आती, अतः उसका वर्णन नही किया 
जा सकता) | ९ पृथ्वी का वजन किया जा सकेगा, समुद्र के पानी की 
गिनती हो सकेगी-उसे नापा जा सकेगा । गिनती करने पर यह भी 
गिना जा पायेगा कि धरती पर घास कितनी है। १० हे रमा-पति यह 
भी नापा जाएगा कि आकाश कितने वित्ते (विशाल ) है, परन्तु निश्चय ही 
आपके ग्रुणो का वर्णत किसी के द्वारा भी नही किया जा पाएगा । ११ 
अस्तु, अब पूर्वकथा (का उल्लेख करे)। द्वितीय अध्याय पूर्ण 
रूप से समाप्त होते-होते यह कहा गया कि कस ने देवकी के दो गर्भो 
अर्थात्‌ नवजात शिशुओ का वन्दीशाला मे वध कर डाला। १२ समझ 
लीजिए कि (उन दिनो) पाप चरम सीमा तक हो गया। (कंस ने) 
गायो और ब्राह्मणो को उत्पीड़ित किया। इसके पश्चात क्षीरसागर मे 
जगज्जीवन भगवान विष्णु ने क्या किया । १३ अनन्त (विष्ण) ने अनन्त 


श्रीहरि-विजय परे 


अनंतासी म्हणे अनत। चला अवतार घेऊं त्वरित । करूं दुष्टांचा निःपात । 
संत भक्त रक्षूं पे। १४ तंव बोले धरणीधर । मी न घे आता अवतार । 
पूर्वी मी जाहलों सौमित्र। कष्ठ फार भोगिलि। १५ हांसोनि बोले 
द्िसहल्लनयन । अष्टविशति अयने उपोषण। निराहार घोर अरण्य। 
तुम्हांसवे सेविले जी। १६ आता आपणचि अवतराबें। अवतारनाट्च 
दाखवावं। गोब्राह्मण सुखी रक्षावे। प्रतियाद्ावे साधुजन । १७ दाकोनि 
कपट कुटिलभाव। 'स्वामीसी हांसे भोगिराव। बोले कौतुके रसाधव। 
शेषाप्रती स्वानंदं | १८. तूं माझा प्राणसखा। ससरभूसीचा पाठिराखा। 
तुजविण भ्क्तटिद्वका। अवतार मी न घेचि। १६ तू साझे निजांग पूर्ण । 
तूं सखया माझा निजप्राण। तुजविण मज एक क्षण । न गसेचि जिवलगा। २० 
तूं जाहलासी पूर्वी लक्ष्षण। लंकेसी केले रणकंदन। बहुत सेवा करूत । 
मज तुवां तोषबिलें।२१ आत्ांतु पुढें जाय सत्वर। होईं माझ्ञा ज्येष्ठ 
सहोदर। मी तुझी आज्ञा पाछीन निर्धार। बल्वभद्र होई तूं।९२९ बडील 
बंधु तू होईं। देवकीच्या गर्भी जाऊनि राहीं। मी योगसायेस ,लवलाहीं। 


(शेष) से कहा, “ चलो, हम शीघ्र ही अवतार ग्रहण कर ले, दुष्टों का 
निःपात (सहार) कर डाले और भक्तों की रक्षा कर ले। ” १४ तब 
धरणीधर शेष बोले, “ मैं अब अवतार नही ग्रहण करूँगा । पूर्वकाल मे मै 
सोमित्र (सुमित्रा का पुत्र लक्ष्मण) बन गया था, (तब) मैंने बहुत कष्ट 
झेल लिये। ' १५ (दो सहस्न आँखोंवाले) शेष हँसकर (फिरं) बोले, 
* मैने आपके साथ अदृठाईस अयन अर्थात्‌ चौदह वर्ष तक अनशन करते हुए, 
निराहार रहते हुए घोर अरण्य मे निवास किया। १६ अब आप ही अवतार 
ग्रहण कर ले, अवतार-नाटक दिखा दे । गो-ब्राह्मणो को सुखी (सकुशल ) 
रखे, उनकी रक्षा करे और साधुजनों का प्रतिपालन करे। ' १७ भोगावती 
के अधिपति शेप कपट-कुटिलता-भाव छोड़कर हँस दिये और अपने स्वामी 
भगवान विष्णु से इस प्रकार वोले। (तब) रमापति ने शेष से अपने ही 
(आत्मिक) आनन्द मे मग्न रहते हुए कहा। १८ तुम तो मेरे प्राण- 
सखा हो, समर-भूमि में मेरे रक्षक हो । हे भक्त-तिलक, बिना तुम्हारे मै 
अवतार ग्रंहण करूँगा ही नहीं। १९ तुम मेरे पूर्णरूप से अग (-भूत) 
हो। हे सखा, तुम मेरे अपने प्राण हो। हे प्राण-वल्लभ, बिना तुम्हारे 
उस एक क्षण तक अच्छा नही लगता । २० तुम पूवेकाल में लक्ष्मण (के 
रुप मे अवतरित) हो गये थे। तुमने लका मे विकट युद्ध किया और 
वहुत सेवा करके तुमने मुझे सन्तुष्ट कर दिया । २९१ अब तुम झट से आगे 
चले जाओ और मेरे ज्येप्ठ सहोदर (बड़े भाई के रूप में अवतरित) 
हो जाओ। मै निश्चय ही तुम्हारी आजा का पालन करूँगा--तुम बलभद्र 
(के रूप मे उत्पन्न) हो जाओ। २२ तुम मेरे बड़े भाई हो जाओ; देवकी के 


प्ए मराठो-हिन्दी 


'पाठवितो तुजमागे । २३ कंसे वधिले गर्भ सकछ । तुज योगसाया काढील। 
संग गोकुछी नेऊनि ठेवील। रोहिणीच्या निजगर्सी। २४ माया जाईल 
यशोदेच्या उदरा। संग मी येईन सथुरापुरा। देवकीचा गर्भवोवरा। 
माझा अवताररूप होय | २५ उपजतांचि गोकुढीं येईन । मग तुम्ही आम्ही 
खेछों दोधे जण। गोरक्षमिषें संपुर्ण। देत्य तेथील संहारू। २६ करून 
साष्ठांग नमन | पुढें चालिला संकर्षण। देवकीच्या उदरी येऊब । गभ 
राहिला सातवा। २७ दिवसेदिवस गन चाढे। संदिरीं परम प्रकाश पडें। 
जैसा पत्ेपछ सुर्ये चढे। उदयाद्रीहुनि पश्चिमे | २८ वसुदेवाप्रती देवकी 
बोले। सहा वेढां मी गर्भिणी जाहलें। परी नवल वाठते ये वेछे | या 
गर्भावे सजलागी। २९ वादे पृथ्वी उचलीन। कीं आकाशा धीर देईन । 
सप्त समुद्र सांठवीन । नखाग्रों मज वाटतसे । ३० हातों घेऊन नांगरमुसक् । 
सिम 


गर्भ मे जाकर रह जाओ । (फिर) मै योगमाया को तुम्हारे पीछे झट से 
भेज दूँगा । २३ कस ने समस्त गर्भो (नवजात शिशुओं ) का वध कर डाला। 
(फिर भी ) योगमाया तुम्हे (देवकी के गर्भाशय मे से) निकाल लेगी और 
फिर वह तुम्हे गोकुल मे ले जाकर (वसुदेव की दूसरी स्त्री) रोहिणी (जो 
गीकुल मे रहती थी) के प्रत्यक्ष गर्भाशय मे रख देगी । २४ वह (योग-) 
साया (स्वयं) यशोदा के उदर मे (बस) जाएगी। अनच्तर मैं मथुरापुरी 
मे देवकी के गर्भाशय मे आ जाऊँगा । (वही) मेरा अवतार-रूप (प्रकट) 
हो जाएगा । २५ उत्पन्न होते ही मै गोकुल मे आ जाऊँगा। अनन्तर 
मै और तुम दोनो जने खेला करेगे और गायो की रक्षा करने के निमित्त 
वहाँ के समस्त दैत्यो का सहार करेगे। २६ (यह सुनकर) साष्टाग 
नमस्कार करके सकर्षण शेष आगे चल दिये और देवकी के उदर मे आते 
हुए सातवे गर्भ के रूप मे रह गये । २७ 
- दिन-ब-दिन गर्भ विकसित हो रहा था। घर मे (उस प्रकार) परम 
(>प्रखर ) प्रकाश फैल रहा था, जिस प्रकार (जब) उदयाद्वि से पश्चिम की 
ओर सूर्य पल-पल चढता जाता है (तब प्रकाश फैलता जाता है) । २८ 
(एक दिन) देवकी वसुदेव से वोली, “ मैं छ. बार गर्भवती हो गयी; फिर 
भी इस समय मुझे इस गर्भ के बारे मे आश्चर्य अनुभव हो रहा है। २९ 
लगता है, मै पृथ्वी को उठा लूँगी, अथवा आकाश को ढाढस बँधा दँगी । 
मुझ लगता है कि मै अपने नख के अग्न में सातो' समुद्रो को समा 
लूंगी। ३० हाथो मे हल और मूसल लेकर मै ही कस की सेना को कुचल 
_ डालूंगी। मन में ऐसा लग रहा. है, (समस्त) दैत्यो को मूल-सहित मार 


ते 5 इक्षु, सुरा, आज्य (घी), दधि, क्षीर और स्वादु-जल 
प्छ 


श्रीहरि-विजय ८्भ 


वसुदेव म्हणे ते क्षणीं। न कहे ईश्वराची करणी। येवढा तरी बांचोनी। 
विजयी - हो का सर्वदा ।३२ तो लागला सातवा सास। निद्रा आली 
देवकीस । वसुदेवही सावकाश। निद्राणंवीं निमग्न । ३३ तंव ती हरीची 
योगमाया ।- तिची - ब्रह्मांदिकां न कछे चर्या। इच्छामाओें महत्कार्या | 
ब्रह्मांड हैं रचियेले। ३४ « ब्रह्मा विष्णु शिव तीन्‍्ही। गर्भी आलों बाल 
तान्ही। परी एकासी नेत्र उघड्नी। स्वरूप पाहों नेदीच ।३५ आत्मसुखाचा 
समुद्र । त्यांत पहुडले जीव समग्र । परी चाखों नेदी अणुसात्र । * गोडी 
तेथीची कोणाते । ३६ हे चेंतन्याच्री बुंथी । है अरूपाची रूपकर्न्री । 
ब्रह्मांडींचे पुतछे नाना गती । एका सूओें नाचवी पे । ३७ इने निर्गुण ग्ुणासी 
आणिलें। इसने अनासासी नाम ठेविले। इने निराकारा आकारिले। 
धरविले अवतार | ३८ है पतीस न कछ्तां। गर्भिणी जाहंली पतित्नता। 
ब्रह्मांड रचिलें तत्त्वतां। इच्छामाशेंकरूनियां । ३६ शेजे निजवूनि श्रतार । 
सृष्टी घी मोडी समग्र । सम्राचार अगुमात्र | कढ्ों नेदी पतीतें। ४० हे 


डाले । ' ३१ उस क्षण वसुदेव बोले, “ भगवान की करनी समझ में नही 
आ रही है। (कम-से-कम ) इतना (यह गर्भ) तो बचकर नित्य-प्रति विजयी 
हो जाए । ३२ तब सातवाँ मास लग गया। (तदनन्तर ) देवकी को नीद 
आगयी। वसुदेव भी धीरे-धीरे निद्रा-लागर में निमग्न हो गये। ३३ 
तब हरि की उस योगमाया ने क्‍या किया ? उसका आचार-विचार ब्रह्मा 
आदि की भी समझ में नही आता । उसने इच्छा मात्र से ही महान कारये 
सम्पन्न किया है, इस ब्रह्माण्ड की रचत्ा की है। ३४ , ब्रह्मा, विष्णु और 
शिवजी--तीनो दुध-मुँहे- शिशुओं के रूप मे उसके गर्भ से उत्पन्न हो गये । 
परत्तु (उनमे से) एक को भी आँखे खोलकर उसने अपने रूप को देखने ही 
नहीं दिया । ३४५ (वस्तुतः चारो ओर) आत्म-सुख का समुद्र (उमड़- रहा) 
है। उसमे समस्त जीव 'पौढे हुए है। फिर भी वह (माया) किसी को 
भी वहाँ की अणु मात्र भी सधुरता चखने नही देती । ३६ वह (माया) 
चंतत्य पर पड़ा हुआ आवरण है; वह अरूप को रूप प्रदान करनेवाली है; 

वह ब्रह्माण्डो के पुतलों को अनेक प्रकार की गतियों से एक ही सूत्र से नचाती 
रहती है। ३७ यह निर्गुण को सग्रुणत्व मे ले आयी (उसने निर्गुण,को 
सग्रुण वता दिया); इसने अनाम को नाम रख दिया; इसने निराकार को 
आकार प्रदान किया और उससे अवतार ग्रहण करा दिये । ३८. यह 
पतित्रता (होने पर भी) अपने पति की समझ में-न आते हुए गर्भवती हो 
गयी। इसने सचमुच इच्छा मात्र से ब्रह्माण्ड की रचना की । ३९ वह 
अपने भर्तार (पति) को शय्या पर सुलाते हुए इस सृष्टि को बनाती- 
विगाडती है और (इस सम्बन्ध मे) अणु मात्र समाचार भी अपने पति को 
विदित होने नही देती | ४० ये मायावती निश्चय ही व्यर्थ के देवताओ 
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कौटाछीण निर्धारीं। नसतींच देवतें उभी करी। जीव पाडिले अघोरीं। 
नाना योनीं हिडवी । ४१ धरील कोणी स्वरूपाची चाड। त्यावरी घाली 
नसतें लिगाड । पुढे स्वगंसुख करी आड। तेंचि गोड दाखवी । ४२ गोड तें 
कडवट केले । कडव॒ंटा गोडपण दाखबिले। अहंकारसद्य जीवा पाजिलें। 
बेडे केले सर्वही । ४३ आतां अस्ो हे सायाराणी । इची विपरीतचि करणी। 
तिनें देवकीचा गर्भ काढदूनी । गोकुछासी पे नेला। ४४ कसा नेला काढ़नी । 
ब्रह्मादिकां न कछे करणी। रोहिणी वसुदेवाची पत्नी। नंदगृहीं होती 
ते।४५ कंसाचिया भये जाण। नंदगृहीं राहिली लपोन। तिच्या पोीं 
नेऊन। गर्भ घातला ते क्षणीं। ४६ निजले ठायीं गर्भ। पोटांत घातला 
'स्वयंभ। परम तेजस्वी सुप्रभ। सुर्य जंसा तेजस्वी ।४७ जागी जाहली 
रोहिणी। तों सात मासांची गभिणी । म्हणे कसी जाहली करणी । चिता 
मनी वर्तेत । ४८ पुरुष नसतां गर्भ राहिला। परम चिताक्रांत ते अबला। 
नंदयशोदेस कछला । समाचार सर्वे तो। ४६ जीवों झोंबला चिताग्नी । 


को उत्पन्न कर देती है (स्थापित करती है) । इसने जीवो को संकट में 
डाल दिया है और नाना योनियों मे उन्हे भ्रमण करा रही है। ४१ कोई 
स्वरूप अर्थात्‌ ब्रह्म (के दर्शन, ज्ञान, कृपा-प्राप्ति) की अभिलाषा करे, तो 
यह बिना किसी कारण के उसके लिए सकट उत्पन्न कर देती है। फिर बीच 
में स्वर्ग-सुख आड़े ला देती है और उसी को (आत्म-सुख से) मधुर 
(बताकर) दिखा देती है । ४९ उसने मधुर को कड॒आ बना दिया, कड॒ए 
में मीठापन (उत्पन्न कर) दिखाया । जीव को अहंकार (रूपी) मद्य पिला 
दिया और सवको पागल बना दिया । ४३ अब, अस्तु ॥ ऐसी है यह 
मायारानी । इसकी करनी विपरीत ही होती है। देवकी के गे को 
निकालकर वह गोकुल में ले गयी। ४४ वह उसे निकालकर कैसे ले 
गयी ? --(माया को) यह करनी तो ब्रह्मा' आदि की भी समझ मे नहीं आ 
रही 'है। रोहिणी वसुदेव की (दूसरी) पत्नी थी। वह नन्‍्द के घर में 
(रहती) थी । ४५ समझिए कि कंस के भय से वह नन्‍्द के घर में 
छिपकर रहती थी। (योगमाया ने) उस क्षण उस गर्भ को ले जाकर 
उसके उदर में स्थापित किया । ४६ उसके सोये रहने पर उसी स्थान पर 
(योगमाया ने) वह स्वयम्भू गर्भ उसके पेट मे डाल दिया। वह परम 
तेजस्वी ओर प्रभा-युक्त था, सूर्य जैसा तेजस्वी था । ४७ (जब) रोहिणी 
जग गयी, तब वह तो सात मास की गर्भवती थी। उसने कहा (सोचा) 
“यह कैसी करनी हो गयी ? उसके मन में चिन्ता अनुभव होने लगी । ४८ 
उसके पुरुष अर्थात्‌ पति के (पास मे) न होने पर गर्भ उत्पन्न हो गया-- 
इससे वह अवला चिन्‍्ता'से परम व्याकुल हो उठी। (फिर) वह समस्त 
समाचार नन्‍्द और यशोदा को विदित हो गया ।४९ उनके जी मे चिन्ता- 
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तों आकाशीं बदली देववाणी । चिता करूं नको रोहिणी। वसुदेवाचा गर्भ 
असे । ५० पोटा येतो भोगींद्र । उतरील प्रथ्वीचा भार। ऐकतां हैं उत्तर। 
सुख जाहलें समस्तां । ५१५ लोकापवाद सर्वे हरला। चिंतेचा डाग घुतला। 
तों बढ्िराम जन्मला। नव सास भरतांचि। ५२ प्रकाशला सहस्नकिरण । 
तैसा बाह देदीप्पमान। नंदे जातक वतेबून। बढ्िभद्र नाम ठेविले। ५३ 
ऐसा उपजला अहींद्र । तों यशोदा जाहली गरोदर । हरिसायेने अवतार । 
तेथे घेतला तेधवां। ५८ यशोदा गभिणी जाहली। इकडे कथा कसी 
वर्ततली। देवकी पाहे घाबरली। तों -गर्भ नाहीं पोटांत। ५५ नेणों 
कैसी जाहली करणी। सांगे वसुदेवालागोनी। म्हणे गर्भ न पडेचि 
धरणीं। गेला जिरोनि पोटांत। ५६ वसुदेव म्हणे ते वेढां। कंसधाके 
गर्भ जिराला। न कछे ईश्वराची कछा। कंसास कछला ससाचार | ५७ 
दूत सांगती कंसाते। गर्भ जिराला जेथिचा तेथें। कंस म्हणे आतां 
आठव्यातें। बहुत जपा सर्वही। श्८ देवकी होतांचि गर्तिण। जागा 
तेत्रीं तेत घालून । आठ्व्याची आठवण। विसरू नका सर्वथा। ५६ 
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रूपी आग छू गयी, तव आकाश मे देव-वाणी बोली (उत्पन्न हो गयी), “हे 
रोहिणी, चिन्ता न करो, यह गर्भ वसुदेव से ही उत्पन्न है। ५० तुम्हारे 
उदर से भोगीनद्र शेष .अवतरित होने जा रहे है। वे पृथ्वी के पाप-भार 
को उतार देगे । यह वचन सुनते ही सबको सुख अनुभव हो गया । ५१ 
समस्त लोकापवाद ठल गया, चिन्ता का, अर्थात्‌ चिन्ता उत्पन्न कर 
देनेवाला कलक रूपी धब्बा धुल गया। तब नौ मास पूर्ण होने पर बलराम 
जन्म को प्राप्त हो गये । ५२ सूर्य प्रकट (उदित) हो जाता है, (तो वह 
जैसा तेजस्वी दिखायी देता है) वैसा वह वालक देदीप्यमान था। 
(अनन्तर) नन्‍्द ने उसका जातक कहलवाते हुए उसका नाम बलभद्र 
रखा। ५३ इस प्रकार अहीन्द्र शेष उत्पन्न हो गये। तब तक (उधर) 
यशोदा गर्भवती हो गयी । तब उसके यहाँ (उसके उदर से भगवान ) हरि 
की माया ने अवतार ग्रहण किया | ५४ यशोदा गर्भवती हो गयी, तब 
इधर केसी कथा (घटना) घटित हो गयी । देवकी ने देखा कि पेट में गर्भ 
, गही है, तो वह घबरा उठी । ५५ उसने वसुदेव से कहा, “ न जाने कैसी' 
करनी हो गयी । ” (फिर) वह बोली, ' गर्भ तो धरती पर नही गिरा-- 
वह पेट मे ही लय को प्राप्त हो गया है। ”' ५६ उस समय वसुदेव बोले, 
'केस के भय से गर्भ विलीन हो गया है। भगवान की करनी 
समझ में नहीं आती।” (उधर) कंस को यह समाचार विदित हो 
गया। ५७ दूतो ने कंस से कहा, “ गर्भ जहॉ-का-तहाँ नष्ट हो गया है। ' 
(इस पर) कंस ने कहा, “अब तुम सभी आठवे का बहुत ध्यान रखना। ५८ 
देवकी के गर्भवती हो जाने पर ही आँखो मे तेल डालकर जागते रहो। 
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देवकीउदरींचा आठवा । निजध्यास बसला कंसभावा। जनीं वर्नी आघवा १ 
आठवा आठवा आठवत | ६० जागूुतीं सुषुप्ती स्वप्तीं। आठवा दिसे ध्यानीं 
मनीं। आठवा दिसे भोजनीं। आठवा शयत्तीं सोडीना। ६१ भूमि दिसे 
आठव्याऐसी । आठवा दिसे आकाशी ।  आठव्यानें व्यापिलें त्यासी । 
दिवसनिशी आठवा। ६२ क्षीरसागरीं श्रीहरी। क्षीराब्धिसुतेसी आज्ञा करी। 
पद्माक्षि तूं क्षितीवरी । क्षितीपाछउदरीं अवतरे। ६३ वंदर्भदेशीचा भीमक 
राजा । तथाची तूं होय आत्मजा। तात्काछ चालली कमकछजा | 
नमस्कारूनि हरीतें। ६४ जगद्ंद् स्वयें आपण। प्रवेशला मथुरापट्रण । 
देवकीचे गर्भी येअन । राहता जाहला कौतुर्के । ६५ , गर्भवासा आला 
भगवंत । म्हणतां हांसतील साधुसंत । लीलावतारी जगन्नाथ । जन्मसृत्यु 
त्या केचा। ६६ ज्याचे करितां स्मरण। जाय जन्मसृत्यु खंडोन। तो 
राहिला गर्भी येकन। कल्पांतीही घडेना। ६७ उगाच 'जौकिकभाव। 


बे लत हक न लत मजपनथ रीजजन 








आठवे का स्मरण (ध्यान) विल्कुल न भूलो । ५९ देवकी के उदर का 
आठवाँ (गर्भ) कंस के मन में आतक-युक्त स्मरण के रूप में बैठ गया -। 
उसे जन-वन में एक मात्र आठ्वॉ-आठवाँ स्मरण में आ रहा था। ६० 
जागृति, सुपुष्ति, स्वप्न' (--तीनों अवस्थाओ) में ध्यान मे, मन में, उसे 
आठवाँ दिखाई दे-रहा था; भोजन मे आठवाँ दिखायी दे रहा था; गयन: 
(तक) में आठवाँ उसे नही छोड़ रहा था। ६१ भूमि उसे आठवे जैसी 
दिखायी दे रही थी । उसे आकाश में आठवोाँ दिखायी दे रहा था। इस' 
आठवें ने उसे व्याप्त किया था, --दिन-रात आठवों दीख रहा था। ६२ 

इधर क्षीरसागर मे (भगवान) श्रीहरि ने क्षीराव्यिसुता' लक्ष्मी को 
आजा दी, ' हे पद्माक्षी, तुम पृथ्वी पर राजा(की पत्नी के उदर) से अवतार 
ग्रहण कर लो। ६३ विदर्भ देश मे भीमक नामक राजा है, तुम उनकी कन्या 
(के रूप मे अवतरित) हो जाओ। (यह सुनकर) तत्काल कमलजा लक्ष्मी 
श्रीहरि को नमस्कार करके चल दी । ६४  (तत्पश्चात्‌ ) जगद्वन्ध भगवान 
श्रीहरि स्वय मथुरा नगरी मे प्रविष्ट हो गये और देवकी के गर्भ (के रूप) 
में आकर लीला-पूर्वक रह गये । ६५ भगवान गर्भ-वास को प्राप्त हो गये, 
ऐसा कहने पर साधु-सच्त (यह सोचकर ) हँसने लगेंगे कि भगवान जगन्नाथ 
तो लीलावतारी है, उनका कैसा जन्म ओर मुृत्यु?। ६६ यह 'तो कल्पान्त 
तक में घटित नहीं होगा कि जिनका स्मरण करने से जन्म-मृत्यु (के वन्धन) 

१ जागृति, सुपुष्ति और स्वप्न मन की चार अवस्थाओ में से तीन है । चौथी 
अवस्था उनमनी है। 

२ क्षीराब्यि-सुता लक्ष्मी--जव देवो और दानवो ने अमृत के लिए क्षीर-सागर 
का मन्धन 'किया, तव उसमे से निकले हुए चौदह रत्नों में से लक्ष्मी एक है। इस 
दृष्टि से लक्ष्मी क्षीर-सागर की कन्या है। विष्णु ने उनका  पाणिग्रहण किया। 
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दाविली मृत्युलोकींची टेव । तो ब्रह्मानंद स्वयमेच। जन्म सृत्यु त्या 
कचा। ६८ क्षीरसागरीहुन हरि आला। तरी तो ठाव काय्‌ ओस पडिला । 
तो तेसाचि संचला ५ लक्ष्मीशेषांसमवेत | ६७... अनंत रूप अनंत नामें.। 
अनंत अवतार अनंत करमम। अनंत लीला घनश्यामें। भक्तांलागीं 
दाविल्या । ७० अनंत ब्रह्मांड जनंत शक्ती । अनंत युगींच्या अनंत्त कीर्तो 
अनंत रूपे, अनंत सुर्तो । अतकये गति वेदशास्त्रां । ७? असो लौकिक विचार 
देख। गर्भी आला लक्ष्मीनायक । कंसासी लाबिला धाक । देखिला नसतां 
सर्वदा । ७२ देंवकी जाहली गर्िणी। तेज न साये गगनीं। खेद कांही न 
वाटे सनीं। सु्खेकेरूनि डुल्लत। ७३ पोटा आला विदेही हरी। देवको 
नाहीं देहावरी। जनों वर्नी दिगंतरों। अवघा सुरारी दिसतसे। ७४ वसुदेव 
महणे देवकीप्रती । तुज चिता कां न वादे चित्ती । आठव्याची कंसी गती। 
होईल ते न कछ्ठे पां। ७५ कंस जपतो बहुत॥ आठव्याचा करावया घात। 
खण्डित हो जाते है, वे गर्भ मे आकर रह गये हो । ६७ यह तो यों ही 
लौकिक धारणा है और (कवि ने) मुत्यु-लोक की रीति दिखा दी है। वे 
ब्रह्मानन्द तो स्वयमेव (अनादि-अनन्त) है, तो उनका कैसा जन्म और कैसी 
मृत्यु। ६८. यदि क्षीरसागर में से श्रीहरि (निकलकर) आ गये हों, तो 
क्या वह स्थान सूना हो गया ? वे तो वैसे ही लक्ष्मी और शेष सहित भरे 
हुए (व्याप्त) है। ६९ उनके अनन्त रूप है, अनन्त नाम है। उनके 
अनन्त अवतार है, अनन्त कर्म है। घनश्याम (भगवान श्रीहरि) ने भक्तों 
के लिए अनन्त लीलाएँ प्रदर्शित की है। ७० उनके द्वारा अनन्त ब्रह्माण्ड 
निर्मित है, उनकी शक्ति अनन्त है, अनन्त युगों में अनन्त कीर्तियाँ उन्होने 
प्राप्त की है। उनके अनन्त रूप है, उनकी अनन्त मूर्तियाँ है। उनकी 
गतियाँ वेदों और शास्त्रो के लिए भी अतकयें (तर्क, अनुमान के परे) 
है। ७१ अस्तु॥ (यहाँ केवल) लौकिक विचार देखिए । (वह यह है 
कि) लक्ष्मी-पति भगवान श्रीहरि (देवकी के) गर्भ मे आ गये और कंस 
द्वारा कभी भी नही देखे जाने पर भी उन्होंने उसे आतंकित कर दिया । ७२ 
(जब) देवकी गर्भवती हो गयी, तो उसका तेज आकाश में नहीं समा रहा 
था। मन में उसे कुछ भी खेद नही अनुभव हो रहा था। वह तो सुख 
पूवंक डोल रही थी ।७३ (यद्यपि) विदेह (देह-रहित, निराकर) भगवान 
हरि गर्भ मे आ गये, तो भी देवकी देह-भाव से युक्त नहीं थी--अर्थात्‌ देह 
सम्बन्धी सुध-बुध उसे नहीं थी, वह विदेहावस्था को प्राप्त हो गई थी । 
उसे जन मे, वन में दिगन्तर मे केवल भगवान मुरारि दिखायी दे रहे 
थे। ७४ (तब) वसुदेव ने देवकी से कहा (पूछा), ' तुम्हें मन मे कोई 
भी चिन्ता क्यो नही हो रही है ? यह समझ में नही आ रहा है कि (अपने) 
आठवे (बच्चे) की कैसी स्थिति होगी। ७५ आठवें को मार डालने के 
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यावरी देवकी बोलत। प्रतिउत्तर काय्र तेव्हां। ७६ भुजा पिटोनि बोले 
वचन । कंसास मारीन आपदोन। मुष्टिकचाण्रांचा प्राण। क्षणमाज्रें 
घेईन मी । ७७ हांक फोडोन गर्जे थोर। उतरीत पृथ्वीचा भार | करुनि 
दैत्यांचा संहार। बंदिशाक्वा फोडीन मी। ७८ कणों वेगें धनुष्यवाण। 
युद्ध फरीन सी दारुण। जरासंध रथीं बांधोन । सत्रा बेढछां आणीन भी । ७६ 
भस्म करीन कालयवन। रचीन द्वारकापट्ूण। सकद् नृपां शिक्षा लावून । 
पटहुराणी आणीन मी।८० हांक फोडिली क्रो्थे थोर। जिवें मारीन 
भोमासुर।  निवटीन कौरवभार। निजभक्तकवारें ।'८१ _ मी भक्तांचा 
सारथि होईन। दुष्ट सर्व संहारीन। मी ब्रह्मानंद परिपृर्ण।। अवतरलो 
पुथ्वीवर । ८९ वसुदेवासी चिता वाटे। ही गर्जते येवढचा नेटे। जरी 
बाहेर मात प्रकटे। तरी अनर्थ होईल पां। 5३ वसुदेव बोले वचन । * देवकी 
धरीं आता मौन । पयेरी महणे कंची देवकी पूर्ण । ब्रह्म सनातन मी अरे । ८४ 
स्‍त्री पुरुष नपुंसक । त्यांहुनि वेगढ्ाा मी निष्कलंक । सककमायाचक्रचाव्क । 
कर्ता हर्ता मीच पं । ६५ मी सर्वंद्रष्टा अतींद्रिय ॥ सी अज अव्यय निरासय । 


>> 





लिए कस बहुत ध्यान रख रहा है । तब इस पर प्रत्युत्तर स्वरूप देवकी 
क्या बोली ? । ७६ उसने ताल ठोककर यह बात कही, “ मैं कस को 
पटककर मार हालूंगी। मैं क्षण मात्र मे मुष्टिक और चापूर के प्राण ले 
लूंगी । | ७७ वह चिल्लाकर जोर से गरज उठी, * मै पृथ्वी के (पाप-) 
भार को उतार दूँगा और दैत्यो का सहार करके मैं बन्दीशाला तोड़ 
दूंगा । ७८ झट से घनुप-्वाण लाओ। मैं दारुण युद्ध करूँगा और 
जरासन्ध को सतह वार रथ में वॉधकर ले आऊँगा | ७९ मै कालयवन 
को (क्रोधाग्तनि मे जलाकर) भस्म कर दूँगा और द्वारिकापुरी का निर्माण 
करूँगा । (फिर) समस्त राजाओं को दण्डित करके पटरानी को ले 
आऊंगा । / 5० (फिर) वह क्रोध-पूर्वक जोर से चिल्ला उठी, मैं 
भोमासुर को जी-जान से मार डालूँगा, कौरवों के दल (-भार) को अपने 
भक्त का पक्षपात (समर्थन) करते हुए नष्ट कर डालूँगा । ५१ मैं भक्तो 
का सारथी वनूंगा, समस्त दुष्टो का सहार कर डालूँगा । मै तो परिपूर्ण 
ब्रह्मानन्द (आनन्द-रूप ब्रह्म) ही पृथ्वी पर अवतरित हुआ हूँ।' ८२ 
(यह सुनकर) वसुदेव को चिन्ता अनुभव होने लगी--यह तो इतने जोर से 
गरज रही है, यदि यह वात बाहर प्रकट (विदित) हो जाए, तो अनर्थ हो 
जाएगा। 5३ (तब) वसुदेव ने यह वात कही, ' हे देवकी, अब तुम मौन 
धारण करो ।” तो वह वोली, “ कहाँ की देवकी ? मै तो पूर्ण सनातन 
त्रह्म हैं । ८४ स्त्री, पुरुष, नपुसक--इनसे मैं भिन्न (परे) हूँ, निष्कलक 
हूं। में समस्त माया के चक्र का चालक हूँ। कर्ता, हर्ता मै ही हूँ । ८५ 
में सव-द्रष्टा ( (सर्वे-साक्षी ), अतीन्द्रिय हूँ । मैं अजन्मा, अव्यय ( अक्षय), 
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अजित अपार निष्किय। आजनंदसय वतें मी । ८5६ सी प्रव्यकाताचा शास्ता। 
मी आदिसायेचा नियंता। मी चहूं वाचांपरता। - मायानि्िता सीच पे । ८७ 
मीच सगुण मीच निर्गण। मीच थोर मीच लहान। देव देत्य निर्मून। 
पाछ्िता ह॒र्ता मीच पे । ठ८. ऐसे देवकी बोलोन। साग्रुती धरिले सौन। 
तों आकाशों देव संपूर्णं। गजर करिती दुंदुरभीचा। ८४ अवतरेल आता 
भगवंत । करील दुष्टांचा निःपात। देव मिक्ोति समसत। गुप्त मथुरेत 
उतरले । ० ब्रह्मादिक आणि *चंद्र। बंदिशाके पातले समग्र । देवकीस 
प्रदक्षिण करिती सुरवर। एक नमस्कार घालिती।€१ उसे ठाकूनि 
बद्धांजली । गर्भस्तुति' आरंभिली। जय सच्चिदानंद वनमातछी ! देवकी- 
जठरगर्भा । ६२ जय हरे नारायणा गोविदा। इंदिरावरा आनंदकंदोीं। 
सर्वेशा मुकुंदा परसानंदा। परमपुरुषा परज्ञा । €३ पद्मजजनका पुरातना । 
पंकजनेत्रा परसपावना । पद्मवल्लभा पशुपतिजीवना । पयोब्धिवासा 
परेशा । €४. पतितपावना पंकजधारका। . कसनीयरूपा निष्कलंका। 





निरामय हूँ। मैं अजित, अपार (असीम), निष्क्रिय हैं। (फिर भी ) 
मैं आनन्दमय बना रहता हूँ। 5६ मै प्रलयकाल का शास्ता हूँ, ' मे 
आदिमाया का नियमन करनेवाला हूँ। मै चारों (प्रकार की) वाचाओ 
से परे हूँ। मै ही माया का निर्माता हूँ । 5७ मै ही सगुण हूँ और मै 
ही निर्गुण हूँ। मैं ही वड़ा और मैं ही छोटा हूँ । देवों और दैत्यों का 
निर्माण करते हुए उनका पालन-कर्ता तथा उनका विनाश-कर्ता मैं ही 
हँ। 5८ ऐसा वोलकर देवकी ने फिर मौन धारण किया । तब समस्त 
देव आकाश में दुन्दुभियों का गर्जंन करने लगे (दुन्दुभियाँ वजाने लगे) ॥ ८९ 
अब भगवान अवतीर्ण होगे और दुष्टो का नि.पात करेगे-- (इस विचार से ) 
समस्त देव मिलकर गुप्त रूप से मथुरा मे उतर (कर ठहर) गये । ९० 
ब्रह्मा आदि देव, चन्द्र समस्त बन्दीशाला मे आ पहुँचे। उन देवश्रेष्ठों ने 
देवकी की परिक्रमा की और कुछ एक ने नमस्कार किया । ९१ हाथ जोड़े 
खड़े रहकर उन्होने (भगवान की) गर्भ-स्तुति आरम्भ की । (वे बोले--) 
है सच्चिदानन्द, है वनमाली, हें देवकी के उदर मे स्थित गर्भे-स्वरूप, 
(आपकी) जय हो । ९२ हे हरि, हे नारायण, हे गोविन्द, (आपकी) 
जय हो। - हे इन्द्रा-वर (लक्ष्मी-पति), हे आनन्द-कन्द, हे सर्वेश, हे 
मुकुन्द (-मोक्ष-दाता), है परमानन्द (-स्वरूप), हे परमपुरुष, हे परज्ञ 
(दूसरे सबको जाननेवाले, आपकी) जय हो । ९३ हे पद्मज (-ब्रह्मा) 
के जनक, हें पुरातन अर्थात्‌ आदिपुरुष, हे पकज-तेत्न, है परम पावन 
(स्वरूप), हैं पद्म-वल्लभ (लक्ष्मी-वल्लभ), हे पशुपति शिवजी के लिए 
जीवन (-स्वरूप), हे क्षीरसागर के निवासी, हे परेश, (आपकी जय 
हो) । ९४ हे पतित-पावन, हे पंकज-धारक (हाथ में कमल धारण करने- 
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कमछस्वरूपा कप्तलानायका। किल्विषमोचका कसलेशा। ६५ कर्ममोचका 
करिवरतारणा।._ कैवल्यनिधि कैटभभंजना। _ करुणाकरा कामविहीना। 
काकनाशना काहात्मया । &६ _ आदिकेशवा विश्वभूषणा ।  विश्वंभरा 
वेदपाक्रणा । वेदपुरुषा वेदस्थापना। विश्वाधीशा विश्वपते। ६७ अनं॑तेवषा 
अनंतवदना । अनंतनामा अनंतनयना। अनंतपाणि अनंत्तचरणा। अनत- 


ज आडज ले टी जी आीतल 
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वाले), हे कमनीय रूपवाले, हे निष्कलक, हे कमल-स्वरूप, है कमला 
(लक्ष्मी) के स्वामी, हे किल्विष अर्थात्‌ पाप से मुक्त करनेवाले, हे कमलेश, 
हे कर्म (के बन्धन) को छुड़ानेवाले, हे करिवर अर्थात्‌ गजेन्द्र ' का उद्धार 
करनेवाले, हे कैबल्य-निधि, हे कैटभ-भजन_, हे करुणाकर, हे काम-विहीन, 
हे काल (के भय) का नाश करनेवाले, हे कालात्मा, है आदिकेशव (आदि- 
पुरुष), हे विश्व-भूषण, हे विश्वम्भर, हे वेदों के पालन-कर्ता (रक्षक), हे 
वेद-पुरुष, हे वेद-प्रतिस्थापक, हे विश्व के अधीश्वर, हे विश्व-पति, हे अनन्त- 
वेश (अनस्त-वेश अथवा रूप-धारी), हे अनन्त-वदन (असख्य है मुख 
जिनके ), हे अनन्त-ताम (असख्य है नाम जिनके), है अनन्त-नयन (असख्य 
है नेत्न जिनके), हे अनन्त-पाणि (असख्य है हाथ जिनके), हे अनन्त-चरण 





१ गजेन्द्र का उद्धार--कर्दम प्रजापति के देवहूृति से उत्पन्न जय और विजय 
नामक दो पुत्र भगवान विष्णु के परम भक्त तथा यज्ञ-कर्म-कुशल थे। एक समय 
मरुत राजा द्वारा आयोजित यज्ञ-कर्म मे दक्षिणा के वितरण को लेकर उन दोनो में 
विवाद आरम्भ हुआ, तो जय ने क्रोधपूवंक विजय को “ नक्र (मगर) ' हो जाने का 
अभिशाप दिया । इधर विजय ने जय को “ गज (हाथी) ” हो जाने का अभिशाप 
दिया। परल्तु शीघ्र ही पछताते हुए वे दोनो भगवान विष्णु की शरण में गये, 
तो उन्होंने यथाकाल उनका उद्धार करते का अभिवचन दिया। उपरोक्त 
अभिशाप के फलस्वरूप जय-विजय क्रमण नक्र और गज होकर गण्डकी नदी के 
तट पर रहने लगे । एक दिन गज कातिक स्नान हेतु जब पानी मे प्रविष्ट हो गया, 
तो नक्र ने उसका पर पकड़कर उसे अन्दर खीचना आरम्भ किया। उस समय गज 
ने भगवान विष्णु की आतं-रव मे स्तुति करके रक्षा करने की विनती की । उसे सुनकर 
वे तत्काल वहाँ आविर्भूत हुए । उन्होने नक़् का वध किया और गज की रक्षा की-- 
इस प्रकार उन्हें शाप-मुक्त करते हुए उनका उद्धार किया । 


२ कैटभ-भजन--पुराणों की एक मान्यता के अनुसार मधु और कैटभ नामक दो 
असुर ब्रह्मा के पसीने से (तो दूसरी मान्यता के अनुसार भगवान विष्णु के कान के 
मल से) उत्पन्न हो गये थे। उन्होने तपस्या के बल पर ब्रह्मा के वरदान से अजेयता 
प्राप्त की। फिर वे नाना प्रकार से जगत को पीडा पहुँचाते रहे। वे विप्रो को 
मार डालते थ। तदनस्तर पाँच सहख्न वर्ष तक युद्ध करते रहने पर भी भगवान 
विष्णु उन्हे जीतने मे असमर्थ रहे। तब अन्त में उन दैत्यो को मोहित करके भगवान 
विष्णु ने उनसे मृत्यु का वरदान मँगवाया और यथावसर उन दोनो को गोद मे लेकर 


उनका वध किया। इससे भगवान विष्णु मधुसूदन, मधुकैटभारि, कैटभ-भजन आदि 
नामो से विख्यात हो गये । 


श्रीहरि-विजय दे 


कल्याणा नमोस्तु ते। ६८ अव्ययरूपा अपरंपारा। अगण्या अगुणा अगोचरा। 
अनामसा, असंगा अक्षरा। आदिकारणा आत्मया।.६९७ असानुषा अविद्या- 
छेदना। आनंदरूपा आनंदसदना ।, अभेदा अबोधी अमह्पूर्णा ! आदिसुद्धा 
अव्यक्ता । १००. सर्वातीता सर्वज्ञा। ,गुणसागरा गुणज्ञा। आम्ही- सकत 
सुर तवाज्ञा। पाछोनियां राहतों। १०१ ' ऐसी स्तुति.करूनि जाणा। देश 
पावले अंतर्धाता। आनंद न माये सना। सुरवरांच्यों तेधवां। २ ,कंसांस 
राज॑दिवत । लागला आठव्याचा निजध्यास। आठही प्रहर तयास। 
आठवावयास दुजें नाहीं। ३ दूृततींप्रती पुसे कंस। गर्भास किती जाहले मास;। 
त्या म्हणती संपावयास। नव सासां अवधि थोडी हो / ४ आपण येऊन 
कंसासुर। उच्मा राहे देवकीसमोर। तंव ते. आनंदरूप साचार। चिता 
अणुमात्र नाहींच। ५ नासाग्रीं ठेवन दृष्टी। कृष्णरूप पाहे सुष्ठी। कृष्णरूप 
पाहे पाठीं पोटीं । बोलतां ओठीं क्ृष्णचि ये । ६. क्ृष्णरूप आसन वसन। 





(असंख्य है पाद जिनके), हे अनन्त-कल्याण (कें कर्ता), आपको नमस्कार 
है । ९५-९८ हे अव्यय-रूपं (जिनके रूप का कभी क्षय अर्थात्‌ नाश नहीं 
होता), हे अपरपार (जिनका कोई पार या अन्त नहीं है), है अगृण्य 
(जिनके बड़प्पन की गिनती या नाप नहीं हो पाती), है अग्ुण, हे अगोचर 
(इन्द्रियों के द्वारा ज्ञान आदि पाने के परे),, हे अनांम, हे असंग, हे अक्षर, 
है आदिकारण, हें (परम) आत्मा, हे अमानृष (अमानवीय), है अवरिद्या 
(अज्ञान) के छेदक अर्थात्‌ नाश करनेवाले, हे आनन्द-स्वरूप, हे आनन्द- 
सदन, हैं अभेय्य, हे अबोध्य अर्थात्‌ अगम्य, है पूर्णत: अमल' (निर्मल, शुद्ध ), 
हे (ब्रह्माण्ड के) आद्य मुल (-तत्त्व), हे अव्यक्त, हे सबके अतीत (परे), 
हे सर्वन, हे गुण-सागर, . हे गुणज्ञ, हम सब देव आपकी आज्ञा का पालन 
करते रहते है। ९९-१०१ समझिए कि ऐसी स्तुति. करके देव अच्तर्धान 
को प्राप्त-हो गये (अदृश्य हो गये) । तब देवों के मन में आनन्द नही 
समा रहा था। १०२ (उधर) कस को रात-दिन (वसुदेव-देवकी के) 
आठवें (पुत्र) का अविरत ध्यान लगा रहा था। आठों ही पहर स्मरण 
करते रहने के लिए उसे कोई और बात थी (ही )नही रही । १०३ कंस नें 
दूतियों से पूछा, “ गर्भ के कितने मास हो गये । ” तो उन्होंने कहा; “ नौ 
मास समाप्त होने को थोड़ी अवधि शेष है। १०४ (अनन्तर) कंसासुर 
स्वयं आकर देवकी के सामने खड़ा हो गया ।. तब वह सचमुच आनन्द- 
स्वरूप हो गयी थी, (अतः) उसे अणु मात्र (त्तक) चिन्ता अनुभव ही नहीं 
हो रही थी। १०५ नाक के अग्न पर दृष्टि लगाये हुए वह - सृष्टि को 
कृष्ण-स्वरूप देख रही थी। वह पीछे तथा आगे (सब कुंछ) क्ृष्ण-रूप 
(कृष्णमय ) देख रही थी । बोलते समय आओठों पर कृष्ण (का). ही 
(नाम) आता था। १०६ उसे आसन और वसन (वस्त्र) कृष्ण-रूप 
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क्ृष्णरूप अन्न पून। क्ृष्णरूप.दिसे सदन। भूषण संपूर्ण कृष्णरूप | ७ पृथ्वी 
आप तेज वायु निराछ। क्ृष्णरूप दिसे सकछ। स्थावर जंग्रम नि्मेत्ठ । 
घनत्रीछरूप दिसतसे । ५ पुढे उभा कंस देख। परी निर्भय देवकी सुरेख | 
महेशापुढे सशक। तेसा कंस भासतसे।& इंद्रापुर्द जेसा रंक। कीं 
ज्ञानियापुढें महामूखं। कों केसरीपुढें जंबुक। कों सूर्यापुर्दं खद्योत पे । ११० 
को हंसापुदें बच । कीं कोकिक्ठेपुढें काग। कीं विप्रासमोर मांग.। तंसा खब् 
उभा-तेथ । १११ को नामापुढें पाप देख। को वेदांतापुढें 2 कीं 
शंक्रापुढें मशक। कीं .मीनकेतन उभा जेंसा। १२ कीं प॑ अजा- 
पाछक । कीं श्रोतियापुर्दे हिलक। कीं वासुकीपुर्द मुषक। लक्षणें पाहूं 
पातला।१३ अग्नीपुदें जसे तृण। को ज्ञानियापुदें अज्ञान) कीं महावातासी 


दिखायी दे रहा था; अन्न और पान (पेय, पानी अर्थात्‌ खान-पान ) कृष्ण- 
रूप दिखायी दे रहा था। उसे घर कृष्ण-रूप दीख रहा था; आभूषण 
सम्पूर्ण कृष्ण-रूप दिखायी दे रहे थे। १०७ उसे पृथ्वी, आप (जल), 
तेज, वायु, आकाश समस्त (पंच महाभूत) कृष्ण-रूप दिखायी दे रहे थे; 
स्थावर तंथां ज़गम निर्मल घन-नील (घनश्याम ऋष्ण-) स्वरूप दीख रहे 
थे।.१०८ देखिए, सामने कस खड़ा था, फिर भी सुन्दरी देवकी निर्भय 
(बनी रही) थी । कंस (देवकी के सामने) वैसा ही आभासित हो रहा 
था, जैसा महेश शिवजी के सामने मच्छड़ होता हो। १०९ अथवा इन्द्र 
के सामने जैसे कीई दरिद्र हो, अथवा ज्ञानी के सामने कोई महामृर्ख हो, 
अथवा सिंह के सम्मुख सियार हों, अथवा सूर्य के सामने जुगनू हो, अथवा 
ह्स कै, सामने बगुला हो, अथवा कोयल के सामने कौआ हो, अथवा किसी 
ब्राह्मण के सामने कोई मातग़ हो, वैसा ही वह खल वहाँ (देवकी के सामने ) 
खड़ा (द्विखायी दे रहा) था । ११०-१११' अथवा देखिए, (जैसे भगवान 
के) नाम के सामने पाप हो, अथवा वेद्गास्त के सामने चार्वाक' हों, अथवा 
शिव्रजी के सामने मच्छड़ था मीन-केतंन कामदेव जैसे खड़ा हो, अथवा 
किसी पण्डित के सामने कोई गडरिया, अथवा श्रोत्रीय ब्राह्मण के सामने 
हिसक ( कमाई )» अथवा वासुकी नाग के सामने चूहा उसके लक्षण देखने के 
लिए आ पहुँचा हो, अथवा अग्नि के सामने जैसे घास हो, अथवा किसी 
_ ज्ञानी के सामने कोई अज्ञान हो, अथवा प्रचंण्ड वायु को रोकने के लिए जैसे 

१ चार्वाक-चार्वाक नास्तिक भौतिक जड़वाद के प्रणेता माने जाते है। ह ये 
बृहस्पति के शिष्य थे। इनके अनुसार, केवल “प्रत्यक्ष प्रमाण ही सबका निर्धारण 
कुरने की परम कसौटी है और ऐहिक सुख ही सर्वोपरि है, महाभूतो के विशिष्ट 
प्रमाण में. बने योग से चैतन्य की उत्पत्ति होती है और मरण' के पश्चात जीव या 
चुतन्य का कोई अस्तित्व नहीं रहता। अत ब्रह्म, परमात्मा, स्वर्ग आदि का 


अस्तित्व : चार्वाक नही मानते। इस दृष्टि से न - 
विरोधी मत है। है इस दू 33202 वेदान्त-मत का परम 
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आडवें पूर्ण0। जलदजाल जंसें कां। १४ ऐसा कंस देवकीपुढं। तीस 
न्‍्याहाकूंनि पाहे निवाडे। तंव ते चतुर्भुज रूपडे। शंखचक्रयुक्त दिसे। १५ 
न दिसे स्त्रियेची आकृती। परम देदीप्यमान विष्णुमुर्ती। आरक्तनेत्र सुदर्शन 
हातीं। ऊध्व॑ करूनि उभी असे। १६ मुरकुंडी कंसाची वकली। .शस्पों 
हातींचीं गंठढालीं। बोबडी तोंडासी पडली। हांक फोडिली भये तेव्हां। १७ 
आरडोनियां कंस पछे । थंरथरां कांपे वाटे अडखछे। पिशाचवत सं्चरले। 
गृहामाजी आपुलिया। १८ कंस तेव्हां शस्त्र घेऊनी। रागें आपटीत मेदिनों। 
आउठव्यास जिव सारूती। टाकीन मी निर्धारे। १९ आठव्याने-मंज व्यापिलें। 
त्यास मी गिछीन सगछें। कंस- रागे फिरवी डोछे। , आल्यागेल्यावरी 
पें। १२०  आतां श्रीकृष्णाचा जन्मकाछक। पाहों आले निर्जेर सकक। 
दुंदुभिनादे निराव्ठ। , दुम॒दुमले तेधवां। १२१ विमानांची जाहली दाठी। 
बाव नाहीं नभापोटीं। करिती दिव्य सुमनवृष्टी। आनंद पो्टीं न समाये। २२ 
वर्षोऋतु श्रावणमास । ' बुधाष्टमी कृष्णपक्ष । अव॑तरला कमलेंदलाकष) 


भेघजाल पूर्णतः आड़े आ गया हो, वैसे ही कंस देवकी के सामने (आकर ) 
उसे निरखकर देखने लगा, तब उसे वह॒चतुर्भुज सुन्दर रूप शख-चक्र से 
युक्त दिखायी देने लगी। १२-१५ . उसे स्त्री की आकृति नही दिखांयी दे 
रही थी, (परन्तु वहाँ) भगवान विष्णु, की परम देदीप्यमान तथा आरक्त: 
नेत्र मूति हाथ मे सुदेश्शनचक्र ऊपर उठाये हुए खड़ी थी । १६ (उसे देखते 
ही) कस भय से व्याकुर्लं होकर लोट-पोट हो गया । उसके हाथो के शर्तें 
गिर पड़े; उसकी धिग्घी बँध गयी | तब वह भय से चीख उठा । १७ 
चिल्लातें हुए कस भागने लगा । वह थरथराहट-के साथ कॉप रहा था; 
मांग में लड़ंखड़ा रहा था। उसके अपने ही घर में उस पर पिशाच्र-का-सा 
संचार हो गया । १८. (फिर) तब कंस शस्त्र लेकर भूमि पर क्रोध-पूर्वक 
पटकने लगा । (वह बोला--) मैं निश्चय ही (देवकी के) आदवे (पुत्र), 
को जान से मार डालूंगा। १९ मुझे उस आठवें ने व्याप्त. कर लिया है, उसे 
मैं प्रा (-पूरा ) निगल डालूंगा। (फिर) वह आने-जानेवाले पर क्रोध-पूर्वक 
आँखे तरेरते हुए मटकाने लगा। १९० अब श्रीकृष्ण के जन्म-काल को 
देखने के लिए समस्त देव आ गये। तब आकाश दुन्दुभियों (के गर्जन) 
से गूज उठा । १२१ विमानों की भीड़ हो गयी। आकाश के उदरः में 
अर्थात्‌ आकाश में कोई (रिक्त) स्थान न रहा। बे ,(देव) दिव्य सुमनों 
की बौछार करने लगे। उनके मन में आनन्द समा नही रहा,था (वे फूले 
नहीं समा रहे थे) । २२ वह वर्षा ऋतु थी, श्रावण मास-था" ।- बुधवार 

और कृष्ण पक्ष की अष्टमी थीं। उस दिन रोहिणी नक्षत्र था5 (ऐसे 


१ दक्षिण मे मास का आरम्भ शुक्ला प्रतिपदा से और अन्त अमावास्या पर माना 
जाता है। इस दृष्टि से उत्तर के भाद्रपद का कृष्णपक्ष दक्षिण मे श्रावण का उत्तरा््ध हुआ-। 
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रोहिणी नक्षत्र ते. दिवशीं। २३ सोमवंशी 'अवतार। 'म्हणोनि;साधिला _ 
चंव्रपुत्रवार १६" जाहुला 'शशीचा “उद्धार । * दशा: आलोी ६ बंशासी १:२४- 
भध्यरात्रीअष्टसीस । !'देवकीपुंढें परमपुरुष । चतुर्भुज हृषीकेंश./ /निर्माठुर, 
डोछस पे । २४ आउठां वर्षांचो मृर्तो। असंभाव्य पडली दीप्ती।. तेजें दश 
दिशा उजछती १ तेथें लपती शशिस्‌र्य । २६' पदकमोंचा आसोद.सेवॉवया। 
अ्रमरी 'जाहलीः 'क्षीराव्धिततनया । * सर्वकाछ न विसंबे पीयां। 'कृपण जैसा _ 
धनातें | २७- भागीरथी चरणीं उद्भूवली। ' सागरीं ते एक जाहली। *परी 
ने! विसंबे निजमुत्धीं ॥/ कदाकाढ्ीं तुठेता । २८. मरुणवालाकंसंध्यारांग)। 
दिव्य रत्नांचे काढिले रंग) तेसे तक॒वे आरक्ते सुरंग -'श्रीरंगाचे शोधती १ ४६ 
चेंद्रें क्षयरोग जाहला कष्टी। मग*राहिला चरंणांगुष्ठों। कीं दशधा'होऊरनि 
दांहीं नोटों ।' सुरवाडला शशी तो । १३० चज्ञें ध्वेज पद्म अंकुश ।)| ऊर्ध्वेट . 
दिन) कमल:दलोक्ष्‌, (श्रीकृष्ण) अवतरित: हो ,गये | २३ उनकी अवतार 
सोमवंश में हुआ, अतः उन्होंने चन्द्र के पुत्न (बुध) के नाम पर॑ नामकरंण- 
किया हुआं दिन (बुधवार अवतार ग्रहण के लिए) अपना लिया: ' 
(जब ) चन्द्र का उद्धार अर्थीत्‌ उदय हो गया, तब उस (सोम) वंश के 'लिंए 
अच्छी दशा प्राप्त हो गयी। २४ अष्टमी के दिन'आधी रात को देवकी/के 
सम्मुख लावण्यमय तथा सुन्दर ' (आँखोंवाले) चतुर्भुज-धारी ,(भगवान) 
हृषीकेश आविर्भूत हो गेयें। २५ (उनकी) वह (मूर्ति) आठ वर्षो? की ' 
मूर्ति थी। उससे असीम 'कान्ति उत्पन्न हो रही.थी ।7/उसके तेजः सेः दसों 
दिशाएँ उज्ज्वल हो गयी थी; (उस तेज मे) वहाँ: (मानो)/चन्द्र और सूर्य: 
छिप गये थे.। २६” उतके' पद-कमलों: की सुगन्धि का; सेवनः करने के -लिए 
क्षी राव्धि-तंनया 'लक्ष्मी भ्रमरी हो गयी थी।।: जैसे,क्ृपंण “धन को कभी:भी 
नही. भूल पाता उसी प्रकार वेंह उन*पदों को समस्त समय भर्थात्‌ कभी भी- 
नही'भूलंती'है, नही छोड़ती है। २७' भ्यगा-नदीर्ण उनके चरणों;से उत्पन्न 
हो गयी ओर सागर में मिलकर उसके ८साथ वह एक अर्थात एकात्म- ही 
गयी; 'फिर भी वह उन चरणों को नहीं छोड़ती और अपने मूल-/( उद्गम )' 
स्थानें से किसी भी संमेय छूटकर अलंग नहीं होती ।।१२८ अरुण की 
कांन्ति और वाल-सूर्य की कान्ति;" सब्ध्यकोले का रंग .जैसे 'शोभायमान 
होता*है, (दिंब्यं रत्नों के रंग निकाल लिये हों; ! तो वे जैसे शोभायमान होतें' 
हों, वैसे! ही भगंवान श्री रंग के ऑरक्तें (लाल-से) तथा अच्छे रंग से।युक्त 
तेलुंवे 'शोभायमान थे'। १३९ « चेन्द्र क्षय रोग--से दुःखी हो गया-हैंऔरे 
फिर! भगवान के *चुरणो के अंगूठों में निवास करके रह' गया है, अरथवा- 
चन्द्र दस खण्डों?मे विभवेत' होकर उसके दसो अंगुलियों में सुखअर्चक रह- 
77? के बुंधएक पौराणिक' मान्यता के अं नुसार चन्द्र (सोम) ने'वहंस्पतिं।! य 
तारा का अपहरेण किया था| ' सोम-केतारा से 32030 22220 हे 
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रेखा चक्र पदीं विशेष । सापुद्विक चिन्हें सुरस । काय अर्थ सुचविला । ३१ 
साधकास ऊध्वेरेखा । ऊध्वेसार्ग दावी देखा। सत्त्वशीछ्वा प्रेमछ भाविका। 
ऊध्वेसंकेत दावीतसे । ३२ विद्यामदें जाहले जे मस्त।  कोणास न लेखिती 
गज उन्मत्त। त्यांसी आकर्बाबया वेकुंठनाथ। क्षमांकुश धरी पदीं | ३३ 
पद्म कां धरिले पायीं। पद्मा बसे तया ठायीं। आपणिकांते प्राप्त नाहीं । 
घोर तप आचरतां । ३४ अहंकार पर्वत थोर। भक्तांस बाधक जड फार। 
तो फोडाबया वज्ग । हरीने पायीं धरियेले । ३५ कीं ते चरणलक्षण जहाज। 
वरी विशाक् भक्तिध्वज। भक्त तारावया अधोक्षज। सदा उदित वाट 
पाहे । ३६ जीव शरण येती जडरूप। त्यांचे छंदावया सर्व पाप। चक्र 
पायी देदीप्य / तेज अमृप झत्ठकतले । ३७ प्रपदे दिसती विभमल। घोटी 
त्रिकोण सोज्ज्वछ | इंद्रनीछृमणि सुढाढू ॥ परी उपमे पुरेना। ३८ तब्लवे 
आरक्त विराजती। कों बहु श्रमली सरस्वती । म्हणोनि घ्यावया विश्वांती । 








रहा है। १३० वज्ञ, ध्वज, पदंम, अकुश, ऊध्व॑रेखा, चक्र जैसे विशिष्ट 

सुन्दर (शुभ) सामुद्विक चिह्न क्‍या अर्थ सूचित कर रहे है । १३१ देखिए, 
ऊध्वरेखा साधक को उरध्व॑ मार्ग (उद्धार, मुक्ति की ओर जानेवाला) 
मार्ग दिखा रही है, तो सत्त्वशील और प्रेमी भक्त को ऊध्व॑ की ओर 
सकेत कर रही है। १३२. जो विद्यारूपी मद से उन्मत्त हो गये है और 
वे उन्‍्मत्त गज (-से) किसी को गिनते ही नहीं है, उनको वश में कर लेने 
के लिए वेकुण्ठवाथ (भगवान विष्णु) ते क्षमा रूपी अकुश पाँवो में धारण 
किये है । १३३१ उन्होने पाँवो में कमल क्यों धारण किया है ? (इसलिए 
कि) उस स्थान पर पद्‌मा (लक्ष्मी) निवास कर रही है और विकट तप 
का आचरण करने पर भी वे (पद) दूसरों को' प्राप्त नही हो 
सकते | १३४ अहंकार रूपी प्रचण्ड, बहुत भारी पर्वत भकतो के लिए 
वाधा उत्पन्न करनेवाला होता है। उसे फोड़ डालने के लिए भगवान 
हरि ने पाँवों मे वत्ञ धारण किया है। १३५ अथवा वह चरण पर 
अंकित चिह्न मानो जलपोत (जहाज) है। उस पर भक्ति-स्वरूप ध्वज 
(फहर रहा) है। अपने भक्‍तों का उद्धार करने के लिए अधोक्षज 
भगवान विष्णु नित्य तत्पर होकर प्रतीक्षा कर रहे है। १३६ जीव जड़ 
रूप से उनकी शरण मे आत्ते रहते है; उनके समस्त पापों को काटकर नष्ट 
करने के लिए उनके पाँव में देदीप्यमान चक्र अपार तेज से जगमगा रहा 
है। १३७ उनके पाँव (आगे के तलुबे) निर्मेल दिखायी देते है; ट्खने 
त्रिकोण के आकारवाले तथा परम उज्ज्वल है। इच्द्रनील रत्न चमकीला 
तो होता है; फिर भी वह उपम्ा के लिए पर्याप्त नहीं है। १३८ उनके 
आरक्त तलुबे शोभायमान' है । अथवा (जान पड़ता है कि) सरस्वती 
बहुत थक गयी है और विश्वाम करने के लिए भगवान हरि के तलुओ (की 


दैप मराठी-हिन्दी 


तत्ववां राहिली हरीच्या।३६ विश्वाचीं पार्षे कितो हरावीं। म्हणोनि 
श्रमली जान्हवी । शुश्न वांकीरूप जाहली वरवी। म्हणोनि सत्कवि वणिती 
हो। १४०. कालिदी कृतांताची भगिनी। ऐसें बोलिजे सर्व जनीं। तो 
अपवाद चुकवावयालागुनी । मांडचा सुनीछ झाली ते । १४१ ऐसी हरिपदीं 
त्रिवेणी सुरंग । अज्ञान-छेदक दिव्य प्रयाग। अक्षयवट सुरंग । ध्वजांकुश 
तेचि पे । ४९ चरणों सुरवाडले प्रेमछ । तेच तेथें पूर्ण भराक्त। वांकींवरी 
रत्नें तेजाछव । तपोधन तपती ते । ४३ प्रयागी मोक्ष ठवितां देह । येथीच्या 
श्रवर्ण होय विदेह। भावें माघमासीं निःसंदेह। त्रिवेणीमाधव सेविजे | ४४ 
त्या प्रयागीं जातां कष्ट। हा ध्यानीच होतो प्रगट । या प्रयागीं नोलकंठ । 
क्षेत्रसंन्‍्यास घेत पे । ४५ वांकी नेपुरें तोडर। करिती देत्यांवरी गजर। 
पोटच्या जंघा सुकुमार। श्यामसुंदर दिसती पे । ४६ कीं ते सर कर्देछी 
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शरण) मे रह गयी है । १३९ विश्व के कितने पापो का हरण (क्षालन) 
करे ? (वह असम्भव है) अतः जाह्नवी गगा (उन्हें धो डालते हुए) 
थक गयी और वह ॒ अच्छी शुश्न वॉक-स्वरूप हो गयी (और भगवान के 
वाहु में शोभायमान हो गयी) >ऐसा कहते हुए सत्कवि (भगवान 
के बाहुओ मे पहनी हुई वॉको का) वर्णन करते है। १४० सब लोगो में 
ऐसा कहा जाता है कि कालिन्दी (य्रमुना) कंतानत बमदेव की भगिनी 
है। इस (लोक-) अपवाद को टालने के हेतु बह (भगवान श्रीहरि की) 
जॉघ-स्वरूप वन गयी। १४१ भगवान हरि के चरणों मे इस प्रकार 
अच्छे-अच्छे रंगो से युक्त त्रिविणी (सरस्वती, गगा और यमुना का एकात्म- 
रूप) है, (वही) अज्ञान को नष्ट करनेवाला व्व्य (तीर्थ-स्थल) प्रयाग 
(वसा हुआ) है। अच्छे रग से युक्त अक्षयव॒ट (विराजमान) है। 
(भगवान के चरणों मे अकित) ध्वज और अंकुण (वस्तुतः) वे ही (प्रयाग 
और अक्षयवट) है। १४२ (भगवान के) चरणों में जो भावक 
भक्तिशील लोग सुख-पूवंक तिवास करते है, वे ही वहाँ पूर्णतः हस 
(स्वरूप) है। बॉको मे जो तेजस्वी र॒त्त जगमगा रहे है, वे ही मानों 
तपोधन (तपस्वी तपस्थारूपी अग्नि में) तपते रहते है। १४३ प्रयाग 
में देह छोडने पर मोक्ष प्राप्त होता है। यहाँ (भगवान के नाम, लीलाओ 
का) श्रवण करने से (भक्त) विदेह हो जाता है। इसलिए नि:सन्देह 


माघ मास में (भक्ति) भाव-पूर्वक त्रिवेणी माधव की सेवा कीजिए | १४४ 


(फिर भी) उस प्रयाग नगरी में जाने में कष्ट हो जाते है; परन्तु 
(भगवच्चरण रूपी) यह प्रयाग ध्यान (हृदय) मे हो प्रकट हो जाता है। इस 
प्रयाग मे नोलकण्ठं शिवजी क्षेत्र-सन्यास ग्रहण करते है। १४५ (भगवान 
हारा पहने हुए) वॉके, नूपुर और तोडे दैत्यो पर गरजते है। पिडलियां 
और जाँघे सुकुमार श्याम-सुन्दर दिखायी देती है। १४६ अथवा वे सीधे 


श्रीहरि-विजय पद 


स्तंभ। कीं गरुडपांचंचे उगवले कोंभ। कीं शोधूतियां सुनीद्ध नभ। जानु 
जंघा ओतिल्या । ४७. कीं मिकोनि सहल् सौदासिनी। शीतछ होऊति 
पीतवसनीं । जडल्या चंचकछपण टाकूनी। हरिजघनी स्वेदा। ४८ कटीं 
मेखकेचें तेज आग॒छछे। दिव्य रत्ने मिरवती सुढाव्ठे। को एकहारी सूर्यमंडत्छे। 
हरिजघनों जडलीं पे ।४६४ नाभि उतुछ गंभीर। जेसा कां बालभास्कर । 
तेथें उज्भूवला चतुर्वेक्त्र। सृष्टीचिये आदिकालीं। १५० उदरीं त्रिवव्वी 
सुकुमार। कौस्तुभतेजे झांके अंबर। वजयंती घुक्ताहार । चरणांगुष्ठापयंत 
प। १५१ वरक्षःस्थढों श्रीवत्सलांछझझग। सब्यभागीं शोभायमान । वामभागोीं 
श्रीनिकेतन । वास्तव्यस्थछ श्रीचे पे । ५९ शंख चक्र गदा पद्म । चतुर्बाहु 
उत्तमोत्तम। को  धर्मा्यसोक्षकाम । चारी पुरुषार्थ उ्ारिलि। ५३ पांघुरला 
जो पीतांबर । जडितपल्‍लव मनोहर । को तेणे रूपे सहस्नकर । अवत्तरला 
भासतसे । ५४ चांदणे शोभे शुद्ध निराछीं । तेंसी उठी आंगीं शोभली । कीं 
इंद्रनीता गवसणी घातली। काश्मीराची सुरंग । ५५ कंबुकंठ विराजमान । 
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कदली-स्तम्भ ही है, अथवा मरकत (पन्‍्ते) के अंकुर फूट आये है अथवा 
सुनील आकाश (के वर्ण) को शुद्ध और परिष्कृत करके उससे भगवान के 
घुटनों और जाँघों को (साँचे मे) ढाल दिया है। १४७ अथवा सहस्रो 
सोदामिनियाँ (विजलियाँ) इकट्ठा होकर शीतल होते हुए अपनी चचलता 
को छोड़कर भगवान हरि के जघन में पहने हुए पीताम्बर मे नित्य (के 
लिए) जुड़ गयी है । १४८ कटि में पहनी हुई मेखला का तेज अनोखा 
है। उसमे दिव्य सुडोल रत्न शोभायसान है अथवा (जान पड़ता है कि) 
सूर्य-मण्डल एक पंक्ति में श्रीहरि के जघन पर जुड गये है । १४९ नाभि 
वृत्त गम्भीर (गहन, गहरा) है, वहाँ सृष्टि के आदिकाल में चतुर्मुख ब्रह्मा 
का उद्भव हो गया । तेज में मानो वे वाल-सूर्य ही हो। १५० उदर 
पर सुकुमार त्विवली है। कौस्तुभमणि के तेज से आकाश व्याप्त हो गया 
है। वैजयन्ती माला और मोतियों का हार पाँवो के अंगूठे तक (लटक 
रहे) है । १५१ उनके वक्ष.स्थल पर श्रीवत्स लांच्छन चिह्न दाहिने भाग 
में शोभायमान है, तो वाये भाग मे श्री-निकेतन अर्थात्‌ श्रीलक्ष्मी का 
निवास-स्थान है । १५९ (चारो हाथो मे) शख, चक्र, गदा और कमल 
है। उनके चारों वाहु उत्तमोत्तम है, अथवा (उनके रूप मे) धर्म, अर्थ, 
काम और मोक्ष नामक चारो पुरुषार्थ उभार दिये है। १५३ उन्होंने जो 
पीताम्वर ओढ़ लिया है, उसका पल्‍लव (रत्नादि से) जड़ा हुआ तथा 
मनोहर है। अथवा उसके रूप में सूर्य ही अवतरित हुआ जान पडता 
है। १५४ जिस प्रकार निर्मल आकाश में चाँदनी शोभायमान होती है, 
उसी प्रकार उनके अग पर अंगराग शोभायमान है; अथवा (जान पड़ता 
है कि) इन्द्रनील रत्न पर सुन्दर रग से युक्त रेशम का आच्छादन डाल 


१०० मराठी-हिन्दी 


नासिक सरछ सुहास्यवदन । मंदस्मित झक्ककती दशन। चंद्रतेज उर्ण प।५६ 
की सर्वही आनंद मिछोन। हरिमु्खीं वसती अनुदिन। औलोक्यर्सोदर्य 
विसांवोन। तेथेंच गोछा जाहलें। ५७ ऊुंडलें तक्पती मकराकार। तैजें 
लखलखिलें अंबर । मज वाटे शशिदिनकर । हरिश्रोत्री लागले। ४८ 
कुंडलांची दिव्य दीप्ती । गंडस्थछों झक्कके ज्योती। कुंडलांस कर्ण शोभविती । 
कर्णाची दीप्ती विशेष । ५६ छृष्णतनृच्या सुरवाडे । अलंकारांसी प्रभा चढे। 
कपाछीं टिछक निवाडे। सृगमदाचा सतेज। १६० कल्पांतीचा सूर्य प्रगटला। 
तसा सुकुट तेजागछा॥ वरी दिव्य मणि मिरिवला। तो वर्णिला नव जाय। ६१ 
बाहुदंडों कीतिमुर्खे। हस्तकंकर्ण दिव्य सुरेखें। मुद्रिकांचें तेज झब्के। 
चपक्हुनि विशेष । ६९ ऐसा एकाएकीं वंदिशाछे । देवकी देखे घनसांवछ। 
जिवा्च निवलोण केलें। हरीवरूनि तेधवां । ६१ आनंद न माये अंबरों । 
म्हणे भक्तवत्सला श्रीहरि। तूं माज्मिया निजोदरों। पुत्र होवोनि 
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दिया हो । १५५ उनका कम्बु (शंख) -सा कण्ठ शोभायमान है। नाक 
सीधी है; मुख सुहास्य से युक्त है। उनके दाँत उनके मन्दस्मित करते 
समय चमकते है, (उनकी तुलना मे) चब्द्र-कान्ति कम (जान पड़ती) 
है। १५६ अथवा सभी (प्रकार के) आनन्द इकट्ठा होकर श्रीहरि के 
मुख पर प्रतिदिन निवास कर रहे है, (अथवा) तीनो लोकों की सुन्दरता 
विश्राम को प्राप्त होते हुए वही इकट्ठा हो गये हें । १५७ उनके 
मकराकार कुण्डल जगमंगा रहे हैं; उनके तेज से आकाश जगमगा रहा 
है। मुझे जान पड़ता है, चन्द्र और सूर्य (ही) श्रीहरि के कानों मे जुड़ 
गये है । १५८ कुण्डलो की (तेजोमय) कान्ति दिव्य थी; उससे जान 
पड़ता था कि गण्ड-स्थलो मे ज्योति झलक रही है । कुण्डलो को उनके 
कान शोभा-वृद्धि दे रहे है; इतनी उनके कानों की दीप्ति विशिष्ट 
है। १५९ भगवान की श्याम-देह की शोभा से (उनके द्वारा पहने 
हुए) आभूषणो पर कान्ति फैल रही है। उनके भाल पर कस्तुरी 
का तेजस्वी तिलक झलक रहा है। १६० उनका मुकुट वैसे ही तेज 
को प्राप्त हो गया है, मानो कल्पान्त काल का सूर्य ही प्रकट हो 
गया हो । उस पर दिव्यमणि शोभायमान है। उसका वर्णन नहीं 
किया जा रहा है। १६१ बाहुओं में कोतिमुख (नामक आशभूषण बंधे 
हुए) है। हाथों मे दिव्य सुडोल ककण है और अँगृठियों का तेज विजली 
से भी अधिक विशेष रूप से जगमगा रहा है। १६२ इस प्रकार (के 
रूप को धारण करनेवाले) घनश्याम भगवान (की मूर्ति) को देवकी 
ने वन्दीशाला मे अचानक (अपने सम्मुख आविर्भूत) देखा। तब उसने 
अपने जीव को भगवान श्रीहरि पर निछावर कर दिया। १६३ उसका 
आनन्द गगन में नही समा रहा था। वह बोली, ' हे भक्त-वत्सल श्रीहरि, 
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अवतरें। ६४ तू विश्वंभर बहु थोर। परी लोक म्हणती माझा पुत्र | ऐसा 
होई तूं राजीवनेत्र । आकोी माझी पुरवाबी । ६५ हरी स्हणे ते वेछा। सी 
बाछक होईन अवलीछा । परी सज सत्वर गोकुछा । नेऊनियां घालावे। ६६ 
तेथे माझा प्राणमित्र । ज्येष्ठ बंधु बढ्िभद्र । संग दोघेही येऊं साचार। 
दर्शनालागीं तुमच्या । ६७ ऐसे बोलून जगज्जीवन । हास्यवदने अवलोकन । 
आपुली योगमाया घालून। देवकीसी मोहिले। ६८ सच्चिदानंद घननीक। 
देवकीपुढे जाहला बाछ॒ । तीस वाटले केवछ । माझे उदरीं जन्मला। ६६ 
पहिला प्रताप विसरली । बाढ्ठ देखोन घाबरली। असंभाव्य प्रभा पडली । 
बंदिशाक्के न समाये । १७० रात्र जाहली दोन प्रहर। वसुदेवासी उठवी 
सुंदर। सह॒णे शब्द जाईल बाहेर। तरी कंस धांवेल प। १७१ कोठे तरी 
कृष्ण लपवाबा।  बाहेर तक कछों न द्यावा। मौनेचि हृदयीं धरावा। 
तरीच लाभेल कृष्ण हा।७२ वसुदेव लवलाहें धांविज्चला। श्रीकृष्ण हृदयीं 
धरिला। मरहणे कोठे लपवूं पाला। हा झांकिला नव जाय । ७३ सूर्य काय 





आप मेरे अपने उदर से पुत्र होकर (पुत्र रूप से) अवतरित हो 
जाइए । १६४ आप विश्वम्भर है, वहुत बड़े है; फिर भी आप राजीव- 
नेत्र ऐसे हो जाइए, जिससे लोग आपको मेरा पुत्न कहे। मेरी इतनी 
कामना पूर्ण करें '।१६५ उस समय (यह सुनकर) भगवान हरि 
बोले, “ मै अभी वालक बन जाऊंगा; परन्तु मुझे झट से ले जाकर गोकुल 
मे रख देना । १६६ वहाँ मेरा प्राण-सखा, मेरा ज्येष्ठ वन्धु बलभद्र है। 
फिर (हम) दोनों सचमुच तुम्हारे दर्शन के लिए आ जाएँगे । १६७ ऐसा 
वोलकर जगज्जीवन (भगवान) ने भुस्कराते हुए, देखकर अपनी योगमाया 
से प्रभावित करके देवकी को मोहित कर दिया। १६८ (तत्क्षण ) 
सच्चिदानन्द घत-तील भगवान श्रीहरि देवकी के सम्मुख शिशु (-रूप मे 
परिवर्तित ) हो गये । उसे केवल ऐसा ही जान पड़ा कि यह (शिशु )मेरे उदर 
से जन्म को प्राप्त हो गया है। १६९ वह (अपने) पहले प्रताप को भूल 
गयी और उस बालक को देखकर घबरा उठी। (उस बालक की) ऐसी 
असीम कान्ति फैल गयी थी, जो उस वन्दीशाला में समा नही रही थी । १७० 
(तव तक) दो पहर रात हो गयी थी, तो उस सुन्दरी ने वसुदेव को जगा 
लिया और कहा--' यदि ध्वनि बाहर जाएगी, तो कंस दौड़ेगा (दौड़ते 
हुए यहाँ आ जाएगा, । १७१ इसलिए क्रष्ण को कही भी छिपा देना 
और बाहर यह वात विदित न होने देता। मौनपूर्वक इसे हृदय से 
लगायें, तो ही यह कृष्ण हमे प्राप्त हो जाएगा ' | १७२ (यह सुनकर) 
वसुदेव झट से दोड़े और उन्होंने कृष्ण को हृदय से लगा लिया। (फिर) 
वे वोले (वे विचार करने लगे) --इसे कहाँ छिपा दें, यह तो छिपाया 
नही जा पाएगा । १७३ क्या सूर्य मुट्ठी मे आच्छादित हो सकता है 
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मुष्ठीत झांके। चंद्र न लपे कदा काखे। ऐरावत शक्राचा देखे। लपे 
कसा पर्णकुटीं। ७८ सिंधु न साये रांजणीं। बोचक्यांत न लपे कदा अग्नी। 
मेरु काखेसी घालूनी। कोणा लपये सांग पां। ७५ मूर्खामाजी पंडित। 
अभाग्यांत श्रीमंत। क्लीबांसाजी पतापवंत। शूर कंसा झांके पां। ७६ 
लवणाचा घट थोर। आवरूं न शके गंगापुर। वानरांमाजीं रघुवीर। 
कदाकालछीं झांकेना। ७७ भूतांमाजी शंकर । किरडांमाजी धरणीधर। 
रंकामाजी राजेंद्र। कदा झांकिला जाईना। ७८ कक्‍स्तूरी चोरिली चोरें। 
परी परिमछे हाट भरे। तंसा क्षण्ण न झांके वो सुंदरे। लपवितां कोठेही। ७६ 
बाहर प्रकटतां मात । तात्काछ होईल अनर्थ। ज्यासी द्रव्यकृूप सांपडत। 
तेणं लोकांतें न सांगावें। १८० तों हछच बोले देवकी बोला । हा अयोनि- 
संभव पुतछा। यास नेऊन घाला गोकुद्ठा । भय तुम्हांला कदा नाहीं | ८१ 
तंव वसुदेव म्हणे। पदीं श्यंखला द्वारों रक्षणं। लोहार ठोकूनि घर्णे। 
कुलुपे कपार्ट दृढ़ केलीं। 5र सध्यरात्रीं पजेन्यकाछढ । यमुनेसी पुर असे 
(छिपाया जा सकता है) ? चन्द्र वगल में कभी भी छिपाया नही जा सकता । 
देखिए, इन्द्र का ऐरावत पर्णकुटी में केसे छिपाया जा सकता है ? | १७४ 
मिट्टी के घड़े मे समुद्र नही समा पाता; अग्नि गठरी में कभी भी छिपायी 
नहीं जा सकती। कहो तो, मेरु को बगल में रखकर किसके द्वारा 
छिपाया जा सकता है ? । १७५ मूर्खो मे पण्डित, अभागों (दरिद्रो) मे 
धनवान, नपुसको मे प्रतापवान झूर कैसे छिपाया जा सकता है ? । १७६ 
नमक का वड़ा घडा गगा की वाढ को रोक नहीं सकता। वानरो के 
वीच रघुवीर राम किसी भी समय नहीं छिप पाते। १७७ प्ृतों में 
शिवजी, सेंपोलो में धरणीधर शेप, रको मे राजेन्द्र कमी भी छिपाये नही 
जा पाएँगे। १७5८5 किसी चोर ने कस्तूरी चुरायी हो, तो भी उसकी 
सुगन्ध से हाट (वाजार) भर जाता है। (अर्थात्‌ वह चोरी खूल ही 
जाती है, छिपायी नही जा सकती) । उसी प्रकार, हे सुन्दरी, छिपाये 
जाने (का यत्न करने) पर भी कृष्ण कही भी छिप नही सकता । १७९ 
इस बात के, वाहर प्रकट हो जाने पर तत्काल अनर्थ हो जाएगा। 
(फिर भी) जिसे धन का कूप (खान) मिल जाता हो, उसे यह लोगो से 
कहना नही चाहिए ” | १८० तब देवकी धीमे से यह वात बोली, “यह 
हर कम पुतला _(मूर्ति) है; इसे ले जाकर गोकुल मे रख 
जिए। आपको इसमे कदापि भय (की कोई बात) नहीं है '। १८१ 
तव वसुदेव वोले “ पाँवो मे बेड़ियाँ है, द्वार है (और) 
डयाँ है, आर पर पहरा है (और) लुहार ने 
घन से ठोक (-ठोक) कर तालो किवाडों को दढ कर दिया है। १८२ 
आधी रात (हो गयी) है, (फिर) यह वर्पा काल है। यमुना में घोर 
वाढ आयी है। (मेरे चलते समय) वेड़ियाँ खनखन बवजेगी » (फिर) 
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तुंबठ। बेडी वाजे खछखछ । द्वारपाक् जागे पें। 5३ घन वर्षतो संदसंद। 
वसुदेव जाहुला सदृगद । हृदयों धरिला ब्रह्मानंद ।  चेतन्यघन श्रीकृष्ण । ८ 
अवलोकितां श्रीकृष्णबदव। बेडी तुटली न लागतां क्षण । ज्यांचें करितांच 
स्मरण। भवबंधन निरसे प। ८५ नवल वाठले वसुदेवा। चेवोनि चालिला 
वासुदेवा। माय धांवोनि तेधवां । बदन बिलोकी पुत्राचे । ८६ पुन्हां बाा 
दावीं वदन । आसुववे भरले तेव्हां तयन । कृष्ण करी हास्यवदन। मातेकडे 
पाहोनियां । ८७ तों चहूँ दारवंटा ते वेछें। दृढ कुलुपे ठोकिले खिल्छे। 
जबढ्ी येतां घननीछे । पाये स्पशिलीं कपादे | 5८. तात्काछ उघडलीं चारी 
हारे। रक्षक व्यापिले तिद्राभरें। वसुदेव चालिला त्वरें। कोणी दुसरे 
आढल्ेना.। ८६ वर्षती पर्जन्याच्या धारा। तों फण्णीद्र धांविज्ला त्वरा। 
विशाछ फढा ते अवसरा। क्ृष्णावरी उभारित्या। १९० खालीं पिता नेत 
राजीवनेत्र | भोगींद्र बरी जाहला छत्र। वेगे पावला यमुनातीर। तों 
महापुर भरलासे । १९१ मार्ग पुढे वसुदेव पाहे। महण येथ करावे काय। 


द्वारपाल (प्रहरी) तो जागृत है .। १८३ वादल धीमे-धीमे बरस रहा 
था; (तव) वसुदेव गदगद हो. उठे । उन्होने चैतन्य के घन-स्वरूप ब्रह्मानन्द 
श्रीकृण को हृदय से लगा लिया। १८४ जिनका स्मरण करते ही 
सासारिक वन्धन् टूट (कर नष्ट हो) जाता है, उन श्रीकृष्ण के मुख को 
(वसुदेव द्वारा देखते ही क्षण न लगते बेड़ी टूट गयी । १८५ तो वसुदेव 
को अचरज अनुभव हो गया । (फिर) वे (वसुदेव कृष्ण को) लेकर 
चल दिये, तो माता (देवकी) तब दौड़कर अपने पुत्र के मुख को,देख रही 
थी । १८५६ (वह बोली--) “ अरे बच्चे, अपना मुँह फिर दिखा देना । ' 
तव उसकी आँखे आँसुओं से भर गयी । (उस समय) क्ृष्ण' माता की 
ओर देखते हुए मुस्करा रहे थे। १८७ तब उस समय चारो (ट्वारो के) 
किवाडो मे मजबूत ताले लगाकर कीलें ठोंकी हुई थी। (इधर) निकट 
आते ही घननील श्रीकृष्ण ने अपने पॉव से उन किवाड़ो को स्पर्श 
किया । १८८ तो चारों द्वार तत्काल खुल गये । (इधर) प्रगाढ़ निद्रा 
ने रक्षकों को व्याप्त कर डाला, अर्थात्‌ वे निद्रा मे डूब गये। (यह 
देखते ही) वसुदेव झट से चल दिये । उन्हे कोई अन्य नहीं दिखायी दे 
रहा था । १८९ वर्षा की धाराएँ वरस रही थी; (फिर भी) भोगीन्‍द्र 
जेप' झट से दौड़ते हुए आये और उन्होने उस समय अपना विशाल फन कृष्ण 
के ऊपर फैला दिया । १९० नीचे पिता (वसुदेव) राजीव-नेत्र (कमल- 
नयन ) श्रीकृष्ण को लिए जा रहे थे और ऊपर भोगीन्द्र शेष छत्न (-स्वरूप ) 
हो गये थे। (इस प्रकार) वे वेग-पूर्वक (तेज गति से) यमुना के तीर 
पर आ पहुँचे । तव (उसमें) वड़ी वाढ़ आ गयी थी । १९१ (फिर) 
वसुदेव पीछे और आगे देखने लगे। वे वोले (उन्होने सोचा)--(अब) 
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उदकामाजी लवलाहें। बाढछ घेवोन संचरला । ९२ जों जो उचली कृष्णातें 
तों तों जीवन चढे बरुतें। स्पर्शावया जगरज्जीवनातें । यमुनेतें आल्हाद । ६३ 
बरी उचलितां माधवा। आकंठ उदक जाहलें वसुदेवा। वसुदेव महणे 
कमक्ाधवा १ वैकुंठपति धांवे कां। ६४ तंब श्रीकृष्णें दक्षिण चरण हे तात्काद 
बाहेर काढदून। _ स्पर्शिलें यसुनाजीवन। जाहली पावन तैण ते। ६५ 
परससु्खे यमुना सवेग । तात्काछ जाहली दोत भाग। जेसा स्त्रिया करिती 
भांग। क्षणमात्र नलगतां। ६६ वसुदेव उत्तम यमुना। तात्काछ आला 
नंदभवना । तंव यशोदेसी जाहली कन्या। परी ते कांहीं नेणेचि । ७ ते 
योगमाया हरीची पूर्ण । तिनें निद्विस्त केले सककछ जन । यशोदेसी न कक्े 
चतेसान। कन्यारत्न पुढे तें। €८ कपाटें मोकदीं स्चेही। वसुदेव प्रवेशला 
अंतर्ग हीं ॥ कृष्णा ठेवूनि लच॒लाही । कन्या बेगें उचलिली ६ ६६ पुत्र ठेबूनि 
कन्या नेली। कोणासी न कछे गोकुछीं। वसुदेव तेच वेढीं ॥ बंदिशाब्ठे 
पातला | २०० वसुदेव परम ठकला। क्रृष्ण हातींचा दूर टाकिला। माया 





यहाँ क्या करें ? (फिर भी) वे उस शिक्षु को लेकर उस पानी के अन्दर 
झट से पैठ गये । १९२ वे कृष्ण को जैसे-जैसे (ऊपर) उठा रहे थे, 
वैसे-वैसे पानी ऊपर वढ रहा था। (मानों) जगज्जीवन भगवान को 
स्पर्श करने के लिए यमुना मे आहलाद (आनन्द) आ रहा था। १९३ 
माधव (श्रीकृष्ण) को ऊपर उठाने पर पानी वसुदेव के कण्ठ तक बढ़ 
गया। तो वसुदेव बोले, “ हे लक्ष्मी-पति, हे बैकुण्ठ-पति, दौड़िए | १९४ 
तब श्रीकृष्ण ने दाहिना पाँव (आच्छादन-स्वरूप वस्त्न में से) वाहर 
निकालते हुए यमुना के जल को स्पर्ण किया; तो उससे वह पावन हो 
गयी । १९५ (फिर) यमुना परम सुख से झट से तत्काल दो भागों में 
विभकत हो गयी, जैसे नारियाँ क्षण तक न लगते (अपने वालो में) माँग 
बना लेती है। १९६ (तदनन्तर) वसुदेव यमुना को पार करके तत्काल 
नन्‍्द के घर आ गये । तब यशोदा के कन्या उत्पन्न हो गयी थी; फिर 
भी वह कुछ भी नहीं जानती थी।१९७ बह हरि की पूर्ण अर्थात्‌ 
साक्षात्‌ योग्माया थी। उसने समस्त जनों को निद्वाधीन बना 
दिया था। यह वात (भी) यशोदा की समझ मे नही आ रही थी 
कि सामने रे एक कन्या-रत्न है। १९८ सभी दरवाजे खले थे; तो वसुदेव 
अन्त्गृ ह में प्रविष्ट हो गये और उन्होंने शीघ्रतासे कृष्ण को (वहाँ) 
रखते हुए उस कन्या को झट से उठा लिया । १९९ गोकुल मे किसी को 
यह विदित नही हुआ कि पुत्र को रखकर कोई कन्या को ले गया है। 
(फिर) उसी समय वसुदेव (उस कन्या को लिये हुए) वन्दीशाला पहुँच 
गये । २०० (इससे) वसुदेव परम चकित हो गये--उन्होने हाथ के अर्थात 
अपने (पुत्र) कृष्ण को दूर फेक दिया था और माया को ले आते ही 
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आणितां शुंखला। पायीं दृढ़ तेसीच ।२०१ कपादें तेसींच सककिक। 
द्वारीं जागती सेवक ।' मायेसी घेतां अटक । सब जाहली पुढती ।॥ २ हिरा 
ठेवुनि आणिली गार। 'सूर्य देकनि घेतला अंधकार । पाच देऊनि निर्धार। 
कांच घरा अणिली । ३ परीस देऊनि घेतला खडा। पंडित देकनि आणिला 
वेडा। चितामणि देकनि रोकडा। पलांडू-घेतला बढेंचि । ४ अमृत देऊनि 
घेतली कांजी । कल्पवृक्ष 'देकनि घेतेली भाजी। कामधेनु देकनि सहजी। 
अजा घेतली पालदें । ५. निजसुख देऊनि घेतले दुःख । ' कस्तुरी देकनि घेतली 
राख। सोने देअनि सुरेख। शेण जेसे घेतले। ६ हंस देऊनि घेतला काग। 
विप्र देकनि घेतला मांग। मुक्त देऊकनि सुरंग। गज जेसी घेतली।७ 
देवोनियां रोयकेछें । घेतलीं अर्कीचीं फछे । ज्ञान देकनि घेतलें। अज्ञानत्व 
जसें पें[ ८ तेसे बसुदेवें केलें। क्ृष्ण ठेवूनि मायेसी आणिलें। तंव ते 
कन्या कोल्हाकें। रडतों कछले रक्षकां। ९ चहूंकड्न सेवक धांवत। राया 
देवकी जाहली प्रसुत। ' येरू उठिला त्वरित। पिशाचवत धांवतसे ॥ २१० 
बिडालक धांवे, मृषकावरी |. तेसा आला बंदिशाव्ठेभीतरी। कोठे गे कोठे 


उनके पाँवों मे वेड़ियाँ वैसी ही दृढ़ (बाँधी' हुई) थी। २०१ समस्त 
किवाड़ वसे ही (वन्द) थे; द्वारो में सेवक (वैसे ही) जागृत थे। (इस 
प्रकार) माया को लेते ही समस्त बन्धन आगे आ गये । २०२ (उन्हे 
ऐसा जान पड़ा कि) जैसे हीरा (अच्यत्न) रखकर (उसके बदले मे) 
स्फटिक ले आये है, सूर्य देकर अन्धकार ले लिया है, पनच्मा देकर निश्चय 
ही घर मे काँच ले आये है, पारंस देकर ककड़ ले लिया है; पण्डित को 
(छोड़) देकर किसी मूढ़ को ले आये है और मूतिमान चिस्तामणि रत्न 
को देकर वलात्‌ प्याज ले लिया है; अम्ृृत देकर (उसके बदले में) कॉजी 
ले ली है, कल्पवृक्ष देकर शाक (सब्जी) ली है; कामघेनु देकर आसानी 
से उसके बदले वकरी ले ली है; आत्म-सुख देकर दुःख ले लिया है, 
कस्तूरी देकर राख ली है; जैसे सुन्दर सोना देकर गोवर ले लिया है; हस 
, देकर कौवा लिया है, ब्राह्मण देकर मातंग लिया है, सुन्दर रग से युक्त 
मोती देकर जैसे गुंजा-फल ले लिया है; राज-केला देकर आक के फल 
ले लिये है; जैसे (ब्रह्म-) जान देकर अज्ञानत्व (ग्रहण कर) लिया है। 
वैसे ही वसुदेव ने किया था। कृष्ण देकर (उनके बदले) वे माया को 
ले आये थे। तब (इधर )उस कन्या के आक्रन्दन करते हुए रोने लगते ही 
रक्षको को विदित हो गया (कि देवकी प्रसूत हुई) | २०३-२०९ चारों 
ओर से सेवक दौड़े (और वे वोले) --* है राजा देवकी प्रसृत हो गयी 
है।' तो वह झट से उठ गया और पिशाच की भाँति दौड़ा | २१० 
(जिस प्रकार) बिल्‍ली चूहे की ओर दौड़ती है, उसी प्रकार (दौडते हुए) 
वह बन्दीशाला के अन्दर आ गया और वह ढीठ बोला, ' कहाँ है ? 
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आठवा भरी । स्हणोनियां धीट बोलत। २११ तों देवकी महणे बंधु। करू 
नको येवढा वधु । देवकी रडे करी खेढु। काकुछती य्रेतसे। १९ देवकी 
बोसंगा घेऊनि बैसली। कंस ओढीत तये :वेछीं। पुत्र कीं कन्या नाहीं 
ओबखिली। रात्रिभागीं तेधवां। १३ रागें भोवंडी दुराचारी। आपदावी 
जंच शिल्वेवरी । तंव ते महाशक्ति क्डकरी। गेली अंबरी निसदूनियां । १४ 
सहस्त्र कडकडती चपला। तेसा प्रलय तेब्हां वर्तला। कंस भयभीत जाहला। 
म्हणे बरी गेला हातींचा। १५ कंस जंब बरतें पाहे। तंव महाशक्ति 
तब्छपत आहे। तेज अंबरीं न समाये। बोले काय कंसासी । १६ अरे समुढा 
दुराचारा। महामलिना खब्ठा निष्ठुरा। तुझा वेरी पामरा। पृथ्वीवरी 
वाढ्तसे । ९७ ऐकतांच ऐसे वचन । धगधगलें कंसाचें मन। शक्ति गेली 
अदृश्य होअऊन। कंस आला मंदिरासी। १८ श्रोतीं ब्हावें सादर। पुढें 
कथा सनोहर। मगोकुछा गेला जगदुद्धार। परिसा चरित्र तयाचें। १६ 
श्रीकृष्मकथा मुक्तमाछा । सभाग्य श्रोत्ते हो घाला गढां। ब्रह्मानंद श्रीकृष्ण 


अरी, (तेरा) आठवाँ (पुत्र, मेरा) शत्रु कहाँ है? (।२११ तब 
देवकी बोली, “ हे बन्धु, इसका वध न करो ।” (फिर) देवकी रोने 
लगी। वह खेद अनुभव कर रही थी। वह दीन-भाव को प्राप्त हो 
गयी । २१२ देवकी (उस शिशु को) गोद मे लिये हुए बैठी थी, तो उस 
समय कस उस (शिशु) को खीचने लगा। तब रात में उसने यह नही 
जाना कि वह पुत्र है अथवा कन्या । २९१३ उस दुराचारी ने उसे क्रोध 
से (हाथ से उठाकर) घुमा लिया और ज्योहीं वह उसे शिला पर पटकने 
जा रहा था, त्योही वह (कन्या-स्वरूप) महाशक्ति (उसके हाथ में से) 
छूटकर झट से आकाश में चली गयी। २१४ जिस प्रकार (जब) 
सहस्नो विजलियाँ गर्जन करती है (और प्रलय हो जाता है), उसी प्रकार 
तव प्रलय हो गया । कस भय-भीत हो गया और वोला, ' हाथ का 
(अर्थात्‌ हाथ आया हुआ) वैरी (निकल) गया '। २१५ (फिर) कस 
ने जब ऊपर (की ओर) देखा, तो (दिखायी दिया कि) वह महाशक्ति 
जगमगा रही है और उसका तेज आकाश में नही समा रहा है। (फिर) 
वह कस से क्‍या वोली । २१६ “ भरे भूढ, अरे दुराचारी, अरे महामलिन, 
खल, निष्ठ्र, अरे पामर, तेरा वैरी पृथ्वी पर वढ रहा है '। २१७ ऐसा 
वचन सुनते ही कस का मन (हृदय) धडकने लगा। (इधर) वह 
शक्ति अदृश्य हो गयी और (उधर) कस अपने घर आ गया । २१८ 

(अब) श्रोता सावधान हो जाएँ। आगे (की) कथा मनोहारी 
हैे। जगत्‌ के उद्धारक (भगवान श्रीहरि-श्रीकृष्ण) गोकुल मे (चले) 
गये। उनकी चरिब्र-लीला (आगे) सुनिए । २१९ श्रीकृष्ण की कथा 
(मानो) मोतियो की माला है। हे भागवान श्रोताओ, उस (माला) 
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पुतछा। धन्य गोकुछा करील तो । २२० तुमच्या हृदयगोकुछों । शांति- 
यशोदेजवछी । शजे पहुडला वन्साव्ठी । पुराणपुरुष तो पहा। २२१ 
ब्रह्मानंद महणे श्रीधर । धन्य ते गोकुछ पवित्र । जेथे अवतरला याददेद्र। 
त्रिधभुवनसूंदर जगदात्मा (२९ या अध्यायाचे निरूपण। कंस येअनि 
आपण। माया आपटठावी जों धरूत। तंब ते हातींची निसंटली। २३ 
इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संगत हरिवंशभागवत। विचक्षण परिसोत संत । 
तृतीयाध्याय गोड हा । २२४ 
ध श्रीक्ृष्णारपणमस्तु ॥ 


को (अपने) गले मे पहन लीजिए। श्रीकृष्ण तो ब्रह्मानन्द के पुतले है 
(साक्षात आनन्द-स्वरूप ब्रह्म है) । वे गोकुल को धन्य बना देगे | २२० 
वह॒ देखिए, आपके अपने हृदय रूपी गोकुल मे शान्ति रूपी यशोदा के 
समीप वनमाली (के रूप में) पुराण-पुरुष (भगवान) पौढे हुए है। २२१ 
तो (गुरु) ब्रह्मानन्द ने कहा, हे श्रीधर, वह पवित्न गोकुल धन्य है, जहाँ 
यादवेन्द्र (श्रीकृष्ण के रूप में) व्िभुवन-सुन्दर जगदात्मा अवतरित हो 
गये । २१२ इस अध्याय में (इस घटना का) निरूपण हुआ-(श्रीकृष्ण 
के जन्म के पश्चात) कस स्वयं आते हुए माया को पकड़कर पटकने लगा, 
त्योंही वह (उसके) हाथ में से निकल गयी । २२३ 
॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ (श्री) हरिवंश तथा 
(श्रीमदू) भागवत (पुराण) द्वारा सम्मत है। उसके इस मधुर तृतीय 
अध्याय का श्रद्धालु जानी सन्त श्रवण करे । २२४ 
॥ श्री कृष्णापंणमस्तु ॥ 





आा इंय[त[यू[---४ 
क्ृष्ण-जन्मोत्सव और कंस द्वारा कृष्ण का चध करवाने का यत्न 


श्रीगणंशाय नमः। जय जय श्रीकृष्णचंडांशा। गोपीनयनसरोजविकाशा। 
सत्यज्ञानचित्प्रकाशा। गोकुछवासा गोविदा । १ जय जय श्रीकृष्ण उदारा। 


श्री गणेशाय नमः। है श्रीकृष्ण-स्वरूप सूर्य, हे गोपियों के 
नेत्र-कमलों को (अपने दर्शन से) विकसित कर देनेवाले (क्ृष्ण रूपी 
सूर्य), है सत्य ज्ञान और चित्‌ के प्रकाश (-स्वरूप कृष्ण), 
है गोकुल-निवासी, है गोविन्द, आपकी जय हो, जय हो। १ 
हे उदार (-चरित) श्रीकृष्ण, हे अपने (प्रिय, भक्तजनो) के मन रूपी 
चकोरों के लिए :(अपने दर्शन और कृपा से प्रसन्न कर देनेवाले) 
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तिजजनसानसचको रचंद्रा । ब्ह्मानंदा ज्ञानसमुद्रा । मायातीता अनंता ।, २ 
जय भवह॒दयानंदकंदा ।  प्रेमछभ्नक्तचातकजलदा।  पूर्णनिंदा पुूर्णसुखदा। 
भेदाभेदातीत तूं। ३ जय जय सायाविपिनदहना । मधुकंटभारे सुरमर्देना। 
धर्मपाछका सद्गुणवर्धना। सच्चिदानंदा परेशा। ४ जय जय कमव्ठनताभा 
कमव्ठपत्राक्षा। सनसमोहना निविकल्पवृक्षा। सायाचक्रचाछ॒का सबंसाक्षा। 
दानवशिक्षाकारणा । ५ षड़ग्रुणेश्वर्यंसंपन्ना । यशःश्रीकीतिऔदाय विज्ञाना। 


चन्द्र (-स्वरूप श्रीकृष्ण), हें ब्रह्मानन्द (आनन्द-स्वरूप ब्रह्म), हे ज्ञान 
के समुद्र, हे माया से परे रहनेवाले, हे अनन्त, आपकी जय हो, जय हो । २ 
हे भव अर्थात्‌ शिवजी के हृदय में (स्थित) आनन्द के कन्द (-स्वरूप 
भगवान), है प्रेममय भक्त रूपी चातकों के लिए मेघ (-स्वरूप), 
हे पूर्णानन्द, है पूर्ण सुख के दाता, आपकी जय हो । आप भेद' और अभेद 
के अतीत (परे) है। ३ हे माया (द्वारा निमित अज्ञान, दु.ख आदि के) 
अरण्य को जला (कर नष्ट कर) देनेवाले (अग्नि-स्व॒रूप श्रीकृष्ण), 
है मधु-कैटभ के शत्रु! हे मुर देत्य को कुचल कर नप्ट कर देनेवाले, 
है धर्म-पालक, हे सदगुण के वर्धक, हे सच्चिदानन्द, हे परेश, आपकी जय 
हो, जय हो । ४ हे कमल-नाभ (भगवान नारायण), हे कमल-पत्न 
सदृश नेत्रो के धारी (कमल-दल-नयन ), हे मन-मोहन, हे निरविकल्पवृक्ष, 
हे माया के चक्र को चलाते रहनेवाले, हे सवंसाक्षी, हे दानवो को दण्ड देने 
के लिए आविर्भूत (भगवान), आपकी जय हो, जय हो । ५. है छः 
गुण रूपी ऐश्वर्य” से सम्पन्न, हे यश-श्री-कीति-औदार्य और विज्ञान (के 
धारी, आपकी जय हो), है छः जाति के शत्रुओ” के मद को नष्ट कर 

देनेवाले, हे निरजन, है निरुषाधिक आपकी जय हो । ६ हे हरि, 

१ मधु-कंटभारि-देखिए पृ० ६२ (अध्याय ३-६६) 

२ मुर दैत्य-पमुर दैत्य ब्रह्मा के अश से उत्पन्न तालजघ नामक दैत्य का पुत्र 
था। उसने समस्त देवों को पराजित किया। भगवान विष्ण भी रणभमि से 
भागकर वदरिकाश्नम के समीप सिंहावती नामक गुफा में छिपे रहे। परल्तु मुर भी 
उनका पीछा करते हुए वहाँ पहुँच गया। तब उन्होने अपनी योगमाया से एक देवी 
का निर्माण करके उसके द्वारा मुर का वध करवाया । 

दूसरी एक मान्यता के अनुसार, कश्यप और दनु के पुत्र मुर ने तपस्या के बल 
पर शिवजी से यह वर प्राप्त कर लिया कि वह जिसके हृदय-स्थल पर हाथ रखेगा, 
वह तत्काल मर जाएगा। श्वेत द्वीप मे भगवान कृष्ण ने इसके साथ लड़ते हुए उसे 
उसके अपने हृदय पर हाथ रखने को बाध्य कर दिया, और उसका वध कर डाला । 
तब से कृष्ण रूपधारी विष्णु मुरारि कहाने लगे । 

३ छ गुण रूपी ऐड्वर्य-- सर्वज्ञता, तृप्ति, अनादि ज्ञान, ज्वातत्य, शक्तिप्रकाशन, 
अनन्तशक्ति। ४ छ प्रकार के शत्रु--काम, क्रोध, मोह, लोभ, मद और मत्सर | 
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अनंता । , पुढे बोले हरिविजय ग्रंथा। तुझी लीला जगन्नाथा। तूंच बोलें 
सर्वही । ७ ,तिसरे अध्यायीं निरूपण। गोकुढीं गेला सनस्तोहन । वसुदेवास 
आइडवें विध्न। मायाजाछ पे आले। ८ धरितां स्वरूपानुसंधान । . आइडडवें 
ग्रेत मायाविध्त । , तेसा हरि उदरा येऊन ।  वसुदेव बांधिला सायेनें । & 
साधकां जों ,स्वरूपप्राप्ति होत।  तंव सिद्धि पुढे, आडवी येत। सिद्धिसंगें 
परमार्थ। ,सं्व जातो हातींचा। १० सिद्धिपाठीं जो लागला। तो दिवसाच 
च्ञोरीं नागविला। आत्मप्राप्ति तयाला। * कल्पांतींही नव्हेचि । ११ देवाच्या 
बापाच्या पायीं वहिली। सायेने बेडी ठोकिली। सायिक जीव सकती 
मुक्त कंसे होती पां। १९ ऐसी .दुर्धर हरीची माया। तीस ,कंस गेला 
आपदावया |, तंव ते गेली निसटोनियां । “न ये ते आया सुरासुरांच्या। १३ 
ब्रह्मादिकां पडली ,मायाअटक । तेथ कंस काय मशक। लागला कंसासी 
परम धाक । ,निशिदिवस विसरे ना। १४ , जवढ्ी प्रधान कारभारी। कंस 





हे अनन्त-(शैष )-शायी, हें अनन्त, आप (अब) इस (श्री) हरि-विजय 
नामक ग्रच्थ को कहला दीजिए (भेरे द्वारा इसकी रचना करवाइए)?॥ 
हे जगन्नाथ, आप ही अपनी समस्त लीला ही को कह दीजिए-। ७, तीसरे 
अध्याय मे इसका निरूपण किया है कि मनमोहन (बालकृष्ण ), गोकुल में 
गये और वसुदेव के लिए माया-जाल-स्वरूप विघ्त आड़े उपस्थित ,हो 
आया। (तात्पर्य यह है कि भगवान ने उनके यहाँ अवतार ,ग्रहण 
किया, फिर भी उन्हे अपने यहाँ रखने मे वे असमर्थ रहे; दूसरी ओर वे 
भगवान की माया को अपने यहाँ लाने को बाध्य हो ,गये ।) । ८ (जिस 
प्रकार) किसी साधक के द्वारा स्वरूप अर्थात्‌ ब्रह्म की खोज करते, रहने 
पर उसके मार्ग में माया द्वारा निर्मित विष्त (उपस्थित) हो आते है, उसी 
प्रकार भगवान श्रीहरि द्वारा उनके यहाँ जन्म लेने पर भी माया ने वसुदेव 
को आवद्ध कर डाला । ९ साध्चकों को ज्यों ही स्वरूप, अर्थात्‌ ब्रह्म की 
प्राप्ति होती है (होनेवाली होती है), त्यो ही सिद्धि आगे आड़े आ जाती 
हैं। (और फलस्वरूप) सिद्धि की सगति (में उलझे रहने) से,हाथ 
लगा हुआ परमार्थ पूरा-पुरा निकल जाता है । १० ,जो सिद्धि के पीछे 
पड़ गया हो, वह मानों, दिन-दहाड़े हीं चोरों द्वारा लूट लिया गया हो । 
उसे कल्पान्त तक मे भी आत्मज्ञान की प्राप्ति नहीं होगी। ११ माशणा 
ने भगवान के पिता के पाँवों में पहली वेड़ी पहना दी, तो माया के वश 
रहनेवाले समस्त जीव कैसे मुक्त होगे। १२ श्रीहरि की माया ऐसी 
दुर्धर है। कंस उसे पटकने गया, तब वह (उसके हाथ में से निकल 
गयी। (ऐसी). वह (माया) सुरो और असुरो के विचार या कल्पना 
की पकड़ में नही आती । १३ ब्रह्मा आदि को माया के बन्धन पड़ गये 
है। वहाँ कंस कसा मच्छड़ है (मच्छड़ जैसे कस की क्या स्थिति है) । 
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धांवे तथांवरी । अरे तुम्ही माझ्ले सर्वे अरी। मज मारू पाहतां। १५ 
भोंवते सेवकांचे भार। तों हांक फोडी कंसासुर। म्हणे अवधेचि दावेदार । 
मजभोंवते मिछाले । १६ असो आतां गोकुल्ी चक्रपाणी। पहुडला यशोदेचे 
शयत्तीं। जागी जाहली नंदराणी। निजनयनीं अवलोकी | १७ यशोदा 
केवकछ ज्ञानकछा । हरिप्राप्ति जाहली तिजला। सायास न करिता आला | 
घरा आपण गोविंद । १८. यशोदेचे भाग्य विशेष । कंबडी देऊनि घेतला 
परीस।  कोंडा देऊनि कल्पव॒ृक्ष । हाता आला निजभाग्यें। १£ धुवण 
'देऊनि घेतलें अम्ृत। को अजापालट ऐराबत। जंबुक देऊअनि यथाये। 
सिह घरा आणिला। २० एके चितामणि गोफणिला। तो येऊनि मंगणांत 
पडिला। तेसा यशोदेसी लाभ जाहला। घरा आला श्रीहरी । २९५ यशोदा 
'बैसली उठोन। तों सेजे देखिलें निधान। असलदलराजीवनयन। सोहिलें 
मन यशोदेचें। २२ हांसे वरी सुख करोनी। आपुले चरणींचा अंगरुष्ठ 





कस को तो परम आतक अनुभव हो रहा था। वह (श्रीकृष्ण को) रात- 
दिन नही भूल पाता था । १४ पास में (जो) मन्त्री और कार्यवाह थे, 
उनकी ओर कस दौड़ा और बोला, “भरेतुम सब मेरे शत्रु हो; तुम मुझे मार 
डालना चाहते हो '। १५ चारो ओर सेवको के दल थे; तब कंसासुर 
चीख उठा और बोला, (ये) सभी शत्रु (प्रतिद्ददी) मेरे चारो ओर 
इकट्ठा हो गये है। १६ अस्तु॥ अब गोकुल में चक्रपाणि (भगवान 
श्रीकृष्ण) यशोदा की शब्या में पौढ़े हुए थे। जब नन्‍द राजा की 
रानी (स्त्री यशोदा) जाग उठी, तो उसने उन्हे अपनी आँखो से 
देखा । १७ यशोदा तो केवल ज्ञान की कला है। उसे श्रीहरि 
(पुत्र रूप मे) प्राप्त हो गये। (इस प्रकार) विना यत्न किये स्वयं 
भगवान गोविन्द उसके घर आ गये । १८ यशोदा का भाग्य विशिष्ट 
है--उसने तो कौड़ी देकर (उसके बदले में मानो) पारस (मोल) ले लिया, 
अथवा भूसा देकर (उसके बदले मे) उसके अपने भाग्य से (पूर्वक्ृत पुण्य 
के फलस्वरूप) कल्पवृक्ष उसके हाथ आ गया | १९ अथवा उसने धोवन 
देकर अमृत ले लिया, अथवा वह बकरी के बदले ऐरावत, अथवा सियार 
देकर सचमुच अपने घर सिंह लायी । २० किसी एक ने चिन्तामणि रत्न 
गोफन से फेक दिया हो और वह (किसी दूसरे के) ऑगन मे आकर पड़ 
गया हो; उसी प्रकार यशोदा को लाभ हो गया--श्रीहरि उसके घर आ 
गये । २१ (तदनन्तर) यशोदा उठकर बैठ गयी। तव उसने निर्मल 
दलो से युक्त कमल-से नेत्रोंवाले (उस शिक्षु श्रीकृष्ण रूपी) उस निधान को 
देखा तो यशोदा का मन मोहित हो गया । २२ वह (शिशु) ऊपर मँह 
करके मुस्करा रहा था। अपने पाँव के अँगूठे को पकडकर उसने अपने 
मुँह मे डाल दिया। (उस समय) उसका तेज घर मे समा नही रहा 
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धरोनी १ घाली आपुले वबदनीं। तेज सदनीं न ससाये । २३ यशोदेसी पुत्र 
जाहला म्हणोनी।  धांवती रोहिणी आणि. गोकछ्िणी। आनंद न समाये 
त्रिभुवनीं। धन्य राणी नंदाची। २४ द्वारीं उभ्ते मंडप केले। समस्त 
ब्राह्मण जबछी आले। कुब्हींचा उपाध्याय ते बेढ्े । गर्गमुनि धांविन्चला । २५ 
गोकुछीं अवतरला श्रीहरी। वाद्य वाजती अतिगजरीं। दाटी झाली 
नंदद्ारीं । देव अंबरी पाहती । २६ नंदें करूनि मंगलस्तान। पाहों चालिला 
पुत्रवदन। गे आदिकरूत ब्राह्मण। त्रिकालज्ञानी पातले। २७ करूनियां, 
पुण्याहवाचन । संग पाहे कृष्णदन । सधुबिद सुखीं घालोत। सघुसुदन 
तोषबिला । २८. श्रीवासुद्ेवाचें बदन । पाहतां नंद आनंद्घन। म्हणे अनंत 
जन्मींचे पुण्य ॥ एकदांचि फछा आले। २६ दोन लक्ष गोधने। नाना परींचीं 
दिव्य रत्ते+. विचित्र अलंकार भूषणे। वादितां जाहला नंद तो॥ ३० 
अक्षय वाणे घेऊनी । धांवती नगरींच्या गौछिणी । अहेर अलंकार ते क्षणीं । 
गौछी पूजिती नंदातें।३१ संडित सर्व अलंकारें। गौछिणी नेसल्या कनकांबरे। 


था २३ यशोदा के पुत्र हो गया, इसलिए रोहिणी और अन्य ग्वालिनें 
दौडी। उन (सब) का आनन्द व्िभुवेन मे नही समा रहा था। , (वे' 
कह रही थी--) ननन्‍्द की यह रानी (स्त्री) धन्य है। २४ (तदनन्तर नन्द 
ने) द्वार पर मण्डप छवा दिये (बना लिये)। समस्त ब्राह्मण उसके 
पास आ गये और उस समय कुल के पुरोहित गर्ग मुनि दौड़े (आये) । २५ 
श्रीहरि गोकुल में अवत्तरित हो गये; (इसलिए) वाद्य बहुत गर्जन के साथ 
बज रहे थे। नन्द के द्वार पर भीड़ हो गयी और देव आकाण में 
(आकर ) देख रहे थे । २६ (इधर) मंगल स्नान करके नन्‍्द अपने पुत्र , 
का भुख देखने के लिए चल दिये। (उधर) गर्ग आदि त्रिकाल-जानी 
ब्राह्मण पहुँच गये । २७ पुण्याह-वाचन करके उसने अनन्तर कृष्ण के मुख . 
को देखा । (फिर) मधु की बूंद मुख मे डालकर मधुसूदन '- अर्थात्‌ विष्ण 
के अवतार (श्रीकृष्ण भगवान) को सन्तुष्ट किया। २८ आननन्‍्द-घन 
श्रीवासुदेव (वासुदेव-पुत्र श्रीकृष्ण) के मुख' को देखते हुए नन्द बोला, 
“असंख्य जन्मो का पुण्य जैसे-तैसे एक बार फल को प्राप्त हो गया '। २९ 
(तदनन्तर) नन्‍्द ने दो लाख गौ रूपी धन (धन-स्वरूप गाये), नाना 
प्रकार के दिव्य रत्न, विचित्र (वस्त्र-) अलकार तथा आभूषण (दान या 
भेट-स्वरूप) बाँट दिये । ३० नगर की ग्वालिने अक्षय बायन लेकर दौडी 
तो उसी क्षण ग्वालों ने नन्द का नेगों और आशभूषणो सहित (नेग आफ 
आभूषण देते हुए) पूजन किया | ३१ समस्त आशूषणों से विभूषित वे 
खालिने कनकाम्वर (जरी के वस्त्र) पहनी हुई थी। यशोदा के घर (की 
_ओर) जाते हुए उनके पाँवो में (पहने हुए) नूपुर गर्जन करते हुए बज रहे 
१ मधुसूदत-देखिए पृष्ठ 5२ (अध्याय ३) 





त्ते के यह जले न्यू बा कोई: 
ते कहा के (की व ग करे. 8 कोई-कोई ५ 930 बोली), 
क इसके न्‌खों प्र स्लछावर हो है 2 कि 5 जोगी । [न (तब) हे युशोदा ८ 
का हम तु नई लग, जाए एड जिसे च्च्रं 
बा 2 इत करो; इस बालक के... » गोद में लें लिया . है , अकयां 
। ; इस वाह कृष्यो को गोद, हैं: शकेंसर से लेक चल 
; थी रेः 
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चक्रपाणि, जग चामर र अं 5 8, है 
2 ह्थो्‌ में इबेत ०. बे दो्‌ 'परत्वयों न्ने दे्‌ द्यि 7 ३१ हा हि का 
बाग से बुत 0 बल पएवेहि-6 
पे 
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करी चेकऊनी। ढाह्ठिताती दोघीजणी । यशोदेवरी स्वाचंद | ४० तांबूल 
त्रयोदशगुणी । विडे देती दोघीजणी। एक पिकपात्र धरोनि।. उभी असे 
जवकिक । ४१ कनकांबराची बुंथी। घेऊनि बेसली यशोदा सती । ओसंगा 
घेतला श्रीपती । आनंद चित्तों न समाये। ४२ भोंवते वेष्टिले विद्वज्जन। 
गर्गमुनि पुढे होऊत | पाहे बाककाचे लक्षण। नयनीं बदन विलोकी। ४३ 
जातक वर्णीत ग्गंमसुनी। नंद यशोदा ऐकती, श्रवर्णी। जे श्रवण करितां 
पापधुणी । होय एकदां सर्वाची । ४८ हात पाहोनि गगे। म्हणे इंदिरावर 
श्रीरंग । धन्य यशोदे तुझें भाग्य। न वर्णवे शेषाते। ४५ जे क्षीरसागरींचे 
निधान। जे क्षीराब्धितनयेचे जीवन । क्षितिधरावरी करी शयन। तो हा 
निधान पुत्र तुझा। ४६. कमलनयन कस्त॒लवदन। कसलनाभ् कसलभूषण । 
कमलप्रिय कमलशयन | तो हा पूर्ण पुत्र तुझा। ४७ हा उपजला तुझ्या 
उदरीं। परी कीति करील जैलोक्यभ्वरी । यास असती बहुत बेरी। परी 
नाटोपे कोणा हा। ४८ महाविषे स्तन भरोनी। कोणी येईल कामिती । 





पिक-पात्न (पिक-दान) लेकर (उसके) पास खडी रह गयी । ४१ सती 
यणोदा कनकाम्वर (जरी) का ओढ़ावन ओढ़कर बैठी हुई थी। वह 
श्रीपति को गोद में लिए हुए थी (तब) उसके चित्त में आनन्द नहीं समा 
रहा था । ४२ चारो ओर विप्रगण' घेरे हुए थे। तो गर्गमुनि आगे 
वढकर वालक के लक्षण देखने लगे । उन्होने अपनी आँखो से उसके मुख 
को (ध्यान से) देखा । ४३ (तदनच्तर) गर्गमुनि जातक वताने लगे, 
तो नन्‍्द और यशोदा उसे कानों से श्रवण कर रहे थे, जिसके सुनने से सबके 
पापो का एकवारगी क्षालन हो जाता है। ४४ (शिशु के) हाथ को 
देखकर गर्गमुनि वोले, “ ये तो इन्दिरा-वर (लक्ष्मी-पति) श्रीरग (विष्ण) 
हैं। हे यशोदा, तुम्हारे भाग्य धन्य हैं। शेष द्वारा भी उनका वर्णन 
नही किया जाएगा । ४५ जो क्षीर-सागर के निधान है, जो क्षीराब्धि- 
तनया (सागर-कन्या ) लक्ष्मी के (साक्षात) जीवन (-स्वरूप, पति) है, जो 
धरणीधर जेप पर शयन किया करते है, वे ही निधान-स्वरूप तुम्हारे पुत्र 
है। ४६ जो कमल-नयन, कमल-वदन, कमल-ताभ (जिनकी नाभि मे 
कमल उत्पन्न है, ऐसे), कमल-भूषण (जिन्होंने हाथ में कमल-स्वरूप 
आभूषण धारण किया है, ऐसे ), कमलर-प्रिय, कमल-शयन (भगवान विष्णु) 
है, वे ही ये तुम्हारे पूर्ण रूप से पुत्र है । ४७ ये तुम्हारे उदर से उत्पन्न है, 
फिर भी ये (स्वर्ग, मृत्यु और पाताल जैसे) तीनों लोकों भर में अपनी 
कीति (विस्तारित) कर देंगे। इसके वहुत वैरी है, फिर भी ये किसी 
भी के द्वारा अपने अधीन नहीं किये जा पाएँगे। ४८ कोई स्वी महाविष 
(अति प्रखर विप) से अपने स्तनों को भरकर आएगी; परन्तु स्तन (से 
उत्पन्न दूध उसके द्वारा) पिलाने लगते ही ये चक्रपाणि भगवान उसे सोख 
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स्तन पाजितां चक्रपाणी। तीस शोषोनि टाकील। ४६ चंडवायु उडबूनि 
याते। घेऊनि जाईल आकाशपंथे। मदनियां त्या दत्यातें। विजयी होईल 
पुत्र है । ५०. आंगावरी येईल गाडा। त्याचाही करील चुराडा। दोनी 
वक्ष कडकडां। मोड़नि पडतील यावरी । ५१ हा होईल चित्तचोर। ग़ोरस 
उरों नेदी अणुमान्र । ऐकता हांसती राकछ विप्र । यशोदा नंद 
सुखाबती । ५९ मायाचक्रचाक्ृक चक्रपाणी। मोहील अवध्या गोकछिणी। 
यास थोर यमुनाजीवनीं। महासपंभय असे। ५३ तेथें विजयी होईल 
आपेआप । आणिक एक बापासी गिछ्ठील सपे। परी तेथेंही याचा प्रताप । 
विशेष वाढेल जननीये | ५४ द्वादश योजनें महाअग्न । ग्रासील हा न लागतां 
क्षण। महापर्वत उचलोन। नखाग्रींच धरील हा। ५५ गोरक्षण करील हा 
माते। कंसास मृत्यु याचेनि हातें। संहारोल सर्व दंत्यांतें। बंदींचीं समरस्‍्तें 
सोडवील । ५६ गुरुपुत्न गेला मरोन। तो पुन्हां देईल आणून। समुद्रांत 
एक पट्टण। नवेचि रचील अद्भुत । ५७ महादंत्य संहारूनी । वरील मुख्य 
पट्टराणोी। आणिक सोढछा सहस्न जगी। एकलाचि पर्णील। ४८५ पषोडश- 
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(कर मार) डालेगे । ४९ प्रचण्ड वायु (के) रूप मे (आकर कोई) 
एक दैत्य इन्हे उड़ाकर आकाश मार्ग पर ले जाएगा, परच्तु ये (तुम्हारे) 
पुत्च उस दैत्य का मर्दन करके विजयी हो जाएँगे। ५० इनके बदन पर 
बड़ी गाडी आ (ढिह) जाएगी, परन्तु ये उसको भी पीसकर चूर-चूरकर 
डालेगे। फिर दो वृक्ष इन पर कडकडाहट के साथ टूटकर गिर 
जाएँगे । ५१ ये (सवके) चित्त के चोर (सिद्ध) होगे। ये अणु मात्र 
(तक) गोरस (दूध) शेष नही रहने देगे । यह सुनते हुए समस्त विप्र 
हंसने लगे। (परन्तु) यशोदा और नन्‍्द (द्वोनों) सुख को प्राप्त हो 
गये । ५२ गर्ममुनि ने कहा, “ ये माया के चक्र को चलानेवाले चक्रपाणि 
(भगवान के अवतार ) समस्त ग्वालनों को मोहित कर देगे । यमुना के 
गहन पानी मे इन्हे एक महासपप से भय है। ५३ (परन्तु) वहाँ ये अपने 
आप विजयी हो जाएँगे। एक अच्य सर्प इनके पित्ता को निगल जाएगा, 
परन्तु हे जननी, वहाँ भी इनका प्रताप विशेष रूप से बह जाएगा। ४५४ 
बारह योजन (फली हुई) बड़ी आग (दावाग्नि) को ये क्षणन लगते 
निगल जाएँगे । (त्तदनन्तर) ये एक महापर्वत को उठाकर अपने नख के 
अग्रभाग (नोक) पर रख देंगे । ५५ हे माता, ये गायो की रक्षा करेगे । 
कस 828 के हाथो मृत्यु आनेवाली है। थे समस्त दैत्यो का सहार 
करेगे और बन्‍्दीगृह के समस्त लोगो को छुड़ा देगे। ५६ इनके गुरु का 
पुत्र मर जाएगा, उसे ये (पुनः जीवित करके) ला देगे । ये समुद्र मे एक 
नये ही अदुभूत नगर का निर्माण करेंगे। ५७ महान दैत्यो का सहार 
करके ये एक मुख्य पटरानी का वरण करेगे। और अन्य सोलह सहस्र 
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सहस्न एक शत। आणिक आठजणोी विख्यात। संतति बाढेल अपरिसित। 
नाहीं अंत निजभाग्या । ५६ घेईल भक्तांचा कंवार। उतरील धरणीचा सर्वे 
भार। याची लीला गातां सर्वन्न। प्राणी तरती त्रिभुवनोंचे | ६० धर्माघरीं 
उच्छिष्ट प्रीतीं। काढील हा श्रीपतो। होईल भक्तांचा सारथी। लाज 
चित्तों धरीना। ६१ दिवसेदिवत लीलाचरित्र । दावील गति चित्रविचित्र । 
निजधामा जातां स्वगोत्र । समागसें नेईल हा। ६९ ऐसे जातक ऐकतां 
श्रवणी। तटस्थ जाहली नंदराणी। तों स्तनपान करितां चक्रपाणी। 
परतोन पाहे द्विजाकडे ॥ ६३. माझी लीला सांगितली सर्वेत्र। सम्हणोनि 
हास्य करी राजीवनेत्र । जो ब्रह्माचंद सर्वेश्वर । लीलाकौतुक् दावी तो। ६४ 
बारा दिवसपर्यंत। सोहब्ठा होतसे अद्भुत। नंदे द्रव्य अपरिसित। वांटिले 
विश्वां तेधवां। ६५ तेरावे दिवशीं पाछूणां। पहुडविला बेकुंठराणा। श्रीकृष्ण 
हैँ नाम जाणा। गगें स्थापिले जाणोनि ॥ ६६ करितां नाना साधना । नये 
ब्रह्मदिकांच्या ध्याना। त्यासी घालूनि पाकृणां। जो जो म्हणोनि 





तारियों से ये अकेले ही परिणय करेगे। ५८. इनके सोलह सहसख्र 
एक सो और अधिक आठ विख्यात स्त्रियाँ होगी। इनकी सन्‍्तति 
भी अनगिनत रूप से वढ़ जाएगी । इनके अपने भाग्य का कोई अन्त 
(सीमा) नही है। ५९ ये भक्‍तो का पक्ष लेकर उनकी सहायता कर 
लेगे और धरती पर के समस्त (पाप-) भार को उतार देगे। इनकी 
लीला को गाने पर त्िभुवन के प्राणी सर्वत्न तैर जाएँगे (उद्धार को प्राप्त 
हो जाएँगे) । ६० ये श्रीपत्ति भगवान धर्मराज के घर प्रेम-पूर्वक जूठे 
थधाल (आदि) उठा लेगे। ये अपने (एक) भक्त के सारथी बन 
जाएंगे--इसमे वे मन में कोई लज्जा नही धारण करेगे । ६१ दिन-प्रति- 
दिन ये अपनी चित्र-विचित्र चरित्न-लीलाएँ और गतियाँ दिखाएँगे और 
(अन्त में) ये निजधाम जाते-जाते अपने गोत्र (में उत्पन्न हुओ) को अपने 
साथ ले जाएँगे। ६२ कानो से इस प्रकार के जातक को सुनकर 
तन्‍्दरानी (यशोदा) चकित-चुप हो गयी । तब चक्रपाणि भगवान स्तन- 
कम उन ब्राह्मण-गर्गमुनि--की ओर मुड़कर देखने लगे । ६३ 
नोने भेरी लीला कह दी है-इसलिए (ऐसा सोचकर) राजीवन-नेत्र 
भगवान सुस्कराने लगे। जो ब्रह्मानन्द (आनन्द-स्वरूप ब्रह्म) है, 
सवश्वर है, वे वाल-कृष्ण (के रूप में इस प्रकार) लीला-कौतुक दिखा 
रेये। ६४ बारह दिन तक अद्भुत आनन्दोत्सव चल रहा था। 
तव नन्द ने ब्राह्मणों को अपार धन (दान मे) दे दिया । ६५ तेरहवे दिन 
उऊप्ठराज (विष्णु के अवतार उस शिक्षु) को पालने में पौढ़ा दिया और 
समझिए कि गगे ने जान-बूझकर उसका नाम श्रीकृष्ण रख दिया। ६६ 
गाना प्रकार की साधना करने पर भी जो ब्रह्मा आदि के ध्यान मे नही 
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हालविती । ६७ वेदशास्त्रां न ये आया। भोगींद्र झाला हरीची शब्यात 
तो पाक्ृणां निजोनियां। लीला दावी भक्तांतें। ६८. जो पयोग्धिहृदयनिवासी_ 
पद्मा सेवी पादपद्मांसी। उरगरिपु वहन ज्यासी । : पाछणां त्यासी 
पहुडबिलें। ६६ जलजनाभ जलजलोचन। जलघिश्ञायी जलदंबर्ण-।- जय 
विजय कर जोड्न। हारी उसे जयाच्या।७० सनकादिक' सनत्कुमार) 
ह॒ृदयों चितिती निरंतर। जें मन्मथश्न्रुध्येय साचार। नारदादिकां गुट जे 
कां।७१ जें मूक आदिमायेचें- जें पक्व फछ निगमवल्लीचें । . जें देवंताचेन 
कमलोजूबाचे । पात्ण्यांत खेछतसे । ७२ जो विद्वज्जनमानसंमंरा्ठ ।:” जो 
बेकुंठींचा वेहहाह्ू । निजभ्चक्ततरद तमालनील। तो पहुडला पाकणां १ ७३ 
जो अनंतगुणसंपन्न । अनंतनेत्र अनंतवदन । अनंतवाहु अनंतचरण | त्यास 
जो जो म्हणोनि हालवी। छ४ जो अलक्ष्य अपरंपार। जो आदिमायेचां 





आते, उन्हें पालने मे रखकर (नारियाँ) लोरियाँ गाते-गाते,' झुलाने. 
लगी । ६७ वे वेदों और शास्त्रों की (कल्पना की) पकड़ (तक) में 
नहीं आते; (ऐसे) उन भगवान हरि की शय्या भोगीन्द्र क्षेष हो,गये;॥ 
वे (हरि) पालने मे लेट कर भक्तों को लीला दिखा रहे हैं। ६५ 
जो समुद्र के हृदय (-स्थल) के निवासी हैं, जिनके चरण-कमलों की. सेवा 
कमला अर्थात्‌ लक्ष्मी करती है, सपे-शत्तु गरड़ जिनके लिए वाहन-स्वरूप 
हो गये है, ऐसे उन भगवान (विष्णु के अवतार श्रीकृष्ण) को पालने में,पौढ़ा 
दिया । ६९ वे कमल-नाभ, वे कमल-नयन, वे क्षीरसागर-शायी; 'वे 
मेघ (की भाँति श्याम-) वर्ण भगवान, जिनके द्वार मर, जय-विजय 
(नामक पार्षद) हाथ जोड़े खड़े है, जिनका सनकादिक सनरत्कुंमार (जैसे - 
ऋषि) अपने हृदय में निरन्तर ध्यान करते हैं; जो सचमुच . कामदेव, के' 
शत्रु शिवजी द्वारा ध्यान करने योग्य, हैं, .जो नारद” आदि, के, लिए भी :गृढ़े 
(अगम्य) है, जो आदिमाया दे मूल- (-स्थान) है, जो वेद-स्वरूप:लता में 
उत्पन्न पकक फल है, जो ब्रह्मा के लिए पूजन-योग्य -देवता- है, पालने में 
खेल रहे थे। ७०-७२ जो विद्वान लोगों के मन रूपी ,मान-सरोवर के 
हंस है, जो डैकुण्ठ लोक के प्रिय (निवासी) हैं, जो अपने भक्तों को वरदान : 
देनेवाले तयाल-तील भगवान है, वे (यहाँ गोकुल सें) पालने मे पौढ़े:हुए: 
थे। ७३ जो अनन्त गुणों से सम्पन्न है, जो अनन्तःलेत्नों'के धारी हैं,;..जो 
अनन्त-मुख-धारी है, जो अनन्त वाहुओं के धारी; हैं, जिनके अनन्त चरण हैं, ' 
_ उन्‍हें लोरियाँ गाते हुए वे (स्त्रियाँ) झूला रही थीं- ७४ जो अलक्ष्य | 
१ जय-विजय कदम प्रजापति के देवहृति से उत्पन्न यज्ञकर्म-कुशल 'शल विष्ण-भत्त पत्च' 
3 । गज रा ग्राह का रूप धारण किये हुए उन दोनो का 'भगवान विष्णु से डर 
दे गन दास गिवुफ किया! (गुल कण के लिए केगए हर. 
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निजवर। जो त्रिभुवनाचा आधार। जो वंद्य निंगमागमां।७५ जो 
विराटवक्षाचरे मु&्बीज। जो योगियांची विश्वांतिशेन। जो आदिप्रणवा्चे 
निजगुज। तो पाछणां पहुडविला। ७६ जो वेदविद्याचलदिनकर। जो 
ब्रह्मांडगरीचा स्तंभ थोर । जो दानवसमरप्रतापधीर । पाछणां तो 
पहुडविला । ७७ अज्ञानगज-छेदकपंचानन । जो सायाघोरविपिनदह॒न । 
जो सर्वजानंद आद्यकारण। ब्रह्म पूर्ण श्रीकृष्ण । ७८ पाव्ठण्याभोंवत्या 
सुवासिनी। शांति क्षमा दया उन्‍्सनी । उपरति सहिद्या कामिनी। जो जो 
शब्दे हालविती । ७६  निर्वाणदीक्षा तितिक्षा स्वरूपस्थिती । मसुमुक्षा 
निष्कामना प्रतीती । सुलीनता समाधि सदगती । लीला गाती आतनंदे । ८० 
परा पश्यंती सध्या वेखरी। गजरें गाती चारी नारी। चारी मुक्ति 
निर्धारीं। चहूं कोनीं तटस्थ। ८१ घरांत मुख्य या सुंदरी । इतर बंसल्या 
बाहेरी। जागृती सुषुप्ति नारी। त्यांस हरी दिसेना। ८5र असंभावना 





(अलख) है, जो अपरम्पार (अपरिमित-अनन्त) है, जो आदिमाया के 
अपने मूर्तिमान पति है, जो त्रिभुवन के आधार (-स्वरूप) है, जो निगमागम 
(वैद-शास्त्न) के लिए वन्दनीय है, जो ब्रह्माण्ड रूपी विराट वृक्ष के मूल 
वीज है, जो योगियों की विश्वाम-शय्या है, जो आदि प्रणव (३४-कार ध्वनि) 
का अपना ग़ुह्य (मूल) है, वे (भगवान) पालने में पौढ़ाये गये.। ७५-७६ 
जो वेद-विद्या रूपी पर्वत पर उदित होनेवाले सूर्य हैं, जो ब्रह्माण्ड रूपी 
नगरी के बड़े (आधार-) स्तम्भ है, जो दानवों के साथ युद्ध करने में 
प्रतापवान तथा घेर्यधारी होते है, वे (भगवान) पालने में पौढाये गये | ७७ 
जो अज्ञान रूपी हाथी को छिन्न-भिन्न करनेवाले सिंह है, जो भाया के घोर 
वन को जलानेवाले है, जो स्वत: आनन्द (-स्वरूप) है, जो (सबके) आद्य 
निर्माता है, वे पूर्णबह्य श्रीकृष्ण (के रूप मे उत्पन्त है और पालने में 
पोढाये गये) है। ७८ शान्ति, क्षमा, दया, उन्मनी, उपरति, सद्विद्या 
(मानो स्वयं) सौभाग्यवती कामिनियाँ (बनकर) पालने के चारों ओर 
(खडी होकर) लोरियाँ गाते हुए (पालना) झुला रही थीं। ७९ निर्वाण 
दीक्षा, तितिक्षा (क्षमा) , स्वरूप-स्थिति (ब्रह्म-स्वरूपता ) , मुमुक्षा, निष्कामना, 
प्रतीति, सुलीनता, समाधि, सद्यति (नामक प्रवृतियाँ मानो नारी-बेप मे) 
आननन्‍्द-पुर्वक (भगवान की) लीला का गान कर रही थी । 5० परा, 
पश्चच्ती, सध्यमा और वैखरी--ये चारो (प्रकार की वाक्‌-स्वरूपा) नारियाँ 
गजेन के साथ, अर्थात्‌ उच्च स्वर मे गा रही थी। (सरूपत्ता, सलोकता, 
समीपता और सायुज्यता नामक) चारों (प्रकार की) मसुक्तियाँ (नारी 
रुप में) चारों कोनों में स्तव्ध (खडी) थी।८5१ घर के बच्दर ये 
परख्य सुन्दरियाँ (स्त्रियाँ) थी। अन्य (घर के) बाहर बैठी हुई थी। 
जागृति और सुषुप्ति-स्वरूपा (जो) नारियाँ थी, उन (नारियों) को हरि 
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विपरीतभावना । विक्षिप्ता त्यागिता येतां जाणा। तुर्या दावी शहाणपणा। 
जाणती असे बहुत मी। ८5३ बारा सोढ्शा चौदा नारी। ग्रलबला करिती 
बाहेरी। चौसष्टी दाविती कलाकुसरी। परी अंतरीं प्रवेश नव्हें। पड़ 
असो आतां सकल नितंबिनी। ओंदी यश्योदेची भरोनी। अलंकार वस्थों 
अर्पूनी। सदना आपुल्या त्या गेल्या। 5५४ वस्तें भूषणें देकन। नंद बोछविले 
ब्राहमण।  गगे गोरबिला संपूर्ण। वस्त्राभरणीं तेधवां।८5६ गोकुढीं 
अवतरतां गोपावठ ।  सकछ वृक्ष सदाफबछ॒। धेनु दुभती त्रिकाछछ। दुग्ध 
तंबछ वर्षती | ८७ आधिव्याधिरहित लोक। नाहीं चिता दरिद्रदुःख। 
शुष्क धरणीस अपार पिक। पिको लागले तेधवां। ८८ अवतरतांचि 


-+-त+- 





दिखायी नही दे रहे थे। 5२ समझिए असम्भावना, विपरीत भावना, 
विक्षिप्ता और त्यागिता' के आने पर तुरीया बहुत समझदारी (बुद्धिमानी ) 
दिखा रही है कि वह स्वय बहुत समझदार (ज्ञानी) है। ८5३ बारह 
(राशियाँ), सोलह (मातृकाएँ) और चौदह (विद्याएँ) नारियाँ (अर्थात 
नारियो के रूप मे) वाहर शोर कर रही थी। चौसठो (कलाओं) ने 
बहुत कौशल दिखा दिया, परल्तु उनका अन्दर प्रवेश नही हो पाया। ८४ 
अस्तु । वे समस्त स्त्रियाँ यशोदा की कोछ भरकर उसे आभूषण और 
वस्त्र समपित करके अपने-अपने घर गयी | 5५५ नन्द ने वस्त्न और 
आभूषण देकर ब्राह्मणो को विदा किया। तब उन्होने वस्त्नों और 
आशभूषणों (के उपहार) से गर्ग का सम्पूर्ण रूप से गौरव किया | ८६ 
गोपाल (कृष्ण) के गोकुल मे अवतरित हो जाने पर समस्त वृक्ष सदा-फल 
अर्थात नित्य फलो से युक्त हो (कर रह) गये । गाये तीनो काल (प्रातः 
दुपहर और शाम ) दूध देने लगी, वे मानो अपार दूध वरसाने लगी। ८७ 
लोग आधि-व्याधियो (मानसिक और शारीरिक दु:खो) से मुक्त हो गये । 
उन्हे कोई चिन्ता, दरिद्रता, दुःख नहीं रहा । तब सूखी भूमि में (भी) 





१ वेदास्त के अनुसार “ असग्भावना ” निम्नलिखित दोनों प्रकार के संशयो 
को कहते है:-- 

(अ) जीव और बहा भिन्नहै अथवा अभिन्न है--(प्रमाणणत सशय) और 
(आ) जीव और ब्रह्म की भिन्नता सत्य है (वा असत्य)--(प्रमेयगत संशय) 

विपरीत भावना--उस विपरीत भावना को कहते है, जिसके अनुसार यह माना 
जाता है कि देह ओर आत्मा भिन्न है अथवा देह ही आत्मा है । 

विक्षिप्ता--विपरीत ज्ञान, मन की व्यग्रता तथा चचलता । 

त्यागिता--वैराग्य वृत्ति । 

तुरीया--समाधि अवस्था । 


२ बारह, सोलह, चोदह, चौसठ देख्िए--टिप्पणियों पृ० ८० ओर ४१ 
- (अध्याय ३--छन्‍्द २ से ५) । 
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रमारमण। जग जरारहित जाहले तरुण। विकल्प पाप समुद्वृूत । देशधडी 
जाहले । ८६ दरिद्री ते जाहले भाग्यवंत। सुर्ख ते होती बोलके पंडित। 
कुरूप ते जाहले रूपवंत। देदीप्यमान तेजस्वी । €० अवत्तरतां श्रीकृष्णपरगह्म । 
निःशेष गेलें रततम। गोौछियां सुकावठ परम। स्वानंदाचा जाहुला। ६१ 
गृहीं प्रकाशतां प्रभाकर। मग फेचा, उरेल अंधकार। गृहस्वामी येतांच 
तस्कर। पढ्ठोनि जाती चहुंकडे । €२ को बोलतां ज्ञानवेदांत +। सकह सत्तें 
होती कुंठित। कीं सद्विविक होतां प्राप्त।, संसारदुःख वितछे प। ६३ कीं 
प्रवेशतां वराग्य शांती। दुष्ट कामऋरोध पछती। तेसा अबतरतां कमलापती। 
दोषदुष्काछठ पछाले। ४ _असो इकडे सथुरेश्रती। दुश्चिन्हें कंसास जाणवती। 
राजद्वारीं शुनी रडती। विजा पडती सभेवरी। ६५ महास्फोट होऊनि 
 धरा। क्षणक्षणां कांपे थरथरां। मेघ पडला नसतां धारा। शोणिताच्या 
वर्षताती । ६६ कंस सभेसी चालिला। उगम्ाच सुकुट खालीं पडिला। 
गेली सभेची सर्व कछा। प्रेतवत वीर दिसती। €७ आपुले शिरीं तेल शंदूर। 





अपार फसल आने लगी | 5८द रमा-रमण (श्री विष्णु) के अवतरित हो 
जाते ही जगत जरा-रहित (वृद्धत्व-हीन अर्थात्‌) युवा हो गया, विकल्प 
और पाप (जड़-) मूल-सहित देश से निष्कासित हो गया।5८९ जो 
दरिद्र थे, वे भाग्यवान (अर्थात धनवान) हो गये; जो मूर्ख थे, वे अच्छे 
वक्‍ता, पण्डित हो गये; जो कुरूप थे, वे सुन्दर (रूपधारी ) तथा देदीप्यमान, 
तेजस्वी हो गये । ९० परब्रह्म श्रीकृष्ण के अवतरित हो जाने पर रजोगुण 
और तमोगुण पूर्णतः चले गये और ग्वालों के लिए आत्मिक आनन्द का 
परम अच्छा काल आ गया । ९१ घर मे सूर्य के प्रकाशित हो जाने पर, 
फिर अन्धकार केसे शेष रहेगा ? गृह-स्वामी के आ जाने पर, चोर 
चारो ओर भाग जाते है । ९१२ अथवा वेदान्त ज्ञान कहने पर (अन्य) 
समस्त मत कुण्ठित हो जाते है। अथवा सह्िवेक प्राप्त हो जाने पर 
सांसारिक दुःख (पिघलते हुए) नष्ट हो जाता है। ९३ वेराग्य और 
शान्ति के प्रविष्ट हो जाने पर दुष्ट काम और क्रोध (जैसे दुष्ट विकार) 
भाग जाते है। उसी प्रकार, कमला-पति (भगवान विष्णु) के अवतरित 
हो जाने ,पर दोष और अकाल (अर्थात दोष तथा कु-समय) भाग 
गये। ९४ अस्तु। इधर मथुरा मे कस को अपशकुन समझ में आते 
(दिखायी देने) लगे। (जैसे-) राज-ढ्वार मे कुतियाँ रोने लगी; सभा 
(गृह) पर बिजलियाँ गिर गयी (विद्युत्पात हो गया)। ९५ महा- 
स्फोट होकर पृथ्वी क्षण-क्षण थर्राती हुई कॉपने लगी। मेघ के न 
वरसते रहने पर भी रक्त की धाराएँ बरस रही थी । ९६ जब कंस सभा 
(गृह) की ओर चला जा रहा था, तो यों ही (उसका मुकुट नीचे गिर 
पड़ा। सभा (में उपस्थित सभा-जनों) की समस्त कान्ति (नष्ट हो) 
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स्वप्नीं देखे कंसासुर। दिवाभीतांचे घुंघाट स्वर। दिवसाच कंस आयके। €८ 
उर्गेंच छन्न मोड्न पडले। कंसा वाटे मरण आले। कंस-स्त्रियांनीं स्वप्नीं 
देखिले। महादुश्चिन्ह्‌ दारण। ६६ विधवा स्त्रिया स्वप्नकाछीं। ओंदी भरिती 
घेऊनि धुठी । मंगव्ठसुत्न गछठसरी तोडिली। काव्ठपुरुषं अकस्मात । १०० 
नाना विध्ने देखोनी । कंस भयभीत सनी । सदा जाली चिताग्नी । कदा 
शयनी तीज न ये। १०१ प्रधानाज्ीं कंस विचार करी। आसमुचा वरी 
उर्वीवरी । अवतरला परी निर्धारीं। ठार्यी न पडे शोधितां। २ कोणे ग्रार्मी 
कोणे घरों। वाढतो न कछे माझा वबरी। जो ठायीं पाडील निर्धारीं। 
त्यासी इच्छिलें देदिन मी । ३ शत्र जों लहान आहे। तों वेगे करावा क्षय । 
दंशशूक लघु महणो नये । देखतांचि वधावा। ४ तृणामाजी किचित्‌ अग्न। 
तो जाछोल नलगतां क्षण। घर जों न पडे मोड़न। तों बाहेर आधों 
व्हावे।५ शस्त्राचा घाय जों न पडे। तों आधोंच वोढण करावें पुढें । 
तेसा शत्र्‌ जो न वाढे। तों आधींच घात योजावा। ६ प्रधान म्हणेते 





गयी । समस्त वीर प्रेतो जैसे दिखायी दे रहे' थे । १७ कसासुर ने 
अपने सिर मे तेल और सिदूर मले हुए (अपने आपको) स्वप्न में देखा। 
कस दिन मे ही उल्लुओं का घृघुत्कार सुनता था। ९८ उसका छत्र 
टूटकर गिर पड़ा, तो कस को लगने लगा कि (उसकी) मौत (ही) 
आ गयी । (इसके अतिरिक्त) कस की स्त्रियों ने स्वप्न मे एक दारुण 
वड़ा अपशकुन देखा । ९९ विधवा स्त्रियाँ स्वप्त-समय में धूल लेकर 
उनकी कोछ भर रही थी; उनका मगल-सूत्र कालपुरुष ने सहसा तोड़ 
डाला । १०० (इस प्रकार के) अनेक विष्त देखकर कस मन में 
भयभीत हो गया। उसे चिन्ता रूपी अग्नि नित्य जलाती रही। 
(फलस्वरूप) शब्या मे उसे नीद नहीं आती थी। १०१ (तदनन्तर) 
कस ने (अपने) मन्‍्त्ी से विचार (-विमर्ण) किया। (वह वोला-) 
/ हमारा वैरी पृथ्वी पर अवतरित हुआ है, फिर भी खोजने पर निश्चय 
ही किसी स्थान पर भी उसका पता नहीं (मिल) रहा है।२ समझ 
में नही आ रहा है कि वह किस गाँव मे, किस घर में वढ' (अर्थात पल) 
रहा है; जो उसका (खोजकर) पता लगाएगा, उसे मैं उसका (मन-) 
चाहा दे दूंगा । ३7 हे जब छोटा होता है, तो ही उसका झट से नाश 
कर ढें। सॉप को छोटा नहीं कहे; देखते-ही उसे मार डाले । ४ घास 
में (यदि) अल्प-सी अग्नि (आग), हो, तो वह भी. क्षण न लगते उसे 
जला डालेगी। जव तक घर टूटकर गिर (ढह) नही जाता, तब तक पहले 
ही बाहर हो जाएँ। ५ जब तक शस्त्र का आघात नही होता, तव तक 
(उसके) पहले ही ढाल आगे कर दे। उसी प्रकार शत्रु जब तक नहीं 
वढता, तब उससे पहले ही आघात करने की योजना करे।”।६ उस 
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बेढीं। जनवदंता ऐसी ऐकिलो। वेरी वाढतों गोकुछों। गौछियाघरों 
मह॒णोनियां। ७ लक्षानुलक्ष . गौकछिणी । ' गोकुछीं असती बाछ॑तिणी। परी 
बरी असे कोण्या सदनीं। तोचि 'ठायीं पाडिजे । ८. कापटचवेषें देत्य बरवा। 
धूर्त ताकिकी पाठवावा। अरि ठायीं पाडोन वधावा। नाना उपायें- 
करोनी । &£ तो महाबक नासें देत्य॥। कंसासी पेज बोलत। मरी विप्र 
होऊनि त्वरित) पाछती चेतों गोकुलीं। ११० कंस बहुत संतोषला। 
महाबढ् देत्य गौरविला। तेणे तत्काछ धरियेला। विप्रवेष क्ापटये। १११ 
धोत्रें कछोत्रें नेसला | यज्ञोपवीत रुछे गष्ठां। कापटयवेब अवलंबिला। 
हातीं पंचांग घेतलें । १२ धोओें वोछी सरसावी। उठिल्ठे वादे ,लोकांस दावी,। 
मी ब्राह्मणल हें लटिकेचि सिरवी। .परी अंत्तरीं कापटथ | १३ लटिका 
दाखवी आचार। परी अंतरीं दुराचार।. वुदावनफछ वरीच सुंदर। 
अंतरों काछकूट भरियेलें। १४ कीं बक पक्षियाचे शुष्क ध्यातन। कीं धन- 
तुब्धकाचें तत््वज्चान। कीं दांभिकार्चे भजन । बरी वरी दावी अम्तत्य । १५ 


समय मन्‍्त्री ने कहा, लोगों में ऐसी किवदन्ती सुनी है कि (आपका) बरी 
गोकुल में एक ग्वाले के घर बढ़ (-पल) - रहा है । ७ गोकुल मे लक्ष- 
लक्ष ग्वालिने प्रसृूता है। परन्तु यही खोज लिया जाए कि वह वैरी किस 
घर मे है। 5 कपटवेश में कोई भला दैत्य, धूर्त कुशाग्र-बुद्धि (व्यक्ति) 
भेजा जाए (और) फिर शत्रु को खोजकर' नाना उपाय करके उसका 
वध करें।९ तब महावल नामक दैत्य बाजी लगाते हुए कंस से बोला, 
' मैं विप्र वतकर झट से गोकुल मे (जाकर उसे) खोज लूंगा '। ११० 
(यह सुनकर) कंस वहुत संतुष्ट हो गया (अतः) उसने उस महाबल नामक 
देत्य का गौरव किया । तब उस ([दैत्य) ने कपट-पूर्वक तत्काल विप्र-वेश 
वारण किया । १११ उसने धोती और उपवस्त्त पहन लिया। उसके 
गले मे यज्ञोपवीत (जनेऊ) लटकते हुए शोभायमान हो रहा था। (इस 
प्रकार) उसने कपट-वेश धारण किया और हाथ मे पत्ना ले लिया । १२ 
वह अपनी धोती आगे की ओर झुला रहा था और लोगो को (अपने ' माथे 
पर लगाये हुए) तिलक दिखा रहा था। वह झूठ-मृूठ ठाट-बाट के साथ 
प्रदशित कर रहा था कि वह ब्राह्मण ही है। परल्तु,उसके अन्तःकरण में 
केपट था। १३ वह मिथ्या आचार प्रदर्शित कर रहा था; फिर भी 
उसके अन्त:करण में दुराचार (का भाव) था। वृन्दावन फल ऊपर से 
ही सुन्दर होता है, पर उसके अन्दर विष भरा होता है। १४ अथवा 
वेगुला पक्षी द्वारा धारण किया हुआ ध्यान शुष्क (झूठा) होता है; 
अथवा धन के लोभी का (ब्रह्म-) तत्त्वज्ञान (बताना व्यर्थ) होता है; 
अथवा दास्भिक की भक्ति (दिखावटी) होती. है । ये सब ऊपर ही ऊपर 
गेसेत्य प्रदशित करते है। १५ अथवा स्त्री सम्बन्धी लम्पट (अत्यधिक 
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स्त्रीलंपटाचे विरक्तपण। कों वेश्येचें मुखमंडण। कीं कोल्हाटियाचें शूरत्व 
पूर्ण। वरो बरी व्यर्थ पे। १६ विश्वासघातवयाचे बोल । वरी वरी दिसती 
रसाक्ष । कीं सैदाची शांति निर्मक्। वरी धरीच व्यर्थ पे । १७ तेसा तो 
देत्य महाब्ू । वरी वरी जाहला सुशीछ । प्रवेशता जाहला गोकुछ । धूतं 
कुटिल दुरात्मा। १८ पुसताहें लोकां सकब्ठां। कोणाचे घरी होतो पत्र- 
सोहछा। तों ते सांगती कृष्ण अवतरला। नंदाचिये मंदिरी। १६ हरिवंदा- 
भागवती पाहीं। महावक्क विप्राची कथा नाही। शोध करितां सर्वाठायी । 
नारदपुराणीं देखिली । १२० तेथें ही कथा लिहिली जाण। श्रोत्तीं न धरावा 
अनमान। मुकछाबेगढ्ठी कथा पूर्ण। सहसाही वाढेना । १२१ नाता पुराणीचे 
इतिहास । बोलिला स्वामी वेदव्यास। यालागी कदापि दोष) ने ठेवावा 
ग्रंथाते । ९९ असो तो धतं॑ महाव्ठ विप्र । प्रवेशला नंदाचें मंदिर । गौढ्वी 
करिती नमस्कार। भावेकरोनि विप्रा्तें । १३ वैसावया दिधलें आसन। 
केलें ब्राह्मणाच्रे पुनन। यशोदा कृष्णासी घेऊन। स्तनपान करवीत । २४ 





कामासक्त) व्यक्ति का विरक्‍तपना, अथवा वेश्या के मुख की शोभा, 
अथवा बाजीगर का पूर्ण झूरत्व ऊपर-ही-ऊपर (सत्य दिखायी देता है, 
फिर भी वह) व्यर्थ (ही) होता हे। १६ विश्वासधाती के वचन 
ऊपर-ऊपर रसमय (मधुर) दिखायी देते हे; अथवा लुटेरे की धारण की 
हुई शान्ति ऊपर ही ऊपर निर्मल होती है। फिर भी वह उसे व्यर्थ ही 
धारण करता है। १७ उसी प्रकार महावल नामक वह दँत्य ऊपर-ही- 
ऊपर सुशील वन गया । (तदवन्तर) वह घूर्त कुटिल दुरात्मा गोकुल मे 
प्रविष्ट हो गया । १८ उसने समस्त लोगों से पूछा कि किसके घर 
पुत्न-जन्मोत्सव हो गया, तो उन्होंने कहा--“ नन्‍्द के घर कृष्ण अवतरित 
हो गये है '।१९ देखिए हरिवश और भागवत (पुराण) में महाव्र॒ल 
नामक इस विप्र की कथा नही है; (परन्तु) समस्त स्थलों मे खोज करने 
पर मैने वह नारद पुराण में देखी (पायी)। १२० समझिए कि वहाँ 
(उस ग्रन्थ मे) यह कथा लिखी हुई है। (अतः) श्रोता (इसके सम्त्रन्ध 
में) शका धारण (करते हुए इसका अनादर) न करें। मूल आधार के 
विना (कोई भी) कथा (इस प्रकार) साधारणत:ः पूर्ण नहीं विकसित हो 
जाती । १२१ स्वामी वेदव्यास ने नाना पुराणों के (आधार पर) 
इतिहास कह दिये हे। इसलिए इस ग्रन्थ को कदापि दोप न 
लग्माए। ९९ अस्तु। महावल नामक वह धूत॑ ब्राह्मण (वेषथारी दैत्य) 
नन्‍्द्‌ के घर में प्रविष्ट हो गया, तो उस ब्राह्मण को ग्वालों ने श्रद्धा 
भाव-पूर्वक नमस्कार किया । २३ उन्होने उसे बैठने के लिए आसन 
दिया; उस ब्राह्मण का पूजन किया। (तब) यशोदा कृष्ण को लिये 
हुए उन्हे स्तन-पान करा रही थी। २४ (उस समय) यशोदा उस 
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यशोदा महणें ब्राह्मगासी । शुभ ग्रह पहा क्षृष्णासी। जम्समकाछाची दशा 
कंसी। तें आम्हांसी सांगिजि।२५ पूर्वी गगें केलें जातक ॥ परमकल्याण 
शुभसूचक । तुम्हीं सांगावे सम्यक। दब्या पाहोन क्ृष्णाची । १६ तंव तो 
कापटबेंकरून। पंचांग पाहे उकलोन। क्षणएक ग्रीवा तुकावन । सांगता 
जाहला तेधवां । २७ स्हणे गर्गादि ऋषीश्वर। सकछ चुकले गरुणाकार। 
सर्वाचे मुछीं साचार । कृष्ण उपजला जाण पां। २८. यास उपजतां लागल 
मुद्ध। हा करील सर्वाचें निर्मुछ। याच्या पायीं गोकुछ। निर्दाछेल 
सर्वही । २९ हा उपजला हो मसुक्ीं। करील स्वगोत्राची होछी। तरी 
तुम्ही सकछ मिकोनि गौछी। लेकरूं बाहेर टाका हैं। १३० गर्तेमाजी 
नेऊअनी। जितेचि पुरावे ये क्षणीं। तरीच कल्याण तुम्हांलागुनी। निश्चयेसीं 
जाणिजे। १३१ बाछ नव्हे हा काछ॑। गिव्ठील तुमचे कुछ सकदछ । ऐसे 
ऐकतांच वकुंठपाछ् । काय चरित्र मांडिलें। ३३ जो सकव्ठचराचरव्यापक । 
जो मायाचक्रचाक्ृक १ जग हाचि पद सुरेख। परी तंतु देख श्रीकृष्ण । ३३ 
नाता परीचे विचित्र समणी। 'परी ओंबिले एकच गुणों। कीं अनेक तरंग 





ब्राह्मण से वोली, ' आप कृष्ण के शुभ (-अशुभ) ग्रहों को देखिए । हमे 
यह वताइएगा कि उसके जन्म के समय कैसी ग्रह-दशा थी। २५ पहले 
गर्ग ने इसके जातक का वर्णन किया है, जो परम कल्याण-कारी तथा 
शुभ-सूचक (वताया हुआ) है। आप (भी) कृष्ण की (ग्रह-) दशा 
देखकर ठीक से (पूरा-पुरा) बत्ताइए ”। २६ तब वह कपट से पंचांग 
खोलकर देखने लगा। फिर एक क्षण गर्दन झुकाकर उसने कहा। २७ 
वह बोला, “ गर्ग आदि समस्त ऋषिवरों ने ग्रुणा (करके ग्रुणन-फल ) 
व॒ताने में भूल की है। समझ लो कि यह कृष्ण सचमुच सबके नाश के 
लिए उत्पन्न हो गया है। २८ जनमते ही इसे मूल नक्षत्र लग गया है। 
(मूल नक्षत्र लगते ही उसका जन्म हुआ है, अतः) यह सबका निर्मुलन 
(जड़-मूल सहित नाश) कर डालेगा। इसके कारण सभी गोकुल नाश 
को प्राप्त हो जाएगा ।२९ अहो, यह मूल नक्षत्र में उत्पन्न हुआ है। 
यह अपने गोत्न को जला डालेगा। इसलिए तुम सव गोप मिलकर 
इस वच्चे को बाहर फेक दो | १३० इसे ले जाकर इसी क्षण गडढे में 
जीवित ही गाड़ दे, निश्चय ही समझ लो कि (ऐसा करोगे) तभी 
तुम्हारा कल्याण होगा । १३१ यह वाल नहीं है, यह (तो) काल है। 
यह तुम्हारे समस्त कुल को निगल डालेगा । ” ऐसा सुनते ही वैकुण्ठ-पाल 
(भगवान विष्णु के अवतार कृष्ण) ने क्या लीला आरम्भ की । ३२ यह 
जगत एक सुन्दर वस्त्र है। फिर भी देखिए, जो सकल चराचर को 
व्याप्त करनेवाले है, जो माया के चक्र को चलानेवाले है, वे श्रीकृष्ण 
(इस वस्त्र के लिए मूल) तन्‍्तु है। ३३ मनके नाना प्रकार के, और 
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सिधुजीवनी । परी उदक एकचि निर्धारें। ३४ कीं नाना घटीं एक दिनकर। 
कीं बहु मंदिरें एक भंवर। को एक सुवर्ण नाना अलंकार । तेसा व्यापक 
श्रीहरी । ३५ कीं नाना सातुकांचा उच्चार। परी त्यांत एकचि <कार। 
नाना घटांचे आकार। परी सृत्तिका, एकचि १३६ तेसा श्रीकृष्ण सर्वतित्त- 
चाक्॒क। जो मनोबुद्धीचा प्रवर्तक। तेणें मांडिलें हो कौठुक ॥ परम नाटकौ 
श्रीहरी ।३७ बाहेर दाकावा बाढछू । ऐसें बोलतां महाबक्ठ ।_ तों दह्मांचें 
सडके सबछ । कपाछावरी आदहछलें । ३८. बोलतो उत्तरें अमंग्रछ । 
म्हणोनि लाठणें आवेशलें। मुखामाजी उस्लेंचि शिरलें। कपटियाच्या 
तेधवां। ३६ ऐसें कौतुक गौछी पाहती। तंव घरांतुन देच्हारे पाठ धांवती। 
उरावरी धडधडां आदछती। नाहीं शक्ति पद्ावया। १४० पाटे वरवंदे 
'सोडिती पाय। कपदिया तेथूनि पछों पाहे। बाजही आडची उभी राहे। 
वाट नेदी दुर्जंता । १४१ पाठ चौक्‍या पाहारा अर्गछठा । घण कुदत्छी कुषहाडी 


विचित्न होते है, फिर भी उन्हे एक ही धागे में पिरोया हुआ होता है। 
अथवा समुद्र के पानी मे अनेक तरगे होती है; परन्तु निश्चय ही पानी 
एक ही होता है । ३४ अथवा नाना घटो में एक ही सूर्य (प्रतिविम्बित 
हुआ) होता है; अथवा घर अनेक होते है, परन्तु आकाश एक ही होता 
है; अथवा सुवर्ण एक ही होने पर भी उसके अनेक आभूषण (बनाये 
जाते) है। उसी प्रकार (चराचर पदार्थों के अनेक होने पर भी, उन 
सबको भगवान श्रीकृष्ण व्याप्त किये रहनेवाले होते है। ३४५ अथवा 
उच्चारण तो नाना मात्नाओ का होता है; फिर भी उन (सब) में एक 
ही <£-कार (ध्वनि व्याप्त किये हुए) है। नाना घटो के (नाना) 
आकार होते है; फिर भी उनमे मिट्टी एक ही होती है। ३६ उसी 
प्रकार जो श्रीकृष्ण सवके अन्त:करण के चलानेवाले अर्थात प्रेरक हैं, 
जो (सबके) मन और बुद्धि के प्रवर्तक है, अहो, उन्होंने यह लीला आरम्भ 
की। श्रीहरि तो परम नाटक करनेवाले है। ३७ “' इस बालक को 
बाहर फेक दो ' --तव महावल के ऐसा बोलते ही, दही का ठोस (कठिन) 
मटका उसके सिर से टकरा गया। ३८ यह - तो अमंगल वचन बोल 
रहा था; अतः वेलन आवेश को प्राप्त हो गया और तव वह उस कपटी के 
मुख मे सीधा (पुरा-पुरा) धंठ गया । ३९ गोप ऐसी लीला देख ही रहे 
थे कि तव घर में से देव", पीढे दौड़े और उसकी छाती पर धड़घडाहट 
के साथ टकरा गये। उसमे भाग जाने के लिए शक्ति (ही शेप) न 
रही । १४० पीढ़ो, बद्टों ने (उस पर टकराते हुए) उसके पाँवो को 
तोड़ डाला। (जब) वह कपटी वहाँ से भागना चाहता था, तब 
खटिया भी (मार्ग मे) आड़ी खड़ी रह गयी और उस दुजन को मार्ग नही 
दे रही थी। १४१ पीढों, चौकियो, रभो (सब्बरो), अर्गलो, घनो, 
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सबछा। गोंवन्यांसी जीव आाला। पक्ष्यांसारिख्या धांवती | ४२ होती 
मुसक्वांचे मार । धोत्र फिटोनि गेले समग्र । पंचांग फाटोन जाहले चर । 
जानवें गेलें तुटोनि । ४३ ढुंगणाचे धोत्र गछाले । नागवाचि कपदी पढे। 
पदार्थ तितुके धांवती बढें। मार देती दारुण | ४४ गोछी हांसती सकछ । 
आमच्या कृष्णासी ठेविला बोल। परी त्याचे फछ तात्काछ । प्राप्त जाहलें 
तयासी । ४५ गदगदों हांसती गौछिणी। अपवित्र बोलिला पापखाणी। 
जछो जो त्याची वाणी। बरा झोडिला भगवंते । ४६. इकडे कपटी 
नागवाचि पढछत। . पावला त्वरे मथुरेआंत । चढ्चढां कांपत रडत। 
कंसाजवल्ती पातला। ४७ कंसास महणे तुझा अरी। वाढतो गोकुछाभीतरी । 
तो अनिवार सकढ् धरित्री। निर्वेर करील वाटते । ४८. थोर मार जो मज 
बैसला। पदार्थमात्रासी जीव आला। हे नव्हे मानवी कछा। तो अवतरला 
श्रीविष्णु । ४४. कंसासी म्हणे महाबढ । गोकुढ्लीं वाढतों तुझा काछ। तो 
“दिसतो जरी बात्ठ दर अर बा गत मम अर परी नाकब्ठे कृतांता। १५० कंसा सज वाटते पूर्ण। 
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कुदालो, ठोस कुल्हाडों, गोहरो मे चैतन्य (उत्पन्न हो) आया और वे भी 
पक्षियों की भाँति दौड़ने--उड़ने लगे | ४२ उस पर मूसलो की मार पड़ने 
लगी। उसकी धोती पूरी-पूरी छूट गयी; पंचांग फटकर चूरुूचूर 
-(तार-तार) हो गया और जनेऊ भी टूट गया (दूटकर गिर 
पड़ा) । ४३. कटि की धोती छूट गयी; तो वह कपटी नगा ही दौड़ता 
रहा। (फिर भी) उतने ही सब पदार्थ बलपूर्वक दौड़ते रहे और उस 
पर दारुण आघात करते रहे | ४४ (यह देखकर) समस्त गोप हँस रहे 
थे। (वे बोले--) हमारे कृष्ण को दोष दिया; परन्तु उसे उसका फल 
तत्काल जप्त हो गया है। ४५ गोप स्त्रियाँ ठहाका मारकर हँसने 
लगी । (वे बोली--) इस पाप की खान ने अभद्र (अमंगल) कह दिया 
है। जल जाए--जल जाए इसकी वाणी । भगवान ने भली भाँति पीट 
लिया । ४६ इधर वह कपटी (दैत्य) नंगा ही दौड़ता रहा और शी घ्रता- 
पूवक मथुरा के अन्दर पहुँच गया। थर-थर कॉपते हुए रोते-रोते वह 
कस के पास पहुँच गया । ४७ वह कंस से बोला, “ आपका शत्र गोकुल 
भे वढ (पल) रहा है। लगता है, वह ढुनिवार बनकर समस्त धरती 
को निवर (शलत्र-हीन) कर देगा। ४5 मुझपर जो भारी मार पड़ी, 
निर्जीव पदार्थ-मात्र मे जो प्राण उत्पन्न हो आया (उससे लगता है,) 
यह कोई मानवीय रीति नहीं है । (इसके रूप मे) श्रीविष्णु अवतरित 
हो गये है ' | ४९ महावल ने कस से (फिर) कहा, ' आपका काल 
गोकुल में पल रहा है। यद्यपि वह वच्चा दिखायी दे रहा है, तथापि 
वह कृतानत यम से भी वश में नही किया जा पाएगा । १५० है कस, 
मुझे पूरा-पूरा लग रहा है कि आपकी मौत निकट आ गयी है ।  तव 
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कों जवब्ठी आल तुझे मरण। ऐकता दचकले मन। कंसरायाचे तेधवां। १५१ 
केसरीचा प्रताप ऐकोन । थरथरां कांपे वारण। कीं गरुडाचे ऐकोन स्तवन। 
उरभग चित्ती दचकती। ५२९ ऐकोन सभाग्याची स्तुती। दुर्जेच दचके परस 
चित्तीं। कीं वेदांतीच्या ऐकोन श्रुती। मतवादी भयभीत । ५३ तेसाच 
कंस दचकोन । म्हणे दिसते वर्तमान कठिण। आता बेरियासी शोधून। 
कोण मारील सत्वर । ५४ कीं व्याधि जों उद्भव न धरी। तों निर्मूछ करावा 
लौकरी । अग्ति आणि वबेरी। धाकुटा म्हणों नये कीं । ५५ लघु म्ह॒णं नये 
दंदशक । पुढे दुष्ट विघ्चकारक। तों पूृतना यग्रेडनि संग्रुख। पेज बोले 
कंसासी । ५६ क्षणामाजी तुझा वेरी। शोधूनि मारीन निर्धारीं। मी जाणे 
कपटकव्ठाकुसरी । आज्ञा देई सज आतां। ५७ कंस परम संतोषला। 
गौरवोनि निरोप दिधला। कपटस्वरूप ते वेढां। नटली रंभेसारखी | ५८ 
पायी रुणझुणती पेजण । नेत्रीं सोगयाचे अंजन । सर्वे अछ्ंकारी नटली पूर्ण । 
परम पापीण पुतता | ५६ कंस महणे पृतने अवधारी। गांवोगांवींचीं बालक 
सारीं। त्यांत सांपडेल साझा वेरी। तो तूं झडकरी वधीं कां। १६० आधों 





यह सुनते ही राजा कस का मन चौक उठा। १५१ ' सिह के प्रताप को 
सुनकर हाथी थर-थर कॉप उठता है; अथवा गरुड की प्रशंसा सुनकर 
सॉप मन में चौक उठते है। ५२ अथवा भाग्यवान की स्तुति सुनकर 
दुर्जेमन में बहुत चौकते है, अथवा वेदान्त की श्रतियाँ (उक्तियाँ) 
सुनकर (अन्य) मत-वादी (मतावलम्बी) भयभीत हो जाते है। ५३ 
उसी प्रकार चोककर कस वोला, “स्थिति कठिन दिखायी देती है। 
(अतः) अब वेरी को खोजकर उसे झट से कौन मार सकेगा। ५४ 
अथवा व्याधि जब तक उद्भव को प्राप्त नहीं हो जाती, तब तक ही 
उसका शीघ्र ही निर्म्लल करें। अग्नि और बैरी को नन्‍हा नहीं 
कहे । ५५ सॉप को लघु नही कहे--वह तो आगे (चलकर) दुष्ट और 
विध्तकारी (सिद्ध) हो सकता है '। तब सामने आकर पूतना कस से 
शर्त बदती हुई बोली । ५६ “मैं निश्चय ही आपके बैरी को क्षण मे 
खोजकर मार डालूंगी। मै कापट्य कला-कारीगरी जानती हूँ। 
(अत.) मुझे अब आज्ञा दीजिए ”' | ५७ (यह सुनकर, कस परम सन्तुष्ट 
हो गया । उसने उसे गौरवान्वित करते हुए विदा किया। उस समय 
वह कपट-स्वरूपा (नारी) रम्भा का-सा सिगार सज गयी। ५८ उसके 
पाँवो मे नूपुर झनझना रहे थे। उसने नेत्नों मे सुरमा अजन मला था। 
वह परम पापिनी पूतना समस्त आशभूषणों से पूर्णतः सज गयी। ५९ 
तो कस बोला, री पूतना, सुन लो! गाँव-गाँव के बच्चों को मार 
डालो। उनमे मेरा वेरी मिल जाएगा--तुम झट से उसका वध कर 
दो । १६० पूतना पहले ही परम चण्डालिनी अर्थात्‌ दुष्ट थी। तिस 
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पूतना परम चांडाछी। त्यावरी कंसाची आज्ञा झाली। येरीने तेचि हृदयीं 
धरिली।  अतित्रीतीने तेधवां। १६१ आधीच शंख करावयाची हौस। 
त्यावरी पातला फाल्युननास। कीं राजाज्ञा झाली तस्करास। यथासुखे 
हिडावया । ६९३ आधींच जार दुराचारी। तो स्त्रीराज्यांत कारभारी। 
आधींच पंशुन्यदुष्ट अघोरी। त्यावरी नृपति पाठिराखा। ६३ की सदिरा 
पाजिली मकंटाला।  त्यांत भूतसंचारही जाहला।  त्यामाजी वृश्चिक दंश 
केला। तेसे जाहले पुतनेसी । ६४ * की मद्यपियाने देखिले शिदीवन। कीं 
वन देखोनि धांवे श्वान। कीं काग क्षत देखोन। अतिसाक्षेपे उकरी 
पे। ६५ तेसी राक्षसी ते अवसरीं। गांवोगांवींचीं बाछ॒के मारी। प्रवेशतां 
लोकमंदिरीं। *न वारिती कोणीच। ६६ तीस लोक देखोन म्हणती। 
लक्ष्मीच आली की गृहाप्रती। बा मारी गुप्तगत्ती । ते कोणास कब्ठेना। ६७ 
ऐसी ते बाछ॒कांची महासारी। प्रवेशली गोकुछामाझारी । स्तन खुखों 
लावितांच झडकरी । बाढें प्राण टाकिती। ६० महाविष भरोनि स्तन। 


पर उसे कंस की आजा प्राप्त हो गयी। उसने तब उसी को अति 
प्रीति-पू्वंक हृदय मे धारण कर लिया । १६१ किसी को पहले ही चीखने- 
चिल्लाने की हविस हो और तिस पर फाग्रुन मास आ पहुँचा हो; अथवा 
किसी चोर को सुख से भ्रमण करने की आज्ञा प्राप्त हो गयी हो; अथवा 
पहले से ही कोई जार - दुराचारी हो, तिस पर वह स्त्रियो के राज्य मे 
प्रशासक बन गया हो, अथवा कोई पहले से खल-दुष्ट, अमगल-कर्मा हो 
और तिस पर राजा उसका समर्थक-सहायक हो गया हो; अथवा किसी 
वन्दर (-से व्यक्ति) को मदिरा पिलायी हो, फिर इस (स्थिति) मे उसमे 
भूत का सचरण हो गया हो, ऐसी स्थिति में उसे विच्छ ने काट दिया हो, 
तो उसकी जैसी स्थिति हो जाएगी, पूतना के बारे मे वैसे ही हो 
गया । ६२-६४ अथवा किसी मद्यपी ने (एक प्रकार के) जंगली खजूर 
(जिससे मादक पेय पदार्थ बनाते है)-का वन देखा हो, अथवा वमन को 
देखकर जैसे कुत्ता दौडता है, अथवा घाव को देखते ही कौआ उसे बड़ी 
लगन से कुरेदने लगता है, (पूतना) राक्षसी (की स्थिति वैसी ही हो गयी 
और वह) उस समय गाँव-गाँव के बालकों को मार डालने लगी। 
(दूसरे) लोगों के घरों में प्रवेश करने पर उसे कोई भी नही रोक पाता 
था। ६५-६६ लोग उसे देखकर कहते, “ लक्ष्मी ही घर आ गयी है '; परच्तु 
यह किसी की समझ में नहीं आ रहा था कि वह ग्रुप्त गति (रीति) से 
वच्चो को मार डालती थी । ६७ ऐसी वह बालकों के लिए (मानो) 
महामारी (-सी, हैजे-सी) गोकुल में प्रविष्ट हो गयी। (उसके द्वारा- 
वालकों के) मुख में स्तन लगाते ही झट से बालक प्राण छोड़ते 
अ। ९८ महाविप से स्तन भरकर वह यशोदा के घर में प्रविप्ट हो 
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प्रवेशली यशोदेचे सदन । यश्षोदा म्हणें बाल्लकृष्ण। पहावया आली गोपी 
हे। ६६ पाह्ण्याजवक्ली आली पूतना। दृष्ठटीं अवलोकी राजीवनयना। ते 
बाछलीला देखोन मना। परम सुख वबाटतें। १७० नीलवर्ण केश कुरकछ । 
आकर्ण नेत्र विशाह भाछ । दिव्य पियछपान सुढाछ । झ्गझ्गीत सत्तेज। १७१ 
कर्णी कुंडलें तब॒पती। लघुदंत चौकींचे झब्ठकती । सुहास्यवदन श्रीपती । 
कंठीं ज्ञोभती वाघनखें । ७२ पदक एकाबढोी मुक्ताहार। तेणें शोभला बा 
दिगंबर । वांकी विदलीं परिकर ।  तडित्माय झब्ठकती । ७३ चिमर्णी बोर 
चिमणे हात। चिमण्या मुद्रिका लखलखित। चिमणीच कटी मेखकछा 
झक्ककत । . क्षुद्रघंटा किणकिणती | ७४ पायीं पेजण वाढे ' वाजती । 
चरणांगुष्ठ धरिला हातीं। वदनों घालूनि रमापती। चोखी प्रीतीकरूनिया | ७५ 
तो बेकुंठपती वरिष्ठ। का मुखीं घातला चरणांगुष्ठ। तरी चरणीं गोडी 
आहे उत्क्ृष्ट। ऐसे भक्त बोलती। ७६ जेतते भक्त चरणीं रंगती। गोड 
महणोनि वाखाणिती। ते गोडी पहावया श्रीपती । जपत होता बहुत दिचस । ७७ 


गयी, तो उस (यशोदा) ने कहा (मान लिया) कि यह (कोई) गोपी 
बालकृष्ण को ही देखने आ गयी हे । ६९ (तदनन्तर ) पूतना पालने के 
पास आ गयी और अपनी आँखों से राजीव-तयन (कृष्ण) को देखने लगी। 
उसकी वबाल-लीला को देखकर उसके मन को परम-सुख हो गया । १७० 
उसका वर्ण नीला था, केश घुँघराले थे, उसके नेत्न कानों तक (फैले हुए) 
अर्थात्‌ विशाल थे, भाल-प्रदेश विशाल था। (वालो मे मस्तक पर बँधा 
हुआ) पीपल-पर्ण (से आकार का आशभूपण) दिव्य, सुडौल तथा 
जगमगाता हुआ, तेजस्वी था । १७१ कानो में कुण्डल जगमगा रहे थे । 
छोटी-छोटी दँतियो का चौका झलक रहा था। श्रीपति श्रीकृष्ण सुहास्य- 
बदन थे। उनक़े गले मे बाघ के (बँघे) नख शोभायमान थे। ७२ 
पदिक और इकलड़े मोतीहार से, वह दिगम्बर (नंगा) बालक शोभायमान 
था। सुन्दर बॉकें, हथ-सॉकले विजली-से जगमगा रहे थे । ७३ नन्‍ही-. 
सी अंगुलियाँ, नन्‍हे-से हाथ थे। उनमे नन्‍्ही (-तन्‍्हीं) जगमगाती हुई 
अँगूठियां थी। नन्‍दही-सी ही कटि-मेखला (करधनी) दमक रही थी और 
उसमे बंधे घुँघरू रुनझुना रहे थे । ७४ पाँवो में पेजने और झाँझन वज 
रहे थे। रमापति विष्णु के अवतार श्रीकृष्ण ने पाँव के अँगूठे को हाथ 
से पकड़ लिया था और वह मुँह में डालकर वे प्रेम-पू्वंक चूस रहे थे । ७५ 
वे वैकुण्ठपति तो बरिष्ट है, तो फिर उन्होने पाँव का भँगूठा मुँह में क्यों 
डाला ? तो भक्त ऐसा कहते है कि उनके चरणो में उत्तम मिठास है। ७६ 
जो भक्त, चरणो मे रंग जाते है (अत्यधिक आनन्द में मग्न हो जाते है ) 
ओर उन्हे मीठा कहते हुए उनकी सराहना करते है, उस मधुरता को देखने 
: का श्रीपति बहुत दिन से यत्न कर रहे थे । ७७ गोकुल में स्पष्ट रूप से 
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तें गोकुर्लठां फावले स्पष्ट ।  म्हणवोनि चोखी चरणांगुष्ठ। कीं स्वचरणींचा 
महिसा वरिष्ठ। आबाक लोक नेणती।७८ जसे पितयानें अम्ृतफछ 
आणिलें। ते बालकाहातीं दिधले। परी त्याची गोडी त्यासी न कढ्े। 
बदनीं न घाली सर्वथा । ७६  तेंच फछ पिता चोखितां। बाढ्ठ झोंबोनि .लागे 
हाता। तँसा हा जगत्पितयाचा पिता। गोडी आधों सेवीत । १८० गोड़ीनें 
चरण चोखी श्रीपती । यालागीं भक्तांच्या मिठ्या पडती।  असो पालखा- 
जवछी निश्चितीं। पूृतना ते उभी असे। १८१ पूतना उचली वनसात्ठी । 
स्तन घातला मुखकमलीं। परम आवडोीने ते वेढीं ॥ स्ततपान करीतसे । ८२ 
हातीं धरोनियां स्तन। घुखीं घाली जगज्जीवन। पृतनेच्या खांद्यावरी जाणु। 
एक हात ठेबिला।८5३ विष शोषिले संपूर्ण । दुग्धही ग्रेलें सरोन। 
सर्वा्गीच्या शिरा ओढ़ून। तुंबडी एकचि लागली। ८४ पुतनेसी तवल 
वादलें। म्हणे विष झोषन बा वांचले। सर्वाग तिचे कांपों लागलें। 
सोडीं स्हणे श्रीकृष्णा। ८5५ गोपाछा गोविंदा श्रीपती ५ ' सोडीं 'सोडीं का 
मजप्रती । मी परतोनि न ये मागुती। या गोकुछासाजी प । ८६ सांवके 


उसका अवसर प्राप्त हो गया। इसलिए वे अपने चरण का अँगूठा चूसने 
लगे। अथवा उनके चरणो की महत्तम महिमा को”बच्चों से लेकर बृढ़ों 
तक लोग नही जानते । ७८ अथवा पिता अमृत-सा मधुर फल लाये हों 
और उन्होने वह (फल) बालक के हाथ में दिया हो, परन्तु उसकी, समझ में 
उस (फल) की मधुरता न आयी हो, तो वह उसे मूँह मे बिलकुल नही 
डालता । ७९. (परन्तु) उसी फल को (जब) पिता द्वारा चूसने लगते ही 
बालक उसके हाथ से लिपटं जाता है, उसी प्रकार ये जगरत्पिता (ब्रह्मा) 
के पिता (भगवान विष्णु) उसकी मधुरता का सेवन 'पहले ही कर रहे 
थे। १८० श्रीपति रुचि के साथ अपने चरण (के अँगूठे) को- चसते हैं, 
इसलिए भक्त उसे गले लगाते है। अस्तु, वह पूतना निश्चय-पूर्वक 
पालने के समीप खड़ी रह गयी। १८१ « (फिर) पृतना ने 'वन्माली 
कृष्ण को उठा लिया और उनके मुख-कमल में अपने स्तन को डाल दिया 
तो वे परम रुचि के साथ उस समय स्तन-पान करने लगे। ८२ 
जगज्जीवन कृष्ण ने हाथ से पकड़ कर स्तन मुँह मे डाल दिया और समझ 
लीजिए कि एक हाथ पूतना के कंधे पर रखा। ८३ उन्होंने सम्पूर्ण 
विष सोख लिया । दूध भी 'समाप्त हो गया । (फिर) उसके समस्त शरीर 
की नसे खिंच गयी ओर-उसमे अनोखी सीगी (-सी )लग गयी । ८४ (इससे ) 
पूतना को अचरज अनुभव हो गया। उसने कहा (सोचा)--विष चूसने 
पर भी यह बच्चा बच गया है। (तब) उसका सारा शरीर काँपने लगा, 
तो वह बोली, “भरे श्रीकृष्ण, छोड़ दे।८५ रे गोपाल, रे गोविन्द, 
रे श्रीपति, मुझे छोड़ दे, छोड़ दे। मै इस गोकुल में फिर से लौटकर 
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गोपाछे साझे आई। सोडीं सोडीं कृष्ण कान्हाई। म्हणोनि मुखाकडे ते 
समयीं। पुतना विलोकी सदूगद । ४७ सोडीं वेधका वनमाछी। तुझी माता 
कैसी वांचली। धन्य ती यश्ञोदा वेल्हाब्ठी। स्तनपान करवी तूंतें। ८८ 
माझा शोषिसी कां जीवप्राण। सोडीं न यें मी आत्तां'परतोन। खालीं 
पडे मूर्च्छा येझअन। तरी जगज्जीवन सोडीना। ८६ सकद्ठ गात्रें शोपिलीं । 
'पुतना अवलोकी वनमाछी। तंव ते मूर्ति सांवछी। हृदयावरी विराजे। १६० 
अवलोकित कृष्णाचें वदन। हृदयीं विवलें तेंच ध्यान। घुर्खी करी हरि- 
स्म्रण। कृष्णा गोविंदा माधवा । १६१ जय जय मुकुंदा मुरारी। पुराण- 
पुरुषा श्रीहरी । साझा भवपाश निर्धारीं। छेदीं आतां विश्वेशा। €२ जो 
सजलजलद॒वर्ण । बदन उदार आकर्णनयन। अवलोकितां सोडिला प्राण । 
पूतनेनें तेधवां। ६३ स्थूल लिग कारण महाकारण। हारीनें शोपिलें न 





०. 


नही आऊँगी। ८५६ अरे साँवले गोपाल, मेरी मैया, हे कृष्ण, 
हें कन्हैया, छोड़ दे, छोड दे ”। ऐसा कहते हुए पूतना अति गदगद होकर 
उस समय उनके मुख की ओर देखने लगी । 5७ “रे (मनो-) वेधक 
(मतमोहक ) वनमाली, छोड़ दे । तेरी माता कैसे वच गयी ? वह प्यारी 
ग्रशोदा धन्य है, जो तुझे स्तन-पान कराती है। ८८ मेरे जीव-प्राणों को 
क्यों सोख रहा है ? छोड़ दे। मैं अब लौटकर नही आऊँगी । ' (ऐसा 
कहते हुए) मूर्च्छा आने से वह नीचे गिर पड़ी; फिर भी जगज्जीवन 
श्रीकृष्ण उसे नहीं छोड़ रहे थे। 5९ उन्होने उसके समस्त गात्नों 
(के रक्त) को सोख लिया । (फिर जब) पूतना ने वनमाली को देखा 
तो (उसे दिखायी दिया कि) वह साँवली मूर्ति उसके हृदय पर विराजमान 
है। १९० वह कृष्ण के मुख का अवलोकन कर रही थी, तो उनका 
वही रूप उसके हृदय में अंकित हो गया। (फिर) वह मुख से श्रीहरि 
का स्मरंण (जाप) करने लगी-- हे कृष्ण, हे गोविन्द, हे माघव, हे मुकुन्द, 
हे मुरारि, जय हो, जय हो। हे पुराण-पुरुष, हे श्रीहरि, हे विश्वेश, 
मेरे सांसारिक पाश को निश्चय ही अब काट दे । ९१-९२ तब -जो 
जल-युक्त मेघ के-से वर्णवाले अर्थात श्यामवर्ण हैं, जिनका मुख सरल 
भाव से युक्त है, जिनके नेत्न आकर्ण (कानों तक फंले हुए अर्थात विशाल) 
हैं, उन्हे देखते हुए पूतना ने प्राण त्यज दिये । ९३ श्रीहरि ने उसके 
स्थूल, लिग, कारण और महाकारण नामक चारो प्रकार के शरीरों' को 


१ योगशास्त्र के अनुसार शरीर के चार भेद माने गये है :-- 
. . स्थूल--वस्तुमात्न का पचमहाभूतात्मक शरीर। 2 सूक्ष्म अथवा लिंग-- 
वासनात्मक शरीर जो मन, बुद्धि, दस इन्द्रियो, तथा पाँच प्राणो का अर्थात्‌ कुल सत्नह 


तत्त्वतो का बना हुआ माना जाता है। 3 कारण--अज्ञान या भविद्या पर अधिष्ठित 
शरीर। 4 महाकारण-विशुद्ध ज्ञानमय देह । 
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लागतां क्षण । दश इंद्वियें पंच प्राण। शोषी अंतःकरणचतुष्दंयासी | €४ 
अवस्था भोग भोगुन स्थाने। संपूर्ण शोषिलीं जगज्जीवने । पुतनेचे भाग्य 
वानावें कवर्ण। केली धन्य भगवंते।&५ गेला पृतनेचा प्राण। तरी नं, 
सोडी जगज्जीवन। यशोदा पाहे घरांत येऊन । तो विशाल अंसुरी 
पसरली। €६ महाभयात्क विक्राछ वदनं। दंत दाढा भ्यासुर पूर्ण। 
जिव्हा लांब सिदुरवर्ण । लछलऊक़े सुखाबाहेरी। ९७ भाढीं चचिला,शेदूर । 
बाबरझोटो भयंकर। कीं हे तादिकाच निर्धार। क्ृष्णावतारीं जन्‍्मेली 
हे। €८ नरशिरांच्या रुछती माठा। यशोदेन देखिली ते वेढां। हांक्‌ 
फोडोनि बोलावी सकहाां । धांवा धांवा म्हणतसे । €९ गौंढी पातले समस्त। 


क्षण न लगते सोख लिया । उन्होने दसो इन्द्रियों' और पाँचों प्राणों को 
चारो अन्त:करणों"' को सोख लिया । ९४ जगज्जीवन श्रीक्ृष्ण ने चारों 
अवस्थाओं* भोगों" और स्थानों का भोग करके सम्पूर्ण रूप से सोखे लिया। 
(ऐसी ) उस पूतना के भाग्य की सराहना किसके द्वारा हो सकती है? भगवान 
ने उसे धन्य (चरितार्थ) वना दिया । ९५. पुतुना के प्राण (त्रिकल) गग्मे, 
फिर भी जगज्जीवन (श्रीकृष्ण) उसे नहीं छोड़, रहे थे। (जब), यशोदा 
ने घर मे आकर देखा तो (दिखायी दिया कि) एक विशाल (-देही) असुरी 
(की देह) फैली हुई (पौढ़ी हुई) है। ९६ उसका मुँह महाभयानक तथा 
विकराल था। उसके दाँत और डाढ़ें पूर्णतः: भयावह थी और सिन्त्दूरव॒र्ण 
की (अर्थात्‌ लाल-लाल) लम्बी जिह्वा मुँह, के बाहर (ऑकर) लपलपा 
रही थी। ९७ उसके भाल पर सिंदूर मला हुआ था; वह भयावह 
झोंटो से युक्त थी । अथवा (जान पड़ता था कि) यह निश्चय ही ताड़का” 
ही श्रीकृष्ण के (अवतार-) काल मे जन्म को प्राप्त हुई हो । ९८६. (उसके 
गले में) नर-मस्तकों की मालाएँ (लटकती हुई) शोभायमान थी। उस 
समय (जब) यशोदा ने उसे देखा, तो वह चीखते-चिल्लाते , हुए,सब॒को 
बुलाने लगी। वह कह रही थी--  दोड़ो, दौड़ो ' ।॥९९ (उसे 

१ दस इन्द्रियाँ-हाथ, पॉव, वाणी, उपस्थ, गृद (नामक पॉँच कर्मेन्द्रियाँ), 
कान, त्वचा, आँखे, जिहवा, नाक (नामक पाँच ज्ञानेन्द्रियाँ )--कुल दस । 

२ पाँच प्राण--प्राण, अपान, व्यान, उदान और समान । ३ चार अन्त:करण:-- 
मन, बुद्धि, अहंकार और महान्‌ू । ४ चार अवस्थाएँ--जागृति, स्वप्न, सुषुप्ति और 
तुरिया। ५ चार भोग-स्थूल, प्रविविक्त, वासनारूप आनन्द, आनन्‍्दावभास | 
६ चार स्थान--नेत्न, कण्ठ, हृदय, मूर्धा ।- 

७ ताड़का (त्वाटिका) -मूर्लत यक्षिणी होने के कारण ताड़का नामक यह राक्षसी 
मचचाहा रूप धारण कर सकती थी । उसमे सहख्न हाथियो का बल था। ब्रह्मा के वर 
से सुकेतु नामक यक्ष के पुत्री के रूप मे यह उत्पन्न थी और सुन्द से उसका विवाह हुआ 


था। मारीच और सुवाहु उसके पुत्न थे । अपने पुत्र सुबाहु को लेकर वह विश्वामित्न 
के यज्ञ को ध्वस्त किया करती थी। अन्त में भगवान राम ने इसका वध किया । 
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धरथरां यशोदा कांपत। महाभयानक प्रेत। राक्षसीर्चे पसरलें। २०० 
गौछी पाहुती सकक्ष | तों तिच्या वक्षःस्थछ्वी घननीव। सच्चिदानंदधन 
निर्मक्षे । स्तन घुखीं धरिलासे।२०१ गौछियानें कृष्ण उचलिला। 
यशोदेपाशी दिधला। अश्र चाहती मातेच्या डोछां। हृदयीं धरोनि स्फुंदत । २ 
मोठा चुकला गे अनर्थ । कंची राक्षसी आली घरांत। मागुती कृष्णवदन 
पाहात। अश्नू पडती हरीवरी।३ भ्याला असेल गे श्रीपती। म्हणोनि' 
आपुले पायींची माती । कृष्णाचे ललाटीं लाविती। नवल भक्ति तयांची। ४ 
एक करिती निबलोण। एकीं कृष्णाचें पाहोनि वदव। म्हणती जाऊं 
ओंबालून। तुजवरोन डोछसा।५ भालदोरी करूनि गोरटी। घालिती 
हरीच्या निजकंठीं। दृढ बांधिती रिठें गांठीं। होईल दृष्टि सहणवोनि। ६ 
श्रीकृष्णकथा प्रयाग थोर । भाव माघसासी सुंदर । येयें साघस्नान भक्तनर । 
त्रिकाछ करिती अनुतापे।७ की हा हरिविजय ग्रंथराशी। हें आनंदवन 
वाराणसी । येथें जे होती क्षेत्रवासी। ते कहृष्णासी परम प्रिय।८ जो 





सुनकर) समस्त गोप आ पहुँचे, तो (उन्होंने देखा क्रि) यशोदा थरथर 
काँप रही थी और एक राक्षसी का महाभयानक प्रेत फैला (पौढ़ा) हुआ 
था । २०० (जब) उन समस्त गोपों ने देखा, तो उसके वक्ष:स्थल पर 
घन-तील निर्मेल सच्चिदानन्द-धन (श्रीकृष्ण) उसके स्तन को मुँह में पकड़े 
हुए थे । २०१ (फिर) एक गोप ने श्रीकृष्ण को (वहाँ से) .उठा लिया 
और यशोदा को दिया। तव उस माता की आँखों से आँसू वह रहे 
थे। उस (बालक) को हृदय से लगाकर वह सुबक-सुबक कर रोने 
लगी । २ (वह सोचने लगी--) अरी, कैसा बड़ा अनर्थ ठल गया। 
कैसी राक्षती घर मे आ गयी ! फिर वह, कृष्ण के मूँह की ओर देखने 
लगी । « उसके ऑसू श्रीहरि पर गिर रहे थे। ३ यह सोचकर कि 
श्रीकृष्ण भयभीत हुए होगे, उन्होने. (गोपियों ने) अपने पैरों (तले) की 
मिट्टी श्रीकृष्ण के ललाट पर लगा दी। उनकी यह भक्ति आश्चर्यकारी 
है।४ कुछ एक ने राई-नोन उतार लिया, तो कुछ एक ने कृष्ण के 
मेह को देखकर कहा, ' रे सुन्दर आँखों वाले, हम तुझ पर निछावर हो 
रही हैं । ५ कुछ सुन्दर गोपियों ने डोरा अभिमत्रित करके श्रीहरि 
के गले मे बाँध दिया... तो कुछ एक ने यह सोचकर कि उसे नजर लग 
जाएगी, गॉँठ मे दृढ़तापूर्वक; रीठा बाँध लिया। ६ 

श्रीकृष्ण की कथा (मानो) महान प्रयाग (-सात्तीर्थस्थल) है। 
(भक्ति-) भाव रूपी सुन्दर माघ मास है। वहाँ भक्त जेन अनुताप-पूर्वक 
(प्रात.काल, मध्याहवकाल और संध्याकाल) तीनों समय माघ-स्नान 
किया- करते है ।७ अथवा यह “ (श्री) हरि-विजय ” नामक बूृहद्‌- 
अन्थ। (मानो) आनन्दवन-स्वरूपा वाराणसी है।- यहाँ जो क्षेत्र-वासी 
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भीमातीरविहार। श्रीत्रह्मानंद जगदुद्धार। जो श्रीधरवरद उदार ॥ त्या्चे 
चरित्र परिसा आता । &  इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संसतं हरिवंश-भागवत । 
चतुर भ्रोते परिसोत। चतुर्थाध्याय गोड हा । २१० ॥ 


0 श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥.' जे 


हो जाते है, अर्थात इस क्षेत्र मे जो निवास करते है, वे. श्रीकृष्ण -को प्रम- 
प्रिय हो जाते है। ८ 
अब जो भीमा नदी के तठ पर विहार करनेवाले है, जो श्रीत्रह्मानन्द' 
(आनन्द-स्वरूप ब्रह्म ) हैं, जगत के- उद्धार-कर्ता है, जो कवि श्रीधर के 'लिए 
उदार-चरित वर-दाता है, उनका चरित्न सुन लीजिए ।.६ 
॥ इत्ति॥ “ श्रीहरि-विजय * नामक यह ग्रन्थ (श्री) हरिवंश और 
(श्रीमदू) भागवत (पुराण) से सम्मत है । * उसके इस मधुर, चौश्ने अध्याय 
का चतुर श्रोता श्रवण करे । २१० # 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


् 
छा ल्ड् 


आध्यूत[ यु--- | 

कृष्ण द्वारा शकटासुर और तृणावर्ते का संहार और कृष्ण की बाललीला 
श्रीगणेशाय नमः ।। जय जय जगदंकुरकंदा । सत्यज्ञाना श्रीब्रह्मानंदा । 
सच्चिदानंदसुति अभेदा । जगद्ंद्या श्रीहरे ११ जय जय गलितभेद अखिला। 
परमपुरुषा अतिनिर्सेक्का ।/ अनंतकोटिब्नह्यांडपाछा । तुझी लीला अंगम्य। २ 


- नमो अनंगदहनप्रिया अनंगा। सकलांगांगचालका श्रीरंगा। ,निरविकारा 
निहंद्ा अभंगा । अक्षय अव्यंगा जगदुगुरो ।३ नमो सहामायाआदिकारणा । 


श्रीगणेशाय नमः । हे कन्द (अर्थात्‌ बीज-स्वरूप ब्रह्म) जिससे जगत 

(रूपी इस प्रचण्ड वृक्ष) का अकुर फूटा है, हे सत्य और ज्ञान (-स्वरूप) 
हे श्री्रह्मानन्द (अर्थात्‌ गुरु ब्रह्मानन्द के रूप में उपस्थित आनन्द-स्वरूप 
), है सच्चिदानन्द की मूर्ति (स_त, चित और आनन्द के. मूर्त रूप, हे 
अभेद (एकमेव अद्वय), हे जगद्वन्ध श्रीहरि, (आपकी जय हो, जय 
हो।१ हे अखिल ब्रह्म जिसमें (सब प्रकार के) -भेद नष्ट है (अर्थात्‌ जो 
अद्वत है), हे परम पुरुष, हे अति निर्मल, हे अनन्त कोटि ब्रह्माण्डों के 
पालक, (आपकी) जय हो, जय हो। आपकी लीला ,अगम्य है। २ हे 
अनग-दहन (कामदेव को जला डालनेवाले शिवजी) के प्रिय, हे अनंग 
(निराकार, .अमूत्े), हे समस्त (जगत के) अंगों का संचालन करनेवाले 
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जय वेदनिलया वेदरक्षणा। अविनाश तूं वेकुंठटराणा। विष पिऊनि अक्षय | ४ 
चौथ अध्याय संपतां तेथे । पूतना शोषिली जगन्नाथे । यशोदा कडे घेऊनि 
कृष्णातें। सदृगद जाहली सप्रेम।५ महणे थोर अरिष्ट ठछलें। भगवंतें 
बाछ बांचविले ।  माझ्ें पूर्वेपुण्य फब्ठासी आलें। विध्च टछलें तरीच हें । ६ 
नंद तेव्हां नब्हता गोकुछी। घेऊनि संगें श्रेष्ठ श्रेष्ठ गौछी।_ राज्यद्रव्य 
चावया ते वेढीं।॥  मथुरेसी गेला होता तो ॥७  असो पृतनेचे प्रेत पडिलें। 
असंभाव्य कोणासही न ढछे। गौब्ठी बहुत मिाले। परी न उचले 
कोणासी । ८. विशाल प्रेत घोर थोर। न निघे संदिरावाहेर। मग आपृूनि 
तीक्ष्ण कुठार। खंड केलीं तियेचीं। £ वृक्षशाखा तोडिती बढ । तेसे 
हस्तचरण केले वेगठ्झे। गांवाबाहेर सरण रचिलें। बहुत काप्ठें आणूनि।॥ १० 
चेतविला वेश्वानर । माजी घातले प्रेत थोर। अग्निशिखा प्रचंड तीत्र । 
अंबर कबढ्ूं धांचती । ११ गोौढी पाहती ते वेब्ठां । अग्निसंगें सुवास सुटला। 
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हे श्रीरंग, हे निविकार, हे निद्वंन्द्, हे अभंग, हे अक्षय, हे अव्यंग (दोष- 
रहित), हे जगद्गुर, आपको नमस्कार है । ३ है आविमाया से युक्त 
(विश्व के) आदि-कारण (मूल वीज-स्वरूप ब्रह्म ), आपको नमस्कार है। 
हें वेदों के निलय (उत्पत्ति तथा निवास-स्थान), हे वेद-रक्षक, (आपकी ) 
जय हो । है वैकुण्ठ के राजा, आप अविनाशी है, (इसलिए पृतना राक्षसी 
के स्तन में से) विष पीकर (भी) आप अक्षय (सिद्ध हो गये) है। ४ 
चौथे अध्याय के समाप्त होते-होते वहाँ (उसमे यह कहा गया कि) जगन्नाथ 
श्रीकृष्ण ने पुतता (के मानो प्राणी) को सोख डाला; (और तदनन्‍्तर) 
यशोदा कृष्ण को गोद मे उठा लेकर प्रेम से अति गदगद हो उठी। ५ वह 
बोली, “ बड़ा सकट टल गया; भगवान ने इस बच्चे को बचा लिया । 
मेरा पूर्व (-जन्म मे किया हुआ) पुण्य फल को प्राप्त हो गया है; तो ही 
यह विघध्त टल गया । ६ तब नन्‍द गोकुल मे नहीं थे। उस समय वे 
श्रेष्ठ-भ्रेष्ठ ग्वालो को साथ में लेकर राज्य-द्रव्य (कर, लगान) देने के लिए 
मथुरा गया हुएथे।७ अस्तु॥। पूतना का शव पड़ा हुआ था। वह 
अति प्रचण्ड शव किसी भी द्वारा हिलाया (तक) नहीं जा रहा था। 
बहुत गोप इकद्ठा हो गये; फिर भी वह किसी से (भी) उठाया नही जा 
रहा था । ५ वह प्रेत विशाल, अति प्रचण्ड था। वह घर के बाहर नही 
निकल रहा था (नही निकाला जा रहा था)। तब तीक्ष्ण (पैनी धारवाली) 
कुल्हाड़ी लाकर उन्होने उसके टुकड़े (-टुकड़े) कर डाले। ९ जिस प्रकार 
वृक्ष की शाखाओं को बल-पूर्वक काटते है, उसी प्रकार उन्होने (पूतना के) 
हाथ और पाँव (काटकर) अलग-अलग कर दिये । (फिर) बहुत लकड़ियाँ 
लाकर (उन्होने) गाँव के वाहर चिता रच दी । १० (तदनन्तर) उन्होने 
आग जला दी (और) उसके अन्दर उस प्रेत को रख दिया। आग की 
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जनप्नाणदेवता सकका। तटस्थ जाहल्या सुवासे। १९ येवढा सुवास अद्भुत । 
कासयाचा असंभादित। तरी पृतनेच्या हृदयीं जगन्नाथ। ऋौडला अति- 
प्रीतीने। ११ हरि सच्चिदानंदतनु॥ जो सायातीत निर्गुण अतनु। जो 
निविकार पुरातनु । सकदछ तचूंचा साक्षी पे । १४ जो अयोनिसंभव श्रीहरी॥ 
जगन्निवास, लीलावतारी । तो पृतनेच्या हृदयमंदिरीं। अंतर्बाह्म पूर्ण 
'भरला। १५ स्हणोनि अग्निसंगे सुवास येत। गोकुल्शीं जन जाहले तठस्थ। 
नंद आला अकस्सात। मथुरेह॒ति ते वेढां । १६ लोकोीं वर्तमान सांगितलें। 
बाछ पुर्वभाग्ये वांचले। नंद आला ते वेठे । सकछ गोक्ियांसमवेत | १७ 
तों यशोदा बेंसली कृष्ण घेकन। सद्गदकंठ सजलनयन। नंद जबब्ठी गेला 
धांवोन। हरीस उचलोन आलिगी। १८ वदन सर्वा्नंदसदन। नंद पाहे 
अवलोकन ।“ म्हणे विघ्न चुकले दारुण। उत्साह पूर्ण मांडिला। १९ मंडप 
द्वारी उभवोन । , सेछवून्न सकछ ब्राह्मण ।  गोभूहिरण्यअन्नदान । ,उत्साह 





प्रचण्ड और प्रखर ज्वालाएँ (मानों) आकाश को लपेटने के लिए दौड़ रही 
थी। ११ उस समय उन गोपों ने देखा कि अग्नि के (प्रज्वलित होने के) 
साथ ही सुगन्ध निकलने लगी और समस्त लोगों की नासिकाओं क़ी 
अधिष्ठात्नी देवियाँ उस सुगन्ध से (अघाते हुए) चकित हो गयी। १२ इतनी 
यह अद्भुत तथा असीम सुगन्ध किसकी हो सकती है ? तो, (कहा गया है 
कि) पृतना के हृदय-स्थल पर जगन्नाथ श्रीकृष्ण बड़े प्रेम से क्रोड़ा कर रहे 
थे। १३ हरि अर्थात्‌ श्रीकृष्ण (वे) शरीरधारी सच्चिदानन्द (परमात्मा) 
है, जो माया के परे है, जो निर्मुण तथा अशरीरी (निराकार) है, जो 
निविकार हैं, पुरातन है, .जो समस्त देहों (के धारियों) के लिए साक्षी- 
स्वरूप है। १४ जो श्रीहरि अयोनि-सम्भव (जो किसी भी स्त्री की योनि 
से ज़न्म को प्राप्त नहीं हुए है, अर्थात स्वयंभू) है, जगन्निवास' तथा 
लीलावतारीं है, वे पूतना के हृदयरूपी मन्दिर में अन्तर्वाह्य पूर्ण (रूप से ) 
समाये हुए थे। १५, इसलिए उस (चिता की) आग के साथ सुगन्ध निकल 
रही थी। (यह देखकर) गोकुल में लोग चकित हो गये। अकस्मात 
उस समय नन्‍द मथुरा से (लौट) आ गये । १६ , तो लोगों ने उन्हें 
समाचार बता दिया। (और कहा)-- “यह बच्चा पूर्व भाग्य से बच 
गया, है ”“। - उस समय (जब) नन्‍्द समस्त गोपो सहित आ गये, तब 
यशोदा कृष्ण को लिये हुए बैठी थी। उनका कण्ठ गदग़द हो गया था 
और नयन सजल हो गये थे । (तब) नन्‍्द दौड़ते हुए (उसके) पास गये 
और उन्होने .हरि को उठाकर गले लगा लिया | १७-१८ उनके समस्त 
आनन्दो के सदन-स्वरूप मुख को नन्द ने ध्यान से देखा और कहा, “ दारुण 
विघ्त टल गया '। (तदनन्तर) उन्होने पूर्ण रूप से (आनन्द-)' उत्सव 
आरम्भ किया । १९ द्वार पर (आँगन मे) मण्डप छवाकर नन्द ने समस्त 
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संपूर्ण नंद करी । २० नंदास कंसें बादलें। कीं जहाज बुडतां कडे लागलें। 
की अमुतमेघ वर्षले। आपणावरी निजभाग्यें। २१ मरणकाढ्ं सुधारस 
जोडला। कीं आनंदाचा ध्वज उभारिला। नंद ब्रह्मानंदें धाला। तो 
सोहला न वर्णवे । २९ कछलें कंसास वर्तमान । पुतना पावली मोक्षसाधन । 
दरचकलें कंसाचें सन। भर्येकरूनि व्यापिला। २३ सनी म्हणे काय करूं 
विचार। बरी होतो हल्हू हछू थोर। पेठत चालिला वेश्वानर। मग 
नाटोपे विश्वितां । २४ वादे क्षयरोग लागला। काव्ठसर्प ग्रिछितों मला । 
आयुष्यव॒ुक्ष कडाडिला। उन्मछोनि पडे आतां। २५ वाटे महाविषें अंग 
करपलें। गसे काछें बोलावूं धाडिलें। माइ्या बछसिंधूर्चे जछ शोषिलें। 
निस्‍्तेज झालें सर्वांग ।२६ असो गोकुढीं नंदमंदिरीं। हरि निजब्िला 
साजघरी।॥ तो कलथला सब्य अंगावरी। आरंभ करी रांगावया। २७ 
एकः अंगावरी कलथला। नंदें उत्साह थोर केला। बच्चें भूषणें द्विजकुल्ठा । 
बांदितां जाहला नंद पे। २८ ऐके दिवशी प्रातःकाछीं । सुर्येदर्शन करविलें 





ब्राह्मणों को बुलाते हुए गौएँ, भूमि, सोना और अन्न दान दिया और उत्सव 
को पूर्णरूप से 'सम्पन्न किया । २० यह नन्‍द को कैसे जान पड़ा ? (मानो ) 
डूबते (-ड्वते) नौका तीर पर लग गयी हो, अथवा हमारे भाग्य से हम 
पर अमृत के 'मेघ बरस गये हो, अथवा मृत्यु के समय अमृत-रस मिल गया 
हो, अथवा आनन्द का ध्वज फहरा दिया हो। (इससे) नन्‍द ब्रह्मानन्द 
(की प्राप्ति) से तृप्त हो गया। उस आनन्दोत्सव का वर्णन नहीं किया 
जा सकता । २१-२२ कस को यह समाचार विदित हो गया कि पूतना 
मीक्ष-सिद्धि को प्राप्त हो गयी; तो उस (कंस) का मन चौंक उठा और 
वह भय से व्याप्त हो गया । २३ उसने मन मे कहा (सोचा)-- अव मैं 
क्या विचार (उपाय आयोजित) करूँ। बैरी धीरे-धीरे बड़ा हो रहा है; 
आग सुलग रही है, फिर वह बुझाते न रुकेगी (बुझेगी, काबू मे आएगी) । २४ 
(उसे) जान पड़ा-- मुझे क्षयरोग ही हो गया है, (अथवा) मुझे काल-सर्प 
निगल रहा है, आयु रूपी वृक्ष कड़ाके के साथ टूट रहा है और वह अब 
उखड़कर गिर जाएगा । २५ (उसे) लग रहा था, महाविष से अग झूलस 
गया है। जान पड़ा, (मुझे) काल (-देवता) ने बुलावां भेजा है; मेरे 
वल-सागर का जल सोख लिया गया है। (इससे) उसका समस्त शरीर 
निस्तेज हो गया । २६९ अस्तु । गोकुल मे नन्द के घर मध्यभाग मे हरि 
को सुला दिया । (कुछ दिन पश्चात्‌) वह दायी करवट मुड़ने लगा और 
(यंथाकाल) उसने घुटनों के वल चलना आरम्भ किया। २७ उसने 
न पहले पहल) एक करवट बदली, तो नन्‍्द ने (उसके निमित्त) बड़ा 
न्दोत्सव सम्पन्न कर लिया और उन्होने ब्राह्मण-समुदांय को वस्त्न और 
आजूषण वितरित क्रिए। २८. एक दिन (उन्होने) सवेरे वनमाली, श्रीकृष्ण 
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वनमाछीं । अंगणीं निजविला ते वेछीं । मायादेवीनें प्रीतीनें । २७ चिसमणाच 
घातला तल्पक । वरी पहुडविला वेकुंठनायक। उदरावरी सुरेख। वस्त्र 
झांकी यशोदा।३० जगाचें कवच जगज्जीवन । माया त्यासी घाली 
पांघर्ण । ऐसा कृष्ण आंगणीं निजवून । माया गेली घरांत । ३१ नंदही 
गेला बाहेरी । आंगणीं एकलाच श्रीहरी । तो शकटासुर दुराचारी । - कंस 
तया पाठवीत। ३२ .कंसासी म्हणे शकठासुर। मी तुझा शज्नु वधीन 
साचार। सी गाडा होऊनि दु्धर। जाईन नंदआंगणीं । ३३ कृष्ण आंगणी 
क्रीडतां। ;वरी लोटेन अवचितां । कंसे ऐसे ऐकतां। गौरबिला 
दुरात्मा। ३४ तो आंगणीं गुप्त रूपे येऊअनी। जपत होता पापखाणी। 
एकांत देखोनि ते क्षणीं। कृष्णावरी लोटला । ३५ सरसावोनि बढ सवेग । 
रगड़ पाहे हरीचें अंग । जवढी येतां श्रीरंग । चरण झाडी अवलीछा । ३६ 
नगमस्तकीं पडतां वजत्ञ । चूर होवोनि जाय समग्र । तेसा- चरणघातें 
शकटासुर। पिष्ट केला हरीने।३७ लागतां हरीचा चरणप्रहार। प्राण 








को सूर्य-दर्शन कराया । उस समय मायादेवी ने प्रीति-पृ्वंक उसे आँगन में 
सुला दिया (लिटा दिया) । २९ उसने नन्‍हा-सा ही पलग, डाल दिया 
और उस पर वैकुण्ठ-तायक (भगवान विष्णू के अवतार श्रीकृष्ण) को पोौढ़ा 
दिया। ' (फिर) यशोदा ने उसके पेट पर सुन्दर वस्त्र बिछा (फैला) 
दिया। ३० जगज्जीवन (-स्वरूप श्रीकृष्ण) जगत के लिए कवच (-स्वरूप ) 
है। माया (-स्वरूपा) यशोदा ने उनपर ओढावन' डाल दिया। ऐसे 
उन कृष्ण को आँगन में सुलाकर माया (-स्वरूपा यशोदा) घर के अन्दर 
चली गयी । ३१ नन्‍्द भी बाहर चले, गये (और इधर) आँगन मे श्रीहरि 
अकेले ही (सोये हुए) थे। तब कस ने दुराचारी शकटासुर को भेज 
दिया। ३२ (जाने से पहले) शकटासुर ने कंस से .कहा, ' मैं सचमुच 
आपके शत्रु को वध करूँगा । मैं:दुर्धर गाड़ा (छकड़ा, शकट, बड़ी गाड़ी) 
बनकर नन्‍्द के आँगन में जाऊंँगा। ३३ अगन में क्ृष्ण के खेलते रहने 
पर मैं अचानक उसपर लुढक जाऊँगा । ' ऐसा सुनने पर कंस ने उस 
दुरात्मा का गौरव किया । ३४ गुप्त रूप से आँगन में आकर वह पाप की 
खान (-स्वरूप शकटासुर) घात लगाये बैठा था।। एकान्त देखकर वह 
उस क्षण कृष्ण पर लुढक पड़ा । ३४५ -बल-पूर्वक तथा वेग के साथ (आगे) 
लपककर वह हरि के शरीर को रगड़ना चाहता था (रगड़ डालने की ताक 
में था)। (परल्तु) श्रीरंग ने उसके पास आते ही लीलया पाँव झटके 
(उछाले) तो जिस प्रकार पर्वत-शिखर पर वज्र के गिरने से वह पूरा- 
पूरा चूरचूर हो जाता है, उसी प्रकार हरि ने शकटासुर को अपने पाँव के 
जाधात से पीस डाला। ३६-३७ हरि के चरण-प्रहार के लगते ही शकटासुर 
ने प्राण छोड़ दिये। (इस प्रकार) भगवान (श्रीहरि) ने अपने चरण के 
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सोडी शकठासुर । उद्धरिला देत्य दुराचार। चरणस्पर्श भगवंतें। ३८ 
पूर्वी केला अहल्योद्धार। आता चरणों उद्धरिला 'शकठासुर। गाडदाचा 
झाला चूर। तो साया बाहेर पातली।३६ नंद आला बाहेरून। तों 
गाड्याच झालेंसें चूर्ण । मिछाले सकछ गौछीजन। आश्चर्य करितो 
तेधवां । ४०. म्हणती केचा गाडा कोणें आणिला। वाह्ठासमीप चूर्ण जाहला। 
जरी असता वरी लोढला। तरी उरी कांहीं न उरती। ४१ नंद महणे 
यशोदे' सुंदरी। बिघ्नें येतरात क्ृष्णावरी। तूं यास न विसंबे अहोरात्री । 
ह॒ृदयीं घरीं सवंदा । ४९२ आसनीं शयनीं भोजनीं। विसंब नकों चक्रपाणी । 
जागृतीं सुषुप्तीं स्वप्नीं। विसरू नको हरीतें | ४३ दढितां कांडितां 
घुसछितां। विसरू नको कृष्णनाथा। यज्गञोदेसी तें ऐकतां। परम सुख 
वादलें। ४४ परी गाडा कोणीं चूर केला। कोणास न कछे हरिलीला । 
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स्पर्श से उस दुराचारी दैत्य का उद्धार कर दिया। ३८५ पहले (भगवान ने) 
अहल्या का उद्धार' किया था; अब (इस अवतार काल मे) अपने चरणों से 
शकटठासुर को उबारा। (इधर) वह गाड़ा चूरचूर हो गया, तब माता 
(यशोदा) वाहर आ गयी | ३१९ (इधर) नन्‍द बाहर से आ गये, तो 
(उन्होने देखा कि एक) गाड़ा चूरचूर हो गया है। तब समस्त गोपजन 
इकट्ठा हो गये और उन्होने अचरज अनुभव किया । ४० वे बोले, ' यह 
कसा गाडा ? कौन इसे लाया ? बच्चे के पास वह चूरचूर हो गया है । 
यदि उसपर लुढक गया होता, तो उसका कुछ भी शेप न रहता '। ४१ 
(तदनन्तर) नन्‍्द बोले, “ हे सुन्दरी यथोदा, कृष्ण पर विध्न आ रहे हैं, 
(अतः) तुम इसे दिन-रात न भूलना, इसे नित्य हृदय से लगाये रखो । ४२ 
आसन मे, शय्या मे, भोजन मे इस चक्रपाणि को न भूलना; जागृति, 
सुपुप्ति और स्वप्न मे इस हरि को न भूलना । ४३ पीसते, कूठते, मथते 
(समय ) तुम ऋष्णनाथ को न भूल जाना । यह सुनकर यशोदा को परम 
सुंख प्रतीत हुआ | ४४ परन्तु किसने उस गाड़े को चूरचूर कर डाला ? 
हरि की यह लीला किसी की समझ में नही आयी । अस्तु॥ (यथाकाल) 
साँवला (कृष्ण) आँगन मे धीरे-धीरे घुटनों के बल चलने लगा। ४५ 
१ अहल्योद्धार--ब्रह्मा द्वारा ' निमित अनिन्य सुन्दरी अहल्या का विवाह पृथ्वी- 
प्रदक्षिणा सम्बन्धी शर्ते सर्वेप्रथम पूर्ण करनेवाले गौतम ऋषि से हो गया । इसे प्राप्त 
करने के अभिलापी इन्द्र आदि देव निराश हो गये । तत्पश्चात्‌ एक दिन इन्द्र ने कपट 
से गौतम का रूप धारण करके अहल्या से सम्भोग किया। गौतम को इसका पता 
चला तो उन्होंने उसे शिला बन जाने का अभिशाप दिया । फलस्वरूप अहल्या शिला 
हो गयी । जब राम और लक्ष्मण विद्वामितर ऋषि के साथ जा रहे थे, तब संयोग से 
राम का उस शिला से चरण-स्पर्श हो गया । उससे वह शिला अहल्या बन गयीं। 


इस प्रकार पापिनी अहल्या का राम ने उद्धार किया और वह गौतम ऋषि के पास 
चली गयी। 
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असो आंगणी सांवका। रांगूं लागला हलछहछू । ४५ चिखलीं रांगे बनमाव्ठी । 
दादनि लोछे आंगणी धुलछीं॥  बक्िरामही आला जबलछी । खेछावया 
पाठिराखा। ४६ साक्षात्‌ शेषनारायण। ते हे यादववंशीं बब्विरामकृष्ण । 
गोष्ठांगगीं दोघेजण। रांगताती कौतुर्के। ४७ एक गौर एक श्याम॒वर्ण । 
कीं एक विष्णु एक सदनदहन। तेसे' रांगती दोधघेजण। चरणों नेपुरें 
रुणझुणती । ४८ दोघे लोछती नंदांगणीं। जसे उड़ुपति आणि दिनमणी । 
दोधेही धुठ्ी घेऊनी । जावव्ठामाजी घालिती। ४६ धुढ्ीनें भरले अंग बदन । 
हांसती एकाकड एक पाहोन। झक्कती लघु लघु दशन। आकर्णनयन्त 
दोधांचे । ५० कीं ते बाकू दिगंबर। दोघेही डोलतो सुकुमार। कीं ते 
तपत्वी निविकार । नंदागणीं शोभले ।५१ यशोदा आणि रोहिणी । 
पेऊनि पाहती जों आंगणीं। तों दोघे दोहींकडे धांवोनी ॥। हांसतचि 
पातले। ५२ . मातेचें जें जानुयुगुछ्ू । तेथें मिठी घालूनि घननीछ । वरी 
करूनि मुखकमछ । गदगदां हांसतसे । ५३ धुल्ठीने भरछे निजांग । मातेने 
उचलिला सवेग । पूण्णब्रह्मानंद श्रीरंग। ह॒दयीं दृढ़ धरियेला। ५४ पढदरे 


वनमाली (कृष्ण) कीचड़ में घुटनों के बल चलते, (कभी) बलात आँगन में 
घूल में लोटते-पोटते। उनके सखा बलराम भी उसके पास खेलने के लिए 
गा जाते ॥ ४६ (वस्तुतः) जो साक्षात्‌ शेष और नारायण है, वे ही ये 
यादववश में बलराम और कृष्ण (के रूप में आविर्भूत हो गये) है । .. वे 
दोनो जने गोठ के आँगन में लीला-पूर्वंक घुटनों के बल चलते थे । ४७ 
(उनसे से) एक (अर्थात बलराम) गोरे है, तो (दूसरे) एक श्यामवर्णीय 
(साँवले) है। अथवा (जान पड़ता था कि) एक भगवान विष्णु है, तो 
दूसरे मदन-दहन शिवजी है। वे बसे ही दोनों जने घुटनों के बल चलते 
ये, तो उनके पाँवों में (पहने हुए) नूपुर झनकते थे । ४५ वे दोनों नन्द 
के आँगन में लोठते-प्रोटते थे, मानो वे उडुपति (चन्द्रमा) और दिनमणि 
(सूये) हो । वे दोनों घूल (हाथों मे) लेकर (अपने) बालों मे डालते 
ये। ४९ उनका अंग और मुँह धूल से भरा हुआ था। वे (दोनों) एक- 
दूसरे की ओर देखते हुए हँसते थे, तो उनके नन्‍्हे-नन्हे दाँत चमकते थे; 
उनके नयन आकर्ण अर्थात्‌ कानों तक फैले हुए, विशाल थे। ५० अथवा वे 
दोनों सुकुमार दिगम्बर बाल संनन्‍्यी ही डोलते (-झूमते) थे; अथवा वे मानो 

निविकार तपस्वी ननन्‍्द के आँगन में शोभायमान थे। ५१ जब यशोदा 
ओर रोहिणी ने आकर आऑगगन में देखा, तो वे दोनो दौड़कर उन दोनों के 
पास हँसते-हँसते आ पहुँचे । ५२ माता (यशोदा) के जो दोनों घुटने थे, 
(वहाँ पास ही बैठकर) घननील (कृष्ण) लिपटकर अपने मुख-कमल को 
ऊपर उठाये हुए खिल-खिलाकर हँसने लगे । ५३ उनकी अपनी देह धूल 
से भरी हुई (सनी हुई) थी। माता ने उस पूर्णब्रह्मानन्द-स्वरूप श्रीरंग 
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सोडी शकटासुर । उद्धरिला दैत्य दुराचार। चरणपस्पशें भगवंतें। ३८ 
पूर्वी केला अहल्योद्धार। आता चरणों उद्धरिला 'शकटायुर। गाडबाता 
झाला चूर। तों माया बाहेर पातली। ३६ नंद आला बाहेरुन। तों 
गाउचाच झालेंसें चूर्ण । मिछाले सकछ गौछीजन। आश्चर्य करितो 
तेधवां। ४०. म्हणती केचा गाडा कोण आणिला। धाढ्वासमीप चूर्ण जाहला। 
जरी असता बरी लोटला। तरी उरी कांहीं न उरती। ४१ नंद म्हर्ण 
यशोदे सूंदरी। विघ्नें येतात कृष्णावरी। तूं यास न विसंबे अहोरात्री। 
ह॒ृदयीं धरीं सर्वदा । ४२ आसनी शयनीं भोजनीं। विसंब नको चक्रपाणी । 
जायूती सुपुरप्ती स्वप्नीं । विसरू नको हरीतें । ४३ वदढ्ितां कांडितां 
घुसछितां। विसरू मको क्ृष्णनाथा। यश्ोदेसी तें ऐकतां। परम सुख 
बाटलें । ४८ परी गाडा कोणी चूर केला। कोणास न कछे हरिलीला । 


स्पर्श से उस दुराचारी दैत्य का उद्धार कर दिया। ३५ पहले (भगवान ने) 
अहल्या का उद्धार' किया था; अब (इस अवतार काल में) अपने चरणों से 
शकटासुर को उवारा। (इधर) वह गाड़ा चूरचूर हो गया, तब माता 
(यशोदा) बाहर आ गयी । ३९ (इधर) ननन्‍द बाहर से आ गये, तो 
(उन्होने देखा कि एक) गाडा चूरचूर हो गया है। तब समस्त गोपजन 
इकट्ठा हो गये और उन्होने अचरज अनुभव किया । ४० वे बोले, ' यह 
कसा गाड़ा ? कौन इसे लाया ? बच्चे के पास वह चूरचूर ही गया है। 
यदि उसपर लुढक गया होता, तो उसका कुछ भी शेप न रहता ' | ४१ 
(तदनन्तर ) नन्‍्द बोले, ' है सुन्दरी यशोदा, कृष्ण पर विध्न आ रहे है, 
(अतः) तुम इसे दिन-रात न भूलना, इसे नित्य हुदय से लगाये रखो । ४२ 
आसन में, शय्या मे, भोजन मे इस चक्रपाणि को न भूलना; जागृति, 
सुपुष्ति और स्वप्न मे इस हरि को न भूलना । ४३ पीसते, कूटते, मथते 
(समय ) तुम कृष्णनाथ को न भूल जाना । ”' यह सुनकर यशोदा को परम 
सुख प्रतीत हुआ। ४४ परन्तु किसने उस गाड़े को चूरचूर कर डाला ? 
हरि की यह लीला किसी की समझ में नही आयी । अस्तु॥ (यथाकाल) 
सॉँवला (कृष्ण) आँगन में धीरे-धीरे घुटनों के बल चलने लगा। ४५ 





१ अहल्योद्धार-ब्रह्मा द्वारा निमित अनिन्य सुन्दरी अहल्या का विवाह पृथ्वी- 
प्रदक्षिणा सम्बन्धी शर्ते सर्वप्रथम पूर्ण करनेवाले गौतम ऋषि से हो गया । इसे आप्त 
करने के अभिलापी इन्द्र आदि देव निराश हो गये । तत्पद्चात्‌ एक दिन इन्द्र ने कपट 
से गौतम का रूप धारण करके अहल्या से सम्भोग किया। गौतम को इसका पता 
चला तो उन्होते उसे शिला बन जाने का अभिशाप दिया । फलस्वरूप अहल्या शिला 
हो गयी । जब राम और लक्ष्मण विश्वामित्न ऋषि के साथ जा रहे थे, तब संयोग से 
राम का उस शिला से चरण-स्पर्श हो गया । उससे वह शिला अहल्या बन गयी । 


इस प्रकार पापिनी अहल्या का राम ने उद्धार किया और वह गौतम ऋषि 
पा द्वार कि ह गौतम ऋषि के पास 
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असी आंगणोीं सांवब्ठा। रांगूं लागला हत्ठहछू । ४५ चिखलोीं रांगे वनमात्ठी । 
दादटूनि लोछे आंगणीं धु्दीं । बहछ्िरासही आला जबछी । खेछावया 
पाठिराखा । ४६ साक्षात्‌ शेषनारायण। ते है यादववंशीं बह्विरामकृष्ण । 
गोष्ठांगणीं दोघेजण। रांगताती कौतुक ।४७ एक गौर एक श्यासवर्ण। 
कीं एक विष्णु एक सदनदहन। तसे! रांगती दोघेजणण। चरणों नेपुरे 
रुणशुणती । ४८ दोघे' लोछती नंदांगणीं। जेसे उडुपति आणि दिनसणी । 
दोधेही धुद्दी घेऊनी । जावढामाजी घालिती | ४६ छुढ्हीनें भरलें अंग बदन । 
हांसती एकाकडे एक पाहोन। झछकती लघु लघु दशन। आकर्णनयन 
दोधांचे । ५० कीं ते बाछू दिगंबर। दोघेही डोलती सुकुमार। कीं ते 
तपस्वी निविकार । नंदागणीं शोभले । ५१ यशोदा आणि रोहिणी । 
पेऊनि पाहती जों आंगणीं । तो दोघे दोहींकड धांवोती । हांसतचि 
पातले। ४५२ मातेचें जे जानुयुगुछ । तेथे मिठी घालूनि घननीछू । वरी 
करूनि सुखकसमक । गदगदां हांसतसे । ५३ धुछीनें भरे निर्जांग । मातेने 
उचलिला सवेग । पूर्णब्रह्मानंद श्रीरंग । हृदयीं दृढ धरियेला। ५४ पढवरे 


वनमाली (कृष्ण) कीचड़ में घुटनों के बल चलते, (कभी ) बलात आँगन में 
घूल में लोटतै-पोटते। उनके सखा बलराम भी उसके पास खेलने के लिए 
आ जाते । ४६ (वस्तुत:) जो साक्षात्‌ शेष और नारायण है, वे ही ये 
यादववंश में वलराम और कृष्ण (के रूप में आविर्भूत हो गये) है । वे 
दोनो जने गोठ के आँगन में लीला-पूर्वक घुटनों के बल चलते थे | ४७ 
(उनमे से) एक (अर्थात बलराम) गोरे है, तो (दूसरे) एक श्यामवर्णीय 
(सॉवले) है। अथवा (जान पड़ता था कि) एक भगवान विष्णू है, तो 
दूसरे मदन-दहन शिवजी है। वे वैसे ही दोनो जने घुटनों के बल चलते 
थे, तो उनके पाँवों मे (पहने हुए) नूपुर झनकते थे । ४८५ वे दोनों नन्‍्द 
के आँगन में लोटते-प्रोटते थे, मानों वे उड़्पति (चन्द्रमा) और दिनमणि 
(सूर्य) हों। वे दोनों घूल (हाथों मे) लेकर (अपने) बालों मे डालते 

।४९ उनका अंग और मुँह घुल से भरा हुआ था। वे (दोनों) एक- 
दूसरे की ओर देखते हुए हँसते थे, तो उनके नन्‍्हे-तनन्‍्हे दाँत चमकते थे ॥ 
उनके नयन आकर्ण अर्थात्‌ कानों तक फैले हुए, विशाल थे। ५० अथवा वे 
दोनो सुकुमार दिगम्बर बाल सन्‍याी ही डोलते (-झूमते) थे; अथवा वे मानो 
निविकार तपस्वी नन्‍द के ऑगन में शोभायमान थे। ५१ जब यशोदा 
और रोहिणी ने आकर आगन में देखा, तो वे दोनों दौड़कर उन दोनों के 
पास हँसते-हँसते आ पहुँचे । ५९ माता (यशोदा) के जो दोनो घुटने थे, 
(वहाँ पास ही बैठकर) घननील (कृष्ण) लिपटकर अपने मुख-कमल को 
ऊपर उठाये हुए खिल-खिलाकर हँसने लगे । ५१ उनकी अपनी देह धूल 
से भरी हुई (सन्ती हुई) थी। माता ने उस पूर्णब्रह्मानन्द-स्वरूप श्रीरंग 
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पुसिली अंगींची धु्वी। मातेचें वदन बिलोकी बनमात्ठी। धन्य त्ते यशोदा 
चैल्हाली । चुंबन देत हरीतें। ५५ शेषनारायण उचलिले। दोधे गृहांत 
मनेऊनि सोडिलि। तो गौछणी पातल्या ते चेछे। फेल्वाचया कृष्णातें । ५६ 
तों श्रीरंग दुठढुडां धांचत। रांगत बैसोनि पिरंगत। सर्वेचि बक्वरामाकर्डे 
पाहात.। गदगदां हांसती दोधेही। ५७ आकर्णनेत्र कर्णी कुंडलें। कंटीं 
वाघनखपदक शोभलें।  वांकी मणगठबा बिदलीं सुढाछें। झब्ठकताती 
मुद्रिका । (८. कटीं झक्कके कटिसुत्र । क्षुद्रधंशा किणकिणित सुस्वर । जेंशा 
वेदश्रुती गंभीर। सूक्ष्म अर्थ बोलती । ५९ नेपुरें रुणभुणती साजिरीं। 
सातेनें कृष्ण धकूनि करीं। पाचबंदभूमीवरी । हलहब्ू चालवीत । ६० 
मंद मंद चाले गोविद । हकच नेपुरें करिती शब्द । तो जबछी पातला नंद । 
हलत धरीत हरीचा। ६१ मंबहस्ताश्रयेंकहन । चाले बंकुंठींचें निधान। 
सर्वेचि पडतो अडखछोन। बंद सांवरोन धरीतसे। ६९ बढ्िराम आणि 
जगज्जीवन। एक एकाचा आश्रय करून। कांपत कांपत दोघेजण। उठोनि 
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(श्रीकृष्ण) को उठा लिया और दुढता-पूर्वक हृदय से लगा लिया | ५४ 
माता ने उनके शरीर में लगी घूल को आँचल से पोछ लिया, तो वनमाली 
(कृष्ण) उसके मुँह की ओर देख रहे थे । वह सुन्दरी यशोदा धन्य है, 
जिसने हरि को चूम लिया । ५५ (उन दोनो स्त्रियों ने) शेप (के अवतार 
बलराम) और नारायण (के अवतार श्रीकृष्ण) को उठा लिया और उन 
दोनों को घर के अन्दर ले जाकर छोड़ दिया । तब उस समय योपियाँ 
कृष्ण को खेलाने के लिए आ पहुँची । ५६ तब श्रीरंग उछतलत्ते-फ़ुदकते हुए 
दौड़े, (फिर) घुटनों के बल चलकर बैठते हुए ठुनकने लगे; ! साथ ही 
वे वलराम की ओभोर देखने लगे, तो वे दोनो ही खिल-खिलाकर हँसने 
लगे । ५७ उनके नेत्र कानो तक फैले हुए अर्थात विशाल थे; कानो में 
हक (पहने हुए) थे; गले में वघनखे से युक्त पदिक शोभायमान था; 
(हाथों में। बॉके, कॉँच के गुहारों के बने आभूषण, हथ-सॉकल और 
(अंग्रुलियों मे) अँगूठियाँ कान्ति से चमक रही थी। ५८ कमर में कटि-सूत्र 
(अर्थात्‌ मेखला ) झलक रहा था; घँघरू सुरीले झनक रहे थे, मानो गम्भीर 
बेद-श्रुतियाँ सूक्ष्म अर्थ ध्वनित कर रही हो (प्रकट कर रही हो) । ५९ 
सुन्दर नूपुर झनक रहे थे। माता कृष्ण का हाथ थामे हुए मरकत-खचित 
भूमि पर होले-हौले चलाने लगी। ६० गोविन्द (कृष्ण) मन्द-मन्द चल 
रहे थे, तब नूपुर धीमे-धीमे ध्वनि उत्पन्न कर रहे थे। तब ननन्‍्द उसके 
पास आ गये जौर उन्होने हरि का हाथ थाम लिया । ६१ नन्‍्द के हाथ 
के आधार से वैकुण्ठ के निधान (कृष्ण) चन रहे थे; तो साथ ही (बीच- 
बीच मे) वे लडखडाकर गिर पड़ते थे, तो नन्‍्द उन्हें सम्हालते हुए पकड़ते 
ये। ६२ (कभी) बलराम और जगज्जीवन कृष्ण दोनों जने . एक' दूसरे 
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उमे राहती । ६३. सर्वेचि आदछती धरणोीं। गदगदां हांसे चक्रपाणी। 
सर्वेचि उभे राहोनी। दुडदुडां नाचताती। ६४ नंद आणि यशोदा जननी । 
भोंवत्या मिछाल्या नितंबिनी । शेष आणि चक्रपाणी । नाचती दोघे पाहती 
तें। ६५ लास्य आणि तांडव। दोन्‍्ही नृत्यांचे भाव। लास्यकछ्ठा माधव-। 
दावीतसे तेधवां । ६६. करठाहछिया नितंबिनी। _वाजविती कौतुककरूत्ती,। 
म्हणती नाच नाच रे चक्रपाणी। नंद नयनों पाहत। ६७ हस्तसंकेत दावी 
भगवंत। नृत्य करी डोलत डोलव। भोंवत्या गौछिणी हांसत। हरि पाहत 
त्यांकडे । ६८... वेष्टित गौछिणी सुकुमार। त्याच कमककणिका सुंदर । 
मध्यें श्रीरंग श्मर। नीछवर्ण रुणझुणे। ६६ सुर्याभोंवतीं जेसीं किरणें। 
की शशिवेष्टित तारागणे । कीं सुग्रुटाभोंवतों रत्ने। तंशा कामिती 





का आधार लेते हुए,. कॉपते-काँपते उठकर खड़े होते थे । ६३ (फिर ) 
साथ ही भूमि पर- लुढक पड़ते, तो चक्रपाणि कृष्ण खिल-खिलाकर हँस 
देते। साथ ही खड़े होकर वे (दोनों) उछलते-फुदकते हुए नाचने 
लगते । ६४ नन्‍द और माता यशोदा के चारों ओर सुन्दर -(नितम्ब- 
धारिणी) स्त्रियाँ इकट्ठा हो गयी और शेष (के अवतार बलराम) 
और- नारायण (के अवतार कृष्ण) -दोनों को नाचते देखने लगी। ६५ 
उस समय माधव (कृष्ण) लास्य और ताण्डव" नामक दोतों प्रकार 
के नृत्य के भाव, (और फिर) ,लास्य (नृत्य) कला प्रदर्शित करते 
लगे । ६६ . वे नितम्विनियाँ (स्त्रियाँ) आनन्द और दुलार से तालियाँ 
बजाने लगी और बोलीं-- . है चक्रपाणि, नाचों, नाचो '। -नन्‍द यह 
(सब) अपनी आँखों से देख रहे थे । ६७ (तदनन्तर) भगवान (कष्ण) 
ने हाथ से संकेत किया और वे डोलते-झूमते नृत्य करने लगे। चारों 
ओर गोपियाँ (देखते-देखते) हँस रही थी और कृष्ण उनकी ओर देख 
रहे थे । ६८ सुकुमार .गोपियों ने उन्हें घेर लिया। वे ही (मानो) 
सुन्दर कमल-कणिकाएँ (कमल की कलियॉ) बन गयी और (उनके) बीच 
में नील-वर्ण श्री रंग (कृष्ण-) रूपी भ्रमर रुनझुना रहे थे। ९९ जिस प्रकार 
सूर्य के चारों ओर किरणे (शोभायमान) होती है, अथवा चन्द्रमा को घेरे 
हुए तारागण होते है, अथवा मुकुट के चारों ओर रत्न होते है, उसी प्रकार 
वे कामिनियाँ (कृष्ण को घेरे हुए) शोभायमान थीं । ७० अथवा देवों ने 


१ लास्य और ताण्डव--ये नृत्य के दो विशिष्ट भेद है। लास्य वह नृत्य कहलाता 
है, जिसमे कोमल अंग-भंगियो के द्वारा मधुर भावों का प्रदर्शन होता है और जो श्यृंगार 
आदि कोमल रसों को परियपुष्ट करनेवाला होता है। इसमें गायन और वादन का भी 
योग रहता है। ताण्डव नृत्य बहुत ही उम्र और विकट होता है; उसमे उम्रतापूर्वक 
अंग-भगियों के साथ कठोर भावों की ' अभिव्यक्ति की जाती है। वह रौद्र, भयानक 
जैसे रसो का परिपोषक होता है । ; 


४२ मराठी-हिन्दी 


बिलिसती । ७०. कीं देवीं वेष्टिला सहखननयन । की प्रेमछ भक्तों उसारमण । 
की ऋषिवेष्टित कमकासन। जगज्जीवन तेवीं शोभे । ७१ नृत्य करो 
जगज्जीवन। मंद मंद हांसे उदारवदन। ते नृत्यकछा देखोन। सकता 
गौछिणी विस्सित। ७२ विचिन्न कहा दावी साधव। दशावतारींचा हाव- 
साव। देखतां सदगद सर्व। गौकछिणी तेव्हां जाहल्‍या। ७३ नंद यशोदा 
गौकछिणी । नाचती तेव्हां प्रेमेंकरोनी। तों आकाश आणि धरणी। नाचूं 
लागलीं तेधवां | ७४ तेज वायु जछ। नाचों लागती सुरवर सकछ। नाचे 
फेलासीं जाश्वनीछ । भवानीसहित आदरे | ७५ नाचे बेकुंठ सत्यलोक। 
चंद्र सुये शचीनायक। गण गंध वसु अष्टक । ऋषिमंडछ नाचतसे । ७६ 
स्वर्ग मृत्यु पाताछ । नाचती चतुर्देश लोक सकक्‌। नाचती पृथ्वीचे नृपात्ठ । 


सहस्ननयन इन्द्र को घेर लिया हो, अथवा प्रेममय भक्तो द्वारा उमा-रमण 
शिवजी (घिरे हुए) हों, अथवा ऋषियों द्वारा कमलासन ब्रह्मा वेष्टित हों, 
उसी प्रकार जगज्जीवन (कृष्ण गोपियों द्वारा वेष्टित) शोभायमान थे । ७१ 
जगज्जीवन कृष्ण नृत्य कर रहे थे, वे उदार-वदन से मन्द-मन्द मुस्करा रहे 
थे। उनकी इस नृत्य-कला को देखकर समस्त गोपियाँ विस्मित हो 
गयी | ७२ माधव कृष्ण विचित्र (नृत्य) कला प्रदर्शित कर रहे थें। 
तब (उनके द्वारा प्रदर्शित) दस अवतारों' का अभिनय देखते-देखते समस्त 
गोपियाँ बहुत गदगद हो उठी । ७३ ननन्‍्द, यशोदा और गोपियाँ तब (सब ) 
प्रेम से नाचने लगे; तो उस समय आकाश और धरणी (प्रृथ्वी) नाचने 
लगे। ७४ तेज, वायु, पानी, (जैसे पच् महाभूत), समस्त सुरवर (श्रेष्ठ 
देव) नाचने लगे। कलास पर आदर-पूर्वक भवानी (पावती) सहित 
शिवजी नाचने लगे।७५ (भगवान विष्णु का) वकुण्ठ (-लोक), 
(ब्रह्माजी का) सत्यलोक, चन्द्र, सूर्य, शची-तायक इन्द्र, गण, गन्धवे, अप्ट 
वसु', ऋषि-मण्डल नाचने लगे। ७६ स्वर्ग, मृत्यु (-लोक), पाताल, 
समस्त चौदह लोक', प्रृथ्वी के नृूपाल (राजा) उस समय स-परिवार 
नाचने लगे | ७७ हरि (कृष्ण) के प्रताप से नौ खण्ड तथा सातो द्वीप" 


१ देस अवतार--देखिए, टिप्पणी १-पूृ० ५६ (अध्याय २-२३) 

२ अष्ट वसु-श्रुव, घोर, सोम, आप, नल, अनिल, प्रत्यूप, प्रभास।  (अथवा--) 
द्रोण, प्राण, ध्रुव, अके, अग्नि, दोष, वसु, विभावसु । ये विशिष्ट देव है । 

३ चौदह लोक--देखिए, टिप्पणी पृ० १, पृ० ५०, अध्याय १-१७ 
रु ४ नो खण्ड--पुराणो के अनुसार पृथ्वी के नौ प्रमुख खण्ड (भाग) माने गये है, 
-“ इलावृत्त, भद्गाश्व, हरिवर्ष, किम्पुरुष वर्ष, केतुमाल, रम्यक, भरतवर्ष, हिरण्मय, 
उत्तरकुद। (इस सम्बन्ध मे अन्यान्य सूचियाँ भी उपलब्ध है ।) 

... * सात द्वीप--पुराणों के अनुसार पृथ्वी सात प्रमुख द्वीपो मे विभकत मानी गयी 


बा शाल्मली, कुश, क्रोच, शाक, पुष्कर । (भरतखण्ड जम्बुद्दीप के 
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परिवारेंसी तेधवां। ७७ नव खंडे सप्त द्वीप। नाचताती हरिप्रतापें। 
छप्पन्न देश अनुताप। नाचताती तेधवां। ७८ सेरु पर्वत थोर थोर। 
वनस्पती ताचती अठरा भार। वेद शास्त्रे पुराण सग्रम। क्ृष्णच्छद 
नाचती । ७६ नाचती गोकुब्ठींचीं मंदिरें। नाचती उतरंडीं देव्हारे। धातु- 
मुति एकसरं। नाचतचि त्या येती ८० उखले जांतीं मुसत्वें।. पदार्थंमान्र 
एकेचि वेछे । नाचों लागलीं घननीक्े । . कौतुक भक्तां दाखविले । 5१ नंद 
धांवोनि जबबी आला। म्हण सुकुमार साझा भागला। ह॒दयीं धरूनि 
आलिगिला। चुंबन दिधलें तेधवां। ८5२ नंदें अनंत जस्में तप केलें। .वतें 
एकदांचि फछा आलें। कीं यशोदेचे सुकृत प्रगट्लें। एकदांचि ये वेछे । ८३ 
त्या दोधीं मातापितरीं। वादे तप केलें हिसकेदारीं। तरीच मष्डीवरी 
श्रीहरी। राजंदिवस खेछतसे । ८४ कीं शरीर कवंती घालून।, ठाकिलें 
प्रयागीं त्रिविणिं। तरीच हरिसुख चुंबूनी। वारंबार पाहती।४८४५ कीं 


ताच रहे थे। उस समय छप्पन देश' अनुताप (पश्चात्ताप) से नाच रहे 
थे। ७८ मेरु तथा बड़े-बड़े (अन्यान्य) पर्वत, अठारहों भार (अर्थात्‌ 
अनेकानेक प्रकार की ) वनस्पतियाँ, समस्त वेद, शास्त्र, पुराण कृष्ण के प्रभाव 
(और आकर्षण) से नाच रहे थे । ७९ गोकुल के मन्दिर (भवन) नाच 
रहे थे; भौडेहर (थाक), देवधर नाच रहे थे; धातुओ की मूर्तियाँ एक 
साथ (एक पंक्ति में) नाचते-नाचते आ गयी। 5० ऊखल, चक्कियाँ, 
मूसल, --समस्त पदार्थ मात्र एक ही समय नाचने लगें। (इस प्रकार) 
घन-नील (कृष्ण) ने (अपने) भक्तों को लीला दिखा दी | 5१, (तब) 
नन्‍्द दोड़ते (-दोड़ते) पास आ गये और बोले, “ मेरा सुकुमार (बच्चा) 
थक गया । उन्होने (उसे) हृदय से लगाते हुए उसका आलिंगन किया 
और उस समय उसका चुम्वन किया । 5र नन्‍्द ने (जो) अनन्त जन्म 
तपस्या की थी, वह एक बार फल को प्राप्त हो गयी; अथवा यशोदा की 
सुकृत (पुण्य) इस समय एक वार (क्ृष्ण के रूप में) प्रकट हो गया । ८३ 
जान पड़ता है, उन दोनों माता-पिता ने हिमगिरि पर बदरिकाश्रम में तप 
किया था, तो ही उनकी गोद में श्रीहरि (भगवान विष्णु )- रात-दिन खेल 
रहे थे । 5४ अथवा उन्होने (पूर्व॑जन्म में) अपने शरीरों को करवत से 

काटकर प्रयाग में त्रिवेणी में डाल दिया होगा; तो ही वे हरि के मुख को 


१ छप्पन देश--प्राचीन काल मे भारत में नीचे लिखे अनुसार छप्पन देशों का 
अस्तित्व माना जाता था :-- कोसल, कुरु, पांचाल, शुरसेन, जांगल, आर्यावत्त, यामुन, 
माथुर, मत्स्य, सारस्वत, मरुधन्व, गुर्जर, आभीर, मागध, सौवीर, आनर्त, मलय, विदर्भ, 

कीटक, कान्यकुव्ज; सुराष्ट्र, पाण्ड्देश, विदेह, कुशावर्त, कोक, चेक, सिन्धु, सौराष्टर, 
मैथिल, कैकेय, हिकूटक, शाल्व, कर्नाटक, आवन्त्य, निषध, पौण्डू, मद्र, वंग, अंग, कलिग, 
कारुष, सृ जय, आन्ध्र, त्विगते, द्वाविड, मालव, केरल, कीकल, ऊशीर, कुंतल, कांबोज, 
भोज, कंक मधु, महाराप्ट्र और अर्ण। (एक अन्य सूची भी उपलब्ध है ।) 


$ ड़ 
सु 
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साधिलें पंचाग्निताधन। कीं निराहार तृणशेजे शबन। तरीच त्यास पु 
घेऊन। यशोदा मंद निजताती। ८5६ को महाक्रतु केले थोर। बिपुल 
हस्तें पुजलि धरामर । तरीच सांगातें घेऊनि सर्वश्वर। नंद यशोदा 
जेबीत । ८७. की सप्रेम केलें हरिकीर्तत । कौ केले संत्तांचें अर्चन । तरीच 
लव॒पंकजदलनयन । सिठी घाली मिजगढां । ८८ जो ब्रह्मानंद परात्पर। 
ती जाहला नंदाचा कुमर। कीं गीछियांचे तपतरुवर । उंचावले ब्रह्मांडी | ८६ 
जो नाकछे वेदश्रुती। त्यास गौछ्िणी बोलूं शिकविती। बोबर्ड बोलूनि 
शीपती । मन मोही तयांचें। ९० जो बोल बोले हृपीकेगी । अर्थ न कठ्ठे 
ब्रह्मादिकांसी ।. ग्ौछिणी म्हणती कृष्णासी । गृढ बोले न कल्े तुझें । ६१ 
शेष आणि नारायण ।  आंगणी घांवती दोघधेजण । यशोदेच्या गठ्ां येऊन । 
म्िठी घालिती साक्षेप । ६२ एक गौर एक सांवछें। यशोदेसी दृढ़ धरिलें। 
बढ्ठिभद्र महणे ते वेछे । साझी माय यशोदा। ६३ कृष्ण म्हणे माझी माय । 


बल्िश्नद्र म्हणे माझ्की होय। कृष्ण सहणें गे माय। वकिभद्रासी सांग 


वारबार चूमकर देख रहे थे । 5५५ अथवा उन्होने (पूर्व॑जन्म में) पचाग्नि 
साधना सम्पन्न की हो, अथवा निराहार रहते हुए तृण (घास)-शबय्या पर 
शयन किया होगा; तभी तो यशोदा और नन्‍्द उन्हे पास में लेकर सोया 
करते थे । ५६ अथवा (उन्होने) बहुत वडे महायज्ञ किये होंगे और उदार 
हाथों से भू-देवो (ब्राह्मणों) का पूजन किया होगा; तभी तो नन्‍्द और 
यशोदा स्वा्वर कृष्ण को साथ में लेकर भोजन किया करते थे । ८७ 
अथवा उन्होने (पूवकाल मे) प्रेम-पूवंक हरि-कीर्तत किया होगा, अथवा 
सन्‍्तों का पूजन किया होगा, तभी तो नव कमल के दलों-से नेत्नवाले कृष्ण 
उनके गले लिपट जाते थे (गले लगते थे) | ८८. जो परात्पर ब्रह्मानन्द 
(आनन्द स्वरूप ब्रह्म) है, वे नन्द के पुत्र हो गये थे; अथवा गोपों के तप- 
रूपी तरुवर ब्रह्माण्ड में ऊचाई को प्राप्त हो गये थे। ५९. जो वेद-श्वृतियों 
की समझ मे नहीं आते है, उन श्रीपति को मोपियाँ बोलना सिखाती थी 
और वे तृतली (वोली) वोलकर उनके मन को मोह लेते थे। ९० हृषीकेशी 
($ष्ण) जो बोल (शब्द, वचन) बोलते थे, उनका अर्थ ब्रह्मा आदि की 
समझ में नहीं आता; (फिर भी) गोपियाँ उन कृष्ण से कहती थीं कि 
तुम्हारा गृढ़ वोलना समझ'में नहीं आ रहा है। ९११ गेष और नारायण 
(बलराम ओर कृष्ण) दोनो जने आँगन मे दोड़ते थे और आकर हठात्‌ 
यशोदा के. गले लिपट जाते थे। ९२ एक (बलराम) गोरे थे, तो एक 
(दूसरे कृष्ण) सॉँवले थे-- दोनो ने यशोदा को दृढ़ता से पकड़ लिया था। 
उस समय वलक्षद्र बोले-- ' मेरी माँ यशोदा है !। ९३ तो क्ृष्ण ने 





३ पंचारिन साधना--चारो ओर चार कुण्डों मे अग्नि प्रज्वलित करके दिन भर 
घूप भे बैठकर की जानेवाली विशिष्ट साधना | 


हू 
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कांहीं (६४ तंव तो बल्िभद्र, उगा न राहे। माणुती स्हणे साझी साथ ॥ 
कृष्ण लोढ़णी लवलाहें। घातली तेव्हां रटशतचि । ६५ यशोदा हरीस ह॒ृदयीं 
धरून। महणे सी जननी तुझीच पुर्ण। मसागुती खेछावया दोघेजण। 
गृहाबाहेर चालिले (६६ भलतीकडे दोधे धांवती ।. गारी कंटक न पाहती । 
एकासा्ं एक पकछती। अडखछती वाढेसी | ६७ साग्रुती दोधे उठोव। 
भलतीकडे जाती धांवोन। बढ्िरामासी म्हणे जगज्जीवन। पक्षी धरूनि 
तेऊ॑ चला। €८ राबवे काग साह्िया। दोघे धांवती धरावया। तों पक्षी 
जाती उडोनियां। क्षेणसात्र नलगतां। €६ सग ऊध्वे बदने करोती । तटस्थ 
विलोकिती नयनीं। कृष्ण म्हणें उडोनी। पक्षी आणीन अवधेचि। १०० 
हरि म्हणे सी आकाशी उडेन। येरू सहणे सी पृथ्वी उचलीन । ऐसे ते शेष- 
जगज्जीवन १ बाछ॒लीला दविती। १०१ सोडिती तानहीं वांसरं। तीं 
उडती नाना विकार | वत्सांसारिख्या उड्या निर्धारे । दोघे घेती एकदांचि। २ 
वांसरें हुंबरती नाना गती। आपणही तेसेच करिती । वत्से कौतुर्के नाचती । 


कहा-- “ वह मेरी माँ है '। (इस पर) वलभद्र वोले-- “मेरी है '। 
(यह सुनकर ) कृष्ण ने कहा, “री अम्मा, बलभद्र को कुछ बता दो न '। ९४ 
तब वे बलभद्र (भी) चुप नही रहे; उसने फिर से कहा-- “ (वह) मेरी 
माँ है! । (यह देखकर) कृष्ण रोते-रोते ही तत्काल (झट से) लोटने- 
पोटने लगे । ९१४५ (यह देखकर ) यशोदा हरि को हृदय से लगाकर बोली, 
मैं तेरी ही पूरी-प्री (सच्ची, सचमुच) माँ हू।” तो अनन्तर वे दोनों 
जने खेलने के लिए घर के वाहर चल दिये । ९६ वे दोनों किसी अन्य 
(अनचाही, अनिष्ट) दिशा में दोड़े । वे कंकड़ (-पत्थर), कंठक (काँटे) 
नही देख रहे थे (उनकी चिन्ता नही कर रहे थे) । वे एक-दूसरे के पीछे 
दोड़ रहे थे और मार्ग मे लड़खड़ाते हुए गिरते थे। ९७ फिर वे दोनों 
उठकर अन्य (अनिष्ट) दिशा में दौड़कर गये । (तव) जगज्जीवन क्ृष्ण 
बलराम से वोले, “ चल पक्षी पकडकर ले आएँ !। ९८ वे दोनों तोतों, 
कौओं, मैनाओं को पकड़ने के लिए दौडने लगे, तो क्षणमात्र न लगते, वे 
पक्षी उड़कर चले गये। ९९ अनन्तर वे मुँह ऊपर किये भ्पनी आँखों से 
चुपचाप देखते रहे । (तब) कृष्ण बोले, “ मै उड़कर सभी पक्षियों को 
ले आऊँगा '। १०० कृष्ण ने (फिर) कहा-- “मै आकाश में उड़ँगा 
तो दूसरे (बलराम) ने कहा-- ' मैं पृथ्वी को 'उठा लूंगा। ' वे शेष और 
नारायण (के अवतार) इस प्रकार बाल-लीलाएँ प्रदर्शित किया करते 
थे। १०१ वे (कभी) दुध-मुंहे बछड़ों को खोल देते, तो वे (बछड़े) नाना 
भावों से उछलने-कदने लगते। (यह देखकर) वे दोनों उन बछड़ों की 
' भाति निर्धार-पु्वंक एक साथ ही छलाँगे लगाया करते । २ नाता प्रकार 
की गति को अपनाते हुए वे बछड़े रँभाते, तो (उतके अनुकरण में) वे स्वयं 


१४६ मराठी-हिन्दी 


थे थे म्हणती दोषेजण। ३ आहक्ोआछी पिटिती वांसर । धांवतां धांपा 
टाकिती त्वरें। तों एक बाछू बोले चांचरें। त्यास तेसेंच वेडाविती | ४ 
धाकुटे भेकछ॒बवुनि गोपाछ। मध्यें शोभतो वकुंठपाठठ। खेछतसे नाना खेल । 
बाछलीला करोनियां । ५ इकडे मथुरेस कंस चिताक्रांत। म्हणे बरी वाढतो 
गोकुछांत । आता कोण जाऊनि अकस्मात। वधूनि येईल तयातें । ६ तों 
तृणावर्त म्हणे कंसातें। मी वधीन तुझ्या अरीतें। वायुरूप गगनपंथे। 
अकस्मात आणीन मो।७ जैसा पक्षी आमिष उचलीत। तेसा उडबीन 


बसा ही किया करते थे । (जब) वे वछडे आनन्दपूर्वक नाचते, तो वे दोनों 
जने थयू-थयूकार कर देते। ३ (कभी वे) वछड़ों को गली-गली में भगाया 
करते, तो वे दौडते-दौडते शीघ्रता से हॉपने लगते । तब कोई एक बच्चा 
हकलाते हुए बोला, तो वे (बलराम और कृष्ण) उसे वैसे ही मुँह वनाकर 
चिढाने लगे । ४ छोटे-छोटे गोपाल (ग्वाल-बालो) को इकट्ठा करके 
वेकुण्ठ-पालक (भगवान विष्णू के अवतार कृष्ण) उनके बीच में णोभायमान 
(दिखायी देते) थे। वे (सब) वाल-लीला प्रदर्शित करते हुए अनेक 
(प्रकार के) खेल खेला करते । १०५ 


इधर मथूरा मे कस चिन्ताक्रान्त हो गया । उसने कहा (सोचा )-- 
“ बैरी गोकुल मे बढ़ रहा है। अब (वहाँ) सहसा जाकर कौन उसका 
वध करके आएगा १०६ तब तृणावर्त (वामक एक असुर) कंस से बोला, 
* मैं आपके शत्रु का वध करूँगा; वायु-हूप से मै उसे आकाशमार्ग से सहसा 
ले आऊंगा । ७ जिस प्रकार, पक्षी मांस (-खण्ड) उठा लेता है, उसी 
प्रकार मैं सहसा उसे उड़ा ले लूंगा, अथवा सपं-रिपु गरुड जिस प्रकार अमृत 
के घट को झठ से ले गया", उसी प्रकार मै शत्रु को यकायक उठाकर 


१ ग़ररुड द्वारा अमृतघट को ले जाना--कश्यप-विनता के पुत्र अरुण का जन्म माता 
विनृता की उतावली के कारण अविकसित रूप में हुआ, इससे अरुण ने उसे विनता को 
उसकी सौत कद्रू की पाँच सौ वर्ष तक दासी होने का अभिशाप दिया । आगे चलकर 
कद्ू ने उच्च.ख्रवा घोड़े की पूँछके वर्ण को लेकर लगायी हुई होड में छल-कपट से 
पराजित करके उसे अपनी दासी बनाया । दासी विनता वहुत पीडित और अपमानित 
रूप' मे दिन बिता रही थी। विनता के दूसरे पुत्न गझुड़ ने अपनी माता की दासता से 
मुक्ति की बात पूछी, तो उसने कहा, उसे अमृत मिल जाए तो वह विनता को दासता से 
मुक्त करेगी । फलस्वरूप ग़रुड अमृत लाने के लिए चल दिया। मार्ग मे अनेक 
बाधाओं का उसे सामना करना पडा। देवो ने उसे रोकने का यत्व किया, फिर भी वे 
पराजित हो गये। अन्त मे ग़रुड उस स्थान पर आ गया, जहाँ अमृत घट रखा हुआ 
था। वह सूक्ष्म रूप धारण करके वहाँ रखे हुए विराट चक्र की धुरा मे से कृण्ड तक 
पहुँच गया, तो 'उसे वहाँ दो भयावह सर्प अमृत-कलश की रक्षा करते हुए दिखायी दिये । 
अन्त में गछुड़ ने उन सर्पो की आँखों में चतुराई से घूल झोंक दी, तो वे आँखें मलने 


लगे। इसी समय गरुड़ अमृतघट को उठाकर वेग-पूर्वक चल दिया और कद्ू को देकर 
अपनी माता को दासता से मुक्त किया। । हा 
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अंकस्मात१ कीं सुधारसघट त्वरित। उरगरिपु नेत जेसा। ८ तेसा 
अकस्मात शत्रुसी। उचलूनि आणीन तुजपासीं। तृणावर्त बोलतां मानसीं । 
कंसरावो संतोषला । &£ वस्तञें भूषण देऊनि गौरविला। तृणावर्त वायुरूप 
चालिला। गोकुछासमीप पातला। दात सुटला अद्भुत। ११० इकडे 
यशोदा आपलें आंगणीं। कडे घेऊनि चक्रपाणी। उस्नी ठाकली ते क्षणीं । 
गौछिणींस बोलत | १११ जगदात्सा सनसोहंन । तृणावत्त 'येंतो जाणोन । 
काय करी जगज्जीवन । जड बहुत जाहला । १२ जड बहुत हरि वाढटला। 
यशोदेन खालीं उतरिला। हरि दुडदुडां बाहेर गेला। तों सुटठला वात 
प्रचंद। १३ सुटला हो प्रलयसमीर | धुढ्ीनें भरले अंबर। त्यासांजीं 
गोकुछ समग्र । दिसेनासे जाहले। १४ एक मुह॒तंपर्यत। हलकललोढ 
गोकुठीं होत । वृक्ष उन्मछोनि जात। आकाशमार्ग द्विज जसे। १५ न 
दिसे कोणी कोणात । साता नोछखे बालछकांतें। नेन्न झांकोनि निजहस्ते। 
जन जांहले मृच्छित पे।१६ वादे पृथ्वी जाते रसातछांत। को गोकुत्ठ 
उडालें आकाशपंथेंं। कीं गगन आले खालते। अबनी वरी गेली पे । १७ 
चहूंकडे वृक्ष उडोन । पडती गोकुछावरी कडकडोन । मंदिरे जाती मोड़न । 





आपके पास ले आऊँगा । ” तृणावर्त के (इस प्रकार) कहने पर कस राजा - 
मन मे सन्तुष्ट हो गया । 5-९ (फिर उसने उसे) वस्त्र और आशूषण 
देकर गौरवान्वित किया । तो तृणावर्त वायु के रूप मे चल दिया और 
गोकुल के समीप आ पहुँचा। (फलस्वरूप) अद्भूत वायु (हवा) चलने 
लगी। ११० (इधर) उस क्षण यशोदा अपने आँगन में चंक्नपाणि 
कृष्ण को गोद में लेकर खड़ी थी और गोपियों से बोल रही थी। १११ 
जगदात्मा, मनमोहन, जगज्जीवन कृष्ण ने यह जानकर कि तृणावत्त आ रहा 
है, क्या किया ? वे बहुत भारी हो गये । १२ जब हरि बहुत भारी 
लगने लगे, तो यशोदा ने उन्हें नीचे उतार दिया। (फिर) वे (हरि) 
उछलते-फुदकते बाहर गये, तो प्रचण्ड वायु बहने लगी। १३ , अहो, 
प्रचण्ड प्रलय' (काल की-सी) वायु चलने लगी। धूल से ,आकाश!' 
भर गया। उसमें' समग्र गोकुल दिखायी नही देता रहा (अदृश्य होः 
गया )। १४ एक मुहूर्त तक गोकुल में कोलाहल मच गया । वृक्ष उखड़कर , 
पक्षियों सदुश आकाश-मार्ग से (उड़) जाने लगे । १५ कोई किसी को नही 
दिखायी दे रहा था। माता (अपने) बालकों को पहचान (तक) नही पा: 
रही थी। अपने (-अपने) हाथों से आँखों को बन्द करके लोग मूच्छित हो - 
गये। १६ लगता था कि पृथ्वी रसातल (पाताल) में जा रही है, अथवा 
गोकुल आकाश-मार्ग पर उड़ गया है, अथवा आकाश नीचे आ गया है, 
अथवा पृथ्वी ऊपर (अन्तरीक्ष मे उड़) गयी है। १७ चारों ओर (के) 
पक्ष उड़कर कड़कड़ते हुए गोकुल पर गिरने लगे। घर टूट जाने लगे-- 
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विदारती प्रव्वयवा्तें। १८. तृणावते हरीस उचलोन । निरात्मार्गं गेला 
घेऊन । तें जाणोनि मनमोहन । स्वरूप अद्भुत प्रकटवी। १९ ्रोवेसी 
धरिला तृणावर्त । श्रीहरीचें बछ अद्भुत । शिरकमक्क अकस्मात। पिढछूनि 
सुडिलें केशवें। १२९० गोकुक्प्रदेशीं अरप्यांत। पडिलें तृणावर्तानें प्रेत । 
साग्रुती कमलदलाक्ष गोकुलांत। प्रवेशला तेधवां। १२१ वायु राहिला 
अदूभुत। लोक झाले सावचित। यशोदा म्हणे कृष्णाथ । काय जाहला 
बेयूनि । २९ यशोदा चहुंकड़े धांचत। आकोआढों कृष्ण पाहत॥ धबधबां 
वक्षःस्थक्ष वडवीत। थोर आकांत जाहला.। २३ नंद धांवे बिदोबिदीं। 
गौछी हुडकिती सांदोसांदीं। यशोदेभोंवर्ती मांदी। ग्ौक्तिणींची मिछाली 
हो। २४ गोकुछींचे जन समसत। बुडाले शोकसमुद्रांत। तों दुडदुडां 
धांवत। कृष्ण येतां देखिला । २५ मायेने धांवोनि उचलिला। सप्रेम हृदयी 
आलिगिला। नंद गौछी ते वेढां। परमानंदें धांवती । २६ नंदें हरि कडे. 
घेतला। म्हणे कोर गेला होतासी वावद्वा। इंदिरावर मंदिरीं आणिला। 
भोठा सोहब्ठा नंद करी। २७ गोभूहिरण्यरत्नदानें। द्विजांसी दिधलीं नंदानें ! 


प्रलय-वायु से वे विदीर्ण हो रहे थे । १८. (इस स्थिति मे) तृणावर्त हरि 
को उठाकर आकाश-मार्ग पर ले गया। यह जानकर मनमोहन (क८्ण) 
ने अद्भुत स्वरूप प्रकट कर दिया । १९ उन्होने तृणावर्त को गरदन में 
पकड़ लिया। श्रीहरि का बल अद्भुत था। उन केशव (कृष्ण) ने 
उसका मस्तकरूपी कमल सहसा मरोड़कर तोड़ डाला । १२० तृणावतें" 
का शव गोकुल प्रदेश के अन्दर एक वन मे गिर गया। अनन्तर, उस 
समय कमल-दलाक्ष कृष्ण गोकुल मे प्रविष्ट हो गये। १९५१६ (जब) 
अद्भूत वायु रुक गयी, तो लोग सावधान हो गये (सचेत हो गये, होश में 
आ गये); (त्व) यशोदा बोली, “ यहाँ से नाथ कृष्ण क्या हो गया-- (क्या 
अदृश्य हो गया ? उसका क्‍या हुआ ?) । २२ फिर यशोदा चारों ओर 
दौड़ने लगी, गली-गली मे कृष्ण को देखने लगी-- अर्थात्‌ कृष्ण को खोजने 
लगी। वह धमाधम छाती पीट रही।थी। (वहा इस प्रकार) बड़ा 
हाहाकार हो गया। २३ नन्‍्द गली-गली में दौड़ने लगे । गोप कोने-कोने 
में दूंढ रहे थे। (इधर) यशोदा के चारों ओर गोपियों का समुदाय 
इकट्ठा हो गया | २४ जब (इस प्रकार) गोकुल के समस्त जन शोक- 
समुद्र मे डूब गये थे, तो उन्होने कृष्ण को उछलते-फुदकते हुए आते 
देखा। २५ (त्योही) माता ने दौड़कर उसे उठा लिया और प्रेम से हृदय 
से लगा लिया। उस समय नन्‍्द, (तथा अन्य) गोप परम आनन्द के साथ. 
दोड़े (आये) । २६ नन्‍द ने हरि को गोद में उठा लिया और कहा 
(पूछा )-- “रे बच्चे, तु कहाँ गया था ? ” (फिर) नन्द (इन्दिरावर भगवान 
विष्णू के. अवतार) उन कृष्ण को घर के अन्दर ले आये और उन्होने बड़ा 
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सवेगें। प्रवेशला गोविद । ६ तंब ते बोले मृगनयनी। कां आलासी येथें 
चक्रपाणी । काय पाहसी पाछती घेऊनी । जातोसी तें कछना। ७ चिकत्त- 
चोरा सकछचाछ॒का।  जगनन्‍्मोहना महानाटका। संचितगोरसभक्षका । 
जगव्रक्षका जगदीशा । ८५ गोपी महणे कृष्णा वेस। तों करें नेत्र चोढो 
हृषीकेश । ह॒ल्लंच बोले जगन्निवास। गौछणीस तेधवां | £ माझें दुखती 
वो नयन। मग बोले गोपी वचन। कांहीं औषधेंककन। व्यथा दूर 
करावी । ११०  मग बोले घननोछ। जे पुत्राची माता असेल। तिचें 
दुग्ध तत्काछू । डोछक्ठियांमाजी घालिजे। १११ तंब ते कुरंगनयनी बोले 
वचन । माझे स्तनींचें दुग्ध जा घेझ़न। मग बोले राजीवनयन। हास्य- 
वदन करूनि । १२ मरहणे तें दुग्ध कामा न ये जाण। तू मागसी तेंचि देईन। 
परी मी आपुल्या करयु्गेकरून । पिव्ठीन स्तन तुझे वो । १३ ऐसे ऐकतांचि 
वचन । गोपी हासली गदगदोन । महणे ऊठ चावटा येयून । नसतेंच वचन 
बोलसी । १४ पुढें पुढें वाढतां। बहू शाहणा होशील अच्युता। तुझे 
मातेपासीं तत्त्वतां। चाल अनंता सत्वर। १५ म्हणोनि धरावया 
धांविन्नली । उठोनि पछे वनमाव्ठो। गोपी दारवंटा उभी ठाकली। तंव 





देनेवाले श्रीर॒ग कृष्ण ने एक चमत्कार कर दिया। एक दिन गोविन्द (कृष्ण ) 
किसी एक गोपी के घर वेगपुर्वक प्रविप्ट हो गये । ६ तब वह मृगनयनी 
गोपी बोली, ' अरे (चक्रपाणि) कृष्ण, यहाँ क्यों आ गया है ? क्‍या देखता 
है और घात लगाकर चला जाता है, वह (कुछ) समझ में नहीं आता '। ७ 
(गोपी वोली-) अरे चितचोर, सकल-चालक (सबको चलानेवाले ), भरे 
जगन्मोहन, अरे महानाटक करनेवाले, संचित किये हुए गोरस को खा 
डालनेवाले, रे जगत के रक्षक, जगदीश । ८ गोपी बोली, * अरे कृष्ण, बैठ 
जा । तब उस समय जगन्निवास हृपीकेश अपने हाथ से आँखों को मलने 
लगे और उस गोपी से बोले।९ ' अरी, मेरी आँखे दुख रही हैं। ' 
तव गोपी ने यह बात कही, “ कुछ (किसी) औषधी से इस व्यथा को दूर 
कर दे '। ११० तब घननील कृष्ण बोले, “ जो कोई पुत्र की माता हो, 
उसका दूध तत्काल आँखो मे डाल देना '। १११ तब उस मृगनयनी ने यह 
वात कही, “ तो मेरे स्तन का दूध ले जा ।! फिर राजीवनयन कृष्ण हास्य- 
युक्त मुख से अर्थात हँसते हुए वोले । १२ वे बोले, “ समझ लो, वह दूध 
काम नही ड । तुम जो माँग लोगी, वही मै दूंगा, परन्तु अरी, मैं अपने 
दोनो हाथों से तेरे स्तनो को निचोड़ लेगा ' | १३ ऐसी वात सुनते ही वह 
गोपी ठहाका मारकर हँस पडी और बोली, “ उठ (जा) यहाँ से, अशिष्ट । 
वेतुकी वात बोल रहा है। १४ भरे अच्युत, आगे वढ़ते-बढ़ते तू बहुत 
समझदार हो जाएगा । अरे अनन्त, सचमुच झट से अपनी माता के पास 
चला जा !। १५ (ऐसा )कहते हुए वह पकड़ने के लिए दौड़ी, तो वनमाली 
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तो गेला सत्वर। १६ येऊनि मायेजवछी। गाच्हाणें सांगे वेल्हाली। 
यज्ञोदा हांसे ववमाक्ठी । कडियेवरी बेसलासे। १७ कृष्णाकडे माता पाहे। 
मुख चुंबीत लवलाहें। म्हणे हरि करू काय। खोडी तुझ्या अनिवार। १८ 
असो कृष्ण एके दिवरसी । बाहेर गेला खेकछावयासी | मुले मिछवालीं सरसी । 
कीडताती हरीसवें। १९ सखयांसीं म्हणे हरी। तुमची माता जातांचि 
बाहेरी। सांगा सज लौकरी। तेचि मंदिरीं रिघों वेगें। १९० ज्या घरों 
प्राप्त नोहे गोरस । ताडन करी त्यांच्या मुलांस । कां रे न सांगा आस्हांस । 
पाकती तुमच्या गुहींची । १९१ वासरांच्या पुच्छीं बांधी अभेक । आकोआढ्ों 
पिटी कौतुके। आक्रोशे रडती बाक॒क। माता धांवती सोडाबया। २२ 
बालें सोडोनि गौछिणी । मायेसीं सांगती गात्हाणीं। म्हणती जायें गोकुछ 
टाकोनी। तुझ्या पुत्राचेनि त्रासं। २३ घरीं राखीत बंसल्या जरी नारी । 
तरी वासरे सोडितो बाहेरी । वत्सांपाठीं जातां झडकरी । मार्ग हरि गोरस 
खातो । २४ ताक सांडी मडकीं फोड़नी । खापरे पसरितो आंगणी । असार 





कृष्ण उठकर भाग गये। वह गोपी (जब) देहली पर खड़ी रही, तव 
(तक) वे झट से (भाग) गये । १६ माता (यशोदा) के पास आकर 
उस सुन्दरी ने शिकायत की; (उसे सुनकर ) यशोदा हँसने लगी; (क्योंकि ) 
कृष्ण तो उसकी गोद में बैठे हुए थे। १७ माता ने कृष्ण की ओर 
देखा; झट से उसके मुँह को चूम लिया और कहा, “ अरे हरि, क्या करूँ ? 
तेरी शरारते तो अदम्य है ”“। १८ अस्तु । क्रंष्ण एक दिन खेलने के लिए 
वाहर गये, तो पास ही वहुत बच्चे मिल गये और वे कृष्ण के साथ खेलने 
लगे । १९५ (तब) कृष्ण ने (अपने) सखाओं से कहा, तुम्हारी माताओं 
के वाहर जाते ही मुझे झठ से बता दो; तो हम उसी घर मे वेगपूर्वक पैठ 
जाएँगे। १२० जिस घर में गोरस नही प्राप्त होता था, उन (घरों) के 
लड़को को वे पीट लेते (और पूछते--) “ क्यो रे, हमे अपने घर की टोह 
क्यों नही बताते ? “। १२१ वे उन शिश्षुओ को वछड़ों की पूँछ से बाँध देते 
और गली-गली मे मजे में (उन वछड़ो को )पीटकर दौड़ाते । तो वे बालक 
चीखते-चिल्लाते हुए रोते रहते, (त्व यह जानकर) उनकी माताएँ उन्हें 
छुड़ाने के लिए दौड़ती। २२ बच्चों को छोड़कर वे गोपियाँ कृष्ण की 
माता से शिकायतें करती थी । वे बोली-- ' (लगता है--) तुम्हारे बेटे के 
- उपद्रव के कारण गोकुल छोड़कर चले जाएँ।२३ यदि वे नारियाँ 
रखवाली करती हुई घर में वेठी रहती, तो भी (कृष्ण) बछड़ो को बाहर 
खोल देता है; (और इधर) वछड़ों के लिए झट से चली जाने पर पीछे 
(घर में पैठकर) कृष्ण गोरस खा डालता है। २४ वह मठकों को 
... पोड़कर छाछ वहा देता है; ऑगन मे खप्पर विखरवा देता है; (मक्खन, घी 
:-जैसा) सत्त खाकर (छाछ जैसा) निःसार वहा देता है। क्रष्ण की करनी 
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सांडी सार भक्षृती। विचित्र करणी हरीची।२५ साझूनि कर्मजाछ 
समस्त । स्वछूपप्राप्तीसी पावती संत्त। को शब्द टाकूनि अर्थ। सार 
जसें घेदजे। २६ शुक्ति सांडोनि घेइजे मुक्त । कों प्रपंचत्यागें परमार्थ। 
ऋरषधत्यागें जेसें समस्त । शांतिसुख हाता ये । २७ भरूस ठाकूनि घेइजे कण । 
की धूछ टाकूनि घेडजे रत्त॥ को विपयत्यागें संपूर्ण; स्वानंदसुख 
सेविजे । २८. ऐसे कृष्ण केलें सत्य । सार सेविलें नवनीत॥। ताक असार 
समस्त । लवंडोनि फोडी भाजनं । २४ कोणीएक गजगामिनी। चालिली 
सूर्यकन्येच्या जीवनीं। घट 'भरूनि निजसदनी। मृगनयना जातसे । १३० 
तो ते वादे आला गोविंद । सर्वे शोभला बाढ्ांचा बुंद। क्ृष्णाकऱ्ें पाहूनि 
छंद । लेंकरें बहुत करिताती। १३१ कुष्णें तेव्हां काय कैलें। गोपीचें 
वस्त्र वेगें असुडिलें। तत्काछ धरेवरी पडिलें। उघडें जाहलें सर्वांग | ३२ 
कर गुंतले घागरों । वस्त्र घेऊनि पछाला हरो। चोहूठां ते नग्न नारी। 


(ऐसी) विचित्र है । २५ (कवि कहते हे--) कृष्ण उसी प्रकार करते थे, 
जिस प्रकार सन्‍त समस्त कर्म-जाल को दूर हटाकर (भगवत्‌-) स्वरूप को 
प्राप्त हो जाते हे। अथवा (ध्वनिमय) शब्द को छोड़कर जैसे सारभूत 
अर्थ को ग्रहण करे; अथवा सीपी को छोड़कर (जैसे) मोती को (ग्रहण 
कर) ले; अथवा जैसे सासारिक प्रपच त्याग करने पर परमार्थ, समस्त 
क्रोध को त्याग देने पर शान्ति और सुख हाथ आता है; भूसा छोड़कर 
(अन्न) कण ले; अथवा घूल छोड़कर रत्न ग्रहण करें; अथवा विपय 
(सुख) का सम्पूर्ण त्याग करके आत्मानन्द-(पूर्ण) सुथ का सेवन 
(अनुभव) करे, सचमुच कृष्ण ने ऐसा किया; सार तत्त्वरूप नवनीत 
खा लिया और समस्त असार तत्त्वस्वरूप छाछ को वहा देते हुए पात्रों को 
धकेलकर तोड डाला । २६-२९ 
कोई एक गजगामिनी (हाथी की-सी चाल से चलनेवाली स्त्री) 
चली गयी और सूर्य-कन्या' यमुना के जल से घड़ा भरकर वह मृगनयनी 
अपने घर जा रही थी । १३० तव उस वाट से कृष्ण आ गये; साथ में 
बच्चों का समुदाय शोभायमान था। वे बच्चे कृष्ण की ओर देखकर बहुत 
शरारते कर रहे थे । १३१ तब कृष्ण ते क्या किया ? उन्होंने उस गोपी 
के वस्त्र को खीच लिया, तो वह तत्काल धरती पर गिर गया, (फल- 
स्वरूप) उसकी समस्त देह अनावृत हो गयी । ३२ उसके हाथ तो गयरी 
में उलझे हुए ये। (इधर) कृष्ण उस वस्त्र को लेकर भाग गये; तो 
(उध्चर) चौराहे पर उस नगी स्त्री को समस्त लोग देखते रहे । ३३ वह 





१ सूर्य-कन्या यमुना-- पीराणिक मान्यता के अनुसार यमी अथवा यमुना बारह 
सूर्यों (आदित्यो) मे से विवस्वान की पुत्री तथा मृत्यु के अधिष्ठाता देबता गम की 
भमिनी है। 
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सकछ लोक पाहती । ३३ काकुछती येत गोपिका। कृष्णा मसाझें वस्त्र देईं 
कां। हरीतें वृक्षावरी एका। वस्त्र तिर्चे टाकिलें।३४ आपण पढाला 
सत्वरा। नग्न गोपी जात मंदिरा। तिचे पाठों अभेक एकसरा। हांसतचि 
धांवती । ३५ गोपी प्रवेशली मंदिरीं। दुजे वस्त्र नेसे सुंदरी। गा्हाणें 
सांगाववा झडकरी। घरा आली यशोदेच्या। ३६ म्हणे कोर्ठ तुझा 
हषोकेशी । माझें वस्त्र फेडिलें वाठेसी। माता म्हणे कृष्णासीं। काय 
खोडीसी करू तुझ्या । ३७ एक सांगे तरुणी। मी भरीत होतें यमुनेचें 
पाणी। मार्गे येऊनि चक्रपाणी। नेन्न साझें झांकिले। ३८ मी भयभीत 
होऊनी । मांगे पाहे परतोनी । अदृश्य जाहला तेच क्षणीं। नवल करणी 
हरीची । ३६ एक स्हणें मी उदक आणितां। सागूनि आला अवचिता। 
थे थे म्हणोनि त्वरितां। नितंब करें थापटीत। १४० जंसे पर्जन्यकाद्ीं 
गंगेचे पुर। लोठाबरी लोट येती अनिवार। तेवीं गान्हाणियांचे चपेटे थोर । 
एकावरी एक पडताती। १४१ पाहूनियां क्षीरंगा । गोपी चित्तों सानुरागा। 
मृषा कोप वाउगा। बाह्मदृष्दीं दाविती। ४२ अंतरीं सप्रेम बरी कोपती। 


गोपी गिड़ग्रिड़ानो लगी (और बोली--) “ अरे कृष्ण, मेरा वस्त्र तो 
देना '। (परन्तु) कृष्ण ने उसका वस्त्र एक वृक्ष पर फेंक दिया। ३४ 
वे स्वय झट से भाग गये । (जब) वह नंगी गोपी घर जा रही थी, तो 
उसके पीछे (-पीछे) बच्चे एक साथ हँसते हुए दोड़ रहे थे । ३२४ वह 
गोपी घर में प्रविष्ट हो गयी और उस सुन्दरी ने दूसरा वस्त्र पहन लिया । 
(तदनन्तर) वह शिकायत करने के लिए झट से यशोदा के घर आ 
गयी । ३६ वह बोली, “ कहाँ है तुम्हारा कृष्ण ? उसने मेरा वस्त्र रास्ते 
से उतार लिया।' (यह सुनकर) माता (यशोदा) कृष्ण से बोली, * मैं 
तेरी छेड़छाड़ के वारे भे क्या करूँ ? '। ३२७ (तदनन्तर एक दिन) किसी 
एक युवती ने (यशोदा से) कहा, “ मैं यमुता का पानी भर रही थी, तो 
कृष्ण ने पीछे से आकर मेरी आँखें वच्द कर दी। ३८ जब मैं भयभीत 
होकर पीछे मुड़कर देखने लगी, तो उसी क्षण वह अदृश्य हो गया । इस 
कृष्ण की करनी अद्भुत है '।३९ किसी एक (गोपी ने यशोदा से) 
कहा, ' मेरे द्वारा पानी लाते समय (कृष्ण) पीछे से अचानक आ गया और 
थय-थय्‌ कहते हुए झट से वह मेरे नितम्व पर थपकाने लगा ' | १४० 

जिस प्रकार वर्षाकाल में गंगा में वाढ़ आती है, तो (पानी के) 
अनिवाय रेले पर रेले आते है, उसी प्रकार शिकायतों के बड़े-बड़े प्रहार एक 
पर एक होते रहते थे । १४१ (वस्तुत:) श्रीर॒ग कृष्ण को देखकर गोपियां 
मन में अनुराग से युक्त (ही) हो जाती थीं और व्यर्थ ही झूठा कोप बाह्य 
दृष्टि से दिखाती थी । ४२ अन्‍्तःकरण में वे प्रेम-सहित होती थी, (परन्तु) 
ऊपर से कुपित होती थी। कटहल अन्दर से मीठा होता है, (परन्तु) 
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फणस आंत गोड वरी कांटे दिसती। जेवीं नारिकेल वरी कठिण भासती। परी 
अंतरीं जीवन तयांच्या । ४३ की ज्ञानी वर्तती संसारा। परी सर्वेदा निःसंग 
अंतरीं। तेशा गोपी क्रोधायमान वरी। परी हृंदयी सप्रेम। ४४ ऐशा 
त्या सकछ नारी । दृष्ठीं लक्षूनि पुतनारी। गाउ्हाणें देती सुंदरी। ऐकतां 
दूरी शोक होय।४५ हाता नये ज्या घरचा भोरस। तरी ताडन करी 
त्यांचिया मुलांस । त्यांच्या गढां काठमोरे हुधीकेश । घालोनियां हिडवी। ४६ 
निद्रिस्तास तुडवी चरणीं। बाछ्कं उठवितो रडवूनी। महणे अग्नि लावीन 
ये सदनीं। तृप्त नव्हें मी येथे । ४७ जेथें न लाभे गोरस पृर्ण। मरहणे हें 
घर मसणवटीसमान। जेथे मी तृप्त नव्हें मधुसुदन। तेंचि स्थान 
अपवित्र । ४८ मी तृप्त नहोतां जगन्निवास। तें घर नांदतचि ओस। 
तेथें अवदशा ये बहुवबत। आसमास कष्ट होती । ४६ ऐसिया खोडी बहुत । 
जननीस गोपी सांगत। क्ृष्णसुखाकडे पाहूेनि हांसत। यशोदादेवी 
तेधवां । १५० ते वेकुंठींचे निधान। मातेकडे पाहे राजीवनयन। म्हणेया 


शक की की बच मु बज क्‍ऑलअजलनीओ िज 
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ऊपर कॉटे दिखायी देते है। अथवा जिस प्रकार नारियल ऊपर कठिन 
दिखायी देते है, परन्तु उनके अन्दर (मधुर) पानी होता है; अथवा (त्रह्म-) 
ज्ञानी संसार मे व्यवहार तो करते है, फिर भी अन्तःकरण मे नित्य 
(सासारिक बातो से) निःसग अर्थात अलिप्त रहते है, उसी प्रकार गोपियाँ 
ऊपर से (कष्ण के प्रति) क्रोधायमान (दिखायी देती) थी, परन्तु (अपने) 
हृदय में प्रेमयुक्त थी । ४३-४४ ऐसी वे समस्त सुन्दर नारियां दृष्टि से 
पूतनारि (क्ृष्ण) को लक्ष्य करके (देखते हुए) शिकायते करती थी। 
उसे सुनकर (सुननेवाले का) शोक दूर हो जाता था । ४५ जिस घर 
का दूध हाथ न आता था, तो उस घर के बच्चों को पीठटते थे। कृष्ण 
उनके गले में (टूटे) मटको का मूँहगड डालकर घुमाते थे। ४६ सोये हुओ 
को वे पाँवो से कुचलते थे, बालको को रुलाते हुए जगाते थे । कहते-- 
इस घर में मै आग लगा दूंगा, मै यहाँ तृप्त नहीं हो रहा हूँ । ४७ वे 
कहते, “ जहाँ पूरा-पूरा गोरस नही मिलता, ऐसा यह घर श्मशान के समान 
है। मै मधुसूदन' जहाँ तृप्त नहीं हो जाता, वही स्थान अपविद्न 
होता है । ४५ मुझ जगन्निवास के तृप्त न होने पर वह घर सुख-शान्ति 
से बसे रहने पर भी उजाड़ होता है। वहाँ बहुत बुरी स्थिति आ 
जाएगी और नित्य दुख उत्पन्न हो जाएँगे। ४९ गोपियाँ ऐसी बहुत 
शरारते माता (यशोदा) से कह देती; तो यशोदा देवी तब क्ृष्ण के मुख 
की ओर देखकर हँसती रहती। १५० वैकुण्ठ के निधान राजीवनयन 
__ ष्ण माता की ओर देखते और कहते, “ समझो कि ये गोपियाँ सम्पूर्ण 





क 
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गौछिणी संपुर्ण / असत्य जाण बोलती । १५१५ मजवरी घालिती व्यर्थ आछ । 
मी सर्वातीत निर्मेछ । जेसे आकाश केवछ्ठ। घटमसठांशीं वेगछें। ५२ मी 
ब्रह्मानंद निमेंछ । मज म्हणतो हा धाकुटा बा । यांच्या खोडी सकह। 
तुज माते सांगेन री । ५३ हवा मज नेती गुहांत । कुचेष्टा शिकविती बहुत । 
मज ह॒दयीं धरूनि समस्त। कुस्करिती निजबले। ५८ माते माझे चावोनि 
अधर। चुंबन देती वारंवार। मज कष्टबिती थोर। सकछ धमकटी 
मिठोनि । ५५ बहुतजणी मिछोन । घरांत होताती आपुल्या नग्न। मज 
मध्ये बेंसवून । नाचताती सभोंवत्या । ५६ म्हणती कृष्णा असतासी थोर । 
- तरी होता वरवा विचार। तुजजवछी हा समाचार। सांगेन म्हणतां 
दाबिती । ५७ ऐसे बोले पृतनाप्राणहरण। गोपी लटक्याचि क्रोधे पूर्ण । 
म्हणती यशोदे तुझा नंदन। तुजचि गोड वाटतसे। ५८ अवध्या मिछोनि 
गौछिणी । गोफाटली नंदराणी । म्हणती काय कौतुक नयनीं । निजयपुत्राचे 
पाहसी । ५६ अगे हा परम नष्ट अनाचारी। नसतीच आठ चेतो 
आम्हांवरी । पुढे बहुतांचि घरें निर्धारी। हा बुडबील यशञ्योदे | १६० 


झूठ वोल रही हैं। मुझपर व्यर्थ ही दोषारोप लगा रही है; मै (वैसे ही) 
सबसे परे, निर्मल हूँ, जैसे आकाश शुद्ध (निर्लिप्त) तथा घटो-मटकों 
(में प्रतिविम्वित होने पर भी उन) से भिन्न होता है। १५१-५२ मै 
तो निर्मल आनन्द-स्वरूप ब्रह्म हूँ, (फिर भी) मुझसे कहती है-- यह 
नन्‍्हा वालक है। अरी माँ इनकी समस्त शरारते मैं तुम्हें बताता हूँ | ५३ 
ये मुझे घर के अन्दर ले जाती है, (वहाँ) बहुत बुरी बाते सिखाती है, वे 
सव मुझे हृदय से लगाकर अपनी पूरी शवित से मसल लेती है। ५४ 
माँ, मेरे अधरों को काटठते हुए वे वार-वार चुम्बन कराती है। ये सब 
धीगड़ियाँ मिलकर मुझे कष्ट को बहुत प्राप्त कराती है। ५५ वे बहुत-सी 
मिलकर अपने घर मे नंगी हो जाती है और मुझे वीच मे बैठाकर चारो 
ओर नाचती है । ५६ वे कहती है, “कृष्ण, यदि तू बड़ा होता, तो अच्छी 
वात हो जाती । यह कहने पर कि मै तुमसे यह वात कहूँगा, वे (मुझे ) 
डॉटती-डराती है '। ५७ पूतना के प्राणो का हरण करनेवाले कृष्ण ऐसा 
बोले, तो गोपियाँ पूर्णतः: वनावटी क्रोध से वोली, “ यशोदा, तुम्हारा वेटा 
तुम्ही को मीठा अर्थात प्रिय लगता है [.। ४८ (तदननन्‍्तर ) समस्त गोपियों 
ने मिलकर नन्द-रानी यशोदा को घेर लिया और कहा, “ आँखों से अपने 
पुत्र की क्या लीला देख रही हो । ५९ अरी, यह तो परम दुष्ट दुराचारी 
है, हम पर मनमाना दोषारोप लगा रहा है। निश्चय ही आगे चलकर, 

री यशोदा, यह बहुतो के घर डुबो देगा (मिट्टी में मिला देगा) । १६० 
__हसते-हंसते मज़े में यह ब्रह्माण्ड को बगल में छिपाएगा, सातों समुद्रो' को 


१ सात ७ श . रस, सुरा, बृत, क्षीर, दधि ओर शुद्धोंदक 
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हंसतां हंसतां कौतुके । ब्रह्मांड लपवी कांखे। सप्त समुद्र क्षण एके। 
नखाग्रांत जिरवील । १६१ याच्या एक एक गोष्टी सांगतां। तरी धरणी न 
पुरे लिहितां। काल आमुच्या मंदिरांत तत्त्वतां। अकस्मात पातला। ६२ 
आम्ही बोलिलों कौतुकरीतीं। तुज नवरी कंसी पाहिजे श्रीपती। गेणें 
प्रतिउत्तर कोणे रीतीं। दिधलें तें ऐक पां। ६३ अनंतब्रह्मांडांच्या गती। 
जिच्या इच्छामात्रे होती जाती । जे परब्रह्मींच्री मुछस्फूर्ती । तेचि निश्चितों 
नोवरी माझी | ६४ ब्रह्मा विष्णु महेश्वर। इंद्र चंद्र वरुण दिनकर। हीं 
बाहुलीं नाचवी समग्र | एकसूुत्रेंकरनियां । ६५ जगडंबर हा दावी नेटें। 
सवंधि झांकूनि म्हणे कोठे। ते माझी नोवरी भेटे। तरीच करणें 
विवाह । ६६ ते पतिब्रताशिरोमणी। नांवरूपा आणिलें मजलागुनी। माझी 
योगनिद्रा मोडोनी । जागविलें मज तिनें। ६७ मज न कछतां जागे केलें। 
अबधें मोडोनि सजमाजी मिलछविलें। माश्या सत्तेनें खेछ खेछे। परी मी 
नेणें तियेतें। ६८ ऐशा लबाड गोष्टी फार। रचितों गे तुझा कुमार। तों 
एक कुरंगनेत्री सुकुमार। गाज्हाणें सांगे ऐका हो । ६५७ काल माया मंदिरा 


क्षणमात्र मे नख के अग्नम में लुप्त करेगा। १६१ इसकी एक-एक बात 
कहते, लिखते धरती पर्याप्त नही है। कल हमारे घर वह सचमुच सहसा 
आ धमका | ६२ हम तो हँसी के तौर पर बोली, “ अरे श्रीपतति, तुझे 
कसी दुलहन चाहिए ? तो इसने प्रत्युत्तर किस ढंग से दिया, वह सुन 

/।६३ (वह बोला--) जिसकी इच्छा मात्न से अनन्त ब्रह्माण्डों की 
गतियाँ हो जाती है, जो परत्रह्म की मूल प्रेरणा अर्थात आदिमाया है, 
निश्चय ही वही मेरी दुलहन होगी। ६४ वह ब्रह्मा, विष्णु, महेश्वर 
(शिवजी ), इन्द्र, चन्द्र, वरुण, सूर्य --इन समस्त गरुड़ियों (कठपुतलियों) 
को वह एक सूत्र से नचाती है । ६६ जो इस जगत के आडम्वर (दिखावे) 
को झट से दिखा देती है और साथ ही (झट से) उसे आच्छादित करके 
(अर्थात जो इस जगत का निर्माण करती है और साथ ही उसका नाश 
करके ) पूछती है-- यह कहाँ था, ऐसी मेरी वधू मुझसे मिले, तो ही (मुझे) 
विवाह करना है। ६६ वह पतिव्रता नारियों में शिरोमणि अर्थात सर्वोपरि 
है; उसने मुझ (जैसे अनाम, अरूप) को नाम और रूप को प्राप्त करा 
दिया। उसने मेरी योग-निद्वा को दूर करके मुझे जगा दिया | ६७ मुझे 
विदित न होते हुए उसने मुझे जगा दिया, सबको तोड़कर (मिठाकर) 
मुझमें मिला दिया। वह मेरी सत्ता से (ही ऐसा) खेल खेलती है (सृष्टि 
का निर्माण, परिपालन और विलय रूपी खेल खेलती है); फिर भी मै उसे 
नहीं जानता | ६८ अरी, तुम्हारा बेटा, ऐसी बहुत-सी झूठो बाते रचता 
है।” तब एक सुकुमार मृगनयनी (गोपी) शिकायत करने लगी-- सुन 

।६९९ कल मेरे घर आकर वह छीकों को निरखकर देखने लगा 
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घेऊनी । शिकीं पाहे अवलोकनी। तंब तीं न दिसती नयनों। म्हणे 
लपवोनि ठेवियेलीं। १७०  मजभेण लपवितां लोणी। परी मी काढीन 
धुंडोनी। म्यां समुद्रांत शोधूनी। शंखासुर काढिला। १७१ असुर वेद 
घेऊनि गेला जेव्हां। विधि माझा धांवा करी तेव्हां। धांबें धांवे कमलाधवा। 
हे केशवा दीनबंधो | ७२ ब्रह्मा माझे पोटीचे बाछं। मज बहुत त्याची 
कृछकछ | मी मत्स्यरूप होऊनि तत्काछ। वेदशोधना निघालों । ७३ तों 
असंभ्ाव्य समुद्रजछ । सवा लक्ष गांवे रुंद विशाछ्‌ । तितुकाच खोल सबत्ठ । 
पृथ्वीभोंवता असंभाव्य । ७४ मी जाहलों मत्स्यरूप विशाहू॑। असंभाव्य 
समुद्रजछ।  पुच्छघायें जछ सकछ। आकाशपंथ्थ उडबिलें। ७५ जसें 
विहरियाचे पाणी।  एकाच हस्तचपेटेकरूनी ।  बाहेर पडे येऊनी। 
तेसा सागर उडविला। ७६ सवा लक्ष गांव समुद्र! आकाशीं उडवबिला 
समग्र । संग पायों धरूनि शंखासुर। ओढूनियां काढिला। ७७ असुरासी 
बाहेर काढिलें। मग समुद्रजछू खालीं पाडिले । शंखासुरासी वधिले। करीं 
धरिलें कलेवर । ७८ ते काढों ब्रह्मादिक इंद्र । स्तुतिस्तोत्रे करिती अपार। 


(खोजने लगा), तब वे उसकी आँखो को नही दिखायी दिये, तो वह बोला, 
तुमने (उन्हें) छिपाकर रखा है । १७० मेरे डर से तुम मक्खन छिपाकर 
रखती हो; फिर भी मैं उसे दूँढकर निकाल लूँगा । मैने समुद्र में खोजकर 
शखासुर को निकाल दिया था । १७१ जब वह असुर वेदों को (चुराकर) 
ले गया, तब विधाता (ब्रह्मा) ने मेरी दुहाई देते हुए कहा, “ है कमला- 
पति, हे केशव, हे दीन-बन्धु, दौड़ो, दौड़ो '। ७२ ब्रह्मा तो मेरा अपना 
पुत्र है; मुझे उसकी बहुत चिन्ता है। (अतः) मैं मत्स्य रूप होकर 
(धारण करके) तत्काल वेदों की खोज के लिए चल दिया । ७३ तब 
(वहाँ) समुद्र में जल अपार था; वह सवा लाख योजन चौड़ा विशाल 
(फैला) था, वह उतना ही गहरा प्रृथ्वी के चारों ओर अपार (फंला हुआ) 
था। ७४ मैं विशाल मत्स्य रूप बन गया; समुद्र का जल तो अपार 
था, (फिर भी) मैने (अपनी) पूँछ के आधात से उस समस्त जल 
को आकाश मार्ग पर उछाल दिया । ७५ जिस प्रकार, झरने का पानी 
हाथ के एक ही चपेट से बाहर आकर गिरता है, उसी प्रकार मैने सागर 
(का जल) उछाल डाला | ७६ मैने समग्र सवा लाख योजन (विशाल) 
समुद्र (का जल) आकाश में उछाल डाला; फिर पाँव पकड़कर मैंने 
शंखासुर को खीच लिया । ७७ उस असुर को बाहर निकाला और 
तदनन्तर उस समुद्र-जल को नीचे गिरा दिया। (फिर) शखासुर का वच्च 
किया और हाथ मे उसका कलेवर पकड़ लिया | ७८ उस समय इन्द्र, 
ब्रह्मा आदि ने मेरी अपार स्तुति की। (इस प्रकार) मैंने सम्पूर्ण वेदों 
को (लौठा) देते हुए देवों के सम्मान की रक्षा की | ७९ इसलिए री 
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वेद वेझनि समग्र । म्यां सान रक्षिला देवांचा। ७६ याकारणें ऐक चतुरे 
कामिनी । जेणें प्रव्वयजब्ठो वेद शोधूनी । काढिले त्यापुर्दे लोगी। लपवाल 
कोर्ठे अबला हो । १८० ऐक यशोदे सुंदरो। लटक्याचि कथा उत्पन्न करी। 
मी घुसक्ितां मंदिरीं। हरि येऊनि बोलिला। १८१ मरहणे घुसक्ितां 
गोपी समस्ता। परी नये साक्िया चित्ता। म्यां कूमंअवतारीं तत्त्वतां। 
क्षीरसागर मथिला हो। ८5२ एकादश सहल्न योजनें सबब्ठ। रवी केली 
मंदराचढ़् । जो अवक्र उंच सरकछ। सुवर्णमय प्रभा त्याची। ८३ 
वासुकीची त्यास बिरडी। मग समुद्र मथिला कडोविकडीं। सुर आणि 
असुर प्रौढीं। दोहीकडे सम धरिती | द८द मग चालिला भेदीत पाताछतत । 
मी कूर्म जाहलों घननीछ । चतुर्देश रत्नें निमंछ। नवनीत तेंचि काढिलें। ८५ 
तुम्ही दूध पाजितां बाछकांस । तेसाचि मी सुरांस पाजीं सुधारस । मोहिनी- 
स्वरूप विशेष । मीच नटलों देधवां । ५६ म्यां मोहिनीस्वरूप धरिलें जाण । 
स्हणोनि सोड्नि दाखवी नयन। तें कूमंचरित्र संपूर्ण। आपुले आंगीं 
दावितो । 5७ आणिक नवल एक साजणी । मरी कुंभ भरितां तमारिकन्या- 
जीवनों । तों ह॒ल्ंच माझा कर धरूती । काय बोलिला गोपाव्ठ । 5८. तुम्ही 
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चतुर कामिनी, सुनो, जिसने प्रलय के जल में से वेदों को खोज निकाला, 
उसके सामने (उससे) री अवलाओ, मक्खन कहाँ छिपाओगी । १८० री 
सुन्दरी यशोदा, सुनो । वह (इस प्रकार की) झूठमृठ की कथाओ की रचना 
करता है। मेरे द्वारा मन्थन करते रहते घर मे आकर कृष्ण बोला । १५१ 
वह बोला, “तुम सब गोपियाँ मन्‍्थन करती हो; परन्तु वह मन नहीं 
भाता । ' अहो, मैने कूर्मावतार (-काल) मे सचमुच क्षीरसागर का 
मन्थन किया था । 5९ जो मन्दर पर्वत ग्यारह सहस्न योजन सबल अर्थात 
विशाल तथा अवक्र सीधा ऊँचा है, उसे मैंने मथानी बना लिया । उसकी 
कान्ति स्वर्णमय (सुनहरी) है। 5३ उसके लिए वासुकी (नामक नाग) 
को डोरी (-स्वरूप) वना लिया। अनन्तर सामथ्यंशील सुरों और असुरों 
ने असीम जोर से समुद्र को मथ लिया। उन्होंने दोनों ओर (से डोरी 
को) समान रूप से पकड़ लिया था। ८४ तब वह (पर्वत) पाताल-तल 
को भेदता चला, तो मै मेघ के समान नीले वर्ण से युक्त कर्म (कछआ) 
बन गया और चौदह निर्मल रत्नों के रूप मे-- अर्थात वही नवनीत (मक्खन) 
निकाल लिया । ५५ तुम बच्चो को दूध पिलाया करती हो; उसी प्रकार 
मैने देवों को अम्ृृत पिला दिया। उस समय मैने ही विशिष्ट मोहिनी 
स्वरूप धारण किया था । ५६ समझ लो कि मैने मोहिनी रूप धारण 
किया। ऐसा कहते हुए उसने (मोहिनी के समान ) आँखों को मठकाकर 
दिखा दिया। (फिर) उसने अपने शरीर से सम्पूर्ण कर्म-चरित प्रदर्शित 
कर दिखाया। 5७ अभ्री सजनी, और एक आश्चर्य है। मेरे द्वारा 
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गे घागरी उचलितां। बहुत गोपी कष्टी होतां। म्यां दाढेवरी तत्त्वतां। 
पृथ्वी उचलोनि धरियेली | ८०६ तो मी वराह॒वेषधारी। हिरण्याक्ष सारिला 
क्षणाभीतरीं। अद्यापि दाढेवरी धरित्री। म्यां धरिलीसे निजबछें। १६० 
म्यां दाढेवरी धरिली अवनोी। कुंभ न उचले तुमचेनी । मी ब्रह्मांड नखाग्रीं 
धरूती । नाचवीन म्हणतसे । १९१ ऐके यशोदे शुभकल्याणी । आम्ही फढ्ठे 
कॉक ड्या चिरितां सदनीं। म्हणे हिरण्यकश्यपा चिरूनी। आंतडीं ऐशीं 
काढिलीं म्यां। €२ तो मी नुसिहवेषधारक। असुरकुछ्काननपावक | 
माइ्या क्ोधापुढ़ें ब्रह्मादिक। उभे न ठाकती सर्वथा। ६३ कोधे विदारिला 
असुर। रक्षिला प्रल्हाद किकर। तो नरसिहअवतार समग्र । लीला 
अपार दाबिली। €४ ऐक यशोदे सुताचे विदाण। _नसतेंच करितो निर्माण । 
एके दिवशीं सी पतीचे चरण। धृत होते निजगृहीं। &५ हँल्लूंच बेसला 
येऊन । सहणें बढ्ीनें धुतले माझे वरण। मज त्रिपादभुमी दान । प्रल्हाद- 
पौत्रें दिधली पें। ६६ दोन पाद जाहले त्रिशुवन। संग बढोने केले 
(सूर्य-कन्या) यमुना के जल से कुम्भ भरते ही तव मेरे हाथ को होौले से 
पकड़कर गोपाल ने क्या कहा ? । दए अरी तुम गगरियों को उठा लेती 
हो; री गोपियो, तुम (उससे) बहुत थक जाती हो। (परन्तु) मैने 
सचमुच (अपनी) दाढ़ पर पृथ्वी को उठाकर घारण किया था। 5९ 
तब उस वराह-वेश (रूप)-धारी मैंने क्षण के अन्दर हिरण्याक्ष (नामक 
देत्य) को मार डाला । मैने अपने बल से अपनी दाढ़ पर पृथ्वी को धारण 
किया है। १९० मैने तो दाढ़ पर पृथ्वी को धारण किया (और इधर) 
तुमसे कुम्भ भी नही उठ रहा है (उठाया जा रहा है) । वह कहता है-- 
मै नख के अग्र पर ब्रह्माण्ड रखकर नचा लूँगा (नचा सकता हूँ) | १९१ 
अरी शुभ कल्याणी यशोदा, सुन लो, घर में हमारे द्वारा फलों-ककड़ियों को 
चीरते रहने पर वह वबोला-- मैंने हिरण्यकशिपु (नामक दैत्य) को चीरकर 
ऐसे ही अँतड़ियाँ (बाहर) निकाली थी। ९२ मै वही नृसिह-वेशधारी 
हैँ, असुरों के कुल रूप वन को जला डालनेवाला पावक (अग्नि) हूँ। 
भरे क्रोध के सम्मुख ब्रह्मा आदि विलकुल खड़े नहीं रह पाते । ९३ मैने 
क्रोध से उस असुर को विदीर्ण कर डाला (और) अपने सेवक प्रह्लाद की 
रक्षा की। (फिर) उसने नरसिंह अवतार की समग्र अपार लीला प्रदर्शित 
की | ९४ है यशोदा, अपने पुत्र की करनी सुन लो । वह निरर्थक बात 
वना लेता है ।* एक दिन मैं अपनें घर पति के चरणों को धो रही 
थी। ९५ वह धीरेसे आकर बैठ गया (और) बोला- बलि ने मेरे 
चरण धोये थे अलह्लाद के उस पौत् ने मुझे तीन पाँव भूमि दान में दी । ९६ 
दो पाँव (रखने पर) त्रिभुवन व्याप्त हो गया । ,तब वलि ने आत्मसमर्पण 
कर दिया। उस (बलि) ने (जब) मेरे रूप को देखा, तो उस असम्भव 
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आत्मनिवेदन । बढ्ठी माझें रूप विलोकी पूर्ण । तों असंभाव्य लक्षवेना | ६७ 
सप्तपाताव्ठांखालीं चरण । प्रपद तें रसातढ् पुर्ण । गरुल्फद्वय तें महातव्ठ जाण। 
पोटरिया तें सुतछू । ६६. अतछ आणि वितक्व । त्या जानु जंघा निर्मेढ्ठ । 
कटिप्रदेश ते भूमंडछ । मृत्युलोक वसे वरी।&६£ सप्त समुद्र पोढांत। 
जठराग्नि वडवानछ धडधडीत। नचाभिस्थान नभ्न निश्चित। ज्योतिर्लोक 
वक्षःस्थव्ठ । २०० महलोंक तो कंठ जाण। मस्तक तें विधिभुवन। दोहों 
हस्तरूपं शचीरमण । माझ्या अंगीं बसतसे। २०१ नेत्र ते सुर्यंनारायण। 
चंद्रमा ते माझें मन । दिशा ते माझे श्रवण। विष्णु अंतःकरण जाण पां। २ 
विरिची बुद्धि साचार। शंकर माझा अहंकार। यम साझ्या दाढा समग्र । 
वरुण जिव्हा जाणिजे । ३ ऐसे माझें स्वरूप अद्भुत। देखोनि बढ्ठी माझा 
भक्त। तेंणें शरीर निश्चित। मज केलें अर्पणे ।४ मग मी स्थापिला 
रसातढीं । अद्यापि उभा अहे जबढ्ीं । त्याचें द्वार राखें मी वनमात्ठी । 
तोच गोकुछीं अवतरलों । ५ जान्ह॒वी माझें चरणजछ । मस्तकीं वाहे तो 
(असीम-अनन्त ) रूप को उससे (पूर्ण रूप से) देखा नहीं जा रहा था | ९७ 
(मेरे) पाँव सातो पातालों के नीचे (पहुँचे हुए) थे; तलुबे तो उस सम्पूर्ण 
रसातल को व्याप्त किये हुए थे। समझ लो, दोनों ग्रुल्फ (एड़ी पर की 
गॉठ) उस महातल को व्याप्त कर गये थे; पिण्डलियाँ सुतल (नामक 
पाताल) को व्याप्त किये हुए थी । ९८ अतल और वितल (नामक 
पाताल) मेरे निर्मेल जानु (घुटने) और जंघाओ को व्याप्त कर रहे थे । 
मेरा कटि-प्रदेश भरूमण्डल (व्याप्त किये हुए) था। उसपर मृत्युलोक 
वसा हुआ है । ९९ मेरे पेट में सातो समुद्र (व्याप्त) थे। जठराग्नि के 
रूप में वाड़वाग्नि धधक रही थी। निश्चय ही नाभिस्थान आकाश (को 
व्याप्त कर रहा) था और ज्योतित्रोक (मेरे) वक्ष:स्थल (में समाया हुआ) 
था । २०० उस महलेंकि को मेरा कप्ठ समझ लो। (मेरा) मस्तक 
वह विधि-भुवन (अर्थात ब्रह्मलोक, सत्यलोक हो गया) था। मेरे दोनो 
हाथो के रूप मे शनीरमण इन्द्र मेरे अंग में वस गया था । २०१ मेरे नेत्र 
सूर्यनारायण (व्याप्त किये हुए) थे; मेरा मन चद्वमा.(को व्याप्त कर 
चुका) था। वे दिशाएँ मेरे कर्ण थे। विष्णु को मेरा अन्तःकरण (में 
समाया हुआ। समझ लो । २ सचमुच ब्रह्मा मेरी बुद्धि (में व्याप्त) था । 
शिवजी मेज अहकार (द्वारा व्याप्त) थे। यम को मेरी समस्त दाढ़े तथा 
वरुण को जिहवा समझ लो । ३ ऐसे मेरे उस अद्भुत स्वरूप को देखकर 
मेरे भक्त वलि ने निश्चय ही अपना शरीर मुझे समर्पित कर डाला | ४ 
अनन्तर मैने उसे रसातल (नामक पाताल) में स्थापित कर दिया। मै 
अब भी उसके निकट हूँ । मैं वनमाली उसके द्वार की (द्वारपाल के रूप 
मे) रक्षा कर रहा हूँ --मैं वही (विप्णु) गोकुल में अवतरित हो गया 
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जाश्वनीछ । ऐशा गोष्टी घननीछ । सांगे आम्हांतें जननीये। ६ जें पोर 
मोडी पितृआज्ञेते । त्यासी ताडन करी स्वहस्तें। मीं सारी आपुले मातेते। 
पितृआज्ञेकहनियां । ७ एकवीस वेढ्ां निःक्षत्री। म्यां परशुधरें केली 
धरित्री। तोचि गोकुछाभीतरीं। अवतरलों मी म्हणतसे । ८ रामावतारीं 
मी पितृभक्त +॥ वना जाईं चरणीं चालत। खर दूषण त्रिशिरा समस्त। 
वधिले अद्भुत विरोधे । £ माझी सीता नेली रावण। सबेच म्यां केले धांवर्ण। 
वाली वधूनि सुग्रीवाकारणे । किष्किधा ते सर्मापली । २१० माझा प्राणसखा 
हनुमंत। सीताशुद्धि करूनि येत। मरी दछभार रघुनाथ। समुद्रतीरा 
पातलों । २११ पाषाणीं पालाणिला समुद्र । सुवेछेसी गेलों मी राधवेंद्र । 
देवांतक नरांतक महोदर । अतिकाय प्रहस्त वधियेले। १२ कुंभकर्ण इंद्रजित 
सवं। शेवटीं मारिला दशग्रीव। सोडविले बंदीचे देव। निजप्रतापें- 
करूनियां। १३ तोचि मी आतां गोकुछीं येथे। कंस वधीन निजहस्तें। 
मी क्षीर सागरीं असतां तेथें। शरण देव सज आले। १४ ब्रह्मा 
शंकर प्रजा ऋषी। गाप्हाणीं सांगती मजपासीं। भग मी मारावया 





हूँ । ५ * गंगा तो मेरा चरण-जल (-स्वरूप) है; उसे शिवजी मस्तक पर 
धारण किये हुए है। अरी माँ, घननील (कृष्ण) हमे ऐसी बाते बताता 
है। ६ जो बच्चा पिता की आज्ञा को तोड़ता है, उसे वह अपने हाथो से 
पीटता है। (वह बोला--) पिता की आज्ञा से मैने अपनी माता को मार 
डाला था । ७ परशुधारी मैने पृथ्वी को इक्कीस वार क्षत्रिय-हीन कर दिया 
था। वह कहता है -वही मै गोकुल में अवतरित हो गया हूँ।८ 
रामावतार (-काल) में मै पितृ-भक्त था-- मैं पैदल अरण्य को गया था । 
(वहाँ) अद्भुत विरोध (सामना) करते हुए मैने खर, दूषण, त्रिशिरा 
(आदि) सव (राक्षसों) का वध किया। ९ मेरी सीता को (अपहृत 
करके) रावण ले गया, तो साथ ही मै दोड़ते हुए गया । सुग्रीव के लिए 
बाली का वध करके उसे किष्किन्धा समपित की । २१० (जब) मेरा 
प्राणसखा हनुमान सीता की खोज करके (लोट) आया, तो मै रघुनाथ सेना- 
सहित समुद्र-तट पर पहुँच गया । २११ समुद्र को पाषाणों से बाँध लिया 
ओर मैं राघवेन्द्र सुवेल गया । (वहाँ लंका मे मैने) देवान्तक, नरान्तक, 
महोदर, अतिकाय (और) प्रहस्त का वध किया। १२ कुम्भकर्ण, 
इन्धजित --सबको तथा अन्त मे मैने दशग्रीव (रावण) को मार डाला। 
मैने अपने प्रताप से बन्दीगृह से देवों को छुड़ा लिया । १३ वही मैं अब 
यहाँ गोकुल में (अवतरित होकर) अपने हाथों से कंस का वध करूँगा । 
भेरे क्षीरसागर में रहतें, देव वहाँ मेरी शरण में आये थे। १४ ब्रह्मा, 
शिव, प्रजा (-जनो), ऋषियों ने मुझसे अपने दुःख कहे; तो तब कंस को 
मार डालने के हेतु नन्‍्द के घर अवतरित हुआ हूँ। १५ मै मुष्टिक, 
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कंसासी। नंदगृहीं अवतरलों । १५ मुष्टिक चाण्र अघासुर। देत्य अवधे 
मारीन दुधर । मो बायका सोढा सहस्त। पुढें करीन म्हणतों कों। १६ 
होईन मी भक्तांचा सारथी। उच्छिष्ट काढीन स्वहस्तीं। द्वुष्ट मारूनि 
निश्चितीं। भूभार सर्व हरीन । १७ नब्रह्ययाचा बाप म्हणतो वाई । म्हणवी 
क्षीराव्धीचा जांचई। परमात्मा शेषशायी। म्हणवी पाहीं यशोदे। १८ 
ज्याचें घरीं न लाभे चोरी । त्याचिया अभेकांसी करीं धरी। म्हणे तुमचे 
दिरीचे निर्धारीं। केश लुंचीन अवधे पे । १६ पोरें केश लुंचिती । चिमटी 
मुलांच्या मागुती। म्हणे मी बौद्ध निश्चितीं। कलियुगीं गति दावीन 
हो। २२० पोरें न सांगती पाछती। त्यांसी जांची नाना गती। एके 
मुलावरी बसे श्रीपती । ताठ हातीं घेडनियां । २२१ मुलांस महणे स्लेंच्छ 
तुम्ही। मरोन पडा रे रणभूमीं। कलंकी अवतार पुढें मी। ऐसाचि 
होईन जाण पां। २२ करीं घेऊनियां कुंत। स्‍्लेंच्छ संहारीन सत्य। मी 
बकुंठोंचा नाथ । यावबकुछीं अवतरलों । २१ ऐसे माझें अवतार किती। 
भोगींद्रासही नेणवती । मेघधारा मोजवती । परी अंत नाहीं अवतारां । २४ 


बल > बला 








चाणूर, अघासुर --सव दुर्थर दैत्यो को मार डालूँगा। मैं कहता हूँ 
(चाहता हूँ)-- आगे चलकर (अनन्तर) मैं सोलह सहसख््र स्त्रियों से विवाह 
करूँगा । १६ मै (अपने) भक्तो का सारथी हो जाऊँगा; अपने हाथो से 
उनकी जूठी थालियाँ उठा लूँगा (चौका-वरतन करूँगा), निश्चय ही दुष्टो 
को मार डालकर समस्त भू-भार को हर लूँगा (दूर करूँगा) । १७ अरी, 
वह (कृष्ण अपने को) ब्रह्मा का पिता कहता है; क्षीरसागर का दामाद कह 
लेता है। री यशोदा, देख लो, वह (अपने को) शेषशायी परमात्मा कह 
लेता है। १८ जिसके घर में चोरी (की गृजाइश) नही हो पाती, उसके 
नवजात शिशुओ को हाथो से पकड़ लेता है और कहता है-- तुम्हारे मस्तक के 
समस्त वाल उखाड़ लूंगा । १९ लड़के वाल उखाड़ते हैं। (और) चिकोटी 
वनाकर बच्चों के पीछे पड़ते है। वह कहता है-- निश्चय ही कलियुग मे मै बुद्ध 
होकर (लोगो को सद्‌) गति दिखा दूँगा (लोगो का मार्गदर्शन करूँगा )। २२० 
जो बच्चे खोज (पता) नहीं बताते, उन्हें नाना प्रकार से वह सताता है। 
हाथ में डंठलों का गुच्छा लेकर वह किसी एक बच्चे (की पीठ) पर बैठता 
है। २२१ वह बच्चों से कहता है-- तुम म्लेच्छ हो, रणभूमि मे मरकर गिर 
पड़ो। अरे समझ लो, मै आगे ऐसा ही कलकी (नामक) अवतार (ग्रहण कर) 

लगा । २२ हाथ में भाला लेकर मैं सत्य ही म्लेच्छो का संहार कर डालूगा | 
मैं वेकुण्ठ का स्वामी यादव-कुल में अवतरित हुआ हूँ । २३ मेरे ऐसे कितने 
अवतार है ? वे भोगीन्द्र शेप द्वारा (तक) गिने नहीं जा सकते। मेघ- 
वाराएँ (वर्षा-धाराएँ) गिनायी जा सकती है, परन्तु (गिनती करते रहने पर 
भी) मेरे अवतारों का अन्त नहीं आ पाएगा | २४ मै आद्य, निष्कलंक, 
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भी आद्य निष्कलंक अचछ। अरूप निरविकार निर्मछ। मी ब्रह्मानंस्वरूप 
अढछ। नाहों चछ सजलागीं। २५ मी अच्युत अनंत । मी नामरूपातीत । 
मो गुणागुणरहित । करूनि सत्य अकर्ता मी । २६ मी सर्वाचे निजमुव्ठ । परी 
नोखछती लोक बरछ । जीवदशा पावोनि सकछ । अविद्येने वेष्टिलि। २७ 
अहंकारमद्य पिऊनी । भ्रमती मायाघोरविपिनों। आपुली शुद्धि विसरोनी । 
आडफांटा भरले हो । २८. काम क्रोध सद सत्सर। हे अनासिक दुराचार। 
यांचे संगतीं जीव समग्र । अ्रष्ठोनि मज विसरती | २६ मी सर्वाजवल्ी 
असें। परो कोणासही पाहतां न दिसे । मुगनाभी कस्तूरी बसे। परीन 
 गवसे तयाते। २३० एक द्पंणांचे निकेतन। त्थांत सोडिले जेसे श्वान। 
प्रतिबिबं असंडयात देखोन । भुंकोन प्राण देत जेसे । २३१ कां स्फठिकाचे 
पर्व॑तों। प्रतिबिब द्विरद देखती । झाडां व्यर्थ हाणितीं दांतीं। परी न येती 
मरणावरी । ३२ का चणियाच्या आशे वानर । गोवूनि बसे दोनी कर । कां 
नह्िकेच्या योगे पामर । शुक बद्ध जाहले । ३३ कीं आंधके हातरूँ माजले। 
को सिहाने प्रतिबिब देखिलें। कपासाजीं व्यर्थ मेलें। जावा झालें 


अचल हूँ; अरूप, निविकार, निर्मल हूँ । मै अचल ब्रह्मानन्द-स्वरूप हूँ; मेरे 
लिए च्युति (परिवर्तत की स्थिति) नही है । २५ मैं अच्युत (जो कभी भी 
भ्रष्ट, परिवर्तित नही हो गया है), अनन्त हूँ; मैं नाम और रूप के परे हूँ । 
मैं गुण-अवगुण-रहित हँ । (कुछ) करते रहने पर भी मै सचमुच अकर्ता 
(अकर्मण्य) हूँ । २६ मै सवका अपना (आद्य) मूल (बीज) हूँ, परन्तु 
(माया के प्रभाव से) भ्रम में पड़े हुए लोग (मुझे) नही पहचानते । वे 
सब जीव दशा को प्राप्त होकर अविद्या द्वारा घिरे हुए है । २७ वे अहंकार- 
रूपी मद्य पीकर मायारूपी घोर वन मे भ्रमण करते रहते है और अपनी सुध- 
बुध खोने से (अपने सच्चे स्वरूप को भूलने के कारण ) बाधाओं से घिरे है। २८ 
काम, क्रोध, मद, मत्सर (मानो) दुराचारी अन्त्यज है। इनकी संगति में 
समग्र जीव भ्रष्ट होकर मुझे भूल जाते है । २९. मैं सबके समीप होता 
हूँ, परन्तु किसी को भी, देखते रहने पर नही दिखायी देता हँ,। म्ृग की 
नान्षि में कस्तूरी होती है, फिर भी उसे वह नहीं मिलती | २३० कोई 
एक दर्पण का घर, अर्थात (शीशमहल ) हो (और) उसमे जैसे किसी कुत्ते 
को छोड़ दिया जाए, तो वह (अपने ही) असख्यात प्रतिबिम्बों को देखकर 
जैसे भूंक (-भूंक) कर प्राण छोड़ देता हो; अथवा स्फटिक के पहाड़ मे 
हाथी अपने प्रतिबिम्बों को देखते है, तो (उन्हें दूसरे हाथी समझकर) पेड़ों 
पर व्यर्थ ही दाँतों से आघात करते है, परन्तु वे मृत्यु को नही प्राप्त होते; 

अथवा बन्दर चने की आशा में दोनों हाथो को खो देता है; अथवा नलिका 
के योग से (कारण से) तुच्छ तोते (पिजड़े में) बद्ध हो जाते है!। २३१-३३ 

अथवा हाथी का अंधा वच्चा मत्त हो गया हो; अथवा सिंह ने प्रतिबिम्ब 
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तैसेंचि । ३८ कां उड्गणप्रतिभांस देंखोन। हंस पावे व्यर्थ मरण। तेसें 
अविद्यायोगे धुलोन। जन्ममरण भोगिती | ३५ स्फटिक सर्वेदा निर्मेछ 
असे। परी काजढावरी काढठ्ा दिसे। कां केशावरी भासे। चिरफढ्िया 
जाहल्या । ३६. असो आता यशोदे साय। गोष्टी याच्या सांगों काय। 
ऐकता चित्ता उपरम होय। प्रेम सये नावरे सज। ३७ एक म्ह॒र्ण नाठकी 
मोठा। पुत्र तुझा बहुत गोटा। मिथ्या ग्रोष्टी गे अचाठा। घेऊनियां 
ऊठतो । ३८. जितुक्या सांग्रितल्या गोष्टी। तितुक्या मिथ्याचि चावटी। 
नसती क्रियाकर्मरहाटी। आपुले आंगीं लावितो। ३६ पूर्वी जे अवतार 
झाले। ते आपुलेचि आंगी लावितो बढें। जें जें हा जननीये बोले । तितुर्के 
मिथ्या मृगजछ । २४० रांजणींचे पाणी देखतां। भय वादे तुझ्या सुता। 
तो प्रव्वयसमुद्रीं तत्त्वतां। मत्स्य केसा झाला गे । २४१ थापटोनी निजवितां 
जगजेठी ।  म्हणं हकूचि थापटीं माझी पाठी। तो म्हणतो मंदराचछ 
उठाउठीं। प्रृष्ठीवरी धरिला म्यां।४२ चेंड्‌ न उचले लबकरी यातें। 
देखा हो (और उसे दूसरा प्रतिद्वन्द्री सिह समझकर उसपर लपक पड़ते 
हुए) वह व्यर्थ ही कुएँ में मर गया हो। जीव के बारे में वैसा ही हो 
गया है। ३४ अथवा तारो के प्रतिविम्वों को देखकर (उन्हें मोती समझ- 
कर उन्हें चुगने के हेतु गहरे पानी मे गोता लगाते हुए) हस व्यर्थ ही मौत 
को प्राप्त हो जाता है, उसी प्रकार अविद्या के कारण मोहित होकर जीव 
जन्म-मरण का भोग करते रहते है। ३५ स्फटिक तो नित्य निर्मल होता 
है, परन्तु काजल पर (रखने से) वह काला दिखायी देता है; अथवा बालो 
पर (रखने से) जान पड़ता है कि उसके टुकड़े-टुकड़े हो गये है । ३६ 
अस्तु। हैं यशोदा माता, अब इसकी क्या (-क्या) बाते कहूँ। सुनने 
पर चित्त को वैराग्य अनुभव होने लगता है। री सखी, मुझसे प्रेम रोका 
नही जाता । ३७ किसी एक ने कहा-- “ यह बड़ा नाटकिया (बहुरूपिया ) 
है, तेरा यह पुत्र बड़ा नाठकिया है। अरी, यह मिथ्या तथा अद्भुत बातें 
करना आरम्भ करता है। ३८५ जितनी बातें कही, वे सव मिथ्या (अथे- 
हीन) प्रलाप ही है। वह अद्भुत (असम्भव) क्रिया-कर्म-परम्परा अपनी 
(की हुई) बताता है। ३९ पूर्बकाल में जो (-जो) अवतार हो गये, 
उन्हें वह बलात (झूठमूठ) अपने ही (धारण किये हुए) बताता है। अरी 
मैया, यह जो-जो बोलता है, उतना (सब) मिथ्या मृगजल है । २४० 
अरी, मठके मे पानी देखकर तुम्हारे (जिस) पुत्र को भय लगता है, वह 
वस्तुतः प्रलय-समुद्र में मत्स्य कैसे हो गया (होगा) ! । २४१ थपकियाँ 
लगाते हुए सुलाते रहने पर (जो) जगतृश्रेष्ठ (श्रीकृष्ण) कहता है- मेरी 
पीठ पर हौले (-हौले) ही थपथपाओ, वह बताता है-- मैंने झट से मन्दर 
पवेत्त को पीठ पर धारण कर दिया. था। ४२ इससे गेंद को भी झट से 
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रहणे म्यां दाढेवरी धरिले धरेतें। पृथ्वी रक्षिली म्यां अनंते। वराहवेषे 
म्हणतसे । ४३ आंगडियाचा कसा सोडितां। म्हणे नखे दुखतों माझीं 
आतां। आपि म्हणतो असुर तत्त्वतां। विदारिला निजहस्ते। ४४ शिके 
यासी न पे बहिले। तो म्हणतो ब्रह्मांड नें भेदिलं। जान्हवीजकछ 
काढिलें। त्रिविक्रम होऊनियां। ४५ मारू जातां शिपटी। भेण पढतो 
जगजेठी । तो म्हणतो तीन सप्तक सुष्टी । निःक्षत्री म्यां केली हो। ४६ 
इक्षुन मोडे यास जाण। म्हणतो मोडिले भवसायकासन। जो पढतो 
बागुलाच्या भेणें । सांगे रावण सारिला म्यां ।४७ मागील गोष्टी मिथ्या सर्वे । 
आता मारीन म्हणतो कंसराव। दावितो अवताराचा भाव। निजांगींच 
आपुल्या । ४८5. उडत उडत होय मासा। मरहणे हा मत्स्यावतार ऐसा। 
अभेंक पायीं धरूनि ऐसा । शंखासुर हाचि पे । ४६ चक्रवत फिरे घननीकछ । 
'म्हणे ऐसा भ्रमबविला मंदराचल। खडे घेऊनि तत्काछ। रहणे रत्ने 
काढिलीं। २४५० दांतांवरी काडी धहूनी । वस्त्रघडी त्यावरी ठवूनी। म्हणे 


। 





नही उठाया जाता; (फिर भी ) वह कहता है-- मैंने पृथ्वी को (अपनी) 
दाढ़ पर धारण किया था । वह कहता है-- मैंने अनन्त ने वराह-वेश से 
(वराह रूप धारण करके) प्रृथ्वी की रक्षा की थी। ४३ अंगरखे के बन्द 
को छड़ाते (-छुड़ाते) यह कहता है, “ अब मेरे नख दुखने लगे है ” और 
(वही अब) कहता है-- ' मैने अपने हाथ से (हिरण्यकशिपु नामक ) असुर 
को विदीर्ण कर डाला था _। ४४ इसे पहले छीका (तक) प्राप्त नही हो 
जाता (हाथ आता); (फिर भी) वह कहता है, मैने (अपने) नख से 
ब्रह्माण्ड को भेद डाला और त्िविक्रम होकर गंगाजल निकाला । ४५ छड़ 
(से) मारने लगने पर यह जगतृश्रेष्ठ श्रीकृष्ण भय से भाग जाता है; 
(फिर भी) वह कहता है, मैंने सृष्टि को इक्कीस बार क्षत्रियहीन कर 
डाला । ४६ समझ लो, इससे ईख नही टूट जाता (तोड़ा जाता); (फिर 
भी) यह कहता है-- मैने शिवजी के धनुष को तोड़ डाला। जो हौए से 
भय-पूर्वक भाग जाता है, वह कहता है-- मैने रावण को मार डाला । ४७ 
पिछली (ये) समस्त वाते झूठी है; (फिर भी) कहता है-- अब कंसराज 
को मार डालूँगा। वह अपने ही शरीर में अवतार का भाव प्रदर्शित करता 
है । ४८५ वह उड़ते-उड़ते (मानो) मत्स्य बन जाता है और कहता है-- ऐसा 
है यह मत्स्यावतार । किसी शिशु को पॉवो से पकड़कर कहता है --यही 
ऐसा शंखासुर है। ४९ घननील कृष्ण चक्रवत्‌ (चक्र की भाँति) घूमता 
है और कहता है-- मैंने मन्दर पर्वत को इस प्रकार घुमा दिया; फिर 
तत्काल कंकड़ लेकर कहता है-- मैने (ऐसे) रत्न निकाल लिये | २५० 
दाँतों पर तिनका रखकर और उसपर तह किया हुआ वस्त्र रखकर वह 
कहता है- मैंने पृथ्वी को (ऐसे) धारण किया। (फिर) वह शुकर, 
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म्यां असे धरिली अवनी । दावी रांगोनी सुकर ऐसा । २५१ बाहुल्‍याचें पोट 
फोडी। म्हणे हिरण्यकश्यपाचीं काढितों आंतडीं। पोरे पढ्ठती तांतडीं। 
भिती देखोनि तयातें । ५२ गुडघे ठेंकनि होय वामन । म्ह॒णे म्यां त्रिपद घेतलें 
भूमिदान। एका पोरावरी उभा राहोन। म्ह॒णे ब्ठी पाताढ्ीं घालितों । ५३ 
करी घेऊनि कंदुक । महणे हेंचि माझ फरश देख । निःक्षत्री करीन धरणी 
सकक्ठिक । म्हणोनि हिंडे सेराचि । ५४ चुईच धनुष्य करूनी । हरि ठाण 
मांडी मेदिनीं। आकर्ण ओढी ओढ्नी। मारीन महणे राक्षसां। ५५ 
घडिभर घेतो मुरली। ऐकतां आमुची वृत्ति मुराली। अहंकृति समुत 
हरली। गातो वनमाठ्ठी सुंदर । ५६ ऐक यशोदे' जननी । अवघी लटकीच 
याची करणी। आम्हांवरी इटाछी घेऊनी । नसतीच उठतो गे। ५७ याचों 
गोष्ट न मानीच खरी। परम चक्रचाछ॒क मुरारी। याच्या भेणें निर्धारी। 
जावे टाकूनि गोकुछ । ४८. यशोदा महणें अनंता। सोसूं किती खोडो आतां । 
क्षणभरी पाय तत्त्वतां। घरीं तुझा न राहे । ५६. परघरीं मी न करीं चोरी । 
म्हणवोनि आण वाहें मुरारी । तुज मी वांधीन हृदयमंदिरीं। ना सोर्डीच 
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(बराह) जैसा घुटनो के बल चलकर दिखाता है । २५१ वह गुड्डे का पेट 
फोड़ता (चीरता) है और कहता है-- मैं (अब) हिरण्यकशिपु की अँतड़ियाँ 
निकाल ले रहा हँ। तो वच्चे झट से भाग जाते है। वे उसे देखकर 
डर जाते है। ५२ वह घुटने टेककर वामन हो जाता है और कहता है-- 
मैं तीन पद भूमि दान मे ली। (फिर) किसी एक बच्चे पर खड़ा होकर 
कहता है-- मैं (अब) वलि को पाताल में धकेल देता हूँ । ५३ हाथ में 
गेद लेकर वह कहता है-- देखो, यही मेरा परशु है। “ मैं समस्त धरती 
को क्षत्रियहीन कर दूँगा ' कहते हुए चारो ओर घूमने लगता है। ५४ 
तीली का धनुष बनाकर (यह) कृष्ण भूमि पर जमकर बैठ जाता है; 
(फिर धनुष की डोरी) कानों तक खीचते हुए कहता है-- मै राक्षसों को 
मार डालूंगा)] ५५ घडी भर वह मुरली लेता है (और वजाने लगता 
है) । उसे सुनते ही हमारी (सासारिक) वृत्ति दव गयी; हमारा अहकार 
मूल-सहित नष्ट हो गया । (सचमुच) वनमाली (कृष्ण) सुन्दर गाता 
है। ५६ री यशोदा माता, सुन लो-- इसकी समस्त करनी मिथ्या (केवल 
दिखावटी ) है। हम पर झूठा आरोप लगा लेता है। ५७ इसकी बात को 
सच्ची मानो ही मत। यह मुरारि (कृष्ण) परम (माया-) चक्रचालक है। 
इसके डर से निश्चय ही गोकुल छोडकर चले जाएँ। ५८ (यह सुनकर) 
यशोदा बोली, “ अरे अनन्त, अब (तेरा) कितना उपद्रव सहन करूँ ? तेरे 
पाँव सचमुच क्षण भर, (के लिए भी) घर में नही (धरे) रहते '। ५९ 
रे मुरारि, “दूसरे के घर मै चोरी नही करता ” कहकर सौगन्ध ले ले। 
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सर्वंथा । २६० पहा हरिविजयग्रंथ । हाचि ज्यंबकराज उमाकांत। भाव- 
सिहस्थीं यात्रा येत । त्यासी जगन्नाथ नुपेक्षी । २६१ की ब्रह्मगिरी हाचि ग्रंथ । 
जो पारायणप्रदक्षिणा करीत। त्याचे बंध समस्त । जन्‍्मोजन्मीचे तुटती । ६२ 
ब्रह्मानंदकृपासेघ सुरवाडे। हें हरिविजयक्षेत्र वाढे । श्रीधर म्हणे निवाडे। 
अर्थ सज्जनीं पाहिजे । ६३ इति श्रीहरिविजयग्रंथ । संमत हरिवंशभागवत। 
चतुर श्रोते परिसोत । सप्तमाध्याय गोड हा । २६४ 


४ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 





मैं तुझे हृदय-मन्दिर मे (घर के अन्दर) बाँध (कर रख) दूंगी, विलकुल 
नहीं छोड़गी। २६० 

देखिए, यही (श्री) हरि-विजय नामक ग्रन्थ (मानो) व्यम्बकराज 
उमाकान्त (शिवजी) है। भक्तिभाव-हूपी सिंहस्थ का मेला (निकट) आ 
गया है। श्रीजगन्नाथ उसकी उपेक्षा नही करेंगे । २६१ अथवा यही 
ग्रन्थ ब्रह्मगिरि है। इसके पारायण स्वरूप में इसकी जो परिक्रमा करता 
है, उसके जन्म-जन्म के समस्त वन्धन टूट जाते है। ६२ गुरु ब्रह्मानन्द की 
कृपा सानुकूल मेघ है। उनके बरसने से (अर्थात गुरु ब्रह्मानन्द की कृपा 
से) यह “श्रीहरि-विजय “ (ग्रन्थरूपी) क्षेत्र विकसित हो रहा है। श्रीधर 
(कवि) कहते है-- (सन्त-) सज्जनो को इसके अर्थ का निर्णय करना 
चाहिए । ६३ 

। इति । श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ (श्री) हरिवंश (नामक 
पुराण) और (श्रीमद्‌ू-) भागवत (पुराण) से सम्मत है। चतुर श्रोता 
उसके इस मधुर सातवे अध्याय का श्रवण करें | २६४ 

॥ श्री ऋष्णापंणमस्तु ॥ 


आाध्यूतया[---८ 
बालकृष्ण-लीला 
श्रोगणेशाय नमः । श्रीविदठलाय नमः। ज्याचें करितां स्मरण । तुदे 
जन्मसंसारबंधन। प्रकाशे पूर्ण आत्मज्ञान। जाय निरसोन देहबुद्धि। १ 
ज्याचो ऐकतां लीलाकथा। निरसे समुछ मोहममता । निर्दोष पद ये हाता। 


श्रीगणेशाय नमः । श्रीविद्ठडलाय नमः। जिनका स्मरण करने 
से जन्म सम्बन्धी सासारिक वन्धन टूट जाते है (और साधक के) हृदय में 
पूर्ण आत्मज्ञान प्रकाश को प्राप्त हो जाता है अर्थात प्रकट हो जाता है, देह 
सम्बन्धी आसक्ति नष्ट हो जाती है, जिनकी लीलाओं की कथा को सुनने 
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श्रवण करितां वाणितां हो। ९ जो विश्ववीज विश्वालय। जो क्षीराब्धि- 
तनयेचा परम प्रिय । जो निविकार अज अव्यय । जो सबच्चिदानंदधनतनु । ३ 
श्रोता आणि वक्ता । साहित्यकथा कविता । श्रवणअर्थबोधकर्ता। जगन्नाथा 
तूंचि से ।४ भीमातीरवासा पंढरीनाथा। पुढें बोलें हरिविजयग्रंथा। 
तुझी अद्भुत लीला समर्था। तूंचि बोलें रसाछ।५ मो केवछ मतिमंद 
आकछ्सोी । मजहातीं हा ग्रंथ करविसी। जरी सकब्ठ साहित्य पुरविसी। 
तरीच रसीं ग्रंथ चढें ।६ मांगें सप्तमाध्यायाचे अंती। गाप्हाणं गोछिणी 
सांगती । दक्षावतारांची लीलारीती। दाविली गति अद्भुत ।७ आपुली 
लीला वाणलो भगवंतें।॥ परी ते मिथ्या वादे गोपिकांतें। तीं दशावतार- 
चरित्र अदुभुत्तें। गोपीनी सांगितलीं यशोदे।८ म्हणती यशोदे सुंदरी। 
से मोह और ममता मूल-सहित नष्ट हो जाती है, (जिनकी लीलाओ की 
कथा का) श्रवण तथा वर्णन करने से विशुद्ध (मुक्ति) पद हाथ आता है, 
जो विश्व के वीज है, विश्व के (लिए आश्रय देनेवाले) घर है, जो क्षीर- 
सागर की कन्या लक्ष्मी' के परम प्रिय (पति) है, जो तिविकार, अजन्मा 
तथा अव्यय (अक्षय ब्रह्म) है, जो सत, चित और आनन्द के घन-स्वरूप 
(नीलवर्ण से युक्त) शरीर धारण करनेवाले है, वे भगवान विष्ण ही आप 
पण्ढरीनाथ विट्ठल है । १-३ है जगन्नाथ, श्रोता और वक्‍ता, साहित्य- 
कथा-कविता के रचयिता, उसका श्रवण और अर्थ का बोध कर देनेवाले 
>सब (कुछ) आप ही है। ४ है भीमा नदी के तट पर निवास करनेवाले 
पण्ढरीनाथ श्रीविट्ठल, श्रीहरि-विजय (नामक इस) ग्रन्थ को आगे 
कहिए- मेरे द्वारा उसकी रचना कराइए। हे समर्थ (भगवान), आपकी 
लीला अदुभुत है; आप ही रसात्मक (अर्थात रसमयी मधुर श्रीहरि-) कथा 
कहिए। ५ मै पूर्णतः मन्द-मति और आलसी हूँ; (फिर भी) आप मेरे 
हाथों यह ग्रन्थ प्रस्तुत करा रहे है। यदि आप समग्र सामग्री को सम्भरित 
करें, तो ही यह ग्रन्थ (काव्य-) रस मे' (आग्रे) बढ़ जाएगा (अधिकाधिक 
रसमय बन जाएगा) । ६ इससे पहले सातवे अध्याय के अन्त में (यह 
कहा जा चुका है कि) गोपियो ने (कृष्ण के बारे मे यशोदा से) शिकायते 
की (कृष्ण के दोषों-अपराधों का वर्णन कर कहा और कहा कि) उन्होने 
(कृष्ण ने) दससों अवतारों की अद्भुत लीलाओं की रीति और स्थिति-गति 
प्रदशित की । ७ (इस प्रकार) भगवान (कृष्ण अर्थात विष्णु) ने अपनी 
लीला का वर्णन किया, फिर भी गोपियों को वह मिथ्या (झूठी) जान 





पड़ी । उन गोपियों ने यशोदा से (कृष्ण द्वारा बनाये हुए) दस अवतारो 


१ क्षीरसागर-कन्या-- जब देव और दानव क्षीरसागर को मथ रहे थे तो उसमे 
से लक्ष्मी का आविर्भाव हुआ। अत. लक्ष्मी को क्षीरसागर की कन्या कहते है। 
भगवान विष्णु ने लक्ष्मी को पत्नी रूप मे स्वीकार किया । 
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बहु खोडी करितो मुरारी । याचीं गाच्हाणीं वणितां वकत्रीं। शेषही भागे 
जाण पां। &£ गोपी स्हणती यशोदे सती । तूं ब्रत घेईं संकष्ठचतुर्थी । गणेश 
गुण देईल याप्रती। निश्चयेसीं जननीये । १० गणेश देईल उत्तम गुण। 
मानीं आमुर्चे वचन प्रसाण। यशोदा म्हणे अवश्य करीन। संकष्टचतुर्थान्नत 
आतां। ११५ गजवदनासी महणे यशोदा। गुण देई मसाझिया मसुकुंदा। 
संकष्टचतुर्थी सवंदा। न सोडीं मी जाण पां। ११ वचन ऐकोनि कृष्णनाथे । 
सत्य करावया गणेशातें। खोडी नाहीं केली अनंतें। एकसासपर्यत्त । १३ 
यशोदा महणे आली प्रचोती-। धन्य धन्य देव गणपती | तो सर्वेचि आली 
चतुर्थी, संकठहत्नीं सर्वा्चें। १४ इंदिराबंधूचा उदय होय। तंबबरी 
यशोदा उपवासी राहे। पुजासामग्री लवलाहें। करी माय सिद्ध तेव्हां। १५ 





के वे अद्भुत चरित कह दिये।5 (फिर) वे बोली, “अरी सुन्दरी 
यशोदा, यह मुरारि (कृष्ण) बहुत छेड़छाड़ करता है; समझ लो, अपने 
(सहख्र) मुखो से इसके दोषों-अपराधो का वर्णन करते-करते शेष (नाग) 
भी थक जाता है '।९ गोपियों ने (और भी) कहा, “ अरी सती यशोदा, 
तुम संकष्ट चतुर्थी का व्रत रख लो । अरी माँ, तो गणेशजी निश्चय ही 
इसे (अभीष्ट रूप से प्रभावित करते हुए) गुण (फल) प्रदान करेगे। १० 
गणेशजी (उस ब्रत के फलस्वरूप) इसे उत्तम गुण प्रदान करेंगे। हमारी 
इस बात को प्रमाण (सत्य) समझो । ' (इसपर) यशोदा ने कहा, “ मै 
अब संकष्ट चतुर्थी का ब्रत अवश्य रखूंगी _।११ (तदनन्तर) यशोदा ने 
गणेशजी से कहा, “ मेरे इस (पुत्र) मुकुन्द को अभीष्ट फल प्रदान करो 
(दोप-रहित बना दो), तो समझो कि मैं संकष्ट चतुर्थी (का ब्रत) बिलकुल 
नही छोड़ गी '। १२ अनन्त क्ृष्णनाथ ने इस बात को सुनने पर, गणेशजी 
को सत्य सिद्ध करने के हेतु, एक मास तक कोई छेड़छाड़ नहीं की । १३ 
तो यशोदा ने कहा (मान लिया-- अब अनुभव हो आया-- विश्वास हो 
गया) ! देव गणेशजी धन्य है, धन्य है। तब साथ ही (शीघ्र ही) 
सबके संकटों का हरण करनेवाली (सकष्ट) चतुर्थी आ गयी । १४ लक्ष्मी 
के बन्चु चन्द्रमा' का उदय हो गया; तब तक यशोदा निराहार रह गयी 
थी। (फिर) तव माता (यशोदा) ने झट से पूजा की सामग्री सजा 
ला।१५ उसने शर्करा-मिश्रित (शवकर मिलाये हुए) बड़े-वड़े इक्कीस 

मीठे लड्डू, विशिष्ट (प्रकार के) “ सिद्ध ' लड्डू” और अनेक मोदक बना 
“ै5-++-+-- 

१ लक्ष्मी-वन्धु चन्द्रमा-- देवो-दानवों से जब अमृत की प्राप्ति के लिए क्षीरसागर 

की मन्‍्यन किया, तव उसमे से लक्ष्मी और चन्द्रमा भी निकल आ गये। इस दृष्टि 
से चन्द्रमा लक्ष्मी का बन्धु माता जाता है। 


_२ सिद्ध लड्डू-- सकष्ट चतुर्थी के ब्रत के समापन मे गणेशजी को भोग चढ़ाने के 
लिए गेहूँ के विशिष्ट प्रकार के मोटे आाटे से बचाये हुए लड्डू । 


२२० मराठी-हिन्दी 


थोर थोर लाडू एकवीस। शकरामिश्रित केले सुरस। सिद्धलाड़ू विशेष। 
आणि बहुबस मोदक ते। १६ ऐसा नवेद्याचा भक्न हारा। माता नेऊन 
ठेवी देवहारां। तों उदय जाहुला निशाकरा। पडिला अंबरीं प्रकाश | १७ 
मातेसी महणे हृषीकेशी । लाड्‌ मज कधीं देसी । माता म्हणें गजवदनासोी। 
सेवेद्य दावून देईन । १८६ आणिक धूप दीप साम्रग्री। माता आएं गेली 
बाहेरी। देव्हारियाजवत्शी श्रीहही। एकलाचि उभा होता। १६ एकांत 
देखोनि ते वेढां । श्रीकृष्ण हारा उचलिला । नंवेद्य सर्चेही स्वाहा केला। 
क्षणमात्र न लगतां । २० मौनेच करूनि सर्व ग्रास । उगाच बंसला जगदीश । 
श्रीवकुंठपुरविलास । लोला भक्तांस दावीत । २१ धूप दीप घेऊनि त्वरित । 
माता आली सदनांत। तों रिताचि देखिला हारा तेथ। देव्हारियावरी 
पडियेला । १९ विस्मय मायेसी वाठला । म्हणे रे कृष्णा घननीछा । नंवेद्य 
अबघा काय झाला। हारा पडिला रिता कां । २३ श्रीकृष्ण महणें वो माते | 
सत्य मानी वचनातें। एक सहल्न उंदीर येथें। आले होते आता हो। २४ 
त्यांत एक थोरला मुषक । त्यावरी बेंसला विनायक । सोडेनें लाडू सकक्विक। 
एकाएकीं आकर्षलि । २५ सर्वांगीं चचिला शेंदुर। सोड हालवी भयंकर । 
लिये। १६ नेवेद्य (भोग) का ऐसा टोकरा भरकर उस (माता यशोदा) 
ने गर्भगृह (देवघरे) में रख दिया, तब चाँद उदय को प्राप्त हो गया, त्तो 
आकाश में प्रकाश फैल गया । १७ उस समय हृपीकेशी अर्थात कृष्ण 
माता से बोले, ' मुझे लड्डू कब दोगी ? ” तो माता ने कहा, ' गणेशजी 
को भोग चढाकर दे दूंगी ' | १८ और वह घृप, दीप तथा अन्य सामग्री 
लाने के लिए बाहर गयी । श्रीहरि गर्भगृह के पास अकेले ही बड़े थे । १९ 
उस समय एकान्त देखकर श्रीकृष्ण ने टोकरा उठा लिया और क्षण न 
लगते सभी नेवेद्य को (निगलकर) खा डाला । २० चुपचाप ही सब खाकर 
जगदीश चूप ही बैठ गये। श्रीवेकुण्ठपुर-विलासी भगवान (इस प्रकार 
अपने) भक्तो को लीला दिखा रहे थे । २१ घूप, दीप लेकर माता यशोदा 
(जब) झट से घर मे (गर्भगृह मे) आ गयी, तो उसने वहाँ उस टोकरे 
को रिक्त (हुआ) देखा। वह देवधरे पर पड़ा हुआ था। २२ (यह 
देखकर) माता को अचरज अनुभव हुआ। वह बोली, “अरे घननील 
कृष्ण, समस्त नैवेद्य (का) क्‍या हुआ ? यह टोकरा रीता क्‍यों पड़ा हुआ 
है'।२३ (इसपर) श्रीकृष्ण बोले, “अरी माँ, मेरी बात को सच 
समझो, अरी, अभी यहाँ एक सहस्र चूहे आ गये थे। २४ उनमे एक 
बड़ा चूहा था। उसपर विनायक (श्रीगणेश) बैठे हुए थे। उन्होने 
(अपनी ) सूँड़ से यकायक समस्त लड्डू खीच लिए। २५ उनके समस्त 
बदन में सिन्दूर विलेपित था; वे (अपनी) सूंड़ को भयावह रूप से हिला 
रहे थे। उनका पेठट डरावना था। उन्हें देखकर मैं बहुत भयभीत हो 
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उदर त्याचें भ्यासुर। देखोनि थोर भ्यालों मी । २६ बोबडी बछलली बदनीं । 
न बोलवे माझेनि जननी । क्षुधा लागली सजलागूनी । लाडू देईं सत्वर । २७ 
जननी बोले क्रोधायम्ान। उधघड्नि दावों तुझें वदन। जगन्निवास करो 
रुदन। दीन वदन करूनियां । २८. लाड्‌ होते बहुत । कंसे जातील माश्िया 
मुखांत। विचार करूनि निश्चित। मगर सज शिक्षा करीं वो। २६ गणेश 
गेला लाड घेऊन । मजवरी आले विहरण। माता महणें वदन उघड़न। 
दावीं मज मुकुंदा।३० हरि म्हणे मारू नको माते। उधडूनि दावितों 
बदनातें । मातेपुढे वकुंठनाथे। सुख पसरूनि दाबिले१३१ तों ब्रह्मांड 
देखिले संपूर्ण। वेकुंठ क्लास आदिकरून। असंख्य दिसती गजबदन। 
जननी पाहोन तठस्थ । ३२ ऋृष्णमुखांतून गजवदन ।  मातेसी महणें ऐक 
वचन । हा देवाधिदेव सनातन। तुझे उदरों अबतरला। ३३ आमस्ही 
समस्तही देव। या श्रीकृष्णाचे अवयव । पूर्णब्रह्मानंद केशव । भर्जे यासी 
जननीये । ३४ यद्योदा जाहली समाधिस्थ। अहंकृति विराली समसस्‍्त। 
आप आपणा विसरत । लीला अद्भुत देखोनि। ३५ नेत्र उघडोनि सर्वेचि 
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गया । २६ मेरी बोलती बन्द हो गयी। अरी माँ, मुझसे बोला नहीं 
गया। (अब) मुझे भूख लगी है, झट से लड्डू देदो '।२७ तो 
क्रोधायमान होकर जननी (यशोदा) बोली, “ अपना मुँह खोलकर दिखा 
दे।' (इसपर) मुँह को दीन बनाते हुए जगन्निवास कृष्ण रोने लगे। २८ 
(वे बोले--) लड्डू तो बहुत थे। वे भेरे मुँह में कैसे जाएँगे ? 
अरी, निश्चित (पूरा-पूरा) विचार करके फिर मुझे दण्ड दे दो। २९ 
(उधर) गणेशजी लड्डू लेकर चले गये (और इधर) मुझपर (झूठा) 
दोषारोप आ गया।” (फिर) माँ बोली, “ अरे मुकुन्द, मुँह खोलकर 
मुझे दिखा दे '। ३० (इसपर) कृष्ण ने कहा, “ माँ, मुझे मत मारो, मैं 
मुंह खोलकर दिखा देता हू ।! (और ) वैकुण्ठनाथ (कृष्ण) ने माँ के सामने 
मुंह खोलकर दिखा दिया । ३१ तो (यशोदा ने) सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड देखा । 
(उसमें ) असख्य वैकुण्ठ, कैलास आदि (स्थान तथा), गणेशजी दिखायी 
दे रे थे। (यह) देखकर माता चकित हो गयी। ३२ (फिर) ऋृष्ण 
के भृंह मे से गजाननजी माँ से बोले, ' (मेरी) बात सुन लो। येतों 
सनातन देवाधिदेव (देवो के देव) तुम्हारे उदर से अवतरित हो गये है । ३३ 
हम सभी देव इन श्रीकृष्ण के अंग (मात्र) हैं; (अकेले ये) केशव (अर्थात 
श्रीकृष्ण) पूर्ण आनन्द-स्वरूप ब्रह्म है। हे माता, इनकी भक्ति करो ” । ३४ 
(यह सुनकर) यशोदा समाधिस्थ हो गयी (अर्थात ब्रह्म-ध्यान में पूर्णतः 
लीन हो गयी) । उसका समस्त देहाभिमान नष्ट हो गया । उस अद्भुत 
लीला को देखकर वह अपने आपको भूल गयी । ३५ साथ ही (तत्क्षण) 
उसने आँखे खोलकर देखा, तो (दिखायी दिया कि) सामने क्रृष्ण खड़े है, 
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पाहे। तो कृष्ण पुढें उभा आहे। महणे लाडू देई जनतीये। क्षुधा बहुत 
लागली। ३६ माता सदुगदित होवोन। कृष्ण कडिये घेतला उचलोन। 
हरि सांगाते घेझन । करी भोजन यशोदा । ३७ एकदां वह्विभद्र चक्रपाणी । 
खेछत असतां आंगणीं । क्ृष्णें मृत्तिका घेडनी । आपुल्या वदनीं घातली । ३८ 
बढिराम म्हणे ह॒पीकेशी। आता सांगतों मातेपाजीं। म्हणोनि संकबषंण 
वेगेंसीं। मंदिरांत प्रवेशला । ३६ मग म्हणे जननीसी। मृत्तिका भक्षितों 
हृषीकेशी । मग ते शिपटी घेऊनि.वेगेंसीं। हरीपासी पातली । ४० क्ृष्णास 
बोले दटाबून। म्हणे मुख दावीं उघडून । तो भयभोत जगज्जीवन। दीन 
बदन करो तेव्हां । ४१ जननी मारील म्हणोन । वर हस्त करी जगज्जीवन। 
माते बढक्विराम येऊल। लटकंच सांगे तुजपासीं। ४२ याचे मनींचा भाव 
पूर्ण। कीं सज तुवां करावें ताडन । पाहें जननी साझें वदन । कसी मृत्तिका 
भक्षिली । ४३ सुख हरीनें पसरिलें। तों ब्रह्मांड सकछ देखिलें। हा 
पूर्णत्रह्म ऐसे ओछखिले। यशोदेनें निजमनीं। ४४ असो एके दिनीं कमलोझूव- 
पिता। स्फटिकभूमीत खेछतां। लीला दाबिली ते आतां। सादर ऐका 
भाविक हो। ४५ स्फटिकभुमीत प्रतिबिब। घननीढें देखिलें स्वयंभ। 


(और) कह रहे है-- माँ, लड॒डू दे दो, बड़ी भूख लगी है। ३६ तो बहुत 
गदगद होकर माता यशोदा ने कृष्ण को उठाकर गोंद में लिया और उन्हें 
साथ में लेकर भोजन किया | ३२७ एक वार बलभद्र और चक्रपाणि 
श्रीकृष्ण ऑगन में खेल रहे थे, तो श्रीक्षष्ण ने मिट्टी लेकर अपने मुँह में 
डाल दी। ३८५ (यह देखकर) वलराम वोले, अरे कृष्ण, अब मै माँ को 
बताता हूँ। ऐसा कहते हुए सकर्षण अर्थात बलराम वेगपूर्वक घर में 
प्रविष्ट हो गये । ३९ फिर वे माँ से बोले, “ क्ृष्ण मिट्टी खा रहा है। 
तव वह छड लेकर झट से क्रृष्ण के पास आ पहुँची । ४० वह डॉटते हुए 
कृष्ण से बोलने लगी। उसने कहा-- ' मूँह खोलकर दिखा दे।' तो 
तब जगज्जीवन कृष्ण ने भयभीत होकर अपना मुँह आकुल-व्याकुल बना 
लिया । ४१ (अब) माता मारेगी, इस (डर) से (अपने को बचाने के 
हेतु) जगज्जीवन कृष्ण ने हाथ ऊपर उठा लिये (और कहा--) ' माँ, 
बलराम तुम्हारे पास आकर झूठमूठ ही कह देता है । ४२ इसके मन में 
यह पकक्‍का हेतु है कि तुम मुझे पीट लो। अरी माँ, देखो मेरा मुख, 
मैने मिट्टी कैसे खायी (होगी) ' । ४३ (फिर) कृष्ण ने मुँह खोला, तो 
उसने (उसके अन्दर) समस्त ब्रह्माण्ड देखा। (फलस्वरूप ) यशोदा अपने 
भन में पहचान (समझ) गयी कि ये पूर्णब्रह्म है । ४४ 

अस्तु। एक दिन ब्रह्मा के पिता भगवान विष्णु के अवतार ने 
स्फटिक-भृूमि मे खेलते हुए (जो) लीला प्रदर्शित की, उसे हे श्रद्धालु जनो 
(भकतो), अब सुनिए । ४५ घननील कृष्ण ने उस स्फटिक-भूमि मे अपना 
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मातेसी महणे निजभक्तवल्‍लभ । मज कादूनि देईं तें। ४६ तों हांसोनि बोले 
माता। तेन ये हरि काढितां। ऐसे ऐकतांचि जगत्पिता। लोकछणी तेब्हां 
घालीत | ४७ गडबडां लोछे धरणीं। म्ह॒णे प्रतिबिब दे काढदूनी । नाना 
प्रकारें समजावी जननी । परी रडतां न राहे । ४८ दिधलीं बहुत खेल्णीं । 
परी तीं न थे चक्रपाणी । घातला पाछणां नेऊनी । परी कदापि न राहे | ४६ 
माता महणे श्रीहरी। नीज घेईं तूं क्षणभरी। प्रतिउत्तर दे पुतनारी। 
निजस्वरूपी मीच असे । ५० माया महुणे किती रडतोसी। गोष्टी गोड सांगे 
म्जसी । हरि म्हणे बोलावयासी । दुसरेपण दिसेना । ५१ ऐसे रडतां करी 
बोल। परी समजेना तमालूनीछ । तेसाचि सोड़न भक्तवत्सलल । माय गेली 
स्वकार्या। ५२ तों कार्यप्रसंग त्या अवसरी । राधा येत यशोदेच्या मंदिरीं । 
तों पालखामाजी जगदुद्धारी । रडतां देखिला तियेनें। ५३ मह॒णे कां रडसी 
रे चावटा। गोष्टी सांगसी कीं अचाठा। ऐसे बोलोनि देववरिष्ठा। 
कडंवरी घेतले।५४ तो राहिला उगाच रडतां। माय म्हण ऐक राधे 


स्वाभाविक रूप से अकित प्रतिविम्ब देखा, तो वे अपने भक्तों के प्रिय कृष्ण 
माता से बोले, “ निकालकर यह मुझे दे दो '४६ तब माता हँसकर 
वोली, “ अरे हरि, यह नहीं निकाला जा सकता । ” तब ऐसा सुनते ही 
जगत्पिता कृष्ण भगवान लोटने-पोटने लगे | ४७ वे भूमि पर बड़ी तेजी 
से लोट-पोट रहे थे और बोले, ' यह प्रतिविम्ब निकालकर दे दो। ! 
माता उन्हें नाना प्रकार से समझा रही थी, फिर भी वे रोते नही रुक रहे 
थे। ४८ उसने बहुत खिलौने दिये, फिर भी चक्रपाणि उन्हे नही ग्रहण 
कर रहे थे। तो उसने उन्हें ले जाकर पालने में लिटा दिया, परन्तु वह 
विलकुल चुप नही रह रहा था । ४९ (तब) माता बोली, ' श्रीहरि, तू 
क्षण भर नींद ले ” ? तो पूतना के शत्रु कृष्ण ने प्रत्युत्तर दिया, “ मै निज- 
स्वरूप ही में हँ-- अर्थात स्वतःसिद्ध हूँ '.। ५० माता बोली, “ तू कितना 
रो रहा है ? मुझे मीठी (-मीठी) वातें बता दे । (इसपर) कृष्ण बोले, 
(जिससे मैं बोल सकूँ ऐसा) कोई दूसरा मुझे नहीं दिखायी दे रहा 
है । ५१ रोते-रोते वे तमालनील कृष्ण ऐसी वाते कह रहे थे; फिर 
भी वे समझाये-बुझाये जाने पर भी समझ नही रहे थे-- अर्थात रोना बन्द 
नही कर रहे थे। (अतः) भक्त-वत्सल कृष्ण को वैसे ही (रोते) छोड़कर 
माता अपने काम करने के लिए चली गयी | ५२ तब किसी काम के 
निमित्त उस समय राधा यशोदा के घर आ गयी। उसने जगरदुद्धारक 
कृष्ण को पालने में रोते देखा । ५३ वह वोली, “ अरे नटखट, रो क्‍यों ' 
रहा है ? अद्भुत बाते तो कहता है।' इस प्रकार बोलते हुए उसने 
देवश्रेष्ठ कृष्ण को गोद में लिया। ५४ तब वे रोते-रोते चुप हो गये । 
(यह देखकर) माता यशोदा बोली, “ राधा, अब सुन लो। कृष्णनाथ 
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आतां। नेईं घरासी क्ृष्णनाथा। येथें रडतां न राहे। ५५ राधा ऋहणे 
भुवनसूंदरा । चाल आता मसाक्ष्या मंदिरा। कडिये घेवोनि विश्वोद्धारा। 
राधा त्वरें चालिली । ५६ डोल्हारियावरी नेऊनी । वबेसविला कीवल्यवानी । 
तों श्रतार नव्हता सदनीं। असे गौव्ठवाड॒यां सदा तो । ५७ तो राधेची सास 
म्हातारी। तीही नसे कदा घरीं। सदा राहे घोषमंदिरीं। दधिमंथना- 
कारणें। श्घ. अपतो घरों एकांती राधा। हालवी डोह्हारां वेवबंद्या | 
तिचिया स्वरूपाची मर्यादा। कोणासही न वर्णवे। ५६ जेंसा कां इंदु 
संपुर्ण । तेसें राधेचें सुहास्यवदन। नासिक सरब्ठ शोभायमान। आकर्ण- 
नयन सुरेख ते। ६० कर्णी जडित तादंकें। अत्यंत तब्ठपती सुरेखें। 
नक्षत्रपूंजांसारिखे ।  भुक्ताघोंस डोलती। ६१ जंसे कां हिरे तब्ठपती। 
बदनी तंशा द्विजपंक्ती।॥  सकब्ठ अलंकारांची दीप्ती। सदनामाजीं तर 
समाये । ६९ असो ऐसी राधिका सूंदरा। डोल्हारां हालवी जगदुद्धारा। 
सग मरहणे यादवेंद्रा। तूं धाकुटा बहुत अससी। ६३ जरी असतासी 
निमासुर। तरी होता बरवा विचार। मग मह॒णे ब्ननराजकिशोर । थोर 
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को घर ले जाओ। यहाँ वह रोते चुप नही रह रहा है '। ५५ (यह 
सुनकर) राधा बोली, ' अरे भूवन-सुन्दर, अब मेरे घर चल । ' (फिर) 
राधा विश्व के उद्घधारक कृष्ण को गोद में लेकर झट से चल दी । ५६ 
राधा ने उन कंवल्य-दाता कृष्ण को ले जाकर झूले में वेठा लिया। तब 
उसका पति घर में नहीं था-- वह नित्य ग्वालो की बस्ती में रहता 
था। ५७ राधा की सास बूढी थी। तब वह भी कभी घर में नहीं 
रहती थी । वह दही मथने के निमित्त सदा गो-शाला में रहती थी । ४५८ 
अस्तु । राधा घर पर एकान्त में झूले में वेद-वन्ध श्रीकृष्ण को झुला रही 
थी। उस की सुन्दरता की सीमा का किसी भी द्वारा वर्णन नही किया जा 
सकता था । ५९ जैसे (पौणिमा का) चन्द्र सम्पूर्ण (गोलाकार) होता है, 
वेत्ते ही राधा का सुहास्य से युक्त मुख था । उसकी नासिका सीधी तथा 
शोभायमान थी; उसके (कानों तक फैले हुए अर्थात) विशाल नेत्न सुन्दर 
थे। ६० कानों मे रत्न-जटित सुन्दर ताक जगमगा रहे थे; (उनमें) 
मोतियों के गुच्छे तारों के समूहों जैसे (चमकते हुए) झूम रहे थे। ६१ 
हीरे जैसे जगमगाते है, उसी प्रकार उसके मुख में दाँतों की (दोनो) 
पक्तियाँ (जगमगाती) थीं। (उसके द्वारा पहने हुए) समस्त आभूषणों 
की दीप्ति (कान्ति) घर के अन्दर नहीं समा रही थी। ६२ अस्तु। 
ऐसी वह सुन्दरी राधा जगत के उद्धारक को पालने में (लिटाकर) झुला 
रही थी। फिर वह बोली, “ अरे यादवेन्ध, तू तो वहुत नन्‍हा है। ६३ 
यदि तू तरुण होता, तो अच्छी बात हो जाती ।” तब ब्रजराजकिशोर 
कृष्ण बोले, “मैं अब बडा हो जाऊँगा '। ६४ (यह सुनकर) राधा 
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होईन आता मी। ६४ गदगदां हांसे राधा। कैसा थोर होसी गोविंदा । 
ऐसें बोलतां ते मुग्धा। स्वरूप थोर धरियेले। ६५ जो अनंतब्रह्मांडकर्ता । 
जो आदिसायेच्ा निजभर्ता। त्यासी थोर व्हावया अशक्यता। सहसाही 
नसेचि । ६६ निमासुर सुख सुूंदर। ज्ाहला बेकुंठोंचा सुकुमार। राधा 
म्हणे हा ईश्वर। गोकुछामाजी अवतरला। ६७ सुखशेजे नित्य राधा। 
भोगीतसे परसानंदा । त्यजोनिया हंतभेदा। क्ृष्णरूपी मीनली। ६८ तों 
तेच' समयीं शञ्रतार अनया। आला घृतकावबडी घेऊनियां। वाड्यांत 
प्रवेशला लवलाह्यां। तो कपाट दिधलेसे । ६६ अनया मह॒णे राधेंसी । द्वार 
उघडी वेगेंसी। कोणासी बोलतेसी । ग्रुजगोष्टी घरांत।७० ऐकोनि 
भ्रताराचिया शब्दा। भयभीत ज्ञाहली राधा। मग म्हणे श्रीमोविदा। 
लहान होईं सत्वर । ७१ माझी लाज़ राखीं आतां। पृ्वंबत होईं मागुता। 
तंव तो मायाचक्रचाह्िता। पांच वर्षाचा ज्ञाहला। ७२ ऐसे देखोनि 'ते 
अवसरीं। राधेचा हर्ष न माये अंबरीं। वहीभात आणूनि झडकरी। 
कृष्णापुढें ठेविला । ७३ श्रतारासी महणें सुंदर। कृष्ण जेबिताहे समोर। 
तुम्ही क्षण एक धरा धीर। द्वार आतां उधघडिते। ७४ स्वेचि द्वार 


खिलखिलाकर हँसने लगी । “ अरे गोविन्द, तू बड़ा कैसे होगा ? ' -उस 
मुधा द्वारा ऐसा बोलते ही ऋष्ण ने वड़ा रूप धारण किया । ६५ जो 
(वस्तुतः) अनन्त ब्रह्माण्डो के निर्माता है, जो आदिमाया के अपने पति है, 
उनके लिए बड़ा होने मे' कोई असम्भावना कदापि हो ही नही सकती । ६६ 
वैकुण्ठ के सुकुमार (स्वामी) तरुण तथा सुन्दर मुख से युक्त हो गये, तो 
(उन्हें इस रूप मे देखकर ) राधा बोली, “ ये ईश्वर (ही) गोकुल के अन्दर 
अवतरित हो गये है (। ६७ (तदनन्तर ) राधा सुख-शय्या में परम आनन्द 
का नित्य भोग किया करने लगी। वह द्वैत भेदभाव का त्याग करके 
कृष्ण के रूप में लीन हो गयी । ६८. तव उसी समय अनय नामक उसका 
पति घी की कॉवर लेकर आ गया । (जब) वह घर में प्रविष्ट हो गया, 
तो द्वार बन्द किया हुआ था। ६९ (फिर) अनय राधा से बोला, “झट से 
दरवाजा खोलो । घर के अन्दर किससे प्रेम से गुह्य बाते कर रही हो ' । ७० 
पति का शब्द (आवाज) सुनते ही राधा भयभीत हो गयी । फिर वह 
वोली, * अरे श्रीगोविन्द, झट से छोटा हो जा। ७१ अब मेरी लाज 
रखना, फिर पूर्ववत (पहले जैसा) हो जा।”' तब माया के चक्र को 
चलानेवाले श्रीकृष्ण 'पाँच वर्ष के (बालक) हो गये । ७२ ऐसा देखकर 
उस समय राधा का हर्ष गगन में नहीं समा रहा था। उसने झट से दही- 
भात लाकर कृष्ण के सामने रख दिया । ७३ (अनन्तर) वह सुन्दरी पति 
से वोली, “ सामने कृष्ण जीम रहा है। तुम एक क्षण धीरज धारण कर 
लो, अब द्वार खोलती हूँ '। ७४ साथ ही (तत्काल) उसने द्वार खोल 
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उधडिलें। हों देखिलें रूप सांवब्ें / अनयाने क्ृष्णास पुढें घेतलें। मुख 
चुंबिलें प्रीतीनें । ७५ अनया महणे राधेंसी पाहीं। तुज़् न गमेचि निजग॒ुहीं। 
कृष्णासी वित्य आणीत जाईं। बेल्औाबया चनिजमंदिरा। ७६ याचें पाहतां 
श्रीमुख। अनंतजन्मीचे हरे दुःख। तुझ् काछ कऋ्रमावया आपिक,। 
कृष्णाविण असेना । ७७ राधा वंदी भश्रताराचे चरण। तुमची आज्ञा मज़ 
प्रभाण। मायेने घरासी नेतां जयज्जीवन । करी रुदन आक्रोशें । ७८ ऐसे 
बहुत दिवस जञाहलियावरी । मुज्ञगुज्ञ उठली गोकुछाभीतरी । कृष्ण राधेच्या 
घरीं। थोर होतो म्हणोनियां। ७६ एक म्हणती गोष्टी नोहे। लहानाचा 
थोर कसा होय। एक महणती नवल काय। कृष्ण नाटकी बहु असे | ८० 
कोणी म्हणती सगुण । एक सहणती निर्गुण। एक म्हणती गुणागुण। याचे 
ठायीं नाहींत । ४१. वेदांती यास ब्रह्म म्हणती । मीसांसक याचिलागीं कर्मे 
करिती। सर्वेकर्ता हाचि म्हणती। नेयायिक ययातें। ८२  सांख्यशास्त्र 
ग़ज्ञेंतत/.. प्रकृतिपुरष. सांगत।  तोचधि हा क्ृष्णनाथ। ग्रोकुछांत 
अवतरला । 5३. भाष्यक्रार शब्द साधुन। याचिया नामाता अर्थ करूत। 


दिया, तो अनय ने साँवले रूपधारी कृष्ण को देखा, उसे अपने पास ले लिया 
और प्रेम से उसके मुख को चूम लिया । ७५ (तदनन्तर) अनय ने राधा 
से कहा- ' देखो, तुम्हे अपने घर में अच्छा नहीं लगता । (इसलिए) 
कृष्ण को खेलने के लिए नित्य लाया करो । ७६ इसके श्रीमुख को देखने 
प्र , अनन्त जन्मो का दुख नष्ट हो जाएगा। (फिर) समय विताने के 
लिए तुम्हे भी ऋष्ण के अतिरिक्त और कोई नही है '। ७७ (यह सुनकर ) 
राधा ने पति के चरणों का वन्दन किया (और कहा--) “ तुम्हारी आजा 
सेरे लिए प्रमाण है। (इधर) माता द्वारा घर ले लिए जाने पर जगज्जीवन 
कृष्ण चीख-चीखकर रुदन करते थे । ७८ बहुत दिन इस प्रकार हो जाने पर 
गोकुल के अन्दर यह किंवदत्ती फैल गयी कि राधा के घर कृष्ण बड़ा हो 
जाता है। ७९ कोई-एक कहती, ' ऐसी वात नही है। वह छोटे से 
बड़ा केसे हो सकता है ? ' तो कोई-कोई कहतीं-- “ इसमे क्या आश्चर्य है? 
कृष्ण तो बहुत नाटकिया है “| 5० कोई इसे समग्रुण (ब्रह्म ) कहते है, तो 
कोई एक इसे निर्गुण (ब्रह्म) कहते है। कोई एक कहते हैं कि इसमे गुण 
और अगुण (ग्रुणो का अस्तित्व और अभाव) नही,है। 5१ वेदान्ती' 
इसे ब्रह्म कहते है, मीमासक' इसी (की प्राप्ति) के लिए कर्म करते है; तो 
तैयायिक' इसके बारे मे कहते है कि यही सबका कर्ता है। 5५२ सांख्य 
- शास्त्र गरजते हुए (अपना मत) बताता है और इसे प्रक्ृ ति-पुरुष. (मानते 
हुए इसके सम्बन्ध में अपना विचार) कहता है। वही (पुरुष) गोकुल मे 
१ से ६-- दर्शन शास्त्र वह विज्ञान या शास्त्र है, जिसके अन्तर्गत प्राणियों को 
होनेवाले ज्ञान या बोध, समस्त तत्त्वो तथा पदार्थों के मूल, आत्मा, परमात्मा, जीव-जगत, 
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तेचि ज्ञास्त्र व्याकरण। हरिगुण वर्णतसे। ८ योगसाधन पतंजली। 
साधत पाहती ' बनसाछी। ऋणग्वेदी कर्से स्थापिलीं। याचिलायीं 
पवावया । ८५५' यजुर्वेदीं दिव्य ज्ञान॥ औपासन सांगे अय्दंग। सासवेदी 
करीत गायत । .याचिलागीं पावती | ८६ शव सहणतीसदाशिव । वेष्णव 
हा म्हणती रमाधव। सौर स्हणती स्वयमेव। सूर्यतारायण जयातें। 5८७ 
गाणपत्य म्हणती गजवबदन। तोचि हा राधासनमोहन। शाक्त भज़ती 


इस कुंष्णनाथ के रूप में अवतरित है । 5५३ (वेद, उपनिषद आदि ग्रन्थों 
के गुढ़ार्थ की व्याख्या करनेवाले) भाष्यकार शब्द की व्युत्पत्ति आदि को 
सिद्ध करते हुए इसके नाम का अर्थ बताते हैं --वही व्याकरण शास्त्र इस 
हरि के गरुणो का वर्णन (शब्दार्थ बताकर) करता है। ८४ पतंजलि” 
(तथा उनके. द्वारा प्रतिपादित) योग की साधना करते हुए (उनके मार्ग का 
अनुसरण करनेवाले योगमार्गीय) इस वनसाली (स्वरूप कृष्ण अर्थात ब्रह्म) 
को , (अपने हुदय के अन्दर) देखते है। ऋग्वेद' का अनुसरण करनेवालों 
ने इसी को प्राप्त हो जाने के हेतु (अनेक यज्ञादि) कर्मो की प्रतिस्थापना 
की। 5५ यजुर्वेदियो' ने दिव्य ज्ञान (-तत्त्व) प्रत्रिपादित, किया, तो 
(अथर्वेण नामक द्वष्टा ऋषि ने अर्थात अथवंवेद' ने उपासना मार्ग बता 
दिया । सामवेदी” (इसकी महिमा का) गान करते हुए इसी को प्राप्त हो 
जाते है। ८६ शैव' इसे सदाशिव कहते है। वेप्णव* कहते हैं कि यह 
रमापति अर्थात्‌ विष्णु है। तो सौर (सुर्योपासक) उसे साक्षात स्वयमेवः 
सूयंनारायण कहते है। 5७ गणपति“ के उपासक अर्थात गाणपत्य उसे 


विद्व आदि दुश्यमान तथा भदृश्यमान तत्त्यों से सम्बन्ध रखनेवाले नियमों, 'विधानों 
सिद्धान्ती का गम्भीर अध्ययन, निरूपण तथा विवेचन होता है । तक और युक्ति के 
आधार पर व्यापक दृष्टि से सब बातों के लिए मौलिक निवम वनानेवाले समस्त शास्तों 
का समावेश दर्शन में होता है। भारतीय परम्परागत दर्शन के दो मुख्य भेद है--- वृदिक 
या आस्तिक और बँदिकेतर या नास्तिक। साब्य, योग, वैशेषिक, स्याय मीमाया 
(पूर्व मीमासा) और वेदान्त (उत्तर मीमासा) नामक छ. दर्शन वैदिक कहते हैं। वे 
वेदों के प्रामाण्य को स्वीकार करते हे। प्राचीन ऋषियों द्वारा प्रस्तुत ऐसी भमेक 
विचारधाराएँ है, जो लोक मे शास्त्र नाम से विव्यात है। ये शास्त्र चौदह है कि 
अतिरिक्त व्याकरण आदि की गणना भी श्ास्त्रो में की जाती है। यहाँ पा 
में उनके दृष्टिकोण का उल्लेख किया गया है। ५0320 


१ से ४-- यहाँ चारो वेदो का उल्लेख है | 


५ से ६- वेदोत्तर काल में साधना के क्षेत्र में शैव, बे: | 
हे ४ पे में शव, वेप्णव आदि अनेक सई दायो 
ब्याज्या बोर 50542 कर 3 कार करते हुए अपने-अपने दृष्टिकोण से उसी 
किया गया है, जो “रंग करता है। यहाँ शैव-बैष्णवादि अनेक सम्प्दायों का उलहे 
या है, जो ब्रह्म को अलग-अलग तामो से प्रतिपादित करते है। | उल्लेख 
हि ५ है 
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शक्तीलागुन। तोचि हा ज़ाण प्रकृतिरूपं। दघ. एक महणती यासी काढ्ा। 
कोणी म्हणती आहे सांवछा। परी तो सकब्ठवर्णावेगछा। जो राधेनें 
डोल्हारां बेंसविला । 5९  शचोीनें तप केलें बहुत॥ सप्त जन्मपर्यत। 
भोगावया भगवंत। तेचि राधा सत्य गोकुछीं। ६० पद्मपुराणीं असे 'ही 
कथा। श्रोतीं शब्द न ठविज्ञे या ग्रंथा। सुब्ठावेगढ्ी सर्वेधा । कथा तत्त्वतां 
बाढेना । ६! जयदेव पतद्मावतीरमण । बोलिला राधाक्ृष्णआख्यान। जो 
पंडितांमाजी चूडामणिरत्व। व्यासअवतार कलियुगीं। &२ विल्वमंगलादि 
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गजबदन (गजानन, गणेश ) कहते है। वही यह राधा के मन को मोहित 
करनेवाला कृष्ण है। शाक्‍त" (जिस) शक्ति की भक्ति करते हैं, इसे वही 
उसी प्रकृति रूप मे (आविर्भूत) समझिए। 5८ कोई एक इसे काला 
कहते है, तो कोई एक कहते है कि यह साँवला (श्याम) हैं। फिर भी 
जिसे राधा ने झूले में बैठाया था, वह (कृष्ण काला आदि) समस्त वर्णो 
से भिन्न अर्थात परे है । 5५९ (कहते हैं--) इन्द्र-पत्नी शची ने सात जन्मों 
तक बहुत तप किया । वही (शची) भगवान के साथ भोग (-विलास) 
करने के हेतु गोकुल में सचमुच राधा (के रूप में उत्पन्न) हो गयी है । ९० 
यह कथा पदुम पुराण में (उपलब्ध) है । (अत') श्रोताओ को इस ग्रन्थ को 
दोप न देता चाहिए। विना मूल (आधार) के (कोई भी) कथा सचमुच 
विकसित नही हो पाती । ९११ पडितो (विद्वानों) मे जो चूड़ामणि रत्त 
(के समान माने जाते) हैं, जो कलियुग मे व्यास के अवतार (समझे जाते) 
है, उन पद्मावती-रमण जयदेव' ने राधाकृप्ण आख्यान कहा है। ९२ 

बविल्वमगल" आदि श्रेष्ठ कवियों ने राधाकृृषष्ण के चरित्र का कथन किया है । 


१ पदुमावती-रमण जयदेव-- कवि जयदेव वारहवी शताब्दी मे उत्कल के राजा 
एकजात कामदेव के (अथवा कुछ विद्वानों के मत के अनुसार बंगाल के राजा लक्ष्मणसेन 
के) दरबार में राजकवि थे। उन्होने सस्क्ृत के विश्वविज्यात काव्य 'गीतगोंविन्द' की 
रचना की । उसमें राधा भौर कृष्ण की लीलाओ का वर्णन है। दिव्य आदेश पाकर 
एक ब्राह्मण ने अपनी पदुमावती तामक कन्या उन्हे प्रदान की । वह महापतिब्रता थी । 
कहते हैं कि अपने पति की मृत्यु का समाचार त्राप्त होते ही उसने प्राणत्याग किया । 
वस्तुत यह समाचार मिथ्या था-- उसके पति-प्रेम की परख करने के लिए कहा गया 
था। तदन्तर जयदेव ने गीतगोविन्द से एक पद गाया और वह पुन. जीवित हो गयी । 


२ विल्वमगल-- महाराप्ट्र मे कृष्णा-वेण्णा नदी के तठ पर स्थित एक गाँव के निवासी 
ये क्ृष्णभक्त कवि अपनी य्रुवावस्था में अत्यधिक भोगासक्त थे। चिन्तामणि नामक 
एक वेश्या पर लुब्ध होकर इन्होने अपनी धन-दौनत लुठा दी। अपने पिता के श्राद्ध के 
विपय में इन्होंने जब उपेक्षाभाव दिखाया, तो चिन्तामणि ने इन्हे फटकारा । तब ये उत्तर 
की ओर चले गये और कृष्ण की भक्ति मे लवलीन रहने लगे । कहते है, आगे चलकर ये 
अच्चे हो गये । इस अन्धे कवि को स्वयं कृष्ण ने हाथ पकड़कर वृन्दावन पहुँचा दिया । 
इनका लिखा * कृष्णकर्णामृत ” नामक सस्क्ृत काव्य कृष्णभक्तो द्वारा बहुत समादृत रहा 
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कवींद्र। कथिती राधाकृष्णचरित्र । तेंच वर्णीत श्रीधर। नसे विचार 
दुसरा । ९३ असो गुज़गुज्ञ उठली गोकुछीं । राधागृहीं थोर होतो वनमाव्ठी। 
ते यशोदेनें कर्णकमठीं। ऐकियेली जनवारता। ४ गौछिणी सांगती 
पशोदेसी । कृष्ण न धाडीं राधेच्या गृहासी। माता म्हणें हृषीकेशी। 
राधागुहासी न ज्ञावे । ६५ तथापि तूं ज्ञासी रडोन। तरी मी तुज्ञ शिक्षा 
करीन। मग बोले जगज्जीवन । न ज्ञाईं आता सर्वंथा । €६ राधेची सासू 
स्हातारी। तीस एक सांगती सुंदरी। तुझ्या सुनेस तूं आवरी। घरास 
हरि न आणिज्ञ । ७ सासु महणे राधे परियेसीं। कृष्ण ज़्री घरासी 
आणिसी। तरी सी शिक्षा निश्चयेसीं। तुझ् करोन निर्धारे। €८ ऐसी 
लोकीं पाडिली तुटी । नब्हे राधेसी क्ृष्णभरेटी । स्फुंदस्फुंदुनि रडें गोरटी। 
म्हणे जगजेठी अंतरला। &६£  नावडे अन्न उदकपान। नावडे मार्जन 
आणि भूषण। नावडे अंजन चंदन शयन। सोहिले मन हरीनें।॥ १०० 
नावर्ड कदा दिव्यांबर। क़ाढूनि दाकिले अलंकार। नावडती सुमनहार। 


श्रीधर (कवि) उसी का वर्णन कर रहा है-- इसमे कोई दूसरा (आधार- 
हीन) विचार (भाव) नहीं है। ९१३ अस्तु। गोकुल में यह किवदन्ती 
(अफ़वाह) फैल गयी कि राधा के घर वनमाली बड़े (युवा पुरुष) हो 
जाते है। यशोदा ने यह जनवार्ता (लोगो मे फैली हुई खबर) अपने कर्ण- 
कमलों से सुनी । ९४ गोपियों ने यशोदा से कहा-- “ कृष्ण को राधा के 
घर न भेजो '; (अतः) माता यशोदा ने कृष्ण से कहा-- “ राधा के घर न 
जाना । ९५ फिर भी तू रो-रोकर (हठ करके) जाएगा, तो मैं तुझे दण्ड 
दूंगी । ” तब जगज्जीवन कृष्ण वोले-- ' अब मै बिलकुल नही जाऊँगा '। ९६ 
राधा की सास वृढ़ी थी। उससे कई स्त्रियों ने कहा, “ तुम अपनी बहू 
को (यह बताते हुए) रोक लेना कि वह हरि को घर न लाए '। ९७ 
(इसपर ) सास ने कहा, “ राधा, सुन लो-- यदि तुम कृष्ण को घर लाओगी, 
तो मै तुम्हे निश्चय ही निर्धारपूर्वक दण्ड दूँगी ' | ९८. इस प्रकार लोगो ने 
(राधा और कृष्ण के बीच) व्यवधान (फूट, अन्तर, दुराव) उत्पन्न कर 
दिया। (फलस्वरूप) राधा की कृष्ण से भेट नहीं हो पा रही थी। 
(इसलिए ) वह गोरी सुबक-सुवककर रोया करती और कहती-- * (मुझसे ) 
जगद्श्रेष्ठ (कृष्ण) दुराव को प्राप्त हो गये (दूर हो गये है) '। ९९ 
उसे अन्न (खाना), जल पीना अच्छा नही लगता था; स्तान (करता) और 
आभूषण पहनना भाता नहीं था। उसे अंजन (लगाना), चन्दन (का 
तिलक या लेपन लगाना) और शयन अच्छा नही लगता था । (क्योकि) 

हरि ने उसके मन का हरण किया था । १०० उसे दिव्य वस्त्र कभी भी 


हूं। (कुछ लोगो की मान्यता हें कि सुरदास और विल्वमगल एक ही है, जो अब गलत 
सिद्ध हो ययी है ।) 


२३० मराटठी-हिन्दी 


केवठ बिखार भासती | १०१ चंद्रकिरण ज्ञीतछ् थोर। ते बादतों परम 
तीत्र। ह॒वयीं आठ्वे श्रीधर। चिता थोर वाठतसे।२ एके दिवशों 
कुरंगनयनता। घालिली कृतांतभशगिनीजीवना। चाले हंसगती शुभानना। 
नंदसदनावरूनि जातसे।३ तों ते वेढीं प्रातःकाछ। धारा काढू निधे 
घननीछ । हातीं भरणा घेऊनि गोपाछ । धारा काढी त्वरेनें।४ भरणा 
भरूनि घरांत । यशोदा डेरियांत ओोतीत। मागुती येई त्वरित। दुसरा 
भरणा न्‍्यावया । ५ ज्या ग्राईस स्पर्श गोविद । तीस अमर्याद फुटे दुग्ध । 
भरणा भरतांचि मुकुंद । तो ब्रह्मानंद काय करी । ६ आपुलिया मुखी धारा। 
कृष्ण ओढीत भरभरां। तो माता महणे श्रीधरा । ऐसे काय करितोसी | ७ 
कृष्ण महणे भरला भरणा। अडखेल गाईजा पान्हा। स्हणोनिया माझिया 
निजवदना । माजी धार काढितों । ८ यशोदा गेली घरांत। पुढें भरणा 
घेऊनि कृष्णनाथ। द्वाराकडे ज्ंव पाहुत। तंब तेथें राधा उन्नी असे। ६ 
देखूनि राधेचें वदन। तमन्मय जाला सथुसुदन। विसरूनि गोदोहन। 


हि. 


वृषभाखालीं बेसला । ११०. राधेकडे करूनि बदन। इकडे ओढी वृषभात्रा 


अच्छे नहीं लगते थ्रे। उसने आशूपणों को उतार डाला था। उसे 
पुष्पहार अच्छे नहीं लगते थे। वे उसे साँप (जैसे) आभासित होते 
थे। १०१ (वस्तुत.) चन्द्र की किरणे शीतल होती हैं; (फिर भी) वे 
उसे परम प्रखर जान पड़ती थी। वह हृदय में श्रीधर (श्रीकृष्ण) का 
स्मरण करती रहती थी। उसे बड़ी चिन्ता अनुभव हो रही थी।२ 
एक दिन वह म्रृगनयनी यमुना-जल लाने के लिए चली जा रही थी। वह 
शुभानना हसगति से चल रही थी। वह ननन्‍द के घर होकर जा रही 
थी । ३ तब उस समय प्रातःकाल (हुआ) था। (उस समय) घनतील 
(कृष्ण गायो को) दुहने के लिए गये हुए थे । हाथ में हांडी लेकर गोपाल 
कृष्ण शीघ्र गति से दोहन कर रहे थे । ४ हॉडी भरकर यशोदा उसे 
घर में (ले जाकर) बड़े घड़े मे उंड़ेल देती और फिर झट से दूसरी हॉडी 
ले जाने के लिए (लौट) आती | ५ गोविन्द जिस गाय को छू लेते 
उसके अपार दूध फूट आता। (तब) ब्रह्मानन्द मुकुन्द (कृष्ण) हाँडी के 
भर जाने पर क्या करने लगे ? ६ अपने ही मुख में कृष्ण (दूध की ) 
धाराएँ झरझर उतार लेने लगे। तो (यह देखकर) माता बोली, “ अरे 
श्रीधर, (यह) ऐसा क्‍या कर रहा है '।७ तो कृष्ण बोले, ' हॉडी 
तो भर गयी है, (फिर) गाय का दूध अटक जाएगा, इसलिए मै अपने 
स्वयं के मूंह मे दुृह रहा हूँ '।5 (इधर) यशोदा घर के अन्दर गयी, 
तो फिर कृष्णनाथ ने जब हॉडी लेकर द्वार की ओर देखा, तो (उन्हें 
दिखायी दिया कि) राधा वहाँ खड़ी थी । ९ राधा के मुख को देखते ही 
मधुसूदन कृष्ण तन्मय हो गये । , वे गो-दोहव भूलकर बैल के पास बैठ 
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बषण। भुलला राधेस देखोन । नाहीं स्मरण कदापि। १११ राधावदन- 
शशांक । देखोन भुलला बन्रजपालक । दोन्‍्ही नेत्रचकोर सुरेख। स्नेहेंकरूनि 
पाहुती । १९ ,यद्योदा आली आंगणी । तो वृषभ दुहिताहे चक्रपाणी । माता 
महुणे ते क्षणीं। काय करितोसी गोपाछा। १३. राधेकडे लावूनि नेत्र । 
मातेम्ती देत प्रत्युत्तर। म्हणतों काढितों गायीची धार। भरणा समच्न 
भरला हो । १४ माता महणे बरवे पाहे। दुहितोसी वृषन्न कीं गाय । खालीं 
पाहे निजभक्तप्रिय ।* तो वृषन्न दृष्टी देखिला। १५ मातेसी झहुण कमला- 
तायक।  देवाचा नवस चुकलीस बहुतेक। चौंथानांचे थान एक। 
इतुक्यार्माजी ज्ञाहलें। १६ माता महणें श्रीहरी। तुझे मन नाहीं थारों। 
तंव द्वारी देखिली -कुरंगनेत्री ॥ राधा सुंदरी तेधवां।१७ माता म्हर्ण घट 
घेऊनि शिरी। कांगेयेथे उन्ी द्वारी । येरी चालली झडकरी | यघमुनानीर 
आणावया। १८. गेली घेऊनि यभुवाजीवन। तो खेछावया आला 
जगज्जीवन । राधेच्या द्वारीं येऊअत। खुले मेतवून उन्चा असे। १६ तो 
राधिका ओसरीवरी। मंथनासी आरंभ करी । तो नेन्नीं देखिला श्रीहरी 
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गये । ११० , (फिर) राधा की ओर मूँह करके इधर कृष्ण बेल के वृषण 
को खीचने लगे।.. वे राधा को देखकर मोहित हो गये थे। (अतः) 
उन्हें बिल्कुल (इस वात का) स्मरण (ध्यान) नही रहा (कि वे.क्या कर 
रहे है) । १११ राधा के मुखचन्द्र को देखते ही ब्रजपालक कृष्ण मोहित 
हो गये । उनके दोनों सुन्दर नयन रूपी चकोर स्नेह के साथ (राधा के 
मुखचन्द्र को) देख रहे थे । १२ (इधर) यशोदा (जब) आँगन में आ 
गयी, तो (देखती क्या है ? --) तब चक्रपाणि कृष्ण बेल को दुह रहे थे । 
उस क्षण माता ने कहा (पूछा )-- ' अरे गोपाल, यह क्‍या कर रहा 
है ?'।१३ (इसपर) राधा की ओर आँखे लगाये हुए उन्होने माता को यह 
प्रत्युत्तर दिया. वे वोले, “ गाय को दुह रहा हूँ। अरी, हॉडी सब भर 
गयी है । ”' । १४ माता वोली, “ भला, देख तो कि तू बैल को दुह रहा है या 
गाय को (। - जब अपने भक्तों के प्रिय कृष्ण ने नीचे देखा, तो उन्हें बैल 
दिखायी दिया । १५ कमलानायक श्रीकृष्ण ने माता से कहा, “ सम्भवत 
भगवान की. मनौती मे तुम चूक गयी हो । इसलिए इतने में .(गाय के) 
चार स्तनों का एक स्तन बन गया है । (। १६ तो माता बोली, ' अरे 
श्रीहरि, तेरा मन ठिकाने नही है त्योही उसने तब द्वार में मृुगनयनी 
सुन्दरी राधा को (खड़ी) देखा । १७ (उसे देखकर) माता यशोदा ने 
कहा (पूछा)-- ' अरी, सिर पर घड़ा लेकर इधर द्वार पर तू खड़ी क्यों 
हैं? (यह सुनकर) वह यमुना-जल लाने के लिए झठ से चल दी। १८ 

यमुन्ा-जल ले गयी, तब जगज्जीवन क्ृष्ण खेलने के लिए आ गये | वे 
राधा के द्वार पर, आकर वच्चों को इकट्ठा करके खड़े थे । १९ तब 
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जलदवर्ण साजिरा। १२० तिकडे वेधले राधेचे नयन। विसरली गोरसमंथन । 
रित्या डेच्यांत रवी घालून। घुसढ्ठी पूर्ण निजछंदें। १२१ श्रीहरीनें मोहिलें 
मन। नाठवे देहगेहअभिगान । वृत्ति गेली मुरोन। ब्रह्मानंदसागरों। २२ 
समरस झाली आत्मप्रकाशीं। नाठवेचि दिवसनिद्ी। लवण मिलता 
जछासी । परी तेसीव ज़ाहली । २३ नलगे पातया पाते । वुत्ती आकर्षिल्या 
रमानाथें। हृदयों दाटोनि आनंद भरतें। आपणा्तें विसरली।२४ तों 
खडखडां वाज्ञे डेरा। सासु धांवूनि आली द्वारा। सक्रोध बोले ते अवसरां । 
राधलागों वृद्धा ते । २५ कां मे मंथगेसी रिक्त पात्र। काय गे गेले तुझे नेत्र । 
काय न ऐकती तुझे श्रोत्र । रिता ठेरा खडबडितां। २६ राधा म्हणें ऐका 
मामिसें । डेरा धड की फुटका असे । रिता घुसछोनि पाहतसें । तग्रेल कीं न 
तगेल म्हणूनियां । २७ सासू म्हणे मन नाहीं स्थिर। तों द्वारीं उभा श्याम- 
सुंदर। वृद्धा म्हणें तुझं चित्त व्यम्र । खंजनाक्षी जाहलें। २८ वृुद्धा म्हणे 
कृष्णासी। कां रे तूं येयें उमा अससी । येरू म्हणे आम्ही खेतों बिदीसी। 
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राधा ने ओसारे में मन्थन आरम्भ किया, तो उसने अपनी आँखों से मेघवर्ण 
सलोने श्रीहरि को (खड़े) देखा । १२९० (तब) राधा के नयन उस ओर 
खिच गये । वह गोरस-मन्थन भूल गयी (और) रीते घड़े में मथानी 
डालकर पूरे मनमाने घुमाने लगी । १२१ श्रीहरि ने उसके मन को मोह 
लिया था। उसे देह और गेह सम्बन्धी भान नहीं रहा था। उसकी 
मनोवृत्ति ब्रह्मानन्द-सागर मे विलीन हो गयी। २२ वह आत्म [-न्ञान 
के) प्रकाश मे एकरस हो गयी। उसे दिन-रात का स्मरण नहीं रहता 
था। नमक पानी में मिल जाते ही एकरस हो जाता है। उस 
(राधा) की स्थिति वैसी ही हो गयी-- अर्थात्‌ वह कृष्ण के साथ एकात्म 
हो गयी । २३ उसकी पलक, पलक को नही लग रही थी (वहु अपलक 
देख रही थी) । रमानाथ कृष्ण ने उसकी (मनो-)वृत्तियों को आक्ुष्ट 
कर लिया था। हृदय में आनन्द का ज्वार उमड़ आने से वह अपने 
आप को भूल गयी । २४ तब घड़ा खडखड़ाहट के साथ वज रहा था, 
तो सास दौड़कर द्वार पर आ गयी । उस समय वह बुढ़िया राधा से क्रोध 
के साथ बोली । २५४ “ अरी, रीते पाव को क्यो मथ रही है ? अरी, तेरी 
आँखे (फूट) गयी है क्या ? रीते मटके के खड़खडाते रहते क्‍या तेरे 
कान नहीं सुन पा रहे है ? “। २६ (यह सुनकर) राधा बोली, “ सुनिए 
मॉजी, मै रीते घड़े मे मथकर यह देख रही हूँ कि वह घड़ा अखण्ड है या 
फूटा हुआ हे, वह ठीक रहेगा अथवा नही ”। २७ (इसपर) सास बोली, 
 तैरा' मन स्थिर नही है “। तब द्वार पर श्यामसुन्दर खडे थे। (उन्हें 
देखते ही) बुढिया बोली, ' अरी खंजनाक्षी राधा, तेरा चित्त व्यग्न हो गया 
है '।२८५ (फिर) बुढ़िया कृष्ण से बोली, ' अरे, तू यहाँ क्यो खड़ा है ?! 
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तंं कां दवडिसी येरड । २९ बांकडे तोंड करूत । वृद्धेसी वेडावी जगज्जीवन। 
वद्धा धांवे क्रोेधोधरहून। . पछे मनमोहन तेथूनि। १३० घरों नंदासवें 
जेविला। तों दोन प्रहर दिवस जाहला। पुढे घेऊनि सांबछा। यशोदा 
निज्ञे मंचकावरी । १३१ महणे कृष्णा खोडी न करीं। जाऊं नको कदा 
बाहेरी। पुढें घेऊनि पुतनारी। निद्रा करी सावकाश।॥३२ तो इंकडे 
राधिका सुंदर । उदका आली यघसुनातीरा। मन्तीं महण यादवेंद्रा। कधों 
आता भेठसी । ३३ वस्त्र लावूनियां नेच्नां। स्फुंदत उभी राधा सुंदरा। 
मह्णं गुणससुद्रा जगदुद्धारा। प्राण देईन मी आतां। ३४ जगन्नायका 
जगज्जीवना । यम्ुनाजीवनी देईन प्राणा। मसाक्ष्या वेधका सनमोहता। 
तुश्या चरणां अंतरलें। ३५ ऐसे राधेवे अंतर। ज़ाणोनियां करुणाकर। 
हकच् उठोनियां सर्वेश्वर। यमुनातीरा पातला। ३६ तों ज्ाहली खरी 
दुपारी। ढुझ्ें कोणी नसे यमुनातीरीं । सवेग येऊनि सुरारी। धरिली निरी 
राधेची । ३७ राधा महणे चक्रपाणी । संसारा साझया पाडिले पाणी । माझे 
नांवरूप बुडविले जनीं। विपरीत करणी तुझी कृष्णा । ३८ तूं दिसतोसी 


वे वोले, ' हम यहाँ गली में खेल रहे है। अरी बुडढी, हमें तू क्यों भगा 
रही है। '।२९ (तदनन्तर) मुँह बाकर जगज्जीवन क्ृष्ण बुढ़िया को 
मुंह बनाने लगे । तब वह बुढ़िया क्रोध से दौड़ने लगी, तो मनमोहन कृष्ण 
वहाँ से भाग गये । १३० उसने घर में ननन्‍्द के साथ भोजन किया, तद्र 
(तक) दोपहर दिन हो गया । (तदनन्तर) यशोदा पलंग पर साँवले 
(कृष्ण) को पास में लेकर सो गयी (लेट गयी) | १३१ वह बोली, “ अरे 
कृष्ण, तु (किसी से) छेड़छाड़ न करना। कभी भी बाहर मत जा। 
(फिर) वह पूतनारि कृष्ण को पास में लिये हुए यथासमय सो गयी । ३२ 
तव. इधर राधिका सुन्दरी यमुना तट पर पानी (भरने) के लिए आ गयी । 
वह मन ही मन बोली, “ अरे यादवेन्द्र, अब कव मिलोगे ?! । ३३ आँखों 
को वस्त्न (साड़ी, साड़ी का आँचल) लगाकर सुन्दरी राधा सुबकते-सुबकते 
खड़ी रह गयी । वह वोली, “ हे गुणसमुद्र, हे जगदुद्धारक, मै अब प्राण 
त्याग दूँगी । ३४ है जगनज्नायक, हे जगज्जीवन, मै (अब) यम्ुना-जल में 
प्राण त्याग दूंगी । है मेरे मन का हरण करनेवाले, हे मतमोहन, मै तुम्हारे 
चरणो से अन्तर को प्राप्त हो गयी )३५ राधा के ऐसे मन को 
(मनोदशा को) जानकर सर्वेश्वर करुणाकर श्रीकृष्ण हौले से उठकर यमुना 
तट आ पहुँचे। ३६ तब सममुच दुपहरी हो गयी थी। यमुना तट 
पर दूसरा कोई नहीं था। तो मुरारि कृष्ण ने वेगपुर्वक आकर राधा 
को (साड़ी की) चुनन पकड़ ली।३७ (यह देखकर) राधा बोली 
: हैं चक्रपाणि, मेरी घर-गिरस्ती पर तुमने पानी फेर दिया है, मेरे नाम-रूप 
की जन-समाज में डुबो दिया है (मुझे बदनाम कर दिया है) कृष्ण, 
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किशोर। तुझी करणी गगनाहुनि थोर। विपरीत तुझें चरित्र । बह्मादिकां 
कछोता । ३५ जागी ज्ञाहली नंदराणी | तों पुर्द न दिसे केवल्यदानी । म्ह॒णे 
कोठ गेला उठोनी। की घेऊनि येईल आतां। १४० श्रीकृष्णाचा मांग 
काढीत। माता चालिली ज्योधीत। जेसी वेदश्रुति निर्वाणपंथ। सूक्ष्म 
काढीत झोधूनि । १४१ यमुनातीरा आली यशज्योदा। तों उभीं कृष्ण आणि 
राधा। राधा महणे सच्चिदानंदा। आली माया तुझी पे । ४२ आता तु 
आणि मज़् येथें। ताडन करील स्वहस्तें। तों यशोदा म्हणे हरीतें। कसें तूर्ते 
वाठतें पें। ४३ तो हरि स्कुंदस्फुदोनि रडत। माते सी विदीस होतों खेल्ठत। 
इनें साझा कंदुक सत्य। उचलोनियां आणिला। ४४ मी रडत लागलों 
पाठीसीं। माते कंदुक आहे इज़पाशी । तो देववीं म्हणे हृपीकेशी । लोछणी 
तेथें घातली। ४५  राधेंसी महुणे यशोदा। का ओरडविसी गोविदा। 
नसतेच्च अपबाद सदा। बाठ्ठावरी घालितां गे। ४६ राधा मरहणे ते वेढीं। 
मामिसे अकल्पित घेतो किटाढ्छी । चेंड नाहीं मज़लज्वछी | नसतीच आठछो 





जज +>+ 





तुम्हारी करनी विपरीत है। ३८५ तुम किशोर दिखायी देते हो; (फिर 
भी ) तुम्हारी करनी गगन से बड़ी है। तुम्हारा चरित (लीला) विपरीत 
है। वह ब्रह्मा आदि की भी समझ में नही आ पाता । ' । ३९ (जब 
इधर) ननन्‍द की रानी (यशोदा) जग गयी, तो उसे पास में कंवल्य-दाता 
कृष्ण नही दिखायी दिये । वह बोली, ' यह उठकर कहाँ गया ? अब यह 
शिकायत लेकर (लौट) आएगा। !। १४० फिर (वहाँ से निकलकर) 
माता यशोदा श्रीक्षण्ण की टोह लगाती हुई, उसे (वैसे ही) खोजती हुई 
चली जा रही थी, जैसे वेद-श्रुतियाँ साथुज्य मुक्ति के सुक्ष्म मार्ग को खोज 
निकालती है । १४१ यशोदा यमुना के तीर आ गयी, तो (उसे दिखायी 
दिया कि) कष्ण और राधा (वहाँ) खड़े थे । (उसे देखकर ) राधा बोली, 
है सच्चिदानन्द, तुम्हारी माँ आ गयी है (आ रही है) । ४२ अब वह 
यहाँ अपने हाथो से तुम्हे और मुझे पीटेगी।” तब यशोदा कृष्ण से 
वोली, “तुझे कैसे लग रहा है ? '। ४३ तो कृष्ण सुवक-सुवककर रोने 
लगे। (वे वोले--) ' मैं रास्ते मे खेल रहा था। सचमुच यह मेरी गेंद 
को उठाकर लायी है। ४४ मैं रोते-रोते उसका पीछा करने लगा। 
अरी माँ, गेंद इसके पास है। ” फिर हृपीकेशी कृष्ण बोले, “ मुझे वह 
दिलवा दो।” (यह कहते हुए) वे वहाँ लोटने-पोटने लगे। ४५ 
(फिर) यशोदा राधा से बोली, “तुम (लोग मेरे) गोविन्द को क्यों 
चीखने-पुकारने लगवा (रुला) रही हो । तुम नित्य व्यर्थ ही (अनचाहे) 
दोषारोप (मेरे) वच्चे पर (क्यो) लगाती हो । '। ४६ उस समय राधा 
बोली, “ मॉजी, यह (मुझपर) अकल्पित (असम्भाव्य) दोपारोप लगा रहा 
है। मेरे पास गेंद नहीं है। (फिर भी) यह झूठा आरोप लगा रहा 
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घेतो:हा । ४७ कृष्ण सहणे मातेसी । झाडा घेई तूं इज़पाशीं । चेंडू निधेल 
निश्चयसी। जननीये आतांचि। ४८ राधिका गदगवां हासे। वस्त्र 
चहुंकडे झाडीतसे । सच्चिदानंदें प्रप्पुर॒षे । थोर केलें लाघव। ४६४ चेतला 
नसतां एकाएक। अवचितां पडला कंदुक। गदगदां हांसे वेकुंठनायक। 
अकक् देख लीला त्याची। १५० राधा अधोमुख पाहात। म्हणे याची 
करणी अद्भुत ॥ अष्टभाबें सदृगदित । राधा जाहली तेधवां । १५१ माया 
महणे तुम्ही गौछिणी । महानष्टा व्यभिचारिणी। माज्ञा ब्रह्मचारी चक्रपाणी । 
बोलिज़ जनीं विपरीत । ५२ पांज़ वर्षात्े तान्‍्हें बाछ॒। त्यावरी थघेतां 
नसतीत्र आछ। ठाकूनि जावे गोकुछ। या लोकांभेणे पें। ५३ सद्गदित 
माया ज्ञाहली । अष्टश्ना्वे पूर्ण दाटली । कडेवरी घेऊनि वनसाछी । माया 
चालिली मंदिरा । ५४ कडे घेतला ब्रह्मांडनाथक। करी झेलीतसे कंदूक। 
वारंवार माया देख । मुख चुंबीत हरीचे । ५५ राघधेने घटी भरूनि जीवना। 
घरासी गेली पद्मतयना । पुृ्णब्रह्म बकुंठराणा। सनीं कछले राधेसी | ५६ 


है। '।४७ (यह सुनकर) कृष्ण माँ से बोला, “तू (इसकी जामा-) 
तलाशी ले लो। अरी माँ, गेंद अभी निश्चय ही (इसके पास) निकलेगी 
(मिलेगी) । (। ४८ (यह सुनकर ) राधा खिल-खिलाकर हँस उठी । उसने 
चारों ओर से वस्त्न झटक डाला । (उस समय ) सच्चिदानन्द परम पुरुष 
(भगवान कृष्ण) ने चालाकी की । ४९ उसके द्वारा न लिये जाने पर भी 
गेंद अचानक गिर पड़ी, तो वेकुण्ठ-नायक कृष्ण खिल-खिलाकर (ठहाका 
मारकर) हंसने लगे। देखिए, उनकी लीला अगम्य होती है। १५० 
राधा अधोमुख होकर (सिर झुकाये हुए) देख रही थी। वह बोली, 
“इसकी करतृत अद्भुत है '। तब राधा आठो भावों' से युक्त होकर 
अति गदगद हो उठी । १५१ माता (यशोदा ) बोली, “तुम गोपियाँ अति नष्ट 
(-भ्रष्ट) हो, व्यभिचारिणी हो । मेरा कृष्ण ब्रह्मचारी है; (फिर भी) 
तुम लोगों में विपरीत बोलती हो । ५२ पाँच वर्षो का यह दुधमुँहा बच्चा 
है। इसपर तुम झूठे दोपारोप लगाती हो। लोगो के इस (बदनामी 
के) भय से इस गोकुल को छोड़कर चले जाएँ। ५३ माता गद्गद हो 
उठी। वह आठों भावों से अति गदगद हो उठी (उसका गला रुँध्र गया) । 
(तत्पएचात्‌ ) वनमाली को गोद में लेकर माता अपने घर (की ओर) चल 
दी। ५४ उससे ब्रह्माण्ड-नायक को गोद में लिया था । (वही विराजमान 
होकर) वे गेद (को उछाल-उछालकर) झेल रहे थे। माता बार-बार 
यह देख रही थी और कृष्ण के मुख को चूम रही थी। ५५ कमलनयना 
राधा ने घट में पानी भर लिया (और) वह घर गयी । राधा को मन मे 
_ हू विदित हुआ कि कृष्ण वैकृण्ठराज पूर्णत्रह्म है। ५६ उसने लोगो मे 


१ बष्ट भाव- स्तम्भ, स्वेद, रोमांच, स्वर भंग, कम्प, वैवर्ण्य, अश्रु और प्रलय | 
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लोकांत फुटों नेदी शब्द। नित्य भोगीत परमानंद । सांड्नियां विषयभेद । 
निजबोधा पावली । ५७ राधा केवछ निजभत्ती । तीस वश झाला जगत्पती । 
अनंत जन्मींचे तप निश्चितीं। एकदांचि फछ्ठा आलें। ५८ है इंद्राची 
इंद्राणी। इने विष्णु अभिलाधिला मनीं। सप्त जन्म तप घोर करूनी। 
चक्रपाणी पावली हे। ५६ इकडे माया महणे मुरारी । जाऊं नको तूं बाहेरी। 
चोरीयाही आछ तुज़वरी । घेती सुंदरी गोकुव्ठींच्या । १६० गौछिणींस म्हणे 
यशोदा। चोरी करितो म्हणतां मोविदा । तरी सणगावरी मुकुंदा। धरूनि 
एकदां आणा गे। १६१ क्ृष्णासी धरावया गौछिणी। ज़पत असतां 
दिनरजनी । तो एकीलागीं चक्रपाणी। गोरस भक्षितां सांपडला। ६२ 
एकलाचि निघाला घरांत। दधिभाजन वरूनि फोडीत। सुखेकरूनि दधि 
भक्षीत। वेकुंठनाथ निजलीले। ६३. दध्िच्चित वदन। दिसे परम 
शोभायमान । तो अकस्मात ग्रोछृण येऊन। करी धरिलें हरीसी। ६४ 
जाल रे तुश्या भातेपासीं। सम्हणोनि ओढ़नि आणिला बिदीसीं । सांगे समस्त 
गौछिणींसीं। या गे हषीकेशी सांपडला। ६५ जे जे गौवण येई घरांतुन। 


समाचार विदित नही हो जाने दिया । वह नित्य परमानन्द का भोग करती 
जाती थी। विषय-विकार के भेद को छोड़कर वह आत्मज्ञान को प्राप्त 
हो गयी । ५७ राधा तो (भगवान की) केवल अपनी भक्ति (-स्वरूपा) 
है। जगत्पति (कृष्ण) उसके वश मे आ गये। (इस प्रकार) अनन्त 
(पूर्व-) जन्मों का तप निश्चय ही एक साथ फल को प्राप्त हो गया । ५८ 
यह (राधा) वस्तुतः इन्द्र को इच्द्राणी है। इसने मन में भगवान विष्णु के 
प्रति अभिलाषा अनुभव की। (फिर) सात जन्मों तक घोर तपस्या 
करके यह चक्रपाणि कृष्ण (के सग) को प्राप्त हो गयी । ५९ इधर माता 
बोली, “रे मुरारि, तू बाहर न जाओ। गोकुल की ये सुन्दरियाँ 
(नारियाँ) तुझपर चोरी का दोषारोप भी लगाएँगी । (। १६० (फिर) 
यशोदा गोपियो से बोली, “ तुम कहती हो, (यह) गोविन्द चोरी करता है। 
अतः मुकुन्द को एक बार रंगे हाथ पकड़कर ले आओ। | १६१ 
लकी ) गोपियों द्वारा दिन-रात कृष्ण को (रंगे हाथ) पकड़ने की ताक 
में रहने पर तब एक (गोपी को) चक्रपाणि गोरस भक्षण करते मिल 
गये। ६२ वे अकेले घर मे निकले (पाये गये) । दही के पात्रों को 
ऊपर से फोड़कर, वैकृण्ठनाथ अपनी लीला प्रदर्शित करते हुए मुख से दही 
को सेवन कर रहे थे। ६३ दही से विलेपित (सना हुआ) उनका 
मुँह परम शोभायमान दिखायी दे रहा था। त्योही सहसा गोपी ने 
(अन्दर वहाँ) आकर श्रीकृष्ण को हाथ से पकड लिया। ६४ “ अपनी 
माँ के पास चल ', कहते हुए वह उन्हें रास्ते पर ले आयी (और) 
समस्त गोपियों से उसने कहा-- ' आओ, अहो, कृष्ण मिल गया । '। ६५ 
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तिचे हातीं एक एक कृष्ण। लक्षानुलक्ष स्वरूप पूर्ण) एकासारिखों 
चहुंकडे । ६६ पंचवर्षी सांवक्॒या मुर्ती। एकसारिखीं खापरे हातीं। दधि 
मुखीं माखलें निश्चितीं । ओढ्नि नेती मायेपाशीं। ६७ यशोदिषाशी आल्या 
सांगावया। तों तिच्चे कडेवरी असे कान्हया। तटस्थ होवोनियां माया। 
चहुंकडें बिलोकी । ६८... जिकडे पाहे तिकडे कृष्ण। असंख्यात स्वरूवें 
परिपुर्ण / बोलावयासी वचन । ठाव कोठ असेना। ६६ मांगे पुढे यशोदा 
पहात। तों अवधा व्यापिला जग्न्नाथ। तो ब्रह्मानंद सदोदित। नाहों 
अंत स्वरूपासी। १७० माया पाहे घरांत बाहेरी। पाछणां आणि 
ओसरीवरी । अवधा कृष्णचि निर्धारीं। सायादेवी पाहतसे। १७१ 
देवापासीं एक बेंसलासे । डोल्हारीं एक खदखदां हांसे। एक तो पात्ण्यांत 
रडतसे । स्तन देई म्हणोनियां। ७९ एक कृष्ण घरांत जेबवीतसे। एक 
आंगणोीं रांगे हबें। एक स्तनपान करीतसे। मायेयपुढें निज्ञोति। ७३ एक 
आंगणीं गडबडां लोकतत | एक देहावरो घुछी घालीत । एक पदरीं धरूनि 
ओढीत । मातेलागीं ते वेढीं। ७४ यशोदा समाधिस्थ स्वानंद। ब्रह्मांड 


(आशचयं है--) जो-जो गोपी घर में से आती, उसके हाथ में एक-एक कृष्ण 
थे। (वहाँ) चारों ओर पूर्णतः: एक के समान एक लाखों उनके रूप 
(इकट्ठा) हो गये। ६६ वे सब पंचवर्षीय मृतियाँ थी। (उनमे से 
प्रत्येक के) हाथ में एक-से खप्पर थे । दही मुख मे निश्चय ही विलेपित 
था। (ऐसी मूर्तियों को वे) गोपियाँ माता यशोदा के पास खीचकर ले 
जा रही थी । ६७ वे कहने के लिए यशोदा के समीप आ गयी, तो 
(उनको दिखायी दिया कि) उसकी गोद में कन्हैया था। (फलतः:) 
चकित होकर माता चारों ओर देखने लगी । ६८ जहाँ देखती, वहाँ कृष्ण 
(ही कृष्ण दीख रहे) थे, (वहाँ) अनगिनत कृष्ण के परिपूर्ण रूप थे । 
(फिर) कोई वात बोलने के लिए कही गुजाइश ही नहीं थी। ६९ 
यशोदा ने पीछे और आगे देखा, तो (दिखायी दिया कि) जगन्नाथ 
समस्त व्याप्त किये हुए है। नित्य ब्रह्मानन्द-आनन्दस्वरूप उन ब्रह्म के 
अपने रूप का (कही) अन्त नहीं (दिखायी दे रहा) था। १७० माता 
यशोदा ने घर में, वाहर, पालने मे ओर ओसारे में देखा । (समस्त स्थानों 
पर) निश्चय ही माता यशोदादेवी एकमात्र कृष्ण को ही देख रही 
थी। १७१ (उसने देखा--) (देवघरे में) देव (-प्रतिमा) के पास एक बैठे 
हुए है; एक झूले पर खिलखिलाते हुए हँस रहे है। एक तो पालने में 
 स्तन-पान करा दे ” कहते हुए रो रहे है । ७२ एक कृष्ण घर के अन्दर 
भोजन कर रहे है तो एक आँगन में हषे के साथ घुटनों के बल चल रहे है। 
एक माता के पास लेटकर स्तन-पान कर रहे है। ७३ एक आंगन में 
लोट-पोट रहें हैं। एक शरीर पर घूलि डाल रहे है। उस समय एक 
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भरिलेंसें गोविदें। विश्व कोंदलें ब्रह्मानंदें । न विसे दुज्ञे सर्वेदा । ७५ साया 
जों खालीं घाली दृष्टी । तंव कृष्णछप दिसे सुष्टी। अवधाधि विश्वंभर 
जगजेठी । दुल्लेविण एकला। ७६ सकत्ठ गौछिणी तनन्‍्मय झाल्या। ठाव 
नाहीं गान्हाणीं द्यावया। गेलिया देहभाव विसरोनिया। ना दिसे माया- 
ओडंबर । ७७ अबधघा भरला हरि एक। वेदांचेही मावछले तर्क। शास्त्रें 
भांवावलीं देख। सहस्रमुख लाज़ला। छठ कंवणासी सांग्रावें ग्राज्हाणें। 
सर्वही व्यापविलें नाराबण। राहिलें सर्वा्चें बोलणें। दृष्टीचें पाहणें 
बिरालें। ७६ एकीकडे एक गोपी पहाती । तंव त्या अवध्याचि कृष्णसुर्ती । 
नाहीं स्त्रीपुरुषव्यक्ती । त्रिजगतीं हरिरूप । १८० न दिसती लोक गोकुछ। 
अचघा एक घननीछ। पुर्णब्रह्मानंद निर्मव्ढ । अचल अढकछ अव्यय । १८१ 
योगी करिती अष्टांगसाधन । त्यांसीही नब्हे ऐसें दर्शन । साधिती पंचाग्नि- 


दामन पकडकर माता को खीच रहे है । ७४ (यह देखते-देखते) यशोदा 
आत्मानन्द से समाधिस्थ हो गयी-- आत्मानन्द में डूब गयी। (उसने 
देखा--) ब्रह्माण्ड गोविन्द से भरा हुआ है। विश्व ब्रह्मानन्द अर्थात 
आतननन्‍्दस्वरूप ब्रह्म से व्याप्त है, उसे कोई दूसरा बिल्कुल नहीं दिखायी दे 
रहा था। ७५ भाता ने जब दृष्टि (आँखों) को झुका लिया, तो उसे 
सृष्टि कृष्ण-रूप दिखायी दी। (सर्वेत्न) एकमात्र विश्वम्भर जगरदुश्रेष्ठ 
थे-- बिना किसी दूसरे के (अर्थात) अकेले (कृष्ण) थे । ७६६ (यह 
देखकर ) समस्त गोपियाँ तन्‍्मय हो गयी । शिकायत करने के लिए कोई 
स्थान ही न रहा था। वे देहभाव को (सुध-बुध को) भूल गयी, उन्हें 
माया का आडम्बर (दिखावटी फैलाव) नहीं दिखायी दे रहा था। ७७ 
(सब स्थानों मे) केवल एकमात्र हरि भरे हुए अर्थात व्याप्त है। वेदों के 
तर्क कुण्ठित हो गये । देखिए, शास्त्र भ्रम में पड़ गये। सहस्रमुख शेप 
लज्जित हो गया । ७८ शिकायत किससे कह दे ? नारायण (कष्ण) ने 
सभी को व्याप्त कर लिया है। (फलतः) सबका बोलना धरा रहा 
(और) आँखों द्वारा देखना ठप हो गया । ७९ वे गोपियाँ एक दूसरी की 
ओर देखने लगी, तो (दिखायी दिया कि) वे सभी क्ृष्णमूर्तियाँ हो गयी 
हैं। स्त्री-पुर्ष का व्यक्ति-भेद नहीं रहा। त्रिभुवन कृष्णरहूप वन 
गया | १८० गोकुल में लोग नहीं दिखायी दे रहे थे। केवल एक 
घननील पूर्ण आनन्दस्वरूप ब्रह्म,निर्मल, अचल, अक्षय, अव्यय ब्रह्म (दिखायी 
दे रहा) था। १०१ योगी (व्रह्म के साक्षात्कार के लिए) अष्टाग 
योगसाधना' करते है, उन्हे भी ऐसा दिखायी नहीं देता । (कुछ यीगी ) 





१ अष्टांग योगसाधना-- लययोग, तारकयोग, अमनस्कयोग, साख्ययोग, लम्विका- 
योग, कुण्डलीयोग और हठयोग । _ अथवा-- यम, नियम, आसन, प्राणायाम, प्रत्याहार, 
ध्यान, धारणा और समाधि नामक योगसाधना के आठ अंग | 
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साधन। त्यांसही खूण न कछेचि | ८5९ तीथथें करितां परम श्रमले। जे 
शास्त्रश्रवणीं बहु भागले। त्यांस या सुखाने सोहछे। कदाकाढ्लीं न 
लाभती । 5३. धन्य भाग्य गौकियांचे त्रिशुद्धि । लाविली केवक पुर्णतमाधि । 
निरसल्या सकछ आधि व्याधि। ब्रह्मानंदीं निमग्न। झ४ निरसला सकह् 
क्ेद। ओतिला सकछ गोविद। गौछियांचे पुण्य अगाध। न ससाये 
ब्रह्मांडी । ५५. ऐसे ज्ञाणोनि कृपानिधी । म्हणे अवध्यांसी लागली समाधी। 
आतां हे विरतील ब्रह्मानंदीं। अव्यय रूप अभेद | ८६ मग-:ऐशा प्रेमत्ठ 
निश्चितीं। मज़् पुन्हां कंच्या मिछती । मी वेधलों यांत्रे भक्तीं। कायशा 
मुक्ती यांपुढें । ८७ यांचा देहभाव गेला विरून । हरीने योगमाया घालून। 
आपली रचना संपुर्ण । झ्ञांकिली हो तेधवां । झ८थः. तो एकलाच मायेपाशोीं। 
उभा असे हषीकेशी । मौर्नेचि गोछिणी गेल्या गृहासी। बोलावयासी ठाव 
नाहीं । ८६. सर्वही व्यापिले यादवेंद्रे  बोलावया नाहीं दुसरें। सच्चिदानंद 
सर्वेश्वरं। थोर दाविलें लाघव। १९० हरिविजयग्रंथ थोर। हेचि कृष्णावेणी 


पृंचाग्ति साधना करते है, (फिर भी) उन्हें भी (ब्रह्म का) लक्षण समझ 
मे नहीं आता । 5५२ जो ती्थक्षेत्रों की यात्रा करते हुए परम थकावट को 
प्राप्त हो जाते है, जो शास्त्रों का श्रवण करते-करते बहुत थक गये है, उन्हें 
ऐसे इस सुखप्रद आनन्दोत्सव किसी भी समय (देखने के लिए) प्राप्त नहीं 
होते । 5रे गोपों के भाग्य सचमुच धन्य है। उन्होंने तो केवल पूर्ण 
समाधि लगा दी। उनकी समस्त आधियाँ-व्याधियाँ लय को प्राप्त हो 
गयी। वे ब्रह्मानन्द में निमरत हो गये । 5४ (उनके लिए) समस्त भेद- 
भाव समाप्त हो गया (और) समस्त गोविन्द ढाले हुए थे। (इस प्रकार) 
गोपो का पुण्य अथाह था; वह ब्रह्माण्ड में नही समा रहा था। १८५ 
ऐसा जानकर कृपानिधि कृष्ण ने कहा (सोचा)-- सबको समाधि 
लगी है। अब ये अव्यय रूप, अभेद रूप हो जाने से ब्रह्मानन्द में घिलीन 
हो जाएँगे। १८६ फिर मुझे ऐसी प्रेममय (गोपियाँ) फिर से कैसे मिलेगी ? 
मै इनकी भक्ति से मोहित हो गया हूँ। इनके सामने कैसी मुक्तियाँ ? 
(इनके लिए मुक्तियों की क्‍या महिमा होगी ? ) । 5७ इनका देहभाव 
नष्ट हो गया । (फिर) कृष्ण ने अपनी योगमाया फैलाकर अपनी सम्पूर्ण 
रचना उस समय छिपा दी | ८८ तो (दिखायी दिया कि) हृषीकेशी अकेले 
ही अपनी माता के समीप खड़े है। (तदनन्तर) गोपियाँ चुपचाप 
(अपने-अपने) घर गयी। उन्हें (कुछ) कहने के लिए कोई स्थान 
(गुजाइश) नहीं था । ८५९ याददवेन्द्र कृष्ण ने सभी को व्याप्त कर लिया 


१ पचारित साधता-- इसके अनुसार चारो दिशाओं मे चार अग्निकुण्ड प्रज्वलित 
करके योगी सूर्य की ओर एकटक देखते हुए तपस्या करता है। ऐसी तपस्या को 
पंचारित साधना कहते है । यह साधना ग्रीप्मकालीन प्रखर धूप में की जाती है । 
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वाहे साचार। भक्तिकन्यागतीं सादर। भाविक नर धांवती। १६१ 
येथींच्या अर्थी बुडी देकन। में सदा करिती अघमपंण। ते मायेस सार्गे 
लोट्न। पावती पूर्ण ब्रह्मानंद । ९२ ब्रह्मान॑ंदें विनवी श्रीधर । पुढें, रसाछ 
कया असे परिकर। संतश्रोत्ती व्हावें सादर। कृपा करूनि मज़वरी। ६३ 
इति श्रीहरिविजयग्रंथ । संभत हरिवंश भागवत। चतुर श्रोति परिसोत। 
अष्ठमाध्याय गोड हा । १६४ 

॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 
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था; (अतः) दूसरा बोलने के लिए न रहा। (इस प्रकार) सच्चिदानन्द 
सर्वेश्वर कृष्ण ने बडा चमत्कार प्रदर्शित कर दिया | १९० 

श्रीह॒रि-विजय नामक यह ग्रन्थ महान है। वही (मानों) सचमुच 
कृष्णा-वेण्णा के रूप में प्रवहमान है। भक्ति रूपी कन्‍्यागत योग के अवसर 
पर भक्तिशील लोग (उसमें स्तान करने के हेतु) दोड़ते जाते है। १९१ 
यहाँ के अर्थ में डुबकी लगाकर, जो (अपने) पापों का नाश करते है, वे 
माया (के प्रभाव) को पीछे धकेलकर पूर्ण ब्रह्मानन्द को अर्थात आनन्दस्वरूप 
पर्णब्रह्म को प्राप्त हो जाते है।९१२९ (कवि) श्रीधर ब्रह्मानन्दपूर्वंक 
विनती कर रहा है-- आगे सुन्दर विशाल रसात्मक कथा है। (उसका 
श्रवण करने के लिए) मुझ पर कृपा करते हुए सन्त श्रोत्ता तत्पर हो 
जाएँ। १९३ इति। श्रीहरि-बिजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवश तथा 
श्रीमद्भागवत (पुराण) से सम्मत है। चतुर श्रोता इसके इस मधुर 
आठवें अध्याय का श्रवण करे । १९४ 

॥ श्रीकृषष्णापंणमस्तु ॥ 


आया ॥[ सा ९ 
[बालकृष्ण द्वारा यमलार्जुन को उखाड़ देना और कुवेर-पुत्रों का उद्धार करना | 
श्रीगणेशाय नमः ॥॥। जय जय यादवकुलावतंसा ॥ लीलावेषधारका 
जगन्निवासा। गोकुलपालका बालवेषा। ह॒पीकेशा जगदुगुरो। १ लोक 
वर्णिती विविध शास्त्रें। मनरंजनफारक विचित्रें। परी भवच्छेदक पवित्रें। 
कदाकालीं न होती।२ हरिगुणलीला न वर्णितां। व्यर्थ काय ते अलवण 


श्रीगणेशाय नमः । है यादवकुल-शिरोभूपण (मुकुट), हे लीला वेष 
(लीलावतार) धारी, हे जगन्निवास, हे गोकुल के पालक, हे (श्रीकृष्ण- 
स्वरूप) वालख्पधारी, हे हृपीकेशी, हे जगदुगुरु, जब हो, जय हो । १ 
लोक विविध शास्त्रों का वर्णन (विवेचन) करते है। ये (शास्त्र) 
मनोर॒जनकारी तथा विचित्र है। फिर भी ये पवित्र शास्त्र किसी भी समय 
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कविता। जैसा वाक॒त्ा घाणा गाठितां। तेल न पडे कांहींच। ३ नदी 
फंकिली सोनारें। इकड्न तिकडे ज्ञाय वारें। तेसीं तो व्यर्थ शास्त्रें। 
हरिलीला न वर्णितां।४ न ॒वर्णितां हरिचरित्र। व्यर्थ वटबट कायसे 
ग्रंथ। ज्सीं अकंफछें क्षुधार्थ। रुचि उड़े भक्षितां।५ धन्य धन्य तेचि 
जन। जे श्रीहरिध्यानपरायण | जे श्रीहरिलीला करिती: श्रवण । धन्य 
तेचि संसारीं। ६ पाखंडी जे कुतकंवादी । त्यांस ही सांगों नये कधीं । ज़ेसें 
नवज्वरिता दुग्ध बाधी। मरण आणी तत्काछ्‌।७ असो अष्टमाध्यायों 
भगवंतें। विश्वरूप दाविलें कृपावंतें। असंख्य रूपें सातेतें। रमानाथ 
दाबविलीं। ८ यावरी काय झालें वर्तेमान | तें सादरें ऐका भक्तजन। ज़ेणें 
कलिकिल्मिषें दारुण। भस्म होती ऐकतां। & एके दिवशीं प्रातःकाढ्ीं । 





संसार (के बन्धनों) के छेदक (काटनेवाले) नहीं होते। २ श्रीहरि के 
गुणों का वर्णन न करते हुए लिखी कविता क्या अलोनी-अरोचक तथा व्यर्थ 
नही होती ? (अर्थात जिस काव्य में हरिगुणो का वर्णन न हो, वह 
लवणहीन भोजन की भाँति फीका अतएव व्यर्थ होता है।) जैसे बालू का 
घान (कोल्हू मे डालकर) पेरने से तेल कुछ भी नहीं (बिल्कुल नही) 
निकलता, उसी प्रकार बिना हरिग्रुण-वर्णत किये रचे हुए काव्य से सच्चा 
रस प्राप्त नही होता ।३ जिस प्रकार सुनार नली (फूँकनी) मे फूँक 
लगाए, तो हवा इधर से उधर निकल जाती है, उसी प्रकार हरि-लीला का 
वर्णन न करने पर वे शास्त्र वैसे ही व्यर्थ हो जाते है । ४ हरि-चरित्र का 
वर्णन न करने पर वे ग्रन्थ व्यर्थ वकवास जैसे होते हैं। जिस प्रकार भूख 
(मिटाने ) के हेतु आक के फल खाने पर रुचि (स्वाद) नष्ट हो जाती है, 
उसी प्रकार श्रीहरिलीला-हीन काव्य पढ़ने पर भले पाठक की, सुनने पर 
श्रोता की सदभिरुचि नष्ट हो जाती है। ५ वे ही लोग धन्य है, धन्य है, 
जो श्रीहरि के ध्यान मे लीन हुए होते है। जो घर-गिरस्ती में श्रीहरि- 
लीला का श्रवण करते हैं, वे ही धन्‍्य है। ६ जो पाखडी और कुतकंवादी 
हों, उनसे यह (श्रीहरि-कथा) कभी न कहें । जिस प्रकार नवज्वर से 
पीड़ित व्यक्ति पर दूध बुरा प्रभाव डालता है और तत्काल उसे मृत्यु को 
प्राप्त कराता है, उसी प्रकार ऐसे लोगों को यह श्रीहरि-कथा सुनाना मानों 
मृत्यु का अनुंभव कराने जैसा होता है। ७ 

अस्तु। आठवे अध्याय में (यह कहा गया कि) कृपावान भगवान 
ने (अपने) विश्वरूप का दर्शन कराया, रमानाथ (विष्णु के अवतार क्ृष्ण) 
ने अपनी माता को असंख्य रूप दिखा दिये।८ हे भक्तजनो, इसके 
पश्चात्‌ जो कुछ घटना हो गयी, उसे आदरपूर्वक सुनिए, जिसे सुनने पर 
कलियुग में घटित दारुण पाप (जलकर) भस्म हो जाएँगे। ९ एक दिन 
सवेरे यश्ोदा सुन्दरी उठकर बिछौने पर जो सोये हुए थे, उन वनमाली के 
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उठोनि यशोदा वेल्हाछी । शेज़ेसी निश्नला वनमाछी। मुख न्याहाछों 
तयाचें। १० मुखावरूनि वस्त्र काढिलें । मायेनें हरिमुख न्याहाछिलें । पातों 
ढारूं विसरले डोछे। रूप सांवछे देखोनि। ११ सुकुमार घनश्याम मुर्तों। 
कर्णीं कुंडलें झककती। ते पाहतां यशोदा सती । चित्तवृत्ति तच्मय । १२ 
श्रीकृष्णाच्या सुखावरूनी । निवबलोण करो जननी। महणें धन्य मीच 
त्रिभुवनीं। निजमार्य परिपुर्ण । १३ याउपरी यशोदा सुंदरो। मंथन 
आरंभी निजमंदिरी। जिचें उदरीं जन्मला हरी। स्वरूप तिचें कोण 
वर्णी । १४ मणिमय स्तंभ विराजित ।  पुढें मंधनडेरा घुमत। अवक्र रवी 
असे फिरत। मांजिरीं तछपत कनकवर्णी । १५ छंदें घुसछी यशोदा सती। 
कनककंकर्ण रुणझुणती। पुढें रत्वज़डित दोरे झककंती। तेजें ततछपती 
रत्नकिढा । १६ भार्थां मोतियांची ज्ञाछी । त्यांत चंद्रसुर्याची प्रभा आगढी । 
दिव्य कुंकुम निढढीं। विशाह्वनेत्री यशोदा। १७ वदन वेल्हाब्ठ गौरवर्णो । 
मुक्तघोंस डोलती श्रवणी । नासिकों मोती सुपाणी । उर्णें आाणी नक्षत्रां। १८ 
मुख को निहारने लगी १० उसने उनके मुख पर से (उढ़ावन-स्वरूप ) 
वस्त्र को हटा लिया और आत्मीयतापुर्वक श्रीहरि के मुख को निहारा । 
उस श्यामरूप को देखते ही उसके नयन पलकों को झपकाना 3 
(अर्थात वह अपलक देखने लगी) । ११ वे सुकुमार घनश्याम सृ 
थे। उनके कानो मे कुण्डल चमक रहे थे। उन्हें देखते ही सती यशोदा 
की चित्तवृत्ति तन्‍्मय हो गयी। १५ (फिर) माता (यशोदा) ने 
श्रीकृष्ण के मुख पर से राईनोत उतार लिया। बह बोली, त्रिभुवन मे'मैं 
ही धन्य हूँ । मेरे भाग्य परिपूर्ण है। १३ इसके पश्चात्‌ सुन्दरी यशोदा 
ने अपने घर में मन्‍्थन आरम्भ किया। जिसके उदर से श्रीहरि ने जन्म 
ग्रहण किया, उसके स्वरूप का वर्णन कौन कर सकता है । १४ (उस घर 
मे) मणिमय स्तम्भ विराजमान था। सामने मन्धन का घड़ा गूँज रहा 
था। सीधी मथानी धूम रही थी ।&च्सोने के वर्ण वाली (स्वणिम रग की ) 
मन्‍्थन-डोरी जगमगा रही थी। १५८०सती यशोदा अपनी ही धुन मे मथ 
रही थी। उसके स्वर्ण-ककण रुनक्लुना रहे थे। सामने रत्व-जटित डोर 
जगमगा रहे थे। रत्न की (बनी) कीलें तेज से जगमगा रही थी | १६ 
उसके माथे पर मोतियों की जाली थी। उन (मोतियों) में चन्द्र और 
सूर्य की अनोखी प्रभा (दिखायी दे रही) थी। भाल पर दिव्य कृकुम 
(का तिलक) था। (ऐसी वह) यशोदा विशाल-नेत्ञा थी । १७ उसका 
बदन सुन्दर, गौरवर्णीय (गोरा) था। मोतियो के ग्रुच्छे कानों से झूमते 
थे । मु नाक में अच्छे पानी से युक्त (कान्तिमान) मोती था। वे तारों को 
तेज में च्यूनत्व को प्राप्त कराते थे। १८६ कमलापति (विष्णु के अवतार 
कृष्ण) की जो (यशोदा) माता थी, उसके भाल पर चन्द्रकला नामक 
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जे जननी होय कमलावरा । तिच्या 'निढछों झछके विज्ञवरा। हिरे खाएणीं 
जैसे अवधारा। वदनीं द्विज झक्ककती । १९ चपवा झकछके अंबरीं। तेसे 
दिव्य वस्त्र नेसली सूंदरी। रत्नजडित कंचुकी करीं। संथितां सांवरी 
यशोदा । २० कछृष्णमाय ते ज्ञानकछा । जिच्चे पोर्ठी हरि अवतरला। तिनें 
मंथना आरंभ केला । विचार मांडिला सारासार। २१५ पिडब्रह्मांड अव्ें 
असार। हरिस्वरूप खरें निविकार। सिथ्या सायाओडंबर। नब्हे स्थिर 
कदापि। २९ जैसी गारडियाची विद्या। क्षेणिक अबधी अविद्या। 
शरण रिघावे जगह्ंद्या। तरी ब्रह्मविद्या ठसावे। २३ असो ऐसे माया 
मंधित) सार वरी आले नवनीत। सोहंभावे डेरा घुमत। बविपरीतार्थ 
सांडोनि ।'२४ ऐसे मंथित असतां जननी। ज्ागा ज्ञाहला कबल्यदानी। 
यशोदेज्ञवछी येऊनी । रविदंड- धरियेला । २५ आधी सज्ञ देईं स्तनपान। 
स्हणोनि खोहछंबबिलें मंधल। यशोदा तेथेचि पुढे घेऊन। पाजी स्तन 
यादवेद्रा । ९६ आला प्रेम्ात्ा पान्हा। पाजितां अवलोकी कृष्णबदना। 





आभूषण चमक रहा था। सुनिए, उसके वदत में खान के हीरो जैसे दाँत 
जगमगा रहे थे । १९ जेसे आकाश में विजली चमकती है, उस सुन्दरी ने 
वैसा चमकदार दिव्य वस्त्र पहना था। उसकी कचुकी रत्न-जटित थी। 
यशोदा मनन्‍्धन करते हुए उस (वस्त्र) को सवार रही थी। २० जिसके 
उदर से श्रीहरि अवतरित हो गये, वह कृष्ण की माता (मानो) ज्ञान- 
कला थी। उसने मन्थन आरम्भ किया । उसने (मानो) सार-असार क़ा 
विचार प्रस्तुत किया । २१ समस्त पिण्ड ब्रह्माण्ड असार (सारहीन, 
निरर्थक) है, जबकि श्रीहरि का स्वरूप सचमुच निविकार है। यह 
पिण्ड-ब्ह्माण्ड मिथ्या है, माया का आड़म्वर है; वह कदापि स्थिर (अक्षय, 
शाश्वत) नही हो सकता । २२ जिस प्रकार जादूगर की विद्या (वस्तुतः) 
क्षेणिक तथा पूरी-पुरी अविद्या होती है, उसी प्रकार यह पिण्ड-ब्रह्माण्ड 
क्षणिक और अविद्यामय होता है। (इसलिए) जगदुवन्य भगवान की 
शरण में जाएँ, तो ही ब्रह्मविद्या (ब्रह्म-ज्ञान) ठीक से जम जाएगी। २३ 
अस्तु। इस प्रकार माता भन्‍्धन कर रही थी। तब नवनीत के रूप में 
सार तत्त्व ऊपर आ गया। “सोहहम्‌ (मैं वह ब्रह्म हेँ) --भाव से 
मटका विपरीत अर्थ का त्याग करके गूंज रहा था । २८४ जननी इस प्रकार 
जब मथ रही थीं, तब केवल्यदाता' कृष्ण जग गये और भाता के पास 
आकर उन्होने मथानी का डण्डा पकड़ लिया । २५ ० मुझे पहले स्तन-पान 
कराओ * कहते हुए उन्होने मन्थन को रोक लिया; तो यशोदा वही पास में 
लेकर यादवेन्द्र को स्तन-पान कराने लगी। २६ उसके प्रेम से स्तनों में 
दूध उमड़ आया (अथवा उसका प्रेम उमड़ आया) । उन्हें पिलाते-पिलाते 
हुए वह उनका मुख निहारने लगी.। धन्य है, धन्य है, वह नन्‍्द की अंगना 
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धन्य धन्य ते नंदांगना । राजीवनयनाकडे पाहे । २० मनीं विचारी भगवंत। 
महणे मातेचें मज़बरी आहे चित्त। किवा प्रपंचीं असे गुंतत। हेंचि सत्य पाहूं 
आता । २८... त्रिभुवनचालक जगन्मोहन। मायातीत थुद्ध चेतन्य। तेणे 
जातवेद चेतवृन । दुग्ध उतोन ववर्डिलें । २७ अग्निसंगें दुग्ध करपतां । जननीस 
तो बास येतां। लोटोनि दिल्हें कृष्णनाथा। गेली माता त्वरेनें । ३० कृष्ण 
परक्रह्म रूपडें। माया टाकोनि गेली दुग्धाकडे । परमार्थ टाकूनि प्रपंचाकडे । 
प्रीति ज़ेसी जनांची । ३१ टाकूनि सुबर्ण सुंदर । जन ज़तन करिती खापर। 
सुरतरु सांडोनि पामर। कंटकव॒क्ष आलिगिती। ३२ परमामृत टाकूनि 
पूृरण। बढछंचि ज्ञाऊनि पिती धुवण। तेसाचि टाकूनि नारायण। माया 
गेली घरांत । ३३ तो दुग्ध ग्रेल उत्तोत। यह्योदा जाहली कऋ्रोधायमान। 
तों बाहर क्षीराव्धिजारसण । कौतुक करी तें ऐका। ३४ कों प्रेमपान्हा न 
पाजूनी । मज़ टाकूनि ग्ेली जननी। महणोनि क्ृष्णें पापाण घेऊनी। 
मंधनडेरा फोडिला। ३५ वहीं वाहुनियां गेलें। पुढें जगन्नायं काय केलें। 
चिमरणे बाछक मेछ॑विले । आवपणामभोंवते तेधवां । ३६ काछ्ठाचें उंच उखत 
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यशोदा, जो राजीव-नयन वालकृप्ण की ओर (इस प्रकार) देख रही थीं। २७ 
तो भगवान ने मन में विचार किया। उन्‍्होने कहा-- मैं अब सचमुच 
यह देखूँगा कि माता का चित्त मुझमे (लगा हुआ) है या घर-गिरस्ती 
(दुनियादारी) में उलझा रहा है। २८ (ऐसा सोचकर) व्रिभुवन के 
चालक जगन्मोहन मायातीत शुद्ध चैतन्य (स्वरूप कृष्ण) ने (माया से) 
आग को (अधिक) सुलगाकर दूध को उफना डाला । २९ आगम में दूध 
के जल जाने से उसकी गन्ध माता को आते ही उसने कृष्णनाथ को (भपतन्ी 
गोद में से) धकेल दिया और वह (माता) झट से चली गयी। ३० 
परब्रह्म के (साक्षात्‌) सुन्दर रूप कृष्ण को छोड़कर माता दूध की ओर 
चली गयी, जैसे लोगो का प्रेम परमार्थ का त्याग करके घर-ग्रिरस्ती की 
ओर (लग) जाता है।३१ लोग सुन्दर सुबर्ण त्यागकर खप्पर को 
सुरक्षित रख लेते हैं। पामर (जन) कल्पवृक्ष छोड़कर किसी कॉठेदार 
पेड़ को गले लगाते हैं (प्रेम से उसका रक्षण करते हैं) । ३२ परम श्रेष्ठ 
अमृत पूर्णतः छोड़कर वे बलातू जाकर धोवन पीते है, उसी प्रकार 
(भगवान्‌) नारायण (कृष्ण) को छोड़कर माता घर के अन्दर चली 
गयी | ३३ तब दूध उफन (कर फैल) गया था। (यह देखकर) यशोदा 
क्रद्ध ही गयी। फिर (क्षीरसागर-कन्या-) लक्ष्मी-पत्ति ने बाहर (जो) 
लीला (प्रदर्शित) की, उसे सुन लीजिए । ३४ अथवा प्रेम से दूध न 
पिलाकर माँ मुझे छोड़कर चली गयी है --इसलिए कृष्ण ने पत्थर लेकर 
मच्यन का मठका फोड डाला । ३४५ (फलत:) दही बह गया (फैल गया ) । 
फिर जगन्नाथ (कृष्ण) ने क्या किया ? (सुनिए)। तब उन्होने नन्‍हे-नन्‍्हे 
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पालथें घाली तमाठ्ननीछ । यशोदेनें नवनीत भिर्मठठ। संचित की होतें 
पें। ३७ शिकीं घालोनि हात ॥ कब नवनीताचे काढीत । भोंवते अभकांस 
देत। आपण सेवीत लवलाहें । ३८५. गडियांसी महणें लवकर भनक्ञा।_ माय 
येतां करील शिक्षा । ऐसें बोलतां कमव्ठपत्राक्षा। काय अपूब वतेल। ३६ 
मंथनडेरा फोडिला घननीछें/ नवनीतहीं सकक् सारिले। दुग्ध घराँत 
उतोन गेलें। कार्य नासले चहुंकडे । ४० यशोदा न सोडिती भगवंता। 
तरी हा नाश कासया होता। श्रीकृष्णासी अंतर पडतां। संग अनर्था उर्णे 
काय। ४१ भगवंतीं मिठी घालितां सप्रेम। प्रपंचचि होय परब्रह्म । तो 
भक्तांचा पुरवी काम । आत्मारास सर्वेश । ४२ असो दुग्ध उतलें म्हणोती। 
परम क्रोधायम्ाान जननी । महणें कृष्णे बाहर काय करणी। केली असेल 
कछेना । ४३ म्हणोनि बेताटी हातीं घेऊनी । बाहेर आली नंदराणी। तों 
दहीं वाहोनि गेलें आंगणीं। आणि नवनीतहीं सारिले।४४ देखतांचि 
जननी । उडी टाकोनि चक्रपाणी । पढछाला बालछें घेऊनी। नंदपत्नी पाठीं 





बालकों को अपने चारों ओर (अपने पास) इकट्ठा किया । ३६३ (वहाँ) 
काठ का ऊँचा ऊखल था । तमालनील कृष्ण ने उसे आंधा (उलठा) कर 
दिया। (उधर ऊपर छीके मे ) यशोदा ने शुद्ध मक्खन इकट्ठा कर रखा 
था। ३७ उस छोीके में हाथ डालकर उन्होने मक्खन के गोले निकाल 
लिये और चारों ओर इकट्ठा हुए बच्चों को दे दिये और झट से स्वयं खा 
लिये । ३८५ वे साथियो से बोले, "झट से खा डालो। आकर माँ दण्ड 
देगी । ' कमलदलाक्ष बालक्ृष्ण के ऐसा बोलते ही क्‍या अद्भुत घटित 
हुआ ? । ३९ घननील कृष्ण ने मन्‍्थन-घड़ा फोड़ डाला, समस्त मक्खन 
भी (खाकर) समाप्त कर डाला। (उधर) घर के अन्दर दूध उफनकर 
फैल गया । (इस प्रकार) चारों ओर (माँ का) काम विगड़ गया | ४० 
यदि यशोदा भगवान को न॒छोड़ देती, तो यह विनाश किसलिए (क्यों) 
हो जाता श्रीकृष्ण से अन्तर को प्राप्त हो जाने पर फिर विपत्ति (के 
आते) में क्या न्यून रहेगा । ४१ प्रेम के साथ भगवान को गले लगाने पर 
घर-गिरस्ती ही परत्रह्म हो जाती है। फिर वह (परब्रह्म) आत्माराम 
सर्वेश भक्तों की कामनाओं को पूर्ण कर देता है । ४२ अस्तु । दूध उफन 
गया, इसलिए (इधर) जननी परम क्रोधायमान हो गयी । वह बोली, 
समझ में नहीं आ रंहा है कि कृष्ण ने वाहर क्‍या करतूत की 
होगी । (। ४३ इसलिए हाथ मे बेत लेकर नन्‍्द-रानी वाहर आ गयी, तो 
(उसे दिखायी दिया कि) ऑग्रन में दही वह (कर फैल) गया है और मक्खन 
भी समाप्त किया गया है । ४४ माता को देखते ही चक्रपाणि कृष्ण 
छलाॉँग लगाकर बच्चों को लिये हुए भाग गये । तो नन्द-रानी (उनका) 
पीछा करने लगी । ४५ हाथ में बेंत लिये हुए सती यशोदा गली में दौड़ 
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लागे। ४५ बेताटी घेऊनि हातीं। बिदीं धांवे यश्ञोदा सती। तंकः तो 
चपढ श्रीपत्ती । कोणासही न सांपडे । ४६ शोधितां न सांपडे वेदशास्त्रां । 
ठायीं न पडे ह्विसहस्ननेत्रा । वर्णितां न पवे चतुर्वेक्त्रा। पंचमुखा दुलेंभ । ४७ 
निराहारी फलाहारी। नग्न मौनी जटाधारी। बहु शोधिती' गिरिकंदरों॥ 
परि श्रीहरि न सांपडे । ४८ नाना तीर्थ हिडतां। बहु विद्या' अभ्यास 
करितां। पंचाग्निसाधन साधितां। परी तो कदा न लाभेचि। ४६ हरि 
नातुडे बब्वबंता। न चढे धनवंताच्या हाता। चतुःषष्टि कला दावितां। 
ठायों तत्त्वतां पडेना। ५० एक सद्भावाविण। हातीं न लाभे जग़ज्जीवन । 
प्रेमाविण मममोहन । कोणासही न सांपडे। ५१ प्रेमाविण कायसें ज्ञान। 
प्रेमाविण व्यर्थ ध्यान। प्रेमाविण जें गायन। व्यर्थ ज़ेसे गोरिया्ें। ५२ 
प्रेमाविण व्यर्य पुजा। कदा नावडे अधोक्षजा। प्रेमाविण अभ्यास सहजा। 
व्यर्थ सर्व विद्येचा। ५३ एक नसतां प्रेमकछा । त्याविण अवध्या त्या 
विकछा। शरण न रिघतां तमाक्नीछा। सकव्ठः साधनें व्यर्थचि। ५४ 


रही थी । तब श्रीपति तो चपल थे, वे किसी को भी नहीं मिलते । ४६ 
खोजते रहने पर वेद-शास्त्रों को (भी) वे नही मिलते । दो सहस्र आँखो 
वाले भगवान शेष को (भी दिखायी देकर उनका) पता नहीं चलता। 
चार मुखो वाले ब्रह्मा द्वारा वर्णन नहीं किया जा पाता । पाँच मुखों वाले 
शिवजी के लिए (भी) वे दु्लंभ है। ४७. निराहार रहनेवाले, (केवल) 
फलो 'का आहार ग्रहण करके रहनेवाले, नग्न, मौन धारण करनेवाले, 
जटाधारी तपस्वी पर्वत की कन्दराओ में बहुत खोजते रहते है; फिर भी 
श्रीहरि उन्हें नही मिलते । ४८ नाना तीथ्थ॑स्थलो में भ्रमण करते रहने पर, 
विद्याओं का बहुत अध्ययन करते रहने पर, पचाग्नि साधना करते रहने पर 
भी वे (उन साधकों को) कभी भी नहीं मिलते । ४९ श्रीहरि बलवान 
को नहीं मिलते, वे धनवान के हाथ नही आते; चौसठ कलाएँ (आत्मसात्‌ 
करके उनको ) प्रदर्शित करने पर भी सचमुच उनका पता नहीं चलता । ५० 
बिना एक मात्र सद्भाव ( भक्ति ) के जगज्जीवन परत्रह्म हाथ' नहीं 
लगते । बिना प्रेम (भक्तिभाव) के मनमोहन (परब्रह्मस्वरूप) कृष्ण 
किसी को भी नहीं मिल सकते। ५१५ (भगवत्‌-) प्रेम के बिना कैसा 
ज्ञान ? प्रेम के बिना ध्यान व्यर्थ होता है। बिना प्रेम के'जी (भगवत्‌- 
लीला-) गायन किया जाए, वह वैसा ही व्यर्थ होता है, जैसे वहेलिया का 
होता है। ५२ बिना प्रेम के पूजा व्यर्थ होती है। वह भगवान अधोक्षज 
कृष्ण को कभी भी अच्छी नही लगती । विना प्रेम के विद्या का समस्त 
अध्ययन स्वाभाविक रूप से ही व्यर्थ होता है। ५३ एक प्रेम (स्वरूपा कला ) 
केन होने पर, उसके विना समस्त कलाएँ विकला अर्थात फीकी होती है । 
तमालनील भगवान कृष्ण की शरण में न जाने पर समस्त साधनाएं व्यर्थ ही 
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स्त्री सर्वलक्षणीं :सूंदर पुर्णं; परी पतिसेवेसी नाहीं मच। तिचें चातुर्ये 
शहाणपण। व्यर्थंचि काय जाछावे। ५५. गब्ठसरीविण अलंकार । 
भूतदयेविण आचार। कीं रविशशीविण अंबर। तमें ज़ेसे व्यापिले। ५६ 
की गुरुकृपेविण ज्ञान । कीं आवडीविण भजन । की गृहस्वामिणीविण 
सदन। व्यर्थ जैसे भणभणित। ५७ कीं रायाविण परिवार। को 
नासिकेविण ज़ेसे वक्‍त्र। तेसा प्रेमाविण स्मरारिसिन्र। कदाकाढछों न 
सांपडे । शक असो धांवता यशोदा सती। कदा नाठोपे श्रीपती। झहणे 
हरि आतां-गृहाप्रती। कसा येसील तें पाहुँ। ५६ माता धांवतां अरमली। 
स्वेदबिंदु दिसती भाढीं । ते देखोनि बनमाछीं। कृपा दादली हृदयांत ॥ ६० 
इणे-बहुत जन्म तप केले । जन्मोजन्धीं प्रेमें बांधिले । म्यां समुण रूप धरिले। 
भक्ति देखोनि इयेची । ६१ श्रीकृष्ण सुहास्यवदव । मातेकडे पाहे कृपेकरून । 
तो. यशोदेनें धांवोन। हस्त धरिला हरीचा। ६२ हस्तीं धरूनि बेताटी:। 





होती हैं। ५४ कोई स्त्री समस्त (सु-) लक्षणों से युक्त हो, पूर्णतः सुन्दर 
हो, परन्तु पति की सेवा में उसका मन नही हो, तो उसकी चतुराई तथा 
समझदारी-व्यर्थ ही लेकर क्या जला दे । ५५ जिस प्रकार मंगलसूत्र के बिना 
(अन्य) आभूषण (स्त्री के लिए व्यर्थ) होते है, बिना, भूतदया के आचार- 
व्यवहार (व्यर्थ) होते है, अथवा बिना सुर्य और चन्द्र के आकाश अन्धकार 
द्वारा जिस प्रकार व्याप्त किया जाता है, अथवा बिना गुरु-कुपा के ज्ञान 
(व्यर्थ) होता है, अथवा विना रुचि (चाव या प्रेम) के भजन (व्यर्थ) 
होता है, अथवा बिना गृह-स्वामिनी (घरनी) के जिस प्रकार घर व्यर्थ 
तथा सूना-सूत्ता जान पड़ता है, अथवा बिना राजा अर्थात गृह-स्वामी के 
परिवार (व्यर्थ) होता है, अथवा बिना नाक के मुख (अशोभनीय) होता 
है, उसी प्रकार बिना प्रेम के (समस्त साधनाएँ व्यर्थ होती है, और) 
कामदेव के शत्रु शिवजी के मित्र भगवान विष्ण अर्थात्‌ कृष्ण किसी भी समय 
(ऐसे साधकों को) नही मिलते। (५६-४८) अस्तु। सती यशोदा के 
(पीछा करते हुए) दोड़ते रहने पर भी श्रीपति कृष्ण कभी भी रोके नही जा 
रहे थे (पकड़ में नही आ रहे थे) । वह बोली, “रे हरि, देखती हूँ, तू 
अब घर की ओर कंसे आता है। '। ५९ माता दौड़ते-दौडते थक गयी । 
उसके भाल पर पसीने की बांदें दिखायी दे रही थी। वनमाली द्वारा 
यह देखने पर उनके हृदय मे (माता के प्रति) दया उमड़ उठी। ६० 
(उन्होने सोचा--) इसने वहुत जन्म तपस्या की, जन्म-जन्म में (मुझे) प्रेम 
(बन्धन) में आवद्ध किया; इसकी भक्ति-को देखकर मैंने यह सगुण रूप 
धारण किया है। ६१ सुहास्य से युक्त-मुख वाले श्रीकृष्ण ने माता की ओर 
कुंपा के साथ देखा। त्योहीं यशोदा ने दौड़कर उनका हाथ पकड़ 
लिया । ६९ उससे हाथ- में बेत लेकर अपनी दृष्टि को परम क्रोधयुक्त 
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केली परम कोधदृष्ठी। ते देखोनि जगजेठी। कांपतसे थरथरां। ६३ 
करूनियां दीन वदन। जगज्जीवत करी रुदन। नेत्रींच्या जीवर्नेंकरून | 
जात वाहून काज्छ। ६४. वेत उगारितां जननी। वरी पाणी करी 
चक्रपाणी । श्रीमुख करूनि दीनवाणी। स्फुंदस्फूवोनी रठतसे। ६५ वेत 
उगारीत जननी । परो न हाणवे तियेनी । तो ब्रह्मानंद कैवल्यदानी। जो 
श्रुतीचेनि न वर्णवे ! ६६ मग करीं धरूनि चक्रपाणी। चिज मंदिरा ग्रेली 
जननी । म्ह॒रणे यासी उखढछों बांधोनी । शिक्षा लावीन मी आता । ६७ त्तों 
बहुत गौछिणी आल्या तेथे । म्हणती दृढ घांधा या चोरातें । दावे आणोनि 
स्वहस्तें। नंदराणी बांधीतसे । ६६ झाली गौ७छ्िणींची दादी। मंदमंद रडे 
जगजेठी । दावें वेष्टिले कटीं। उखत्ठासमबेत मायेनें। ६६ काकुछती 
येतो हरी । म्हणे आजिच्यानें मी न करीं चोरी । म्हणोन वेकुंठपीठविहारी । 
दीनवदन बोलतसे । ७० जो अनंत पुराण पुरुषोत्तम। जो अनादि निर्गुण 
अनाम । जो मायातोत अगम्य। त्यासी कोण बांधील । ७१ तो दावें न 
पुरे बांधाया। दुसरे ज्ञोडी त्यास साया। तेंही न पुरे म्हणोनियां। तिसरें 


कर दिया। वह देखकर जगतृश्रेष्ठ थरथर कॉप उठे । ६३ फिर 
जगज्जीवन ने मुख को दीन बनाते हुए रुदन आरम्भ किया । उनके नेत्नो 
के (अश्रु-) जल से काजल बह जाने लगा। ६४ माता द्वारा बेत को 
ऊपर उठाये जाने पर चक्रपाणि कृष्ण ने हाथ ऊपर उठा लिया। वे अपने 
श्रीमुख को दैन्य से युक्त करके सुबक-सुबककर रोने लगे। ६५ जननी ने 
बेंत को तो (ऊपर उठाकर) सम्हाल लिया, फिर भी उससे उन्हें मारा नहीं 
जा रहा था। वे तो आनन्दस्वरूप ब्रह्म थे, कैवल्यदाता थे, जिनका वर्णन 
श्रुतियों द्वारा भी नही किया जा पाता । ६६ फिर चक्रपाणि कृष्ण का हाथ 
पकड़कर जननी यशोदा अपने घर चली गयी । वह बोली (उसने सोचा )-- 
“ मै अब इसे ऊखल से वॉधकर दण्ड दूँगी । ”'। ६७ तब बहुत गोपिवाँ 
वहाँ आ गयी । वे बोली--' इस चोर को दृढ़तापूर्वक बाँध लो । * (फिर) 
पगहा लाकर नन्द-रानी अपने हाथों से उन्हें बॉधने लगी। ६८ (वहाँ) 
गोपियों की भीड़ हो गयी । जगतृश्रेष्ठ कृष्ण हलके-हलके (स्वर मे) रो 
रहे थे। (फिर भी) माता ने ऊखल के साथ उस पगहें को (उनकी) 
कमर में लपेट लिया । ६९ (इसपर) श्रीहरि गिड़गिड़ाने लगे। वे 
वोले-- आज से मैं चोरी नही करूँगा ।' ऐसा कहते हुए बैकुण्ठपीठविहारी 
कृष्ण दीन-वदन होकर बोल रहे थे | ७० (वस्तुत*) जो (कृष्ण) अनन्त 
है, पुराणपुरुषोत्तम है, जो अनादि, निर्गुण और अनाम है, जो मायातीत 
और अगम्य है, उन्हे कौन बाँध पाएगा | ७१ फिर वह पगहा बाँधने के 
लिए पर्याप्त नही हुआ। (इसलिए) माता ने उसमें दूसरा जोड़ लिया । 
वह भी पर्याप्त नहीं हो गया, इसलिए तीसरा लाकर उसमें लगा 
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आणोनि लावबिलें । ७२ दोन बोदें उण येतें। म्हणोनि लाविले दावें चौथें। 
नाकछेचि ज्ौघांतें। सहा त्यातें न पुरती । ७३ बारा सोछा अठरा। न 
पुरतीच जगदुद्धारा। पंचविसांच्या विचारा। न ये खरा गोविद।॥ ७४ 
गोपिका दावें आणूनि देती । हांवे पेटली यशोदा सती। नव लक्ष दावीं न 
पुरती। अगाध कीति हरीची। ७५ पावावया स्वरूपप्राप्ती। असंख्य 
वेदश्रुती गर्जती। तैशा गौछिणी हरीस बांधिती। बहुत करिती 
गलबला । ७६ सातेकडे पाहे मोविद। नेत्र चोली रडे मंद। भोंवता 
गौछिणीचा व्‌ंद। दाठोदादी झोंबतो | ७७ बांधिती नवलक्ष गोकंठपाश। 
तरी नाकछेचि परमपुरुष। हा पुर्णत्रह्म सर्वेश। हैं मायेस न स्‍्मरे। ७८ 
माता न करीचे विचारा। बांधीन म्हणे विश्वोद्धारा। कृपा आली यादवेंद्रा। 
बांधों द्रावें महणे आतां । ७६ तों .दावें पुरलें अकस्मात। दृढ़ ग्रंथि माया 
लिया । ७२ वह (भी) दो उँगलियाँ कम्म आता था, इसलिए चौथा 
पगहा लगा लिया । (फिर भी) वे (कृष्ण) चारों की पकड़ में भी नही 
आ रहे थे। छः: (पगहे) उनके लिए पर्याप्त नही हो गये। “जगत के 
उद्धारक के लिए बारह, सोलह, अठारह पर्याप्त नही हो रहे थे। सचमुच 
गोविन्द पचीसो के विचारों मे-- समझ में नही आते | ७३-७४ गोपियाँ 
पगहे (ला-) लाकर देती रहीं, सती यशोदा भी जिद पकड़ गयी थी। नौ 
लाख पगहे पर्याप्त नही हो गये । (इस प्रकार) श्रीहरि की कीर्ति अथाह 
है। ७५ (त्रह्म-) स्वरूप की प्राप्ति को प्राप्त हो जाने के लिए असंख्य 
वेद-श्रुतियाँ गरजती रहती है, उसी प्रकार गोपियाँ हरि को बॉध (लेने 
का यत्न कर) रही थी और बहुत कोलाहल कर रही थी । ७६ गोविन्द 
ने माता की ओर देखा । वे आँखों को मल रहे थे, हलके-हलके रो रहे थे 
(और उनके ) चारों ओर गोपियों का समुदाय घिसपिचकर खीचातानी कर 
रहा था । ७७ उन्होने नौ लाख गोकण्ठपाश अर्थात्‌ पगहे बाँध लिये, फिर 
भी परमपुरुष कृष्ण बाँघे नहीं जा रहे थे। माता को यह स्मरण नहीं आ 
रहा था कि ये (ऋष्ण वस्तुतः) पूर्णत्रह्म सर्वेश है। ७८ माता (विल्कुल) 
विचार ही नहीं कर रही थी। वह कह रही थी (चाह रही थी )-- मैं 
(विश्व के उद्धारक) कृष्ण को बाँध लूगी। (उसकी दयनीय स्थिति 
देखकर ) - यादवेन्द्र कृष्ण को उस पर दया आयी और उन्होंने कहा (सोचा )-- 
अब बाँध दिया जाए। ७९ त्योंही अचानक पगहा पर्याप्त हो गया, तो 
माता ने दृढ़ (पक्की) गाँठ लगा दी । चारो ओर (खड़ी होकर) गोपियाँ 
१ यहाँ कवि ने व्यजना से यह कहा है कि भगवान कृष्ण 
के लिए चारो वेदो, समस्त कलाओ, 0 पुराणो बा 28023 है 


पचीस तत्वों के आधार से उसे समझ लेने का प्रयास किया गया, फिर भी वह ब्रह्म 
पकड़ मे नहीं आ सका । 
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देत। गौछ्िणी भोंवत्या हांगत। केसे आतां निजचोरा।८5० बहुत 
लोकांस तुचां पीडिले। त्याचें उठें आज निघालें। मातेनें तुज्ञ बांधिलें। 
आता कसा ज्ञासील । 5? गौछ्ठिणींस म्हणे नंदांगना। तुम्ही ज्ञा आपुल्या 
सदना। आंगणीं टाकूति सनमोहना। साया गेली गुृहांत। 5? कोणी न 
दिसे आंगणीं । पुराणपुरुष केवल्यदानी । उखछ आओढीत मेदिनीं। हल्हक 
मेतसे । 5३ चंडवृक्ष नंदांगणीं। यमलार्जुननामें दोन्हीं। ते नारदें 
पुवीं शापोनी। वृक्षजन्म्ता घातले। ८४ है पूर्वी कुबेरपुत्र । नांवें मणिग्रीव 
नलकबर। परम उन्मत्त अविचार। सारासार कछेना। ८५ नग्न होऊनि 
स्त्रियांसममेत । जलक्रीडा दोधे करीत । तो नारदसुनि अकस्मात । त्याचि 
पंथें पातला । ८६ दृष्ठीं देखिला ब्रह्मसुत॥) परी ते विषयांध उन्मत्त। 
परम अविचारी शंकारहित। नारदें ते देखिलि। ८७ आधींच तारुण्यम्दे 
मातले। त्याहीवरी मद्यपान केलें। विशेष शब्दज्ञान शिकले। बोलों न 





हँस रही थी (और कह रही थी--) ' स्वरूपचोर, अब कैसा लगता है ? 
(अपने स्वरूप को छिपाये रखनेवाले, परस्पर भेद-भाव नष्ट कर देनेवाले, 
अब कैसे लगता है ?) । 5० तुमने बहुत लोगो को पीड़ित किया है। 
उसका भुगतान आज हो गया। माता ने तुम्हें वॉँध लिया है, अब केसे 
जाओगे । ' । 5११ (तदनन्तर) नन्द की स्त्री यशोदा ने गोपियों से कहा-- 
/ तुम अपने (-अपने) घर जाओ। ” (फिर) मनमोहन कृष्ण को (वैसे 
ही) आऑगन में छोड़कर माता घर के अन्दर गयी । ८२ (अब) आंगन में 
कोई नही दिखायी दे रहा था। तो पुराणपुरुष केवल्यदाता भूमि पर से 
ऊखल खीचकर ले जाने लगे | ८३ नन्‍द के आँगन मे अर्जुन नामक दो प्रचण्ड 
वृक्ष थे! । पूर्वकाल मे उन दोनो को नारद ने अभिशाप देकर वृक्षयोनरि 
में डाल दिया। ८४ ये पूर्वकाल में कुबेर के पुत्न थे। उनके नाम 
मणिग्रीव और नलकूबर थे। वे परम उन्मत्त हो गये थे। उन्हें 
सार-असार (भला-बुरा) समझ में नही आता था। 5५ (एक समय ) 
वे दोनों नग्न होकर स्त्रियों के साथ जलक्रीड़ा कर रहे थे। तब (वहाँ) 
नारद सुनि सहसा उसी मार्ग से आ पहुँचे । ५६ उन्होने आँखों से ब्रह्मा 
के उन पुत्रों को देख लिया । फिर भी वे विषयान्ध तथा उन्मत्त हो गये 
थे, परम अविवेकी और भय-रहित हो गये थे । नारद ने उन्हे (इस स्थिति 
में) देखा । 5७ पहले ही वे युवावस्था रूपी मद से मत्त हो गये थे; तिस 
पर उन्होने मद्यपान किया था, (फिर) वे विशेष रूप से शब्दशान को 

सीख चुके थे। (अतः) किसी को (अपने सामने विरोध में) वे बोलने 


१ यमलार्जुन नलकूबर-- श्रीमद्भागवत पुराण (स्कन्द १०, अध्याय १०) के 
अनुसार नारद मुति ने मणिप्रीव और नलकूबर नामक कूवेर के पुत्रो को अभिशाप दिया 
था-- वे दोनो जुडवाँ अर्जुन (यमलार्जुन) वृक्षों के रूप मे उत्पन्न हो गये थे । 
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देती कोणातें । पण. त्याहीवरी भाग्यमद। च्त्रीसंगें झाले विषयांध। तेचि 
चांडाछ - भाग्यमंद । जे अपमानिती साधंतें। 5९ आएस्ही ज़ाणते स्वज्ञ। 
महणोनि संतांसी ठेबिती दृषण। ऐसियांसी संतीं दंडदून । शुद्ध सामगी 
लावाबे । ६९० जो पिशाच जाहला निश्चितीं। त्यासी पंचाक्षरी दृढ़ 
बांधिती। तेसे बुष्ठ दंडन संतीं। भजनस्थितीं लाबाबे । &? असो चारदे 
कोपोनो । ते दुष्द शापिले तेच्न क्षणीं। महणे दोधे वृक्ष होवोनी। 
जडमढदशा पावाल। €२ ऐसे ऐकतांचि वचन । दोघीं धरिले नारदाचे 
चरण। म्हणती स्वामी शापमोचन। देऊनि वरदान करावे। ६३ मग 
नारद बोले ते वेढीं। तुम्ही वृक्ष व्हाल गोकुछीं। रांगत येईल वनमाव्ठी । 
उद्धरील उभयांतें। ४ त्यांचा करावया उद्धार। उखछ ओडढीत यादतोंद्र 
दोन्‍्ही व॒क्षांतुत सर्वेश्वर। रमावर चालिला। &५ वृक्षसंधीं अडकले 
उखछ। एकांत देखोनि वेकुंठपाछ । दोन्‍्ही वृक्ष सबब । बछे उन्मकोनि 
पाडिले। ६६ तो दोन्‍्ही वक्षांसधूनी । दोन पुरुष निघाले तेच क्षणीं। उद्ने 


ठाकले कर ज्ोडोनी । हरिस्तवनीं प्रवतेले। ९७ बेकुंठपालका परमपुरुषा। 


नहीं देते थे। 5८ तिसपर भाग्य का मंद (नशा चढ़ा हुआ) था। 
(फिर) स्त्रियों की सगति में विषयान्ध हो गये थे। जो साधुओं को 
अपमानित करते है, वे ही चण्डाल मन्द भाग्य वाले अर्थात अभागे होते 
है। 5९ “हम ज्ञाता (या समझदार) है, स्वज्ञ है।' ऐसा कहकर 
(मानकर ) वे सन्‍्तों को दोष देते हैं। सन्त ऐसो को दण्ड देकर छुद्ध मार्गे 
पर चला दे । ९० जो निश्चय ही' पिशाच हो गया है, उसे ओझा दृढ़ 
वॉध लेते है। उसी प्रकार सन्त दृष्टों को दण्डित करके उन्हे भक्ति की 
स्थिति (मार्ग) में लगा दें । ११ अस्तु। नारद ने क़ुद्ध होकर उसी क्षण 
उन दुष्टों को अभिशाप दिया। वे बोले-- ' (तुम) दोनों वक्ष होकर 
जड़-मूढ अवस्था को प्राप्त हो जाओगे । ( । ९२ ऐसी बात सुनते ही उन 
दोनों ने नारद के पाँव पकड़े और वे बोले, “ हे स्वामी, (हमे) शापमोचन 
बताते हुए (इस शाप को) वरदान-स्वरूप करे ।! । ९३ फिर उस समय 
नारद वोले, “ तुम गोकुल में वृक्ष हो जाओगे । वनमाली कृष्ण घृटतों के 
बल चलकर आएँगे और तुम दोनों का उद्धार करेगे । ” । ९४ उन दोनों 
का उद्धार करने के हेतु यादवेन्द्र स्वरूप सर्वेश्वर रमापति (विष्णु के 
अवतार कृष्ण) दोनों वक्षों के बीच में से जाने लगे । ९५, उन वक्षो के 
सन्धि-स्थान मे ऊखल फेस गया, तो वैकुण्ठपाल कृष्ण ने एकान्त देखकर उन 
दोनों प्रवल वृक्षों को बलपूर्वक उखाड़कर गिरा डाला । ९६ तब दोनों 
वृक्षों में से उसी क्षण दो पुरुष प्रकट हो गये। वे हाथ जोड़कर खड़े हो 
गये और श्रीहरि का स्तवन करने में प्रवृत्त हो, गये | ९७ (वें बोले-) 
हे वेकृण्ठपालक, हें परमपुरुष, हे क्षीरसागर-हृदय-विलास (क्षीरसागर 
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क्षीरसागरहदयबविलासा । सच्चिदानंदा सर्वेशा। जगदानंवा सुकछकंदा। €८ 
जय जय गोपालवेषधारका। अनंतब्रह्मांडप्रतिपालका।_ जय जय हरि 
वेदरक्षका। मत्स्यकूपा केशवा। €€ नारायणा आदिकूर्मा। वराहरुपा 
पुरुषोत्तमा। नरहरिरूपा परब्रह्मा। वामनवेषा त्रिविक्रमा। १०० निःक्षत्रिय 
केली धरणी । पंचवरटीवासिया चापपाणी । तोचि तूं गोकुछीं अवतरोनी। 
लीला दाविसी भक्तांते । १०१ ऐसे दोचे स्‍्तवन करोनी । ऊ&्वंपंथें गेले तेच 
क्षणीं। पावले आपुल्या स्वस्थानीं। हरि चरणप्रसादें।२ असो बाहेरून 
आला नंद । तंव दोन्‍्ही वृक्ष सुबद्ध । उन्म्होति पडिले गोविद । वक्षसंधींत 
सांपडला। ३ ते देखोनि नंद गज्ञबवज्ञिला। धांवा धांवा म्हणे सकठाां। 
चृक्षाखालीं कृष्ण सांपडला। सोड्नि उन्नलिला नंदानें।४ वार्ता ऐकोनि 
श्रवणीं । हृदय पिटी धबधबां जननी। धांवती सकव्ठ गोपाछ गोौछ्णी। 
नंदांगणीं दाटो जाहली । ५ नंदाज्ञवब्ठी होता हरी । मायेनें घेतला कडेंवरी । 
सद्गदित यशोदा नारी। अश्रु नेत्रीं वाहती।६ एस्फुंदस्फुदोनि यशोदा 


के अन्दर विलास करनेवाले), है सच्चिदानन्द, हे सर्वेश, हे जगत्‌ के 
लिए आनन्द देनेवाले मूल कन्दस्वरूप, (आपकी जय हो, जय हो) । ९८ 
है गोपाल वेषधारी, हे अनन्त ब्रह्माण्डो के प्रतिपालक, (आपकी ) जय हो, 
जय हो । हे हरि, मत्स्य रूप धारण करके वेदों की रक्षा करनेवाले 
है केशव, (आपकी ) जय हो, जय हो | ९९ हे कूर्म के रूप में अवतरित 
आदि नारायण, है वराह-रूप धारण करनेवाले पुरुषोत्तम, हे नरसिह- 
रूपधारी परब्रह्म, हे वामन वेषधारी त्रिविक्रम, (आपकी जय हो, जय 
हो) । १०० आपने (भार्गव कुलोत्पन्न परशुधारी राम' के रूप में 
अवतरित होकर) धरती को क्षत्रियहीन बना दिया। आप पंचवटी- 
निवासी चापपाणि (हाथ मे धतृष धारण करनेवाले) दाशरथी राम थे। 
वही आप गोकुल मे' अवतरित होकर अपने भक्तों को लीलाएँ दिखा रहे 
है। १०१ इस प्रकार स्तुति करके वे दोनो उसी क्षण ऊध्वे मार्ग से चले 
५ और श्रीहरि के चरणों के क्पाप्रसाद से अपने स्थान को प्राप्त हो 
गये | १०२ 

अस्तु। नन्द बाहर से (घर लौट) आया, तो (उसे दिखायी दिया 
कि) दोनो मजबूत (दृढमुल) वृक्ष उखड़कर गिर पड़े है और गोविन्द उन 
वृक्षों की सन्धि में फंसे हुए है। १०३ वह देखकर ननन्‍्द घबड़ा उठा और 
सबसे बोला-- ' दौड़ो, दौडो । क्रष्ण वृक्षों के नीचे फेस गया है।' 
फिर उसने उन्हे छुडाकर उठा लिया | ४ यह समाचार कानों से सुनते ही 
भाता धवधब छाती पीटने लगी। समस्त गोप और गोपियाँ दौड़े और 
नन्द के आँगन में भीड़ मच गयी । ५ नन्‍्द के पास कृष्ण थे; उन्हे माता 
ने लेकर गोद मे बैठा लिया । वह स्त्री-- यशोदा-- बहुत गदगद हो उठी 


श्रीहरि-विजय शश्३ 


रडत। हे जबोत गे माझे हात। म्यां बांधिला कृष्णाथ। सोठा अनर्थ 
चुकला। ७ नंद म्हणे नसतां चंड प्रभ्नंजत। कां वृक्ष पडिले उन्मतोन। 
आश्चर्य करिती सकक् जन। अनर्थ गहन चूकला।८ तेथें मुलें धाकुटीं 
होतीं। तीं सांगती नंदाप्रती। कृष्णेच्र वृक्ष निश्चितीं। बल्ंचि मोडून 
पाडिले। ९ त्यांतुत दोन पुरुष निघाले। श्रीकृष्णासी काय बोलिले। तें 
आम्हांलागीं न कछे । सग गेले ऊध्वेपंथें। ११० हांसती सकछ ते अवसरी । 
मुलांची ग्रोष्ट न वादे खरो। यशोदा स्हणे घुरारी। थोर दंवें 
वांझला | १११ नंदे केला सोहछा थोर। मेव्ववुनियां धरामर। आनंद 
ज्ञाहला अपार। गोकुछामाजी घरोघरीं। १२ निबलोण तेच क्षणीं। 
कृष्णावरूनि उतरी जननी । हदयीं दृढ़ धरोनी। चुंबन देत प्रीतीने । १३ 
एके दिवशोीं मेघश्याम । देव्हारां खेछे पुरुषोत्तम । नंदाचे सकछ शालिग्राम । 
बदनीं घालोनि गिक्ियेले । १४ नंद आला स्तान करून। करूं बेसला देवताचंन । 
तों शालिग्राम न दिसती पूर्ण। संग यशोदेसी बोलतसे। १५ देव्हारीं 
शालिग्राम नसती। येरी म्हणें तेथें खेछत होता श्रीपती । आपण पुसाें 


थी । उसकी आँखो से आँसू बह रहे थे । ६ यशोदा सुबक-सुबककर रोने 
लगी । (वह वबोली--) “ अरी, मेरे ये हाथ जल जाएँ। मैंने कृष्णनाथ 
को बाँध दिया था। बड़ी विपत्ति चूक गयी । (। ७ नन्‍द बोला, * प्रचण्ड 
प्रभंजन (आँधी की-सी हवा) के न होने पर भी वृक्ष क्‍यों उखंड़कर ग्रिर 
पड़े । समस्त लोग आश्चर्य अनुभव कर रहे थे (और कह रहे थे--) 
* बड़ी भारी विपत्ति टल गयी । (। 5 वहाँ नन्‍हे-ननन्‍्हे बच्चे थे। उन्होंने 
नन्‍्द से कहा-- ' निश्चय ही ऋष्ण ने बलात्‌ वृक्षों को तोड़कर गिरा 
दिया । ९ उनमें से दो पुरुष प्रकट हो गये। हमारी समझ मे नहीं 
आया कि वे श्रीकृष्ण से क्या बोले। फिर वे ऊध्वे मार्ग से चले 
गये । “। ११० उस समय वे सव हँसने लगे। बच्चों की (कही) यह 
वात उन्हें सच्ची नही जान पड़ी । यशोदा बोली, “ मुरारि कृष्ण बड़े 
भाग्य से बच गया। । १११ (तदनन्तर) नन्‍्द ने भूुदेवो (ब्राह्मणों) को 
इकट्ठा करके बड़ा आनन्दोत्सव मना लिया । (इससे ) गोकुल के घर-घर 
में अपार आनन्द हो गया । १२ माता ने उसी क्षण कृष्ण पर से राईनोन 
उतार लिया और उन्हें दृंढ़ता के साथ हृदय से लगाकर प्रेमपुवंक उसका 
चुम्बन किया । ११३ 

एक दिन मेघश्याम पुरुषोत्तम कृष्ण देवघधरे में खेल रहे थे, तो उन्होने 
नन्‍द के समस्त शालिग्राम मुँह में डालकर निगल डाले । ११४ (इधर) 
ननन्‍्द स्‍्तान करके आ गया और देवों (देव-प्रतिमाओं) का पूजन करने बैठा, 
तो उन्हें समस्त शालिग्राम नही दिखायी दिये। तब वे यशोदा से 
वोले । १५  देवघरे में शालिग्राम नही है। ” तो वह बोली, ' श्रीपत्ति 
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तयाप्रती । शालिग्रास देईल तो । १६ नंद महुणें राजीवमेन्रा। शालिग्राम 
देईँ चारुगात्रा। कडेवरी घेतले इंदिरावरा। चुंबन देऊनि पुसतसे। १७ 
मग तो नीलोत्पलदलवर्ण। मायातीत शुद्धचेतन्य। परम उदार सुहास्य- 
बदन। नंदाप्रती बोलत। १८ शालिग्राम मी नेणें तत्वतां। मज्जबरी वुथा 
आहढ घालितां। मी सर्वातीत अकर्ता। करणें न करणें मज्ञ नाहीं। १९ 
नंद म्हणे न देखतां देवतार्चन। मी कवापिही न घें अन्न। देखोनि नंदाचें 
निर्वाण। पसरी बदन जगदुगुरु। १९० तो असंख्य शालिग्राममूरति। 
असंख्य सुर्य असंख्य शक्ति। असंख्य गणेश उम्रापत्ति। अग्राध कीर्ति 
हरीची । १२१ अनंतन्रह्मांडरचना ते क्षणीं। नंदे आनंदें देखतां नयतीं। 
गेला देहभाव विसरोनी । शब्द न फुटे बोलतां । २२ विसरला कार्यकारण । 
विसरला स्नान वेवताचन । नाठवे भोजन शयन । सन निमग्न हरिरूपी । २३ 
सर्वेत्न घातलें मायाआवरण | दिवलें नंदाचें देवतारचन। मनांत मंद भावी 
पुणं। यासी मुल कोण महणेल । २४ देवतार्चनविधि सारूत नंद। कंडिये 





कृष्ण वहाँ खेल रहा था। आप ही उससे पृछिए-- वह शालिग्राम दे 
देगा । । । १६ (तदनन्तर) नच्द बोला, “ अरे राजीवनयन, चारुगात्र 
(सुन्दर अगों वाले), शालिग्राम दे दे।' उसने इन्दिरावर (विष्णु के 
अवतार कृष्ण) को गोद मे उठा लिया और उसका चुम्बन करके पूछा । १७ 
तब वे नील कमलदल-सदुश वर्ण वाले मायातीत शुद्धचेतन्य, परम उदार कृष्ण 
मुस्कराते हुए ननन्‍्द से बोले। १८ ' मैं सचमुच शालिग्रामो को नहीं 
जानता। मुझ पर व्यर्थ ही दोपारोप लगा रहे हैं। मैं सर्वातीत (सबसे 
परे), अकर्ता (अकर्मण्य) हूँ; मेरे लिए करना, न करना (कुछ भी) नहीं 
है। (।१९ (इसपर) ननन्‍्द बोला, “ देवताओं का पूजन किए विना मैं 
कभी भी अन्न ग्रहण नही करूँगा । / ननन्‍्द का यह चरम (कोटि का दृढ़) 
निश्चय देखकर जगदुगुरु कृष्ण ने मुँह खोला। १२९० तब उसमे असख्य 
शालिग्राम-मूर्तियाँ, असख्य सूर्य, असंख्य देवियाँ, असंख्य गणेश, शिवजी 
(दिखायी दे रहे) थे। क#ष्ण की कीति (इस प्रकार) अथाह है । १२१ 
उस क्षण असख्य ब्रह्माण्डो की हुई रचना अपनी आँखों से आनन्द के साथ 
देखकर नन्द देहभाव-सुधवुध भूल गया। बोलने पर शब्द नही निकल रहे 
थे (वह अवाक्‌ हो गया) । २२ वह (प्रस्तुत) कार्य और हेतु भूल गया, 
स्तान और देवताचन भूल गया । उसे भोजन और शयन स्मरण नही आ 
रहा था। उसका मन (इस प्रकार) हरि के रूप मे निमग्न हो गया । २३ 
साथ ही कृष्ण ने (फिर से) माया का आवरण डाला और नन्‍्द को 
देवतार्चन करवा दिया। तो नन्द मन मे पूर्णतः यह सोचने लगा कि इस 
(कृष्ण) को बच्चा कौन कहेगा। २४ (तत्पश्चात्‌) नन्द ने देवतार्चन 
विधि समाप्त करके सच्चिदानन्द-स्वरूप कृष्ण को गोद मे उठा लिया। 


चल जक 
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घेतला सच्चिदानंद । जो भोजना बेसतां आनंद । गगनासाजी न समाये । २५ 
करिती नाना यागयजन | तेथे कदान थे अवदान। त्याच्या सुखीं नंद 
आपण। पग्रास घाली स्वहस्तें । २९ असो एके दिवशों प्रातःकाछीं। माया 
मंथन आरंभी ते वेढीं । ज्ञवछ येझनि वनमाछी। सातेलागीं बोलत। २७ 
मातेसी महणे वेकुंडबायक । भी घुसल्ठीन क्षण एक। मंग नंद महणे पहा 
कौतुक । बिरड हातोीं घेईं कां। र८ हातीं दिधला रविदोर। घुसदण 
आरंभी श्रीधर । मातेसी म्हणे श्रमलीस थोर । विश्वांति घेईं क्षणभरी | २६ 
कौतुक पाहुती तात माता । घुसछीतसे सरसिजोझ्धूवपिता। तेणे आनंद 
गाज बहता कि ता गजल 80 कव बाज दे, 


फिर उसके भोजन के लिए बैठने पर उसका आनन्द गगन में नही समा रहा 
था। २५ (लोग) अनेक यज्ञ-्याग करते हैं, (परन्तु) वे वहाँ कभी भी 
आहुति ग्रहण नही करते । उन (क्षष्ण) के मुख में नन्‍द स्वयं अपने हाथों 
से कौर डालते थे । १२६ 
अस्तु। एक दिन प्रातःकाल में माता ने मन्‍्थन आरम्भ किया। 
उस समय वनमाली कृष्ण पास आकर माता से बोले । १२७ वैकुण्ठनायक 
(भगवान विष्णु के अवतार कृष्ण) ने माता से कहा-- एक क्षण मैं मथ 
लूंगा। तब नन्‍्द बोला-- “ देखो तो यह कौतुक । यह हाथ में डोरी क्‍यों 
नले।'।२८५ (इसपर माता ने) श्रीधर (कृष्ण) के हाथों, मथानी की 
डोरी दी, तो उन्होने मन्थन आरम्भ किया। वे माता से बोले-- ' तुम 
बहुत थक गयी हो। क्षण भर विश्राम कर लो। “। २९ पिता और माता 
यह लीला देख रहे थे। कमलोद्भव (त्रह्मा) के पिता (साक्षात्‌ विष्णु के 
अवतार) कृष्ण मनन्‍्धथन कर रहे थे। उससे बहुतों को आनन्द हो गया, 
तो कितनों के लिए चिन्ता उत्पन्न हो गयी । १३० यह देखकर देव तो इस 
विचार से सुख को प्राप्त हो गये कि अब हम सुधारस' (अमृत) का पान 
कर सकेंगे.) इन्द्र नेकहा --(अव) सम्पूर्ण चौदह रत्न' हाथ आएँगे। १३१ 
१ यहाँ समुद्र-मन्थनत्त का प्रसंग सुचित किया जा रहा है। देवो-दांनवों ने क्षीर- 
सागर का मन्थन करते के लिए सेरु पर्वेत को मथानी के रूप मे, वासुकि नाग को डोरी 
के रूप मे प्रयुक्त किया था। जब मथानी अन्दर धेंस जाने लगी तो कर्मस्वरूप 
भगवात ने उसे अपनी पीठ पर टिका लिया था । मच्थन के समय निकले हुए हलाहल 
विप को शिवजी ने ग्रहण कर लियो था। समुद्र से उत्पन्त लक्ष्मी को विष्ण भगवान 
ने पत्नी-रूप में अपना लिया-- अब लक्ष्मी को लगा कि इस समय कोई अन्य स्त्री इस 
मन्यन से उत्पन्त होगी । 
” चौदह रत्न-- समुद्र मे से निम्नलिखित चौदह रत्न निकल आये :-- 
_ लक्ष्मी, कौस्तुभ मणि, पारिजात पुष्पवृक्ष, सुरा (मदिरा), धन्वन्तरि, चन्द्रमा, 
कामघेनु, ऐरावत, रम्भा अप्सरा, उच्चे-श्रवा नामक सप्तमुखी घोड़ा, कालकूट आर्थाव' 
हलाहल विष, पांचजन्य शंख, शाडर्ग धनुप और अमृत । दु है 
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आता करूं सुधारसपान । इंद्र म्हणे रत्नें संपुण। हातां येतील चतुर्देश । १३१ 
बासुकी जाहला दीनवदन । कम पाठो देत सरसावूत् । शिव महणे हालाहल 

पुणं। पुढती कोरठें सांठवूं । ३२ लक्ष्मी महणे दुनी निधेल कमब्ठां। मज़हुन 
सुंदर बेल्हाछा । तीज प्रिय होईल गोपाछा। मोठा मांडिला अनथे। ३३ 
नंद म्हणें यशोदेसी । पुरे मंथन भागला हपीकेशी । नंद उतच्चलोनि हृदयासी | 
भगवंतासी धरी तेव्हां । ३४ ऐका नवल बतेंलें एके दिनीं। मिछती वारा 
सोढा गौव्ठिणी । म्हणती पुरुषार्थ ककूती । गोरस रक्षूं सवेदा। ३१५ दृढ़ गृह 
एक पाहुनी। गोरस ठविती सांठवूनी। दुढ कुलपें घालूनी। राखिती 
गोौछिणी सर्वेदा । ३६ आपण ओसरिये राहुती। कुलपें कदा न काढिती। 
तो राजबिदीं ये जगत्पती । खेछे गडियांसमवेत । ३७ वडजे वांकुडे गोवछ । 
तयांसी महण तमाछनीछ। एके घरीं गोछिणी सकछ । गोरस रक्षिती 
मज्ञ भेणें । ३3६. बहुत ठकविती आम्हांतें। चला अवधे ज्ञाऊं तेथें। गडी 
महणती कोण्या पंथें। ज्ञावें सांग गोविदा। ३९ हरि महणे एक ऐका। 
अवधे तुम्ही नेत्र झांका। ऐसे बोलता बेकुठनायका। नेत्र झाँकिले 


वासुकि नाग दीनवदन हो गया । कार्म ने पीठ बढ़ाकर सम्हाली। शिव 
ने कहा (सोचा)-- (अब) मैं फिर से पूरा हलाहल कहाँ संचित कर 
रखूं। ३२ लक्ष्मी (इस विचार से चिन्तातुर होकर) बोली-- (अब) 
दूसरी कमला (लक्ष्मी) निकल आएगी । वह मुझसे सुन्दर सलोनी होगी-- 
वही गोपाल को प्यारी लग जाएगी। इस (कृष्ण) ने तो बड़ा संकट 
आरम्भ किया है। ३३ (तदनन्तर) नन्‍्द यशोदा से बोला, (अब) 
मन्थन पर्याप्त हो गया । कृष्ण थक गया है। फिर तब नन्द ने भगवान 
को उठाकर हृदय से लगा दिया । १३४ 

सुनिए, एक दिन एक आश्चर्य घटित हुआ। वारह-सोलह अथ्ति 
अनेकानेक गोपियाँ इकट्ठा हो गयी और उन्होने कहा (तय किया )-- 
हम पुरुषार्थ करते हुए (पुरुपार्थपूर्वक) नित्य गोरस की रक्षा करेंगी । १३५ 
एक मज़बूत घर देखकर उन्होने गोरस इकट्ठा करके (उसके अन्दर) रख 
लिया। वे गोपियाँ दृढ़ ताले लगाकर नित्यप्रति उसकी रखवाली करने 
लगी । ३६ वे स्वर्य ओसारे में रहा करती थी, ताले कभी भी नही 
5६8 लेती थी। तब जग्रत्पति कृष्ण राजमार्ग पर आ गये और 
साथियों के साथ खेलने लगे । ३७ उन कुरूप, ढेढ़े-मेढ़े शरीरधारी गोपों 
से तमालनील कृष्ण ने कहा, ' एक घर में गोपियाँ मेरे भय से समस्त गोरस 
की रखवाली कर रही है। ३८ ये हमें बहुत ठग रही है; चलो, (हम) 
सब वहां चल दें ।” (यह सुनकर) साथियों ने कहा, “ रे गोविन्द, कहो तो 
किस मार्ग से जाएँ। ' ३९ तो कृष्ण ने कहा, ' मेरी एक बात सुन लो | 
उुम सव अपनी-अपनी आँखों को बन्द करो।” बैकुण्ठनायक कृष्ण के 
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. समस्‍्तीं। १४०. आपुली योगमाया स्मरोनि हरी। क्षण न लागतां ते 
अवसरी। सौंगडे नेले सदनांतरों । न कछ् बाहेरी कोणाते । १४१ दधि घृत 
नवनीत । भक्षिले गडियांसमवेत । खांबासी पुस्तिले हात। भाजनें समस्त 
फोडिलीं । ४२ इतुर्क घरांत बतंलें। परी बाहेर गौछ्िणींस न कछे। जैसे 
जीवासी नेणवे वहिले। स्वरूप आपुलें स्वंथा। ४३ कृष्ण सहणे गडे हो 
ऐका। आतां फोडा अवधेचि हांका। ऐसे बोलतां यदुनायका। कोल्हाछ 
केला समस्‍्तीं । ४४ _गौकछिणी चमकल्पा बाहेरी। म्हणती कोण्या द्वार गेला 
भीतरीं। सबछ कुलपें तंसींच्र द्वारीं। बरा अंतरी सांपडला। ४५ एक 
बोलती गोपिका । कुलपें कदा काढूँ नका। एक यशोदेश्रती देखा। सांगो 
गेल्या तेधवां । ४६ वेतादी घेऊनि करीं। सक्तोध बोलतो सुंदरी। आता 
पोरें येतां बाहेरी । शिक्षा बरी लावूं तयां । ४७ एक स्हणती पोरें सोडावीं । 
एक बोलती स्तंस्तीं बांधावीं। मुख्य चोर जो मायालाघवी। त्यास 
सर्वथा सोडड नये । ४८. साया करूनियां पुढें । आपण मागें मार्गे दडे। जंसा 
वारिजकोशांत पहुडे। श्रमर ज्ेवीं कछेता। ४६ ऐसे गोपी सफक्रोध 


ऐसा कह देने पर उन सबने (अपनी-अपनी) आँखें बन्द कीं। १४० 
(तदनन्तर) कृष्ण अपनी योगमाया का स्मरण करके (उसके बल से) 
उस समय क्षण न लगते (अपने) मित्रों को (दूसरे) घर के अन्दर ले गये । 
यह बाहर किसी को विदित नहीं हुआ। १४१ अपने साथियों के साथ 
उन्होने दही, घी, मक्खन खा डाला, खम्भे से हाथ पोछे और समस्त 
पात्नों को तोड़ डाला । ४२ घर के अन्दर इतना घटित हुआ, फिर भी 
बाहर गोपियों को यह विदित नहीं हुआ, जैसे जीव को अपना स्वरूप 
पहले विल्कुल विदित नही हो जाता । ४३ (तदनन्तर) कृष्ण बोले, 
“ हे साथियो, सुनो । अब तुम सभी चीखो-चिल्लाओ । * यदुनायक कृष्ण 
द्वारा ऐसा बोलते ही उन सबने कोलाहल मचा लिया। ४४ (उसे सुनते 
ही) बाहर गोपियाँ चौक पड़ी और बोली, “ किस द्वार से यह अन्दर 
गया ? द्वार पर तो मज़बूत ताले वेसे ही (लगे हुए) है। (अब) अच्छा 
अन्दर फेंस गया । ४५ (उनमें से) एक गोपी बोली, “ ताले कदापि मत 
निकालो । कोई एक यशोदा के पास (जाकर) देख ले।” तब (कुछ 
गोपियाँ) कहने के लिए चली गयी | ४६ हाथों में बेंत लेकर वे सुन्दरियाँ 
(स्त्रियाँ) 'क्रोध से वोल रही थी-- “अब बच्चों के बाहर आते ही उन्हें 
अच्छा दण्ड देंगी ४७ कोई-कोई वोली, “ बच्चो को छोड़ दें । कुछ 
एक बोली, “ (उन्हें) खम्भे से बाँध दें (और) माया की चातुरी दिखाने 
- वाला जो मुख्य चोर है, उसे कदापि नहीं छोड़ दें।” | ४५ वह माया 
(का प्रभाव) आगे दिखाकर स्वयं पीछे-पीछे छिपा रहता है, जैसे कमल के 
कोश में भ्रमर पौढ़ जाता है और किसी की समझ में नहीं आ जाता । ४९ 
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बोलत। पोरें आंत रडती समस्त । एक चब्ठचढां कांपत। बोलती स्फुंदत 
हरीसी । १५० एकदां काढीं येथूनी । दुसच्यानें है न कर करणी । म्हणोनि 
लागती हरिचरणीं। चक्रपाणी हांसत। १५१ गडी म्हणती हांसतोसी 
ग्रोविदा। उखबढ्ों तुत्न जे बांधील यशोदा। सकह गौछ्िणी तुज्ञ परमानंदा । 
, शिक्षा आता , करितील । ५२ आम्हां ताडितील गौछिणी। घरों. मारिती 
: पिताजननी । भुवनसुंदरा गदापाणी । काढीं येथूनि आम्हांसी । ५३ हरि 
म्हण एक ऐका । पुढती आतां नेत्र झांका। कदा डोछें उघड़े नका। नेतों 
सकछ्ठिकां वाहेरी । (४८ सकदढ्ों नेत्र झांकिले। गवाक्षद्वारें बाहेर काढिले। 
पुंध्यानें किचित डोछें उघडिले। माया हरीची पहावया। ५५  डोढे 
उचघडितां त्वरित। पेंधा अडकला साहण्यांत। अंतरिक्षों पाय लोंबत। 
महणे ,धांव आता गोविंदा । ५६ कुलपें काढूनि त्वरित। गोपी आल्या 


गोपियाँ इस प्रकार क्रोध से वोल रही थी; (उधर) अन्दर सव बच्चे रो 
रहे थे। कुछ एक थरथर कॉप रहे थे और सुबक-सुवककर कृष्ण से कह 
रहे थे । १४५० “एक बार यहाँ से निकाल दे; दूसरी वार (ऐसी) 
यह करनी नहीं करेंगे । ' ऐसा कहते हुए वे क्रृष्ण के पाँव लग रहे थे । 
तो चक्रपाणि (कृष्ण) हँस रहे थे। १५१ (फिर) वे साथी बोले, 
/ रे गोविन्द, तू हँस रहा है। (परन्तु) यशोदा तुझे ऊखल से बाँध देगी। 
रे परमानन्द, ये सब गोपियाँ, अब तुझे दण्ड देगी। ५२ गोपियाँ हमे 
पीठेगी, घर में पिता और माता पीटेंगे। रे भुवन-सुन्दर, रे गदापाणि 
(कृष्ण), हमे (यहाँ से वाहर) निकाल दे । (। ५३ (तब) #ष्ण बोले, 
/ (फिर मेरी) एक (वात) सुनो । फिर अब आँखें बन्द कर लो, उन्हें 
कभी भी न खोलो, तो सवको बाहर ले जाता हूँ । '। ५४ (यह सुनते 
ही) सबने आँखे वन्‍्दर कर ली, तो कृष्ण ने (उनको) झरोखे में से बाहर 
तिकाल लिया । (इधर) मनसुखे' ने कृष्ण की माया देखने के हेतु आँखें 
जरा खोली । ५५ आँखे खोलते ही मनसुखा झरोखे में फेस गया। तो 
उसके पर अन्तरिक्ष मे लटक रहे थे। वह वोला, ' गोविन्द, अब 
दोड़ो ।(। ५६ (जब) ताले निकालकर गोपियाँ घर के अन्दर झट से आ 

१ मनसुखा - पेंच्या (मराठी)-- महाराष्ट्र में प्रचलित कृष्ण की बाललीला में 
क्ष्ण के प्रियसखा के रूप में “ पेंद्या” का नित्य समावेश किया हुआ होता है। 
४ पेंदा *,  पेचा ! शब्द का अर्थ है-- शिथिल, ढीलाढाला। अपने नाम के अनुसार 
यह कृष्ण-सखा  पेद्या ! कुछ वातों में ढीला-ढाला होता है । वह ज़रा मोटा होता है, 
पेटू होता है। अपने व्यवहार, वातचीत भादि से वह लोगो को हँसाता रहता है --यह 
कुछ विदृपषक-सा जान पडता है। ऊपरी तौर से वह कुछ विक्षिप्त-सा होता है; भन्य 


लड़के, यहाँ तक कृष्ण भी उसका मजाक उड़ाते है। फिर भी उसे कृष्ण से सच्चा प्रेम 
हैं। बालकृष्ण-लीला में यह हास्थरस का वर्धक होता है। उत्तर में प्रचलित कृष्ण- 


लीला के * मनसुखे ” के समकक्ष महाराष्ट्र में * पेद्या ? माना जाता है । 
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मंदिरांत। 'तों पेंधा देखिला लॉबत। गोपी सडकोत पाय त्यात्ने॥ ५७ 
महणे धांव धांव मधुसुदना। बहुत सारिती गजगासिना। मरी बा 
मनमोहना । जगंज्जीवना सोडवीं । श्द हरि महणे पेंधियासी ते वेछे । त्वां 
नेत्र बहुतेक उघडिले। येरू म्हणे थोडेसें पाहिले। तरी झालें ऐसे हैं। ५६ 
हात देऊनि पंकजपाणी। पेंधा नेला तेच क्षणीं। तों यशोदेसी चेऊनि 
गोछिणी । निजमंदिरीं प्रवेशल्या । १६० तो बोले यशोदा जननी। कोीठे 
दावा गे चक्रपाणी । संग बोलती नितंबिनो । करूनि करणी गेला हो । १६१ 
माग दिसतसे घरांत । गौछिणी यशोदेसी दावीत। येरी महणे कृष्णनाथ। 
कोंडिला कोठे तुम्हीं हो। ६२ चहुंकडे पाहती डोछसा। आला गेला न के 
कंसा। ज्याची लीला न कछे महेशा । सहसख्राक्षा विरंचीतें। ६३ यज्ञोदा 
सहणे ते अवसरी। प्रातःकाकछापासून निजमंदिरीं। खेछत होता घुरारी। 
तुमच्या घरीं कंसा आला। ६४ कुलपें द्वारी तेसींच सबक । तरी कोण्या 
द्वारं आला तमाठनोछ । नसताच्न चेतां हरीवरी आछ। ज़ाबे गोकुछ 
टाकोनि । ६५ एक बोले गजगामिनी । गवाक्षद्वार येतरो चक्रपाणी । यशोदा 


की जा आम आमजन 
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गयीं, तो उन्होंने मनसुखे को लटकते देखा । (तब) गोपियाँ उसके पाँवों का 
ताड़न करने लगी । ४७ वह बोला, “ अरे मधुसूदन, दौड़ो, दोडो। ये 
गजगामिनी स्त्रियाँ मुझे बहुत पीट रही है। रे मनमोहन, मै अच्यायकारी' 
हूैँ। रे जगज्जीवन, मुझे छुड़ा दो। (। ५८. उस समय कृष्ण मनसुखे से बोले, 
 कदाचित्‌ तूने आँखे खोली हों ।” तो वह बोला, < (हाँ,) थोड़ा-सा 
देखा, इसलिए यह ऐसा हो गया ।[। ५९ (फिर) कमल-से हाथों वाले 
कृष्ण हाथ बढ़ाकर उसी क्षण मनसुखे को (निकालकर) ले गये। त्योंही 
गोपियाँ यशोदा को लेकर अपने घर में पैठ गयी। १६० तब माता यश्ोदा 
वोली, “ अरी, दिखा तो दो (कहाँ है चक्रपाणि) कृष्ण । ” तो वे स्त्रियाँ 
बोली, “ अहो, वह माया (जादू-टोना) करके चला गया । '। १६१ घर में 
उसकी टोह कही नहीं दिखायी दे रही थी। ग्रोपियों ने (समस्त घर ) यशोदा 
को दिखा दिया, तो उसने कहा, “ अहो, तुमने क्ृष्णनाथ को कहाँ बन्द करके 
रखा है ? ।६२ (फिर) वे सुन्दर आँखों वाली (गोपियाँ) चारों ओर 
देखने लगी । उत्तकी समझ में नही आ रहा था कि वे कैसे आये और (कंसे ) 

गये, (वस्तुत:) जिनकी लीला महेश शिवजी, सहस्राक्ष इन्द्र और विधाता 
(तक ) की समझ मे नही आती । ६३ उस समय यशोदा बोली, “ प्रात.काल 
से (मुरारि) कृष्ण अपने घर में खेल रहा था। वह (फिर) तुम्हारे 
घर में केसे आ गया (होगा) । ६४ द्वारों मे सबल ताले वैसे ही लगे 
हुए है, तो फिर तमालनील-क्ृष्ण किस द्वार से आ गया । कृष्ण ,पर झूठ- 
मूठ ही दोषारोप लगा रही हो। (लगता है,) गोकुल छोड़कर चले 
जाएँ। ६५ तो एक गजगामिनी गोपी बोली, “ कृष्ण गवाक्ष (खिड़की ) में 
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हांसे ऐकोनी । गोष्डी घडे कैसी हे । ६६ इतुकीं सुलें घेकनि सरसीं। कंसा 
आला गेला हृषीकेशी। पेरी महणे बह्मादिकांसी। चरित्र न कछे 
कृष्णाचें । ६७ तटस्थ ज्ञाहलिया ब्रजसुंदरी। माया महंणे मज़ दावा मे 
श्रीहरी। असो तुमचें खादलें किती तरी। सांगा तितुर्के देईन। ६८. मग 
सकछ भाजनें दावीत। तो तोंडाबरी भरलें नवनीत। रांज़णी माथणी 
समस्त । घुर्तेकरोनि भरियेल्या। ६६ जौों ज्ेंपात्र पाहती उघडून। त्यांत 
भरिले गोरस पुर्ण । आंगणीं आड दुग्धेंकरून । उच्ंबयोन आला जसे । १७० 
कृष्णमुखीं गोरसबिंदु अपितां। कोटियुणें वाढे तत्त्वतां। ज़ेंसें बटवीज 
सुक्ष्म पेरितां। सहल्गु्णं वाढहत । १७१ को सत्पात्रीं देतां दान । कोटियुणें 
वाढे संपूर्ण।. तेसें विदुमात्र कृष्ण सेवून। सिधुसमान तो देत। ७२ 
कृष्णमुखीं जें अपिलें। अनंतमखफकछ हातां आलें। ग्रोक्ठिणी म्हणती 
प्रकटलें। भाग्य आमुर्चे अगयाध । ७३ यशोदा महृणे नष्ठा समस्त । गौछिणी 
तुम्ही परम असत्य। नाना परीचे आछ बहुत। बाढ्ठावरी घेतां गे । ७४ 
घरा गेलिया यशोदा। खेत्ठतां देखिले आनंदक्कंदा। माया हृदयीं धरूनि 


सेआ जाता है।” यह सुतकर यशोदा हँसने लगी (और वोली--) ' यह वात 
कैसे हो सकती है ?”। ६६ इतने बच्चों को साथ मे लेकर कृष्ण कँसे आया 
(और) गया ? तो उसने कहा, ' कृष्ण का चरित ब्रह्मा आदि की भी समझ 
में नही आ सकता । । ६७ (यह सुनकर) वे ब्रजांगनाएँ स्तब्ध हो गयी । 
तो माता ने कहा, “अरो, ऋष्ण (कहाँ है,) मुझे दिखा दो। अस्तु। 
तुम्हारा (मक्खन आदि) कितना खाया ? बता तो दो। तो मैं उतना 
दूंगी । (। ६८ तब उन्होने सब पात्र दिखा दिये । (लेकिन दिखायी दिया 
कि) उनमे तो आकण्ठ (लवालब) मक्खन भरा हुआ है। समस्त घड़े, 
मथनियाँ घी से भरे हुए है।६९ जो-जो पात्र खोलकर देखती, उनमें 
गोरस पूरा-पुरा भरा हुआ था। (यहाँ तक) ऑगन का कुआँ (भी) दूध 
से उमड़ता रहा हे । १७० जिस प्रकार सूक्ष्म वटबीज (वरगद का वीज ) 
बोने पर वह हज़ार गुना बढ़ जाता है, उसी प्रकार गोरस की बूँद श्रीकृष्ण के 
मुँह मे अपित करने पर वह (घर मे) सचमुच करोड़ गुना बढ़ जाता है । १७१ 
अथवा सत्पात्न (सुयोग्य) व्यक्ति को दान देने पर वह. सम्पूर्ण करोड़ ग्रुना 
बढ़ जाता है, उसी प्रकार कृष्ण बूंद मात्न का सेवन करके समुद्र-समाल 
(लोटा) देते है। ७२ जो कृष्ण के मुख मे अपित हुआ था, उससे अनन्त 
यज्ञों का फल (स्वरूप गोरस) हाथ आया है। (उसे देखकर) गोपियाँ 
वोली-- हमारा अथाह भाग्य प्रकट हो आया है। '। ७३ (तदनन्तर) 
यशोदा बोली-- “ अरी, तुम समस्त गोपियाँ नष्ट-अ्रष्ट हो, मेरे बालक पर 
नाना अकार के परम असत्य दोषारोप लगा रही हो ।'। ७४ (फिर) घर 
जाने पर माता यशोदा ने आनन्दकन्द कृष्ण को खेलते देखा। तो उसने 
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गोविदा । सुख चुंबीत प्रीतीनें । ७५ आणि एके दिवज्ञीं वनमाछी। एके 
गृहीं प्रवेशे माध्यान्हकाछीं। दधि भक्षितां ते वेढीं। घरा आली 
गौछिणी ते । ७६ तिणें दृढ़ मनगठीं धहूनी । ओढदूनि आणिला जेथें जननी। 
वहीं माखलेंसे वदनीं। भाजनपात्र हातों तें। ७७ यशोदे बहुत दिवस 
ज्ञपतां। आजि सांपडला अवचिता। माया महणे कृष्णनाथा। काय केलें 
तुबां हें। ७८. कृष्ण म्हणे ऐक माते। सी यथार्थ सांगतों तूंतें। “हो 
जितुर्कों चचनें बोलते । तितुकीं व्यर्थ असत्य । ७६४ माया स्हणे बदनीं पाहीं । 
माखलेंसे तुझ्या दहीं॥। खाऊनि म्हणसी नाहीं। राजसा तूं कसा रे। १८० 
हरि स्हणें ऐक सावचित्त । मी राजविदीसी होतों खेछत । तो गोवले आले 
बहुत। इच्या गृहांत प्रवेशले। १८१ पोरें म्हणती ते अवसरीं। हरि 
येतोस काय करू चोरी। बढेंचि मज्ञ धरूनि करीं। घेऊनि गेले 
जननीये । 5षएत्यांहीं गोरस भक्षिला समस्त। मी उग्राचि दूर होतों 
पाहत। च्ोराबें इज्लें नवननीत। हेंही मज् कल्वेना। ८5३ ही येतांचि 
मंदिरांत। गोवके पछाले समस्त। इर्ण मज्ञ धरिलें त्वरित। अन्याय 


गोविन्द कृष्ण को हृदय से लगाकर प्रीतिपूर्वक उसके मुख को चूम 
लिया। १७५ 
और एक दिन वनमाली कृष्ण दोपहर के समय एक घर में पैठ गये । 

(फिर) उनके द्वारा उस समय दही खाने लगने पर वह ग्वालिन घर आ 
गयी | १७६ उन्हें कलाई से दुढ़तापृवंक पकड़कर वह (उन्हें) खींचकर 
वहाँ ले आयी, जहाँ माता (यशोदा) थी। उनके मुख में दही लगा 
हुआ-सा था और हाथ में वह मिट्टी का पात्र (भी) था । ७७ (वह 
बोली--) “ यशोदा, इतने दिन ताक मे रहने पर आज अचानक यह मिल 
गया । ' तो माता कृष्णनाथ से बोली, “ यह तुमने क्या किया ? !। छ८ 

(इसपर ) कृष्ण वोले, “सुनो माँ, मैं तुम्हे सच-सच (जैसा है वैसा) वताता 
हैं। यह जितनी बातें बोलती (कहती) है, उतनी (सब बातें) व्यर्थ है, 

असत्य हैं। (। ७९ तो माता बोली, “ देखो, तुम्हारे मुँह में दही लगा 

हुआ (दिखायी दे रहा) है। रे राजस, तुम खाने पर भी कैसे “ नहीं ” 

कह रहे हो ।/ | १८० हरि बोले, “ ध्यान देकर सुनो । मैं राजमार्ग में 

खेल रहा था। तब बहुत से ग्वाले (गोप-वालक) आ गये और इसके घर. 
मे पैठ गये । १८5१ उस समय उन बच्चों ने कहा-- हरि, आता है 

क्या ? हम चोरी कर ले। री माँ, फिर मुझे हाथ से वलातू ही पकड़कर 

ले गये। 5र उन्होने समस्त गोरस खाडाला। मैयों ही दूर (खड़ा 

रहकर) देख रहा था। मेरी समझ में यह भी नहीं आ रहा था कि 

इसका मक्खन चुरा लें । 5परे घर में इसके आ जाते ही, सव रवाले भाग 

गये। (फिर) कोई भी ** नही करने पर भी इसने मुझे झट से पकड़ 


द् 
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कांहीं न करितां। ८४ माश्या मुखीं दहीं इणें चचिलें। दटावूनि मडके 
हातीं दिधलें। तुज़ज्ञवबी ओढ्नि आणिलें। बढ्ेंचि मज्ञ जननीये। ८४ 
जे दहीं हरोनि गेले गोवल्छे । त्यांसी न धरवे इच्चेनि वहिले। ज्यांहीं ज्ञोरिले 
त्यांसी सोडिलें। विरहण आलें सज़वरी । ८६ मातेच्या पदरें सुख पुसिलें। 
भाजनपात्र भिरकाविलें। कंठीं मिठी ते बेढे । दृढ़ गोपाछे घातली । ८७ 
गदगदां हांसोनि गोपिका। आपुल्या गृहा गेल्या देखा। मनीं म्हणती 
हरिलीला ब्रह्मादिकां। न कछे सहसा निर्धारें। 5८. मातेसी म्हणे गोविंद । 
मज़॒ जेवूं घालीं भातदुग्ध। मातेचे कंठीं वेदबंध । मिठी घालीत 
पुढठती पे। ८९ माया महणे श्यामसुंदरा। आता निकेतनपति येती 
मंदिरा। त्यांसांगातें जेवीं सुकुमारा। तों गोदोहन करितें मी। १६० 
ऐसी ऐकतांचि ग्रोष्ठझी। उठे हांसत जगजेठी। त्याचा महिमा 
वर्षकोटी । वर्णितांही सरेना। १९१ एके दिवशीं कमलासनपिता। 
प्रातःकाछ ज्ञाहला असतां। मातेसी म्हणे तत्त्वतां। दूध प्यावयासी 
दे मज़ । €२ माता म्हणे आजि सित्रवार। दुग्ध अनसृुट असे समग्र । 


लिया । 5४ इसने मेरे मुँह मे दही मल लिया, डॉटकर (मेरे) हाथ में 
मटका दिया और री माँ, मुझे बलातू खीचकर तुम्हारे पास यह ले आयी 
है। ८५५ जो ग्वाले दही चुराकर गये, उन्हे पहले इससे पकड़ा नही जा रहा 
था। जिन्होंने चुरा लिया, उन्हे छोड़ दिया और मुझ पर यह दोषारोप 
आ गया । ( । 5६ (इतना कहकर ) गोपाल (क्रृष्ण) ने उस समय माँ के 
आऑचल से मुँह पोंछ लिया; वह घट उछालकर फेक डाला और उसके गले में 
दृढ़ता से बॉहे डाली।5७ देखिए, खिलखिलाकर हँसते हुए गोपियाँ 
अपने-अपने घर गयी। उन्होने मन ही मन यह कहा-- निश्चय ही 
साधारणतः हरि की लीला ब्रह्मा आदि (तक) की समझ में नही आ 
सकती । ८८. ( एक समय ) क्ृष्ण ने माता से कहा-- ' मुझे दूध-भात 
खिला दो ' और फिर उन वेदवन्य (क्ृष्ण) ने माता के गले में बॉहें 
डाली । ५९ तो माता बोली, ' रे श्यामसुन्दर, अब गृहस्वामी (ननन्‍्द) घर 
आ जाएँगे। रे सुकोमल, उनके साथ तू भोजन कर, तब तक मैं गो-दोहन 
कर लूंगी । । । १९० ऐसी बात सुनते ही जगदुश्रेष्ठ हँसते हुए उठ गये । 
एक करोड़ वर्ष वर्णन करते रहने पर भी उनकी महिमा समाप्त नहीं 
होगी । १९१ एक दिन ([त्रह्मा के पिता भगवान विष्णु के अवतार) कृष्ण 
सवेरा हो जाने पर माँ से निश्चयपूर्वक बोले, “मुझे पीते को दूध दो । '। ९२ 
तो माता बोली, * आज रविवार है। (अतः) आज समस्त दूध खर्च नहीं 
करना है। खण्डेराव देव” उम्र होते है। ”' (यह सुनकर रमापति विष्णु 

१ खण्डेराव या खण्डोबा-- महाराष्ट्र और कर्नाटक के अधिकाश लोगो का कुल- 

देवता है। विशेषतः महाराष्ट्र के जन सामान्य मे यह सर्वाधिक प्रिय देवता है। इन 
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खंडेराव देवत तीत्र। पुसे रसावर कोठे आहे। &३ माता म्हणे 
देव्हारां। पाहें ज्ञाय सुकुमारा। डोछसा मदनताता सुंदरा। सर्वेश्वरा 
गोविंदा । &४ ' देव्हारां येऊनि गोपाछ । पाहे देवाधिदेव निर्मेछ। तंवते 
टांक देवांचे सकछ । दोरियेनें गोंविलि। &£ मातेसी म्हणे क्षीराबव्धिजाकांत । 
येवढें देवांचें सांगसी सत््व। तरी हवा दोरीने निश्चित। कां आकढूनि 
रक्षिलि। ६६ काय तुझा देव करील। स्हणोनियां वेकुंठपाछ । बढेंचि 
दुः्ध सकढू॑। तमालनीछ पीतसे । ६७ त्याउपरी ते रात्र ऋमिली। 
प्रातःकाठीं उठोनि वनमालछी । मातेसी म्हणें ते वेछीं। कडेवरी घेईं 
सज्ञ । ९८ माझी वांकडी झ्ञाली मान। दोन्‍्ही दुखतातो नयन। माता 


अल जा 








के अवतार) कृष्ण ने पूछा, “वह (देव) कहाँ है ? ।९३ तो माता 
बोली, “देवघरे मे हैं। अरे सुकोमल, सुन्दर आँखों वाले, कामदेव-से सुन्दर 
सर्वेश्वर गोविन्द, जाकर देख ले । (। ९४ देवघरे के पास आकर (गर्भगृह में 
आकर) देवाधिदेव निर्मल गोपाल कृष्ण ने देखा और तब (धातु के पत्ने के 
'टुकड़ों पर अंकित) समस्त देव-प्रतिमाओं को एक धागे में पिरो दिया । ९५ 
फिर लक्ष्मीपति विष्णु अर्थात्‌ कृष्ण माता से बोले, “ तुम देवों की इतनी 
महत्ता बताती हो, तो (बता दो--) इस डोरी से खींचकर (मैंने इन्हें) कैसे 

बाँध लिया । ” ९६ तुम्हारा देवता क्या कर सकता है ?” ऐसा कहते हुए 
वैकुण्ठपति तमालनील कृष्ण ने समस्त दूध बलातू पी डाला। ९७ उसके 
पश्चात्‌ वह रात बिता दी। सवेरे उठकर वनमाली कृष्ण उस समय माता 
से बोले-- “मुझे (उठाकर) गोद मे ले लो। ९८ मेरी ग्रीवा (गरदन ) 

ठेढ़ी हो गयी है। मेरी दोनों आँखें (भी) दुख रही हैं।। (यह 
सुनकर) माता वोली, ' रे हरि, तुझ पर मललारि' पूर्णतः क्षुब्ध हो गये 

दो राज्यो में जेजुरी (जि-पुणें) आदि बारह प्रमुख स्थाव इस देवता के मन्दिरों के 
लिए विख्यात है। हिन्दुओं के अतिरिक्त मुसलमानों में भी खण्डोबा की भक्ति का 
प्रचलन है । प्रचलित लोक-मान्यता के अनुसार खण्डोबा शिवजी का अवतार है-- हाँ, 
कुछ लोग उसे स्कन्घ या कार्तिकेय का भी अवतार मानते है। यह देवता उम्र है। 
' उसका वाहन है घोड़ा और अस्त्र है चौड़े फाल वाला खड़ग। खड़ग (खड्ग-खाँड) के 
धारी होने के कारण उसको खण्डेराव या खण्डोवा कहते है । हु 

खण्डेराव के मल्‍लारि, मल्लारिमातंण्ड, म्हाहूसाकान्त, मैलार, मैराक् आदि अन्य 
नाम भी प्रचलित है । | 
१ मल्लारि-- मल्लारि खण्डोवा को कहा जाता है। कहते हैं, कृतयुग में 

मणिचूल नामक पर्वत पर संप्तपि तपस्या कर रहे थे । उस समय मणि और मलल नामंक 
देत्यों ने उस पर्वेत पर आक्रमण किया और उन ऋषियों के तपोवन को ध्वस्त किया | 
इससे व्यथित होकर वे सहायता के लिए इन्द्र के पास गये । लेकिन इन्द्र ने यह कहकर 
“ वे देत्य ब्रह्माजी के वरदान से अजेय बने हुए है ” अपनी असमर्थता प्रकट की । तो 
ऋषि भगवान विष्णु के पास गये। विष्णु ने भी उनकी ओर , जब ध्यान, नहीं दिया, 
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महणे मल्‍लारी पूर्ण । हरि तुज्ञवरी क्षोभला। €£ खंडेराब देवत दुरढ। 
प्रचीत दाविली तत्काछ । मातेले नेत्रीं वाहे जछ । म्हणें आतां काय करूँ 
मी।२०० कडेवरी घेतला क्ृष्ण। सायेचें खांदां टाकिली सान। ज़ेसा 
अमर बेसे संकोचन । कसमलकोपीं प्रीतीनें। २०१ वेव्हारा येऊकनि माया। 
महणे मारतंडा खंडराया। हरिवरी कृपा करी लवलाह्या। म्हणोनि लावी 
आंगारा।२ तो अकस्मात म्हाब्ठतापती। देदीप्यमान दिव्यमुर्ती । 
तडिदंबरप्रभा फांकती। कंलासपति साक्षात। ३ खंडा झक्के दक्षिण करी । 


है। '।९९ खण्डेराव तो परम उम्र देव है। उन्होने (इस प्रकार कृष्ण 
को) तत्काल अनुभव करा दिया। (यह देखकर) माता की आँखों से 
(अश्रु-) जल बहने लगा। वह बोली, “मै अब क्‍या करूँ ?' | २०० 
माता ने कृष्ण को (उठाकर) गोद में लिया, तो उन्होने उसके कंधे पर 
अपनी गरदन टिका दी (और उस प्रकार बैठ गये ), जैसे भौरा कमलकोश 
में सिकुड़े हुए प्रेम से बैठ जाता है । २०१ फिर गर्भगृह मे आकर माता 
बोली, ' हे मार्तण्ड खण्डेरावजी, हरि पर झट से कृपा करो ' --ऐसा कहते 
हुए उसने (कृष्ण के मस्तक पर) भभूत लगा दी।२ त्योंही यकायक 
म्हालसापति' खण्डेराव देदीप्यमान दिव्य मूर्ति के रूप में प्रकट हो गये। 
उनके विद्युत-से वस्त्न से तेज फल रहा था। वे साक्षात्‌ कैलासपतति 
(शिवजी ) थे । ३ उनके दाहिने हाथ में (चौड़े फाल वाला) खड्ग चमक 
रहा था। उस पर हलदी का चूर्ण* उछलकर फंल रहा था। (इस 
प्रकार) अश्व वाहन पर आरूढ़ उमापति ब्रिपुरारि शिवजी प्रकट हो 


तब वे शिवजी के पास गये । शिवजी ने उनकी वात सुनकर क्रोध से उन दैत्यों के 
संहार की प्रतिज्ञा की। फिर मातंण्ड भैरव का रूप ग्रहण कर वे मणिचूल पर्वत पर 
उतर गये । उनके साथ सात करोड़ गणो सहित कार्तिकेय भी ये। जब शिवजी ने 
मणि दैत्य को पाँव-तले दवोच लिया, तो उसने शिवजी की स्तुति की और उन्हे प्रसन्‍त 
कर लिया । मणि ने शिवजी से यह वर माँग लिया-- ' हे देव, सेरा सिर नित्य आपके 
पाँवलले रहे और मेरा अद्वारूढ रूप आपके समीप नित्य रह जाए।” शिवजी ने 
“ तथास्तु ' कहा । तदनन्तर मल्‍्ल दैत्य ने मृत्यु के पहले शिवजी से यह वर माँग 
लिया-- * हे देव, मेरा नाम आपके नाम से पहले रह जाए ' (अर्थात लोग आपको 
* मल्‍लारि ' कहे)। शिवजी ने इसे भी स्वीकार किया, तो मल्ल मृत्यु को प्राप्त हुआ। 
१ म्हाल्साकान्त-- खण्डोबा को म्हाछसाकान्त कहते है, क्योकि उनकी स्त्री का 

नाम म्हाछसा है। म्हाछुसा को मोहिनी का अवतार मानते है, वह तिम्म नामक वैश्य 


की पुत्री के रूप में उत्पन्न हुईं और पौप पौणिमा के मुह॒तें पर तिम्म ने खण्डोबा से 
उसका विवाह करा दिया। 


२  भण्डारा “:हलदी का चूर्ण-- छण्डोबा के पूजन में हलदी के चूर्ण का 
विशिष्ट महत्त्व है। उसे * भण्डारा ' कहते है। बण्डोबा के मेले मे यह चूर्ण उछाला 


जाता है और * वाघ्या * नामक खण्डोबा के सेवक, लोगो के मस्तक पर * भण्डारा * का 
तिल्नक लगाकर दक्षिणा माँगते हैं । 
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हरिद्वाचर्ण उधछ्े वरी । तुरंगवहन त्रिपुरारी। उमानाथ प्रकटला।४ दिव्य 
तेंजे भरलें गगन। जो मणिमल्लप्रागहरण। तो साक्षात शिव हयवाहन। 
यशोदेसी बोलत ।५ तुझें पुर्वंपुण्य अदूभुत4 उदरा आला तलोक्यनाथ। 
त्याच्या अंगीं देवतें समस्त । देव आम्ही यशोदे । ६ ब्ह्मानंद हा साक्षात । 
यासी भज् धरों भावार्थ । यासी पुजितां देव समस्त । 'तृष्त होती निर्धारे । ७ 
ऐसें बवोलोनि तये वेढां । खंडेराव गुप्त जाहला। मातेसी हृदयीं कछला। 
हरिप्रताप अद्धुत।८ एके दिवशीं अधोक्षज। रहणे आध्ीं जेबूं घालीं 
सज़ | जो मायातीत विश्वबीज। आदिपुरुष परात्पर।& त्यासी माया 
महणे कानहया । आधी देवपुजा करोनियां। मग मी तुज् रे बा तानहया। 
जेवूं घालीन निर्धारे । २१० हरि म्हणे मातेप्रती। देव तरी अहेत किती। 
माता महणे भगवती। परम देवत दारुण। २११ खंडराव महाखडतर। 
भेरव देवत महातीत्र। गणेश पावतो सत्वर। नाम घेतां आरंधी। १२ 
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गये । ४ उनके दिव्य तेज से आकाश भर गया। प्रत्यक्ष शिवजी, जो 
मणि और मल्ल' के प्राणों का हरण करनेवाले है और जिनका वाहन घोड़ा 
है अर्थात्‌ जो' अश्वारोही है, यशोदा से वोले । ५ “ तुम्हारा पूर्व जन्म में 
किया हुआ पुण्य अद्भुत है। (अतः) त्रिलोकनाथ (भगवान विष्णु) 
तुम्हारे उदर में से आविर्भत हो गये है (तुमसे जनमे है) । है यशोदा, हम 
(देव) उनके अंग में (समाये हुए है) समस्त देव । ६ ये प्रत्यक्ष ब्रह्मानन्द 
अर्थात्‌ आनन्द-स्वरूप ब्रह्म हैं। इनकी भक्ति करो। इसका यह भावार्थ 
भ्रहण करो कि इनका पूजन करने पर समस्त देंव निश्चय ही तुष्ट हो जाते 
है। ।७ ऐसा बोलकर उस समय खण्डेराव अन्तर्धान हो गये। (और 
तब) माता (यशोदा) के हृदय को श्रीहरि का प्रताप विदित हो गया 
(समझ मे आ गया) । ८ एक दिन (वस्तुतः) जो माया के परे है, विश्व 
के बीज हैं, जो परात्पर आदिपुरुप है, वे अधोक्षज क्रृष्ण बोले, “ मुझे 
पहले खिला दो ।! । ९ तो माता उनसे बोली, “ कन्हैया, पहले देवों का 
पूजन करके फिर मैं तुझे, रे दुधमुहे, निश्चय ही खिला दूँगी।”।॥ २१० 
तो कृष्ण माता से वोले, “देव है भी कितने ? ” (इसपर) माता बोली, 
£ (एक तो) भगवती (देवी) परम दारुण (उम्र) देव रूप है। ”। २११ 
खण्डेराव महाउग्र है। भैरव देव" महा प्रखर है। गणेशजी (कार्य के ) 


१ मणि और मलल्‍ल-- देखिए टिप्पणी पृ० २६३-२६४ । - 


.,. हऐ भरव-- शव देवताओं मे से एक हैं। कुछ लोग उन्हें शिवस्वरूप मानते है । 
शव आगमों में कुल ६४ भैरव माने गये है। तात्निकों के अनुसार भैरव शक्तिपीढों के 
सरक्षक देव है । लगन होगे ग्रामदेवताओं में भैरव को महत्त्वपूर्ण स्थान है। इनके 
कला डमरू और त्िशुल होते है, कमर मे सर्प लपेटे हुए होते हुँ। इनका वाहन हे 
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ऐसे बोलतां माता ते। गदगवदां हांसोनि जगन्नाथ । म्हणे भज़ देवाधिदेवातें। 
ते महणे आम्हांतें कसा दिसे। १३ तत्काछ चतुर्भुन घनश्याम। शंख चक्र 
गदा पद्म। पोतांबरधारी पुरुषोत्तम। यशोदेनें देखिला। १४ यशोदा 
नमस्कारी तत्काछू । सर्वेचि घालोनि मायाजाछ । जैसा पृर्वी होता बाछ। 
दीनदयाकछ तेसा झाला। १५ एके दिनों जगत्पती। बोलाबी देव्हान्याच्या 
मुर्तों। म्हणें सांगा तुम्ही मातेप्रती। कीं कृष्णास आधीं वाढिज़ें। १६ 
माया आली देव्हारियाज्ञवब्ठी । तों घातुमुर्तों बोलती ते वेढीं। म्हणती 
सच्चिदानंद वनमाछो। भें यासी सद्भावें। १७ क्षष्णासी आधी जेवूं 
घालीं। तरी तुझी पुजा आम्हांसी पावली। ऐसें ऐकतां माया ते वेढ्ीं। 
तठस्थ ज्ाहली सप्रेम । ८ असो एके दिनीं श्रीहरी। खेल्ठत असतां 
ओसरीवरी । माया म्हणे सुरारी। दुग्धपान करीं कां। १९ हरि रहणे 
मी दुग्धपान न करीं। माता महणें बढ्िराम गेला बाहेरी। तोबरी तू 
पृतनारी। दूध झडकरी पिईं कां।२२० बढिराम बाहेह़न आलिया। 
तुज् चांदा मागेल तान्‍्हया। हरि महणे 'दुग्ध प्यालिया। काय होतें मज़ 


आरम्भ मे नाम लेते ही झट से कृपा करते है। ' १२ माता द्वारा ऐसा 
कहने पर जगन्नाथ श्रीकृष्ण खिलखिलाकर हँसते हुए बोले-- “ तुम 
देवाधिदेव-- समस्त देवो मे जो प्रमुख हैं, उत्ता भजन करो । ” तो वह 
वोली-- * वह हमे कंसे दिखायी देगा ? '। १३ तत्काल यशोदा ने शंख- 
चक्र-गदा-कमलपुष्प से युक्त चतुहँस्तथारी पीताम्बर पहने हुए घनश्याम 
पुरुषोत्तम (भगवान विष्णु-- कृष्ण) को (अपने सामने) देखा। १४ यशोदा 
ने उन्हे तत्काल नमस्कार किया, तो साथ में ही अर्थात्‌ तरक्षण वे'दीनदयालु 
भगवान मायाजाल विछाते हुए जेसे पहले बाल (स्वरूप) थे, वैसे हो 
गये। २१५ 

एक दिन जगत्पति कृष्ण ने देवघरे की देव-प्रतिमाओं को बुला लिया 
और कहा-- “तुम माता से कह दो कि कृष्ण के लिए खाना पहले 
परोसो । (। २१६ जब माता देवघरे के पास आ गयी, तो उस समय 
(देवों की) धातु की (बनी हुई) मूर्तियाँ वोलने लगी । वे बोलीं-- “ये 
वनमाली (कृष्ण) सच्चिदानन्द (ब्रह्म) हैं। उनकी सद्भावपूर्वक भक्ति 
करो । १७ कृष्ण को पहले भोजन कराती जाओ, तो ही (तुम्हारे द्वारा 
किया हुआ हमारा) पूजन हमे प्राप्त होगा । ' उस समय ऐसा सुनते ही 
माता प्रेमसहित चकित हो गयी। १८ अस्तु। एक दिन श्रीहरि के 
ओसारे में खेलते रहने पर माता बोली, “ भरे मुरारि (कृष्ण), दूध पी लो 
न्‌।7”। १९ तो हरि बोले, “ मैं दुः्धपान नही करूँगा । (फिर) माता 
बोली, ' बलराम वाहर गया है। रे पूतनारि, तब तक तुम क्यो न झंट से 
दूध पी लो । २२० भरे दुधमुहे, वाहुर से आने पर बलराम तुमसे हिस्सा 
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सांग । २२१ बा रे शिखा बाढते साचार। काढें आंग होतें गोर। ऐकोनि 
हांसे यादवेंद्र । म्ह॒णे पाहूं प्रचोत ययाच्री । २२ दुग्धाची वाटी सुखीं लाविली । 
शंडी धरूनि पाहे वनमाछी। म्हणे कां शिखा नाहीं वाइली । तनू काढी 
दिसतसे। २३ माता म्हणें जगन्नायका । आज़चि कसी वाढेल शिखा । हांसे 
येतसे वेकुंडनायका । बोल सातेच्रे ऐकोनि। २४ एके दिवशी राम आणि 
कृष्ण। आंगणीं खेछती दोघेज्णण । हरीसी म्हणें संकर्बण। तुज्ञ हें कल्लें 
नाहों की । २५ कोंडा देऊनियां ज्ञाणा। तुज्ञ पोसणे घेतलें कृष्णा। याची 
प्रचीत जगज्जीवना । पाहे तुज् सांगतों । २६ मायबापे गोरी तुझीं गोपाव्ठा । 
त्यांच्े पोदीज्ा तूं तरी काछा। कोंडा देऊनि घेतलें तुला। तंसेत्र मज़ला 
कहलें पें। २७ ऐसे बोलतां बढ्िभव्र । स्फुंदस्फुंदोनि रडे यादवेंद्र | माता 
येऊनि सत्वर । हृदयीं धरी गोपाछा । २८. पललवें पुसी राजीवनयन । मह॒णे 
तुज्ञ बोलिलें कोग। स्फुंदस्फुंदोनि सांगे जगज्जीवन। मज़ पोसणा म्ह॒णे 
दादा । २६ माता म्हणे माइ्या उदरीं। तूं जन्मलासी सुरारी। बढह्विरास 


माँग लेगा।” तो हरि बोले, ' मुझे बताओ, दूध पीने से क्‍या होता 
है ? ।२२१ (इसपर माता बोली--) “ अरे, चोटी सचमुच बढ़ जाती 
है; काला शरीर गोरा हो जाता है। ” यह सुनकर याददेन्द्र कृष्ण हँसते 
हुए वोले, ' इसका अनुभव कर देख ले।”। २२ (फिर) वनमाली ने 
दूध की कटोरी मुँह में लगा दी और चोटी पकड़कर वे देखने लगे। 
(तदनन्तर ) वे बोले-- “ चोटी क्‍यों नहीं बढ गयी ? शरीर (भी) काला 
(ही) दीख रहा है। (। २३ तो माता जगन्तायक कृष्ण से बोली, “ चोटी 
आज ही कंसे बढ़ेगी । ” माता के ये वचन सुनकर वैकुण्ठनायक (कृष्ण) 
को हँसी आ गयी । २२४ 

एक दिन (बल-) राम और कृष्ण दोनों जने आँगन में खेल रहे थे । 
(तब) संकर्षण' (बलराम) कृष्ण से बोले, “ तुझे विदित नहीं हुआ 
क्या 7 । २२५ अरे कृष्ण, जान ले कि तुझे भुसा देकर पोष्य (लड़के ) के 
रूप में लिया है। भरे कृष्ण, देख, मैं इसका प्रमाण सहित तुझे विश्वास 
दिलाता हुँ। २६ रे गोपाल, तेरे मॉ-वाप गोरे है, तू उनसे उत्पन्त है, फिर 
भी काला है। तुझे भूसा देकर लिया गया है। मुझे ऐसा ही विदित 
हुआ है । (। २७ बलराम द्वारा. ऐसा कहने पर यादवेन्द्र कृष्ण बिलख 
-विलखकर रोने लगे, तो झट से आकर माता ने गोपाल कृष्ण को हृदय से 
लगा लिया । २८ उनके नयनकमलों को आँचल से पोंछ लिया और 
कहा (पूछा )-- “तुझसे किसने (क्या) कहा ? ” तो सुबकते-सुबकते 
हुए जगज्जीवन कंष्ण बोले, * मुझे दहा (अर्थात बलराम) पोष्य (लड़का) 


. . । संक्पंण-शैपनाग को कहते है। वलराम शेष के अवतार हैं, अतः उनको भी 
संकृपंण कहा जाता है । 
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चाह्ववितो निर्धारी। तुज्जलागों गोपाव्ठा । २३० मातेनें कडेचरी घेतला। 
मुख चुंबीत वेल्वोबेछां। निबलोण उतरी वेल्हाद्वा। क्ृष्णावरूनि 
झडकरी । २३१ एके दिवसीं उधःकाछीं। उठोनियां वनमाछी। एके 
गोपीचे घरीं ते बेढीं। कौतुक केलें अद्भुत | ३२ ब्राह्मी मुहर्ती उठोनि 
जाणा। गोपी गेलिया माघस्ताना। सागें सकक् गाई राना। लावूनियां 
दीधल्या । ३३ बेल आपणूनियां सकछू। तिच्या वाडियांत बांधी घननीव । 
गोपी गृहा आली तत्काछ। धारा कादूं धांचतले। ३४ भरणा घेऊनि बसे 
खालती । तो वृषण हातास लागती । सर्वे गाईच्या कांसा धरीत हातीं। 
एकचि गति चहुंकडे । ३५ विस्मित ज्ञाहली बाला। तों तमांतक उगवला। 
तो वृषभांतीं वाडा भरला। एकही गाय दिसेना। ३६ कछ्ठली क्रृष्णाची 
करणी। गाज्हाणीं सांगों येती गौछणी। माया बेतादी घेऊनी। शिक्षा 
करावया धांवत । ३७ वेगें पछाला गोविंद। तों त्याच बाठेनें आला नंद। 
तो यशोदा म्हणे मुकुंद। धरा धरा वेगेंसीं। ३८ तों नंदे धरिला ते समयों । 
दृढ आलिगिला निजह॒दयीं । चुंबन देकनि लवलाही। यशोदेसी बोलत ॥ ३६ 


कहता है। (।२९ (यह सुनकर) माता बोली, “ भरे मुरारि, तू मेरे उदर 
मे जना है। गोपाल, वलराम निश्चय ही तुझे छेंड़ रहा है ।  । २३० 
(तदनन्तर) माता ने उसे (उठाकर) गोद में ले लिया। समय-समय पर 
(बार-बार) उसके मुँह को वह चूम रही थी। फिर उस सुन्दरी ने झट से 
कृष्ण पर से राईनोन उतार लिया । २३१ एक दिन ऊपाकाल में वनमाली 
कृष्ण ने उठकर किसी एक गोपी के घर (जाकर) उस समय अद्भुत लीला 
की (प्रदर्शित की) । ३२ समझ लीजिए, ब्राह्ममुहूर्त पर उठकर वह गोपी 
माघ-स्नान के लिए गयी हुई थी, तो इधर उसके पीछे (अनुपस्थिति में) 
उन्होने समस्त गायो को वन की ओर हॉक दिया । ३३. फिर उन घननील 
(कृष्ण) ने सव वैल लाकर उसके गोठ में बाँध (कर रख) दिये। वह 
गोपी तत्काल घर आयी और दोहन के लिए दौड़ती हुई गयी । ३४ वह पात्न 
लेकर नीचे बैठ गयी, तो उसके हाथ वृषण लग गये । उसने सब गायों के 
थन हाथ मे लेकर देखे, (फिर भी) चारों ओर' एक ही स्थिति थी। ३५ 
वह स्त्री विस्मित हो गयी, तो तमारि सूर्य उदित हो गया । तब (उसे 
दिखायी दिया कि) गोठ बैलों से भरा हुआ है । (वहाँ) उसे एक भी गाय 
नहीं दिखायी दी। ३६ (जब) कृष्ण की यह करनी विदित हुई, तो 
गोपियाँ शिकायत करने के लिए आ गयी । (उनकी बाते सुनकर) माता 
(यशोदा) बेत लेकर दण्ड देने के लिए दौडी । ३७ (यह देखकर) कृष्ण 
वेगपूर्वंक भाग गये, तो उसी बाट से नन्‍्द आ रहे थे। तब यशोदा बोली, 
* मुकुन्द (कृष्ण) को वेगपूर्वक (दौड़कर) पकड़ो, पकड़ो । (। ३८. तब नन्द 
ने उस समय उन्हें पकड़ लिया और अपने हृदय से दृढ़ता से लगा लिया। 
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नंद महणें कां हो धांवसी। माया म्हणे सोड़ूं नका यासी। याणें पीडिलें 
गौछिणींसी । यात्ते खोडीसी अंत नाहीं। २४० नंदापाशी सांगे सांवका। 
हा धमकदी गौकछिणी सकढा। मातेपाशीं वेठोवेढां। _ लटकींच देती 
गात्हाणी । २४१ घेती नसतेन्न सज़बरी आठ । मातेसी खरें वाठे सकछ १ 
हांसे यशोदा वेल्हाछू ॥ नंदमुख विलोकूनि । ४२ घरास आपणिलें जगन्नाथा । 
नंद म्हणे मज़परता। भाग्याज्ा नाहीं तत्त्वतां । त्रिभुचनीं शोधितां हो । ४३ 
एकदां वढ्विरामासीं हरि खेठे । गोपाक दोहींकडे' वांदले। तों क्रृष्णाकर्डे 
ते वेछे । डाव लागला खेछतां । ४८४ ऐसे देखोनि चक्पाणी । बलह्िरामाचीं 
दोधे मुर्लें धरूती । त्वांच्या शिखा परस्परें बांधोनी । वृक्षावरी घालीत। ४५ 
मुलें ठवूनि वृक्षावरती। आपण लपला श्रीपती। बाछें सोडबिलीं 
निश्चितीं । बह्रामें येऊनियां । ४६ यशोदेजवबी गान्हाणीं। सांगों येती 
ग़जगामिनी । झ्हणती मुलांच्या शिखा बांधोनी । वक्षडह्ा्ठीवर ठेबितो । ४७ 
माता महणे पुततारी । किती सोसाव्या खोडी तरी। ऐक शास्त्र तरी पुढ़ें 
पमुरारी। यावरी हरि बोलतसे । ४८ हरि म्हणें मातेसी। शास्त्र जें मज़ 





झट से उनका चुम्बन करके वे यशोदा से वोले। ३९ नन्‍्द बोले, “ अरी, 
क्यो दौड़ रही हो ? ' तो माता वोली, “ इसे मत छोडना । इसने गोपियों 
को सताया है। इसकी बुरी लत का कोई अन्त नही है । ' । २४० (यह 
सुनकर) श्याम नन्द से वोले, “ ये समस्त धीगरी गोपियाँ माँ से समय-समय 
पर (मेरे वारे में) शिकायतें किया करती हैं। २४१ वे मुझपर झूठे 
दोपारोप लगाती हैं (और ) वह सब माता को सच्चा लगता है। तो नन्‍्द 
के . मुँह को देखकर यशोंदा सुन्दरी हँसने लगी। ४२ (तदनन्तर ) नन्द 
जगन्नाथ कृष्ण को घर ले आये। वे नन्द बोले, “त्रिभुवन मे खोजने पर भी 
सचमुच मुझसे कोई अधिक भाग्य वाला नही होगा । ' ।४३ एक बार वलराम 
के साथ कृष्ण खेल रहे थे। (फिर) गोपाल (ग्वाले) दोनों ओर बाँट दिये 
(गये, अर्थात उनके दो दल बनाये गये) । तब उस समय खेलते-खेलते 
कृष्ण पर॒ दाँव लग गया । ४४ ऐसा देखकर चक्रपाणि कृष्ण ने वलराम 
के (पक्ष के) दो लड़को को पकड़कर उनकी चोटियाँ एक-दूसरी से वाँधकर 
उन्हें पेड़ पर (लटकाते हुए) रख दिया | ४५ उन लड़कों को पेड़ पर 
(लटकाये ) रखकर (स्वयं) श्रीपति कृष्ण छिप गये। (तदनन्तर) 
वलराम ने आकर उन वच्चो को अवश्य ही छुडा दिया । ४६ (इधर) 
गजगामिनी गोपियाँ शिकायतें करने के लिए यश्ोदा के पास आ गयी और 
वोली, “ (तुम्हारे लाड़ले ने) वच्चों की चोटियाँ वॉधकर उन्हे पेड़ की 
टहनी पर (लटकाकर) रख दिया । (४७ (यह सुनकर) माता वोली, 
' अरे पूतनारि कृष्ण, तेरी कितनी शरारतें सहन की जाएँ ? फिर भी 
मुरारि, एक शास्त्र सुन ले। इसपर क्ृप्ण वोले। ४८ माँ से कृष्ण 
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पढविसी । तें कोणाचें शास्त्र निश्चयेंत्तीं। सांग मज़सी जननोये। ४६ 
माता महणे देवाचें शास्त्र । मगर वोले राजीवनेन्र । तें शास्त्र पढतां साचार। 
फाय देतो देव पें। २५० माता महणे देतो मुक्तीतें। हरि महणे ते तुत्नत्ति 
होऊं दे माते। मी न सोडीं चोरीतें। नवनीताच्या' कदापि। २५१ यज्योदा 
महणे कृष्णनाथा। आण वाहें तूं तत्त्वतां। ज्ें मी चोरी न करीं सर्वेथा। 
शपथ आता बोले पें । ५९ गोरसावांचोनि न करीं चोरी। मात्ते आण तुझी 
निर्धारीं । ऐसें बोलतां कंटभारी। माता हांसे गदगदां । ५३ एके दिवशों 
यशोदा। जिवूं घाली परमानंदा। दहींभात पुर्ढे मुकुंदा। कालवोनि 
दीधला। ५४ लोणचें आणीं माते झडकरो। येरी महणे आहे सोंवलया- 
भीतरी । लोछणी घालीत मुरारो। म्हणें न जेवों सर्वथा। ५४ मग 
सोंवछें विटाछोनी । आलें निर्वे घाली जननी । गौ भुलले अहुंममतेकरूनो । 
नेणती करणी हरोचो। ५६ गोकुछीची एक म्हातारी। सुनेसी राखो 
दिवसरात्रीं। म्हणे कृष्णाच्रा वारा निर्धारी। पडों नेदी सर्वदा। ५७ 
यास येऊं देशील ज़री मंदिरा। तरो मुकलोस आपुल्या संसारा। नांवरूपा 


बोले, “ री माँ, यह मुझे निश्चित रूप से वताओ, जो शास्त्र तुम मुझे 
पढ़ाओगी, वह किसका शास्त्र है ? _। ४९ माँ बोली, “' यह भगवान का 
शास्त्र है। (। तव कमलनयन कृष्ण बोले, “ उस शासरुत्न को पढने पर भगवान 
सचमुच क्या देते है ? '।२५० माता बोली, * वे मुक्ति देते है।' कृष्ण 
बोले, “री माँ, वह तुम्हे ही (प्राप्त) होने दो । मैं मक्खन की चोरी 
(करना) कदापि नही छोड़ंगा । /। २४५१ (इसपर) यशोदा बोली, “ रे 
क्ृष्णनाथ, तू सचमुच सौगन्ध ले ले। अब बोल, कि मैं चोरी विल्कुल 
नही करूँगा-- (मुझे) शपथ है । '।५२ “ माँ, निश्चय ही तुम्हारी शपथ 
है, मैं गोरस के अतिरिक्त (और किसी वस्तु की) चोरी नहीं करूँगा । ' 
कंटठभारि कृष्ण के ऐसा बोलते ही माता खिलखिलाकर हँसने लगी । २५३ 


एक दिन यशोदा परमानन्द कृष्ण को भोजन करा रही थी। उसने 
सामने दही-भात मिलाकर क्ृष्ण को दे दिया । २५४ (तो कृष्ण बोले--) 
' माँ, झट से अचार लाओ ।' तो वह बोली, “' (अचार) पवित्र स्थान पर 
(रखा हुआ) है।” (यह सुनकर) लोटते-पोटते हुए मुरारि बोले, ' मैं 
बिल्कुल खाना नही खाऊँगा । '। ५५ अनन्तर उस पवित्न स्थान को छते 
हुए निकालकर माता ने अदरक और नीबू (का अचार थाली में) डाल दिया । 
(वस्तुत:) गोप अहंकारभाव से विमोहित हो गये थे । (अतः) वे कृष्ण 
की करनी को नही जान पा रहे थे । ५६ गोकुल की एक बुढ़िया अपनी 
बहू की दिन-रात रखवाली करती थी। वह कहती-- ' कृष्ण की हवा 
(तक) निश्चय ही (अपने ऊपर) बिल्कुल न लगने दो | ५७ यदि इसे घर 
आने दोगी, तो अपनी घर-मगिरस्ती से वचित हो जाओगी। यदि तुम 
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न उरे थारा। झणी यदुचीरा ऐक्य होसी। धभ८ तो ते दिवशीं' मंर्दिरी । 
एकलीच होती सुंदरी । वुद्धा गेली बाहेरी। तों मार्ग हरि पातला। ५६ 
त्या गोपीस हरि भोगीत। तों बुद्धा पातली घरांत। दोधघांजणां हातीं 
धरीत। बिदीस नेत ओढदूनि । २६० वृद्धा सांगे अवध्याजणां। हीं दोधें 
धरिलीं पहा नयना। लोक म्हणती सुन पुत्र दोधघांजणां। कोठें नेतीस 
स्‍्हातान्ये । २६१ वृद्धा म्हणे हा घननीछ । तुम्ही नेणां काय लोक सकतछ। 
नंदगृहास तत्काछ । दोधां घेऊनि पातली। ६२ तों तेथें खेछे हृषीकेशी। 
विस्मय वादे वृद्धेसी । नंद म्हणें पुत्रसुनेसी। कां आणिलें चावडिये। ६३ 
वृद्धा महणें या दोघांसी धरिलें। नंद महणे तुझें काय गेलें। अवध्यांनीं 
बृद्धेसी गोफाटिलें। नि्नेत्सिलें सकक्विकीं। ६४ यशोदा म्हणें बाव्शवरी 
आत् ) ऐसेचि घेती जन सकछ। पुर्णब्रह्मानंद निर्मेठ। कृष्ण माजझा 
निर्धारों । ६५ मग आपुल्या घरा गेली वुद्धा। सोड़नि दिधलें परसानंदा। 
ज्याचिया गुणाची मर्यादा। शिव स्वयंभू्‌ नेणेचि। ६६ एकदां कडे घेऊनि 


यदुवीर कृष्ण से झट से अर्थात अविवेक से एकत्व (मिलन) को प्राप्त हो 
जाओ, तो तुम्हारे नाम और रूप का कोई ठिकाना नही रह पाएगा । ! ५८ 
तब उस दिन वह सुन्दरी घर में अकेली ही थी। वह वृद्धा बाहर गयी हुईं 
थी। तब उसके पीछे (अनन्तर) हरि वहाँ आ पहुँचे । ५९ हरि उस 
गोपी का उपभोग करने लगे, त्योंही वह बुढ़िया घर के अन्दर आ पहुँची । 
उसने उन दोनो को हाथों से पकड़ लिया और वह उन्हें मार्ग में खीचकर 
ले जाने लगी। २६० उस व॒ृद्धा ने सब लोगो से कहा-- “ देखो, अपनी 
आँखों से, मैंने इन दोनों को पकड़ लिया है।' तो लोगों ने कहा (पुछा )-- 
“ अरी बुढ़िया, (अपने) बहु और पुत्र दोनों जनों को कहाँ लिये जा रही 
हो ? '।२६१ तो वुढ़िया ने कहा, “ तुम सब लोग इस घननील क्ृष्ण को. 
नहीं पहचानते हो क्‍या ? ” फिर वह उन्हे लेकर तत्काल नन्द के घर पहुँच 
गयी । ६९२ तो तब (दिखायी दिया कि ) हृषीकेशी कृष्ण वहाँ खेल रहे थे । 
वृद्धा को अचरज हुआ। (फिर) नन्द बोले, “ (तुम) पुत्र और बहुको 
चोकी पर क्यो लायी हो ? '।६३ तो बुढ़िया बोली, “ इन दोनों को मैंने 
पकड़ लिया है। ” नन्‍्द बोले, “ तुम्हारा क्या (बिगड़) गया (तुम्हारी 
क्या हानि हुई) ? * (फिर) सबने उस बुढ़िया को उलझन में डाल दिया-- 
सबने उसको भत्सेता की। ६४ (तदनन्तर) यशोदा बोली -- “ ऐसे ही 
सव लोग मेरे वालक पर दोपारोप लगाते हैं। मेरा कृष्ण निश्चय ही 
आननन्‍्दस्वरूप पूर्णब्रह्म, निर्मेल है। '। ६५ फिर वह बुढ़िया अपने घर 
गयी । उसने उन परमानन्द कृष्ण को छोड़ दिया, जिनके ग्रुण (-गरिमा) 

की सीमा शिवजी और ब्रह्मा (तक) नही जान पाते । २६६ 


एक समय कृष्ण को गोद में लेकर गोपियाँ रविकन्या यमुना नदी के 
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हृषोकेशी । गोपी आल्या रविकन्यातीरासी। जैसा विद्युल्लताभार 
आकाशीं। तंसा दिसे समुदाय । ६७ तों तेथें नाव खुंढडली। घरास गेले 
तारक सकछी । गोपिकांतीं नाव सोडिली। आंत बेसल्या सर्वही। ६८ 
एक नौकादंड करी घेती। . सव्यअपसब्य आवलिती। तो धारेमाजी 
निश्चितीं। नाव गेली तेधवां । ६६ ज़ुनी नाव अत्यंत पाहीं। छिठद्वें पडलीं 
ठायीं ठायीं। माजी उदक आले लवलाहीं। धरवत अतिवेगासों । २७० उदक 
देखतां युवती । परम भयभीत होती। म्हणती काय करावें श्रीपती। 
नौका बुडल कीं आता । २७१ हरि मरहणे कंचुक्‍्या काढदूनी । बोछे घालोनि 
कोंडा पाणी । ऐसे ऐकोनि गजगामिनी । नावेचीं छिद्रें कोंडिती । ७२ बोलछ्े 
निघोनियां गेले। अधिकच पाणी आंत भरलें। गोपी म्हणती ये वेढे। 
काय सांग करावें। ७३ हरि महणे बस्चत्रें कादून बुत्मा। तेसेंचि करिती 
आरजा। म्हणती काय करावें अधोक्षजा। संकट थोर मांडलें। ७४ तों 
तेथें सुये मावछला । असंभाव्य पर्जन्य बछ्छधला। तमें नभोमंडप भरला। 
मोठा सुठला प्रभंजनत। ७५ भयानक लाटा उचंबछती। जल्चरांचे पाछे 


तट पर आ गयी । जैसे विद्युल्लताओ का समुदाय आकाश में दिखायी देता 
है, वैसे ही वह (गोपी-) समुदाय दिखायी दे रहा था। २६७ तब वहाँ 
एक नौका रुकी (बँधी) हुई थी। सब नाविक (अपने-अपने) घर गये 
हुए थे। (यह देखकर ) गोपियों ने नौका छुडा ली और वे सभी अन्दर 
बेठ गयी । ६८. कुछ एक ने नोका के डॉड हाथो में ग्रहण किये और वे 
दाये-बाये खेने लगी । तब निश्चय ही उस समय वह (नौका) धारा में 
चली गयी । ९९ देखिए, वह नौका तो अत्यधिक पुरानी थी। उसमें 
स्थान-स्थान पर छेद हो गये थे। (इसलिए उसके ) अन्दर जल्दी ही 
पानी आ गया और (इधर) वह बडे वेग को प्राप्त होती जा रही 
थी। २७० उस पानी को देखने पर वे युवतियाँ परम भयभीत हो गयी 
और बोली, “ भरे कृष्ण, (अब) क्या करें ? अब नौका डूब जाएगी ' । २७१ 
तो कृष्ण ने कहा, “ कचुकियाँ उतारकर डाट लगाते हुए पानी को रोक 
दो।' ऐसा सुनकर उन गजगामिनी नारियों ने नौका के छेंद बन्द कर 
दिये | ७२ (परन्तु) वे डाट निकल गये और (नौका के) अन्दर पानी 
अधिक ही भर गया । तो गोपियाँ बोली, “ कहो, इस समय क्या करे ? !'। ७३ 
कृष्ण ने कहा, “ वस्त्र उतारकर बन्द कर दो ।! तो युवतियों ने वैसा.ही 
किया और वे वोली, ' रे कृष्ण, क्या करें ? बड़ा सकट आ गया है ।' । ७४ 
तब (तक) वहाँ सूर्य का भस्त हो गया । जो कभी. सम्भव प्रतीत नहीं 
हो सकती, ऐसी (अनहोने रूप से) वर्षा होने लगी। अन्धकार से 
जाकाश-मण्डप भर गया । प्रचण्ड हवा चलने लगी | ७४५ भयावह लहरे 
उछलने लगी। जलचरों के शुण्ड (के झुण्ड) दौड़ने लगे-- वे भयकारी 
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धांवती। * भ्यासुर मुर्खे पसरिती। प्रछयगति ओढवली।॥७६ गोपी 
म्हणती वेकुंठनाथा। विश्वव्यापका रम्ाकांता। पुराणपुरुषा अव्यक्ता। 
धांवें आतां' ये बेछीं । ७७ आमुन्ने प्राण गेले तरी काय। परी हरि बुडेल कीं 
आता सये।. प्रछ्य करील कीं याची माय। प्राण देईल ऐकतां॥) ७८ 
पाहोनियां कृष्णमुखा । सद्गद रडती गोपिका | धांवें यावें इंदिरानायका। 
कृष्ण आमुचा वांचवीं । ७६ जानूइतुके नोर गोपिकांस जाहलें। श्रीकृष्णास 
नाभीपयंत आलें। हरीस कडियिवरी घेतलें। कंठ दाटले गोपिकांचे। २८० 
हृदयपर्यत ज्ञाहलें जीवन । स्कंधीं घेतला जगज्जीवल । आकंठ उदक जाहलें 
पुर्ण। स्हणतो 'मरण आलें कीं। २८१ देंहांत आला ज़वब्ठी । गोपिकांनीं 
मृति सांचछी । ह॒दुयीं तेसीच् रेखिली। वृत्ति सुराली हरिरूपी । ८र गोपी 
म्हणती सांवछे कान्‍्हाई। जगन्मोहने क्ृष्णाबाई। ऐसें जन्मोजस्मी देईं। 
दर्शन तुझें राजसे | ५६. आम्ही अनंत घेऊं जन्मां। परी तूं आम्हांसी खेढें 
सेघश्यामा । भक्तकामकल्पदुमा। ऐसाचि भेदें पुढती तूं। ८४ आपणां 





मुंह बाये हुए ये । (इस प्रकार) प्रलय की स्थिति आ गयी । ७६ तो 
गोपियाँ बोली, “ हे वैकुण्ठनाथ, हे रमाकान्‍्त, हे पुराणपुरुष, हे अव्यक्त 
(ब्रह्मस्वरूप भगवान), अब इस समय दौड़ो । ७७ हमारे प्राण गये तो 
क्या (हो जाए ? -कुछ भी नही ।)) फिर भी है सखी, अब क्रृष्ण डूब 
जाएगा | इसे सुनकर इसकी माता (रो-रोकर) प्रलय मचा देगी और 
प्राण त्याग देगी _॥ ७८ (फिर)वे गोपियाँ कृष्ण के मूँह को देखकर अति 
गदुगद होते हुए रो रही थी। (वे बोलीं--) “ हे इन्दिरापति, दौड़ो, आ 
जाओ और हमारे कृष्ण को बचा दो । (। ७९ (तब तक) गोपियों के 
आओ पानी हो गया, कृष्ण की नाभि तक (ऊपर) आ गया, तो 
(उनमें से एक ने) कृष्ण को (उठाकर) गोद मे ले लिया। उन गोषियों 
के गले रुँध गये | २०० (जब) छाती तक पानी हो गया, तो जगज्जीवन 
कृष्ण को कन्धे पर (बैठा) लिया। (फिर) कण्ठ तक पानी पूरा भर 
गया, तो वे बोलीं (उन्होने माना, अब), मौत आ गयी । २८१ (जब 
जान पड़ा कि) देहान्त निकट आ गया है, तो उन गोपियो ने (कृष्ण की) 
वेसी ही सॉवली मुरत (अपने-अपने) हृदय में अकित कर ली। उनकी 
(मनो-) वृत्ति कृष्ण के रूप में विलीन (होकर उनके साथ एकात्म) हो 
गयी । 5षर (फिर) गोपियाँ वोली, ' रे साँवले कन्हैया, रे जगन्मोहन कृष्ण, 
रे राजस, जन्म-जन्म अपने ऐसे ही दर्शन (करा) दो । ८5३ रे मेघश्याम, 
हम अनन्त जन्म ग्रहण करेंगी, फिर भी तुम हमारे साथ खेलो । हे भक्तो 
की कामनाओं को पूर्ण करनेवाले कल्पवृक्ष (स्वरूप कृष्ण), तुम (हमसे) 
आगे ऐसे ही मिलते रहो।”। ८४ मौत निकट आ गयी है, फिर भी 
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आलें निकट मरण। परी गोपिका न सोडिती स्मरण। निर्वार्णीत्ते भक्तां 
ज्ञाण। राजीवनयन तुष्दला। ८५ _ पर्जेन्य अकस्मात उघडला। , अश्च 
वितललें सुर्ये प्रफतला । जब्ठचरांचा मेढ्ठा दर गेला। समीर राहिला स्थिर 
पें। ८६ अकस्मात नाव कडेंसी। लागली देखोनि गोपिकांसी। आनंद 
ज्ञाहला न माय आकाशी। निजगृहासी पातल्या।5७ यशोबैसी सांगती 
कृष्णचरित्र । आजि हारीनें केलें विचित्र । ऐकतां पापारण्य सर्वेत्र। भस्म 
करी ज़ाकूनि । 5८६. नाव तीरास लागली जेब्हां। ग्रोपींचीं वस्त्रें तंसींत् 
तेव्हां। तो जगदुगुरु त्याचिया सावा। ब्रह्मादिकां न कछती। ८९ जो 
अनंतब्रह्मांडनायक । लीलावतारी, जगदृष्यापक। बच्त्रें निर्मावया काय 
अशक्‍्य । दोनबंधु सर्वात्मा । २४० हरिविजयग्रंथ हाचि समुद्र । साहित्य- 
मुकक्‍्तें अति पवित्र । त्यांचे शोधक सज्जन नर। बुड्या देती स्वानंदें। २९१ 
बुडो दिधल्याविण हातां। मुक्‍तें न येती सवंथा। आविध होतीं जीं तत्त्वतां। 
गुरुक॒र्पे विधिलीं तीं। ९९ तीं ओविलीं सद्गरुणमुणीं। समसमान चहूंकड़नी । 


गोपियाँ (कृष्ण का) स्मरण (करना) नही छोड़ रही थी। (फलस्वरूप ) 
समझिए कि राजीवनयन भगवान (क्ृष्ण) अपने परम भक्तों पर प्रसन्न हो 
गये । 5४ तो यकायक वर्षा रुक गयी, बादल खुल गये । सूर्य प्रकट हो 
गया। जलचरों का झुण्ड दूर चला गया। हवा (भी) स्थिर हो 
गयी । 5६ यकायक नौका को तठ को लगे देखकर गोपियों को आनन्द 
हुआ। वह गगन में नहीं समा रहा था। (तदनन्तर) वे अपने-अपने 
घर गयी। 5७ (तत्पश्चात) उन्होने यशोदा को क्ृष्णचरित (लीला) 
बता दिया। (वे वोली--) “आज कृष्ण ने विचित्र बात की (चमत्कार 
कर दिया)। उसे सुनते ही सर्वत्र पाप रूपी अरण्य को जलाकर वे भस्म 
कर डालते है। 5५. जब नौका किनारे लग गयी, तब उनके वस्त्र (जैसे के), 
वैसे ही थे। वे (कृष्ण) जगदगुरु है। उनकी मायिक लीलाएं ब्रह्मा आदि 
(तक) की समझ में नहीं आ पातीं। 5५९ जो अनन्त ब्रह्माण्डों के 
नायक है, जो लीलावतार धारण करनेवाले तथा जगद्व्यापक है, क्‍या वे, 
वस्त्रो के निर्माण के लिए अपर्याप्त है ? (उनके लिए वस्त्रो का निर्माण करना 
क्या असम्भव है)'। वे तो दीनबन्धु हैं, सर्वात्मा है। २९० 


श्रीहरि-विजय नामक ग्रन्थ ही (मानो) समुद्र है। उसके अन्दर 
अतिपवित्न साहित्य (के गुण रूपी) मोती है। उनके अन्वेषक सज्जन नर, 
आत्मानन्द के साथ (उस समुद्र के अन्दर) गोते लगाते हैं। २९१ बिना गोत्ते 
लगाये, मोती बिल्कुल हाथ नहीं आ सकते । (ऐसे) जो मोती मूलतः 
छेद-रहित होते है, उन्हे गुरुकी कृपा से बीध दिया गया है । ९२, उन्हें 
सदूगुण रूपी धागे में पिरो दिया है। वे चारों ओर से सम-समान हैं । 
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ते मुक्तामाछ सतेजपणीं । संतांचे कंठों डोलत। ६३ ब्रह्मावंदा परात्परा। 
गोकुछपाक्रका दिगंबरा। वेदवंद्या श्रीधरवरा। निर्विकारा असभ्ृंगा। ६४ 
इति श्रीहरिविजयग्रंथ /। संमत हरिवंशभागवत। चतुर श्रोते परिसोत। 
नवमाध्याय गोड हा । २९५ 

॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


ऐसे उन्त मोतियों की मालाएँ अच्छे तेज के साथ सन्‍्तों के गले में झूल रही 

हैं। ९१३ है (गुरु) ब्रह्मानन्द अर्थात आनन्दस्वरूप ब्रह्म, हें परात्पर 
(ब्रह्म), हे गोकुल-पालक, हे दिगम्वर, हे वेदवन्ध, है श्रीवर-वर, है निरविका र, 
है अभंग । इति। श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवश और, 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। चतुर श्रोता उसके इस मधुर नवम' 
अध्याय का श्रवण करें । २९४-२९५ 


॥ श्री कृष्णापंणमस्तु ॥ 


आधंखूत[सूं---- ९० 
[ बालकृष्ण की वन-लोला ओर ब्रह्मा का गर्वेहरण ] 


श्रीगणेंशाय नमः ॥ जय जय सिहाद्विवासा । त्रिगुणातीता परमपुरुषा । 
अनतिनंदना परसमहंसा। लीलावेषा दिगंबरा।.१ जय जय सर्मस्थित्यंत- 
कारणा। दत्तात्रेया मुनिमानसरंजना। अमलदलराजीवनयना । जगद- 
भूषणा जगदगुरो।२  कंवल्यज्ञानदायका अवधूता। . अवयवरहिता 


श्रीगणेशाय नम:। हे सिंह पर्वत पर निवास करनेवाले, हे (सत्त्व- 
रज-तम नामक) तीनों गुणों से परे, हे परम पुरुष, हे अत्रि ऋषि के नन्दन', 
है परमहंस, हे लीलावेशधारी, हे दिगम्बर, जय हो, जय हो । १ हे सर्गे 
(निर्माण), स्थिति (पालन-रक्षण) और विनाश नामक तीनों अवस्था के 
कारण (कर्ता), है दत्तात्नेय, है मुनियों के मानस का रजन करनेवाले, 


१ सिंह पर्वत पर “ अत्लि-नन्दन : अन्वितन्दन अर्थात दत्तात्रेय । दत्तात्वेय 
अत्रि ऋषि ओर अनसूया के पुत्र माने जाते हैं। महाराष्ट्र में प्रचलित मान्यता के 
अनुसार दत्ताल्ेय त्रिमुख है। सती अनसूया के सतीत्व की परीक्षा करने के लिए आये 
हुए भगवान विष्णु, शिव और ब्रह्मा को शिक्षु-रूप वनाकर अनसूया ने अनावृत होकर 
उनको भोजन कराया । उसके पश्चात ये तीनों देव अनसूया के पुत्नों के रूप में रहने 
लगे। अत्ि-अनसूया का आश्रम सिंह आर्थात सह्म पर्वत की एक पूर्वंगामी शाखा में 
स्थित माहूर अथवा मातापुर (जिला नांदेड, मराठवाड़ा, महाराष्ट्र) में है। महाराष्ट्र 
में भगवान दत्तात्यय के हजारों उपासक है ॥ दत्तात्रेय नि त्तिमार्गीय हैं, वे परमहंस 
भवघूत कहते हैं। यहाँ कवि श्रीधर उनको बआराष्य समझकर उनकी वन्दना करते है । 
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मायातीता । भक्तजनपालका अव्यक्ता । अपरिमिता निरंजना ॥३ सकछ 
योगियांत शिरोमणी । सच्चिदानंद मोक्षदानी। तो दिगंवर कटीं कर 
ठेबुनी । पंढरीये उभा असे। ४ ज़ों वेदांचें निजनसार। जें सकल -शास्त्राचें 
जिव्हार। तो हा भोमातीरीं दिगंबर । अति उदार सर्वात्मा।५ स्तंभेंन 
उचले गगन । न करवे अवनीचें वज़न । समसुद्राचें किती जीवन । नब्हे प्रमाण 
सर्वंथा। ६ तेसे तुझे अपार गुण। शिव विरिचि नेणती महिमान। तेथें -. 
मी एकजिव्हेंकछन।  काय गुण वण्ण्‌ तुझे।७ हरिविजयग्रंथसार । 
अवधूतांचें निजमंदिर । तेथें दृषणश्वान अपविन्न। प्रवेशेल कोठोनियां। ८ 
असो नवमसाध्यायों कथन । गोपी नावेत बेसोन । नौका बुडतां जगज्जीवन । 
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है अमल (निर्मल) दलों वाले कमल-से नेत्नों वाले, है जगद्भूषण, हे जगद- 
गुरु, जय हो, जय हो । २ हे कंवल्य ज्ञान के दाता, है अवधूत, हे अवयव- 
रहित अर्थात निरग-निराकार, हे माया के परे रहनेवाले, हे भक्तजनो के 
पालक, हे अव्यक्त, है अपरिमित, हे निरंजन (दोप रूपी अंजन-रहित), 
(जय हो, जय हो) । ३ समस्त योगियो में जो शिरोमणि-स्वरूप है, 
सच्चिदानन्द तथा मोक्षदाता है, वे दिगम्वर भगवान (कृष्ण) कटि पर 
हाथ टिकाये हुए पण्ढरपुर (नामक पावन नगरी) में खड़े हैं'। ४ जो 
वेदों के अपने सारस्वरूप है, जो समस्त शास्त्रों के रहस्यस्वरूप है, वे 
अति उदारधर्मा सर्वात्मा (प्रत्यक्ष ब्रह्म) ही ये भीमा नदी के तट पर स्थित 
दिगम्बर भगवान हैं। ५ स्तम्भ के बल आकाश उठाया नहीं जाता, 
पृथ्वी का वजन नही किया जा पाता; यह बिल्कुल प्रमाणित नहीं किया 
जा सकता कि समुद्र में कितना पानी है। ६ उसी प्रकार, (हे भगवान, ) 
आपके ग्रुण अपार है। शिवजी,ओऔर ब्रह्मा (तक) आपकी महिमा नहीं 
जानते। तो वहाँ (इस स्थिति में) मैं एक (मात्त) ,जिह्दा से आपके ग्रुणों 
का कया वर्णन करूँ ? ।७ श्रीहरि-विजय नामक इस ग्रन्थ का सार- 
स्वरूप (मानो) अवधूतों का अर्थात परमहंस योगियों का अपना स्वयं का 
निवासस्थान है। वहाँ दोप रूपी अपवित्न कुत्ता कहाँ से प्रविष्ट हो 
पाएगा । ८ अस्तु। नवम अध्याय मे यह कथन (किया) है कि गोपियों 
के नौका में बैठने पर जगज्जीवन कृष्ण ने उस नौका के डूबते जाते हुए उन 
गोपियो की पूर्णतः: रक्षा की । ९ जिन्हे पॉचो" और छहो* से न्यारा 
१ योगियों मे शिरोमणि कटि पर भगवान कृष्ण योगियों मे सर्वश्रेष्ठ है। 
भगवदुगीता (अ० १८-७८) में भी उन्हे योगेश्वर” कहा गया है। पण्ढरपुर के 
श्रीविट्ठल या विठोबा वस्तुत कृष्ण ही है। वहाँ के मुख्य विदृठल-मन्दिर में जो मूर्ति 
है, वह इस मुद्रा की है-- भगवान विट्ठल कृष्ण कटि पर हाथ टिकाये हुए खड़े है । 


२ पाँच महाभूत-- पृथ्वी, जल, तेज, वायु और आकाश । 
३ छ'-गर्भावस्‍था, जन्म, विकास, युवावस्था, वृद्धत्व और मृत्यु नामक छः विकार | 
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रक्षी पूर्ण गोपीतें। &£ जो पांचां साहांवेगछा जञाणा। न ये पंचास्याच्या 
ध्याना। तो वेकुंठपीठींचा राणा। पांजां, .वर्षाचा ज्ाहुला। १० गोपी 
महणतों यश्यञोदे सती । वत्से ज्ञाराया धाड़ीं श्रीपती। सर्वे देऊकनि धाकुदे 
सांगाती । वनाग्रती धाडीं कां। ११ गांवांत असतां मुरारी। घरोघधरीं 
करितो चोरी.) सर्वे देकनि सिद्ध शिदोरी। पाठवावा बनाते। १९ असो 
प्रातःकाठ्दीं उठोनियां । माता म्हणे ऊठ प्राणलखया। ज्ञाई व॒त्से चारावया। 
काननाप्रती गोविदा। १३ सर्वे घेऊनि धाकुदया गोवछां। सकछ वत्स 
करूनि गोछा । राजबिदीवरूनि सांवकछा। वना चालिला जगदात्मा। १४ 
वाद्य वाज़ताती गंभ्नीर। घुमन्या मोहच्या पांवे सुस्वर। टाकमृदंगाचे 
झणत्कार। करिती गजर स्वानंदें। १५ तेथें मृगांकमरीच्याकारं। ढाव्िताती 
दोहींकडे चासरें। हरीवरी पलल्‍लवछत्रें। चिमणे ,गोपाछ धरिताती ॥ १६ 
चिमणा, श्षीकृष्ण सांवछा । चिमणा पीतांबर कांसे कसिला। चिसणी बरी 
कटीं मेखछा । विद्युत्प्राय झबठकतसे । १७ चिमण्या वांकी नेपुरें रुणझुणती । 
मंजा पाहात वेदश्ुती। न वर्णवे निर्गुणाची कीर्ती। म्हणोनि सग्रुणीं 
ज़डल्या त्या। १८. चिमणीत्त हातों मुरली। तेथें चित्तवृत्ति समुक्ठ मुराली। 


(परे) समझिए, जो पंचमुख शिवजी के ध्यान (की पकड़ तक) में नहीं 
आ पाते, वे वेकुण्ठपीठ के , राजा (भगवान विष्णु के अवतार) कृष्ण पॉच 
बरस के हो गये । १० तो गोपियाँ बोलीं, “ अरी सती यशोदा, तुम कृष्ण 
को बछड़ों को चराने के लिए भेज दो । साथ में छोटे साथियों को देकर 
बन की ओर भेज दो । ११ यह कृष्ण ग्राम मे रहने पर घर-घर चोरी 
करता है। (इसलिए) साथ में तैयार करके पाथेय देकर वन की ओर 
भेजो ।। ११९ अस्तु॥ (उनके परामर्श के अनुसार) सवेरे उठकर माता 
बोली, “रे प्राणसखा, उठो। रे गोविन्द, बछड़ों को चराने के लिए वन 
जाओ । '। १३ (अतः) सॉवले जगदात्मा कृष्ण साथ में छोटे-छोटे ग्वाल- 
बालों को लेकर समस्त वछड़ों को इकट्ठा करके राजमार्ग से वत की ओर 
चल दिये। १४ (तब) गम्भीर स्वर में वाजे बज रहे थे। गुनगुने 
(गुनगुन-सी ध्वनि वाले वाद्य), तूमड़ियाँ, बॉसुरियाँ (जैसे वाद्य) अच्छे 
अर्थात मधुर स्वर में तथा मँजीरे-मृदग झकार करते हुए आनन्द के साथ 
ग़रज रहे थे । १५ वहाँ (उस समय) चन्द्र और सूर्य के (-से) आकार 
वाले. चामर दोनो ओर हिला रहे थे। नन्‍्हे-नन्‍्हे गोपालो ने कृष्ण पर 
पत्तों के छत्न धरे थे। १६ नन्हे कृष्ण सॉवले थे। उन्होंने नन्‍्हा-सा 
पीताम्वर कटि में कस (कर पहन) लिया था। कमर में नन्‍्हीं-सी भली 
मेखला बिजली-सी चमक रही थी। १७ (उनके द्वारा पहने हुए) नन्‍ही- 
सी वॉर्के और नूपुर रुतझुना रहे थे। (मानों, उस समय) वेद और 
अतियाँ यह आनन्द (दायक दृश्य) देख रहे थे। (उनसे) निर्मुण की 
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मिथ्या साया सकछ हरली। चिमणी सांवली मूति पाहतां। १९ चिस्रणीच 
घोंगडी शोभली । दर्शियांग्रती मोत्यें ओंबविलों । चिमरणात्न वेत करकमढ्ों। 
कमलनयनें धरिलासे।२० . चिम्णे गरढां मोत्यांचें हार। चिसष्या 
क्षुद्रघंटांचा गजर । गढां वनमाव्ठांचे भार। शोमसे किशोर नंदात्ा। २१ 
मृति सांवढी गोसटी। अंगीं शोमे केशराचों उठी। टिव्ठक रेखिला 
ललाटीं। रत्नें मुकुदीं झक्ककती । २२ कर्णी कुंडलें मकराकार। नेत्र आकर्ण 
अतिसुकुमार । मंदस्मितवदन सुंदर । रमावर शोभतसे। २३ भोंवते सखे 
गाती निर्भर। मृदंग वाज़ती सुस्वर। सध्यें पांवा वाज़वी भीधर । महिसा 
अपार न वर्णवे। २४ गोपिका आणि यशोदा सती। हरीस बोल्बीत 
जाताती। माता महणे श्रीपती । झडकरीं येई साघारा। २५ गोपांसमवेत 
जगन्निवास । आला तमारिसुतेचे तीरास। नाना खेछ लीलाविलास। 
, पुराणपुरुष दावीतसे । २६ यावरी काननीं जगदुद्धार। विवस बाला दोन 


कीति का वर्णन नही किया जा पाता; इसलिए वे सग्रुण (त्रह्म) में जुड़ 
गये है । १८ (ंष्ण के) हाथ में नन्‍्ही-सी बॉसुरी थी। वहाँ (उसमें) 
चित्तवृत्ति मूलसहित लय को प्राप्त (होकर एकात्म) हो गयी थी। उस 
नन्‍्ही श्याममूरति को, देखते ही समस्त मिथ्या माया नष्ट हो गयी । १९ 
नन्‍्हा कम्बल शोभावमान हो रहा था। दसियों में मोती पिरोये हुए थे । 
कमलनयन कृष्ण ने नन्‍हा ही बेत हाथ में ग्रहण किया था। २० गले में 
मोतियों के छोटे-छोटे हार थे। छोटे-छोटे घृँघरओं का गर्जन हो रहा था। 
गले मे वन (पुष्पों की) मालाओं का समूह थे। (इनसे युक्त) नन्‍द के 
किशोर (कृष्ण) शोभायमान थे । २१ उनकी मूर्ति सॉवली-सलोनी थी । 
शरीर में (लगा हुआ) केसर का अंगराग शोभायमान था। ललाट पर 
तिलक अकित था। मुकुट में रत्त जगमगा रहे थे। २२ कानों में 
मत्स्याकार कुण्डल थे। नेत्न आकर्ण (कानों तक फैले हुए अर्थात विशाल) 
तथा अत्ति सुकोमल थे। मन्द मुस्कान से युक्त वदन सुन्दर था। (इस 
प्रकार) रमापति (विष्णु के अवतार कृष्ण) शोभायमान थे। २३ उनके 
चारों ओर उनके मित्र बड़े लगाव से गा रहे थे। मृदंग सुरीले बज रहे 
थे। (उन सबके) बीच में कृष्ण मुरली बजा रहे थे । उनकी अपार महिमा 
का वर्णन नही किया जा सकता । २४ गोपियाँ और सती यशोदा कृष्ण 
को पहुंचाने अर्थात्‌ बिदा करने जा रही थीं। तो माता बोली, ' कृष्ण, 
तू जल्दी लौट आ जा। '। २५ 

(तदनन्तर ) जगन्निवास कृष्ण गोपो सहित सूर्य-कन्या यमुना नदी के 
तट पर आ हे गये। (वहाँ) वे पुराणपुरुष (कृष्ण) नाना (प्रकार के) 
खेलो के रूप में लोला-विलास प्रदर्शित करने लगे । २६ अनन्तर (जब) 
दो पहर दिन हो गया, तब जगदुद्धारक कृष्ण ने समस्त सम्बल इकट्ठा 
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प्रहद। शिदोच्या सेल्ववूनि समग्र । काला थोर मांडिला। २७ कसल- 
पत्राकार गोपाछ । मध्य मिलिद तमालनीछ। कों निधाताभोंवते साधक 
सकछ । साधावया बेसती । २८ ,कीं फणिवरीं वेष्टिला चंदन । कीं विबुधों 
वेष्टिला सहल्ननयन। कीं वराभोंवते संपूर्ण। वच्हाडी ज़से बेसले। २६ 
कीं अन्य रत्नाजवछी । मिठ्ठाली परीक्षकमंडल्ी । कीं कनकद्रीभोंवते 
सकती । कुलाचल बेसले।३० कीं मानससरोवर निर्मछ॑। त्याभोंवते 
बेसती मराठ | कीं वेष्ट्नियां जाश्वनीव्व । तपस्वी बंसती प्रीतीनें। ३१ 
को श्रीकृष्ण सुयंनारायण । गोप ते किरण प्रकाशघधन । कौ हरिचंद्रास वेढ़न। 
उड़गण गोप बेसले।३२ आपुल्या शिदोच्या संपूर्ण। हरीपु्ें ठेविती 
आणून। एकीं मांडेच्र आणिले ज्ञाण। अंतर्बाह्म गोड जे।३३ एकौं 
आणिली गुल्वरी।  एकाचा वहींभात भाकरी। एकाची ते शिव्ठीच 
शिदोरी। सोडोनियां बेसले। ३४ कोंड्याची भाकरी एक सोडीत। 


एकात्ा ताकभात झिरप्त। एकाची शिदोरी विदली समस्त । च़्वीन 


करके बड़ा मिश्रण करना आरम्भ किया । २७ (समस्त) गोपाल कमल- 
पत्नाकार (अर्थात कमल-पुष्प के दलों-पंखूड़ियों के-से आकार में बैठ गये)" 
थे और (उनके) बीच में तमालनील (कृष्ण मानो) भ्रमर (जैसे) थे। 
अथवा (जान पड़ता था, ) गुप्त धन के चारों ओर उसे सिद्ध (प्राप्त) कर लेने 
के हेतु समस्त साधक बैठ गये हों । २८. अथवा बड़े-बड़े नागों ने (घेरकर ) 
चन्दन वृक्ष को लपेट लिया हो, अथवा देवों ने सहस्ननयन इन्द्र को घेर- 
लिया हो, अथवा दूल्हे के चारों ओर सब बारातिये बैठ हों । २९ अथवा 
किसी अमृल्य रत्न के पास (उसका मूल्यांकन करने के हेतु) परीक्षकों का 
समुदाय इकट्ठा हो गया हो, अथवा स्वर्णमेर पर्वत के चारों ओर 
कुलपवंत' बेठ गये हों । ३० अथवा निर्मल मानसरोवर के चारों ओर 
राजहंस बैठ गये हों, अथवा शिवजी को घेरकर तपस्वी प्रेम के साथ बैठ 
गये हों। ३१ अथवा श्रीक्षष्ण (मानो) सुर्यनारायण हैं, तो वे गोप, 
प्रकाशघन का हैं। अथवा कृष्ण रूपी चन्द्र को घेरकर गोप रूपी तारे 
बैठ गये हों । ३२ उन्होने कृष्ण के सामने (अपना-अपना ) सम्बल लाकर, 
रख दिया । समझिए, कोई एक मॉड़ेही लाया था, जो भीतर-बाहर 
मीठे थे । ३३ कोई एक गुड़ की बड़ी (टिकिया) लाया था। किसी 
एक के पास दही-भात और रोटी थी; तो किसी एक का सम्बल बासी था । 
(इस प्रकार) वे सब खोलकर बैठ गये । ३४ किसी एक ने भूसे की रोटी 
(की पोटली ) खोल दी; किसी एक का छाछ मिलाया हुआ भात झर रहा था । 


१ कुलपव॑त : पौराणिक मान्यता के अनुसार उन सात मुख्य पर्वतों को कुलपर्व॑त, 
कुलाचल आदि कहते है, जो जम्बुद्वीप के अन्दर इस भूभाग के सात मुख्य बण्डो में स्थित 
हू। ये सात कुलपव॑त हे-- महेन्द्र, मलय, सह्य, शुक्तिमान्‌, ऋक्ष, विन्ध्य, पारियात्न | 
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लागे जेबितां। ३५ सकढ्ांसी म्हणे हरि तेव्हां। आपुर्ले वाढिलें उगेच 
जेवा।. दुसच्याचा नका करूं हेवा। मनोभावापासुनी । ३६. आपुर्ले 
पृर्वेकर्म नीट नाहीं। दुसच्याचा हेवा करूनि काई। ज़ौें पेरिलें तें लवलाहीं । 
बाहेर उगवोनि ठसावें। ३७ असो काला करितां सुरारी। त्यांतुन पंधा 
उठे झडकरी। आणिक वृक्षच्छायेसी निर्धारीं। जाऊनियां बेसला। १८ 
बेगल्ंच थोंब तयानें केलें। गोप आपणा कड़े फोडिले। . एक एक अवधिच 
गेले। -टाकून एकले हरीसी । ३६ गोपाकछ म्हणती हृषीकेशी । काय सुख 
तुझे संगतीसी। . नसतें जीवित्व आम्हांस देसी। फेरे चौन्यायशीं 
भोगावया । ४० तूं आधीं एकला निगुंण। तुज पुसत होतें तरी कोण। 
मग आम्हीं तुज सगुण । करूनि आणिलें आकारा। ४१ आम्हीं तुज्ञ नांवरूपा 
आणिलें। महत्त्व चहुंकडे वाखाणिलें। तुज्ञ थोरपण आस्हीं दिधलें। तुबां 
बेगछे केलें आम्हां। ४२ तूं परब्रह्म मायेपरता। आणि जीवदशा आमसुचे 
माथां। तूं अक्षय अचल अन्नंता॥, नाना पंथां पिटिसी आस्हां। ४३ «तू 
जाहलासी निविकार। आम्हांसी लाधिले नाना विकार। तूं ब्रह्मानंद 
परात्पर। निरय घोर आम्हांसी कां। ४४ तूं देवाधिदेव आत्माराम। 
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किसी एक का पूरा कलेवा बिगड़ गया था, इसलिए जीमने में स्वाद नहीं 
आ रहा था | ३५ *' तब सबसे क्ृष्ण ने कहा, “ अपना-अपना परोसा (हुआ 
खाना) चुपचाप ही खा लो ।. (सच्चे) मनोभाव से किसी दूसरे से डाह 
न करो । ३६ (यदि) अपना पूर्व (जन्म) कृत कर्म ठीक न हो, तो 
दूसरे से डाह करने से क्या होता है। जो वोया हो, वह झट से उगकर जम 
जाता है। '। ३७ अस्तु। क्ृष्णद्वारा-मिश्रण करने पर उन (लोगों) में 
से मनसुखा झट से उठ गया और जाकर एक पेड़ की छाया में बैठ 
गया । ३८ उसने अनोखा ढोग रचा और (कुछ) गोपों को बहकाते हुए 
अपने पक्ष में (मिला) लिया। एक-एक करके 'सब कृष्ण को अकेले 
छोड़कर चले गये । ३९ उन गोपालों ने कहा, “ कृष्ण, तेरी संगति में क्या 
सुख है ? अनचाहा झूठा (मिथ्या) जीवन चौरासी, लाख फेरे भोगने के 
लिए हमे देते हो । ४० तुम पहले अकेले, निर्युण' हो । तुम्हें कौन पूछ ' 
रहा था ? फिर हमने तुम्हें समुण वनाकर आकार को प्राप्त करा 
दिया । ४१ हमने तुम्हें नाम-रूप को प्राप्त कराया, तुम्हारी महत्ता का' 
चारो ओर प्रशसायुक्त वखान किया । हमने तुम्हें वड़प्पन दिला दिया, 
परन्तु तुमने हमको अलग कर डाला । ४२ तुम माया के' परे परत्रह्म हो 
और हमारे सिर जीवदशा 'आ गयी है। तुम अक्षय, अचल, अनन्त हो 
(और) हमे नाना मार्गों पर ((योनियों मे) दौड़ाते रहते हो,| ४३ तुम 
निविकार हो गये हो; (पर),तुमने हमारे लिए नाना विकार उत्पन्न कर दिये । _ 
पुम ब्रह्मानन्द (आनन्द-स्वरूप ) परात्पर (ब्रह्म) हो। (परन्तु) हमारे लिए 
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तूं चराचरबीजफलदुम।  आसुच्या पाढठीं क्रोध काम। दुर्जेन परम 
लाविले । ४५ तूं अज अजित अचल। आसःूरहां केलें सदा चंचल।. तूं ज्ञान- 
रूप अति निर्मेठ्ठ ॥ 'अज्ञान सबक आस्हांसी कां । ४६ तूं महाराज नित्यमुक्त । 
आम्हां केलें विषयासक्त । तूं मायेहुनि अतीत । अविद्यावेष्टितत्व आस्हांसी 
का । ४७, महामुनी .सोंवछे मुरारी। ते तुज चितिती अंतरीं। आम्हांसी 
न शिवती क्षणभरी। ऐसी परी तुवां केली। ४८५ तूं सदनसनोहर पुतत्ा। 
आम्ही वांकूडे विरूप अवकछा | तुझे बोल गोड लागती सकह्ां। आमुच्या 
बोला हांसती । ४६" ऐसें बोलोनि गोवछें। अवचे पेध्याकडे गेले। मग 
तेणें घननोछें । काय केलें ऐका तें। ५० आपण येऊनि गोपांज़वब्ी । उन्ा 
ठाकला वनमाछी ।  तंव ते मिठोनि सकछी। बछे दवडिती हरीतें। ५१ 
म्हणती तूं नलगेसी आम्हांते। म्हणोनि साधारें लोठिती हातें। हरि 
काकुछती ये तयांते । मी तुम्हांते न. विसंबे । ५२ तुम्ही बोलाल जें वचन । 
त्यासारिखा मी वर्तेन। सांगाल तेंचि मी करीन। तुम्हांविण न ग्रमे 





घोर नरक क्यों (दिया) है। ४४ , तुम देवाधिदेव आत्माराम हो । तुम 
चर और अचर (सजीव और निर्जीव) वस्तु मात्र के मूल वीजस्वहूप फल 
सेयुक्त वृक्ष हो। (परन्तु तुमने) हमारे पीछे परम दुर्जन क्रोध-काम 
(जेंसे विकार) लगा दिये है। ४५ तुम अजन्मा, अजित, अचल हो, 
(परन्तु) हमें सदा चंचल वना दिया है। तुम अति निर्मल ज्ञानरूप हो; 
तो हमारे लिए बलशाली (बहुत बडा) अज्ञान है। ४६ तुम नित्य मुक्त 
महान राजा हो। (परन्तु) हमें विषयासक्त वना दिया है। तुम माया 
से परे हो, (फिर तुमने) हमारे लिए अविद्या का आवरण क्‍यों (उत्पन्न 
कर रखा) है।४७* हे मुरारि, जो महामुनि शुद्ध है, वे तुम्हारा 
अन्तकरण में चिन्तन (ध्यान) किया करते है। (परल्तु) वे क्षण भर 
के लिए भी हमें नहीं छ॒ते है-- तुमने हमारी ऐसी स्थिति'कर दी है | ४८ 
तुम मदन-से मनोहारी पुतले हो । हम ठेढ़े-मेढे (बेडौल) कुरूप, तेजोहीन 
हैं।! तुम्हारे शंदद सवको मीठे लगते है, (पर) हमारे बोल को (लोग) 
हँसते है । “| ४९ ऐसा बोलकर समस्त ग्वालबाल मनसुखे के पास (उसके 
पक्ष में मिल) गये। तब उन घननील कृष्ण ने क्या किया ? सुनिए | ५० 
वनमाली ' कृष्ण स्वयं उन'गोपों के पास आकर खडे हो गये । तब उन 
सबने मिलकर कृष्ण को बलात्‌ भगा दिया । ५१ वे वोले, ' तुम हमें नहीं 
चाहिए।” ऐसा कहते हुए वे हाथों से कृष्ण को पीछे धकेलने लगे । तो 
कृष्ण उनके प्रति गिड़गिड़ाने लगे (और वोले--). “ मैं तुम्हें नही 
भूलूंगा। (२ तुम जो वात कहोगे, उसके अनुसार मैं वरताव करूँगा, 
जो कहोगे, वही मैं करूँगा; वगर तुम्हारे मुझे अच्छा नहीं लगता। ५३ 
मैंने सचमुच तुम्हारे लिए मत्स्य, कर्म आदि अवतार ग्रहण किये थे। मैंने 
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मज। ४३ मत्स्यकूर्मादि अवतार । तुम्हांलागीं घेतले साचार। सुकर- 
तरसिहरूप सुंदर । तुम्हांलागीं धरिलीं म्यां । ५४ पाछावया तुम्हांलागुनी । 
स्‍्यां निःक्षत्री केली अवनी। पौलस्त्यकुछ निर्दालुनी। रक्षिलें म्पां 
तुम्हांतें। ५५. ऐसा मी निजभक्तसाहाय्यकारी। मज़ कां दवड़ितां ये 
अवसरी। ऐसे बोलतां हरीचे नेत्नीं। अश्रु वाहती भडभडां। ५६ ऐसे ते 
क्षणीं देखोनी। पेंधा धांवोनि लागे चरणीं। आपुल्या नेत्नोदर्ककरूनी । 
हरिपदीं केला अभिषेक । ५७ गडी स्फुंदत बोलती तेव्हां। वेकुंठपाढा गा 
माधवा । आम्ही तुन दवड़नि केशवा। ठकलों होतों सर्वेस्वें। श८ असो 
हरीस सध्यें बेसवूनी। काला मांडिला ते क्षणीं। आपुल्या हातें चक्रपाणी | 
कवक् देत निजभक्तां। ५६ गडी म्हणती जगन्‍्मोहना। आधों पग्रास थे तूं 
जनादंना। हरि महणे तुम्हांविना। ग्रास न थें मी सर्वेधा। ६० मग 
म्हणती गोपाठ । तुज्नविण ग्रास न घेऊं सकछ । रुसोनि चालिला घननीत । 
जो वेल्हाछ बेकुंडोंचा । ६१ गोपाछ धांवोनि लागती पायां। बेसे बंसे रे 
भक्तसखया। तुझेंच ऐकं म्हणोनियां। कान्हयालागीं बेसविलें। ६२ आधों 
- भक्तों घेतला ग्रास। तें वेब सेवी जगन्निवास। ज़ो परात्पर पुराणपुरुष । 


शूकर और नृसिंह जैसे सुन्दर रूप तुम्हारे लिए धारण किये थे। ५४ 
तुम्हारा पालन (रक्षण) करने के लिए (परशुराम के रूप मे) मैंने पृथ्वी 
को क्षत्रियहीन कर डाला था। मैंने पौलस्त्य (रावण) कुल का निर्देलन 
करके तुम्हारी रक्षा की । ५५ मैं इस प्रकार अपने भक्तो का सहायक हूँ। 
(तो फिर) इस समय मुझे क्‍यों भगा रहे हो ? ' ऐसा बोलते हुए क्रृष्ण 
की आँखों मे से झरझर आँसू बह रहे थे। ५६ उस क्षण ऐसा देखकर 
दौड़ते हुए मनसुखा उनके पाँव लग गया और उसने अपने नयन-जल से 
कृष्ण के चरणों पर अभिषेक कर लिया | ५७ तब उनके साथी सुबकत्ते 
हुए बोले, “ हे वेकुण्ठपाल, हे माधव, है केशव, तुम्हें भगाकर हम सरबस से 
ठगाये गये थे । ।। ५८ अस्तु 4 (तदनन्तर ) उस क्षण कृष्ण को बीच में 
बैठाकर उन्होंने मिश्रण करना आरम्भ किया। चक्रपाणि क्ृष्ण अपने हाथ से 
अपने भक्तों को कवल (कौर, ग्रास खाने के लिए) देने लगे ।' ५९ तो 
साथी जगन्मोहन कृष्ण से बोले, “ रे जनाद॑न कृष्ण, पहले तुम कौर (खा) 

लो।' (इसपर) क्ृष्ण ने कहा, 'मैं बिना तुम्हारे (खाये) कौर 

बिल्कुल नही ग्रहण कर लूंगा । (।६० फिर गोपाल बोले, ' हम सब 
बिना तुम्हारे (लिये) ग्रास नही (स्वीकार कर) लेगे। ” (यह सुनकर) 

जो वेकुण्ठ के सलोने है वे घननील कृष्ण रूककर चले जाने लगे। ६१ तो' 
दोड़कर गोपाल उनके पाँव लगे (और बोले--) ' अरे भक्तों के सखा, बैठ 

जा। हम तेरी ही सुनेगे (मानेगे) ', कहते हुए उन्होंने कन्हैया को बैठा 

लिया । ६९ पहले भक्‍तो ने कौर ग्रहण किया और (तत्पश्चात) जो 
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लीला अगाध दावीतसे । ६३ ऐसा नित्यकाछ यमुतातीरीं। काला करीत 
पूतनारी। आपएुल्या हातें शिदोरी। वांदी हरि सकव्ांते। ६४ गडी 
म्हणती ते समयीं । आपुच्ना ग्रास तूं घेईं। तुझा ग्रास लवलाहीं। आम्ही 
घेऊं गोविदा । ६५ मीपण आणि तृपण। या दोहींचा ग्रास करूम॥। सग 
रुचि कँची संपूर्ण। अनुभवेंकरून पहावें। ६६ गोपाल करिती करपात्रें। 
त्यांत कवछ ठेविले राजीवनेत्रें। आलें लोणचीं चित्रविचित्रे । अंग्रुलिका- 
संघीं धरिताती । ६७ मजा पाहात ते परमहंस । भोंवते बेसले सदा उदास । 
जैसें मानस वेष्टितो राजहूंस । मुक्त सेव बेंसले। ६८ सध्यें बेसला भुवन- 
सुंदर। भोंवते गोपाक् दिगंबर। मानापस्तान समग्र । दोन्‍्ही नेणती 
सर्वया । ६६ जेसी श्वानाची विष्ठा। तेसी त्यांस वादे प्रतिष्ठा। तरीत्र 
पावले वरिष्ठा। श्रीवेकुंठा हरीतें। ७० असो हरिसुखीं कब । सकत् 
घालिती गोपाछ । उरलें ते शेष गोवछ। सस्‍्वयें घेती प्रीतीने ।७१ तों 
सकल निजेर ते वेढ्ीं + विमानीं पाहती अंतराढीं । तो ब्रह्मानंद वनमाव्ठी 


परात्पर पुराण-पुरुष है, उन जगन्निवास कृष्ण ने शेष भाग का सेवन किया | 
(इस प्रकार) उन्होने अथाह लीला प्रदर्शित की । ६३ इस प्रकार पूतनारि 
कृष्ण नित्य काल, यमुना तठ पर खाना मिला लिया करते थे और वे सबको 
अपने हाथों कलेंवा वॉट दिया करते थे। ६४ साथी उस समय कहते, 
€ अरे गोविन्द, (पहले) हमारा कौर ले लो, (फिर) हम तुम्हारा झट से ले 
लेगे। ६५ यह अनुभव से देखा (जाना) जाए कि “मै-पतरा ' और 
/ तू-पना ' --दोनों को ग्रास करके अर्थात : मैं-मेरा ' और 'तू-तेरा ' के 
भेदभाव को पूर्ण नष्ट करने के पश्चात स्वाद कैसा परिपूर्ण होता है। ६९ 
गोपाल अंजलि बना लेते थे; राजीवतयन कृष्ण उनमें कौर रखते थे । 
चित्र-विचित्न अदरक, अचार अँगुलियों के जोड में रखते थे । ६७ (मानो) 
वे परमहंस उस आनन्द को देखा करते थे। (सुखभोग के प्रति) उदास 
(विरक्त) होकर वे चारो ओर बैठा करते थे। जसे राजहस मानसरोवर 
को (चारों! ओर से) घेर लेते है, उसी प्रकार वे मुक्त (जीव) इसका सेवन 
करने के लिए बैठते थे। ६८ (समस्त) भुवनों में सुन्दर कृष्ण बीच में 
बेठे हुए थे और चारों ओर दिगम्बर (नंगे) गोपाल थे। वे समस्त मान- 
अपमान को बिल्कुल नही जानते थे । ६९ (किसी को) कुत्ते की विष्ठा 
जैसी (घिनौती) जान पड़ती हो, वैसी उन्हें प्रतिष्ठा (घिनौनी एवं त्याज्य ) 
लगती थी । इसीलिए तो वे श्रीवैकुण्ठाधिपति वरिष्ठ हरि को प्राप्त हो 
गये | ७० अस्तु॥ समस्त गोपाल (अपने-अपने हाथ से) क्रष्ण के मुँह 
में कौर डालते थे (और अनन्तर) जो शेष रहता उसे वे गोपाल स्वय प्रेम 
से (खा) लेते थे । ७१ तब उस समय समस्त देव विमानों में बैठकर 
आकाश में से * » कि ब्रह्मानन्द वनमाली कृष्ण 


के ०] 
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काला कसा करीतसे । ७२ ब्रह्मा म्हण ब्रद्यपद जाठावें। गोकु्लीं निरंतर 
बसावें। इंद्र म्हणे रमाधवें। कां येथें गोविलें आम्हांसी। ७३ बोलती 
शज्ी सुर्ये दोधेज्ण।  आम्हां क्ृष्णें लाविलें श्रमण। आपण गोकुढ्ीं 
अवतरोन । भक्तजन मुक्त केलि । ७४ तेथीचा प्रसादकवछ ।_ जरो आम्हांसी 
प्राप्त केवछ । तरी मुक्त होऊं तत्काछ। मायाचक्रापासुनि। ७५. मग देव 
स्हणती एक करावें । मत्स्य होऊनि अवधां जावे । मिन्रकन्याहुदयी रहावें। 
प्रेम तकपावे सादर। ७६ गरडियांसमवेत श्रीधर। हस्तप्रक्षालना येईल 
जगदुद्धार। तें शेष सेवूनि उद्धार। सर्वही करूं आपुला। ७७ सुरवर ऐसें 
बोलोन।  कालिदीजीवनी जाहले मीन। तें एक जाणें जगज्जीवन | 
अंतरखण तयांची । ७८ तों गडी म्हणती जगज्जीवना। चला जाऊं यमुना- 
जीवना।  मग तो बेकुंठपीठीवा राणा। काय बोले तयांतें। ७६ हरि 
महणें तृथषा लागली जरी। तरी तक्र प्यावें निर्धारीं। अथवा दुग्धचि प्यावें 
बरी। परी नव जायें यमुनेतें। 5० हरि महणें गडियांतें। हात पुसावे 
घोंगडियांतें। ऐसें म्हणतां कान्‍हया तें। तेंचि सर्वानी मानलें। ८5१ गडी 


(खाद्य वस्तुओं को) इकट्ठा मिला देते थे-। ७२ (उसे देखकर) ब्रह्माजी 
बोले, “ (जान पड़ता है, इस) ब्रह्मा-पद को जला: डाले और निरन्तर 
गोकुल में बैठ जाएँ (रह जाएँ) ।' इन्द्र वोले, “ रमापति ने हमे यहाँ 
क्यो उलझा दिया (और इस वनक्रीड़ा-भोजन आदि से वंचित कर 
रखा)। | ७३ चन्द्र और सूर्य दोनों जने बोले, “ हमे कृष्ण ने भ्रमण 
करते रहने मे लगा दिया और स्वय गोकुल मे अवतरित होकर भक्तजनों 
को मुक्त कर दिया | ७४ वहाँ के प्रसाद का एक कोर'यवि हमें मात्र 
प्राप्त हो जाए, तो हम माया के चक्र से तत्काल मुक्त हो जाएँगे । '। ७५ 
तब देव बोले, ' हम एक (बात, काम) कर ले-- सब मछलियाँ होकर 
(चले) जाएँ और यमुना के (पानी के) अन्दर रहे और आदरपूर्वक प्रेम से 
चमकते रहे | ७६ जगदुद्धारक श्रीधर (कृष्ण अपने) साथियों के साथ 
हाथ धोने के लिए (वहाँ) आ जाएँगे, तो (हाथ धोते समय जो अन्नकण ) 
शेप (रहने से पानी मे गिर जाएँगे, उन्हे) खाकर हम सभी (अपना-अपना ) 
उद्धार कर ले । ” । ७७ वे श्रेष्ठ देव ऐसा बोलकर कालिदी (यमुना) 
नदी मे मछलियाँ हो (कर रह) गये । - अकेले 'जगज्जीवन'* क्रृष्ण ' उनके 
इस (गुप्त) सकेत को जानते थे । ७८ *''तव साथियी ने जगज्जीवन क्ृष्ण 
से कहा, चलो, यमुना का पानी (पीने) के लिए चले जाएँ।” 'फिर 
वेकुण्ठ के वे राजा कृष्ण उनसे क्या बोले ? (सुनिए) । ७९ कृष्ण बोले, 
/ यद्यपि प्यास लगी हो, तो भी निश्चय ही छाछ पी ले, अथवा उस पर 
(इस स्थिति मे) दूध ही पिये । परल्तु यमुना के पास न. जाएँ । ! । ८० 
कृष्ण (अपने) साथियों से बोले, “ कम्बलो से हाथ पोंछ डालें । ' कन्हैया 
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म्हणती जगज्जीवना। कां आवर्जिलों बा यमुना। कोण्या बिचारें 
मधुसूदना। कोप धरिला तिज्ञवेरी । 5९ मग म्हणे हृबीकेशी । बारे तेथें 
आलो आहे विवशी। ते धरूनि नेईल सकहकांसी। मी जावया. भितों 
तेथें। 5३: _तंव पेधा बोले बचन। -तरी मी यसुनेसी ज्ञाईन । जीवन 
अग्रत्य, सेवीन।  आपुल्या करेंकरोनियां । छड हरि रह॒णे रे पेंधिया। 
नसताचि घेऊं ज़को थाया। तंब तो महणे प्राणसखया। मी सर्वेधा न 
राहें। 5५ हरि म्हणे पेंधियासी । तुन्न ग्रासील रे.विवशी। तरी गेल्यानें 
कडेसी । पाणी काढ़्नि सेविज्ञे । ८६ मग पेंधा ते अवसरीं। वेगें आला 
यपुनातीरीं) न्याहाकूनि पाहे यप्ुनानीरीं । , विवशी कोढ्ें म्हणोनियां। ८७ 
तो यमुनाजीवनाचा खत्छाछू। कानीं पंधा ऐके तुंबठ । गेलछ॒या खालता 
ठेविला तत्काछ | , ज़ाछे माजीं आंवक्िलें। ८८ पेंधा म्ह॒णे यमुनेसी। . तूं 
बायको होऊनि आम्हांसीं। हमासा आजि घालिसी। कसी तगसी पाहीन 
आता । ८६ ज्री मी. कृष्णदास असेतः सत्य। तरीचब तुज्न ,करोन शांत। 


द्वारा ऐसा कहने पर उत सबत्ते उसी को मात लिया । 5१ (फिर) 
वे साथी जगज्जीवन कृष्ण से बोले, , ' अरे, यमुवा को (यमुना के प्रति जाने 
का विचार) क्‍यों त्याग दिया । -अरे मधुसूदन, किस विचार (कारण) 
से उस पर क्रोध धारण किया है । (। 5५२ तब हुष्रीकेशी बोले, “ भरे, वहाँ 
पिशाचिनी आ गयी है। वह पकड़कर सबको ले जाएगी। (इसलिए) 
वहाँ जाने से मैं डरता हूँ | ' [८5३ तब मनसुखा यह बात बोला, “ फिर 
भी मैं यमुना जाऊँगा, अपने हाथो से पानी अवश्य पिऊेंगा। | ८४ 
(इसपर ) हरि बोले, अरे मनसुखे, ' व्यर्थ ही हठ मत करो ।” , तब वह 
बोला, “ भरे प्राणसखा, मैं बिल्कुल (यहाँ) न रहूँगा। '। ८५५ कृष्ण ने 
मनसुखे से कहा, "वह डाइन तुम्हे खाडालेगी, इसलिए तटपर से ही 
तूँबे सेपानी निकालकर पी लेना।”। 5६ तब उस समय मनसुखा 
वेगपुर्वंक यमुना के तीर पर आ गया और यमुन्ता के पाती के अन्दर ध्यान 
से देखने लगा कि डाइन कहाँ है। ८५७ तब मनसुखे ने यमुना के पानी की 
कलकल ध्वनि कानों से सुनी, तो उसने तत्काल तूँबवा नीचे रख दिया ओर 
(कमर में) रस्सी का पाश कस (कर बाँध) लिया । एप (फिर) मनसुखा 
यमुना से वोला, “ तुम स्त्री होकर भी आज हमसे हुमरी' खेलती हो ? अब 
(मैं )देखूँगा कि तुम कैसे वचोग़ी | ५९. यदि मैं सचमुच कृष्ण का दास होऊें, 
. _- १ हुमरी-- यह एक प्रकार का खेल हे, जिसे मराठी मे. * हमामा ” कहा जाता 
है। यह आम तोर पर चरवाहो द्वारा खेला जाता है। खिलाडियो का एक दल 
मुंह से “ हम्‌-हम्‌-हूं-हूँ ” जैसी ध्वनि बराबर निकालते जाते हे, और दूसरा दल उसी 
प्रकार की ध्वनि निकालता रहता है। जो थर्क जाए और चुप रह जांए, उसकी 
हार मानी जाती है। “ हमामा ” केवल ध्वनिसूचक शब्द है, जिसके लिए ' हुमरी 
जैसा समानाथंक शब्द यहाँ प्रयुक्त किया गया है।..' 
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महणोनि हमामा त्वरित । मांडियेला यमुनेसीं। €० मग ;खल्छाव्ासीं पेंधा। 
हमामा घालितां न राहे कदा। तें कदंबातलीं गोविदा। आतनंदकंदा 
समज़लें । ९१ कृष्ण म्हणे गडियांसी। पेंधा गेला यमुनेसी । तेथें आधघोच् 


होती विवद्यी । गति कैसी ज्ञाहली । «९ समाचारासी गडी धाडिले। तेही 
पंधियासों साह्म जाहले। म्हणती आस्हांसी इणें लाविलें। कृष्णभक्तांसी 
खतखब्ठ । 8१ आणिक समाचारासी गडी धाडिले। तेही तेथेंचि गुंतले। 
आणिक सागरूत पाठविले। तेही जञाहले साह्यम पे । ६४ आले अवधे नव लक्ष 
गडी। बल्ठकाबिली यमुनाथडी। हमामा घालिती कडोकडीं। मेठाखुंटीं 
यैऊनियां। €५ पेंधियासी पाठिराखे। मिछाले नव लक्ष सखे। घाई 
हमाम्याची देखें। एकसरें मांडिली। ६६ जेसी मांडे रणघुमाली। 000५ तेसी 
हमाम्याची घाई गाज़ली । सर्वाच्या मुखांस खरसी आली। परी न गी 
आवांका । ७ प्राण ज्ञाहले कासावीस। परी कदा न येतोी हारीस। जे 


सकहछ सुरांचे अंश । गोपवेष अवतरले। €८ है रामावतारीं वानर होऊन। 


तो ही मै तुम्हे शान्त (चुप) कर दूँगा ।!' (ऐसा) कहते हुए उसने झठ 
से यमुना के प्रति हुमरी करता आरम्भ किया। ९० तब मनसुखे द्वारा 
हमरी करने पर भी वह कलरव कदापि चुप नहीं हो रहा था। आनन्द 
के कन्दस्वरूप कृष्ण को कदम्ब वृक्ष के तले यह विदित हो गया । ९१ 
(अतः) कृष्ण साथियों से बोले, “ मनसुखा (अकेला) यमुना (-तट) गया 
है। वहाँ पहले (से) ही डाइन थी। (न जाने अब मनसुखे को) क्‍या 
स्थिति हो गयी हो। ।९२ उन्होंने समाचार प्राप्त करने के लिए (पूछताछ, 
खोज के लिए) साथियो को भेज दिया । (पर) वे भी मनसुखे के (उस 
खेल में) सहायक हो गये । वे बोले, “ हमे इसने इस (खेल) में उलझा 
दिया है। कृष्ण के भक्तों के साथ यह झगड़ा (क्यों) है। '। ९३ 
(तत्पश्चात कृष्ण ने) और साथी भेज दिये। वे भी वही उलझे रहे । 
फिर और भेज दिये, वे भी उनके सहायक हो गये । ९४ समस्त नौ लाख 
साथी (वहाँ) आ गये; उन्होने यमुना तट कब्जे मे कर लिया और वे सब 
जिद पकड़कर झपट्टे के साथ हुमरी करने लगे । ९५ मनसुखे को नौ लाख 
मित्र (सहायक समर्थक) मिल गये । देखिए, उन सबने एक साथ हुमरी 
का गर्जेन शुरू किया । ९६ जिस प्रकार घमासान लड़ाई हो जाती है, 
उसी प्रकार हुमरी की धूम मची हुई थी । सबके मुँह में झाग आ गया, 
फिर भी वे (अपने) जोश को नही छोड़ रहे थे (जोश से बाज़ नहीं 
आ रहे थे) । ९७ उनके प्राण आकुल-व्याकुल हो उठे; फिर भी बे, जो 
(वस्तुतः) देवो के अंश ही गोपवेशों मे अवतरित थे, कभी भी (कदापि 
हार मानकर ) पीछे नही हट रहे थे । ९८. ये (गोपबाल) वे देवों के अंश 
है, जिन्होंने रामावतार काल में वानर होकर लका में युद्ध किया और 
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केलें लंकेसी रणकंदन। जिहीं दशकंधर त्रासवृन । रामचंद्र तोषबिला। && 
तेचि हे गोकुछों गोपाछू । पुन्हां अवतरले सकछू॑। जरी राहील यमुनेच्ें 
जछू । तरी उगे राहतील है। १०० कदंबातढीं नंदनंदन । एकला उरला 
जगज्जीवन । मुरली हातीं घेऊन । बेगें आला यमुनातोरा। १०१ कोौतुक 
पाहे श्रीहती । गडी नाहोंत देहावरी। मग रहणे सुरारी। कांरे व्यर्थ 
शीणतां। २ आता कां करितां श्रमा । ख्छाछासीं घालितां हमामा। तेथें 
नाहीं स्त्रीपुरुषप्रतिमा। केसे तुम्हां न कछेंचि । ३ ऐसे बोले शेषयायी। 
परी प्रत्युत्तर ते समयीं। कदा न देती कोणी कांहीं। थोर घाई हमाम्याची। ४ 
कुष्ण महणे ज़्री न राहे यमुना। तरी तेथे समविती प्राणा। ऐसे ज्ञाणोनि 
बकुंदराणा। काय करिता ज्ञाहला । ५ जो निजजनप्राणरक्षक सुरारी। ज़ो 
त्रिभुवतमोहन पुतनारी। तत्काछ मुरली वाज़विली'”'अधरीं। नादें भरी 
ग़गनातें। ६ घुरली वाज़वितां मुरलीधर। सककद्ांची वृत्ती मुरली समग्र । 
मुराले सककांतचे अहंकार। मुरहरें थोर वेधिलें।७ मनोहर ध्वनि उमठती। 


जिन्होंने रावण को सताकर प्रभु रामचन्द्र को तुष्ट कर दिया था । ९९ वे 
(देवों के अंश) ही गोकुल मे गोपालों के रूप में फिर से समस्त अवतरित 
थे। यदि यम्रुता का जल (शान्त) होकर रह जाए, तो ही ये चप हो 
जाएँगे। १०० (इधर) कदम्ब वृक्ष के तले जगज्जीवन नन्दनन्दन कृष्ण 
अकेले रह गये; तो हाथ में मुरली लिये हुए वे वेगपुवेक यमुना के तीर आ 
ग़ये। १०१ श्रीहेरि ने यह कौतुक लीला देखी-- (उनके) साथी होश 
में नहीं हैं-- अर्थात्‌ उनको देहसम्बन्धी सुधबुध नहीं रही है। तब मुरारि 
कृष्ण बोले, न्‍ ' क्यों व्यथे थकावट को प्राप्त हो रहे हो । २ अब (व्यथे)' 
परिश्रम हे कर रहे हो। तुम (व्यर्थ ही नदी की) कलकल ध्वनि के 
विरोध में हुमरी खेल रहे हो। यहाँ तो स्त्री या पुरुष की कोई प्रतिमा (मूत्ति, 
प्रत्यक्ष स्त्री या पुरुष) नहीं है। यह तुम्हारी समझ में कैसे नहीं आ रहा 
है ? ।३ (शेषशायी, भगवान विष्णु के अवतार) कृष्ण ऐसा बोले, फिर 
भी उस, समय (उनमे से) कोई भी कोई प्रत्युत्तर नहीं दे रहा था। 
हुमरी की (इतनी) बह बड़ी धूम थी | ४ कृष्ण ने कहा (मान लिया) कि 
यदि यमुना चुप नहीं हो जाए, तो ये (गोपाल) यहाँ प्राण समपित कर देगे। 
वेकुण्ठराज कृष्ण ने ऐसा समझकर क्या किया । ५ जो अपने भकक्‍तजनों के 
प्राणों के रक्षक मुरारि भगवान है, जो त्रिभुवन को मोह लेनेवाले पुतनारि 
कृष्ण है, वे तत्काल अधरो से मुरली बजाने लगे । उन्होंने उसकी ध्वनि 
से गगन को भर (व्याप्त कर) दिया । ६ मुरलीधर कृष्ण द्वारा मुरली 
बजाने लगते ही सबकी वृत्तियाँ पूर्णतः (उस ध्वनि में) लीन हो गयीं। 
सबके अहंभाव नष्ट हो गये-- (इस प्रकार) मुरारि ने उन सबको आकर्षित 
कर डाला । ७ (मुरली से) मनोहारी ध्वनियाँ उत्पन्न हो रही थीं, जैसे 
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जैशा वेदअती गर्जती। नकुल भोगी विचरती। एके ठारयीं ,तेधर्वा। ८ 
व्याप्न आणि गाई।, निर्वेर चरती एके ठायी। गजकेसरीस, बेर नाहों। 
थोर नवलाई हरोची । ६ प्राणी स्थिर राहिले चराचर।. शांत जाहलें 
यमुनेचें नीर। मुरलींत महणे मुरहर। गडे हो बह आतां.। ११० 
यम॒ता भिऊनि पछाली । सावध होऊनि पहा सकह्ी | तें पेंधियानें ऐकिलें 
ते वेछ्ीं । शांत ज्ाहली यमुना ते। १११ मांडी थापटोनि सहजी। पंधा 
आपणातें नांवाजी।  मग महणे भला मी पेंधाजी। बढ्िया आदय 
जन्मलों । १२ पेंधा म्हणें पहा चक्रपाणी। यमुना पछविली येज्न क्षणीं। 
संग बोले त्रिभुवनज्ञानी। तुमची करणी अगाध। १३ ,तुम्ही बब्ठकट 
गोपाछ । तुम्हांसी देखतां बिटे काठ । ऐसे बोले बेऊुंठपाछ । गडी हांसती 
गदगदां । १४ गडियांसमवेत वनमात्ठी। वेगें परतला सायंकात्हों। देव 
मत्स्य ज़ाहले यमुनाजछी।  तेही गेले स्वस्थाना। १५ गोधनें - घेऊनि 
सांज़वेठे । परतलें परब्रह्म तसांवछें। सवें वेप्दित भाव । नाना बारें 








वेदश्रुतियाँ ही गरज रही हो। तब (उनके प्रभाव से) नेवले और सर्प 
एक ही स्थान पर (निर्भवय होकर) विचरण करने लगे। ८ 'बाघ और 
ग़ाये वरहीन होकर एक ही स्थान पर चरने लगे.। हाथियों और सिंहों में 
(एक-दूसरे के प्रति) वर नहीं रह गया । कृष्ण की यह बड़ी अव्भुतता 
(अद्भुत करनी, लीला) है। ९ प्राणी, चराचर स्थिर होकर रह गये । 
यमुना का नीर शान्त (स्थिर) हो गया। मुरली (की ध्वनियों के) 
द्वारा मुरहर कृष्ण कह रहे थे-- साथियो, अब स्थिर (शान्त, चुप) हो 
जाओ। ११० यमुना (तुमसे) इरकर भाग गयी। (तुम). सब 
सावधान होकर देख ती लो। मनसुखे ने यह सुना (माना कि) उस समय 
वह॒ यमुना नदी शान्‍्त हो गयी है। १११ तब स्वाभाविक रूप से ताल 
ठोककर मनसुखा अपने आप की प्रशप्ता करने लगा। वह तब बोला, : मैं 
भला (अच्छा खासा) वलाइय मनसुखाजी जनमा हूँ । ” । १९ मनसुखा 
बोला, * भरे कृष्ण, देखो, इसी क्षण मैंने यम्रुता को (पराजित करके) भगा 
दिया है। ' तब त्रिभुवन ज्ञानी कृष्ण बोले, “तुम्हारी करनी अथाह 
है। १३ तुम बलवान गोपाल हो । तुमको देखते ही काल: (तक व्याकुल 
होकर) निस्तेज हो जाता है । वेज्ुण्ठपाल कृष्ण द्वारा ऐसा बोलने पर 
साथी (गोपाल) खिलखिलाकर हँसने लगे। १४ शाम को वनमाली 
कृष्ण साथियों सहित वेगपूर्वंक (घर) लोठे (और उधर) देव (जो) यमुना 
जल में मछलियाँ वन (कर रह) गये थे, वे अपने-अपने स्थान चले 
गये । १५ शाम के समय परक्रह्मस्वरूप श्याम कृष्ण गो रूपी धन को 
लिये हुए लौट आये।, साथ ही गोपालों ने उन्हें घेर रखा था। 
ने (सब) नाना (प्रकार के) वाद्य बजा रहे थे । १६ श्रीरंग कृष्ण मुरली 


श्रीहरि-विजय रप्दी 


वाज़ञवती । १६ कल्याण गौडी श्रीराग। मुरलींत आछूवी ओऔरंग। वसंत 
पावक पद्म सुरंग। नीलांबर राग वाज़वीत। १७ कनकदंड श्वेतवासर । 
गोप ढाह्िती वरी आदरें। झक्ककताती पल्‍लवछत्रें। एक तुंगारपत्रे 
वाज़बिती | १८ - आरत्या घेऊनि गोपिका। सामोच्या येती वेकुंठनायका। 
निबलोण उतरिती देखा। हरीवरूनि प्रीतीने। १४ निजमंदिरांत येतां 
जगजेठी ।' ठाकोनियां घोंगडी कांठी । धांवोनि यशोदेच्या कंठीं। घातली 
मिठी श्रीहरीनें । १९० बढ्रामें रोहिणीच्या गढां। मिठी घातली ते वेढ्ां । 
एक गौर' एक सांवछा। दाविती लीला भक्तांतें। १२९१ ते साक्षात शेष 
नारायण । यशोदेनें पुजिले दोधेज्ण । दोधघांसी करवूनि मार्जज। माया 
आपण टिल्कक रेखी । ९२ रत्नजडित पदकमाछा। घातल्या दोघांचियां गढ्ठां । 
चिमणा पीतांबर पिवकछा। कांसे कसिला मायेनें। २३ षड़स अन्न वाढ़नी। 
आणिती ज्ञाहली रोहिणी। माया आपुल्या हार्तेकरूती। ग्रास घाली 
दोघांतें। २४. नाना क्रतु करितां करितां। जोन घे अवदानें सर्वेथा। 
तो येशोदेच्या हाता। पाहुनि मुख पसरीत। २५- झाडोतियां मंचक। वरी 


प्र कल्याण, गौड़, श्रीं (जैसे) राग अलाप रहे थे। ' वे वसन्‍्त, पावक, 
पद्म, सुरंग, नीलाम्बर राग बजा रहे थे । १७ उनपर गोप (-बाल) स्वर्ण- 
दण्डो से युक्त सफेद चामर आदर के साथ झुला रहे थे। पत्तों के बनाये 
हुए छाते चमकाते जा रहे थे (शोभायमान किये जा रहे थे) । कोई एक 
(गोप) ' तुगार ' नामक वृक्ष विशेष के पत्ते (की सीटी बनाकर) बजा 
रहे थे । १८ गोपिकाएँ आरतियाँ (दीप) लेकर वैकुण्ठनायक कृष्ण के 
(स्वागत के लिए) सम्मुख आ गयीं । देखिए; उन्होंने प्रेम से कृष्ण पर से 
राईनोन उतार लिया: (जिससे वे बुरी नज़र से बच जाएँ) । (१९. जगतश्रेष्ठ 
श्रीकृष्ण ने अपने घर में आते ही कम्बल और लकुटिया फेंककर दौड़ते हुए 
यशोदा के गले में बाहें. डालीं। १२०. (इधर) बलराम ने उस समय 
रोहिणी के गले में वाहें डाली। (इस प्रकार) एक गोरे (बलराम) और 
दूसरे साँवले (कृष्ण) भक्तों को लीलाएँ दिखा रहे थे। १२१ वे प्रत्यक्ष 
शेष और नारायण थे।. यशोदा ने उन दोनों जनों का पूजन किया। 
उन दोनों को स्‍्तान कराकर माता ने स्वयं (उनके भाल पर) तिलक 
अंकित किया । २२. माता ने दोनों ही के गले में रत्नजटित पदिकों की 
मालाएं पहना दी (और पीले रग का) रेशमी वस्त्र (पीताम्बर) उनकी 
कमर मे कसकर पहना दिया। २३ (उसी समय ) रोहिणी छहों 
रसों से' युक्त भोज्य पदार्थ परोसकर ले आयी, तो माता यशोदा ने अपने 
हाथो से उन दोनो को कोर खिला दिये ।'२४ नाना यज्ञ करते-करते 
रहने पर भी जो आहुतियाँ बिल्कुल ग्रहण नही करते, वे (भगवान) यशोदा 


१ छ. रस-- मधुर, अम्ल (सट्टा), तीखा, कड॒आ, क्षार, कपाय (तीता )। 
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पाटोढछा क्षीरोदक। शेष नारायण देख। दोघे तेथें पहुडती। २६ 
क्षीरसागरींचीं निधानें। शेज्तें निज्ञविलीं मायेनें। अनंत जन्‍्में तपाचरणें। 
कैली होतों याचलागों। २७ असो उठोनि प्रातःकाछीं। माया ज़ागें करी 
वनमाठठी । कोमल हस्तें ते वेढ्हीं। थापटीत यश्ोदा । २८ ऊठ वेगें गोविदा 
जगन्मोहना आनंदकंदा। पुराणपुदषा ब्रह्मानंदा। गडी पाहुतो वाट तुझी । २६ 
ज्ागा ज्ञाहला त्रिभुवनपती। माता हृदयीं धरी प्रीतों। तो बढ्िभन्र 
महामती । उठता झाला ते क्षणों। १३० सुख प्रक्षालूनि ते क्षणीं। दोधोां 
जेववबी नंदराणी। हरी पांवा करीं घेऊनी। आठ्वीत गोपाढ्ां। १३१ 
प्राणतखे हो चला त्वरित । वबेगें जाऊं काननांत । वर्त्सें गो करूं समस्त । 
गोप धांवती तलेधवां । ३३. गौछिणींसहित यशोदा । _बोतछबीत ज्ञाय 
सच्चिदानंदा । ज्याचें स्वरूप शेपवेदां। ठायीं न पडे सर्वथा। ३३ वात्चें 
वाज़विती गोवछे । मध्यें पुर्णब्रह्म मिरवलें। पाहतां गोपीचे डोछे । पातीं 
ढाल्ूूं विसरले । ३४ पुढें ज्ञाती वत्सांचे भार। , ते वत्सरूपें सकल ऋषीश्वर । 


के हाथ को (उठे हुए) देखकर मुँह खोलते थे। २५ मंचक (पलंग) को 
झाड़-पोंछकर (साफ करके ) माता ने उसपर क्षीरसागर के जल-सा उज्ज्वल 
पटोला बिछा दिया । देखिए, शेप ओर नारायण (के अवतार बलराम 
और कृष्ण) दोनो वहाँ (उस मंचक पर) लेट गये । २६ माता यशोदा 
ने क्षीरसागर के इन धनों को शब्या पर सुला दिया। इसी (सुखानुभव) 
के लिए उसने अनन्त जन्मों तक तपस्या को थी (जो इस जन्म में सफलता 
को प्राप्त हो गयी) । २७ अस्तु। सवेरे उठकर माता यशोदा ने वनमाली 
कृष्ण को जगा दिया; उसने उस समय कोमल हाथ से उन्हें थपथपाया । २८ 
(वह बोली--) “रे गोविन्द (कृष्ण), झठ से उठ। रे, जगन्मोहन, 
आनन्दकन्द, रे पुराणपुरुष, रे आनन्दस्वरूप ब्रह्म, साथी तेरी बाद जोह 
रहे है। '(।२९ त्िभुवनपति कृष्ण जग गये, तो माता ने प्रेम के साथ उन्हें 
हृदय से लगा लिया । तब महामति बलभद्र (वलराम) उस क्षण जगकर 
उठ गया। १३० ननन्‍्द-रानी यशोदा ने उनके मुँह को उस क्षण धुलवाकर 
उन दोनों को भोजन करा दिया। (फिर) कृष्ण मुरली हाथ में लेकर 
गोपालों को बुलाने लगे। १३१ अहो प्राणसखा, झठ से चल दो। 
समस्त वछड़ो को इकट्ठा करेगे और वेगपूरवेंक वन में जाएँगे । ३२ _गोपियों 
सहित यशोदा उन सच्चिदानन्द कृष्ण को विदा कर रही थी, जिनके स्वरूप 
का पता शेप ओर वेदों (तक) को बिल्कुल नहीं चलता। ३३ गोपबाल 
बाजे बजाने लग़े; उनके बीच पूर्णब्रह्म (स्वरूप कृष्ण) ठाठ से चलने लगे। 

उन्हे देखकर गोपियों की आँखे पलक झपकना भूल गयी | ३४ बछड़ों के 


१ कृष्ण भगवान विष्णु के और बलराम झ्ेप के अवतार है। विष्णु और शेष 
का निवास क्षीरसमुद्र मे है, अत उन्हे क्षीरसागर के धन कहा है । 
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पाकूनियां सर्वेश्वर। उद्धरीत तयांतें। ३५. तंत वितंत घन सुस्वर । वादे 
वाजविती परम मधुर। मध्य नाच्त श्रीधर। जे त्रिभुवनसुंदर रूपडे । ३६ 


देवांचे अवतार गोप। वंत्सें तितुके ऋषीश्वररूप । से घेऊनि यादवकुलदीप। 
वनांतरीं हिडतसे । ३७ धन्य गोपाढछांचें तप थोर। वश केला जगदुद्धार। 
जो योगिमानसहदयविहार । न कछे पार वर्णितां। ३८. मध्य श्रीकृष्ण पांवा 
वाज़वी । ज्ञो आविपुरुष मायालाघवी। नाना अवतारभाव दावी। नृत्य 
करितां स्वानंदें। ३६ टठाल्ठ मृदंग सोहरिया। पांबे श्ुंगे घुमरिया । रुद्रवीणे 
पिनाकिया। वाज़विती सुस्वरें । १४०  घमंडी टाछांची घाईं। करदाढिया 
फडकती पाहीं। , गाती नाना गती लबलाहीं। नाक वाज्ञविती वीणा 
एक । १४१ नाना - श्वापदें बाहती वर्नीं। त्यांसीच देती प्रतिध्वती । एक 


झुण्ड आगे (-आगे) 'जा रहे थे । (वस्तुतः) उन वत्सों के रूप में समस्त 
ऋषिव< थे। सर्वेश्वर कृष्ण उनका (इस रूप मे) पालन करते हुए. 
उनको उबार रहे थे । ३५ वे तनन्‍्त, वितन्त और घन (नामक विभिन्‍न 
प्रकार के)' सुरीले वाद्य परम मधुर बजाते जा रहे थे । जो त्रिभ्रवन में 
(सर्वाधिक ) सुन्दर रूप (धारी ब्रह्म ) हैं, वे श्रीधर कृष्ण (उनके ) बीच ताच 
रहे थे । ३६ वे गोप देवों के अवतार थे, तो जितने बछड़े थे, . वे उतने 
(सब) श्रेष्ठ ऋषिस्वरूप थे। यादवकुल-दीप क्ृष्ण उन्हें साथ मे लिये 
हुए वन के अन्दर घूमते थे । ३७ उन गोपालों का (किया हुआ) बड़ा 
तप धन्य है ; उन्होने (उसके फलस्वरूप) उन जगदुद्धारक (कृष्ण) .को 
(अपने ) वश में कर लिया । जो योगियों के मानस रूपी मानसरोवर मे 
विहार करनेवाले है, उनका वर्णन करने पर भी (उनकी महिमा का) पार 
(अन्त) समझ में चही- आता । ३८ कृष्ण बीच में मुरली बजा रहे थे। 
जो (वस्तुतः) आदिपुरुष हैं, मायावी (मायाजाल रचने मे चतुर) है, वे अपने 
स्वयं के आनन्द के साथ नृत्य करते हुए नाना अवतारों के भाव (कार्य आदि) 
प्रद्शित करने लगे । ३९ (उनके साथी गोपंवाल) झाँझ, मृदंग,, मँहरी 
(नामक वाद्य-विश्वेष), मुरलियाँ, सींग, घुमरी (नामक वाद्य-विशेष), 
रुद्रवीणा, पिता की (एक प्रकार का तंतुवाद्य) सुस्वर बजा रहे थे । १४० 
द्रत॒गति से (जोर-जोर से) वजायी जानेवाली झाँझों का गर्जन हो रहा था। 
देखिए, हाथों से वजायी जानेवाली तालियाँ कड़कड़ा रही थी । वे (गोप) 
झट-झट से नाना गलियो से गा रहे थे। कुछ एक नाक से वीणा वजा रहे 
थे: (वीणा की-सी ध्वनि निकाल रहे,थे)। १४१ वत मे नाना (प्रकार के) 


१ वादों के ये चार भेद माने गये है-- तन्‍्त-- तन्‍्तु या “तार लगाकर बनाये हुए 
वाद्य अर्थात तन्तु वाद्य; वितन्त-- झाँझ आदि वाद्य जो दो-दो भागो से 'एक-दूसरे पर 
बाघात करके बजाये जाते है; घने-- मगाडा, डफ आदि वाद्य, जो चमडे से मढ़कर बनाये 
जाते है और-सुस्वर-शहनाई, मुरली आदि | | 





र्द्द२ मराठी-दिन्दो 


बृक्षावरी बानर होऊनी । बढें शाखा हालबिती । ४२ एक देंतो बढ़े 
भुभुकार। तेणे नादावलें अंबर । एक म्हणती लंकानयर । आम्हींच् पूर्वी 
जाठिलें । ४३ नाना परीचे टिछे रेखलि। वक्षडाहाक्ठे शिरीं खोंविलि। एक 
व॒क्षावरी गाती वांगले। लीला अपार हरीची। ४४ एक गायनाचा छंव 
पाहोन | तेसीच तुकाविती मान। एक टिरीज्ा मृदंग करून। बांकुल्या 
दावीत वाजवीत । ४५ खालती लक्षूनियां एक ॥ वरूनि फछे हाणिती वेख । 
मयूरपिच्छें शिरी कित्येक। अति सतेज झक्कती । ४६ एक बंसोनि व॒क्षावरी। 
मयुराऐसालचि ध्वनि फरी । एक मंडूक होऊनि निर्धारीं। अवनीवरों 
उडताती । ४७ एक माज़राऐसा गुर्गगी । एक कच्छ होऊनि रांगती 
पृथ्वीवरी । एक वृषभ होऊनि धरणीवरी। धांवताती तुडवावया। ४८ 
एक दृढ आसन घालिती । चरणांगुष्ठ करीं धरिती। दोधघे उचलोनि त्यास 
नेती। मग बंसती दुल्े स्थानीं। ४६ गुंजमाछा गढ्ां आरक्त । वनमाव्ठा 
डोलती पादपर्यंत। तुतीमाता सुवासित । परिसछतत वन तेणें। १५० 


श्वापद (जानवर) बोल रहे थे। वे गोप उनको वैसी ही ध्वनियाँ 
उत्पन्न करके (प्रतिध्वनियों-सी ध्वनियों मे) उत्तर दे रहे थे। कुछ एक 
वृक्ष पर (चढ़कर) वानर बनकर (वानरों के रूप में) वलपूर्वक शाखाओं 
को हिला रहे थे । ४२ कुछ एक वलपूर्वक भुभुकार कर रहे थे। उससे 
आकाश गूंज रहा था । कुछ एक कह रहे थे-- हमीं ने ही पूर्वकाल 
में लंकानगर को जला डाला था। ४३ उन्होने नाना प्रकार के तिलक 
अक्ित किये थे। वृक्षों की टहनियाँ सिरो पर खोस ली थी। कुछ एक 
व॒क्षों पर अच्छी तरह गा रहे थे। हरि की लीला (इस प्रकार) अपार 
है । ४४ कोई-कोई गायन का छन्द (त्तज॑) देखकर उसके अनुकूल वेसी 
ही गरदन झुका-हिला रहे थे। कुछ एक कूल्‍्हों को मृदंग ' बनाकर 
(समझकर ) मुँह विचकाते हुए बजा रहे थे । ४५ देखिए, नीचे देखकर 
कोई एक ऊपर से फल फंकते थे। कुछ एक के मस्तकों पर अनेकानेक 
मयूर-पंख अति तेज के साथ जगमगा रहे थे। ४६ कोई एक वृक्ष पर 
बैठकर मोर की-सी ध्वनि उत्पन्न कर रहे थे, तो कोई एक' मेंढक वनकर 
निश्चयपूर्वक भूमि पर उछल रहे थे। ४७ कुछ एक बिल्लियों ' जैसे 
मिम्िया रहे थे; कुछ एक कछुआ बनकर पृथ्वी पर रेंग रहे थे; तो कुछ 
एक वृषभ (वेल) वनकर उन्हें कुचल डालने के लिए भूमि पर दौड़ रहे 
थे। ४८ कोई एक दृढ़तापूर्वक आसन लगाये बैठे थे; उन्होने पाँवों के 
अँगूठों को हाथों मे पकड़ लिया था। उस्ते उठाकर दो जने ले गये, फिर 
वे दूसरे स्थान पर बैठ गये । ४९ गलो में लाल गृजाओं की मालाएँ 
(पहनी हुई) थी । उनके पाँचों तक वनमालाएँ झूल रही थी। (कुछ एक 


के 


के) गले में सुगन्धयुक्त तुलसी की मालाएँ थी। उनसे वन महक रहा 





श्रीहरि-विजय र्दीरे 


एक खेछती चेंडूफली । एक वावडी उडविती निराव्ठों| एक लंपडाई ते 
बेलों। नेत्र झाँकन खेछती। १५१ , भोंवरा विदीदांडु चक्रे। एक हमामा 
घालिती गजरे। हुतुतु हुमली एकसरें। गोष घालिती आवडीं। ५२ एक 
बढ्ें झोंबी घेऊनी । एक एकासी पाडिती सेदिनीं ॥ एक सुरवाती ढाकूनी। 
स्हणती शोधूनि काढा रे। ५३ हे रामवतारीं बहु श्रमले। युद्ध करितां 
लंकेसी मागले.। म्हणोनि गोकुछीं ये वेछे । ब्रह्मानंदे कौीडती। ५४ पूर्ची हे 
निराहार होते। 'म्हणोनि जेविती हरीसांगातें। आपुल्या हातें रमानाथे। 
ग्रास त्यांस घातले। ५५ असो वनों खेले जगदात्मा। वृक्ष भेदीत गेले व्योमा। 
त्या छायेसी शिवग्रह्मा । क्रीडा करू इच्छिती। ५६ अश्योकवृक्ष उतोतिया । 
रायआंवछे आंबे खिरणिया ।  निब वट पिपछ वाढोनियां । सुंदर डाहाछिया 
डोलती । ५७ डाछ्िबी सुपारी सायत सांदार। चंदन मोहवुक्ष अंजीर। 
चंपक ज्ञाई परिकर । बकुले सोगरे शोभती । ४८. शेवंती जपावुक्ष परिकर। 
तुछसी करवीर कोविदार ।  कन्कवैली नागवेली सुंदर । पॉंवब्ठबेली 
आरक्त | ५६ कल्पवृक्ष आणि कंचन । गरुडबुक्ष आणि अर्जुन । वाह्ियाचीं 


था । १५० कुछ एक गेंद-बल्ली खेल रहे ये। कुछ एक आकाश में 
पतंग उड़ा रहे थे। कुछ एक उस समय आँखे बन्द करके आँखमिचौनी 
खेल रहे थे । १५१ कुछ एक भौरे, ग्रुल्ली-डण्डा, चक्र खेल रहे थे; कुछ 
एक गरजते हुए हुमरी खेल रहे थे। (कुछ) गोप चाव से एक साथ 
कबड्डी (और) हुबरी (हुमरी जैसा एक खेल) खेल रहे थे। ५२ कुछ 
एक बलात्‌ कुश्ती लड़ते हुए एक दूसरे को भूमि पर गिरा रहे थे । कुछ 
एक (पानी में), गोते लगाते हुए कहते-- “ अरे, हमे ढूँढ़ निकालो '। ५३ 
रामावतार काल में ये बहुत थक गये थे, । लका मे युद्ध करते हुए वे थक 
गये थे । इसलिए वे गोकुल में इस समय ब्रह्मानन्दपुर्वंक खेल रहे थे । ५४ 
पूर्वकाल में ये निराहार (रहे) थे, इसलिए (इस समय) श्रीहरि के साथ 
भोजन करते थे। रमानाथ भगवान विष्णु के अवतार कृष्ण ने अपने हाथ 
से खाने के लिए (उनके मुख मे) कौर डाल दिये । १५५ 

अस्तु॥ वत्त में जग्रदात्मा कृष्ण खेल रहे थे। उस बन के वक्ष 
आकाश को सेदते हुए (ऊपर) गये थे । (उनकी) उस छाया मे शिवजी 
और ब्रह्माजी खेलना चाहते थे । १५६ (उस बन में) अशोक वृक्ष; 
छुद्दारे के पेड़, ' राज-आमला, आम, खिरनी, नीम, बरगद, पीपल विकसित 
हुए थे उनकी शाखाएँ-टहनियाँ डोलती-झूमती थीं । ५७ दाड़िम (अनार), 
सुपाड़ी, सागौत, मत्दार, चन्दन, महुआ, अंजीर, चम्पक, सुन्दर जूही, बकुल 
(मौलश्री ), मोगरा शोभायमान थे । ४५६ सेवती, सुन्दर जपावक्ष, तुलसी, 
करवीर, कोवीदार, कनकलता, सुन्दर नागबेली, लाल मूँगा-वल्लरी अत्यन्त 
शोभायमान थीं । ५९ कल्पवृक्ष और कंचन , गरुड़वृक्ष और अर्जुनवक्ष थे, 


र्‌द४ मराठी-हिन्दी 


बेटे सुवासे पूर्ण । कपूरकर्दठी डोलती। १६० द्वाक्षामंडप विराजतो। 
शतपन्रें कल्हारे विकसती। वृक्षांवरी चढती मालती। बदरी डोलतौ 
फलभार। १६१ शाल तमाल पारिजातक । शिरस आणि रायचंपक । 
फणस निबोणी मातुलिग सुरेख। कढ्ंब महावुक्ष सुंदर | ६९ नारिगी बिल्व 
देवपाडछी। देवदारवृक्ष नभमंडव्ठो । अगरु कृष्णागरु सुवासमेत्ठीं। नभःस्थढ्वीं 
परिमछती । ६३ ज्ायफब्व॒ृक्ष सुंदर । लवंगी नाना लता परिकर। येत 
सुगंध मलयसमोीर। रुंज्ञती श्रामर कमलांवरी। ६४ कपित्थ ताड सुंदर, 
वाढले। सुर्यवक्ष दवटवले। ओदुंबर सदा फव्ठले । इक्षुदंड रसभंरित । ६५- 
मयूर चातक बदक। कस्तुरीमुग जवादिबिडलकें। राजहुंस तकुछ चक्ब््क। 
अतिकौतुके विचरती । ६६ कोकित्ठा आत्वविती पंचमस्वर। विपिन तें सुवासित 
मनोहर । ऐसिया वनांत श्रीधर । वत्सभार च्ारीतसे ।.६७ दिवस आला 
दोन प्रहर। वक्षच्छायेप्ती समग्र। वत्से गोछा करूनि जगदुद्धार। कछंबातढ्ाों 
बेसला। ६८ काला सांडिला घननीछे । गोप भोंवते वेष्ट्नि बेसले । सकत्ठ 
सुरवर पातले। विमानों बेसोनि पाहावया। ६९ वत्सें,जों होतीं गोल्ठा केलीं ।- 


खस के गुच्छे सुगन्ध से पूरे भरे हुए थे। कर्पूर-कदलियाँ डोलती थी। १६०० 
द्राक्षा (अगूर)-मण्डप विराजमान थे। शतपत्र और कल्हार- (श्वेत 
कमल ) विकसित हो 'गये थे। वृक्षो पर मालती लताएँ चढ़ी “हुई थीं।' 
फल-भार से युक्त बेर के वृक्ष डोलते थे । १६१ शाल, तमाल, पारिजातक, 
सिरस और राजचम्पक, पनस (कटहल), नीम, स्लुडौल मातुलिग, कदम्ब 
महावृक्ष सुन्दर थे।६२ नारंगी (मुसम्मी), बिल्वव॒क्ष, देवपाटल, 
देवदारुवृक्ष नभ-मण्डल में उभरे थे।' अगरु, चन्दन, क्रृष्णागरु 'सुगन्ध के 
भार से नभःस्थल मे महक रहे थे। ६३ सुन्दर जायफल वृक्ष थे; लौग 
की अनेक सुन्दर लताएँ थी। मलय पवेत की वायु के साथ सुगन्ध आ 
रही थी। कमलो पर श्रमर (मॉँड्राते हुए) ग्रुनगुना रहे थे। ६४ 
कपित्थ, ताल अच्छी तरह विकसित थे। सूर्यवुक्ष पनपकर तरोताज़े हो 
गये थे। ओऔदुम्बर (गूलर) नित्य फले हुए रहते थे । इक्षुदण्ड (ईख) 
रस से परिपूर्ण थे। ६४५ मयुर, चातक, बत्तख, कस्तूरीमृग, जवादि- 
बिड़ाल, राजहस, नकुल (नेवले), चक्रवाक (चकवे) अति नाज़-तखरे के 
साथ विचरण करते थे। ६६ कोयले पचम स्वर में अलाप्रती, थी। वह 
वन सुगन्धियुक्त तथा मनोहारी था। ऐसे वन 'में श्रीधर (क्रृष्ण) वत्सों 
के झुण्डों को चराया करते थे। ६७ दो.पहर दिन हो गया (दुपहर हो 
गयी)। तो समस्त वत्सों को वृक्षों की छाया मे इकट्ठा करके 
जगदुद्धा रक (कृष्ण) कदम्ब वृक्ष के तले बैठ गये । ६८. (वहाँ) घननील 
कृष्ण ने खाद्य वस्तुओं (कलेवा-सम्बल) को मिलाना आरम्भ किया । 
(उनके ) चारों ओर (समस्त) गोप (-बालक उन्हें) घेरकर बैठ गये॥ 
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तीं. चरत चरत दूर गेलीं। कमवासन देखोनि ते वेढीं । मनामाजी 
आवेशला । १७०. महणे श्रीकृष्ण पुर्णं अवतार । किवा अंशरूप आह साचार। 
हा पुरताः पाहूं विचार । .मांडिले चरित्र कमलोझ्ूवें। १७१ यरेऊनियां 
व छावनों। परसेष्ठी अवलोकी नयनों। #हणे वत्सें न्‍्यावीं चोरूनी । करोल 
करणी कंसी पाहूं।७२ हा पयःसागरनिवास। ज़री असेल पुराणपुरुष । 
तरी प्रताप दावील विश्ेष। अति अद्भुत सज़लागीं। ७३ ज़री हा असेल 
माझ्ा जनिता। तरी प्रत्यया येईल सज़ आतां। ऐसे कल्पूनि विधाता॥ 
बत्से नेलीं क्षणमात्रें। ७४ आपली माया वरी घातली। सत्यलोकीं नेऊनि 
लपबिलीं। तों इकडे सच्चिदानंद, वनमाव्ठी । काला वांटीत बेसला | ७५ 
नाना प्रकारचीं ,लोणचीं। ज्यांची देवही नेणती रुद्ी। त्वी पहावया 
दष्योदनाची । लाछ विरिचि घोंदीतसे । ७६ गोप सुखीं घालिती ग्रास। 
बरतें दावितों देवांस । तें शेष प्राप्त नव्हे कोणास । बहु तपें तपतां हो ॥ ७७ 
धन्य धन्य गोकुछींचे गोप) अनंत जन्‍्में केलें तप। तें एकदांचि फछलें असृप॥ 





तो' विमानों में बैठकर यह . देखने के लिए समस्त सुरवर (देव 
आकाश मे) -आ गये । ६९ (कृष्ण आदि ने )' जो बछड़े 'इकट्ठा किये थे, 
वे चरते-चरते दूर गये।। उस समय यह देखकर कमलासन ब्रह्मा मन में 
आवेश को प्राप्त: हो गये |. १७० उन्होंने कहा (सोचा ), यह पूर्णतः: विचार 
कर | (परखकर) निर्णय.कर ले कि श्रीकृष्ण पूर्णावतार है अथवा सचमुच 
अंशावतार हैं। ' (अतः) 'कमलोद्भव ब्रह्मा ने एक लीला आरम्भ 
की |, १७१ वृन्दावन में आकर परमेष्ठी ब्रह्मा ने (अपनी) आँखो से (उन 
सबको) देखा. और कहा (सोचकर निर्णय किया)-- (इन) वत्सो को 
चुराकर ले जाएँ; (और) देखें, वे कैसी करनी करते है। ७२ यदि ये 
क्षीरसतागर-निवासी (भगवान विष्णु) हो, यदि ये पुराणपुरुष हों, तो मुझे 
अति अदभूृत विशेष प्रताप दिखाएँगे । ७३ यदि ये मेरे पिता हों, तो अब 
यह बात मुझे अनुभव हो जाएगी । ऐसी कल्पना करते हुए विधाता क्षण, 
मात्न में वत्सों को ले गये । ७४ उन्होने अपनी माया उनपर डाल दी और 
ले जाक़र उन्हें: सत्यलोक में छिपा रखा। तब इधर वनमाली सच्चिदानन्द 
(स्वरूप -कृष्ण) मिश्रित भोजन (भोज्य सामग्री) बॉट ,रहे थे। ७५ 
(उसमें ) .नाना प्रकार के अचार थे, जिनका स्वाद देव भी नही ,जानते 
थे।। उस दही-भात का स्वाद (चखकर) देखने के लिए विधाता की लाःर 
ट्यकने लगी:। ७६ वे गोप (-बालक अपने-अपने) मूँह में कौर डालते थे 
और ऊपर (आकाश में उपस्थित) देवों को दिखा देते थे । बहुत तप' 
करने पर भी उस (अन्न का) शेष अंश (जूठन तक) किसी, को प्राप्त नही 
हो सकता | ७७ * ग्रोकुल के के-गोप (-बालक) धन्य है, धन्य हैं। 
उन्होने अनन्त जन्मों तक (जो) तपस्या की थी, वह (एक बार) अन्त में 
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चित्स्वकूप वश्य केले। ७८ कीं पूर्वी बहुत मख केले। कीं अनंत तीथ्थी 
नाहले। कौ वातांबुपर्ण सेवुनि तप केले। शीत उष्ण सोसुनियां। ७६ कीं 
त्रिवेणीसंगमीं पाहीं। शरीर घातलें कवंतीं त्यांहीं । त्या पुण्य क्षोराष्धीचा 
ज्ञांबई। वहा केला गोपाढीं। १८० असो ब्रह्मा तेथे येऊनि गुप्त+ हरिलोला 
विलोकीत। म्हणे येणे पुतना तृगावतते। शकठासुर मारिला। १८१ इतुकेनि 
हा पुरुषार्थी। आम्ही न मानूं श्रोपत्ती। ऐसें परमेष्ठो मनीं चिती ।. तों गडी 
बोलती हरीतें । 5९ वत्से बहु दूरी गेलीं। घेऊनि येईं वनमावठी । आतां 
वछावयाची पाछी । तुझीच असे ये वेव्ठीं । 5३ ऐसे ऐकतां वचन । “उठिला 
इंदिरामनमोहन । ज्ञो मायातीत निरंजन। चंतन्यघन जगदुगुरु। ८४ वेणु 
खोंबिलासे पोटीं । कक्षेसी धरी श्लृंग आणि काठी । दध्योदन वास करपुटीं । 
ग्रास जगजेठोी घालीतसे।८५ वत्सें पहात दूरी। गेला वंकुंठपुरविहारी । 
इकडे गोपाछ कवछ घेऊनि करीं। वाट पाहतो क्रृष्णाची । ५६ हातीत्ा 
ग्रास राहिला हातीं। मुखीचा कंदा न गिल्ठिती ।' तठस्थ हरोची वाट 
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(इस प्रकार) अमाप फल को प्राप्त हो गयी । (उसके बल से) उन्होंने 
चित्स्वरूप ब्रह्म (कृष्ण) को (अपने) वश में कर लिया | ७८ अथवा 
पु्वेकाल मे उन्होंने बहुत यज्ञ किये हों, अथवा अनगिनत तीथ्थस्थलों में 
सस्‍्तान किया हो, अथवा वायु-जल-पर्णों को सेवन करके, शीत, गर्मी सहन 
करते हुए तप किया हो । ७९ अथवा देखिए (समझ ,लीजिए कि), गंगा- 
यमुना-सरस्वती के सगम अर्थात्‌ त्रिवेणी, सगम में उन्होंने (अपने-अपने) 
शरीर आरे पर डाल दिये हो (आरे से कटवाकर समम मे डाल दिये हों), 
उस पुण्य से क्षीरसमुद्र के दामाद भगवान विष्णु अर्थात कृष्ण को उन 
गोपालों ने वश मे किया है। १८० ।  ' 

अस्तु 4 वहाँ आकर ब्रह्मा ग्रुप्त रूप से श्रीकृष्ण की लीला का 
अवलोकन कर रहे थे। वे बोले-- इसने पूतना, तृणावर्त, शकठासुर को 
मार डाला । १८१ इतने से इस पुरुषार्थी को हम श्रीपति भगवान विष्णु 
नही मानेंगे । परमेष्ठी ब्रह्म मन ही मन ऐसा सोच (ही) रहे थे, तो 
मित्र कृष्ण से बोले। पर“ बछड़े बहुत दूर गये है। रे कृष्ण, उन्हें ले 
आ-। अब इस समय उन्हे ले आने की पारी तेरी ही है। । 5३ ऐसी 
वात सुनते ही वे, जो (वस्तुत:) इन्दिरा-मन-मोहन विष्णु है, माया से परे, 
निरंजन है, चेतन्य के घन है, जगदगरुरु है, उठ गये । ८४ उन्होंने वेणु (मुरली ) 
पेट (के पास अर्थात्‌ कटि) में खोस ली। जगद्श्नेष्ठ कृष्ण ने काँख में सींग 
(बाजा) तथा लकुटिया पकड ली; बायी हथेली में दध्योदन (दही-भात) 
रख लिया और मुँह मे कौर डाल दिया । ८५ वे वैकुण्ठपुर-विहारी बछड़ों 
को देखते अर्थात खोजते हुए. दूर चले गये । इधर गोपाल (अपने-अपने ) 
हाथ में कौर लेकर कृष्ण की बाट जोहने लगे । 5६ उनके हाथ का कौर 
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पाहती। म्हणती श्रीपती कां न ये। ८७ तों ब्ह्मदेवें केलें विदान। _वासरें 
त्ेलीं चोरूत । इकडे वनों यादवकुलभूषण। वर्त्से शोधीत (हिडतसे | ८८ 
'बत्से न दिसती ते वेढां। म्हणोनि पुववेस्थछासी हरि आला। तों न दिसे 
गोपमेक्ा । घेऊनि गेला विधाता । ८६ कलछलें विरंचीच्ेें विदाण । मग मनीं 
हांसे नारायण । महणे कमलोजूवाचा अभिमान। दूर करावा तत्त्वतां। १६० 
संग काय करी रमाजीवन । सर्व स्वरूपें ज्ञाहला आपण। ज्या ज्या वत्साचा 
जेसा वर्ण । मनमोहन तेसा होय । १६१ चितारे भिगारे खरें। मोर सेवरें 
आणि केरें। तांबड काढें पांढरें। अवधघी वासर आपण ज्ञाहला। ९२ 
ढवलों सांवछें चितछें । पोवकछे पारवें डफछें । तेसींच रूपें घननीकें । 
असंख्यात धरियेलों । ६३ वडज़े वांकडे गोपाछ् । एक धाकुठे एक विशाल । 
एक रोडके एक ढिसाछ । होय सकछ आपण। ६४ सोडके कुब्जे कार्णे 
बहिर। गोरे सांवछें सुंदर। तितुकीं स्वरूप श्रीधर। आपण नठला 
एकदांचि । ६५ त्यांची घोंगडी पायतण पांचे। तितुकीं स्वरूपे धरिलीं 





हाथ में ही रह गया; मुह में डाला हुआ वे,नहीं .निगल रहे थे । वे स्तब्ध 
होकर कृष्ण की बाट जोह रहे थे । उन्होंने कहा (सोचा )-- (अभी तक़) 
कृष्ण क्‍यों 'नहीं .आया ? । 5७ तब (तक) ब्रह्मा ने एक (अद्भुत) 
करनी की (थी)। वे बछड़ों को चुराकर ले गये (थे)। इधर वन. में 
यादवकुल-भूषण कृष्ण बछड़ों को खोजते हुए घूम रहे थे। ८८. उस 
समय वछड़े दिखायी नहीं दे रहे थे। (अतः खोजते-खोजते) क्ृष्ण 
(अपने) पूर्व स्थान पर (लोटकर) आ गये (जहाँ से.वे चले गये थे) । 
तव उन्हें गोपों का समुदाय नही दिखायी दिया । (वस्तुत:) ब्रह्मा उन्हें 
ले गये थे । ६९ भगवान नारायण की समझ में (जब) विधाता, की 
करनी आ गयी, तब" वे मन ही मन हँस दिये और बोले, अब ब्रह्मा के 
'अभिमान को सचमुच दूर कर लें। १९० फ़िर रमाजीवन विष्णस्वरूप 
कृष्ण ने क्या किया ? वे स्वयं समस्त (गोपों-वत्सो के) रूप बन गये । 
'जिस-जिस वछड़े का जैसा वर्ण था, वे मनमोहन कृष्ण वैसा (वत्स-रूप) 
ही बन गये । १९१ चितकबरे, अबरखी, भूरे, लाल चित्तियों से युक्त काले, 
सेमलिये और कवरे, लाल, काले, सफेद रग के समस्त वत्स-हूप वे स्वयं बन 
गये।९२  घननील कृष्ण ने ( जैसे बछड़े थे, वैसे ही) सफ़ेद, साँवले, चितकबरे, 
मूंगिये, भूरे, चमड़िये रंग वाले वत्सों के असख्यात रूप धारण किये । ९३ 
(कुछ) गोपाल कुरूप, टेढ़ें-मेढे अर्थात वेडौल थे; कुछ एक छोटे. (कद के) 
थे, तो कुछ एक विशाल (वड़े कद वाले) थे। कुछ एक इकहरे (दुबले-पतले) 
थे, तो कुछ ढीले-ढाले-मोटे थे । कृष्ण स्वयं वे समस्त गोपाल (स्वरूप) 
हो गये । ९४ (कुछ एक) पगणु थे, कूवड़ वाले थे, काने ये, बहरे थे; कुछ 
गोरे थे, साँवले सुन्दर थे । उतने ही रूप कृष्ण एक ही साथ स्वयं धारण 
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कमलाधवें । कटिसूत्र वनमाला श्वृंग सर्वे। मयूरपिच्छे ज़ाहला | ९६ वैकत्र 
घुमरिया शिदोरी ज्ञाछें । लघु दी सूक्ष्म विशाछें। अनंतत्रह्मांडगोपाढ्ठे । 
रूपें सकछ धरियेलीं। ९७ सायंकाढीं हृषीकेशी । परतोनि आला गोकुछासी। 
ज्याची ज्याची सर्वे ज़ेसी। तेसाचि होय जगदात्मा । ४८5 कोणासी न विसे 
विपरीत । क्रृष्णमाया परमावृभुत। एक संवत्सर मिश्चित। याज्ष प्रकारें 
लोटला । ६६ ब्रह्मा मनीं वाहे अभिमान। म्हणे आतां गोकुछ पाहूं जाऊन । 
काय करीत असे क्ृष्ण। गोपवत्सांविण तो । २०० ब्रह्मा गुप्तरूपं पाहे। तों 
पुबंबत बेसला आहे। शिदोरी वांदीत लवबलाहें । गोपाव्ठांसी निजकरें। २०१ 
पांत्ां वर्षाची मुर्ती। आकर्ण नेत्र विराजती । . कंठीं मुक्तमाठछा 
डोलती । पदकों झककती अतितेजें। २ चिमणाच कांसे पीतांबर पिवद्ा। 
दशांगुलीं मुद्रिका वेल्हाछा । चिमणी झकके कीं मेखल्ठा । नेपुरें खब्बढ्ां 
वाज़ती । ३ असो गोपाछ जेविती स्वानंदें। गदगदां हांसतो ब्रह्मानंदें। 
त्यांच्या मुखीं ग्रास गोबिदें। आपुल्या हस्तें घालिज़ें । ४ तो गडी म्हणती 
कर गये । ९५ उनके (जितने) कम्बल थे, परदत्राण (जूते) थे, वाँसुरियाँ 
थी, कमलापति ने उतने रूप धारण किये । वे (स्वयं) समस्त, कटिसूत्र 
(करधनियाँ), वनमालाएँ, सीग, मोरपख बन गये । ९६ (उन गीपो के 
कुछ एक) बेत, घृम्घू, सम्बल, जाले छोटे थे, (कुछ एक) बड़े थे, सूक्ष्म, 
विशाल थे। अनन्त ब्रह्माण्डो के प्राणिमात्न की इन्द्रियों का पालन-नियमन 
करनेवाले गोपाल क्षष्ण ने वे समस्त रूप धारण किये । ९७ शाम को 
हृषीकेशी कृष्ण गोकुल के प्रति लोट गये । जगदात्मा कृष्ण जिस किसी 
को जैसी आदत थी, स्वय वैसे ही (धारण किये हुए) हो गये थे। ९८ 
किसी को कोई विपरीत बात नहीं दिखायी दी। (वस्तुतः) कृष्ण की 
माया (इस प्रकार) परम अद्भुत है। निश्चय ही एक वर्ष इस प्रकार 
(इस स्थिति में) बीत गया । ९९ ब्रह्मा ने मन में अभिमान धारण किया /;# 
था। उन्होने कहा (सोचा)-- अब जाकर गोकुल देखें कि विना गोप्रों 
और वत्सो के कृष्ण क्या कर रहे है । २०० ब्रह्मा ग्रुप्त रूप से देखते रहे। 
(उन्हें) तब (दिखायी दिया कि.) वे (कृष्ण) पहले की भाँति बैठे हुए है 
और अपने हाथो से गोपालों को झट-झट कलेवा बाँट रहे है। २०१ 
उनकी (वह) मूर्ति पाँच वर्षों की है। उनकी कानों तक फैली हुईं अर्थात 
विशाल आँखें शोभायमान है। गले मे मोतियो की मालाएँ झूल रही है । 
पदिक अति तेज से जगमगा रहे है। २ कटि में छोठा-सा पीत वस्त्र 
(पीताम्बर) है। दसो अंगुलियों में सुन्दर अँगूठियाँ है। कमर मे नन्‍ही- 
सी करधनी चमक रही है (और पाँवों में पहने) नूपुर खन-खन बज रहे 
है। ३ अस्तु। (त्रह्मा को दिखायी दिया कि) गोपाल आत्मानन्द-पूर्वक 
भोजन कर रहे हे; ब्रह्मानन्‍्द-पुवंक खिलखिलाते हुए हँस रहे है (और) कृष्ण 
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नारायणा। वत्सें दूर गेलीं कानना। तुझोच्न पाठी सनमोहना । लौकर 
घेऊनि येइंज़ञ । ५ ब्रह्मा गुप्त रूपें पाहे अवलोकुनी । म्हणे अगाध श्रीहरीची 
करणी। अभिमान होता माझे मनीं।  सृष्टिकर्ता सीच असे।६ महा 
अद्भुत वतेलें। दों ठायीं वत्सें आणि गोवछे। सत्यलोकीं आपण नेले। 
ते तों संचले तेसेची ।७. हा होय माझा जनिता। आदिमायेता_ निजभर्ता। 
जो अनंतत्रह्मांडकर्ता। करून अकर्ता तोचि हा।८ तो इकडे कंवल्यदानी । 
वत्सें शोधीत हिंडे वनीं॥ दध्योदन करीं घेऊनी ।  ग्रास वदनीं घालीतसे | ६ 
शिरी सयुरपिच्छे साजिरीं। घोंगडी शोभे खांद्यावरी ॥ वनीं हिडे पुतनारी। 
अति तांतडी चहुंकडे । २१९०. काखेसी शिग आणि वेत्र । ज्ञों मायालाघवी 
राजीवनेनत्र । तो हांसतसे श्रीधर । , ग्रास घेत हिडतसे । २११ ऐसे देखोनि 
विधाता। म्ह॒णे हा क्षीराब्धिशायी माझा पिता । _ ज्याचा महिसा वर्णितां। 
वेदशास्त्रां अतक्यं । १२ याच्या नाभिकमढ्हीं जन्मलों । दिव्य सहस्न वर्ष सी 
श्रमलों। .कमलनालासाजी उतरलों। ज्ञाज्गावलों बहुत मी। १३ मग अत्यंत 


जला 


उनके मुँह में- अपने. हाथ से कौर डाल रहे हैं। ४ तब साथी वोले, ' रे कृष्ण, 
बछड़े वन में: दूर गये है । रे मनमोहन, अब तेरी ही पारी है, झटठ से 
(उन्हें लौटा) ले आना । “। ५ ब्रह्मा गुप्त रूप से ध्यात से देख रहे थे । 
वे बोले-- श्रीहरि की करनी अद्भुत है। मेरे मन मे यह अभिमान था कि 
मैं ही सृष्टि का कर्ता (निर्माता) हूँ।६ महान आश्चर्य घट गया है। 
दो (-दो ) स्थानों पर (वे ही) बछड़े और गोपाल है। मै (जिन्हें) स्वयं 
सत्यलोक मे ले गया, वे तो वेसे ही (यहाँ) इकट्ठा हुए (दिखायी दे रहे) 
' है।७ ये मेरे पिता है, आदिसाया के अपने पति है। जो अनन्त 
धरब्रह्माण्डों के निर्माता है, वे ही उन्तका निर्माण करके ये उन ब्रह्माण्डों के 
अकर्ता अर्थात संहारक (बने हुए) है। ८ तब इधर क्ैवल्यदाता कृष्ण 
बछड़ों को.खोजते हुए वन में घूम रहे थे । हाथ मे दध्योदन (बही-भात) 
लेकर-अपने मुँह मे (एक-एक) कौर डालते जा रहे थे। ९ उनके मस्तक 
पर सुन्दर भोर-पंख है । कंधे पर कम्बल शोभायमान है । पृतनारि कृष्ण 
वन मे चारो ओर बहुत जल्दी-जल्दी घूम रहे है। २१० काँख में सीग 
(वाजा) और बेत है। जो माया-कौशल से युक्त कमल-नयन श्रीधर 
(कृष्ण ) है, वे हँस रहे हैं और कौर डालते-डालते घूम रहे है। २११. ऐसा 
देखकर विधाता बोले, “ ये क्षीरसागरशायी (क्षीरसागर मे शयन करनेवाले 
भगवान नारायण ) मेरे पिता हैं, जिनकी महिमा, वर्णन करते रहने पर भी 
वेद-शास्त्र के लिए अतक्य (जान पड़ती) है। ११ इनकी नाक्षि में उत्पन्न 
कमल. मे मै जन्म को प्राप्त हुआ हूँ। मैं दिव्य (देवों के) सहख्र वर्ष श्रम 
को प्राप्त हुआ। मैं (फिर) कमल के नाल के अन्दर उत्तर गया और बहुत 
कष्ट को प्राप्त हो गया । १३ अनन्तर अत्यन्त भयभीत होकर मैं आते 
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निर्वज्ञोनी। कमलावरी बैसलों येऊनी। मग या जगदयुरूनें तेच्र क्षणीं। 
दिव्यज्ञान उपदेशिलें। १४ म्यां हरिस्वरूप नेणोनियां। गेलों वत्स गोप 
घेऊनियां। आता शरण रिघावें याच्या पायां। प्रेमभावें अनन्य। १५ 
निरंजनीं सांपडला श्रीधर। समोर येऊनि चतुर्वेक्त्र। साष्टांग घातला 
नमस्कार । प्रेमें अंतर सदृगदित | १६ जैसा कनकवंड प्रृथ्वीवरी । 
हरिचरणीं शिरें ठेबिलीं चारी। नेत्रोदर्क अभिषेक करी। अष्टमाव 
उमठले। १७ मागुत्ती करी प्रदक्षिणा। चारंवार घाली लोटांगणा। सर्वेचि 
उठोनि विलोकी ध्याना । तों दहींभातें वदन माखलेंसे। १८४ मग ज़ोडोनि 
दोन्ही कर। स्तविता ज़ाहला चतुर्वेक्र। म्हर्णं जय जय जग्रदुद्धारं। 
निधिकार निर्गुण तूं। १£ नमो मरहामाया आदिकारणा। अज अजिता 
विश्वभूषणा। पुराणपुरुषा जगन्मोहना । गरुणागुणातीत तूं। २९० जय जय 


हुए कमल पर बैठ गया । तव इन जगदुगुरु ने उसी क्षण मुझे दिव्य न्ान 
का उपदेश दिया। १४ मैं श्रीहरि के स्वरूप को न जानते हुए बछड़ों 
और ग्रोपो को लेकर (चला) गया। अब अनन्य ' प्रेममाव से इनके 
चरणों को शरण मे जाएँ। १५ (उन्हें) कृष्ण वन के अन्दर मिल गये, तो 
सामने आकर चतुरानन ब्रह्मा ने उन्हें साष्टांग नमस्कार किया । उनका 
अन्त:करण प्रेम से बहुत गदगद (हो उठा) था। १६ जंसे पृथ्वी पर 
सुवर्णदण्ड (पडा हुआ) हो, वैसे (लेटकर) उन्होने श्रीहरि के चरणों में 
अपने चारो सिर (टिकाये) रखे। वे नेत्नोदक (आऑसुओ) से उनका 
अभिषेक कर रहे थे। (उनकी देह में) आठों भाव' श्रकट हो गये । १७ 
अनन्तर (उठकर) उन्होने परिक्रमा की। वे (फिर) वार-बार दण्डवत 
प्रणाम करते रहे और साथ ही उठकर (श्रीहरि की) मूर्ति को देखते जा 
रहे थे। (उन्होंने देखा कि) उनका मुख दही-भात से लिप्त (सना) हुआ 
है। १८. फिर दोनो हाथ जोड़कर चतुर्मुख ब्रह्मा ने उनकी स्तुति को । 
वे बोले-- है जगत्‌ के उद्धारक, जय हो, जय हो। आप निविकार हैं, 
निर्गुण है। १९ है महामाया के आद्य निर्माता, आपको नमस्कार है। 
है अजन्मा, है अजित, हे विश्वभूषण, हे पुराणपुरुष, हे जगन्मोहत, आप 
गुणो और अगुणों के अतीत है। २२० हे नाग्रेद्ध शेष की देह पर शयन 
करनेवाले (शेपशायी ), है कमलदल-नयन, हें विश्व का पालन करनेवाले, 


१ अष्टभाव-- मालम्बनन, उद्दीपन आदि कारणों से उत्पन्न भावों को बाहर 
प्रकाशित करनेवाले कार्य को साहित्यशास्त्न में अनुभाव कहते हैं। अनुभावो के कायिक, 
मानसिक, वाचिक, सात्विक आदि भेद माने जाते है। यहाँ भक्तिरस का परिपोष 
हुआ है और ब्रह्मा की देह में ये भाव प्रकट हुए हैं। ये (काथिक अनु-) भाव हैं-- 
(भ) स्तम्भ, स्वेद, रोमाच, स्वरभंग, कम्प, बेवर्ण्य, अश्रुपात ओर प्रलय। अथवा 
(आ) कम्प, रोमाच, स्फुरण, प्रेमाशु, स्वेद, हास्य, लास्य, गायन । 
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सागेंद्रदेहदायता । कमलपन्राक्षा विश्वपालना | परात्परा शुद्धनिरंजना। 
भवमोचना भवहुदया। ९१ जयजय कृष्णा करुणाणंवा। हे केशवा देवाधिदेवा। 
हे नारायणा अपारवेभवा। हैं माधवा गोविंदा । २२ हे विष्णों मधुप्राणहरणा । 
हे त्रिविक्रमा बलिबंधना। है भ्रोधरा हृत्यझशयना । पक्ननान्षा परेशा। २३ 
हे दामोदरा संकर्षणा । हे वासुदेवा विश्वरक्षणा । है प्रयुस्तजनका- 
मनमोहना । है अनिरुद्धा अधोक्षजा। २४ है पुरुषोत्तमा नरहरे। है अच्युत 
जनाद॑न सुरारे। हे उपेंद्र मधुकंटभारे। हे पृतनारे श्रीकृष्ण २५ है कृष्णा 
सजलजलद॒बर्णा । है कृष्ण अमलनवपंकजलोचना। हे कृष्णा इंदिरामन- 
रंजना । हे भक्तरक्षका याववेद्रा ।२६ हें ंष्णा ब्रह्मानंदमुरति । हे कृष्णा 
अनंतकल्याण अनंतकीति । हे कृष्णा जगद्भूषण जगत्पति। अतकये गति 
वेदशास्त्रां । २७ हे कृष्णा परममंगलधामा। हे कृष्णा सुडमानसविश्वासा । 
है कृष्ण जलजनाभा अनामा। सकलकामात्तीत तूं। ९२८५. अपराध आचरे 
बालक । परी क्षमा करो निजजनक। भुवनसुंदर लक्ष्मीतायक । सुखदायक 
सकहांतें । २९ सर्व अपराध तू क्षत्ा करीं। पोतवसना असुरारो। माझिये 


हे परात्पर, हे शुद्ध निरंजन, हे भवमोचन (संसार के लिए मुक्ति-दाता), 
है भव (श्रीशिवजी) के हृदय (में स्थित), आपकी जय हो.) २२१ 
हे कृष्ण, हे करुणासागर, हे केशव, हे देवाधिदेव, हे अपार वैभव से' युक्त 
नारायण, है माधव, हे गोविन्द, जय हो, जय हो | २२ है विष्णु, हे मधु 
देत्य के प्राणो का हरण करनेवाले, हे बलिराज को बन्धन में डालनेवाले 
त्िविक्रम', हे श्रीधर, है हृदय रूपी कंमल में शयन करनेवाले (स्थित), 
है पदमनाभ, है परेश, (जय हो, जय हो) । २३ हे दामोदर, है संकर्षण, 
हे वासुदेव, हे विश्व के रक्षक, हे प्रह्मुम्त के पिता, है मनमोहन, है अनिरुद्ध, 
है अधोक्षण, (जय हो, जय हो)। २४ है पुरुषोत्तम, हे नरहरि 
(नरसिंह रूपधारी ), हैं अच्युत, हे जनादेन, है मुरारि, हे उपेन्द्र, हे मधु 
और कंठभ के शक्तु, हैं पूतनारि श्रीकृष्ण, ,(जय हो, जय हो) । २४ 
हे सजल मेघ के-से वर्ण वाले (घनश्याम कृष्ण), हे निर्मेल तवपंकजनयन, 
कृष्ण, हे इन्दिरा. के. मन का रंजन करनेवाले (विष्णुस्वरूप) 'क्ृष्ण, 
हे भक्तों के रक्षक, हे यादवेन्द्र, हे मुरतिमान ब्रह्मानन्द अर्थात आनन्दस्वरूप 
ब्रह्म की साक्षात मृति कृष्ण, हे अनन्त कल्याण के कर्ता तथा अनन्त की ति- 
स्वरूप कृष्ण, हे जगदभूषण, हे जग्रत्पति कृष्ण. आपकी गति वेदों और 
शास्त्रों (तक) के लिए अग्रम्य है। २२६-२२७ हे परम मग्रलो के, 
धामस्वरूप कृष्ण, है शिवजी के मन के लिए विश्वामस्वरूप क्ृप्ण; 
है प्मनाथ, अनाम कृष्ण, आप समस्त काम (इच्छाओं) के परे है । २८ 
बालक कोई अपराध करता है, फिर भी उसका पिता क्षमा करता है। 


३ त्िविक्रम-- देखिए टिप्पणी ५, पृ० ६२, (अध्याय २ ) ।, 
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मत्तकीं श्रीहरी। वरदस्त ठेवीं तुझा पे। २३० पुढती घाली लोटांगण। 
सप्रेम धरिले कृष्णचरण । याउपरी नंदनंदन ।  ब्रजभूषण काय बोले । २३१ 
ऊठ ऊठ चतुरानना। सांडोनि देहबुद्धिअभिमाना। आपुल्या स्वस्वरूप- 
स्मरणा-। माजी विलसे सर्वदा। ३२ ऐसें बोलतां जगरज्जीबन । सत्वर 
उठला कमलाप्तन । कृष्णें वृढ़ हृदयीं आलिगून। करी समाधान तयाचें । ३३ 
मनमोहन पुतनारी । क्लष्ण हस्त ठेवी त्याने शिरीं। विरिचि तृप्त झाला 
अंतरीं। सुखसमुद्री निमग्न | ३४ वचत्सें गोप हरि झाला होता। सादर 
बिलोकी ज्ञों विधाता। तंब त्या कृष्णमुरति तत्त्वतां। पाहतां ज्ाहला 
तन्‍्मय। ३५ लक्षानुलक्ष कृष्णमुर्ती। शंखचक्रादि आयुर्धे हातीं। श्रीवत्सादि 
चिन्हें मछकती । श्रीनिकेतनासमवेत । ३६ श्यृंग बेन्न पांवे पाथतण। सर्वे 
स्वरूपें बदला नारायण । असंख्य मुर्ती घनश्यामवर्ण । दुसरेपण दिसेना । ३७ 
असंख्य नाभिकमलें विराजमान । तेथें असंख्य विरिखि शिव सहस्ननयन। 
चंद्र सूर्य कुबेर वरुण । सुष्टि संपूर्ण चालविती । ३८. कमलाप्रति भिन्न भिन्न 


हे भुवनसुन्दर, हे लक्ष्मीवायक, आप सबके लिए सुख देनेवाले है । . (मेरे 
अपराध को क्षमा करें) । २९ (मेरे) समस्त अपराधों को आप क्षमा 
करे, है पीताम्वरधारी, हे असुरो के शत्रु, हे श्रीहरि, मेरे मस्तक पर अपना 
वरद-हस्त रखिए। २३० (ऐसा कहते हुए ब्रह्मा. ने) उनके सामने दण्डवत 
प्रणाम किया और उन्होने प्रेमपुर्वक कृष्ण के चरणों को पकड़ लिया | 
इसके पश्चात ब्रजभूषण नन्द-नन्‍्दन कृष्ण क्या बोले ? (सुनिए) । २३१ 
' हे चतुरानन, उठ जाओ, उठ जाओ। देह, बुद्धि तथा अभिमान को 
त्याग कर अपने स्वरूप के स्मरण में नित्य रममाण रह जाओ । “। ३२ 
जगज्जीवन कृष्ण द्वारा ऐसा कहने पर कमलासन ब्रह्मा झट से उठ गये । 
तो हृदय से वृढ़तापूर्वक लगाते हुए उनको सन्तुष्ट कर दिया। ३३ 
पृतनारि मनमोहन कृष्ण ने ब्रह्मा के मस्तक पर हाथ रखा, तो वे अन्तःकरण 
में तृप्त तथा सुखसागर में निमग्न हो गये । ३४ (इधर) कृष्ण वत्स तथा 
गोप (-स्वरूप) वन गये थे । जब विधाता ने आदर के साथ देखा, तब 
उस क्रृुष्ण की मूर्ति को देखते ही सचमुच वे तन्‍्मय हो गये । ३४ (उन्हे 
दिखायी दिया --) लाख-लाख कृष्ण के रूप है। (उनमे से प्रत्येक के ) 
हाथो में शख, चक्र आदि आयुध है। (उनकी) देह 'में श्रीवत्त आदि 
चिह्न श्रीनिकितन सहित चमक रहे है। ३६ (स्वयं) तारायण ने सींग, 
(बेंत) लक्कुटियाँ, मुरलियाँ, गति समस्त स्वरूप धारण किये थे। (वहाँ) 
घनश्याम वर्ण वाली असख्य मूतियाँ थी। कोई अन्यत्व (दूसरा रूप) नहीं 
दिखायी दे रहा था । ३२७ वहाँ असंख्य नाभिकमल विराजमान है। वहाँ 

असख्य विधाता, शिवजी, सहस्ननयन इन्द्र है; चन्द्र, सूर्य, कुबेर, वरुण है । 


१ श्रीवत्स चिह्न-- देखिए टिप्पणी १, पृ० ५८ (अध्याय २) । 
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ब्रह्मांड। चित्रविचित्र परम प्रचंड। वंकुंठ कलासादि उदंड। पढें दिसती 
कमलाप्रति । ३९७ समाधिस्थ झाला विधाता। अहुंकृति गेली पाहतां पाहतां। 
वाचा राहिली, बोल॒तां। वृत्ती समस्त निमाल्या। २४० , मुख्य म॒तति त्यांत 
कोण। न दिसे कांहीं दुजेपण । व्‌'दावनीचे दृम पाषाण। श्वापदे कृष्णरूप 
दिसतीं पे। २४१ भू आप तेज वात नभ्न। दिसती क्ृष्णरूप स्वयंत्न। 
सरिता सिधु चराचर सुप्रभ। श्रीवललभरूप दिसताती।४२ हरली सकल 
अहुंकृति। अनंत ब्रह्मांड अनंत कीति। अनंत बेद अनंत शास्त्ररीति। 
कीति गाती अनंत | ४३ अनंत पुराण अनंत कला। अनंत अवतार अनंत 
,लीला। अनंत स्वरूप आपण नदला। दावी तो सोहब्ठा विधातया । ४४ 
बहुत आहइृती नाना याती। स्त्री पुरुष नपुंसक व्यक्ती ॥ अवधा ओतला 
बैकुंठपती । नाहों स्थिति दूसरी । ४५ विराट हिरण्यगर्भ महत्तत्त्व 
ज्ञाण। न दिसे स्थूल लिंग कारण। न चले तर्कातें विदाण। अवधा 





वे समस्त सृष्टि को चला रहे है। ३८५. (उनमें से) प्रत्येक कमल के साथ 
भिन्न-भिन्न. ब्रह्माण्ड (निमित) है। चित्र-विचित्र अनगिनत वैकुण्ठ, कलास 
आदि है। प्रत्येक कमल में (भगवान नारायण के, विष्णु के) चरण 
दिखायी दे रहे है। ३९ ' (यह देखते-देखते ) विधाता समाधिस्थ हो गये । 
देखते-देखते अहंकृति-भाव नष्ट हो गया । बोलते-बोलते वाणी रुक गयी 
(और ) समस्त वृत्तियाँ लय को प्राप्त हो गयी । २४० (यह जान लेना 
असम्भव हो गया था कि) उनमे से सुख्य कृष्ण-हप कौन-सा है। (कहीं) 
'कोई दूसरा रूप-- द्वेतभाव --नहीं दिख रहा है। वृन्दावन के वृक्ष, पाषाण, 
श्वापद कृष्ण-रूप दिखायी दे रहे है । २४१ पृथ्वी, जल, तेज, वायु, आकाश 
(पंच महातत्त्व) स्वयम्भू कृष्णछूप दिखायी दे रहे हैं । नदियाँ, पर्वत, चराचंर 
(सृष्ट पदार्थ ) अच्छी कान्ति से युकत श्रीवल्लभ भगवानस्वरूप दिखायी दे रहे 
'हैं। ४२ उनकी समस्त अहंकृति-भावना नष्ट हो गयी । (उन्हें दिखायी 
दिया कि) अनन्त ब्रह्माण्ड, अनन्त वेद, अनन्त शास्त्र और रीतियाँ (चिन्तन 
-प्रणालियाँ) उन (भगवान कृष्ण) की अनन्त कीति का गान कर रहे हैं। ४३ 
वे स्वयं अनन्त पुराण, अनन्त कलाएँ, अनन्त अवतार और (उनकी) अनन्त 
“लीलाएँ, अनन्त स्वरूप धारण किये, हुए हैं और वे यह (समस्त) आनन्दमय 
दृश्य विधाता को दिखा रहे है । ४४ - वेकुण्ठपति भगवान विष्णस्वरूप कृष्ण 
बहुत आक्ृतियों, नाना : जातियों, स्त्री-पुरुष-नपुंसक व्यक्तियों के साँचों मे 
स्वयं) ढले हुए है-- उनके अतिरिक्त कोई दूसरी स्थिति '(अवस्था) नही 
है। ४५ समझिए, वे (स्वयं) विराट हिरण्यगर्भ महत्तत्त्व है; (वहाँ स्वतन्त्र 
रूप मे ) स्थूल, लिंग, कारण (शरीर-रूप) नही दिखायी दे रहे थे। ,(वहाँ इस 
सम्बन्ध में ) तके की कोई गति (चतुराई) नहीं चल पाती । (सत्र) एक मात्र 
जगज्जीवन कृष्ण (ही) साँचों में (उन रूपों में) ढले हुए हैं। ४६ जागृति, 
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जगज्जीवन ओतला । ४६ जागृति स्वप्न सुषुप्ति तुर्बया। अवस्था 
गेल्या हरोनियां । . सुष्टिस्थितिप्रलयसवंसाक्षिणीया । न उरे माया 
समुद्ठीं । ४७. विश्व तेजस प्राज्ञ प्रत्यगात्मा। ब्रह्मा विष्णु रुद्र परभात्मा | 
अवधा एक जगदात्मा। नामानामातीत ज्ञो । ४८ अकार उकार मकार। 
चवथा अधमात्रा ओकार । रजतमतत्त्वविकार । सर्व यादवेंद्र ओतला । ४६ 
वेखरी सध्यमा पश्यंती परा। वाचा खुंटल्या नयनीं धारा। पाहतां ब्रह्मानंदा 
उदारा। ब्रह्मा ज्ञाहला समाधिस्थ। २५० अवस्था जिरवूनि पोटीं। नेत्र 
उघडोनि पाहे परमेष्ठी । तों श्वापदें स्व सुष्ठीं। निर्वेर तेथें खेछती । २५१ 
गाई व्यान्न निर्वेर देख। खेछे नकुछ दंदशुक। वारण मृर्गंद्र होती एक । 
हरिप्रतापेंकहनि । ५९ पुढती ब्रह्मा घाली लोटांगण। म्हणे धन्य धन्य 
आजि ज्ञाहलों पुर्णं। काय करूं ब्रह्मपद घेऊन। सदा राहों वृ दावनीं । ५३ 
पदाभिमानें आम्ही नाडलों। निजस्वरूपा विसरलों। कामकोधचोरीं 
नागवलों। अंतरलों हरिपायां। ५४ नाहीं आमुची आत्मशुद्धी । दृढ धरिली 


स्वप्न, सुषुप्ति, तुरीया (नामक चारों) अवस्थाएँ लय को प्राप्त हो गयी हैं । 
सुष्टि (निर्माण), स्थिति (पालन), प्रलय (विनाश) समस्त स्थितियों की 
साक्षिणी माया मूल सहित (बिल्कुल) शेप नहीं रह गयी । ४७ विश्व, 
तेजस, प्राश, प्रत्यगात्मा, ब्रह्मा, विष्णु, रुद्र, परमात्मा --ये समस्त एक 
जगदात्मा-स्वरूप (हो गये) है, जो (स्वयं) नाम के परे है। ४८ 
यादवेन्द्र कृष्ण (स्वयं) “अ कार, “उ ! कार, “ म! कार और अनुस्वार- 
स्वरूप चौथी अद्ध मात्रा से निमित ४४-कार तथा रज-तम-सत्त्व रूप (तीनों 
ग्रुण--) विकारों के रूप मे ढले हुए है। ४९ (वहाँ) वेखरी, मध्यमा, 
पश्यन्ती, 'परा नामक चारो वाणियाँ कुण्ठित हो गयी। आनन्‍्दस्वरूप 
उन ब्रह्म (ब्रह्मानन्द)-- कृष्ण को देखते ही ब्रह्मा की आँखों से अश्रु-धाराएँ 
उत्पन्न हो गयी और वे (त्रह्मा मानो) समाधिस्थ हो गये। २५० 
(तदनतन्तर इन) अवस्थाओ को अपने उदर में विलीन करके (जब) परसेष्ठी 
ब्रह्मा ने आँखे खोलकर देखा, तो (उन्हें दिखायी दिया कि) सृष्टि में 
समस्त श्वापद (प्राणी, जानवर) वैरहीन (होकर) खेल रहे है। २५१ 
देखिए, गायें और बाघ (एक-दूसरे के प्रति) निर्वेर हो गये हैं। नेवले 
और साँप खेल रहे है (निर्भयतापूर्वक विचरण कर रहे है) । श्रीहरि के 
प्रताप से (प्रभाव से) हाथी और मृगरेन्द्र सह एक हो गये | १५२ तो 
ब्रह्मा ने उनके सामने दण्डवत नमस्कार किया और-- मैं आज पूर्णतः धन्य 
हो गया हूँ, धन्य हो गया हँ। मैं (अब) ब्रह्मा का यह पद लेकर क्‍या 
करूँ ? हम सदा वृन्दावन में (ही) रह जाएँ। ५३ (अपने) पद के 
अभिमान से हम लुट गये हैं, अपने मूल स्वरूप को भूल गये है, काम, क्रोध 
(जैसे विकारस्वरूप) चोरों द्वारा लूट लिये गये है और श्रीहरि के चरणों 
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देहबुद्धी । वेष्ठित सदा आधिव्याधी । आत्मशुद्धि कैंची सग । ५५ सांडूनि 
सकल अभिमान । होऊनि वृदावनीं तृणपाषाण। तेथें लागती कृष्णचरण। 
तेणं उद्धरोन ज्ञाऊं आम्हीं। ५६ विधि ज्ञाहला निरभिमान। मग्र' बोले 
जगत्पालन। म्हणे निजपदीं राहें सावधान। दुरभिसान टाकूनियां। ५७ 
ब्रह्मा करी प्रदक्षिणा । पुढती मिठो घाली चरणा। आज्ञा मागोनि 
रसाजीवना । निजस्थाना विधि गेला। ५८ गोपवत्से जीं चोरूनि नेलीं। 
तों अवधी सोड्नि'दिधलीं । कृष्णें आपुली रचना झांकिली॥ आपणामाजी 
सत्वर । ५६ वत्सें गोव ब्रह्मयानें नेले। मागुती फिरोन आणिले। परी हैं 
चरित्र कोणास न कछे। हरीवांचोनि सर्वथा। २६० विधीनें पुर्वी गोपाछ 
नेले होति। तेसेचि मागुती बेसविले तेथें। कृष्ण घेऊनि वत्सांतें। सत्वर 
आला त्यांज्ञवछी । २६१ एक संवत्सरपर्यत । नेले होते गोप समस्त । परी 
हरिमाया अद्भुत॥ न कछे चरित्र तयांसी। ६९ गडी म्हणती श्रीहरी । 
लोकर येईं तूं पुततारी । आम्ही ग्रास घेऊनि निज करीं। वाद तुझी 
पाहतों। ६३ गदगदां हरि हांसला। त्यांसाजी य्ेऊनि बेसला। तो वासरसणि 


चीज 





से अन्तर को प्राप्त हो गये है। ५४ हमारी अपनी स्थिति की (सच्ची) 
पहचान नही हुईं है और देहबुद्धि को दृढ़तापुर्वक धारण किया है, आधियो- 
व्याधियों से सदा घिरे हुए है, तो फिर कंसी आत्मशुद्धि | ५५ समस्त 
अभिमान का त्याग करके इस वृन्दावन में तृण-पाषाण हो जाने पर उनसे वहाँ 
कृष्ण के पाँव लग जाएँगे (छ जाएँगे); उससे हम उद्धार को प्राप्त हो 
जाएँगे। '। ५६ (ऐसा सोचते-सोचते) विधाता अभिमान से रहित (मुक्त) 
हो गये। तब जगत्पालक (कृष्ण) बोले । उन्होंने कहा- ' दुरभिमान 
को छोड़कर अपने पद पर सावधान होकर रहिए।”। ४७ (तदनन्तर) 

ब्रह्मा ने (उनकी ) परिक्रमा की और फिर उनके चरणों से लिपट गये। 
(तदनस्तर) रमाजीवन भगवान (क्ृष्णस्वरूप) विष्णु से आज्ञा लेकर 
विधाता अपने स्थान (सत्यलोक ) चले गये । ५८. जिन गोपों और बछड़ो 
को वे चुराकर ले गये थे, उन सबको उन्होने छोड़ दिया । तो कृष्ण ने अपनी 
रचना (निर्मित सृष्टि) को झट से अपने भीतर (विलीन करते हुए) छिपा 
दिया । ५९ ब्रह्मा वत्सो और गोपो को ले गये और फिर से अनन्तर वे ले 
आये। फिर भी हरि के सिवा, यह लीला किसी को (भी) विदित नही 
हो गयी । २६० विधाता पहले (जिस स्थिति में बैठे हुए) गोपालो को 
ले गये थे, उन्हें वैसे ही वहाँ फिर से बैठा दिया । तो कृष्ण वत्सों को लेकर 
झट से उनके पास आ गये । २११ समस्त गोपों को एक साल तक वे ले 
गये थे, परन्तु श्रीहरि की माया (ऐसी) अद्भुत है (कि) यह लीला उनको 
विदित नही हुई । ६२ वे साथी बोले-- ' अरे कृष्ण, रे पूतनारि कृष्ण, तू 
झट से आ जा। हम हाथों में कौर लेकर तेरी वाट जोह रहे है। ' । ६३ 
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अस्ता गेला। सत्वर परतला गोकुछा। ६४ वबत्सें आणि गोवछे । जाती 
परम उल्लाछें। बह्विरामासी कांहीं न कछे । हरीतें केलें चरित्र ज्ें। ६५ 
कृष्णमुखाकडे पाहे बहछिराम। तों ईबद्धास्य मेघश्याम। ग्रुज कछोनि सप्रेम। 
बल्िभव् तेव्हां ज्ञाहला । ६६ गोवर्धनों ज्या गाई चरती। त्या ओरसा येऊनि 
बत्सें चाटिती। गोछी गोकुछींते धांवचती। हृदयीं धरिती बाढ्कांतें। ६७ 
तें कौतुक पाहोन। हांसती शेषनारायण। शचीरमणा न कछे ही खूण। 
इतर कोठन जाणती । ६८. थोर दाबिलें कौतुक।  विरिचि पोट्टीचें बालक । 


त्यासी छपेनें बैकुंठडालक । रमानायक बोलिला । ६९ दिधलें अद्भुत दर्शान। 
हरिला सकह्ठ अभिमान। गोकुछींचें सर्व जन। ब्रह्मानंदें डोलती। २७० 
आरत्या घेऊनि गोपिका। सामोन्‍च्या येती त्रिभुवतनायका। निजसंदिरा 
आला भक्तसखा। यशोदा माता आलिगी। २७१ केलें ज्षेव्हां वत्सहरण। 
तेव्हां पांच वर्षात्ा श्रीकृष्ण) पुढिले अध्याथीं कालियामर्देनत) सावधान 


(यह देखकर) श्रीहरि खिलखिलाकर हँसने लगे और आकर उनके बीच 
में बैठ गये । तब (तक) सूर्य अस्त को प्राप्त हो गया (और फिर) वे 
झठ से गोकुल लौट गये । ६४ वत्स और गोप परम आनन्द से चल दिये । 
श्रीहरि ने जो लीला (प्रदर्शित) की, वह्‌ बलराम (तक) की समझ में कुछ 
भी नही आयी । ६५. (जब) बलराम ने श्रीकृष्ण के मुख की ओर देखा, 
तो वे मेघश्याम (कृष्ण) किचित हँस पड़े। तब वह गृढ़ बात समझ में 
आते ही वलभद्र प्रेम से युक्त हो गया (उनके प्रति उसका प्रेम वृद्धिगत 
हुआ) । ६६ जो गाये गोवधन पर्वत पर चरने गयी थी, वे वात्सल्य स्नेह 
से युक्त होते हुए आकर अपने-अपने वत्स को चाटने लगी। गोकुल के 
बालों ने दोड़कर अपने-अपने वालकों को हृदय से लगा लिया । ६७ उस 
अद्भुत लीला को देखकर शेष (बलराम) और नारायण (हष८्ण) हँसने 
लगे। यह सकेत इन्द्र की समझ में नहीं आया, तो उसे इतर (जन) 
कंसे जान पाएंगे। ६८ इस प्रकार (श्रीहरि ने) बड़ी अद्भुत लीला 
प्रदर्शित की । विधाता तो उनके अपने वालक थे। बैकुण्ठ के पालक 
रमानायक भगवान विष्णु (के अवतार कृष्ण) उनसे बोले । ६९ उन्हें 
अद्भुत दर्शन करा दिये और उनके समस्त अभिमान को दूर कर डाला। 
गोकूल के समस्त लोग ब्रह्मानन्द के साथ डोलते (झूमते) रहे | २७० 
गोपिकाएँ (हाथों मे) आरतियाँ लिये हुए विभुवन-नायक कृष्ण की 
अग॒वानी के लिए आगे आ गयीं । (जब) भक्तों के सखा (क्षष्ण) अपने 
घर आ गये, तब माता यशोदा ने उनका आलिंगन किया । २७१ 

जब (ब्रह्मा ने) वत्सो का अपहरण किया, तब श्रीकृष्ण पाँच वर्ष के 
थे। अगले अध्याय में (श्रोता) कालिय-मर्देन (की कथा) का श्रवण 
अवधानपूर्वक करे । २७२ (जो) यावदवेन्द्र कृष्ण गोकुल मे अवतरित हो 
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परिसावें । ७२ गोकुब्ठीं अवतरला यादवेंद्र॥ तोचि पंढरीं ठऊनि कठीं कर । 
भीमातीरी दिगंबर। ब्रह्मानंद उभा असे।७३ हरिविजय ग्रंथ वरिष्ठ । 
हेँचि पड़स अन्नें भरिलें ताद। ज्यांसी भक्तिक्षुधा उत्तट। तेचि जेविती 


प्रीतीनें । ७४ ज्ञे निदक रोगिष्ठ सहजीं। कुठिलता कुपित्त उदरामाजी । 


परम दुरात्मे भक्तकाजीं । देह कदा रुछेना। ७५ ऐसे अभक्त क्षयरोगी ज्ाण। 
त्यांस न जिरे हैं अन्न। असो क्षुधार्थोी जे भक्तजन। त्यांहींच भोजन 
करावें। ७६ जो आनंदसंप्रदायभुषण । तो बह्मानंद यतिराज पूर्ण। श्रीधर 
तयासी अनन्य शरण। ज़ेसें लवण सागरीं। ७७ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । 
संमत हरिवंशभागवत । श्रोते चतुर परिसोत। दशमाध्याय गोड हा । २७८ 


0 श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 





गये, वे ही भीमा नदी के तट पर पण्डरपुर में (आविर्भूत होकर) कटि पर 
हाथ रखे हुए दिगम्बर ब्रह्मानन्द (के रूप में) खड़े है । २७३ 


श्रीहरि-विजय' नामक यह ग्रन्थ वरिष्ठ है। यही छहों रसों से युक्त 
अन्त से भरी हुई थाली है। जिनकी भक्ति रूपी भूख उत्कट हो, वे ही 
(वहाँ) प्रेम के साथ भोजन करते है। २७४ जो स्वभावतः निन्दक है, 
रोगी है, जिनके उदर में कुटिलता रूपी बुरा पित्त (भरा हुआ) है, वे परम 
दुरात्मा है। उनकी देह भक्‍तों के लिए कभी भी काम नहीं आती । ७५ 
ऐसे अभकक्‍तों को क्षय रोगी समझिए। उनको यह अन्न हज़म नही हो 
पाता। अस्तु। जो भक्तजन क्षुधार्थी (भूख से व्याकुल) है, वे ही (यहाँ) 
भोजन करें। ७६ जो आनन्द सम्प्रदाय के आभूषण है, वे (मेरे पिता 
एवं गुरु) ब्रह्मानन्द पूर्णस्वरूप यतिराज हैं। जिस प्रकार लवण (नमक) 
सागर मे (लवलीन हुआ) होता है, उसी प्रकार यह श्रीधर अनन्य रूप से 
उनकी शरण में गया हुआ है । २७७ 


॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश और 


श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। चतुर श्रोता उसके इस मधुर दशम 
अध्याय का श्रवण करे । २७८ 


॥ श्रीक्ृष्णापँणमस्तु ॥ 


इण्८ मराठी-हिस्दी 


आाच्यूए[ थू----९ ९ 
[ बालक्ृष्ण हारा कालिय नाग का दमन ] 


श्रीगणेशाय नम: ॥। जय जय इंदिरावरा श्रीरंगा । निजजनहत्पग्मनी ल- 
भूगा। अज अजिता अव्यंगा। सकलरंगातीत तूं। १ नोलग्रोवभुषणारि- 
रोहणा। पयोव्धिहृदयरत्वमनमोहना । सरसिजोद्धूवजनका नोीलवर्णा। 
सप्तावरणांवेगढा तूं। ९ अनंतकोटिकामसुंदरा। सकलरंगचालका परम 
उदारा। अमला पराभारती अगोचरा। निविकारा निद्वंद्ा।३ भवनाग- 
विदारक पंचानना। विद्वज्जनमनमांदुसरत्ना। नाकव्ठसी पंचास्याच्या ध्याना। 
सकलकल्याणनिकेतना तूं।४ दुर्जननदानवकुलनिकृ तना। अरिवर्गेग्रतापभंजना। 
गहनसायाविपिनवहुना । तमनाशलना ज्ञानसुर्या। ५ अग्रस्य तूं दशशतनयना । 
न वर्णवसी दशशतवदना । दशशतहस्ताचिया किरणां । नाढव्ठसी तूं 


श्रीगणेशाय नमः । है इन्दिरापति, है श्रीरंग, है अपने भकतजनो 
के हृदय रूपी कमलों मे स्थित नील भ्रमर, हे अजन्मा, है अजित, 
है अब्यंग (दोपरहित), आपकी जय हो, जय हो । आप समस्त रंगों 
(वर्गों तथा विकार-गुण-अग्रुणो रूपी रंगों) के परे है। १ है नीलकण्ठ 
शिवजी के (कण्ठ के) आभुषणस्वरूप सर्प (जाति) के शत्रु ग़रुड़ पर 
आरोहण करनेवाले (भगवान विष्णु के अवतार श्रीकृष्ण), हे (क्षीर-) 
सागर के हृदय से उत्पन्न रत्नस्वरूपा लक्ष्मी के मन को मोहित करनेवाले, 
है कमलोद्भव ब्रह्मा के जनक, हे नीलवर्ण (से युक्त शरीरधारी), आप 
सातो आवरणों के परे है।२ है अनन्त कोटि कामदेवों-से सुन्दर, 
है समस्त रंगों (प्रवत्तियों) के चलानेवाले, हे परम उदार (धर्मात्मा), 
है अमल (निर्मल), हे परा (पश्यन्ती, बैखरी आदि) वाणियों के लिए 
(तक) अगोचर (इन वाणियो द्वारा भी जाने-जतलाये जाने में असम्भव), 
है निविकार, है निर्द्धन्द्र, हे संसार रूपी हाथी को विदीर्ण करनेवाले सिंह, 
हैं विद्ृज्जनों के मन रूपी मजूपा मे स्थित रत्न, आप पंचानन शिवजी (तक ) 
के ध्यान की पकड़ मे नही आते । आप सकल (जनों के लिए) कल्याण 
के (मूर्तिमान) निकेतन (गृह) है। ३-४ है दुर्जन दानवों के कुल के 
सहारक, हे शत्तुवर्ग के प्रताप को भग्न करनेवाले, है माया के गहन वन्र को 
जला देनेवाले, है (अज्ञान, अविद्यास्वरूप) अन्धकार को नष्ट कर देनेवाले 
जञानस्वरूप सूर्य, आप सहलतयन इन्द्र (तक) के लिए अग्रम्य हैं; 
सहस्नवदन शंपनाग हारा (तक) आप वर्णित नही किये जा पाते। खोज 
_करते रहने पर भी सहस्न करों अर्थात हाथों वाले सूयें के किरण रूपी हाथों 


3 सप्त आवरण- ब्रह्माण्ड के सात आवरण हे-- पृथ्वी, जल, अग्नि, वायु, 
आकाश, अहकार और महत्तत्त्व । 





श्रीहरि-विजय ३०४६ 


शोधितां। ६ निकटभीमातटविहारा। आदिपुरुषा श्रीदिगंबरा। ब्रह्मानंदा 
श्रीधरवरा। पुढें चरित्र चालवीं।७ वशमाध्यायाच्या अंतीं कथा। हरीसी , 
स्तवोनि नारदपिता। गोपवत्सें देकऊनि मागुता । निजस्थानासोी पावला | ८ 
यावरी प्रातःकाछीं एके दिवशी। गोगोप घेऊनि वेकुंठविलासी। आला 
तमारिकन्यातीरासी । लावण्यराशि जगदात्मा । £ , उष्णकाछ वसंतमास। 
सध्यान्हासी आला चंडांश। त्याच्या करश्रतापें सकलांस। तृषा विशेष 
वाढली । १० धांवती गाईंचे कछप । कृतांतभगिनीतीरासमीप । ज्या ऋहदीं 
कालिया दुष्ट सर्प। महादुर्मति वसे तेथें।११ जम्रद्व॑द्यास टाकूनि मारे । 
गोगोप पुढ धांवती वेगें। हरि समीप नसतां कर्मभोगें। प्राप्त झाले ढुःख , 
पं । १२ सेवितांचि यमुनाजीवन । गोगोप झाले ग्रतप्राण। यमानुजातीरीं 
मृत्युशयन । सककीं केलें एकदां । १३ दुरावतां धराधरतनुशयन । अकल्पित 
विध्नें पडती दारुण। यालागीं कमलपत्राक्षात्े चरण। न विसंबाबे सर्वेदा। १४ 


को भी मिल नही पाते । ५-६ है भीमा नदी के निकट तट पर विहार 
करनेवाले आदिपुरुष, श्रीदिगम्बर, आनन्दस्वरूप ब्रह्म तथा पिता एवं गुरु, 
ब्रह्मानन्द, श्रीधर के लिए वर-दाता, (अब श्रीकृण के) चरित्र (के कथन ) 
को आगे चला दीजिए-- अर्थात (मुझसे) कथा-कथन आगे करवाइए | ७. 
दसवें अध्याय के अन्त (तक) मे (यह कथा कही गयी है कि) नारद 
मुनि के पिता ब्रह्मा श्रीहरि की स्तुति करके (अपहृत) गोप और बछड़े फिर 
से देकर अपने स्थान (सत्यलोक) पहुँच गये | ८ इसके पश्चात एक दिन 
सवेरे लावण्य-राशि जगदात्मा वेकुण्ठविलासी (विष्णुस्वरूप) कृष्ण गायों 
और गोपों को लेकर सूर्यकन्या' यमुना नदी के तट पर आ गये । ९ वह 
उष्णकाल अर्थात गरभियों का काल- ग्रीष्मऋतु का काल --था, चैत्न मास 
था। सूय मध्यात्न पर आ गया था (दुपहर हो गयी थी)। उसकी 
किरणों के प्रताप से-- प्रभाव से सबकी प्यास विशेष रूप से बढ़ गयी | १० 
(प्यासी) गायों के झुण्ड कृतान्त (यम) की. भगिनी यमुना के तीर के 
समीप वहाँ दौड़ते जा रहे थे, जहाँ एक दह मे महादुर्मति कालिय नामक 
दुष्ट सर्प रहता था ११ जगद्वबद्य कृष्ण को पीछे छोड़कर गाये और गोप 
वेगपुर्वक आगे (-आगे) दोड़ते (जा रहे) थे। पास मे श्रीहरि के न होने 
से (पूव॑क्तत) कर्म के भोग (फल-) स्वरूप उनको दुःख प्राप्त हो गया । १२ 
यमुना का पानी पीते ही गाये और गोप गतप्राण हो गये और यमानुजा 
यमुना के तीर पर उन सबने एक साथ मृत्यु रूपी निद्रा अपना ली। १३ 
धरणीधर शेष की देह पर शयन करनेवाले अर्थात शेषशायी भगवान से दूर 





१ तमारि (सुर्य-) कन्या तथा कृतानत (यम-) भगिनी यमुनाः पुराणों के 
अवुसार सूर्य से यम नामक पुत्न और यमुना नदी का जन्म हुआ। अतः यमुना को 
सूर्यकन्या, यमानुजा, यमभग्रिनी आदि नामो से जाना जाता है । 
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हातों चंशवाद्य घेऊन। तेथें पावला पद्माक्षीरमण। तंब ते अनाथ प्रेतें 
होबोन। ग्रोगोपाल पडियेले। १५ ऐसें देखोनि कृपाणंवें। निजवल्लभें 
कमलाधवें। करुणाकरें विलोकितां आघवे। निद्रिस्तापरी ऊठती। १६ 
अनंतब्रह्मांडोँंचे प्राणी।  जीववी जो कृपावलोकनीं।  तेर्णे गोप धेन्ु 
तेन्न क्षणीं। कृपाकटाक्षें उठविलीं हो। १७ मंग उठोनि ते वेहढां। 
तटस्थ विलोकिती तमालनोला। म्हगती यात्रे हातीं जीवनकला। सकल 
जीवांच्या भस्ती हो। १८ आम्ही प्राशितां विवजीवन । समस्त पडिलों कुणपें 
होऊन। येणे कृपेच्ें कछनि निकेतन । आमुचे प्राण रक्षिले। १९ असो मतों 
विचारी जगदात्मा । कालिदीचहदीं हा दुष्टात्मा । यास दचडावें न करावी 
क्षमा। तरीच सर्वा सुख होय । २० परम दुष्ट हा अहि साचार। सब्ठसद्धां 
पुढें यमुनेच्नें नीर। जिकडे उदकावझूनि जाय समीर। तिकडे संहार 
चराचर जीवां । २१ अंतरिक्षें द्विज ज्ञातां उडोन। मृत्यु पावती त्डफडोन । 


ही जाने पर अकल्पित दारुण विष्त आ पड़ते हैँ। इसलिए कमलदलनयन 
भगवान के चरणों को नित्य्रति अर्थात कभी भी न भूल जाएँ। १४ 
हाथ में वश-वाद्य (वाँस से बनायी हुईं बंसी, मुरली) लेकर पद्माक्षी 
(लक्ष्मी-) रमण भगवान वर्हाँ आ पहुँचे, तो (उन्होंने देखा कि) तब (तक) 
ग़ायें और गोपाल अनाथ रूप से (रक्षक न होने से) शव होकर पड़े हुए 
हें। १५ ऐसा देखकर कृपासागर, अपने भकतजनों के वल्लभ, कमलापति 
कदुणाकर भगवान विष्णु (स्वरूप कृष्ण) ने (उनकी ओर) देखा, तो उनके 
देखते ही वे सब सोये हुओं की भाँति (जगकर) उठ गये (मानों वे मृत 
नही थे, सोये हुए ही हो) । १६ जो पा (पूर्ण दुष्टि) से देखकर अनन्त 
ब्रह्माण्डों के प्राणियों की जीवित रखते है, उन्होने उसी क्षण क्ृपायुक्त 
कटाक्ष (दृष्टि) से (देखकर) गोपों और गायों को (पुऑ्र्जीबित करते हुए) 
उठा लिया । १७ तब उस समय उठकर वे स्तब्ध होते हुए तमालनील 
कण की ओर देखने लगे और बोले-- अहो, समस्त जीवीं की जीवन 
कलाएँ इसके हाथों में (ही) है । १८. विपयुकत पानी पीने पर हम समस्त 
शव होकर गिर गये । (परन्तु) इसने कृपा का निकेतन बनते हुए अर्थात 
कृपा के साक्षात निकेतन में हमें आश्रय देकर इस (कृष्ण) ने हमारे प्राणों 
की रक्षा की । १९ 

अस्तु । जगदात्मा कृष्ण ने मन में विचार किया कि यह दुष्टात्मा 
(कालिय नाग्र) यमुना के दह में (रहता) है। इसे भगा दिया जाएं-- 
इसे क्षमा न करें, तो ही सबको सुख (का लाभ) होगा । २० यह सर्प 
सचमुच परम दुष्ट है। यमुना का पानी झरझर आगे (बहता जाता) है। 
हवा उसके पानी पर होकर जिधर जाती है, उधर चराचर (का), जीवों 
का संहार हो जाता है। २१५ आकाश में उड़ते हुए जाने पर पक्षी तड़प- 
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कालियानयनींचा पेटतां अग्न | बनें ज़बोनि भस्म होतीं। २२ तेथींचा जिकडे 
ज्ञाय प्रभंजभन । तिकडे वृक्ष जाती ज़छोन। मगर तें कोण प्राशील जीवन । 
स्पशही ज्ञाण न करवे। २३ त्याच डोहीं येझच। कालिया वसावया काय 
कारण। पूर्वी सर्व उरग मिछोन। माधववहना दारण गेले। २८४ म्हणती 
तूं आघछुवा संहार करिसी । तरी अभय देईं एक आम्हांसी । तब सुपर्ण म्हणे 
प्रतिष्षीं। पूजा नेमेंसीं पे देणें।२५ _ सर्वी सान्य केलें वचनासी। 
भावपद शुद्ध पंचमीचे दिवसीं। आदर पुजावें विनायकासी। तरीच सर्पास़ी 
निर्भव । २६ एक रथभरी अन्न । त्यावरी एक उरग ठेवन । देती खगपतीस 
नेऊन। नेमेंकरून प्रतिवर्षी।२७ तों हा कालिया मसर्दे कखून॥ न पुजी 
अरुणानुजालागून। तें विह॒ंगोत्तमें ऐकोन । म्हणे जियें मारीन कालिया | २८ 
अंडजप्रभुभेणें लपावया । ठाव कोठें न मिछे कालिया। तों यमुनाडोहीं त्या 
पक्षिवर्या। जाप होता पुर्वीचा। २६ यमुनाजीवनोंचे मत्स्य काढोनी। 





तड़पकर मृत्यु को प्राप्त हो जाते हैं। इस कालिय की आँखों की (विप- 
स्वरूप) अग्नि सुलगती रहने से वन जलकर भस्म हो रहे है। २२ वहाँ 
की हवा जहाँ जाती है, वहाँ वृक्ष जल जाते है। फिर (उसका) वह 
पानी कौन पीएगा ? समझिए कि उसे स्पर्श तक नहीं किया जा 
पाता । २३ उसी दह में आकर कालिय के वस जाने का क्‍या कारण 
है? (सुनिए--) पूर्वकाल मे समस्त सर्प इकट्ठा होकर भगवान माधव 
अर्थात विष्णु के वाहन गरुड़ की शरण में गये | २४ वे बोले, “तुम हमारा 
संहार करते रहते हो। फिर भी हमें एक (विषय में) अभय (दान) 
दो।' तब गरुड़ बोला, “मुझे प्रतिवर्ष नियमपूर्वक (नित्य) पूजा (की 
सामग्री समपित) कर दो (मेरी पुजा करो) । “। २५ उन सव (सर्पों) 
ने उस बात को स्वीकार किया (और यह तय हुआ) कि भाद्रपद की 
शुक्ला पंचमी के दिन आदरपुर्वक गरुड़ का पूजन करें, तो ही सर्पों को निर्भयता 
प्राप्त होगी । २६ (तबसे) एक रथ भर अन्न लेकर उसपर एक सर्प 
रखते हुए वे प्रतिवर्ष नियमपूर्वक ले जाकर खगपति ग़रुड़ को (समपित) 
किया करते थे । २७ तब (अनन्तर) यह कालिय मद अर्थात घमण्ड से 
अरुणानुज गरुड' का पूजन नहीं करता । विहंगोत्तम गरुड़ ने वह सुनकर 
(जानकर) कहा (निर्णय किया )-- मैं इस कालिय को जान से मार 
डालगा । र८ (यह जानकर) उस पक्षिराज के भय से छिपने के लिए 
कालिय को कहीं ठौर नहीं मिल रहा था। तब उस पक्षिवर को यमुना 





. । अदुणानुज गछड़ः पुराणों के अनुसार विनता के अरुण और गरुड़ नामक दो पुत्र 
थ। अरुण सूर्य का सारथी नियुक्त हुआ। गरुड़ को, अरुण के छोटे भाई होने के 
कारण, अरुणानुज कहते है। गरुड़ भगवान विष्णु का वाहन है, पक्षियों का राजा है 
ओर सर्पों का शत्रु है । हे 
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उरगरियु भक्षीं अनुदिनीं। तों तेथें सौभरी नामें महामुनी । भानुजातीरीं 
तप करी । ३० मत्स्य अबधे सिछोन। सोभरीस गेले शरण । म्हणती तू 
साधु येथें असोन ।_ आम्हांलागून गएुंड मारी। ३१ मग मत्त्यकैवारें बे 
सौभर। येथींच्या जीवना स्पशतां खगेंद्र । तत्काछ मृत्यु पावेल साचार। 
ऐकोनि मत्स्य सर्वे तोपले । ३२ तें विष्णुवहनें ज्ञाणोन। पुनः त्यजिलें तें 
स्थान । त्या नहुदी कालिया म्हणून। राहिला ग्रेऊन हिजेंद्रभयें । ३३ अस्ो 
ऐसा दुष्ट अही। नेत्र उघडोनि जिकडे पाही। वृक्ष बनें ज़छती सर्वेही। 
पाषाणही उलती हो । ३४. एक कदंबवृक्ष राहिला। बरकड वृक्षांत्रा संहार 
ज़ाहला। तरी त्यावरो पूर्वी खगपति बेंसला। सुधारसघट नेतां हो। ३५ 
घट ठेबिला होता पलमात्र । तेणें अमर झाला तरुवर। यात्रा्गीं कालियाविष 
दुर्धर। न ज्ञा्वी त्या कदंबा। ३६. सिहावलोकर्नें तत्त्वतां। शभोते हो 
परिसा मागील कथा। यमुनातीरीं जगत्पित्याचा पिता। उठवों प्रेतें 
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के दह के विषय में पूर्वकाल से (प्राप्त) एक अभिशाप था । २९ [(पूर्वे- 
काल में) सर्पेरिपु गरुड़ यमुना-जल में से मछलियाँ निकालकर प्रतिदिन 
खाया करता था। तब वहाँ यमुना के तीर पर सीभरी नामक एक महामुनि 
तप कर रहे थे । ३० समस्त मत्स्य इकट्ठा होकर सौभरी की शरण 
में गये और बोले, ' आप साधु पुरुष के यहाँ होने पर भी हमें गझुंड़ मार 
डालता है। .।३१ तब उन मत्स्यों के पक्षपात से सोभरी बोले, ' बगेन्द्र 
ग़रुड़ यहाँ के पानी को स्पर्श करते ही सचमुच मृत्यु को प्राप्त हो 
जाएगा । ” यह सुनकर मत्स्य सन्तुष्ट हो गये । ३२ विष्णुवाहन गरड़ ने 
वह जानते ही वह स्थान छोड़ दिया । (तदनन्तर) खगेद्ध (गणड़) के भय 
से कालिय आकर उस दह में रहने लगा। ३३ अस्तु । ऐसा वह दुष्ट 
सर्प आँखे खोलकर जिस ओर देखता, (उस ओर के) सभी वृक्ष, 
वन जल जाते, पापाण तक (विय की दाहकता से तप्त होकर) फट 
जाते। ३४ एक (मात्र) कदम्ब वृक्ष (शेष जीवित) रह गया था, 
(जब कि) अन्य वृक्षों का (इस प्रकार कालिय नाग के विष की दाहकता 
से) संहार हो चुका था। (यह) इसलिए कि अमृत का घट लेकर जाते 
(समय ) पूर्वकाल में उसपर खगपति गरुड़ बैठ गया था' । ३५ उसने 
तो वह घट एक पल (भर) मात्र रखा था; (फिर भी) उससे वह तरुवर 
अमर हो गया । इसलिए उस कदम्व को कालिय का दुर्धर विष नही जला 
पा रहा था। ३६ 
(अब) सिंहावलोकन (न्याय) से, हे श्रोताओ, पूर्व कथा तत्त्वस्वरूप 
(सार रूप में) सुन लीजिए। यमुना के तीर पर जगत्पिता के पिता 
९ कदमस्व पर अमृत-घट-- देखिए टिप्पणी १, पृष्ठ १४६ (अध्याय ५) । उस 
वक्त गरुड ने वह अमृत-घट क्षण भर के लिए उस कदम्ब पर रख लिया था । 
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सकलही । ३७. मनांत इच्छी स्कंदतातमित्र। हा काढावा येथूनि असित्र । 
म्हणोनि कदंबावरी श्रीधर। चढे साचार तेधवां । ३८ उदयाचलावरी सहल्नकर। 
तैसा दिसे क्षीराव्धिजावर । को ऐरावतारूढ सहस्ननेत्र । त्रिभुवनेश्वर तेसा 
दिसे। ३६ तो वेकुंढांवा सुकुमार। श्यामसुंदर नन्‍्दकुमार। कदंबावरी 
श्रीधर। दीनोद्धार शोभतसे | ४० कालियामर्दत आरंनिलें ज़ब्हां। सहा 
वर्षाची मुति तेव्हां। ऊध्वेबदर्ने कमलाधवा। गोप सर्वे विलोकिती । ४१ 
परम सुवास पीतवसन । दृढ़ कशिलें स्वकरेंकरूत। सुरंग पदर खोदबून। 
मुक्तमालठा सांवरिल्या । ४२ कटिसुत्र सरसाविलें। कर्णी रुछती दिव्य कुंडलें । 
आकर्णपर्य॑त नेत्रोत्पलें। घुख विकासिलें सुहास्य । ४३ सुनीछ रसें ओतिले 
अखंड। तंसे आजानुबाहु वेंड। ते बढें वाज्ञवूनि प्रचंड। हांक फोडिली 
तेधवां । ४४ तों बेकुंठींच्ा वेल्हा । सुकुमारतनु तमालनीछ । उडी 
घातली तत्काछ ।  गोप सककछ पाहती। ४५ उडीसरसें जीवन त्या बेल । 





भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण ने सभी (गोपों के) शवों को (पुनर्जीवित करते 
हुए) उठा लिया । ३७ स्कनन्‍्द-पिता शिवजी के मित्र भगवान विष्णुस्वरूप 
कृष्ण चाहते थे कि इस शत्रु को यहाँ से निकाल दें। इसलिए कृष्ण उस 
समय सचमुच उस कदम्ब पर चढ़ गये । ३८ जिस प्रकार उदयाचल पर 
सूप (शोभायमान दिखायी देता) हो, उसी प्रकार लक्ष्मीपति विष्णुस्वरूप 
कृष्ण (कदम्ब पर दिखायी दे रहे) थे। अथवा जैसे ऐरावत पर आरूढ़ 
इन्द्र (शोभायमान होते) हो, वैसे (कदम्बारूढ़) त्रिभुवनेश्वर कृष्ण दिखायी 
दे रहे थे। ३९ वैकुण्ठ-के वे सुकुमार श्यामसुन्दर (स्वामीस्वरूप ) नन्द- 
कुमार, दीनों के उद्धारक श्रीवर (लक्ष्मीपति) अर्थात क्रष्ण शोभायमान 
थे। ४० जव उन्होंने कालिय-मर्दत आरम्भ किया, तब वे छ: वर्षीय मूर्ति 
थे। (उस समय) समस्त गोप (-वालक) ऊपर मुँह करके कृष्ण को देखने 
लगे । ४१ उन्होने अपने हाथों से परम सुगन्ध से युक्त पीताम्बर को दूढ़ता 
से कस लिया; उसका सुन्दर रंग से युक्त छोर (पल्लव) खोंसकर उन्होंने 
(गले में पहनी हुई) मोतियों की मालाओ को ठीक किया । ४२ उन्होने 
कटिसूत्र (करधनी) को सँवार लिया। उनके कानों में दिव्य कुण्डल 
शोभायमान हो रहे थे। उनके नेतन्नकमल कानों तक फैले हुए थे और 
सुहास्य से मुख विकसित (प्रफुल्लित) हो गया था। ४३ (मानो जो) 
सुन्दर नील (रत्न) के रस से अखण्ड ढले हुए हों, ऐसे उनके वाहु-दण्ड 
आजानु (घुटनों तक पहुँचनेवाले) थे। उन्हें बलपूर्वक ठोंककर उन्होने 
उस समय प्रच॒ण्ड गर्जेन किया । ४४ तव बैकुण्ठ के वे सुन्दर सुकुमार- 
शरीरी, तमालनील (स्वामी) तत्काल कूद गये। (उस समय) समस्त 
योप यह देख रहे थे। ४५ कूदने के साथ ही उस समय (यमुना का) 
पानी सौ धनुष ऊँचा उछल गया। उस समय विपयुक्‍त पानी की लहरे 
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शत धनुष्य उंब गेलें। कललोछ तीरास आदछले । विषतीराबें तेधवां। ४६ 
परम अद्भुत केलें गोपाछें। अदितिप्तुत सकढ धांवले। विम्रानारूढ पाहों 
लागले। अवृभुत कततंव्य हरीचें। ४७ मृडानीसहित मदनदहन । शचीसहित 
सहस्ननयन । साविशन्रीसहित कमलासन। . कौतुक पाहों धांचिन्नले | ४८ 
मिन्नकन्याजीवर्नीं जगज्जीवन । भुजदंड आफ क्रोधायमाव । परम वदारुण 
घोष ऐकोन । धांचे दुर्जंचब अहो तो । ४६ महाकपटी सर्प काछा । शत फणा 
ताठरा विशाढा ।. धुधुःकारासरशा ज्वाब्ठा । महाकराछा उठती पें । ५० 
नेत्रीं देखिता जगन्मोहन । मायाचक्रचालक शुद्धचेतन्य । जें मीनकेतनारीचें 
देवतार्चन। सनकादिक ध्यातो जया। ५१५ सनकाविकांच्या हृदयसंपु्दी। 
जे का पहुडे मुति गोमटठी । पद्मोजूब आणि धूर्जटी । बाहती मुकुदी आज्ञा 
ज्याची । ५५ अस्तो ऐसिया मुरभर्दना। राजीबनेत्रा सुपर्णवहना । कालिया 
देखोनि ब्रजभुषणा। धॉांवोनि इंखी वर्मस्थब्ठीं। ३ वंश करूनि स्थढ्ीं 





तटो से टकरा गयी । ४६ गोपाल कष्ण ने यह परम चमत्कार कर दिया; 
तो समस्त अदिति-पुत्र' अर्थात देव दौड़े और विमानों में आरूढ़ होकर 
श्रीहरि के इस अद्भुत काम को देखने लगे । ४७ पार्वती-सहित मदन- 
दहन शिवजी, शची-सहित सहख्ननयन इन्द्र, सावित्री-सहित कमलासन ब्रह्मा 
इस लीला को देखने के लिए दौडे | ४८६ जगज्जीवन क्षष्ण क्रोधायमान 
होकर सूर्यकन्या यमुना के जल में (अपने) वाहुदण्ड पटकने लगे । (उससे 
उत्पन्न) परम दारुण घोष को सुनते ही वह दुर्जन सर्प दौड़ा । ४९ वह 
सर्प महाकपटी था, काला था; उसके सहस्र फन तने हुए कठिन तथा विशाल 
थे। उसके घृघुकार (फुफकार) के साथ महा कराल ज्वालाएँ उठ (उत्पन्न 
हो) रही थी। ५० उसने (अपनी) आँखों से जगन्मोहन (कृष्ण) को 
देखा, जो मायास्वरूव चक्र के चलानेवाले है, शुद्ध चैतन्यस्वरूप है, जो 
मीनकेतन कामदेव के शत्र शिवजी के पूजनस्थान देवता हैं और जिनका 
सनक आदि ध्यान धारण किया करते है; सनक आदि के हृदय रूपी सम्पुट 
में जिनकी सलोनी मूर्ति पौढी हुई रहती है, जिनकी आजा को कमलोद्भव 
ब्रह्मा और शिवजी मुकुटो पर धारण करते हैं अर्थात्‌ शिरोधार्य मानते 
है। ५१-५२ अस्तु । ऐसे उन मुर-मर्देन, राजीवनयन सुपर्ण (गरुड़) 
वाहन, ब्रजभुमि के आभूषण (कृष्ण) को देखते ही कालिय ने दौड़कर उनके 
मर्मस्थल में दश किया। ५३ (फिर) स्थान-स्थान पर दश करके उसने 





१ अदिति-पुत्न-- ऋग्वेद तथा पुराणों मे अदिति के विपय में विभिन्न प्रकार की 
जानकारी मिलती है। ऋग्वेद में कही उसे मित्रावरुण, अर्यमा की माता कहा है । 
अदिति, अप और पृथ्वी से देवों की सृष्टि हुई । उसे आदित्य (सूर्य )-माता भी कहा 
हैं। एक मान्यता के अनुसार विष्णु, अष्ट वसु आदि देव उसके पुत्र है। सामान्य रूप 
से यहाँ * अदिति-पुत्र ” का अर्थ * देव ” स्वीकार किया गया है। 
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स्थत्ठीं । वेढे घालनि सुरति आंवछो । सच्चिदानंदतन्‌ सांवछी । आच्छादिली 
काठछसर्प। ५८. जो विद्वल्ननमानसमराक्ू । अनंतकल्याणदायक घननीछ । 
जो पुराणपुरुष भक्तवत्सल। सर्प सकछ आंवछ्लिला। ४५ राहुनें ग्रासिला 
वासरमणी | केतु रप्तावंधस झांकी गगनों। को ईश्वरास साया वेष्ट्नी । 
आपुली करणी दावोत ।५६ को पूर्वी दशरथात्मजांसी ।_ पाकशासन- 
शत्रवांधी मागपाशीं। तेसे कालियाने जगदंद्यासी । वेढे घालूति 
आंवकिलें। ५७. भजंगें वेष्टिला परमपुरुष। न हाले न बोले हृषीकेश । 
लीलावतारी जगन्निवास। लीला भक्तांस दावीतसे । ५८ ऐसा देखता 
मम मा 


उस मूर्ति (कृष्ण) को लपेटकर कस लिया । उस कालसप॑ ने सच्चिदानन्द 
की श्याम देह को (लपेटकर) आउच्छादित कर डाला। ५४ जो 
विद्वज्जनो के मानस (रूपी मानसरोवर) के (निवासी) हस है, जो घननील, 
अनन्त कल्याण के दाता (कर्ता) है, 'जो भकत-वत्सल पुराणपुरुष है, उन 
(कृष्ण) को (कालिय) सर्प ने पूर्णतःकस (कर लपेट) लिया। ५५ 
(मानों) राहु ने सुर्य को निगल डाला हो; केतु ने लक्ष्मी के बन्धु चन्द्रमा 
को आकाश में छिपा डाला हो; अथवा माया ईश्वर की लपेटकर (लिप्त 
करके ) अपनी करनी (हतित्त्व) का प्रदर्शन कर रही हो । ५६ अथवा 
जिस प्रकार पूर्वकाल में दशरथात्मज राम को स्वर्ग के शासक इन्द्र के शत्ृ 
इन्द्रजित ने नागपाश में आबद्ध कर डाला था, उसी प्रकार कालिय ने 
जगदुवन्य कृष्ण को लपेटते हुए कसकर बाँध डाला । ५७ उस (कालिय 
नामक) भृजंग ने परमपुरुष कृष्ण को लपेट लिया। (फिर भी) वे 
ह॒ुपीकेश न हिल रहे थे, न वोल रहे थे। (इस प्रकार) लीलावतारधारी 
जगन्निवास (भगवान कृष्ण अपने) भक्तों को लीला दिखा रहे थे। ५८ 





१ वाल्मीकि रामायण (युद्धकाण्ड अ० ४४ से ५०) के अनुसार इन्द्रजित ने 
अदृश्य होकर नागपाशास्त्र को अभिमन्त्रित करके बाणों से राम-लक्ष्मण को रणभूमि मे 
आवद्ध कर डाला । इससे समस्त वानर-सेना शोकाकुल हो गयी । उसी समय गरुड़ 
का आगमत हुआ । उसे देखते ही वाण-स्वरूप नाग राम-लक्ष्मण को छोडकर भाग 
गये। फिर ग़ढुड ने उनको स्पर्श किया, तो उन दोनो की देहो में हुए क्षत नष्ट हुए । 
रामचरितमानस (लकाकाण्ड--७२ से ७४) मे इस घटना को कुछ भिन्न रूप मे प्रस्तुत 
किया गया है। राम द्वारा कुम्मकर्ण का वव हो जाने पर मेघनाद (इन्द्रजित) रावण 
को आइवस्त करके रणभूमि मे आ गया। उसने मायामय रथ पर आरूढ होकर आकाश 
में से राम की सेता पर अस्त्न-शस्त्रो की वौछार की और अगद, हनुमान आदि को व्याकुल 
कर डाला। फिर सर्प-बाणोी से राम को नागवाश में आवद्ध कर दिया। तो 
जास्ववान ने क्रोधपूर्वक सेघनाद को पकड लिया और पृथ्वी पर पटककर फिर लका की 
ओर फेक दिया। इधर देवधि नारद ने गरुड को भेज दिया, तो उसने समस्त माया- 
सर्पों का पकड़कर खा डाला, तब राम नागपाश से मुक्त हो गये । “ मानस * में कहा 
हं-- रण को शोभा के लिए प्रभु ने अपने आप को नागपाश में दँधा लिया। उसमे 
केवल राम के ही नागपाशावद्ध होने का उल्लेख है । 


३१६ मराठी-हिन्दी 


श्रीपत्ती। गोप गाई तोरीं पाहती। महाआक़रोशे हांक देती । हृदय पिठिती 
धबधबां । ५९६. गगनीं पाहती निर्जर। देवललना देखती समग्र । त्यांच्या 
नेत्री वाहे नीर। शोक अपार ज़ाची तयां । ६० तठस्थ पाहती नयनों। 
भुजंगे वेष्ठिला चक्रपाणी । त्या दुःखेंककनि धरणी। जलों पाहे तेधवां । ६१ 
हा यमुनेसी जाहला वृत्तांत। गोकुब्ठों काय वर्तेली मात । दुश्चिन्हें परम 
अवूभुत। ज़ाणवती लोकांतें । ६२९ चपला .पडती कडकडोन। अद्भुत 
सुटला प्रभंजन । उड़्गण पावती पतन। लोक शोक विव्हछ । ६३. कांपों 
लागली धरित्री। उग्रेव जश्रु येती जननेन्रीं। कलाहीन नरनारी। भय 
अंतरी, वाटतसे । ६४. कमलापतीची जनती। परम विव्हछ्ठ शोक॑करूनी। 
तिडक्‌ं लागले स्तन दोन्ही ।. अश्रु नयनीं वाहती । ६४५. मिल्ठाले गौ गोपी 
समस्त । नंवही धांवे भयभीत। यशोदा बाहेर आली धांवतत॥ रोहिणी 
येत लवलाहें । ६६. घरींच होता संकर्षण । बाहैर आली घांवोन | यशोदा 
महुणे जगज्जीवन । कोण्या वनांत गेला रे। ६७ सांड्नियां घरदार। वनांत 





श्रीपति कृष्ण को इस प्रकार (आवद्ध) देखकर गोंप और गायें (नदी के ) 
तट पर से देख रहे थे । वे महान आक्रोशपूवंक (चीखने-) पुकारने लगे । 
वे गोप धब-धव छाती पीठने लगे । ५९ देव आकाश में (से) देख रहे 
थे। समस्त देव-ललनाएँ देख रहीं थी। उनकी आँखों से (अश्रु-)जल 
बह रहा था। उन्हें अपार शोक पीड़ित कर रहा था । ६० (सब) तट 
पर स्थित होकर अपनी-अपनी आँखो से देख रहे थे कि उस भुूजंग ने चक्रपाणि 
कृष्ण को (चारो ओर से) लपेट लिया है। उस दुःख से (मानो) तब 
घरती फटने जा रही थी । ६१ (इधर) यमुना (तट) पर यह घटना घट 
गयी, तो (उधर) गोकुल में क्या बात हो गयी । (वहाँ). लोगों को परम 
अद्भुत अपशकुन समझ में आने लगे (दिखायी देने लगे) । ६२ बिजलियाँ 
कड़कड़ाते हुए गिर गयी; अद्भुत प्रभञ्जन चलने लगा । उद्गण (नक्षत्र, 
तारे) गिरने लगे। (इन अशुभ शकुनों से भयभीत होकर) लोग शोक से 
व्याकुल हो उठे।६३ पृथ्वी काँपने लगी। लोगों की आँखों मे यो ही 
आऑसू आने लगे। पुरुष और स्त्रियाँ कान्तिहीन (निस्‍्तेज) हो उठे। 
उन्हे अन्तःकरण में भय अनुभव हो रहा था । ६४ कमलापति विष्णु- 
स्वरूप कृष्ण की जननी (यशोदा) शोक से परम व्याकुल हो उठी । उसके 
दोनो स्तन (दूध से अधिक भर जाने से) दुखने लगे । उसके नयनों 
से आँसू बह रहे थे। ६६५ (तब) समस्त गोप और ग्ोपियाँ इकद्॒ठा हो 
गये। नन्‍्द भी भयभीत होकर दौड़े। यशोदा दौड़ती हुई बाहर आ 
गयी। रोहिणी (भी) झट से (बाहर) जा गयी । ६६ संकर्षण अर्थात: 
वलराम घर मे ही था। वह (भी) दौड़ते हुए बाहर आ गया, तो यशोदा 
ने कहा (पूछा)-- ' अरे जगज्जीवन कृष्ण.किस वन में गया है ? '। ६७ 


श्रीहरि-विजय २१७ 


ज्ञाती लोक समग्र ॥ बाछे संगतीं जाती सत्वर। श्यामसुंदर पहावया। ८ 
ब॒द्धें सांडनि देहगेहआशा | पाहों इच्छिती परमपुरुषा । म्हणती काय ज्ाहलें 
हृषीकेशा। कोण्या बनीं पाहावें । ६६ तों ध्वजवज्ञरेखाचिन्ह । हरिपदसुद्रा 
देखती जन ।  भोंवती गोवद सघन ।  पुढें गोचरण उमटले । ७० जिकडे 
उमटले गाईचे खर। त्यात्न पंथें गेला मुरहर। ज़ंसे वेदश्॒तीत्े भार। 
स्वरूप निर्धार दाविती । ७१ असो नंद यशोदा सकक जन। आले यमुनातीरा 
धांवोन।  तंब तेथें गोप शोकेंकरून । मूर्च्छा येझन पडताती । ७२ तों 
भजंगें वेष्टिला वनमाछी। सर्वी देखिला तेचि वेढीं ॥ एकचि हांक तेव्हां 
ज़ाहली । तो शोक वर्णिला नव ज्ञाय। ७३ यज्ञोदा 'सहणें गा कानन्‍हया। 
आतां तुज्ञ कोठें पाहें तान्हया। बा रेधांव कां लवलाह्मा। विसांविया 
गोपाछा। ७४ स्तनों दाटलासे पान्हा। कोणास पाजूं राजीवनयना। 
माज्िया पाडइसा सनसोहना। निज वदना दावीं रं। ७५ धांव धांव गे माझे 
कान्हाई। सांवछे सुकुमारे सखेबाई। उदार डोछसे कृष्णाबाई। कोणें 
ठायीं पाहूं तूं तें। ७६ दधि दुग्ध तूं सर्वे खासी साई। राजसा मी तुज्ञ न 





घर-वार छोड़कर समस्त लोग वन के अन्दर चले गये । बच्चे (भी) झट 
से (उनके) साथ श्यामसुन्दर कृष्ण को देखने के लिए (खोजने के लिए) 
चल दिये | ६८ बूढ़ों ने (भी) शरीर और घर (-बार) की आशा का त्याग 
करके परमपुरुष कृष्ण को देखना चाहा। वे बोले, “ हुषीकेश कृष्ण को 
क्या हुआ ? उसे किस वन में देखे (खोज ले) ? ” ६९ तो (मार्ग में) 
ध्वज, वज्र (जैसे शुभ लक्षणों) की रेखाओं के चिह्नों' (निशानों) से युक्तः 
श्रीहरि-पदों के निशान लोगों ने देखे। उनके चारों ओर घने-घने रूप में 
गोपद (-चिह्न) थे-- आगे गौओं के चरण अंकित थे। ७० जिस ओर 
गायों के खूर अंकित हो गये थे, उसी (ओर के) भार्ग से मुरारि कृष्ण गये 
(होगे), जैसे वेद-श्रुतियो के समुच्चय ब्रह्मस्वरूप के निर्धारण को दिखा 
देते हैं (निश्चित रूप से ब्रह्मस्वरूप की ओर संकेत करते है) । ७१ अस्तु | 
नन्‍्द, यशोदा, समस्त लोग दोड़ते हुए यमुना तट पर आ गये। (उन्होने 
देखा कि) तब वहाँ गोप शोक के कारण मूर्च्छा आने से पड़े हुए है । ७२ 
त्योंही सबने उसी समय देखा कि वनमाली भुजंग द्वारा वेष्टित' है। तब 
एक अद्भुत कोलाहल मच गया। उस शोक का वर्णन नहीं किया जा 
सकता । ७३ यशोंदा बोली, “ अरे कन्हैया, अब मै तुझ दुधमहे को कहाँ 
देखूं ? (मेरे लिए) विश्वामस्वरूप गोपाल, अरे क्‍यों न झठ से दौड़ (कर आ 
जा) ! ।७४ रे राजीव-नयन, स्तनो में दूध उमड़ आया है, मैं वह किसे 
पिला दूं ? मेरे वत्स, मनमोहन, अरे अपना मुँह तो दिखा दे | ७५ रेमेरी 
कन्हैया मैया, दौड़-दौड़ (कर आ जा) । मेरी सॉवली सुकुमारी; सखा बच्चे, 
उदार, सुन्दर आँखों वाली कृष्णावाई, मैं तुझे क्रिस स्थान पर देख ?। ७६ तू 
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झाल्या खरमरी।  तेथींचा मकरंद अंतरीं। सांठविती प्रीतीनें। २८. एक 
करिती स्तवना | ब्रह्मानंदा जगज्जीवना । दीनवत्सला पीतवसना । शकट- 
मर्दना श्रीहरे । २७ हे सिधुजापति जगन्निवासा। हे योगिमानसराजहुंसा। हैं 
घोरअविद्यावनहुताशा । परमपुरुषा विलासिया। १३० हे गोपीमानसचकोर- 
चंद्रा। हे सच्चिवानंदा आनंदभद्रा । हे समरधीरा प्रतापरुद्रा। मनन्‍्मथजनका 
जगद्गुरो । १११ बाधक करी बहुत अन्याय । परी क्षमा करी निज माय। 
महादुर्जन हा अहि निर्देच । तब पदरजें उद्धरला। ३२ जे दुसन्यात्ञा करूं 
इच्छिती घात। त्यांस शासनकर्ता तूं जगन्नाथ । परी येणें पुर्वीं तप बहुत । 
किती केलें न कंछे तें। ३३ बहुत केलें पुरश्चरण। कीं साधिलें पंचाग्निसाधन। 
कीं केलें सदृगुरुभजन । साधुसेवा प्रीतीन । ३४ की ब्रह्मचर्य आचरला। कीं 
वानप्रस्थधर्मीं राहिला। कीं चतुर्थाभ्ाम अवलंबिला। तरी पावला पद 
तुझें। ३५ तुझ््या आंगींची चित्कका। तेचि चरणों राहिली कमला। 





सर्प-कन्याएँ श्रीकृष्ण के चरण-कमलों में (मानो) भ्रमरियाँ हो गयीं और 
वहाँ का मकरद (मधु-रस) प्रीतिपुवेंक अन्तःकरण मे इकट्ठा कर रही 
थी । २८ कुछ एक (यों) स्तवन करने लगीं-- ' है आनन्दस्वरूप ब्रह्म 
(ब्रह्मानन्द), है जगज्जीवन, है दीन-वत्सल, हे पीताम्बरधारी, हे शकठासुर- 
मर्दंन, हे श्रीहरि, हे लक्ष्मीपति, है जगन्निवास, हें योगियों के मानस (रूपी 
मानसरोवर के) राजहस, है घोर अविद्या रूपी वन के (नाश करनेवाले ) 
दावानल, हे परमपुरुष, हे (व्रिभुवन मे) विलास करनेवाले, है ग्रोषियों के 
मानस रूपी चकोरो के लिए चर्द्वस्वरूप, हे सच्चिदानन्द, हे आनन्द-भद्र, हे 
समरधीर, हे प्रतापरुद्र, है मन्मथ (कामदेव - प्रद्युम्न) के पिता, है जगदुगुरु, 
बालक बहुत अन्याय (पूर्ण काम) करता है, फिर भी उसकी अपनी माता 
उसे क्षमा करती है। यह महादुर्णन निर्देय सर्प तुम्हारे पद-रज से उद्धार 
को प्राप्त हो गया है। १२९९-१३२ हे जगन्नाथ, जो दुसरे का नाश 
करना चाहते है, उनको तुम दण्ड देनेवाले हो। परन्तु समझ में नहीं 
आ रहा है कि इसने पूर्वकाल मे कितना बड़ा तप किया होगा। ३३ 
अथवा इसने बहुत पुरश्चरण अर्थात मन्त्र का जाप किया होगा, अथवा 
पारित साधना की होगी, अथवा सद्गुरु की भक्ति व साधुओं की सेवा 
प्रीतिपुवंक की होगी, अथवा इसने ब्रह्मचर्य (धर्म) का पालन (निर्वाह) 
किया होगा, अथवा वानप्रस्थधर्म में (लीन) रहा होगा, अथवा चतुर्थाश्रम 
अर्थात्‌ संन्यासाश्रस का अवलम्बन किया होगा; इसलिए ही तुम्हारे पदों 
को प्राप्त हो गया है। तुम्हारे शरीर की (जो) बअह्मतत्त्वांश है, वही 
_ लक्ष्मी तुम्हारे चरणों में रह गयी है। हमें कालिय उसके समान भाग्य से 


१ पचाग्नि-साधना-- देखिए टिप्पणी १, प्रृ० १४४ 
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तिज्ञपरीस भाग्यें आगछा । . कालिया आम्हां वाटतो। ३६ एवढा अन्याय 
करूनि क्षमा। वज्ञचुडेदान देईं आम्हां। हा तों परम सूढ दुष्टात्मा । तुझा 
महिमा नेणेंचि । ३७ है अनंतब्रह्मांडपाछका । देवशिखामणि गजरक्षका। 
घेवंढा अन्याय कम्लानायका। घालीं पो्टांत आतांचि । ३८ भूृमु्नें तुज् मारिली 
लात। परी तूंजगदात्माःपूर्ण शांत। तेसे अन्याय यात्रे समस्त । क्षमा करीं 
गोविंदा । ३७ ऐशा उरगकन्पा विनविती । अहिशिरीं नाते जगत्पती । तों 
कालियाचे ,प्राण निघों पाहती । नेन्रीं तंद्री लागली हो। १४० देखोनियां 
अंतसमया । करुणा भाकिती भोगितनया। करुणालया यादवराया। प्राण 
जाती कीं याद्रे । १४१ हरीपुढें पदर पसरिती। करिती नाना काकुछती । 


दीनवदनें सुख विलोकिती।  दीनबंधूचें तेधवां। डर अहा श्रीक्ृष्णा 
आत्मयारामा। प्रेंतदशा आली भुजंगोत्तमा। आमुची निराशा सर्वोत्तमा। झाली 
आता येयूनियां। ४३ आम्ही भणंगें अनाथ दीन देख। पतिप्राणाची मागतों 
भीक।  तूं उदार-जगत्पालक। कां कृपणता धरियेली। ४४ स्वामी त्वां 


अनोखा जान पड़ता है । १३४-१३६ इतना अन्याय करने पर भी तुम उसे 
क्षमा करके हमें वद्नचूड़ादान अर्थात अक्षय सुहाग दान में दो । यह तो 
परम मूढ़ दुष्टात्मा है; (इसलिए) तुम्हारी महिमा नही जान रहा है। ३७ 
हें अनन्त ब्रह्माण्डों के पालक, हे देवशिखामणि (देवश्रेष्ठ), हे गज-रक्षक", 
हैं कमलापति, इतने अपराध को अभी क्षमा करो। ३८ शभ्ृगु ऋंषि ने 
तुम पर लात जमायी थी; फिर भी तुम जगदात्मा पूर्ण शान्त रह गये थे । 
उसी प्रकार, हे गोविन्द, इसके समस्त अपराधों को क्षमा करो । ३९ इस 
प्रकार वे नागकन्याएँ विनती कर रही थी। (उस समय) जगत्पति कृष्ण 
उस सर्प के सिर पर नाच रहे थे। तब कालिय के प्राण निकल जाना ही 
चाह रहे थे। उसकी आँखों को तंद्रा लगी हुई थी। १४० (उसके ) 
अन्त (मृत्यु) समय को (निकट आये) देखकर भोगि-तनुजाएँ उसकी करुणा 
के लिए गिड़गिड़ाने लगीं । (वे बोली--) “हे करुणालय यादवराज, इसके 
प्राण ही निकले जा रहे हैं। (। १४१ उन्होंने श्रीहरि के सामने ऑआचल पसारे। 
वे नाना (प्रकार से) गिड़गिड़ाहट कर रही थी। उस समय वे दीन मुखों 
से दीनवन्धु (श्रीकृष्ण) के मुख को निहार रही थी। ४२ ' हे श्रीकृष्ण, ' 
है आत्माराम, इस श्रेष्ठ भुजंग को, प्रेतदशा (प्राप्त हो) आयी है। 
हे सर्वोत्तम, अब यहाँ से (इस सम्बन्ध मे) हमें निराशा हो गयी है । ४३ 
देखो, हम दरिद्र अनाथ दीन है। हम पति के प्राणो,की तुमसे भिक्षा 
माँग रही है। तुम उदार हो, जगत्पालक हो । (फिर) तुमने (ऐसी ) 

१ गज-रक्षक-- देखिए टिप्पणी १, पृ० &२ 

२ भृूगु ऋषि-- देखिए टिप्पणी १, पृ० ५८ 
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श्रुवास अढ्छपद दिधलें।  शक्रारिजनकानुजा त्वांचि स्थापिलें। आतां कृपण 
चित्त कां केले। नब्रीद आपुर्ले सांभालीं। ४५ ऐसी ऐकनि करुणा। कृपा 
उपज़ली ब्रजभुषणा । पुरे करूनि कालियासदेना । भक्तवचना पाछिले। ४६ 
सर्प मुर्ब्छागत जाहुला। तेसाचि पायें परत लोटिला। जयजयकार करीत ते 
वेछां। नागकन्या ओंवाछिती (४७ तंब कालिया अत्यंत क्षीणष। हकच 
उघडोनि पाहे नयन। तों देव विसानीं करिती स्तवन। तें श्रवर्णी ऐके 
भुजंग । ४ वेकुंठनाथ हा परमात्मा । तेव्हां कछलें भुजंगमा। स्तवावया 


वेकुंडधामा । तत्काछ जाहला नररूप। ४६ जसे व्यथाभुत बाठछक जाण। 
बदे मंजुछ मंजुब् वचन । तेसे भुजंग हरिपद धरून। करी स्तवन तेधवां। १५० 


कृपणता क्‍यों धारण की है ? । ४४ हे स्वामी, तुमने भ्रुव' को अविचल पद 
प्रदान किया, रावण के अतुज विभीपषण को (लका के राजपद पर) तुमने 
ही स्थापित (प्रतिष्ठित) कर दिया। अब तुमने अपने चित्त को कृपण 
क्यों कर लिया ? अपने विरुद का (प्रतिज्ञा का) निर्वाह करो। । ४५ 
ऐसी करुणाभरी विनती सुनते ही ब्रजभूषण क्ृष्ण मे कृपा उत्पन्न हो. गयी, 
तो उन्होंने कालिय-मर्दन को पूर्ण (समाप्त) करके भक्तों के वचन का पालन 
किया । ४६ वह सर्प मूच्छित हो गया था, उन्होंने उसे वैसे ही पॉव से 
पुनः धकेल दिया। उस समय नागकन्याओ ने उनका जय-जयकार करते हुए 
उनकी आरती उतारी । ४७ तब कालिय अत्यन्त क्षीण हुआ था । उसने 
होले से आँखे खोलकर देखा। तब देव विमानों मे स्तवन कर रहे थे । 
उस भूजग ने उसे अपने कानो से सुना । ४५ तब उस भुजंगम को विदित 
हुआ कि ये (बालकृष्ण) वेकुण्ठनाथ, परमात्मा हैंँ। तो वह तत्काल उन 
वेकुण्ठधामवासी की स्तुति करने के हेतु नर-रूप हो गया (उसने नर-रूप 
धारण किया) । ४९ समझिए कि जिस प्रकार कीई व्यथा की प्राप्त बालक 
मधुर-मंधुर वचन बोलता है, उसी प्रकार तब वह ॒भुजंग श्रीहरि के चरण 

पकड़कर (उनकी) स्तुति करने लगा। १५० ' है यादवकुल-तिलक, 


१ श्रुव को अविचल पद-- स्वायम्भुव मनु का पौत्च तथा उत्तानपाद नामक 
राजा का सुनीति नामक रानी से उत्पन्न पुत्न श्रुव वचपन में एक दिल खेलते-खेलते अपने 
पिता की गोद में बैठने लगा, तो अपनी दूसरी पत्नी सुरुचि के डर से राजा ने उसे गोद 
में बैठने नही दिया। जब बालक श्रुव रोते-रोते अपनी माता के पास पहुँचा और उससे 
समस्त समाचार कहा, तो उसने कहा-- ऐसा अधिकार पुण्य के बल से ही प्राप्त होता 
है। यह सुनकर वालक ध्रुव ने प्रतिज्ञा की-- मैं पुण्यानुष्ठान से ऐसा अविचल पद 
प्राप्त करूँगा, जो मेरे पिता तक को प्राप्त नही हुआ है । तदनन्तर वह घर से निकल 
गया और मरीचि ऋषि की आज्ञा के अनुसार भगवान विष्णु की आराधना करने लगा । 
अनेक प्रलोभनो और विध्न-बाधाओं से बचकर उसने तपस्या की । _फलतः भगवान 
विष्णु ने ध्रुव को दर्शन दिये। उनके शंख के स्पर्श से ध्रुव मे ज्ञान का उदय हो गया 
और उनकी कृपा से वह अविचल पद का अधिकारी हो गया। 
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जंय जय यादवकुलतिलका। . नंदकुसारा ब्रजपालका।  त्रेलोक्यनाथा 
चित्तचालका। शरणागता रक्षीं तूं। १५१ प्राण्यात्ने ज्ञे जे ज़ेसे संस्कार । चरा- 
चर जीव नाना विकार। तेते न सुठती निर्धार। जातिस्वभावेंकरूनियां। ५२ 
तुवाँ सकछ जाती निर्मोनी। आम्हांस घातलें सर्पंयोनीं।. महातामस 
पापखाणी। सदा मनों-हेंष वाढे । ५३ वेष्ठिलें बहुत कामकरोधें। नागविलें 
मत्सरदंभसदें + यालागों तुझीं चरणारविंदें। श्रमेंकहनि नोव्ठखों जी । ५४ 
अहा लागली प्रपंचाची गोडी। पायीं ठोकिली अज्ञानबेडी। फेरे फिरतां 
ज्ञाहलों वेडीं। न भज़ों आबडीं कदा तुतें । ५५. हरि महणे कालियाला। 
बहुत न बोलें वेछ ज्ञाहला। तूं परिवारेंसीं येचि वेढां। ज्ञाय सत्वर सागरा- 
प्रति। ५६ ज्ञरी उरगरिपुभेेणें पाहीं । तूं लपालासी यमुनाडोहीं । तुज्ञ आतां 
तो न करी कांहीं। सुखी राहें येयूनियां । ५७ माया पदसुद्रा तुझे शिरीं। 
यालागीं खगेंद्र तुज़् न मारी। मम वरें त्या सागरीं। सुर्खे राहें कालिया। श्८ 
तुज्ञ म्यां केलें शासन | ही लीला गाती जे अनुदिन । त्यांस तुम्हीं न डंखावें 


(आपकी ) जय हो, जय हो । हे नन्दकुमार, हे न्रजपालक, हे त्रेलोक्यनाथ, 
है वित्तचालक, आप (मुझ) शरणागत की रक्षा कीजिए । १५१ किसी 
प्राणी के जो-जैसे संस्कार होते हैं, जो चराचर तथा जीव है और उनके 
नाना विकार होते है, वे निश्चय ही जाति स्वभाव के कारण नही छूठते 
(नष्ट नही होते) । ५२ आपने समस्त जातियो का निर्माण करते हुए हमें 
सर्येयोनि में उत्पन्न कर डाला; वह महातामस तथा पापखनि है। (उसमे 
उत्पन्न मुझ जैसे सर्प के) मन में सदा द्वेष बढ़ता जाता है। ५३ मुझे 
काम, क्रोध (जैसे विकारो) ने घेर लिया था; मत्सर, दम्भ, मद (जैसे 
विकारो) ने लूट लिया। इसलिए अहो, भ्रम के कारण मैंने आपके चरण- 
कमलों को नहीं पहचाना था । ५४ अहो, मुझे प्रपंच (छलकपट-भरी घर- 
गिरस्थी जैसी बात) मे रुचि उत्पन्न हो गयी; मेरे पाँवों में अज्ञान की बेड़ियाँ 
डाली गयी थीं; (जन्म-जन्मान्तर) के चक्कर काटते हुए हम मूढ हो गये 
थे। (इसलिए) हमने कभी रुचिपूर्वक आपकी भक्ति नही की । '। ५५ 
(यह सुनकर) श्रीहरि कालिय से बोले, “बहुत मत बोलो। समय 
(विलम्ब) हो गया है। तुम इसी समय परिवार-सहित झट से समुद्र की 
ओर चले जाओ । ५६ देखो, यद्यपि तुम सर्पशत्रु गरंड़ के भय से यमुना 
के इस दह में छिप गये थे, फिर भी वह अव तुम्हारी कोई हानि नही करेगा। 
अब से (आगे) सुखी रहो।५७ तुम्हारे सिर पर मेरी पद-मुद्राएँ 
(अंकित) हैं। ,सलिए खग्गमेन्द्र (गरुड) तम्हे नहीं मार डालेगा। 
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पूर्ण । पढावें उठोन देखतां। ५६. है कालियामर्दतकथा सत्य। त्रिकाल जो . 
पढे पुण्यवंत।  त्यावे दुष्दीनेंचि त्वरित। महाविष उतरेल। १६० 
कालियामर्दनपुस्तक । जो गूहीं संग्रही भाविक । तें गृह सोडनि तात्कालिक । 
सर्प ज्ञाती तेथोनियां । १६१ शज्ेण ऐकिलें कालियामदन। त्यास कातठ करू न 
क्रेश-बंधन । मय केचें स्पदंशार्चे विध्म । त्यासी बाधक होईल। ६२ जो 
सर्प आज्ञा न मानी प्रमाण।  त्याचें मस्तक होईल चूर्ण! असो कालिया 
आज्ञा बंदुत। करी पुजन हरीचें। ६३  अपूनि षोडशोपचार पुजा। 
प्रदक्षिणा करी गरुडध्वजा। म्हणें लक्ष्मीविलासा महाराजा। कृपा 
बहुत असों दे । ६४. ऐसे बोलोतनि सहपरिवारें। . विखार सागरा 
गेला त्वरें। यमुना अम्रृतमय नीरें। वाहों लागली ते क्षणी। ६५ ज़ेंसा 
परीक्त झगदतां पूर्ण। लोह होय तत्काछ सुवर्ण। कीं मित्रकुलभूषणपद- 
रजेंकरूत । विरिचितनया उद्धरली | ६६ त्याच्परी हो श्रीदीननाथें। शुद्ध 
फेलें यमुनाहुदातें । सुरली वाजवबिली स्वहस्तें। ऐलतीरा आला जगद्गुरू । ६७ 
महणती आला आला वनमाछी | पुर्ण ब्रह्मानंद ज्ाहला ते बेढीं। दुंबुभी 


जाएँ !। ५९ सचमुच यह कालिय-मर्देत-कथा जो पुण्यवान (व्यक्ति) त्रिकाल 
पढ़ेगा, उसकी दृष्टि से ही महाविष झट से उतर जाएगा। १६० जो श्रद्धा- 
भावयुक्त व्यक्ति कालिय-मर्दव (कथा) की पुस्तक घर में संग्रहीत करेगा, 
सर्प उस घर को छोड़कर तत्काल वहाँ से चले जाएँंगे। १६१ जिसने 
कालिय-मर्देत (का आख्यान) सुना हो, उसे काल (-देवता) आबद्ध नहीं: 
कर पाएगा । तो फिर सप-दंश का विध्न उसके लिए किस प्रकार बाधक 
हो जाएगा । ६२ जो सर्प (मेरी इस) आज्ञा को प्रमाण न माने, उसका 
मस्तक चूर-चूर हो जाएगा।” अस्तु। (यह सुनकर) कालिय ने 
(भगवान की) आज्ञा ,को शिरसा-वन्ध समझकर श्रीहरि का पूजन 
किया । ६३ उसने पोड्शोपचार पूजा करके, गरुड़ध्वज भगवान की 
परिक्रमा की और कहा, “ हे लक्ष्मीविलास ,महाराज, (मुझपर आपकी ) 
बहुत कृपा रहने दे “। ६४ ऐसा बोलकर वह सर्प परिवार-सहित झट से 
सागर की ओर चला गया। उस क्षण (से) यमुता अमृतमय पानी के 
साथ वहने लगी। ६५ जिस प्रकार पारस के पूर्णतः घिसते ही लोह 
तत्काल सोना वन जाता है, अथवा सुर्य-कुल-भूषण दोशरथी राम के चरण- 
रज:कणों से ब्रह्मा की कन्या (गोतम ऋषि की स्त्री अहल्या)' उद्धार को 
प्राप्त हो गयी, उसी प्रकार दीनो के नाथ श्रीकृष्ण ने यमुना-हृद (दह) को 
(अपने चरण-स्पर्श से) शुद्ध (पावन) किया। (तदनन्तर) जगदुगुरु 
(श्रीकृष्ण) ने अपने हाथो से मुरली वजायी और वे इस पार (तीर) आा 

गये । ६६-६७ तो (लोग) वोले, “ आया, वनमाली आ गया। '. उस 


१ बद्मात्मजा महल्या-- देखिए टिप्पणी १, पृ० १३८ 
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ग्जती निराछीं। सुमनें भुतव्वीं वर्षती | ६८० समीप देखोनि अनंता। 
सवृगदित ज्ाहली माता। _ धांवोनि भेटली जगन्नाथा। दृष्दांत आता काय 
देऊ। ६६ चतुर्देश वर्ष वनों कमुन ।॥ अयोध्येसी आला रघुनेंदन । कौसल्या 
माता धांवोन। . तैसाचि कृष्ण आलिगिला। १७० पाहोनियां कृष्णवदना । 
स्तनीं दर्दरोनि फुटला पान्हा। आउडवें घेवोनि जगन्मोहना । प्रेंमें माया न 
सोडी | १७१ नेत्रीं सुटल्या अश्ुधारा। तेणें अभिषेक ज्ाहला श्यामसुंदरा। 
महणे माझिया सांवक॒या श्रीधरा । कैसा वांचोनि आलासी। ७२ ज़ेसें कृपणात्रें 
ठेवण चुकलें। तें बहु श्रमतां सांपडलें। को ज्हाज़ बुडतां कड़े लागलें। 
तेसें ज्ञाहलें मायेसी । ७३ को चोरीं सारितां अरण्यांत। एकाएकीं धांबर्णे 
धांवत। त्याच्या सुखासी नसे अंत । तेंसें ्ञाहलें मायेसी। ७४ कीं प्राण 
जातां एकाएकीं। सुधारस घातला मुखीं। तो प्राणी ज्ञेसा होय सुखी । 
तैंसें मायेसी ज्ाहलें । ७५ कीं वणव्यामाजी ज्ञछतां । घन वर्ष कां अवचिता । 





समय (सबको) पूर्ण ब्रह्मानन्द हो गधा। आकाश में (देवों की) 
दुन्दुभियां गरजने लगी और देवों ने भूतल पर पुष्पवर्षा कर दी। ६८ 
अनन्त (कृष्ण) को समीप देखकर माता (यशोदा) बहुत गदुगद हो उठी । 
वह दोौड़कर जगन्नाथ से मिली । (कवि कहता है--) मैं इसके लिए अब 
क्या दृष्टान्त (उदाहरण) दूं 7 ।६९ बन में चोदह वर्ष व्यतीत करके 
(जब) रघुतन्दन (राम) अयोध्या (लोठ) आये, तो जिस प्रकार माता 
कौसल्या दोड़कर उनसे मिली और उनको उसने गले लगा लिया, उसी 
प्रकार यशोदा ने श्रीकृष्ण का आलिंगन किया । १७० कृष्ण के मुख को 
देखकर उसके स्तनों में उमड़-उमड़कर दूध भर गया। तो माता यशोदा 
उन जगन्मोहन को (दूध पिलाने के लिए गोद में एक वार) लिटाकर 
प्रेमपूर्वंक उन्हें (फिर) दूर नहीं हटा रही थी (दर जाने नहीं दे रही 
थी) । १७१ उसकी आँखों से आँसुओं की धाराएँ बहने लगीं। उनसे 
श्यामसुन्दर का अभिषेक हो गया । वह बोली, “ मेरे साँवले श्रीधर, तू 
वचकर कंसे आ गया है ? ।७२ जिस प्रकार किसी कंजूस की धरोहर 
खो गयी हो और (उसे खोजते-खोजते) वहुत कष्ट को प्राप्त हो जाने पर वह 
मिल गयी हो, अथवा डूबते-डूबते कोई जहाज़ (बचकर जिस प्रकार) तट 
से लग गया हो, उसी प्रकार माता यशोदा को हुआ जान पड़ा । ७३ 
अथवा (किसी को) चोरों द्वारा वन में मारते (-लूठते हुए), यकायक उसकी 
पुकार सुनकर कोई (सहायता के लिए) दौड़ते हुए आ गया हो, तो उसके 
सुख की कोई सीमा नहीं रहती, माता यशोदा को वैसे ही अनुभव हो 
गया | ७४ अथवा किसी के यकायक प्राणों के निकल जाते (समय किसी 
ने उसके) मुंह में अमृत डाल दिया हो, तो वह प्राणी जैसे सुख को प्राप्त 
हो जाएगा, वेंसे ही माता यशोदा को अनुभव हो गया | ७५ अथवा 
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तेसें देखतां श्रीकृष्णाथा। ज़ाहली माता सुखी ते ।७६ मातेच्या 
चरणांवरी । नमन करो मधुकंटभारी। तो नंद येऊनि झडकरों। हृदयीं धरी 
श्रीरंगा । ७७ नंद हृदयीं ऐसें भावित। कीं त्रिभुवनीं मौच भाग्यवंत । नंद 
आनंदें नाच्त। सुख गगनांत न समाये । ७८ को शक्तीनें भेदिला सुमित्रासुत। 
औषधि घेऊनि आला हनुमंत। अनुज उठता आनंदें रघुनाथ । नंद आनंदे' 
त्यापरी । ७६ की साधूनि मंत्र संजीवनी । गुरुसुत आला परतोनी। ज़ेबीं 
सहल्राक्ष भेटे धांवोनी । नंदाचें मनी तेवीं वाटे । १८०. असो हरीनें नमिलें 
नंदातें। तों बढ्िराम धांवे भेटावयातें। हांसों आलें संकर्षणातें। हरिसमुखातें . 


किसी के दावानल में जलते रहते, अकस्मात मेघ बरसते लगे, (तो वह 
जैसे सुख को प्राप्त होगा) उसी प्रकार श्रीकृष्णनाथ को देखते ही माता 
यशोदा सुख से युक्त हो गयी । ७६ (तत्पश्चात) मधु-कंटभारि कृष्ण ने 
माता के चरणों का नमन किया; तब ननन्‍द ने झट से आकर श्रीरंग को 
हृदय से लगा लिया । ७७ ननन्‍्द ने हृदय में ऐसा मान लिया-- व्रिभुवत 
में मैं ही (सच्चा) भाग्यवान हैं। (इसलिए) नन्‍्द आनन्द से नाचने लगे। 
उनका सुख गगन में नहीं समा रहा था। ७८५ अथवा ([पूव्वकाल में लंका 
के युद्ध मे) सुमित्रासुत लक्ष्मण (रावण की चलायी हुई) शक्ति से छिन्न- 
भिन्न हो गये, 'तो हनुमान औषधी (से युक्त पर्वत), लाये, (तदनन्तर) अपने 
अनुज को (पुनर्जीवित हो) उठते देखकर .रघुनांथ राम आनन्दित हो उठे, 
उसी प्रकार ननन्‍्द (कृष्ण को कालिय की लपेट से 'मुक्त हुए देखकर) 
आनन्दित हो गये । ७९ अथवा संजीवनी मन्त्र को' सिद्ध करके गुरु बृहस्पति 
के पुत्र कच लौट आये', तो जिस प्रकार इन्द्र दौड़ते हुए उससे मिल गये, 
उसी प्रकार नन्‍्द को मन मे (आनन्द अनुभव) हो गया । १८० अस्तु। 
१ बृहस्पति-पुत्र कच_: देवों और दैत्यों के संग्राम मे मृत दैत्यो को दैत्य- 
गुरु शुक्राचा्य सजीवनी मन्त्र से पुन: जीवित कर दिया करते थे ।. अतः दैत्यों का. वल 
कभी कम नही हो रहा था। तब देवों ने अपने गुरु बृहस्पति के पुत्र कच को शुक्राचार्य 
के पास उन्तके शिष्य के रूप मे सजीवनी विद्या प्राप्त करने के हेतु भेज दिया । दैत्यों 
ने जब इस चाल को जान लिया, तो वे कच को अनेक प्रकार से मार डालने का यत्त 
करने लगे। एक बार उन्होने उसे मारकर उसके शरीर के टुकडो को सियारों को खिला 
दिया।, दूसरी बार उसे मारकर समुद्र मे फेंक डाला। तीसरी बार उन्होंने उसे 
जलाकर उसके शरीर-भस्म को मदिरा मे मिलाकर शुक्राचा्य को वह मदिरा पिला दी । 
इधर शुक्राचार्य की कन्या देवयानी कच, को प्यार करने लगी थी ।- वह ह॒ठपुर्वेक कच 
को अपने पिता द्वारा पुनर्जीवित करवाती थी । अन्तिम बार जब शुक्राचार्य ने कच को 
जीवित करने के हेतु सजीवनी मन्त्र पढा, तो भस्मरूप मे उन्ही के पेट मे स्थित कच को 
वह अनायास प्राप्त हो गया । वह उनके पेट को चीरकर अन्दर से बाहर आ गया । 
फिर उसने उसी मल की सामथ्यं से ग्रुरु शुक्राचार्य को ,जीवित किया और देवलोक 
की ओर प्रयाण किया। अब नई स्थिति मे देवयानी को ,अपनी सहोदरा- भ्रगिनी 
मानकर उसने, उसे पत्नी-रूप मे स्वीकार नहीं किया । ड हु 
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पाहोनियां । १८५१. तरी कां संकर्षण हांसिचला। _काय तो अर्थ सुच्नविला । 
कीं म्यां शोक नाहीं केला | प्रताप अद्भुत ज्ञाणोनि। ८र कतांतासही शासन- 
कर्ता। मग शोक कां करावा वुधा। आदि अंत मध्य पहातां। तुज्परता 
कोण असे । 5३ देखोनियां त्रिभुवतनायका । प्रेमें सदृगदित झाल्या गोपिका । 
आंगीं तटतठिल्या कंचुका । हर्ष पो्टी न समाये । ८८ वंडकडीं रत्नज़डित। 
मंणगठापाशी तों दादत ॥ . गोपी य्रेडनि चरंणीं लागत। ब्रह्मानंदें- 
क्रूनियां । ५५ सकक गौछ्ियां लहानथोरां। - भेटला परात्परसोयरा। जो 
दुर्लभ सकक सुरवरां। सुलभ झाला तो गोकुछीं । ८६ तंव अस्तसाना गेला 
गभस्ती । तेथेंचि लोकीं केली वसती । सकछ निद्रार्णवीं निमग्न होती। 
चता चित्तीं नसेचि पे ।८७ ' अस्ताचक्वा ज्ञातां वासरमणी। द्विज बंसती 
स्थढ्ीं येअनी ।॥ मिलिद वारिजकोशों प्रवेशनी । आंम्रोदाते सेविती। ८८ 
तरुण ज़े ज्ञे विधयपर.) त्यांचें हृदयीं संचरे पंचशर। रात्र झाली दोन प्रहर । 


कृष्ण ने ननन्‍्द को नमस्कार किया, तव वलराम उससे मिलने के लिए दौड़ा। 
तो कृष्ण के मुख को देखकर संकर्षण (बलराम) को हँसी आ गयी । १८१ 
फिर भी बलराम क्यों हँस पड़ा ? उसने क्‍या वंह अर्थ सूचित किया ? 
(वह अर्थ यह हैं कि) कृष्ण के उस अद्भुत प्रताप को जानकर ही मैंने 
शोक नही किया । 5५२, यह कृष्ण तो कृतान्त यम (तक) को भी दण्ड, 
देनेवाले हैं; ,फिर व्यर्थ ही शोक क्‍यों करें ? (है कृष्ण,) आदि, मध्य और 
अन्त देखने पर तुमसे अधिक बड़ा कौन है ? । ८5३रे उन त्रिभुवन-नायक 
कृष्ण को देखकर गोपिकाएँ प्रेम से बहुत गदगद हो उठी । .ेह में कंचुकियाँ 
तन गयी (मानों अब फट जाएँगी) । -वे फूले नही सम रही थी । ८४ 
बाहुंओं मे . पहने हुए रत्न-जटित कड़े कलाई के समीप अवरुद्ध हो गये ।, 
(फिरं) आऑंकर वे गोपियाँ ब्रह्मानन्दपूवंक, कृष्ण के पाँव लग'ः गयी। ८५ 
वे पंरात्पर आत्मीय जन श्रीकृष्ण समस्त छोटे-बड़े गोपों से मिलि । जो, 
समस्त देवो (तक) के लिए (भी) दुलंभ हैं, वे गोकुल में (जनसाधारण के 
लिए) सुलभ हो गये । ५६ तब (तक) सूर्य अस्त को प्राप्त हो गया । 
(अतः ) उन लोगों से वही निवास किया । वे सब निद्रा-सागर में , निमग्त 
ही गये। उनके चित्त में कोई चिन्ता नहीं थी । ८5७ सुर्य के अस्ताचल 
पर जाने पर, पक्षी उस स्थान पर आकर बैठ ग़यें; भ्रमर कमल-कोशों में 
पैठकर सुगन्ध का सेवन करते रहे | 5८ 'जो-जो तरुण विषय पर अर्थात 
भोग-विपयं के प्रति आसक्त थे, उनके हृदय में पचवाण कामदेव" ने सचरण 

१ पंचवाण कामदेव-- कामदेव को. पंचशर 
निम्नलिखित पाँच फूलो का प्रयोग वाणों के रूप में करके हृदय को विद्ध करता हैः-- 


भरविन्द (लाल कमल), अशोक, आम्रमंजरी; मोगरा और नीलकमल । उसका घनुप 
भी फूलो का बना होता है, अतः उसे * पुप्पधनु ?, * पुष्पधन्वा ? कहते हैं । 





/ ' पचवाण / इसलिए कहते है कि वह 
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श्वापदें दर्धर बाहती। ८६ परम दाठली घोर रजनी । द्विजांच्या उठती 
नाना ध्वती । रिसें वाघुछा मिठी घालूनी। वृक्षडाहाल्षियि लोॉबती | १६० 
बनदेवता गंधर्व यक्षिणी । गोंधछ घालिती महावनीं। आसरा जाज्वल्यरूप 
दाऊनी। तेच क्षणीं गुप्त होती। १६१ नाना वललोंचे भंबावू। विसतीं 
अवचितेंचि कललोछ । प्रेतगण मिव्ठालि सकल । भ्यासुर केवछ दिसतीं पें। ६२ 
बिकार करिती भूुत्तें प्रेतें। छक्ठिती अमंग्रव्ठा अपविन्नार्ते । दिवाभीतांचे घृंघाट 
तेथें। पिगछे थोर किलबिलती। ६३ भालुवा भुंकती क्षणक्षणीं। टिटठवे शब्द 
करिती गगनीं।_ करुणास्वरेंकछनी । चक्रवा्क बाहुती । €४. चंद्रकुसुदिनी 
विकासती । अ्रमर तेथें पाहों येती। उरग बाहेर निघती । सैर हिडती 
चहूकडे । €५ निधानें चरावया निघती। क्षणक्षणां प्रभा दाविती । सभाग्यास 
बोलाबिती। येऊं म्हणती गृहा तुझ्या । ६६ तंब तो वसंत ऋतु उष्णकाछ । ' 
बनें वाल्ृनि गेलीं सकछ । पुवीच कालियाचा सुखानत।' ज़ाढछीत होता 
बनातें। ४७ तो अद्भुत वात सुटला। अग्नि ग्रौक्षियांवरी परतला। 
सभोंवतों बेढा पडिला। आंत झांकछ्ठिला पर्वेत। €८5 आकाश , कबलिलें 


किया । रात दो पहर हो गयी । श्वापद दूर्धर रूप से बोल रहे थे । ८९ 
रात परम घोर बन गयी । पक्षियों की नाना (प्रकार की) ध्वनियाँ उठ 
रही थी। रीछ और चमग्रादड़ कसकर पकड़ते हुए वृक्षों की टहनियों से 
लटक रहे थे । १९० उस महावन में वनदेवियाँ, गन्धव॑, यक्षिणियाँ ऊधम 
मचा रही थी। जलदेवियाँ अपने तेजस्वी रूप को दिखाते हुए उसी क्षण 
गुप्त हो जाती थी। १९१ नाता प्रकार की लताओं के प्रचण्ड समुदाय 
थे। यकायक आग की लपठे दिखायी देती थी। समस्त प्रेतगण इकद्ठा 
हो गये। वे केवल भयावह दिखायी दे रहे थे। ९२ भूत, प्रेत अपने रूप 
बदल लेते थे। वे अमगल-अपवित्नों को सताते थे। वहाँ उल्लुओं का 
घुघुकार (सुनायी दे रहा) था। बड़े-बड़े पिगल (एक प्रकार के उल्लू) 
जोर से चहचहा रहे थे । ९३ भालू क्षण-क्षण भेकते थे । टिटहरे आकाश 
में (उड़ते हुए) बोलते थे। चकवे करुण स्वर में बोल रहे थे । ९४ चर्द्व- 
विकासी कुमुदिनियाँ विकास को प्राप्त हो गयी, तो भ्रमर वहा (उनके पास) 
देखने के लिए आ गये। साँप बाहर निकले और चारों ओर मनमाने 
विचरण करते थे । ९५ गुप्त धनकोश विचरण करने निकले थे। वे 
क्षण-क्षण अपनी कान्ति दिखलाते थे और (मानों किसी) भागवान को बुलाते 
ओर कहते-- ' हम तेरे घर आ रहे है (आना चाहते है) । '। १९६ 

तब वसच्त ऋतु थी, गर्मियों का समय था। समस्त वन सूख गये 
थे। पहले ही कालिय के मुख से निकलनेवाली आग उस वन को जला रही 
थी। १९७ तब (इतने में) अद्भुत (रूप से) हवा बहने लगी । (फलतः) 
वह जाग गोपों की ओर लौट आयी। चारों ओर से उसका घेरा पड़ 
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ज्वाब्ं। तडतडां फुटती वेकनछें । पत्ती पक्षियांचे पाछे। आहाछोनि 
माजी पडताती । €९€ एकाएकीं निदसुरे गौछी.) आरडत उठती ते वेढीं। 
तों आकाश झांकिले अग्निकल्लोछों । ठाव नाहीं पछावया। २००. ज़ाग्या 
झाल्या गौछिणी । हडबडोनि उठे नंदराणी। म्हुण कोठ लपवूं चक्रपाणी। देई 
मेदिनी ठाव आतां । २०१ गौछी गौछिणी करिती चिता। आमुचे प्राण 
ज्ञावोत आतां। परी केसे करावें कृष्णनाथा। वांचेल कसा नेणवे।२ 
गौछी करिती थोर धांवा। धांवें बवेकुंठपते कमलाधवा। विश्वव्यापका 
केशवा। कृष्ण आमुचा वांचवीं।३ दीन बदने हांक फोडिती । ज्वाला 
आल्या आल्या म्हणती । एकावरी एक पडती । दुधर गति हो ओढवली | ४ 
मायेनें हरि धरिला हृदयीं।  म्हणे कृष्णा बांचवा रे या समयीं। पढावया 
ठाव नाहीं। धांव लवलाहीं भगवंता । ५ देंखोनि तयांची करुणा । कृपा 
उपज्ञली कमलनयना । सांगे अवध्या न्नजजनां । झांका नयनां समस्तही । ६ 
हरिवदनी विश्वास धरूनी। नेत्र झांकिले समस्त जनों। ब्रह्मांडनायक 





गया। अन्दर पर्वत छिप-सा जाकर धुँधला दिखायी देने लगा | ९८ 
ज्वाधाओं ने आकाश को लपेट लिया। बाँस के दण्ड तड़तड़ फटने लगे। 
पक्षियों के झुण्ड भागने लगे' और (उस आग में) झुलसकर वीच में (आग 
के अन्दर) गिरने लगे।९९ उस समय यकायक उनीदे गोप चिल्लाते 
हुए उठ गये (जग गये) । तो (उन्हें दिखायी दिया कि) आकाश आग 
की लपटों में छिप गया है। उन्हें भाग जाने के लिए (कही) ठौर नही 
(दिखायी दे रहा) था। २०० (इधर) गोपियाँ (भी) जग गयी । नन्‍्दरानी 
यशोदा भी हड़वड़ाती हुई उठ गयी । वह वोली (सोचने लगी )-- “ कृष्ण 
को कहाँ छिपा दूं? है पृथ्वी, अब (उसे छिपाने के लिए) ठौर प्रदान 
करो ।“। २०१ गोप और गोपियाँ चिन्ता करने लगे-- “ हमारे प्राण अब 
(भले ही) चले जाएँ; फिर भी इस क्रष्णनाथ के वारे में किस प्रकार 
(क्या) करें (किस प्रकार छिपा दे) ? न जाने वह कैसे बचेगा । ॥२  गोप 
बड़ी गिड़गिड़ाहट के साथ विनती करने लगे-- ' हे वेकुण्ठपति, हें कमलापत्ति, 
दौड़ो। है विश्वव्यापक केशव, हमारे कृष्ण को बचा लेना । '। ३ वे 
दीन वदन से चीख-पुकार रहे थे । कह रहे थे-- ' ज्वालाएँ आ गयीं, आ 
गयी।* वे (दोौड़तै-दौड़ते) एक-दूसरे पर गिर रहे थे। (इस प्रकार) 
यह दु्धर गति आ गयी। ४ माता यशोदा ने कृष्ण को हृदय से लगा 
लिया और कहा-- ' अहो, इस समय, कृष्ण को बचा लो। भाग जाने के 
लिए (कही) ठौर नही है। है भगवान, झट से दौड़ो । '। ५ उनकी 
करुणास्पद स्थिति देखने प्र कमलनयन कृष्ण में दया' उत्पन्न हो गयी। 
वे समस्त ब्रजजनों से बोले-- तुम सभी (अपनी-अपनी) आँखे बन्द कर 
लो '। ६ श्रीहरि के वचन पर विश्वास धारण करके समस्त लोगों ने आँखें 


है रच पे 
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त्याची करणी । शिवविरिचींसी कछेता । ७ असंभाव्य पसरिलें वदत। जो' 
विरादस्वरूपी भगवान । द्वादश गांवें महाअग्न। न लगतां क्षण गिह्ियेला । ८ 
मागुती झाला सहा वर्षाचा। साही शास्त्रां न कछे अंत ज्यावा। ' हरि 
सकतव्ठांस वें वाचा। नेत्र उघडा सर्वही।& सकठों उघडिले नयन। 
अगुमात्र कोर्ठ न दिसे अग्न । गोली भेटती हरीस येऊन । _म्हणती महिमा न 
कछ तुझा । २१० तो सर्वेचि झाली प्रभात। जान्ह॒वीवरून य्रेत वात। 
दानवगुर उदय पावत। अरुण प्रकाशे पाहीं पां।२११ कीं पूर्व दिशेनें 
मुख धुतलें। आरक्त कुंकुम निढढ्ीं रेखिलें। उडुगणतेज हरपलें। ज्ञान 
निरसलें अज्ञान जेवीं। ११ पक्षी उडोनि चालिले। प्रमर कमकछांतुनि मुक्त 
झालिे। तस्कर ठायीं ठायीं लपाले। हिंडों लागले श्रेष्ठ पं १३ निजगृहास पेऊनिं 
जार। मांडिला दांभिक आचार। जे श्मशानीं जप करणार। कुठिल नर 
पछताती । १४. कुक्कुट काग बाहुती। चिमण्या'ठायीं ठायों गुज़गुज्ञती ॥ 


आन 


मूंद ली। कृष्ण (जी) ब्रह्माण्ड-नायक है, उनकी करनी शिवजी और 
ब्रह्माजी (तक) की समझ में नहीं आ पाती । ७ (इधर) कृष्ण ने 
असम्भवनीय रूप मे (अपना) मुँह फैला दिया। जो (छष्ण वस्तुतः) 
विराट्स्वरूपी भगवान है, उन्होंने वारह योजन,. फंली हुई महा अग्नि को 
क्षण न लगते निगल डाला।८ वे फिर छः वर्ष के हो.गये । जिसका 
अन्त (पार) छहों शास्त्रों' (तक) की समझ में तही आता, .े श्रीहरि 
अपनी वाणी से सबसे वोले-- “ (अब) तुम सभी आँखें खोलो । : । ९ _ (यह 
सुनते ही) सबने भाँखें खोल़ी, तो उन्हे अणुमात्न तक अग्नि कही नहीं, 
दिखायी' दी । (तदनन्तर) गोप आकर श्रीहरि से मिले और बोले-- “ तेरी 
महिमा समझ में नहीं आ सकती । (। २१० तब साथ में ही (उतने में) 
भोर हो गयी। हवा गगा (अर्थात यमुता नदी) होकर आ रही थी। 
दानवगुरु अर्थात शुक्र तारा उदय को प्राप्त हो गया । वेखिए, अरुण (भी) 
प्रकाश को प्राप्त हो गया (अरुणोदय हो गया) । २११ अथवा (जान 
पड़ता है) पूर्व दिशा ने (अपना) मुख धो लिया और भाल पर लाल-सा, 
कुकुम अंकित किया । तारों के समूह का तेज नष्ट हो गया, जैसे ज्ञान ने 
अज्ञान का निराकरण (सहार) कर डाला हो । १२ पक्षी उड़ते हुए चल 
दिये। भ्रमर कमलो (के अच्दर) से मुक्त हो गये। चोर स्थान-स्थान् 
पर छिप गये (और) , श्रेष्ठ -(सज्जन) लोग (निर्भयतापूर्वक) ,घूमने 
लगे । ११ जार पुरुषों ने अपने घर आकर दाम्भिक आचरण का 
आरम्भ किया । जो श्मशान में जप करनेवाले होते है, (प्रातःकाल होते 
ही) वे नर (वहाँ से) भाग.गये। १४ कुक्कुट (मुर्गे) ओर कौए बोलने 
लगे। चिड़ियाँ (गौर॑याएँ) स्थान-स्थात पर चहकने लगी |, अग्निहोत्तियों * 
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अग्निहोन्नी स्तान करिती । होम द्यावयाकारण । १५ कापडी तीर्थपंथें ज्ञाती । 
भक्त प्रातःस्परणें गर्जती । वैष्णव विष्णतें चितिती। शव ध्याती शिवात्तें। १६ 
हातीं घेऊनि अध्यंजल। सौर पाहती सुर्यंमंडल। गाणपत्य परम सुशील। 
गणपंतीतें चितिती। १७. शाक्त चितिती दक्तौतें। गुरुभक्त आठविती 
गुरुचरणांतें। विद्यार्थी नाना परीते एकचित्तें। .विद्याभ्यास करिताती। १८ 
गहींगहींच्या ललना उठती । अंग प्रक्षालूनि कुंकुमें रेखिती । सडासंमाजेनें 
करूनि निश्चितीं । मग घालिती रंगमाछा । १९ कहरूनियां गोदोहन । वेगीं 
आरंधभिती घुसछण । असो उदय पावला सहख्किरण। गोछी तेथूनि 
निधाले। २९०. घेऊनियां तमालनीछा। समस्त चालिले संग गोकुछा। 
वाद्यांचा गजर ते वेछां। अति ज्ञाहला सघन पें। २२१ मोहरी पांबे सुदंग । 
डफडी सनया उपांग । मिरवत ज्ातसे श्रीरंग। नंदयशोदेसहित पे । २२ 
कृष्णावरी पालवछत्रें। गौछी धरिती अत्यादरें। चंदप्रभेेसी चामरें। एक 
वरी धरिताती । ३१ सहा वर्षाची मूर्ती। केली अद्भुत त्रिभुवनी कीर्तो । 


ने होम में आहुतियाँ समर्पित करने के लिए स्नान किया । १५ ' तीसथ्थक्षेत्रों 
के यात्रिक तीर्थस्थल के मार्ग से चल दिये. ,, भक्‍त प्रातःस्मरण (करते 
समय, गाये. जानेवाले गीतों) द्वारा गरज उठे । वैष्णव भगवान विष्णु का 
चिन्तन (मन्त!ही मन स्मरण) करने लगे। शैव शिवजी का ध्यान करने 
लगे । १६ हाथो में अध्ये-जल लेकर सौर (सूर्य-भकत) सूर्य-मण्डल की 
ओर देखने लगे। परम ,सुशील गाणपत्य श्रीगणेश का चिन्तन करने 
लगे ।१७ शाक्‍त शक्तिदेवी का चिन्तत्त कर रहे थे। ग़ुरु-भकत गुरु के 
चरणों का स्मरण: कर रहे थे । नाता प्रकार के. (नाना प्रकार की विद्याओं 
का अध्ययन करनेवाले) विद्यार्थी एकाग्र चित्त से विद्याध्ययन कर, रहे 
थे। १८ घर-घर की ललतनाएँ जाग उठीं और उन्होंने ,अंग्रप्रक्षालन 
(स्तावः) करके कुंकुम (तिलक) अकित किया । उन्होने निश्चय ही पानी 
का छिड़काव करके फिर रंगोलियाँ अंकित की । १९ गाग़ों को दुहकर 
उन्होंने वेगपुर्वृक मन्धन आरम्भ किया । अस्तु। सूर्य उदय को प्राप्त हो 
गय़ा, तो गोप वहाँ से निकले (चल दिये) । २२० तमालतन्तील (क्षष्ण) 
को (साथ में) लेकर फिर वे गोकुल की ओर चल दिये। उस समय 
वाद्यो का अति घना (तुमुल) गर्जन हो रहा था। २२१ (उस समय) 
मोहरियाँ (एक-वाद्य-विशेष ), बॉसुरियाँ, मृदंग, डफ, शहनाइयों तथा उसी 
प्रकार के अन्य ग़ौण वाजे वज रहे थे। (उस गर्जन के साथ) श्रीर॒ग कृष्ण 
ठाट्वाट से (शोभायात्रा के साथ) ननन्‍द-यशोदा-सहित जा रहे थे। २२. 
गोषों ने कृष्ण पर वृक्षों के पत्तों के छाते अति आदरपुर्वक धर रखे थे। 
कुछ एक ने चल्ध-प्रभा जैसे चामर उत्तके ऊपर धर दिये थे | २१ (कृष्ण 


तो) छः वर्षीय मूति थे। (फिर भी) उन्होंने त्रिभुवन-में अद्भुत कीति 
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कर्णी कुंडलें ढा देंती। नयन विकासतो आकर्ण। ८ कपात्ों त्रिपुंड 
रेखिला। सर्वागी चंदन चचिला। चिमणीत्र मुरली सांवछा। चिसण्या 
स्वरें वाज़्वीत । २५ पुढें चिमणे गोप मिठोनी । हुंबरी घालिती छंदेंकरुती । 
एक सामोच्या येती गौछणी । आरत्या घेऊनी हरीतें।२६ यशोदा करी 
निबलोण । हरी घेतला कडे उच्चलोन। गूृहीं प्रवेशले केषनारायण । धन्य 
भाग्य नंदाचें। २७ हरीचे अवतार सर्वे उत्तम । परी ये अवतारोंचें ज्ें कम । 
अत्यदूभुत लीला परम जे न वर्णवे शेषा्तें। 7८ दिवसदिवसाप्रती । अद्भुत 
लीला अद्भुत कीर्तो । शिणल्या व्यासादिकांच्या मती । तेथें सी पामर काय 
वर्ण । २९ ऐसा थोर पवाडा दाविला। केवछ काठ कालिया सदिला। 
द्वादश गांवें अग्नि गिछ्लिला। वांचबूनियां सकठांसी | २३० कलियुग 
भवनदीपुर । अत्यंत दाटला दुर्धेे। हरिविजय ग्रंथ थोर। नौका तेथें 
तरावया । २३२१ भाविक हो धांवा लौकरी। सत्वर बसा या नौकेवरी। 
प्रेमाचा ध्वज निर्धारीं। अति सत्तेज फडकत । ३२ ही नाव परतीरा न्यावया 


(प्राप्त) की । उनके कानों में कुण्डल कान्ति के साथ शोभा देर हे थे । 
उनके नयन आकर्ण विकसित थे । २४ भाल पर त्रिपुड़ रेखांकित किया 
हुआ था। समस्त अग में चन्दन लगाया हुआ था। साँवले (कृष्ण) 
नन्‍्ही-सी मुरली धीमे मन्द स्वर में बजा रहें थे। २५ (उनके) आगे 
नन्हे (-नन्हे) गोप मिलकर मनमाने ढंग से (शौक से) हुँमरी ध्वनि कर 
रहे थे (गरुगगुना रहे थे)। कुछ एक गोपियोाँ श्रीहरि के लिए हाथों में 
आरतियाँ लेकर अगुवानी के हेतु आगे आ गयीं। २६ यशोदा ने राईनोन 
उतार लिया और श्रीहरि को उठाकर गोद मे (बैठा) लिया.। (तदनन्तर) 
शेष (के अवतार बलराम) और नारायण (के अवतार कृष्ण) घर के अन्दर 
प्रविष्ट हो गये । ननन्‍्द का भाग्य धन्य है, धन्य है। २२७ 
श्रीहरि के समस्त अवतार (वैसे तो) उत्तम (ही) हैं; फिर भी 
(उनके ) इस (क्ृष्ण) अवतार का जो कार्य है, जो परम अति अद्भूत लीला 
(प्रदर्शित हुई) है, उसका वर्णन शेष भगवान द्वारा (तक) नहीं किया जा 
सकता | २२८ दिन ब दिन उनकी अद्भुत लीला प्रदर्शित हो रही थी, 
अद्भुत कीति फैल रही थी। व्यास आदि की मति (जब) थक गयी, तो 
मैं पामर उस (लीला और कीर्ति) का वर्णन क्या कर सकता हूँ । २९ 
उन्होंने ऐसा प्रताप दिखा दिया-- केवल काल (-स्वरूप) कालिय नाग का 
मर्देत कर डाला, सबको बचाते हुए उन्होंने बारह योजन (फैली हुई) अग्नि 
को निगल डाला। २३० इस कलियुग में संसार रूपी नदी में अत्यन्त 
दुर्धर बाढ़ आ गयी है। वहा (उसमें) से तैरकर (पार) जाने के लिए 
श्रीहरि-विजय नामक यह बड़ा ग्रन्थ (मानो) नौका है। २३१ हे श्रद्धालु 
भक्तो, शीघ्र दौड़ो, झट से इस नौका में बैठ जाओ | (भगवत्‌-) प्रेम का 
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त्वरित) नावडी येथें सदृगुरुमाथ | तो ब्रह्मानंद स्वामी समर्थ । भीमातीर- 
विहारी ज्ञो ) ३३ बह्मानंदस्वारीचे चरण। हेंचि कमत्ठ सुवासिक पुर्ण । 
तेथें क्रीधर अमर रिघोन । मकरंद पुर्ण सेवीत । ३४ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । 
संम्त हरिवंद्रभागवत। प्रेमछ परिसोत पंडित। एकादशाध्याय गोड 


हा । २३५ 
॥ श्रीक्षष्णापंणमस्तु ॥। 





ध्वज निश्चय ही अति तेज के साथ फहर रहा है। ३२ यहाँ इस नौका 
को शीघ्रता से दूसरे तीर (उस पार) ले जाने के लिए वे सद्गुरुनाथ नाविक 
है। जो भीमा नदी के तट पर विहार करनेवाले है, वे (मेरे पिता तथा 
गुरु) आनन्दस्वरूप ब्रह्मरूप ब्रह्मानन्द स्वामी समर्थ है। ३३ स्वामी 
ब्रह्मानन्द के ये ही चरण (मानो) पूर्ण सुगन्धयुक्त कमल है। वहाँ (यह 
कवि) श्रीधर रूपी भ्रमर प्रविष्ट होकर (उसके अन्दर) मकरन्द का पूर्ण 
सेवन कर रहा है । २३४ 
॥ इति ॥| श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश और 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। प्रेमयुक्त पण्डित (विहज्जन) उसके 
इस मधुर ग्यारहवे अध्याय का श्रवण करें ॥ २३५ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


झा उदार यू ---- ९५ 
[ गोवधंन-उद्धरण और इच्द्र-गवें-हरण | 


श्रीगणेशाय नम्त: ॥॥ जय जय यादवकुछदीपका | त्रिधभुवनजनहदय- 
प्रकाशक ।  अंतःकरणचतुष्ठयचाक्का । _ दारुकायंत्रन्यायेंसी । १ आम्ही 
जग आपि तूं जगदीश्वर। नाहों इंतनभेदविकार । तूंचि नटलासी चराचर। 


3 2 >> 


श्रीगणेशाय तम: । है यादवकुल के दीपक, अर्थात यदुकुल को 
सुख-शान्ति-यंण रूपी प्रकाश से युक्त कर देनेवाले कृष्णस्वरूप दीपक, 
हे (स्वर्ग, मृत्यु और पाताल नामक) तीनों भुवनों के लोगो के हृदय को 
(आनन्दस्वरूप) प्रकाश से युक्त बना देनेवाले, हे दारुका-यन्त्र-न्याय 
के अनुसार, अर्थात्‌ कठपुतलों को नचानेवाले की भाँति चार प्रकार के 
अन्त:करणो' को संचालित कर देनेवाले, (आपकी) जय हो, जय हो । १ 
हम जगत (के निवासी) हैं और आप (उस) जगत के ईश्वर है। (फिर 
भी ) जगत और आपमे द्वेत-भेद विकार नही है। सोना और उससे निर्मित 





१ अन्त-करण चतुष्टय-मन, बुद्धि, चित्त और जहुंकार । 
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कनककटकन्यायेंस्ती । २ मित्र आणि रश्मी देख। स्फुलिंग आणि दाहुक । 
तेसा तूं सर्वात्त श्रेष्ठ एक । लोहखड्गन्यायेंसीं । ३ धातु आणि पात्र । तंतु 
आणि वस्त्र । कीं तरंग आणि नीर। तेसा श्रीधर व्यापक तूं। ४ भधु- 
संहारका याववेंद्रा | घुरहरा श्रीकुचदुर्गंचिहारा । कालियामर्दता गुणसमुद्रा । 
ब्रह्मानंदा यतिराया। ५ तुझें चरित्र तूंचि बोले। यावरी गोकुछीं काय वतेलें। 
तें कृष्ण परब्रह्म सांवबठें। अवतरले प्रत्यक्ष भक्तकाज़ा। ६ एकादश अध्यायात्ें 
कथन। केले दुर्धर कालियामर्दन। द्वादश गांबें महा अग्न। हरि 
प्राशुन अक्षयी । ७. प्रातःकाछीं एके दिनीं। हरिससीप येऊनि नंदराणी। 
कोमल हस्तेंकहनी । थापटोनि उठवीत । ८ उठीं उठीं माझे आईं। सांवढे 





कड़े के स्वरूप के अनुसार, अर्थात जैसे सुवर्ण और उससे निरमित कड़ा जैसा 
आभूषण यद्यपि भिन्न-भिन्न दिखायी देते है, तथापि उस आभूपण का 
मूलाधार सोना ही है, उसी प्रकार आप और जगत भिन्न-भिन्न दिखायी 
तो देते है, फिर भी जगत आपसे बना हुआ है, अतः आप और वह दोनों 
भिन्न नही है; दोनों में द्वतभाव नहीं है, दोनों में अभिन्नत्व है; क्योकि 
वस्तुतः आप ही चराचर (जगत-रूप) बने हुए है। २ देखिए, सूर्य 
और उसकी किरणें, चिनगारियाँ और अग्नि (दिखने मे भिन्न-भिन्न होने 
पर भी वस्तुत:) एक, अभिन्न है; उसी प्रकार लोह-खड्ग-न्याय से, अर्थात 
लोहा और उससे निर्मित खड़ग अलग-अलग दिखायी देते पर भी वस्तुतः 
अभिन्न है, उसी प्रकार (जगत के) समस्त पदार्थों मे आप एक मात्र श्रेष्ठ 
(ईश्वर व्याप्त) है। ३ धातु और पात्र का, तन्तु और वस्त्र का, अथवा 
तरंग और नीर का जो सम्बन्ध है, अर्थात्‌ जिस प्रकार इनमें से एक दूसरे 
से व्याप्त है, एक व्यापक है और दूसरा व्याप्य है, उसी प्रकार, हे भगवान 
श्रीधर, आप (इस जगत को) व्याप्त किये हुए है। ४ हे मधु दैत्य का 
संहार करनेवाले, हे यादवेन्द्र, हे मुर देत्य को मार डालनेवाल, हे श्री 
(लक्ष्मी) के कुचस्वरूप दुर्ग पर विहार करनेवाले, हे कालिय का मर्देत 
करनेवाले, हे गुणो के समुद्र, हे आनन्दस्वरूप ब्रह्म, हें बतिराज' (यतिश्रेष्ठ 
गुरु ब्रह्मानन्दस्वरूप भगवान), (अब) आप अपने चरित को (आगे) कह 
दीजिए (मेरे द्वारा कहलवाइए) । इसके पश्चात गोकूल में क्या हो गया ? 
वे श्याम वर्ण वाले परब्रह्म कृष्ण भक्तों के (कार्य के) लिए प्रत्यक्ष अवतरित 
हो गये। ५-६ ग्यारहवे अध्याय में यह कहा है कि (क्ृष्ण ने) दुर्धर 
कालिय का मर्दन किया, (तदनन्तर) बारह योजन फैली हुई महान आग 
को प्राशन करने पर भी वे श्रीहरि अक्षय सिद्ध हो गये । ७ एक दिन 
सबेरे, तन्दरानी यशोदा (सोये हुए) कृष्ण के समीप आकर (अपने) कोमल 
हाथों से थपकाते हुए उन्हे जगाकर उठाने लगी। ८ (वह बोली--) 
' मेरी मैया, उठ, उठ जा। री सॉब्ली क्रष्णा मैया, राजसी, भरे 
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राजसे कृष्णाबाई । राजीवनेत्रा वदन धुईं । बना ज्ञाई राजता। & उदया 
आला चंडकिरण | तादीं वाढिले दध्योदन । वना ज्ञाई जेवून। गाई घेऊन 
कान्हया । १०. मायालाघवी ते समयीं। उद्नियां (देई ज्ञांमई। सातेनें 
धरिला हृदयीं ।॥ बदन चुंबी प्रीतीनें । ११५ इंद्रादिकां दृष्टी न पड़ती चरण। 
स्याचें यशोदा धृतसे बदव। कपाछोीं रेखिला चंदव। उठो दिधली सर्वागीं। १२ 
ऐसा पुजिला यादवेंद्र।  तेसाचि रोहिजीमें अखिला बढ्िभद्र । पदक माता 
परिकर। दोघां कंठीं शोभती । १३. अत्यक्ष ते शेषनारायण । बाहेर आले 
जेबून। मुरली वाजबितां चहूंकडोन । गाई गोप मिछाले। १४ तंब गौछी 
मिछाले असंड्यात । नंद त्यांसीं विचार करीत । महणती पूजञ्ावा शचीनाथ। 
मेघ समस्त त्याहाती । १५. करावा जी महायज्ञ । ते ऐकनि जगन्मोहन । 
नंदास पुसे नारायण । हास्यवदन करूनियां। १६ कासयाचा करितां विचार। 
पुजासामग्नी मेछ॑विली अपार । नंद म्हणें सहस्ननेन्र । प्रतिवर्षी पुजितसों । १७ 
तो मेघवुष्टि करी धरणी। तेणें बांचती सर्व प्राणी। तृण जीवन गाईलागुनी । 


नीली ली फीट कल चट। 


कमल-तयन, मुँह धो ले और रे राजस, वत की ओर जा । ९ सूर्य उदय 
को प्राप्त हुआ है। थाली में दही-भात परोसा है; खाकर, हे कन्हैया, 
गायो को लेकर वन की ओर जा '। १० उस समय उन माया करने में 
कुशल (कृष्ण) ने उठकर जम्हाई ली, तो माता ने उन्हे हृदय से लगा 
लिया और उनके मुँह को प्रीतिपुर्वके चूम लिया । ११ जिनके चरण इन्द्र 
आदि (तक) को दिखायी नही देते, उनके वदन को यशोदा ने धो लिया । 
(तदनन्तर) उसने उनके मस्तक पर चन्दन (का तिलक) अंकित किया 
(और) समस्त बदन मे अगराग लगा लिया। १२ (यशोदा ने) इस 
प्रकार यादवेन्द्र कृष्ण का (मानो) पुजन॒ किया, उसी प्रकार रोहिणी ने 
बलभद्र का पुजन॒ किया । उन दोनो के कण्ठ में सुन्दर पदिक तथा मालाएँ 
शोभायमान थी । १३ वे प्रत्यक्ष शेप और नारायण (के अवतार) थे। वे 
भोजन करके वाहर आ गये। (तदनन्तर उनके द्वारा) मुरली वजाने 
लगते ही चारो ओर से गाये और गोप (आकर ) इकट्ठा हो गये । १४ तब 
असंख्यात गोप इकट्ठा हो गये, तो ननन्‍्द ने उनसे विचार-विमर्श किया । वे 
बोले, ' शचीपति इन्द्र का पूजन कर ले। उनके हाथ (अधीन) समस्त 
मेघ होते है। १५ अहो, महायज्ञ (सम्पन्न) कर ले।” यह सुनकर 
जगन्मोहन नारायण ने मुस्कराते हुए पूछा । १६ “ आप किस सम्बन्ध में 
विचार कर रहे है-- अपार पूजा-सामग्री (भी) इकट्ठा की है ।” (इसपर) 
नन्‍्द बोले, “प्रति वर्ष हम सहक्तनतयन इन्द्र का पूजन करते है। १७ 
वे धरती पर मेथों से वर्षा करते है। उससे समस्त प्राणी (भूख-प्यास से ) 
वच जाते है। पृथ्वी पर गायों के लिए घास और पानी यथेष्ट (जितना 
चाहिए उतना उत्पन्न) हो जाता है। १६ उससे ही अठारह (प्रकार के) 
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यथेष्ट अवनीं होतसे । १८६. अष्टादश धान्यें पड़स । तेणेंचि होती बहुवस । 
इंद्राहूनि विशेष। श्रेष्ठ नसे दुसरा। १९ पुराणपुरुष 'गोकुल्ं अवतरला। 
तंब पाकशासनें गये केला । अहुंपर्णेचि व्यापिला । दंभअहूंकारंकरूनियां । २० 
पांचवे वर्षी वत्सहरण । करी कमलोझ्धूबव येऊन। केले त्यावें गर्वच्छेदन । 
रूपें अपार दावूनियां । २१ सहावे वर्षी कालियामर्दन । सातव्यांत गोवर्धनो- 
द्वारण। सहलाक्षान्रे ग्बहरण। याव मिर्षे मांडिलें। २९ असो नंदास म्हणे 
न्रजभूषण।  काय अहे इंद्राधीन । आपुलाल्या कर्मेंकहन । प्राणी वर्तेती 
संसारीं। २३. ज्यांचें पुर्वकर्म उत्तम नाहीं। त्यांस आखंडल करील कायी। 
विपरीत नव्हे कदाही। ब्रह्मादिकां कर्म तें। २४ उत्तम कर्म उत्तम फढ् प्राप्त । 
तें शक्रासी नव्हे विपरीत। आपूर्ले सत्कम पूर्वकृत । देव सत्य तोची पे । २५ 
आपुले जे दुष्कर्म । त्याचेंचि नांव काठ्ठ यम ।* सुखदुःखफछों परम । कर्माकर्म 


धान्य' और छहों रस (अथवा छहों रसों से युक्‍त अठारह प्रकार के धान्य) 
बहुत (पैदा) होते है। इन्द्र से अधिक (विशेष रूप से) श्रेष्ठ कोई दूसरा 
(देव) नही है (। १९ (इधर) पुराणपुरुष भगवान गोकुल में अवतार 
को प्राप्त हो गये थे, तब पाक-शासक इन्द्र ने अभिमान धारण किया। 
अहभाव, दम्भ, अहकार ने उसे व्याप्त कर डाला । २० (यह कहा जा 
चुका है कि भगवान कृष्ण की ) पॉचवे वर्ष की अवस्था में कमलोद्भव ब्रह्मा 
ने आकर वत्सी का अपहरण किया, तो उन्होने (#ष्ण ने) असंख्यात 
रूप प्रदर्शित करके उनका गव॑-हरण कर डाला । २१ छठे वर्ष में उन्होंने 
कालिय का मर्देन किया था। (अब) सातवे वर्ष मे इसी वहाने उन्होंने 
गोवर्धन पर्वत का उद्धरण और (उसके द्वारा) इन्द्र का गर्व-हरण आरम्भ 
किया । २२ अस्तु । ब्रजभूपण कृष्ण नन्‍्द से बोले, ' इन्द्र के अधीन क्‍या 
है? प्राणी अपने-अपने (पूर्व) कर्म के अनुसार ससार मे वर्ताव करते है। २३ 
जिनके पूर्व (क्त) कर्म उत्तम नही हो, उनके लिए इन्द्र क्या कर पाएँगे ? 
ब्रह्मा आदि के लिए भी वह कर्म कभी भी विपरीत नही होता | २४ 
(यदि) कर्म उत्तम हों, तो उत्तम फल प्राप्त होते है। वह इन्द्र के लिए 
भी विपरीत (प्रतिकूल) नहीं हो सकता। अपना पूर्वकृत (कर्म) सत्कर्म 
होने पर वही सचमुच (अपने लिए) देव (-स्वरूप) सिद्ध हो जाता है। २५ 
हमारा अपना (किया हुआ) जो दुष्कर्म (बुरा कार्य) होता है, उसी का 
नाम काल (अथवा) यम (मृत्यु या विनाश का देवता) है। कर्म और 
अकर्म (सुकर्म और कुकर्मकर्ता को) परम सुख और दुःख रूपी फल भोग- 
वाते हैं । २६ हमने जो वीजारोपण किया हो, वह पनपते हुए अंकुर के 


१ अठारह प्रकार के धान्य--गेहेँ, शालि (बासमती जैसा वढिया चावल), तूअर, 
हर याचनाल (ज्वार), वातनलक (मटर), चेतना, चना, अलसी, मसूर, मूँग, तिल, 
चीलाई, उरद, कुलित्थ (कुलथी ) , कोदो, साँवों, लाख (तुअर की जाति का एक अनाज) | 
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भोगवी। २६ आपण ज्ञें केलें बीजारोपण। तोचि अंकुर येत तरतरोन। 
तेसें आपुलाल्या कर्तेकेहन। . जस्म्मरण प्राणियां। २७ आपुल्याचि 
पुर्वेकर्मेंककती । इंद्र आरूढला राज्यासनीं। कम ब्रह्मादिकां लागोनी। न 
सुटेचि निर्धारे । ९८. तरी एक ऐका सत्य वचन ।  पृज्ञा गाई आणि ब्राह्मण । 
हेथि सामग्री नेकन । अर्चा गोवर्धन प्रीतीर्नें। २४ आसुच्या याई तेथें चरती | 
तरी तो पर्वत पुज्ञावा निश्चितीं। बुद्धीज्ा चालक श्रीपती । माचलें चित्तीं 
सर्वाच्या । ३०. कुदुंबांसहित गौछी निघाले। लक्षानुलक्ष गाडे भरिले। 
नंदराणी तये वेछे । निघे सकक स्त्रियांसह। ३१ वत्सांसमचेत गोभार। 
व्याथि पंथे जाती समग्र । नंद निघाला सत्वर । करीत गजर वाद्यांचा । ३२ 
पुढें ज्ञाती गोभार। मागें गोपाक्रांसमवेत श्रीधर । त्यामा्गें शक्कट समग्र । 
वरी बेसल्या गोछ्िणी । ३३ की त्या उत्तरल्या देवांगना। किवा आल्या 
नागकन्या । तेंशा त्या खंजरोटनयना । मिरवत जाती उल्हासें। ३४ दधि 
घृत नवनीत। अन्नांते गाडे भरले समस्त। तों सूततिमंत गोवर्धन दिसत। 
कृष्ण दाचीत सर्वांसी । ३४. सकत्ांनीं गोवर्धन पुजिला । अन्नांचा पर्वत पुढें 





रूप में आ जाता है। उसी प्रकार अपने-अपने कर्म के अनुसार प्राणियों 
को जन्म और मुत्यु प्राप्त हो जाता है। २७ अपने ही पूर्वकर्म से इन्द्र 
राज्यासन पर आरूढ़ हो गया है। कर्म निश्चय ही ब्रह्मा आदि से भी 
नही छूटता । २८. अतः मेरी एक सच्ची वात सुनिए (मान लीजिए)-- 
“गायो और ब्राह्मणों का पूजन कीजिए। यही सामग्री ले जाकर 
प्रीतिपुवंक गोवर्धन का अचेंच कीजिए । २९ हमारी गाये वहाँ चरती 
है। इसलिए निश्चय ही उस पर्वत का पूजन करे।” श्रीपति (कृष्ण) 
तो वुद्धि के चलानेवाले है--(अतः) सबके चित्तने उनका कहना मान्त 
लिया । ३० गोप परिवारों सहित चल दिये। उन्होंने (सामग्री से) 
लाख-लाख गाड़ियाँ भर दी। उस समय ननन्‍्दरानी यशोदा समस्त स्त्रियों 
सहित (घर से निकलकर) चल दी।३१ बछड़ो सहित गायों के झुण्ड 
“सेब उसी मार्ग से जाने लगे। नन्‍्द (भी) वाद्यो का गर्जन करते हुए 
झट से निकल पड़े (चल दिये) । ३२ गायो के झुण्ड आगे (आगे) जा 
रहे थे; (उनके) पीछे गोपालों सहित श्रीधर क्ृष्ण थे। उनके पीछे 
समस्त गाड़ियाँ थी। उनमे गोपियाँ बैठ गयी थीं। ३३ अथवा (जान 
पड़ता था कि) वे देवांगनाएँ (ही धरती पर) उत्तर आयी हों, अथवा 
नागकन्याएँ आ गयी हों। वैसी (सुन्दर) वे खंजन-नयना नारियाँ 
उल्लास के साथ ठाठवाट से चल रही थीं। ३४ दही, घी, मक्खन और 
अन्न से समस्त गाड़ियाँ भरी हुई थी। त्योंही मूर्तिमान . (प्रत्यक्ष) 
गोवर्धन पर्वत दिखायी दिया, तो कृष्ण ने सवको वह दिखा दिया। ३५ 
(तत्पश्चात) सवने गोवर्धन का पूजन किया। अन्न का पर्वत (-सा ढेर) 


जी 
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केला। आपुल्या हातें ते बेढां । गोवर्धन जेबीतले | ३६ विज्ञाछ्ठ पुरुष 
बैसला। मौछियां विस्मय वादला। कोणास न कछे हरिलीला। आपणचि 
नटला स्वरूप तें । २७ सर्यात्ी महुणे मनमोहन । पहा कसा जैबी गोवर्धत । 
तुम्ही उगेंचि अनचें जाछून । , व्यर्थ यत्ष करीतसा | ३८. याउपरी गाईंची पुजा 
करिती। सकछ जन भोजनें सारितो । सुगंध चंदन चचिती। गोछी 
एकमेकांतें । ३७४. किचित उरला दिनमणी । मगर बोले चक्रपाणी। आता 
गोवर्धनासी प्रदक्षिणा करनी । मंग गोक्ुब्ठा चलावें । ४०. सिद्ध झले सकद् 
जन । शकटावरी आरोहण करूत । ग्रोपाद्ठ गाई आदिकरून । करिती 
प्रदक्षिणा समग्र | ४१ कृष्णास मथ्यें वेष्टून।  गोपष करिताती कीततेन। 
तो उत्साह देखोन । मनी क्षोभला सहल्ाक्ष । ४२ प्रव्वपमेधांच्या तोडिल्या 
श्रृंख्ा । तयांसी आज्ञा देत ते वेछां । मह॒णे वर्षोनियां चंडशिका ।  सर्बही 
मारा ब्नजवासी । ४३ गौछी माज़ले समस्त । मज़ न लेखिती उन्मत्त। करावा 
समस्तांचा घात। कृष्णासमवेत आतांचि । ४४ तामसगुर्णे इंद्र वेष्टिला। 
हरीचा प्रताप नेणवेचि त्याला। असंभाव्य मेघ वोछला। एकाएकों 
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आगे रख दिया, तो उस समय गोवर्धन पर्वत अपने हाथों से (वह अन्न) 
खाने लगा । ३६ (सामने) विशाल (विराट) पुरुष (पर्वत के रूप में) 
बैठा हुआ है --(यह देखकर) गोपो को अचरज (अनुभव) हुआ । हरि 
की यह लीला किसी की समझ में नही आयी --वे ही स्वयं उस पर्वत-रूप को 
धारण किये हुए थे । १७ (फिर) मनमोहन कृष्ण सबसे बोले-- देखिए, 
गोवर्धन कैसे जीम रहा है। आप यो ही अन्न जलाकर व्यर्थ यज्ञ कर देते 
है । ३८ इसके पश्चात उन्होंने गायो का पूजन किया । (फिर) समस्त 
लोगो ने भोजन समाप्त कर लिया। गोपों ने एक-दूसरे को सुगन्धित 
चन्दन लगा लिया | ३९ सूर्य अस्त होने से किंचित शेप रहा था (थोड़ा- 
सा दिन शेप था) । तब चक्रवाणि कृष्ण वोले, अब गोवर्धत की परिक्रमा 
करके फिर गोकुल चले जाएँ। ४० (तब) सब लोग तैयार हो गये । 
गाड़ियो पर आरोहण करके सब गोपाल गायो आदि के साथ परिक्रमा 
करने लगे। ४१ कृष्ण को वीच मे घेरे हुए गोंप (भगवान के नाम का) कीर्तन 
करने लगे। उस (उत्साह पूर्वकसम्पन्न) उत्सव को देखकर सहखाक्ष इच्ध मन 
मे क्षुब्ध हो उठा | ४२ उसने प्रलयमेघों की श्वृखलाएँ काट डाली और उन्हें 
आज्ञा देते हुए उस समय वह ॒बोला-- * प्रचण्ड ओलो के रूप मे शिलाएँ 
वरसाते हुए सभी ब्रजवासियों को मार डालों । ४३ ये समस्त गोप उन्मत्त 
हो गये है। वे उन्मत्त (होकर) मुझे कुछ नही ग्रिनते हे। (इसलिए) 
कृष्णसहित समस्त का नाश अभी कर डालो । ' । ४४ इन्द्र तामस गुण से 
घिर गया था; (अतः) श्रीहरि का प्रताप उसे ज्ञात नही हो रहा था। 
यकायक चारों ओर असम्भाव्य रूप से मेघ बरसने लगा। ४५ हाथी 
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चहुंकडे । ४५ हस्तिशुंडेऐशा धारा। नभीहूनि सुटल्या सेरावेरा। त्यांत 
वर्षों लागल्या चंडधारा। पडती अनिवारा सोदासिती। ४६ चहुंकडोनि पुर 
चालिले तंवछ ।  बुडालें न दिसे कोर गोकुछ ।  ज़ेसे समुद्रांत पडलें ढेंकुछ । 
मग तें कोठ पहावें । ४७ थरथरां कांपती सर्व जन । गारा मस्तकावरी पडती 
येऊन । ग्रौछिणी वाह्ठांसी पोटी घरून । आक्ंदती देधवां । ४ंद. कडकडोनि 
वर्षती चपला। महाप्रछ्यय गौह्ठियां ओढवला । मग दीन बदनें ते बेढ्ठां । 
धांवा मांडिला सकढांनीं । ४४ आजक्नोशे एक फोडिती हांका। है दीनबंधो 
वेकुठघालका। है अनाथनाथा जगदुद्धारका । ब्रीर्दे आपुलीं सांभाव्ठीं॥ ५० 
इंद्रें मांडिला प्रछय फार । तूं जरी न धांवसी श्रीकरधर । तुझे कृपेचें निकेतन 
थोर। करूनि आस्हां रक्षीं कां। ५१ कोठ ठाव नाहीं लपावया। धांव धांव 
भक्तकवारिया। गाईच्या कांसे रिघोनियां। वत्से लपती पोटांतद्वीं। ५२ 
नंद यशोदा गौछ्ठिणी सवेग। वरी टाकनि आपुर्ले अंग । तढीं आच्छादिती 
श्रीरंग।  रक्षिती भवभंग जगद्गुर। ४५३ अनंत ब्रह्मांडांचें पांघचण । जो 
मायाचकऋचाछठक निरंजन। . त्यास निजांगाखालीं घालून। . गौद्ठीजन 


की सूंड़ जैसी धाराएँ आकाश से चारों ओर चल वी। उन्ही मे से प्रचण्ड 

ओलों की बौछार होने लगी। दुर्धर विजलियाँ ग्रिरे लगी। ४६ 
चारों ओर से प्रचण्ड रेले वहने लगे; गोकुल डूब गया, वह (वैसे ही) 
कही नही दिखायी दे रहा था, जैसे समुद्र में मिट्टी का कोई ढेला पड़ 
गया हो, तो फिर उसे कहाँ देखे ? (वह तो पानी में डूबकर विलीन हो 
गया) । ४७ सब लोग थर-थर कॉँप रहे थे। आ-आकर ओले उनके 
सिर पर गिर रहे थे। उस समय गोपियाँ बच्चों को पेट (छाती) से 
लगाकर आक्रन्दतत कर रही थीं। ४८5 कड़कड़ाती हुई विजलियाँ (मानो) 
वरस रही थी। (इस प्रकार) उन गोपो पर महाप्रलय आ गया । तब 
उस समय सबने दीन वदन से स्तुति आरम्भ की। ४९ कई एक चीख- 
चीखकर पुकारने लगे-- हे दीनवन्धु, है वेकुण्ठपालक, हे अनाथों के नाथ, 
हैं जगत के उद्धारक, अपने प्रणों का निर्वाह करो। ५० इन्द्र ने बड़ा 
प्रलय मचा लिया है, हैं श्रीकर-धर (लक्ष्मीवर), यदि तुम नही दौड़े आभोगे 
तो इस प्रलय में हम नष्ट हो जाएँगे। अपनी कृपा का हमारे लिए 
बड़ा आश्रयस्थान वनाते हुए हमारी रक्षा करो । ५१५ (हमें) छिप जाने 
के लिए कही भी ठौर नहीं है। हे भक्‍तो के सहायक (-समर्थक), दोड़ो, 
दौड़ो । (उधर) गायों के आश्रय को प्राप्त होकर वछड़े उनके पेट-तले 
छिप गये थे। ५२ ननन्‍्द, यशोदा और गोपियों ने वेगपुरवंक ऊपर से 
(मानों) अपने तन विछाकर उनके तले कृष्ण को छिपा रखा। इस 
प्रकार वे जगद्गुरु भगवान कृष्ण की रक्षा कर रहे थे । ५३ जो (स्वयं) 
अनन्त ब्रह्माण्डों के लिए उढावन हैं, जो (स्वयं) माया के चक्र को चलानेवाले 
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आंकिती । ५४ यशोदा करी रुदना। केसे बांचबूं जगज्जीवना । मग तो 
वेकुंठींवा राणा । काय करिता जाहुला । ५५ प्यो इंद्राचा इंद्र तत्वतां। जो 
हरविधींसी निर्माणकर्ता। जो प्रद्वयकातीं शास्ता। तो गोछियां ना भीं 
महणतसे । (६. निजभक्तकंबारें ते बेढां। धांवोनि गोवर्धन उच्लिला। 
गौहियांसी महणे सांवद्ा । तब्ठीं या रे सर्वही | ५७ गोवरधनाखाली समग्र । 
अलि नरनारी गोभार । पर्बत रंदावला थोर। जीव समग्र झांकिले। भु८ 
अद्भुत हरीची करणी । जीवनावरी धरिली धरणी । वेषक्र्मादिकांलागोनी । 
चक्रपाणी आधार । ५६ उभविला ब्रह्मांडादा छेरा। स्तंभ न देचि अंबरा। 
उडगण मित्र रोहिणीवरा। वायुचक्री चालवी। ६० भू आप अनल अनिल 
निराछ। यांसी परस्पर बेर केवढ्ु। ते मित्रत्व॑ वर्तती सकछ। 
श्रीघननीछप्रतापें । ६१ सप्तावरण हैं ब्रह्मांठ। माजी सांठवले सकव्ठ पिड। 
ऐशा ब्रह्मांइभरी उबंड। रची प्रचंठ माया याची । ६२ द्वादश गांवें अग्नि 
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तथा निरजन (निर्विकार) है, उन्हें गोपजनों ने अपने शरीरों के 
नीचे रखकर आच्छादित कर रखा था। ५४ यशोदा रो रही थी। (वह 
बोली--) जगज्जीवन को कैसे बचाऊँ ? तब बेकुण्ठ के उन राजा ने क्या 
किया ? ५५ जो वस्तुत, इन्द्र के इन्द्र है, जो शिवजी और विधाता के 
निर्माता है, जो प्रलयकाल में शास्ता होते है, वे गोपों से बोले-- डरना 
नहीं । ५६ उस समय उन्होंने अपने भकक्‍तो की सहायता के लिए दौड़कर 
गीवर्धन की उठा लिया । (फिर) वे साँवले (कृष्ण) गोपों से वोले-- सभी 
(इसके) तले आ जाओ। ५७ (त्योही) समस्त नर-नारियाँ, गायों 
के झुण्ड गोवर्धन के नीचे आ गये । वह पर्बत बहुत (बडी) चौड़ाई को 
(विशाल आकार को) प्राप्त हो गया और उसने समस्त जीवो को (अपने 
नीचे) छिपा दिया । ५८ श्रीहरि की करनी अदुभुत है। उन्होने पानी 
पर धरती को धरा रखा है; वे चक्रपाणि भगवान शेप, कूमे आदि के लिए 
भी आधार (-भूत) है । ५९ उन्होने ब्रह्माण्ड के डेरे को उठाये रखा है; 
उन्होंने आकाश के लिए खम्मे नहीं (पेदा कर) दिये हें (बिता खम्भो के 
आकाश को फंलाये रखा है) । वे उड्गण (तारों के समूह ), सूर्य, रोहिणी- 
पति चन्द्र को, वायुचक्र को चला रहे है। ६० भूमि, जल, अग्नि, वायु, 
आकाश --इनमें एक-दूसरे के प्रति केवल वर है, (फिर भी) वे समस्त 
घननील भगवान के ग्रताप से, प्रित्नता से (एक-दूसरे से) व्यवहार करते 
हैं। ६१ यह ब्रह्माण्ड सात आवरणों' से युक्त हे । उसके अन्दर उन्होने 
समस्त पिण्ड (शरीर) इकट्ठा कर रखे है। उनकी माया ऐसे प्रचण्ड 
ब्रह्माण्ड भर अपार (पिण्ड) निम्ित करती है । ६२ उन्होने बारह योजन 
(फैली हुई) आग को निगल डाला; महा विपैले सर्प का मर्दत किया, पूतना को 
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गिछिला। महाविखार कालिया मदिला। पृतना शोषिली अचलीला । तेणे 
उच्नलिला गोवर्धन । ६३ गोवर्धवाखालीं सकछ लोक । निवांत राहिले पावले 
सुख। मग तो निजजनप्राणरक्षक। वचन काय बोलिता। ६४ मरहणे ्वार बहुत 
मज झाला। अवचे मिछोनि पर्वेत। तंबधांविन्नला गौछ्ियांचा मेता। स्थक्ीं 
स्थछीं उत॒लिती। ६५ एक मस्तकों उचलोति देती । एक डांगा मुसछे उभारिती। 
मध्यें सप्त वर्षाची मुति । अशध कोति जयाची । ६६ गोौछी बढ बहु उचलिती। 
स्वेदपुर सर्वागें जाती। कष्ठे -श्वासोच्छवास टाकिती । हरीस बोलती 
तेधवां । ६७ आम्हीं उबलिलें चंड पर्व॑ता। तुबां करांगुठी लाविली वृूथा। 
आमस्ही कासावीस समस्त होतां। तूं हांसतोसी गदगदां । ६८ तुझी घाई ज़ाणं 
आस्ही वनसावी । लटकीचि लाविली त्वां करांगुठी । चोरी करूनि आत्ठी । 
आम्हांवरी घालिसी । ६६ शिदोन्‍्या आमुच्या चोरूने खासी। पर्वेत उचलावया 
कां भितोसी । नवनीताचे योछ तूंचि गिछिसी । आता कां होसी माघारा | ७० 
बत्सें बछावया धाडिसी आम्हां। मागे शिदोच्या भक्षिसी पुरुषोत्तमा। व्यर्थ 
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लीलया (विल्कुल आसानी से) शोषण करते हुए मार डाला; उन्होंने 
गोवर्धन को उठा लिया । ६३ समस्त लोग गोवधन के नीचे शान्ति के साथ 
ठहर गये और सुख को प्राप्त हो गये। तब अपने भकतजमनों के प्राणों की रक्षा 
करनेवाले वे (भगवान कृष्ण) क्या बात बोले ? । ६४ वे बोले, “मेरे लिए 
बहुत बोझ हो रहा है --(इसलिए) सब मिलकर इस पवत को उठाओ 
(उठाये रखो) ।” सब गोपो के झुण्ड (झुण्ड के झुण्ड गोप) दौड़े और 
उन्होने स्थान-स्थान पर (आधार देकर) उस पर्बत को उठा दिया। ६५ 
कुछ एक (अपने-अपने) मस्तक के बल (उस पर्वत को) उठा रहे थे; कुछ 
एक ने लकुटियाँ और मूसल (आधार के रूप मे भूमि पर) खड़े किये। 
उनके बीच वह सात वर्षो की मृति थी, जिसकी कीति अथाह है । ६६ 
वे गोप (अपने) बल से (पर्वत को) बहुत उठाये हुए थे। उनके समस्त अंग- 
अग में पसीने के (मानो) रेले ही बह रहे थे। वे कष्ट (पीड़ा) के कारण 
सॉस-उसाँस भर रहे थे (हॉफ रहे थे)। वे तब क्ृष्ण से बोले। ६७ 
/ हमने इस प्रचण्ड पर्वत को उठा लिया है; पर तूने तो व्यर्थ ही करांग्रुली 
लगाये रखी है। हम सबके कुलबुलाते रहते तू तो खिल-खिलाकर हँस रहा 
है। ६८ रे वनमाली, तेरी जल्दी (जल्दबाजी, उतावलापन) हम जानते है । 
तूने अपनी कराग्रुली झूठ-मुठ लगाये रखी है। चोरी करके तू हम पर 
दोपारोप लगाता है । ६९ तू हमारे सम्बल बुराकर खाता है, तो (फिर) 
पर्वत को उठा लेने से क्‍यों डर रहा है। मक्खन के गोले तू ही निगलता 
है। अब क्यों पीछे हट रहा है ? । ७० बछड़ों की रखवाली करने के लिए 
हमे भेज देता है; (और इधर हमारे पीठ-) पीछे, रे पुरुषोत्तम, सम्बल खा 
डालता है। रे मेघश्याम, तूने व्यर्थ ही करांगुली (पवत में) क्यों लगायी 
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करांगुठीं मेघएयामा । कामया त्वां लाविली । ७१ मगर बोले बनमाछी। भी 
काढूं काय अंगुछी । महिमा नेणोनि गोौछी । काढीं कार्ढी महणती आता | ७३ 
दाखवावया चमत्कार । अंगुद्ठी ढिलाविली अगुमात्र। तंच तो पर्वत समग्र । 
एकाएकी करकरिला । ७३ ,.वडफतांचि गोवर्धत ।  हांक फोठिती गीदीजन । 
हरि उबलों वेगेंककन । आदी दीन तुझे पें। ७४ पर्वत उच्चली रे दयाक्वा । 
भमक्तवरदायका तमालनीछा। ग्रद्यानंदा अतिनिर्मव्ठा। उच्चलों ये वेढां 
पर्वत । ७५ अदभुत न कछे तुझ्ी करणी। लिहितां न पुरे मेदिनी । वेदद्ञास्त्रीं 
पुराणीं। नव जाय कीति वर्णितां। ७६ आम्ही महणों नंदावा किशोर । 
परी करणो बरह्मांडाहुनि भोर। तूं जगदात्मा तिविकार। प्रत्यत्रा आलासी 
आम्हांतें। ७७ द्वादश गांवें गिछ्िला अग्न। मुर्ख आम्ही नेणों महिमान। 
इंद्रादि देव समस्त गण । आज्ञाधारक तुझे पे । ७८ ऐसे बदती गौदीजन । 
ऐकोनि संतोपे पद्माक्षीरमण । सब्य करांगुलीकछूत। गोवर्धन उचचलिला | ७६ 
उबलोनि दिधली अंगुद्ली । कृष्ण म्हणे तुम्दीं रहावें सककीं। अवधिचि बैसोति 
मुतद्खीं।  अर्ध्यंचदर्न बिलोकारवें। 5०. सहस्नशीर्धाचियें शक्ती ।  सर्पपष्राय 
है '।७१ (य्रह सुनकर) वनमाली कृष्ण बोले, ' तो क्या मैं अँगुली को 
हंठा लूँ ! (इसपर) उनकी महिमा को न जानते हुए गोप अब कहने लगे-- 
४हुटा ले, हटा ले '।७२ (तत्पश्चात) चमत्कार दिखाने के हेतु क्ृप्ण ने 
केवल अणु भर अँगुली ढीली कर दी, तव बह समस्त पर्वत यकायक 
करकराने लगा । ७३ गोवर्धन के दबने लगते ही गोपजन चीखने-चिल्लाने 
लगे। (वे धोले--) ' है हरि, इसे वेगपूर्वंक (झट से) उठा ले। हम तेरे 
दीन (संगी-साथी) हैं । ७४ हे दयालु, पर्वत को उठा ले। हैं भकतो के 
लिए वरदाता, है तमालनील, है ब्रह्मानन्द (आनन्दस्वरूप ब्रह्म), है अति 
निर्मल, इस समय इस पर्वत को उठा ले। ७५ तेरी अद्भुत करनी समझ 
में नहों आती । उसे (बखान करते हुए) लिखते रहने पर (उसके लिए) 
पृथ्वी पर्याप्त नहीं होगी। वर्णन करते रहने पर भी वेद-शास्त्रों और 
पुराणों द्वारा तेरी कीति का वर्णन नहीं किया जा पाता। ७६ हम 
(तुझे) नन्‍द का किशोर कहते है; फिर भी तेरी करती ब्रह्माण्ड से बड़ी 
है। हमें तू निश्रिकार जगदात्मा (के रूप में) अनुभव को प्राप्त हो गया 
हैं। ७७ तूने बारह योजन (फैली हुई) अग्नि निगल डाली। हम मूर्ख 
हैं, हम तेरी महिमा नही जानते । इन्द्र आदि समस्त देवगण तेरे आज्ञा- 
कारी है '।७८ गोपजनों में इस प्रकार कहा, तो उसे सुनकर प्माक्षी रमण 
(लक्ष्मीपति विष्णु के अवतार) कृष्ण सन्तुप्ट हो गये और दाहिने हाथ 
को अंग्रुली से गीवर्धन को उठा लिया | ७९ कृष्ण ने भँगुली उठाये रखी 
(पर्वत के नीचे टिकाये रखी) और बोले, * तुम सब भूतल पर बैठ जाओ 


ब्ब 


और (बंठे-बैठे) मूँह्‌ ऊपर उठाये देख लो ' । 5० सहखशीपे शेपनाग की 
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बादे क्षिती । क्षितिधरशयने तेचि रीतीं। क्षितिधर घरियेला । 5१ की पुरी 
निरालोख़ूबनंदन । करतढोीं धरूनि आणी ब्रोण। ब्रजनुवर्णे तेंचि रीतों 
ज्ञाण । ' नगोत्तम धरिलासे । ८९ कीं अंडजप्रतु छुधारतघद नेतां। क्लेश न 
मानीच तत्त्वतां। कीं लीलाकमत्ठ हाती धरितां। खेद चित्ता न वादे | ८३ 
जो सप्त धातूंविरहित । जो सप्तवर्षो जगन्नाथ । तो सप्त दिन सप्त राज्र- 
पर्यत। उभा तिष्ठत भक्तकाज्ञा । ८८ सृ्ति पाहता दिसे लहान। पुरुषा्थे 
भरले त्रियुवन । चिसरणाच दिसे चंडकिरण । परी प्रन्ना पूर्ण चराचरी । ८५ 
घटीं जन्मला अगस्ती। पाहतां धाकुदी दिखे आकृती । आचमत करूनि 


शक्ति के लिए पृथ्वी (उठाने मे) सरसों-सी जान पडती है। उसी प्रकार 
क्षितिधर-शयन (शेपशायी भगवान) ने उस क्षितिधर अर्थात पर्वत को 
(बिल्कुल -आसानी से सरसो के दाने-सदृश) उठाये, धर दिया। 5८१ 
अथवा पूर्वकाल मे निरालोदभवनन्दन अर्थात पवनकुमार हनुमान (शक्ति से 
आहत लक्ष्मण का इलाज कराने के लिए सजीवनी बूटी सहित ) द्रोणपर्वत 
को करतल (हथेली) पर रखकर लाये थे; समझिए कि वैसे ही ब्रजभूषण 
कृष्ण ने परव॑तोत्तम गोवर्धन को उठा लिया था। 5५२ अथवा पक्षिराज 
गरुड़ ने अम्मृत-घट ले जाते हुए सचमुच कोई क्लेश (कष्ट) नहीं माना 
था*। अथवा लीला-कमल हाथ मे रखने मे मत को कोई खेद नहीं अनुभव 
होता (उसी प्रकार कृष्ण ने विना किसी कष्ट को अनुभव करते हुए उस 
पर्वेत को करागरुली पर उठाये रखा) | 5३ जो सातो धातुओ से रहित 
है, जो सप्तवर्पीय (अवस्था वाले भगवान क्ृष्णस्वरूप) जगन्नाथ थे, वे 
भक्‍तों के (कार्य के) हेतु सात दिन और सात रात तक खड़े रहे । ८४ 
(उनकी ) वह मूर्ति देखने पर नन्‍हीं दीख रही थी, फिर भी उनके 
पुरुषार्थ से त्रिभुवन भर गया। सूर्य की किरण छोटी ही दिखायी देती है, 
फिर भी उसकी प्रा चराचर मे पूर्ण (व्याप्त) हो जाती है। 5५४५ अगस्त्य 
ऋषि घट” में जन्म को प्राप्त हो गये, देखने पर उनकी आकृति (डीलडौल ) 
छोटी दिखायी देती थी, फिर भी उन्होंने आचमन करते हुए समुद्र को हृदय 





१ रावण द्वारा चलायी हुई शक्ति से आहत लक्ष्मण के इलाज के लिए सुपेण वैद्य 
को सजीवनी जडी की आवश्यकता थी। उसे द्रोणपर्बत से सूर्योदय के पहले लाना 
था। रामायण (युद्ध काण्ड) के उपरोक्त प्रसग की ओर यहाँ सकेत है । 

२ गरुड़ द्वारा अमृत-घट ले जाना-- देखिए टिप्पणी १, पु १४६, अध्याय ५ 

हे सप्त धातु (शरीर के अन्तर्गत )--रस, रक्त, मास, मेद, अस्थि, भज्जा, शुक । 
अथवा वसा, रक्‍त, सास, मेद, मेज्जा, अस्थि और स्नायु । 

४ अगस्त्य * कहते हैं, इन्द्र-गाप से मित्नावरुण देवों के घट में सचित वीर्य से इनकी 
उत्पत्ति हुईं। अत. अगस्त्य को 'घटयोनि', 'कुम्मज' आदि भी कहा जाता है। समुद्र में 

सा कालकेय देत्यो ने समस्त पृथ्वी को उत्पीड़ित किया, तो छोटे से घट में जनमे 
इस ऋषि ते समुद्र का जल पी डाला और तत्पदचात देवो ने उन देत्यो का वध किया । 
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अपांपती । हृदयामाजी सांठविला। ८६ वासनरूप चि्र्णे भासलें। परी दोन 
पाद ब्रह्मांड केले । तेबीं बंदात्मजें आजी केलें। गोवधेन उच्नलोति। ८७ 
असो अद्भुत प्रताप देखोनी । अश्रु वाहती गौछ्ियांत्रे नयनीं। उध्वे बदनें 
करूती । कृष्णवदन बिलोकिती । ८८. अद्भुत प्रताप देखोन । यशोदा आली 
धांबोन । कंठीं मिठी घाजोन । झंष्णवदतन पाहतसे । ८६ बा रे तुनवरून 
ओंबाछूनियां।  सांडीन आता म्राझो काया। सी तुझी म्हणवितें माया। 
लाज़ वादे सर्वेशा । &०  तूं माश्षी जनक्जननी । मी उद्धरले तुझे गुणीं। 
अश्रु वाहती नंदाचे नयनों । म्हणे तरिभुवनी धन्‍्य मी । &€₹€  यशोदा आणि 
रोहिणी । निबलोण उतरिती हरीवरूनी । सककछ गोपिका लागती चरणीं। 
धन्य करणी दाविली । €२ आपुल्या कुरछ केशेंककत । झाडिती श्रीहरीत्ने 
चरण ।  एकीं चरणों भाव ठेवून । आंसु्बवे पाय धुतले। ६३ असो सात 
दिवस अखंडगती । जलद शिलाबुष्टि करिती । मनी भावित निर्जेरपती । 
गौव्ठी निश्चितों सर्व मेले । ९४. अमरेत्र महणे मेघांतें। पुरे करा रे आता 


में (अर्थात उदर में) समाये रखा। ८5६ (भगवान विष्णु) का वामन- 
रूप ननन्‍्हा जान पडा, फिर भी उसने ब्रह्माण्ड को दो पाँव भर कर दिया । 
उसी प्रकार नन्दात्मज कृष्ण ने आज गोवर्धन पर्वत को उठाकर (काम) 
बना दिया । 5७ अस्तु। (कृष्ण के) इस अदुभुत प्रताप को देखने पर 
ग्वालों की आँखों से ऑँसू बहने लगे । वे (अपने-अपने) मुँह को ऊपर 
उठाकर कृष्ण के मुँह को देख रहे थे । दण. उनके इस अद्भुत प्रताप को 
देखकर यशोदा दौड़ती हुई आ गयी और गले मे बाँहें डालकर कृष्ण के मुख 
को देखने लगी । ५९ (वह बोली--) “अरे, अब मै तुझ पर निछावर करते 
हुए अपनी काया को त्यज दूँगी। मै तेरी माता कहलाती हूँ-- हे सर्वेश, 
मुझे (इसमे) लज्जा अनुभव हो रही है । ९० तु मेरे (लिए) जनक और 
जननी है। मै तेरे गुणो से उद्धार को प्राप्त हो रही हूँ। ' बन्द के 
तयनों से ऑसू बह रहे थे। वे बोले-- “ मै त्रिभुवन में धन्य हूँ '। ९१ 
यशोदा और रोहिणी ने हरि पर राईनोन उत्तार लिया। समस्त 
गोषियाँ (श्रीकृष्ण के) पाँव लगी (और बोली--) “ तूने श्रेष्ठ पावन ऋति 
(करके) दिखा दी '। ९२ उन्होने अपने घेंघराले बाली से श्रीहरि के पॉव 
झाड़ लिये (साफ किये)। कुछ एक ने उत्तके चरणों पर मस्तक रखते 
हुए ऑसुओ से उन (पॉवो) को धो लिया। ९३ अस्तु । बादल सात 
दिन अखण्डित भति से शिलाओ की (ओलों की) वर्षा कर रहे थे। देवों 
के राजा इन्द्र ने मन ही मत माना कि समस्त ग्वाले निश्चय ही मर गये 
(होगे) । ९४ तो देवेन्द्र मेघो से बोला-- “ अरे अब वर्षा को समाप्त करो। ' 
_ तो वहाँ बादल तत्काल खुल गये। नभोमण्डल साफ़ (मेघ-रहित, उज्ज्वल) 


१ वासन-रूप--देखिए टिप्पणी ५, पुृ० ६२, अध्याय २। 
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वुष्दीतें। तत्काछ उघडले तेथें। शुद्ध ज्ञाहले नभोमंडल। ६५ को  गुरुकृपें 
प्रकटतां ज्ञान +  तेव्हांचि अज्ञान जाय निरसोन ।  तेसाचि उगवला सहल्न- 
किरण। गौछीजन सुखाबती । &६ सककांसो महणे केटभारी। निघा आता 
वेगें बाहेरी । क्षण न लागतां ते अवसरी। व्रजजन सर्वे निघाले। ९७ खालों 
ठेवूनि गोवर्धन। सकांसी भेटे जगज्जीबन। गौढी सदुगद प्रेमेंकरून । 
म्हणती ब्रह्म हेंचि खरे । €८5.. श्रीकृष्णाची स्तुति करीत। गोकुल्ठा आले जन 
समस्त ।  तंव गोकुछ तेंसेंचि संचले स्वस्थ। नाहीं विपरीत कोठेही। ६& 
विसानीं पाहे पुरंदर । तो गोकुछ गज्जवज्ञिले समग्र । गाई गोपाछ सर्वत्र । 
अति आनंदें ऋडती। १०० आपण जे अपाय केले । ते सर्वही व्यर्थ गेले । 
जैसे उदकातें घुसछ्िलें। तक्त ना नवनीत कांहींच। १०१ मनी विचारी 
वज्नधर । महणे श्रीकृष्ण पुर्णब्रह्मावतार । पडलें मज़पासून अंतर । जगदुगुरु 
क्षोमविला । २ असंख्य ब्रह्मांडे असंडय शक्र । क्षण निर्मील सायाचक्र । 
तो क्षोभला,जगदुद्धार। कसा विचार करूं आतां। ३ ज्या श्रीहरीत्े म्यां 
करावें पुजतत। त्यावरी उचलोनि घातले पाषाण। बुडालों अभिमान धरोन । 
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हो गया । ९४५ अथवा (जिस प्रकार) ग्रुरुकी कृपा से (साधक मे) ज्ञान 
के उत्पन्न हो जाने पर सभी अज्ञान नष्ट हो जाता है, उसी प्रकार सूर्य का 
उदय हो गया, तो गोपजन सुख को प्राप्त हो गये । ९६ कैटभारि कृष्ण 
सबसे बोले, ' अव झट से बाहर निकल जाओ | ” तो उस रूमय क्षण न 
लगते समस्त ब्रजवासी जन (बाहर) निकल गये । ९७ (तदननन्‍्तर) 
जगज्जीवन कृष्ण गोवर्धन को नीचे रखकर सबसे मिल गये। तो गोप 
गद्गद होते हुए प्रेमपूर्वक वोले-- ' यही सच्चा ब्रह्म है! । ९८ श्रीकृष्ण की 
स्तुति करते हुए समस्त जन गोकुल (लौट) आये, तो (दिखायी दिया कि) 
तव गोकुल वेसे ही शान्‍्त-तुप्त इकट्ठा रहा है, अर्थात सुरक्षित है; कही 
कोई विपरीत नही हो गया है। ९९ (जब) इन्द्र ने विमान मे से देखा 
तो (उसे दिखायी दिया कि) समस्त गोकुल मे (भीड़-भाड़ से युक्त होने 
से) घूम मच रही है। गाये और गोपाल सर्वत्न अति आनन्द के साथ खेल 
रहे है। १०० (उसने सोचा--) मैंने जो हानियाँ पहुँचायी थी, (हानि 
करने के यत्न किये थे), वे सभी व्यर्थ हो गयी है, जैसे पानी मे मन्थन 
ऋरने पर न कुछ छाछ मिलता है, न मक्खन | १०१ (तदनन्तर) वज्र के 
धारी इन्द्र ने सोचा। वह बोला- श्रीकृष्ण पूर्णब्रह्म के अवतार है । 
(परन्तु) मुझसे उनसे दुराव उत्पन्न हो गया। मैने उन जगदुगुरु को क्षुब्ध 
कर दिया । २ (जो) क्षण में असंख्य ब्रह्माण्डो का, असंख्य इन्द्रों का 
मायाचक्र से निर्माण कर सकते है, वे जगत के उद्धारक क्षव्ध हो गये । 
अब मैं क्या विचार (आयोजन) करूँ। ३, जिन श्रीहरि का मुझे पूजन 
करना चाहिए, उनपर मैंने उठाकर पाषाण डाल दिये। मैं अभिमान धारण 
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आता शरण जाईन त्यातें । ४ दिव्य सुमनें पुजिज्ञ गोपाछा । त्यावरी सोडिल्या 
प्रलयचपव्ठा । तनुमनधरनेंसीं या वेव्ठा । शरण घननीढ्ा ज्ञाईन । ५ अहुंकारें 
बहु माजलों। चित्स्वरूपासी अंतरलों। विपरोत ज्ञानें उन्मत्त झालों। 
विसरलों जगदात्मया । ६ _दिसती नाना विकार भेद | तेणें अंतरला ब्रह्मानंद। 
ह॒ृदयी ठसावेना बोध । न लागे वेध हरिपावीं।७ वित्तआशा न सोडी चित्त। 
योषितांसंगें सदा उन्मत्त। हा खेद कांहीं न वबाठे मनांत। तरी अनंत 
अंतरला । ८. जेंसें कां पिशाच श्वान। तेसें चित्त ग्ेलें श्रमोन। न धरी 
क्षमा दया मौन। द्ेषेंककन वेष्टिलें।१ धरितां योग्यता अभिमान । 
सत्संग नावर्ड मनांतुन । चित्त उठे कुतक घेऊन । तरी हरिचरण 
अंतरले । ११० चित्त न बसे सदा भक्तों । कंची तितिक्षा उपरति विरक्ती । 
ऐशा अनुतापें अमरपती। सद्गवद चित्तीं ज्ञाहला। १११ ब्रह्मा ऋषि भुगु 
देवगण । नारद तुंबर मरुदृगण । संगें घेऊडनि शचीरमण | ज्ालिला शरण 





करके डूब गया हँ-- अब मैं उनकी शरण में जाऊँगा। ४ जिन गोपाल 
का पूजन दिव्य पुष्पों से करना चाहिए, उनपर मैंने प्रलयकाल की (-सी) 
विजलियाँ गिरा दी। (अतः) इस समय मैं तन-मन-धन के साथ उन 
घननील (क्रृष्ण) की शरण में जाऊँगा। ५ मैं अहंकार से बहुत 

उन्मत्त हुआ, (इसलिए) चिद्ब्रह्मस्वरूप भगवान कृष्ण से दुराव को प्राप्त 
हो गया। विपरीत ज्ञान अर्थात अज्ञान से मैं उन्मत्त हो गया, (फलतः) 
जगदात्मा (कृष्ण) को भूल गया। ६ मुझे अनेक विकार तथा भेदभाव 
दिखायी देते रहे, उससे मुझसे ब्रह्मानन्द अर्थात आनन्दस्वरूप ब्रह्म कृष्ण 
दूर हो गये। मेरे हृदय मे ज्ञान जम नही पा रहा था; श्रीहरि के चरणों 
में मेरा ध्यान नही लग रहा था।७ (यदि) मन वित्त अर्थात धन 
की आशा न छोड़ता हो, मनुष्य स्त्रियों की सग्रति में नित्य उन्मत्त बता 
रहता हो; और इस विषय में मत मे कोई खेद अनुभव नहीं हो रहा हो, 
तो (समझिए कि उस व्यक्ति के लिए) अनन्त भगवान अन्तर को प्राप्त हो 
गये है। ८ जैसे कोई पिशाच अथवा कुत्ता हो (उसका चित्त जैसे 
भ्रम को प्राप्त जाता है), उसी प्रकार किसी व्यक्ति का चित्त भ्रम में पड़ 
गया हो, वह क्षमाभाव, दया और मौन नहीं धारण करता है; वह हेष 
से घिरा हुआ है। अपनी योग्यता के विषय मे अभिमान धारण करने से उसे 
मन मे सत्सग अच्छा नहीं लगता। उसका चित्त कुतक को लिये हुए 
भर जाता है, तो (निश्चय ही उसके लिए) श्रीहरि के चरण अन्तर को 
प्राप्त हो गये है। १०९-११० चित्त भक्ति मे नित्य नही स्थिर बैठ पाता 
हो, तो कंसी क्षमा, (कैसी विषयों के प्रति) अनासक्ति, (कैसी) विरक्ति ? 
“इस प्रकार के अनुताप से अमरपति इन्द्र चित्त के अन्दर बहुत गद्गद 
हो उठा । १११ (तत्पश्चात) ब्रह्मा, भुगु (आदि) ऋषि, देवगण, नारद, 
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श्रीकृष्ण । ११ अष्टवसु अष्दनायिका। किन्नर गंधर्व गाती देखा। वाज़त 
वाद्यांचा धडाका। चतुर्विध प्रकारें । १३ जाहली विमानांची दादी । 
त्रजासमीप उतरे भुतत्ववटीं। तों गाई. चारीत जगजेठी। गोपांसमवेत 
आनंदें। १४ देखोनियां पुराणपुरथा। कनकदंड पडे जंसा। साष्टांग 
प्रथ्वीवरी तेसा। इंद्रें घातला नमस्कार। १५ इंद्र आला क्ृष्णासी शरण। 
पाहावया धांवती गोकुछों जन । म्हणती हैं पुर्णब्रह्द सनातत। नेणों आम्ही 
कांहोंच । १६ रत्नजडित मुकुट इंद्राचा पाहीं। रुछत श्रीकृष्णाचे पायीं। 
मग हरि बोले ते समयों। उठों त्रिदशेश्वरा । १७ व्यर्थ पेटलासोी अभिमाना । 
कासया तूं शचीरमणा। तुज है आठ्वण दिधली ज्ञाणा। सावध येथूनि 
वर्तावें । १८. स्वरूपीं होऊनि सावधान । करावें सृष्टिकार्य संपुर्ण।। क्रोध 


तुम्बरु, मरुदगण' साथ में लेकर शचिरमण इन्द्र श्रीकृष्ण की शरण में 
जाने के लिए चले गये । १२ (देखिए उनके साथ) अष्ट वसु* थे, अष्ट 
' नायिकाएँ” थी; किन्नर और गन्धवे गा रहे थे। चारो प्रकार से (चारों 
प्रकार के) वाद्यों के बजते रहने से वड़ा गर्जेन हो रहा था। १३ 
(आकाश में देवो के) विमानो की भीड़ हो गयी। वे (सब) ब्रज (भ्रूमि) 
के समीप भूतल पर उतर गये, तो (दिखायी दिया कि) गोपों सहित जगत 
श्रेष्ठ कृष्ण आनन्दपूर्वक गायों को चरा रहे है । १४ उन पुराणपुरुष कृष्ण 
को देखकर जैसे स्वर्णदण्ड पड़ा हुआ हो, वैसे पृथ्वी पर पड़कर इन्द्र ने उन्हें 
साष्टांग नमस्कार किया । १५ (इस प्रकार) इन्द्र कृष्ण की शरण 
में आ गया है। >यह देखने के लिए लोग गोकुल मे दौड़ते हुए आये । 
उन्होंने कहा (सोचा)-- ये (कृष्ण) तो सनातन पूर्णत्रह्म है; हम (इस 
सम्बन्ध मे) कुछ भी नहीं जान पाये। १६ उन्होने देखा कि श्रीकृष्ण 
के चरणों पर इन्द्र का रत्न-जटित मुकुट शोभायमान है। अनन्तर 
कृष्ण उस समय बोले-- ' हे व्विदशेश्वर (देवेश्वर), उठ जाओ। १७ है 
शचिरमण, तुम व्यर्थ ही अभिमान को क्यों प्राप्त हो गये ? समझ लो, 
मैंने तुम्हें यह भान करा दिया है। अब से सावधानी से वर्ताव करो | १८ 
(ब्रह्म-) स्वरूप में ध्यान लगाते हुए सुष्टि का सम्पूर्ण कार्य (सम्पन्न) 
१ तुम्वर --एक गन्धर्वे, जो कश्यप और प्राधा का पुत्न था। ब्रह्मलोक आदि में 
यह नारद के साथ गायन करते हुए भगवान का ग्रुणगान किया करता था | 
२ मरुद्गण--ऋग्वेद के अनुसार एक सुविख्यात देव-समुदाय | पुराणों के अनुसार, 
वे कश्यप और दिति के पुत्र है और संख्या मे ४६ है । उनमे से 3-७ का एक-एक गण 
माना गया है । ह 
३ अप्ट वसु--एक देव-समूह । ये देव है-- आप, ध्रुव, सोम, धर, अनिल, अनल, 
प्रत्यूप, प्रभास । 
४ अष्टनायिकाएँ (देवलोक की)--ये देवलोक की नृत्यागनाएँ है, अप्सराएँ है-- 
घुताची, तिलोत्तमा, उर्वशी, रम्भा, मेनका, सुकेशी,मजुघोषा और पूर्वेचिती । 
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दुष्टांबरी चढवोन। साधुजन पाछावे। १६ संतांचा न करावा मानभेंग। 
हरि भजनीं झिज्ञवावें अंग । सांडोनि सकढ कुमार्ग । सस्मागेंचि वर्तावें। १२० 
ऋषीचे आशीर्वाद घ्यावे। वर्म कोणाचें न बोलावें। विश्व हें अवर्धे पाहावें । 
आत्मरूपी केवछ । १९१ सत्संग धरावा आधी । न ऐकावी दुर्जेनांची बुद्धी । 
कासक्रोधादिक वादी। दमसवाबे निजपराक्रमें। २२ मी ज़ाहलों सज्ञान। 
हा न धरावा अभिमान। विनोदेंही परछकछण। न कराबें कधींही। २३ 
शमदमादि साधनें । दृढ करावीं साधकानें। जन जाती जे आडवाहेनें। 
सुमार्ग त्यास दाविज्ञे । २४ क्षणिक ज्ञाणोनि संसार। सांडाबा विषयांवरील . 
आदर । असावे गुरुवचतीं ध्षादर । चित्त सदा ठेबुनि। २५ ऐसें बोलतांचि 
श्रीधर। उभा राहोनियां अमरेंद्र। स्तवन करीत अपार। सकलवेवां- 
समवेत । २६ हें अनंतकोटिब्रह्मांडपालका। हें विश्वकारणा विश्वरक्षका । 
हे देवाधिदेवा जगन्नायका । सायातीता अगम्या | २७ तूं क्षीरसागरविजासी। 
अवतरलासी यादववंशी। ब्रह्मानंद अविनाशी। कर्माकर्मासी वेगव्ठा तूं। २८ 


करो। दुष्टों पर क्रोध करते हुए साधुजनों का पालन (रक्षण) करों | १९ 
सन्‍्तों के सम्मान को न तोड़ दो (सन्‍्तों का अवमान न करो)। 
श्रीहरि की भक्ति में देह लगा दो। समस्त कुमार्गों का त्याग करके 
सन्‍्मार्ग ही से आचरण करो । १२० ऋषियों के आशीर्वाद (प्राप्त कर) 
ले। किसी के दोप को न बतायें। इस समस्त विश्व को केवल आत्म- 
रूप में (स्थित) देख ले । १२१ पहले सत्सग करें; दुर्जनों की मति सलाह 
न सुने (माने)। अपने पराक्रम से काम-क्रोध आदि विपक्षियों (शत्रुओ) 
का दमन करें । २२ यह अभिमान धारण न करें कि मैं सज्ञान अर्थात 
ज्ञानी हो गया हूँ । हँसी-ठठोली तक में परपीड़न न करें। २३ साधक 
शम, दम आदि साधना दृढ़ता के साथ करे। जो लोग कुमार्ग से जा रहे 
हों, उन्हे सन्‍्मार्ग दिखा दे । २४ इस घर-गिरस्ती (संसार) को क्षणिक 
समझकर भोग-विपयो सम्बन्धी आदर (आसक्ति) त्याग दे। सदा ग्रुरु के 
वचन के प्रति आदर सहित चित्त लगाकर रह जाएँ | १२५ श्रीधर 
(श्रीकृष्ण ) द्वारा ऐसा बोलते ही समस्त देवो सहित खड़े रहकर अमरेव्द्र ने 
(इस प्रकार) अपार स्तुति की । १२६ 

है अनन्त कोटि ब्रह्माण्डो के पालक, हे विश्व के कारण (निर्माता), 
है विश्व के रक्षक, हे देवाधिदेव, हे जगन्नायक, है मायातीत, हे अगम्य । १२७ 
तुम क्षीरसागर-विलासी हो, (फिर भी) यादव वंश में अवतरित 
हो गये हो । तुम आलनन्‍्दस्वरूप ब्रह्म हो, अविनाशी हो। तुम कर्म- 
अकर्म से परे हो । २८ जिनके सदन में तुम अवतार को प्राप्त हो गये 
हो, वे (पिता) नन्‍द और जननी यशोदा धन्य है। हे चक्रपाणि, तुमने 
हमारे लिए यह अवतार धारण किया है। १२९ 
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अवतरलासी ज्याचें सदनों । धन्य तो चंद आणि यज्योदा जननी। आए्हाँ- 
लागीं चक्रपाणी । अवतार तुवां धरियेला । २९ चहूं घुखीं स्तवी ब्रह्मदेव। 
पंचमुखीं वर्णा सदाशिव। बृहस्पति नारदादि ऋषी सर्व। अपार स्तोत्र 
क्ररिताती । १३० शक्कें कामधेनु आणविली ते वेढे। कांसेखालीं कृष्णासी 
बेसबिलें। पूर्णबह्मय घनसांवछं। सप्तवर्षी मृत पे। १३१ कामधेनूच्या 
दुः्धधारा।  श्रोहरिवरी सुटल्या सरा। गोविंदनामाचा घोष अंबरा। 
ग़ाज़विला सुरवरो । ३३२ गोविंद गोविद हें नाम । सकद नामांसाजी उत्तम । 
देव बहुत संध्रम । या नामाचा करिताती। ३३ कल्पपयंत प्रयागवासी । मख 
अयुत मेरसम सुवर्णराशी। पुण्य आचरतां गोविदनामासीं। तरी तुलना 
नाहीं सवंथा। ३४ ऋयषी वेदघोषें ग्जेंती। किन्नर गंध आनंद गाती। 
अष्टनायिका नृत्य करिती। प्रेमें डल्लती भक्तजन । ३५ दुः्धाभिषेक ते 
वेछे । पाहतां सकक्ांचें नेत्र निवालि। धन्य धन्य तेचि ज्ाहले। हरिम्रुख 
पाहिलें जयांचीं। ३६ उदार सुहास्य सुख द्ांगलें। वरी दुग्धाभिषेक कंसें 
शोभलें। ज़ेसें इंद्रतीछाबरी घातलें। काश्सीराचे कवच पें।३७ किवा 


(तदनन्तर) ब्रह्मा ने (अपने) चार मुखों से स्तुति की। सदाशिव 
ते पाँच मुखो से (उनकी महिमा का) बखान किया। (देवों के गुरु) 
बृहस्पति, नारद आदि समस्त ऋषियों ने अपार स्तोत्र गाये (स्तुतिमय गीत 
गाये)। १३० उस समय इन्द्र कामधेनु को लिवा लाया (और) उसके 
स्तनों के नीचे कृष्ण को बैठा दिया। (उस समय वहाँ) परन्रह्म घनश्याम 
सप्तवर्षीय मूति (के रूप में शोभायमान) थे । १३१ कामधेनु के दूध 
की धाराएँ श्रीहरि पर चारों ओर से नि:सृत होने लगी, तो आकाश मे देवों 
ने गोविन्द नाम का घोष (नारा) गरजते हुए कर दिया । ३२ “ गोविन्द ! 
“यह गोविन्द नाम समस्त नामों में उत्तम है। देव इस नाम का बहुत 
आदर करते हैं।३३ किसी प्रयाग (जैसे तीर्थस्थल) में एक कल्प 
तक निवास करते हुए अयुत (दस सहस्न) यज्ञ करके, मेरुपवंत के समान 
सुवर्ण की राशि का दान करके पुण्य कर्म का आचरण करने पर भी 
उसकी तुलना गोविन्द नाम (का जाप करने पर प्राप्त पुण्य) से 
विल्कुल नही हो सकती। ३४ (उस समय) ऋषि वेदमन्‍्त्रों का घोष 
गर्जनपुवंक करने लगे। किन्नर और गन्धर्व आनन्दपुरवेक गाने लगे। 
आठो नायिकाएँ नृत्य करने लगी। भकक्‍तजन (भगवत्‌-) प्रेमपृवक 
डोलने लगे । ३५ उस समय उस दुःधान्षिपेक को देखकर सबकी आँखें 
(तृप्ति से) ठण्डी हो गयी । जिन्होंने (उस समय) श्रीहरि के मुख को 
देखा, वे ही धन्य हो गये । ३६ (एक तो पहले से श्रीहरि का) मुख 
उदार सुहास्य से युक्त सलोना है; तिसपर दुग्धाभिषेक से वह कैसे शोभा 
को प्राप्त हो गया ?-जैसे इन्द्रनील पर रेशम का कवच डाल दिया हो; 
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मिन्नरतनयेवरी । लोटे जैसी जन्हुकुमारी। दुग्धाभियेक ते अवसरों । 
पुतनारी तेसा दिसे । ३८ मंदाकिनीच उदक त्वरित। घेऊनि आला ऐराबत। 
शुद्धोदर्केी स्नान निश्चित। इंद्र घालीत निजकरें। ३९ जे पुर्ण परब्रह्म निर्म्ठ । 
त्यावें अंगीं कंचा सछ। परी भक्तीनें भुलला गोपावठठे। साकारला 
महुणोनियां । १४०. दिव्य अलंकार दिव्य बस्त्रें । हरीस वाहिलीं तेब्हां वर्क । 
अर्चुनियां पोड्श्ोपचारं । रमावर तोपबिला। १४१ ऐसा करोनियां सोहका । 
प्रदक्षिणा करीत घननीछा। इद्र आज्ञा मागोनि ते बेढां। ज्ञाता ज्ाहुला 
निजपदा । ४२ हैं गोवर्धनोद्धारण ऐकतां। हरे सकक संकट दुःखबार्ता। 
ब्रह्मानंदपद ये हाता। श्रवण करितां भावाथें। ४३ असो गोकुद्ीं झाला 
आनंद । उत्साह करितो परमान्ंद। विलोकितां गोविदवदनारबिद । 
तृप्ति नव्हें फीणात्तें । ४४ असो एके दिवद्ञीं मुरारी । गाई चारीत यमुनातीरीं । 
तों बततली एक नवलपरी । ते चतुरीं परिसिज्ञे । ४५ मयासुराचा एक पुत्र। 
त्याचें नांव व्योमासुर । तो दुरात्मा निर्देय ऋूर। कंसासुर धाडी तया। ४६ 
अथवा सूर्यकन्या यमुना पर जहनुकुमारी गंगा फल गयी हो, पुतनारि 
कृष्ण उस समय दुरधाभिपेक से वैसे ही (शोभायमान) दिखायी दे रहे 
थे। १३७-१३८५ (तत्पश्चात) ऐराबत झट से गंगा का जल ले आया, 
तो इन्द्र ने अपने हाथो से निश्चय ही उस शुद्ध उदक से (श्रीहरि को ) स्नान 
करा दिया । ३९ जो (स्वय) निर्मल पूर्णपरव्रह्म हैं, उनके अग्र में 
कंसा मैल ? फिर भी गोपाल कृष्ण भक्ति से मोहित हो गये, इसलिए 
(मनुष्य के) आधार को प्राप्त हो गये (मनुष्य का अवतार ग्रहण कर 
गये) । १४० तब इच्ध ने दिव्य आभूषण, दिव्य वस्त्र श्रीहरि को समर्पित 
किये। (फिर) सोलह उपचारों से अर्चत करके उसने रमापति विष्णु के 
अवतार क्ृष्ण को तुष्ट कर दिया । १४१ इस प्रकार का आननन्‍्दोत्सव 
सम्पन्न करके इन्द्र ने घननील क्रृष्ण की परिक्रमा की, (फिर) उस समय 
आज्ञा लेकर इच्ध अपने स्थान के प्रति चला गया । ४२ गोवर्धन-उद्धारण 
(के इस आख्यान) को सुतने पर समस्त संकट और दुःखबवार्ता (दुःखदायी 
घटनाओं) का हरण हो जाता हे; उसके भावार्थ का श्रवण करने पर 
आनन्दस्वरूप ब्रह्म का पद, अर्थात सायुज्य मुक्ति हाथ आती है। १४३ 

अस्तु । गोकुल में (सबको) आनन्द हो गया (गोकुल मे आनन्द 
छा गया )। (लोगों ने) परमानन्दपुरवंक उत्सव मना लिया। (उस 
समय ) गोविन्द के मुख रूपी कमल को निहारते हुए किसी को भी तृप्ति 
नही अनुभव हो रही थी। १४४ अस्तु, एक दिन मुरारि कृष्ण यमुना के 
तीर पर गायो को चरा रहे थे, तो एक अद्भुत बात घटित हुई। चत्ुर 
श्रोता उसे सुन लें | ४५ मय (नामक) असुर के एक पुत्र था। उसका 
नाम था व्योमासुर। वह दुरात्मा, निर्देय, क्र था। कंसासुर ने उसे 
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व्योमासुरासी म्हणे ते अवसरीं। थोर ज़ाहला आमुन्ना वेरी। गाई चारावया 
यघुनातीरीं। नित्यकाछ येतसे । ४७ तरी तुबां सत्वर ज्ञाऊनी। बधावा तो 
प्रयत्न करोनी । तेणें वचन शिरीं वंदोनी। वृ दावना पातला | ४८ तेणें 
गोपाछरूप धरोनी । मिछाला कृष्णदासांत येऊनी । जेसा दांभिक आचार 
दावनी । मैंद माना मोडीत । ४६ कीं कड॒व्‌ दावन जेसे । वरीवरी शोभिवंत 
दिसे। को बिडालक ज्ञांत बसे । मृबकालागीं ज़पतचि । १५० असुर हरीस 
नहणे ते समयों। गोप वांदूनि दो ठायों। वाधमेंढी लबलाहीं। खेढ्ूं म्हणे 
कृष्णातें । १५१ आपण बाघ जाहला ते वबेढ्ें। गोपाछांसी घेऊनि पढे । 
पर्व॑तीं घोर विवर कोरिलें। त्यांत गोपाछ कोंडी पें। ५९ परम कपटी 
दुराचार। गोप एक एक नेले समग्र । गाईवत्साचेही 83 कोंडी विवरीं 
दुरात्मा । ५३ गाई गोवछे नेले समस्त। एकलाचि राहिला रसाताथ। 
तठस्थ चहूंकडे विलोकीत । म्हणं विपरीत केले येणे पे । ५४ भक्तांकारणें 
चक्रपाणी । चहुंकडे हडे रानोरानीं। महापरवबतदरी ते क्षणीं। मोक्षदानी 
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भेज दिया। ४६ वह (कस) उस समय व्योमासुर से वोला, ' हमारा 
बरी वड़ा हो गया है। वह ॒नित्यकाल गायो को चराने के लिए यमुना 
के तीर पर आ जाता है। ४७ इसलिए तुम झट से जाकर प्रयत्न 
करके उसका वध करो । ” (कस के इस) वचन को शिरसावद्य मानकर 
वह (व्योमासुर) वृन्दावन आ पहुँचा। ४८५ गोपालरूप धारण करके वह 
कृष्ण के दासो अर्थात उन गोप वालको में मिल गया, जेसे कोई पाखण्डी 
दाम्मिक आचरण करके दिखाते हुए सिर को हिलाता रहता है; अथवा 
_कड़॒आ वृन्दावन (फल) ऊपर-ऊपर शोभायमान दिखायी देता है, अथवा 
जैसे विल्‍ली चूहें की ताक मे लगे हुए चूप बैठती है (वैसे ही वह असुर 
ऊपर से सुन्दर सलोना और शान्त दिखायी दे रहा था) । १४९-१५० 
उस समय वह असुर श्रीहरि से वोला-- “ गोपों को दो स्थानों (दलों) में 
विभक्‍त करके बाघ-भेड़ नामक खेल झट से खेले “ --इस प्रकार वह कृष्ण से 
बोला । १५१ (तदनन्तर) वह स्वयं वाघ हो गया और गोपालों को 
लेकर भाग गया । उसने पवेत मे एक घोर विवर (गुफा) बना लिया और 
उसमे उसने गोपालो को वन्द करके रख दिया । ५२ वह परमकपटी और 
दुराचारी था। एक-एक करके वह समस्त गोपालो को ले गया। उस 
दुरात्मा ने गायो और बछड़ों के झुण्डों को भी उस विवर में बन्द कर 
डाला । ५३ (जब) समस्त गायों और गोपबालों को वह ले गया, तो 
श्रीकृष्ण अकेले ही (शेष) रह गये। वे चकित होकर चारों ओर देखने 
लगे और बोले, इसने विपरीत (काम) कर डाला। ५४ (तदनन्तर) 
भक्तों के लिए चक्रपाणि कृष्ण वन-वन चारों ओर घूमने लगे। तो उस 
क्षण उन्होने पर्वत में एक महान घाटी देखी। ५५ फिर उस समय 
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पाहतसे । ५५ मग मुरलीस्वरें वनमाव्ठी। गाई पाचारीत तये वेढीं । 
गंगे जान्हवी भीमरथी सकी । या गे वेगीं धांवोनियां । ५६ धांव गे तुंगभद्ठे 
बेतरणी। बेणी पिनाकी परयोष्णी। नमंदे सरस्वती यमुने कृष्णें वेणी। 
गोदे मंदाकिनी या वेगें। ५७ रेवा तापी भोगावती। प्रवरे चंद्रभागे 
पूर्णावती। कावेरी प्रतीची साविन्नी सती। या गे वेगें सत्वर। ५८ सुवर्णमुखो 
ताम्रपर्णी। ऋतुमाले शिशुमाले पयोष्णी। तुंगभद्वे सुवर्णादके यक्षिणी। 
धांवा आता सत्वर । ५९ तंब त्या पर्वताचे अंतरीं। गाई आकंदती एकसरीं। 
धांवें धांवें कां मुरारी। सोडवी झठकरी येयूनियां। १६० मुरलीस्वरें 
गोवाकां । आल्ठवीतसे सांबब्ठा। या रेयारे म्हर्ण सकलां। मांडूं काला 
आतांचि। १६१ वडज्या सुवाम्या वांकुड्या । दोंदिल्या सुंदत्या रोकड॒या। 
वाल्या फोल्या बोवड॒या । वेड्या बागड्या संवगडडे तुम्ही । ६२ खुज्या मोठया 


वनमाली मुरली की ध्वनि से (मुरली वजाते हुए उसके स्वर सकेत से) 
गायो को बुलाने लगे। (उन मुरली-ध्वनियों से वे कह रहे थे --) री 
गंगा, री जाह्नवी, री भीमरथी, तुम सव दौड़कर झट आ जाओ । ५६ 
दौड़ो, दौड़ो, री तुगभद्रा, री वंतरणी, री वेणी, पिनाकी, पयोप्णी, री 
नर्मदा, सरस्वती, यमुना, कृष्णा, वेण्णा, री गोदा, मन्दाकिनी, वेगपुर्वक भा 
जाओ । ५७ री रेबा, तापी (ताप्ती), भोगावती, प्रवरा, चन्धभागा, 
पूर्णावती, री कावेरी, प्रतीचि, सावित्री, सती, अरी वेगपुूर्वक झट से आ 
जाओ । ५८ री सुवर्णमुखी, ताम्रपर्णी, ऋतुमाला, शिशुमाला, पयोण्णी, 
तुगभद्वा, सुवर्णोदका, यक्षिणी, अब शीघ्रतापुबंक दौड़ो । ५९५ तब उस 
पर्वत के अन्दर गायों ने एक साथ आक्रन्दन किया -- ' हे मुरारि, दोड़ो, 
दौड़ो, यहाँ से झट से छड़ा लो '। १६०. (तदनन्तर) वे साँवले (कषष्ण) 
मुरली के स्वरो द्वारा गोपालो को पुकार-पुकारकर बुलाने लगे। वे बोले, 
' अहो आ जाओ, सव आ जाओ, अभी (कलेवा का) मिश्रण आरम्भ कर 
ले। १६१ रे वडज्या), सुदामा, वांकुड्या (वॉके), रे दोविल्या, रे सुन्दर, 
रोकड़ा, रे वाल्या, कोल्या, बोवड्या, वेड्या, बागड़या, तुम (समस्त) सखा 
(आ जाओ ), खुज्या (ठिगना), मोठया, रोड़क्या, कान्हा, चपल-चपला, 
वेधकारणा, प्रेमल, चतुर, सगुण, ज्ञानी, अहो (तुम) प्राणसखा, वेगपूर्वक भा 

१ कहना न होगा, यायो का नामकरण अनेक स्थलों पर नदियो के नामों से किया 
जाता है । 

२ ये लड़को के नाम है। कभी लडकों का नामकरण देवो के नामों से किया 
जाता है, तो कभी उनके वर्ण, क़द-कामत आदि के विचार से किया जाता है। ऐसे 
नामो से उनकी देह आदि की, गृणदोप की ओर कभी सत्य रूप से, तो कभी मजे में सर्केत 
किया जाता है। यहाँ जँसे, १ वाकुड्या--टेढे-सेढे शरीर वाला, दो दिल्या-तोद वाला, 
रोकड्या--कश, बोबड्या--तुतलाकर बोलनेवाला इत्यादि। ये यहाँ व्यक्तिवाचक 
सज्ाएं हू, अत: उनका मूल रूप में ही प्रयोग किया हे । 
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रोडक्या कान्हा । चपकचपढा वेधकारण्या। ग्रेमछ चतुरा सगुण ज्ञान्या। 
प्रणसखे या वेगीं। ६३ तंव पर्वेताअंतरीं गोपाकछ् । आक्रंदती करिती कोल्हाछ। 
श्रीकृष्ण नाम तें वेल्हाछ । घेवोनि बाहुती एकदांचि । ६४ धांव आनरंदकंदा 
ग़ोविदा । है कमसक्पत्नाक्षा उदारा सुझुंदा। सगुणनिर्गुणबरह्मानंदा । 
स्वानंदबोधा अद्यया । ६५ कोंडिलों संसारपर्बती। पडिलों जन्मसरणविषया- 
वर्ती। सांपडलों अहंकारदंत्याने हातीं। म्हणवूनि बाह॒तों कृष्णा तू्ते । ६६ 
मग तो भक्तकंवारी श्रीधर। मुखावादे काढदूनि चक्र । पर्वत फोडिला सत्वर। 
गोगोपवत्से सोडविली । ६७ तंब ग्रववयहांक देकनी । व्योमासुर धांवे तत्क्षणी। 
अतिविशाक्ठ मुख पसरोनी। ग्रासीन म्हणे हरीतें । ६८ परमपुरुषें भक्तवत्सले। 
चक्रे कंठनाव्ठ छेदिलें। व्योमपंथें उडविलें । व्योसासुराचे शिर पं । ६६ ऐसा 
करोनि पुरुषार्थ । गाईगोपाह्वांसमवेत । पूर्वस्थेछा आले समसत। काला 
करिती ते क्षणी । १७० कछला कंसासी समाचार। व्योमासुर पावला परत्र। 
धगधगलें कंसाते अंतर। स्हणे विचार कसा करूं। १७१ तंब अकरा 


जाओ | १६२-१६३ तब पर्वत के अन्दर (गुफा मे) गोपाल आक्रन्दन करने 
लगे। वे कोलाहल मचाने लगे । वे एक साथ ही * श्रीकृष्ण ' --सुन्दर 
नाम लेकर पुका रने-वुलाने लगे । ६४ दौड़ो, है आनन्दकन्द, हे गोविन्द, 
हे कमलपताक्ष, हे उदार, मुकुन्द, हे समुण-निर्गुण (निगृुण होने पर भी समग्रुण 
रूप धारण करनेवाले), हे ब्रह्मानन्द, हे स्वानन्दबोध, हे अद्दय 
(दौड़ो); हम ससार रूपी पर्वत मे बन्द किये हुए है । हम जन्म 
और मृत्यु तथा विपय-भोग के भँवर में फँस पड़े है। हम अह॒कार 
रूपी देत्य के हाथों फँस गये है। इसलिए, हे कृष्ण, हम तुम्हें पुकारकर 
बुला रहे है। १६५-१६६ तव भक्तों के पक्षपाती उत्त श्रीधर ने मुख 
में से चक्र निकालकर उस पव॑त को झट से फोड़ डाला (और) गायो और 
गोपो को तथा वछड़ो को छुड़ा दिया । ६७ त्योही प्रलयकारी रूप से 
चीखते-चिल्लाते हुए तत्क्षण व्योमासुर दोड़ा। (अपने) मुख को अति 
विशाल फैलाकर वह बोला-- ' मैं हरि को निगल डालूँगा '। ६८ (यह 
देखते ही) भक्‍त-वत्सल उन परमपुरुष (कृष्ण) ने चक्र से उसके कण्ठनाल 
को (गले को) छेद डाला और व्योमासुर के सिर को आकाशमार्ग पर 
(ऊपर आकाश में) उछाल डाला । ६९ ऐसा पुरुषार्थे (पराक्रम) करके 
वे सव गायों, गोपालो सहित पूर्वस्थल पर आ गये और उन्होंने उस क्षण 
(खाद्य वस्तुओं का) मिलावा किया | १७० हु 


कंस को यह समाचार विदित हुआ कि व्योमासुर परलोक को प्राप्त 
हो गया, तो उस (कंस) का अन्त:करण (क्रोधारिति से) भभ्क उठा। 
वह बोला-- “अब मैं कैसा (क्या) विचार (आयोजन) करूँ ?” । १७१ 
तब (वहाँ पर) ग्यारह सहख्न अविवेकी, उन्मत्त दैत्य खड़े बे। तव कस 
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सहज देत्य। उसे होते अविचारी उन्मत्त। त्यांस कंस तेव्हां सांगत। जा 
रे धांवत वृदावना । ७२ एक गोरा एक सांवछा। दोधां धरूनि आणा ये 
वेछां। ऐसे ऐकतर देत्यमेत्ठा । वेगे चालिला बनातें। ७३ पिशाचवत 
धांवती ते बेकां । गोवाठांभोंवता वेढा घातला। पुसती बढ्िराम सांवछा। 
कोठ आहेत सांगा रे। ७४ ऐसे देखोनि ते अबसरीं। भयभीत गोप अंतरी। 
म्हणती कृष्णा लपें त्वरीं। घोंगडी तुज़बरी घालितों । ७५ तुज्ञला हे धरोनि 
नेती। आ३्हों कंसे ज्ञावे गोकुछाप्रतो । हरि म्हणे रे कांहीं चित्ती। भिक्॑ 
सका सर्वथा। ७६  मग श्रीकृष्ण नहुणे तयांतें। कोण्या पुरुष धा्िलें 
तुम्हांतें। ते म्हणती कंसे उभयांतें। धरूं तुम्हांसी पाठबिले। ७७ ऐसे 
ऐकोनि ते वेढे । गदगदां हांसिज्ञे गोपाछे । म्ह॒णे कंसें मु्ंत्व केलें । इतुके 
पाठविले कासया । ७८ आ३स्हां दोघांसी दोधे ज्ञण। नेतील कडेवर घेऊन । 
व्यर्थ आलेती इतुके धांवोन। जा परतोन सर्वही । ७६ दोघे जणे येथें रहावें। 
आए्ही जेवनि येतों तयांसवे । ऐसे बोलतां केशव । ते सानलें तयांसी । १८० 
महणती कंस मुर्ख साचार। कां व्यर्थ पाठविले अकरा सहस्त्र । मगर दोघांसी 





ने उनसे कहा, “ अरे दौड़ते हुए जाओ वृन्दावन | ७२ (वहाँ) एक गोरा 
और एक सॉवला (लडका) है। उन दोनों को पकड़कर इस समय 
(यहाँ) ले आओ । ' ऐसा सुनते ही उन दैत्यो का समुदाय' वेगपूर्वंक वन 
के प्रति चला गया | ७३ वे उस समय पिशाचों की भाँति दौड़े (और 
वन में जाकर) उन्होने गोपालों को चारों ओर से घेर लिया । उन्होने 
(उन गोपालों से) पूछा-- “अरे बता दो, बलराम और श्याम कहाँ 
है? !'। ७४ उस समय ऐसा देखते ही गोप (-बालक) अन्तःकरण में 
भवभीत हो उठे । वे वोले, “ अरे कृष्ण, झट से छिप जा; हम तुझपर 
कम्बल डालते (विछाते) है।७५ ये तुझे पकड़कर ले जाते है (ले 
जाना चाहते है), (फिर) हम गोकुल के प्रति कैसे जाएँ ? (तब) हरि 
वोले, “ अरे मत मे जरा भी बिल्कुल डरो मत '। ७६ तदनन्तर कृष्ण 
उनसे बोले, “ किस पुरुष ने तुम्हे भेजा है? ', तो वे बोले, “ कंस ने तुम दोनो 
को पकड़ने के लिए (हमे) भेजा है ” | ७७ उस समय ऐसा सुनकर 
गोपाल (कृष्ण) खिलखिलाकर हँस पड़े (और) बोले, “ कस ने (तुम्हे 
भेजने मे) मूर्खता वरती है। इतनो को किसलिए भेज दिया ? ७८ 
दो जने हम दोनों को गोद मे उठा लेकर जा सकेगे। व्यर्थ ही दोड़ते 
हुए तुम इतने लोग आ गये हो । सभी लौटकर चले जाओ | ७९ यहाँ 
दो जने रह जाएँ। हम खाना खाकर उनके साथ आ जाते है।' 
केशव (कृष्ण) द्वारा ऐसा कह देने पर उन्होंने उसे मान लिया । १८० 
वे वोले, “ कंस सचमुच मूखे (जान पड़ता) है। उसने (हम) ग्यारह 
सहख्रो को न्यर्थ ही क्यों भेजा ? ” फिर दो को (वहाँ) रखकर (अन्य) 
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ठेवनि समग्र । मथुरापंथें परतले। १८१ ऐसा क्षण एक ज्ञाहलियावरी। 
विचार करिती बढ्वराम घुरारी । म्हणती या दोघांसी ये अवसरीं । 
पुजा बरवी समर्पावी। ८5९ जन्मपर्यत न विसरती। ऐसी पूजा करावी 
निगुती। तंब ते दोधे हरीस म्हणती । त्वरितगती चला आतां। ८३ ज़री 
तुम्ही न याल ये क्षणीं । तरी नेऊं दोघांस उचलोनी । ऐसें ऐकतांचि कर्णी 
शैषावतार क्षोभला | छ४८४ बढ्िभदरें आपुल्या हार्तेकहच । दोधांस केलें बहुत 
ताडण । भोंवते गोवछे मिछोन। डांगांखालीं मारिती। ८५५. दोधे 
काकुछती करिती बहुबस। आम्ही न येऊं म्हणती सोडा आम्हांस। बहुत 
झालों कासावीस । सोडा ह॒ृषीकेश म्हणें तयां । 5६ श्रीकृष्ण म्ह्ण दोघांसी। 
ज्ाऊनि सांगा कंसापाशीं। जीवदान दिल्‍्हें आम्हांसी। बढ्िराम आणि 
श्रीकृष्ण । ६७. दोघे मथुरापंथें पछती। असंख्य गोपाछ पाठीं लागती। 
वाटे अडखछोनि पड़ती । संग राम वारीत गोपाढठां । ठप दोधघांचें 
अंग झालें चूर । जबढछोी केले मथुरापुर। पुढें ज्ञात होते अकरा 
सहस्र । _ सागे परतोनि पाहाती । 5&£ तंब कुंथतचि दोचे येती। 








समस्त (दँत्य) मथुरा के मार्ग से लौट गये। १८०१ इस प्रकार (से) 
एक क्षण (व्यतीत) हो जाने पर वलराम और कृष्ण ने (कुछ) विचार 
किया और कहा (सोचकर तय किया), “ इस अवसर पर इन दोनो को 
भली (विद्येप) पूजा (की सामग्री) समर्पित करें। 5२ जिसे वे जन्म 
(के अन्त) तक न भूल सकें, ऐसी इनकी चतुराई से पूजा करें। तब वे 
दोनों हरि से वोले-- “अब शीघ्र गति से चलो । 5५६ यदि तुम इस क्षण 
न आओगे, तो हम (तुम) दोनों को उठाकर ले जाएँगे । ” कानो से ऐसा 
सुनते ही शेप के अवतार बलराम क्षुव्ध हो उठे । 5४ (तदनन्तर) बलभद्र 
ने अपने हाथों उन दोनों का बहुत ताड़न किया। (फिर) चारों ओर 
गोपाल इकट्ठा होकर उन्हें लकड़ी से पीटने लगे। 5५ (तब) वे दोनों 
बहुत गिड़गिड़ाने लगे और बोले, “हम (फिर से यहाँ) न आएँगे, हमें 
(अब की) छोड़ दो । हम बहुत व्याकुल हो गये है । ' तो कृष्ण ने 
कहा, “उन्हें छोड़ दो '। 5६ (फिर) श्रीकृष्ण ने उन दोनों से कहा, 
“ कस के पास जाकर कह दो-- “ वलराम और श्रीकृष्ण ने हमे जीवदान 
दे दिया ' ”। 5७७ (तव) वे दोनों मथुरा के मार्ग से भागने लगे, तो 
असख्य गोपाल उनका पीछा करने लगे। वे (दोनों) मार्ग में अटक- 
उलझकर गिर गये, तो (बल-) राम ने ग्रोपालों को रोक लिया | ८८ 
उन दोनों का अंग चूर-चूर हो गया; (इस स्थिति में) वे मथ्रापुर के 
समीप पहुँच गये। आगे (आगे) ग्यारह सहख्र (दैत्य) जा रहे ये । 
उन्होने पीछे लौटकर (अर्थात मुड़कर ) देखा । ५९ (तो देखा, ) तब वे दोनों 
काँखते-कूखते हुए आ रहे हैं, तो उन सबने उनसे पूछा-- “ अरे रीते हाथ 
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समस्त पुसती तयांप्रती । कां रे आलित रिक्त हस्तीं । राम श्रीपती कोठें 
दोचे । १९० तंव ते बोलती दोधेजण। आस्हांसी तिहीं घातलें भोजन। 
जन्मवरी हैं अन्न । नाही जाणा जेबिलों । १७१ तडस भरोनि येती तिडका। 
मोदक बहु चारिले देखा। जेवितां आपुत्ता आवांका। गलित झाला 
तेधवां । ४९ आम्ही बहुत भालों काकुछती। पुरे म्हणूं तरी न सोडिती। 
अवधेचि आग्रहु करिती। ध्या घ्या महुणोनि एकवां। ६३ बक्िभद्रेंचि स्वहस्तें। 
बहुत वाढिले आम्हांतें । पुरे पुरे म्हणतां नंदसुतें। तरी कदा सोडीचना । &४ 
सांवला उगाचि पाहत होता । तो ज़री वाढावया उठता। मग आमुत्ना अंत 
न उरता। तेणें पुरे म्हणतां राहविलें। ६५ त्यांहीं आम्हांस ऐसे जेबूं घालावें। 
मग त्यांस कंसे धरावें । ऐसे ऐकतांचि आघवे । अकरा सहस्र बोलती | ९६ 
परम नीच देत्यजाती। अन्नाकारणं लाछ घोदिती। म्हणती सांगा रे 
त्वर्तिगती । भोजन देती आम्हां काय । &७ अन्न त्यांजवब्ली आहे कीं नाहीं। 
सांगा आम्ही जातों लवलाहों । तंव ते दोधे तये समयी । बोलती काय ऐका 
तें। €८  म्हणती अन्न कंदा नसरे। तुम्हांसी पुरोनि तुमच्या पितरांस उरे। 
क्यों आ गये ? बलराम और श्रीपति (कृष्ण) दोनो जने कहाँ है ? '। १९० 
तब उन दोनों जनो ने कहा, “ उन्होने हमें भोजन कराया। समझ लो, 
यह अन्न जन्म में (कभी) नहीं खाया था। १९१ (अधिक खाने से) 
पेट फूलकर ददें कर रहा है। देखो, उन्होंने बहुत मोदक खिला दिये । 
उस समय खाते-खाते हमारी सामर्थ्य नष्ट हो गयी । ९२९ हम बहुत 
आकुलता-व्याकुलता को प्राप्त हो गये। हम ' बस, पर्याप्त हुआ 
कहते, फिर भी वे नही छोड़ रहे थे। वे सभी ' लो ', ' लो * कहते हुए 
एक साथ ह॒ठपूर्वक आग्रह किया करते थे ।।९३ बलभद्र ने अपने हाथों 
से हमारे लिए वहुत परोसा; नन्दसुत (कृष्ण) द्वारा “बस, पर्याप्त हो गया *, 
/ पर्याप्त हो गया ” कहने पर भी वह हमें कदापि नहीं छोड़ रहा था। ९४ 
साँवला (श्याम) तो चुपचाप देख रहा था। यदि वह परोसने के लिए 
उठता, तो फिर हमारा अन्त तक शेप न रह जाता -हमारा अच्त ही हो 
जाता। उसने “' बस, पूरा हो गया ' कहते' हुए उसे ठहरा दिया (रोक 
लिया) । ९५ उन्होंने हमे. इस प्रकार खिला दिया। फिर हम उन्हें 
कैसे पकडें ? ” ऐसा सुनते ही वे समस्त ग्यारह सहस्न (देत्य) बोले । ९६ 
देत्य जाति परम ,तीच (जान पड़ती) है। ये ([दैत्य) अन्न के लिए लार 
टपकाते है। वे बोले, “ अरे झट से बता दो, क्‍या वे हमे खाना देंगे । ९७ 
उनके पास अन्न है अथवा नहीं ? बता दो; (यदि है) तो हम झट से 
जाते है। ' वह सुनिये, तब वे उस समय क्या बोले । ९८५ वे बोले, 
(उनके पास का) अन्न कदापि समाप्त नही होता । तुम्हारे लिए पर्याप्त 
होकर तुम्हारे पितरों के लिए शेप रहेगा । तुम्हारे देवों का (भी) पेट 
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तुमच्या देवांचें पोद भरे। ज्ञा माघारे आतांचि। ६९ आता यावें तुमचे 
सागातीं। तरी आणीक आग्रह करिती । जुनी ओछख काढिती। संग न 
सोडिती आम्हांतें। २०० एक भोजलमें झालें अजीर्ण । ढुसरें त्यावरी होय 
प्राणोत्कतमण । ऐसे ऐकतां अवधेज्ण। आले सत्वर हरीज़वब्ठी । २०१ 
देखिला देत्यभार सककछ । भयभीत ज्ाहले गोपाछ। म्हणती .क्रष्णें अर्थ 
प्रब्छ्‌ । येथें आता मांडिला । २ हरि मह॒णं सखे हो ऐका । काहत्रयीं भिऊं 
नका। पाठीसी मी असतां शंका। धरू नका मनांत।३ ऐसें बोलोनि 
जगन्नाथें। मग विलोकिले ऊध्वंपंथें। तंव अकस्मात गंध तेथें। एकादश 
सहस्न उतरले । ४ त्यांत मुख्य गंधर्वे चित्रसेत | तेणें वंदिला जगद्भूषण। पुढ़ें 
ठाकला कर जोड्न। महणे आज्ञा द्यावी सज आतां। ५ श्रीकृष्ण म्हणे सकत्ठां । 
या देत्यांसी भोजन घाला। तंव गंधवे धांवले ते वेढां। प्रव्दय मांडिला 
देत्यांसी । ६ गंधर्व तोडिती नाककान । हस्तपाय ठाकिती मोड़न । 
कितीकांच्या ग्रीवा पिछन। गतप्राण ते केलि।७ ज्यांचे कां उरले प्राण। 


तिहीं समर्पृतत नासिका कर्ण । मथुरेमाजी आले पछन । शंख करिती एकदां। ८ 
बाह॒ती रक्तात्रे पुर। हडबडिलें मथुरानगर । लोक घावरले समग्र । त्रावछती 


भर जाएगा । अभी लौट जाओ ”(। ९९ अब यदि हम तुम्हारे साथ लौट 
आएँ, तो वे और आग्रह करेंगे। पुराना परिचय जतलाएँगे। फिर वे 
हमे नहीं छोड़ेगे । २०० एक भोजन से (ही) अपाचन हो गया है। 
यदि उसपर दूसरा हो जाए, तो प्राण ही निकल जाएँगे।' ऐसा सुनते 
ही वे समस्त जने झट से कृष्ण के पास आ गये। २०१ गोपालो ने 
समस्त दैत्य समुदाय (जब) देखा, तो वे भयभीत हो उठे। वे बोले, ' क्ृष्ण 
ने यहाँ अब बडा उत्पात आरम्भ कर दिया है ']२ तो कृष्ण बोले, " हे 
सखाओ, सुन लो । ब्रिकाल (तक मे) मत डरो।. (तुम्हारे) पीछे अर्थात 
(मदद के लिए) साथ में मेरे होते हुए मन मे कोई सन्देह (आशका) न 
धारण करो '(। ३ ऐसा वोलकर जगन्नाथ ने फिर ऊध्वेमार्ग की ओर 
देखा, तब अकस्मात वहाँ ग्यारह सहस्न गन्धवे उतर गये | ४ उनमें मुख्य 
गन्धर्वे था चित्रसेत । उसने जगद्भूषण क्ृष्ण की वन्दना की और वह 
उनके सम्मुख हाथ जोड़े खड़ा हो गया । वह वोला, ' मुझे अब आज्ञा 
दीजिए '। ५ तो श्रीकृष्ण सबसे बोले, “ इन देत्यों को भोजन करा दो ! 
तव उस समय वे (समस्त) गन्धरव दौड़े और उन्होंने देत्यों के लिए प्रलय 
(सा) आरम्भ किया। ६ उत गनच्धर्वों ने (उन दैत्यो में से कुछ के) 
नाक-कान काठ डाले; (कुछ के ) हाथ-पाव तोड डाले; कितनों की गर्दन 
मरोड़ते हुए उनको ग्रतप्राण कर डाला (मार डाला) ।७ जिनके प्राण 
शेष बच गये, वे भी नाक-कान समर्थित करके मथुरा के पास भागते हुए 
आगये। वे एक साथ चीख रहे थे।८५ रक्त के रेले वह रहे थे। 
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तेव्हां भलतेचि । & म्हणती आणा रे वेगें घोडें। त्यांवरी सत्वर छुपा गाडे। 
मांज़रें आणि साकडे। रथीं जुंपा सत्वर। २१० उचला उखछ झडकरी। 
चुली बांधा घोड़यांवरी। कोथक॒या आणि आड विहिरी। घेऊनि शिरों 
चला रे। २११ नेसा वेगीं दृढ सुसछ्वे। डोईस गुंडाब्ठा रे पाछें। चादू 
आणिक तचौपाछें। पांघरूनियां पछा वेगीं। १२ म्हैशी बांधा वांसरांवरी। 
गाई बांधा कुतन्यांशिरीं। नेसतीं वसनें झडकरी। सांडोनियां पका रे । १३ 
स्त्रियांस म्हणता तेन्न क्षणीं । वोंदीस घ्या हो केरसुणी । पत्ठा सत्वर येथूनी । 
नासिक कर्ण सांभाछा । १४ असो लोक ज़ाहले भयभीत । मगंधर्व परतले 
समस्त । श्रीक्ृष्णासी वंदोनि त्वरित । आज्ञा मागती ज्ावया । १५ म्हणती 
जय जय पुराणपुरुषोत्तमा। अज अजित मेघश्यासा। सच्चिदानंदा पुर्णब्रह्मा । 
न केले सीमा वेदांसी । १६ तूंचि सूत्रधारी सत्य होसी। आम्हां बाहुलियां 
नाचविसी । इंद्र विधि सकल हृषीकेशी। शरण चरणांसी पे आले। १७ 
ऐसें स्तवोनि पुतनाप्राणहरणा । गंध गेले निजस्थाना। असो इकडे घायाक् 
कंससदना । बरव्घतचि पछताती | १८ म्हणती कंसराज्य बुडालें। तुमझें 
(यह देखकर) मथुरा नगर असमजस में पड़ गया। समस्त लोग भयभीत 
'हो गये। वे बेतुकी बाते बोलने लगे । ९ वे बोले, “ भरे, वेगपूर्वक घोड़े 
ले आओ। उनको गाड़ियाँ जोत दो । बिल्लियों और लगूरों को रथों मे 
झट से जोत लो। २१० झट से ऊखल उठा लो, घोड़ो पर चूल्हे बाँध लो। 

(मिट्टी के) घड़े और कुइयॉ-कुएँ सिर पर लेकर चलो । २११ _ वेगपूर्वक 
मूसल दृढ़ता से पहन लो। सिर पर जड़े लपेट लो। काठ के चम्मच 
और चारपाइयाँ ओढ़कर वेग के साथ भाग जाओ । १९ बछड़ो पर भेसी 
को बाँध लो; गायो को कुत्तो के सिर पर बाँध लो । भरे, पहने हुए वस्त् 
झट से उतारकर भाग जाओ ! । १३ उसी क्षण वे स्त्रियों से कह रहे थे-- 
 कोखः मे झाड़े ले लो। अरी, झट से यहाँ से भागो । नाक-कान सम्हाल 
लो ।१४ अस्तु। लोग (इस प्रकार) भयभीत हो गये, तो समस्त 
गन्धर्वे लौट आये। श्रीकृष्ण की वन्दना करके झट से उन्होने जाने की 
अनुज्ञा मॉगी। १५ वे वोले, ' हे पुराणपुरुषोत्तम, जय हो, जय हो। 

है अज, हे अजित, हे मेघश्याम, है सच्चिदानन्द, है पूर्णब्रह्म, (आपकी) 

सीमा वेदों (तक) की समझ मे नहीं आती। १६ आप ही सचमुच 
(सबके ) सूत्रधार होते हैं (और) हम कठपुतलों को नचा रहे है। हैं 

'हृषीकेशी, इन्द्र, विधाता सब आपके चरणों की शरण में आ गये है '। १७ 

पूतना के प्राणों को हरण करनेवाले कृष्ण का इस प्रकार स्तवन करके गन्धर्व 
अपने स्थान के प्रति चले गये । अस्तु । इधर घायल (हुए देत्य) कस के 

,तर बकते-बड़बड़ाते हुए आ गये । १८ वे बोले, * कस का राज्य डूब गया । 

तुम्हारी मौत निकट आ गयी है। ” (यह सुनते ही) कस का चित्त घबड़ा 
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मरण ज़वछ आलें । चित्त कंसावें घावरलें। धगधगलें हृदयांत । १७ कंसास 
सांगती घायाछ। ते दोधे प्रतापसूर्य केवछ । नखाग्रीं हा ब्रह्मांडगोछ। चालविती 
क्षणमात्रें । २९० एक सांवछा एक गौर। दोन्‍्ही परब्रह्म निविकार। ते 
मनुष्यवेयें निर्धार। शेषविष्णु अवतरले। २२१ कंस टाकी श्वासोच्छवास। 
आता काय करणें तयांस। अच्तो गोकुछीं नंदास । श्रुत ज्ञाहले तेधवां। २२ 
को अकरा सहल्न वीर येऊनी । गेले रामकझष्णांस घेऊनी । नंद गौत्ठी यशोदा 
रोहिणी । धाँवती वनों आकऋंदत। २३ यशोदा पिटी वक्षःस्थक। नंद 
वारटेसी पडे विकछ । तंव अकस्मात तमालनीछ । गाई घेऊनि परतला | २४ 
पुढें गाईंचे येती भार। भागे हलधर आणि श्रीधर । भोंवते गोप करिती 
गजर। नाना वाद्यांचे तेधवां। २५ तें देखोनियां यशोदा नंद। हृल्‍यीं 
उचंबब्ठला आनंद । ते समयों ज्ञो ज्ञाहला बह्मानंद। तो कवण वर्ण” शके 
पें। २६ मंदिरा आला इंदिरावर। नंदे समारंभ केला थोर। मेल्ववूनियां 
धरामर। दाने अपार दिधली। २७ उत्तम हरिविजय ग्रंथ। हाचि 
जाणिज्ञे शिबाद्रिपवंत। श्रीव्यंकटेश श्रीभुसहित। परबह्म बसे तेथें। ए८ 


उठा। उसके हृदय मे धड़कन होने लगी। १९ वे घायल लोग कंस से बोले, 
' वे दोनो केवल प्रताप के सूर्य है। यह ब्रह्माण्ड गोल वे नखाग्र से क्षण 
मात्र में चला रहे है। २२० एक साँवला है, तो एक गोरा है। वे दोनों 
ही निविकार परत्रह्म है। निश्चय ही शेष और विष्णु उन मनुष्यो के रूप में 
अवतरित है (।२२१५ कंस आह भर रहा था। अब उनके वारे में क्‍या" 
किया जाए ? अस्तु । गोकुल में नन्‍्द को तब (तक) यह सुनायी दिया 
(सुनकर विदित हुआ) कि ग्यारह सहस्न वीर आकर बलराम और कृष्ण को 
ले गये है। (यह जानते ही) नच्द, गोप, यशोदा और रोहिणी आतक्रन्दन 
करते हुए वन की ओर दोड़े (आये) | २२-२३ यशोदा छाती पीटने 
लगी। ननन्‍्द विकल होकर रास्ते मे गिर पडा, तव सहसा तमालनील 
(कृष्ण) गायो को लिये हुए लौटे। २४ आगे (-आगे) गायों के झुण्ड 
आ रहे थे। (उनके) पीछे (पीछे) हलधर (वलराम) और श्रीधर 
(कृष्ण) थे। (उनके) चारों ओर तब गोप अनेक वाद्यों का गर्जन कर 
रहे थे । २५ उन्हे देखते ही यशोदा और नन्द के हृदय मे आनन्द उमड़ 
उठा। उस समय उन्हें जो ब्रह्मानन्द (अनुभव) हुआ, उसका वर्णन 
कौन कर सकेगा । २६ इन्दिरावर अर्थात विष्णु के अवतार कृष्ण अपने 
घर आ गये, तो नन्‍्द ने बड़ा समारोह सम्पन्न किया । उसने भुदेवों अर्थात 
ब्राह्मणों को इकट्ठा करके अपार दान दिये । २२७ 

श्रीहरि-विजय (नामक यह) ग्रन्थ उत्तम है। इसी को शेपाद्ि 
समझिए। वहाँ परबह-स्वरूप श्रीव्यंकटेण श्री-धू-सहित (श्रीविष्णु लक्ष्मी- 
सहित) निवास करते हैं। २२८ (इस ग्रन्थ के) श्रवण सम्बन्धी विशेष 
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श्रवर्णी आवडी विदवेष । भावार्थ हावि आश्विन मास। सुप्रेम हे विजया 
दशमीस। भक्त येती धांवोनियां। २९७ विजयादशमी विजयदिवस। हरिविजय 
पाहतां सावकादा। शेषाद्रिवासी तो रमाविलास । निजदासांतें रक्षीत्ते । २३० 
ब्रह्मानंक्‍कृृ॒पा पुर्ण। तेंचि निर्मछ निकेतन। जेथें नलग्रे हत वात उष्ण। 
श्रीधर अभंग सेवीतसे । २३१ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संमत हरिवंशभागवत । 
संत ओते परिसोत। द्वादशाध्याय गोड हा। २३२ 

॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥। 


नी जि 


रुचि ही सचमुच आश्विन मास है। (उसके अन्दर) अच्छे शुद्ध प्रेम रूपी 
विजयादशमी के दिन भकत (वहाँ) दौड़ते हुए आ जाते है। २९ विजया- 
दशमी विजय (सूचित करनेवाला) दिवस होता है। श्रीहरि-विजय ग्रन्थ 
को फ़ुरसत के साथ देखने पर शेपाद्विवासी रमाविलास (भगवान विष्णु) 
अपने दासो (भकतो) की रक्षा करते हे । २३० 

आननन्‍्दस्वरूप ब्रह्म जैसे गुरु ब्रह्मानन्द की पूर्ण कृपा ही निर्मल भवन 
है, जहाँ द्वतभाव रूपी उष्ण हवा नहीं लगती (वहाँ अद्वैतभावमय शीतलता 
रहती है) । वहाँ श्रीधर कवि अनवरत उनकी सेवा करता है। २३१ 

॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवश और 
श्रीमदृभागवत पुराण से सम्मत है। सन्त श्रोता उसके इस' मधुर बारहवें 
अध्याय का श्रवण करे। २३२ 


॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ 


झा इयूए[ सु ३३ 
[ देवान्तक, जलासुर आदि का वध | 


श्रीगणेशाय नमः ॥ जो परमात्मा शेषशायी । जो क्षीरसिधूचा ज्ांवई । 
तो राखितो गोकुछीं गाई। गौह्ियांच्या सर्वदा। १ ज्यासी नाम रूप ग्रुण 


औगणेशाय नमः: । जो शेपशायी परमात्मा है, जो क्षीरसागर के 
दामाद है, वे (ही भगवान विष्णु क्ृष्णावतार ग्रहण करके) गोकुल मे 
गवालो की गायो की नित्य रखवाली करते है। १ जिनके त (कोई) 


१ क्षीरसागर के दामाद-- अमृत की प्राप्ति के लिए जब देव और दानव क्षीरसागर 
को मथ रहे थे, तब उसमें से लक्ष्मी प्रकट हुईं, जिसे भगवान विष्णु ने पत्ती-रूप में 
स्वीकार किया। क्षीरसागर में उत्पन्न होने के कारण लक्ष्मी क्षीरसागर की कन्या 
हा है। इस दृष्टि से उसके पति भगवान विष्णु क्षीरसागर के दामाद माने जाते 
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नाहीं। निविकार व्यापक सर्वाठायीं। तो नंदराणीस म्हण आई। सक्षः 
घेई कडंवरी । २ ज्ो नाना साधनों न साथे। त्यासी यशोदा दांव्यानें बांधे + 
ज्याच्या कृपेनें ब्रह्मांड बोधें। तो गौल्ठियांचें छंदें नाच्तसे। ३ व्यास- 


वाल्मीकादि कवी । वर्णिती ज्याची सदा पदवी। तो ग्ोव्वियांसागातें जेवी 
थोरपण टाकनियां । ४ तोचि हा पंढरींत भीमातीरी । ब्रह्मानंद लीलावतारी। 


नाम है, न (कोई विशिष्ट) रूप हैं, न (ही कोई अपना विशिष्ट) गुण 
(-धर्म) है, जो निविकार हैं, सब स्थानों को व्याप्त करनेवाले है,. के 
(निर्गुण निविकार निराकार ब्रह्म सगुण रूप धारण करके ) नन्द की स्त्री से. 
कहते है, “ अरी माँ, मुझे गोद में लेलो '।२ जो नाना (प्रकार की.) 
साधनाओ को सम्पन्न करते रहने पर भी (बड़े-बड़े योगियों को भी) प्राप्त 
नही हो जाते, उन्हें (एक साधारण स्त्री) यशोदा पंगहे से बाँधती है; 
जिनकी कृपा से ब्रह्माण्ड का (ज्ञानार्थी साधक को) ज्ञान होता है; वे ग्वालों 
की इच्छा के अनुसार नाच रहे है (ग्वालों की इच्छा के अनुसार कोई भी: 
काम कर रहे है) । ३ व्यास, वाल्मीकि आदि कवि ज़िनकी महिमामयी 
कीति का सदा वर्णन करते हैं, वे अपनी वड़ाई (महानता का विचार) 
छोड़कर (भुलकर) ग्वालो के साथ जीमते हैं । ४ पण्ढरपुर (नामक इसः 
पावन नगर ) में भीमानदी के तट पर वे ही आनन्दस्वरूप ब्रह्म श्रीविट्ठल 
भगवान के रूप में लीलावतार ग्रहण करके समपद मुद्रा में एक ईंट पर 
(खड़े) रहकर भक्तों की बाद जोह रहे है । ५ 


१ समपद मुद्रा-- समस्त शरीर सौष्ठव के साथ सीधा रखकर दोनो पाँव एक ताल' 
अन्तर पर एक रेखा में रखते हुए खड़े रहने की मुद्रा । 


२ एक ईंट पर खड़े भगवान-- पण्ढरपुर के सुविख्यात विटठल मन्दिर में भगवान 
की प्रतिमा ईंट पर खडी प्रतिष्ठित है। भकक्‍तजनो की मान्यता है कि पुण्डलिक नामक 
एक ब्राह्मणपुत्न ने पत्नी-प्रेम से कर्तेव्यश्रष्ठ होकर अपने माता-पिता की इतनी. उपेक्षा: 
की कि उन्हें घर छोड़कर काशी जाकर रहना पडा । कुछ दिन पदचात पुण्डलिक भी. 
उनको खोजते हुए घर से चल दिया । मार्ग में कुक्‍कुट ऋषि के आश्रम में उसने देखा 
कि गगा-बमुना-सरस्वती आकर ऋषि को प्रतिदिन स्तान कराती पुण्डलिक को. 
विदित हुआ कि यह कुक्कुट ऋषि की मातृ-पितृभक्ति का फल है। उसे अपने आचरण” 
पर पछतावा हुआ । फिर उस ऋषि के उपदेश से प्रभावित होकर वह माता-पिता 
को काशी से लौटाकर अपने घर ले गया और उनकी सेवा में रत रहने लगा। ,उसकी 
पितृभ्नक्ति से प्रसन्न होकर भगवान विष्णु उसके यहाँ आ गये, जब वह अपने पिता की. 
चरण-सेवा कर रहा धा। चरण-सेवा मे बाधा न आए, इसलिए स्वय न उठकर हीं 
उसने एक इंट श्रीविष्णु के पास फेंक दी और उसपर खड़े रहने को कहा । ईंट पर खड़ें 
रहकर उन्होने पुण्डलिक से वर माँगने को कहा | तो वह वोला-- आप इसी मुद्रा मे 
नित्य यहाँ खडे रहे, “ पुण्डलिक-व रद ' नाम धारण करें और यह स्थान * पुण्डलिकृपुर 
कहलाए। भगवान विष्णु ने ' तथास्तु "कहा । विष्णु ही वस्तुत- * विट्ठन ' हैं, और 
पुण्डलिकपुर पण्डरपुर 
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समपद ज्ोडोनियां विटेवरी । वाद पाहात भक्तांची । ५ बाराबा अध्याय 
संपतां। काय वर्तेली तेथे कथा। अकरा सहस्र कंसदूृतां। नासवूनि 
गेले गंधर्व । ६ याउपरी एके दिनीं। यमानुजातीरीं कंवल्यदानी। अनंत 
गोपाछ मिछोनी । खेछ मांडिला तेधवां ।७ ठायीं ठायीं वृंद गोपाछांचे। 
खेछ खेछती ताना परींचे। नाना कष्ट साधनांवे। तपें तीव्र आचरती । ८ 
हरीसी सांडूनि एकीकडे। ठायीं ठायीं मांडिलीं बंड। नाना मर्ते 
साधनकाबाडे । नेणोनि 'हरीसी शोधिती।_६ एकों वादप्रतिपाद केला। 
हमामा घालितां जन्म गेला। एकों हुतुतु खेछ मांडिला। अहंकृति 
ज्ञाणोनियां । १०. एकांनीं भेदाची हुमली। घालितां तीं बहु अ्रमलीं। 
अहंममतेची चेंडफब्ठी । एक भ्रमणचत्नों खेछती । ११ काव्विवंचना करिती 
पाहीं। हेचि एक खेछतोी लपंडाई। एकोीं वायुधारणाबढ पाहीं। केली 


बारहवे अध्याय के समाप्त होने तक वहाँ क्या कथा (वर्णित) हुई-- 
उस अध्याय के अन्त मे किस कथा का वर्णन किया गया ? (वहाँ यह कहा 
गया कि ) गन्धवे (कृष्ण के आदेश के अनुसार) कस के ग्यारह सहसख्र दूतो 
को कष्ट को प्राप्त कराकर चले गये । $ इसके पश्चात तब एक दिन 
यमुना के तीर पर कंवल्य पद के दाता श्रीकृष्ण और असख्य गोपालों ने 
मिलकर खेल (खेलना) आरम्भ किया । ७ गोपालों के दल स्थान-स्थान 
पर' नाना प्रकार के खेल खेलने लगे। वे नाना प्रकार के साधवाओं के 
कष्ट उठाने लगे; उम्र तपों का आचरण करने लगे । ५. श्रीहरि को एक 
ओर छोड़कर उन्होने स्थान-स्थाव पर (पाखण्डात्मक सतों के अनुसार 
आचरण करते हुए) विद्रोह आरम्भ किया। वे श्रीहरिः (के सच्चे रूप) 
को न जानते हुए नाना प्रकार के मतो (पन्‍्यो) के अनुसार साधनाएँ और 
परिश्रम करके (श्रीहरि) की खोज करने लगे । ९ कुछ एक ने वाद- 
प्रतिवाद किया । (वाद के रूप मे) हुमरी-स्वरूप खेल खेलते-खेलते उतका 
जन्म बीत गया । कुछ एक ने अहक्ृतति अर्थात अपनी करनी को ही सब 
कुछ समझकर कबड्डी नामक खेल आरम्भ किया। १० कुछ एक हुमरी 
खेलते-खेलते (चरवाहों का एक बेल जिसमे मूँह से खिलाड़ी बराबर 
विशिष्ट ध्वनि उत्पन्न करते रहते है) बहुत थक गये । कुछ एक अहममता 
रूपी गेंद-बल्ला खेल रहे थे, अर्थात अहंकार और ममत्व में उलझकर एक 
दूसरे का सामना करके विजय प्राप्त करने का यत्न कर रहे थे। कुछ 
एक भ्रमण-चक्र खेल रहे थे- अर्थात चक्र की भाँति वृत्ताकार अपने 
ही चारों ओर घूम रहे थे (इहलोक को भ्रम में पड़कर सत्य समझकर 
व्यवहार करके भँवर की भाँति घूम रहे थे) । ११ देखिए, कुछ एक यह 
विचार कर रहे थे कि काल अर्थात मृत्यु को कैसे टाल दें (जब कि वह 
उनका पीछा कर रही है) --कुछ एक यही लुकाछिपी बेल रहे थे । 


कप 
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वावडी शरीराची ११२ तीथ्थेश्रमणाचा भोंवरा । घेवोनि खेंछती एकसरां। 
एक जस्मप्रृत्यु येरश्ञारा। विटीदांडू खेछती। १३ सिद्धींचें साधनें सुरवाडती । 
कडेकपार्दटे एक शोधिती । परी हरिरूपीं न मिछती । अहंममते भुलोनियां। १४ 
ऐसे बहुत गंंतले खेलीं। दुरूनि पाहे वनमाव्ठी । तों त्यांच्या गाई सकव्ठी । 
रानोमाछ चौताछती । १५ दक्ष इंद्रिये मनोवृत्ती । खडाणा गाई न वढछती। 
गोपांसी स्हणे जगत्पती । गाई आधी सांभाछा रे। १६ गाई वक्कूनि स्थिर 
करा। भग खेछ तुमचा अवधा बरा। ऐसे बोछतां जगदुद्धारा। गोप 
धांवती वछावया। १७ करणांचिया नाना वृत्ती। दुरोल गाई नाटोपती। 
विषयतृण देखती । तो तों धांवती पुढें पुढें । (६. आडसाग गाई धांवती। 
नाना कडेकपाटी रिघती। तृष्णेच्या खत्ठग्यामाजी पडती। कदा व सरती 
माघारां। १९ वासनेच्या ज़ारढ॒या थोर। त्यांत तोंडे घालिती वारंबार। 


देखिए, कुछ एक ने वायुधारणा अर्थात श्वासनिरोधनात्मक प्राणायाम- 
स्वरूप योगसाधना के रूप में अपनी (-अपनी) देह को पतंग बना 
लिया । १२ कोई एक तीथ्थ॑स्थल-भ्रमण रूपी लद॒टू एक, साथ खेल रहे थे, 
तो कुछ एक जन्म और मृत्यु के रूप में आवागमन रूपी गुल्ली-डण्डा खेल रहे 
थे। १३ सिद्धियो की प्राप्ति के लिए साधना करने से कुछ एक सुख को 
प्राप्त हो रहे थे। कुछ एक गिरि-कन्दराओं में (श्रीहरि को) खोज रहे 
थे, परन्तु अहुंकार तथा ममत्व अर्थात देह सम्बन्धी अहंकार एवं ममत्व से 
मोहित होकर श्रीहरि-रूप मे (ब्रह्म में) नहीं मिल पा रहे ये । १४ इस 
प्रकार वे बहुत प्रकार के खेलो में उलझे हुए थे। वनमाली श्रीकृष्ण यह 
दूर से देख रहे थे; तब उनकी समस्त गाये क्षुब्ध होकर वन-वन बुरी तरह 
घूमने लगी । १५ दसों इन्द्रियाँ तथा मनोवृत्तियों रूपी अड़ियल-लतही 
गायें सम्हल नही रही थी। (यह देखकर ) जगत्पति उनसे बोले-- ' पहले 
(अपनी-अपनी ) गायों की देखभाल करो । १६ गायों की देखभाल कंरते 
हुए (गायो का ध्यान रखते हुए) उन्हें स्थिर कर लो-- अनन्तर तुम्हारा 
समस्त खेल अच्छा हो जाएगा । (यहाँ पर यह सूचित है कि इन्द्रियाँ और 
मनोवृत्तियाँ अड़ियल गायें है, वे चचल है। जब तक अपनी मनोवृत्तियाँ 
अविचल नही हो पाती, मन चंचल बना रहता है, तब तक समस्त साधनाएँ 
व्यय होती रहती है) ।” जगदुद्धारक कृष्ण द्वारा ऐसा वोलते ही गोप 
(गायों की) देखरेख करने के लिए दौड़े । १७ इन्द्रियो की नाना 
प्रवृत्तियों रूपी दूरस्थ गायें वश में नहीं आतीं। वे भोग विषयस्वरूप 
घास को (जैसे-जैसे) देखती है, वैसे-वैसे आगे-आगे दौड़ती हैं। १८ 
(मुख्य और उचित मार्ग को छोड़कर) कष्टप्रद अनुचित मार्ग पर (कुमार्ग 
पर) गाये दोड़ती है; वे गिरि-कन्दराओं में पैठ जाती है; प्यास के गड्ढे 
में गिर जाती है और फिर कभी भी पीछे नही लौटती है। १९ वासना 
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तेथें कामक्रोधादिं किरडे अपार। कडकडोनि डंखिती। २० द्वेष गये सद 
मसत्सर। हेवि सावज्ें भयंकर। विकल्पगुल्में अतिघोर। निर्मम नोहेचि 
तेथोनि । २१ निदेसे ओरबडती कांटे । नाना कुतके आडफांटे। त्रिविध 
तापाचे चपेटे । भयंकर वणवा हा।२२९ ऐशा गाई विषयतृण चरती। 
परी सर्वथा नव्हे तृप्ती। मग स्वर्गंसुखाच्या पर्वेती । ऊर्ध्वंगती चढियेल्या | २३ 
सुकृताचें तृण सरे। संग फिरतां न ये माघारें। लोटूनि देती एकसरें। 
दुःखभारें आरडती । २४ जैसे भाडियाचें घोडें देख। कीं वेश्येची मैत्री क्षण 
एक । कीं उशीं घेतला दंदशुक । बहु शीतछ म्हणोनियां । २५ कीं विषादें 
शीतत्ठपण । कीं ओडंबरीचें भुषण। को गंधर्वनगरींचें सेन्य। तेसे ज्ञाण 
स्वर्गंसुख । २६ अतो गाई गेल्या सकछ । बहिमृख अवधे गोपाछ । मग 
धांवती रानोमाछ।  गोगवेषणाकारणें। २७ गाई नाटोपती सर्वथा। 


>टे > कल. 
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के झुरमुट बड़े-बड़े होते है। (वे गाये उनमे बार-बार मुँह डालती है) 
वहाँ (उन वासना रूपी झुरमुटो मे) काम-क्रोध आदि विकार रूपी 
असख्य सँपेले होते है। वे दाँतो को पीसते हुए कसकर काठते है । २० 
द्वेष, धमण्ड, मद, मत्सर ही भयावह श्वापद है। (उन वनों मे) विकल्प 
रूपी अतिघोर ग्रुल्म (झाडियो के झुरमुठ) होते है। (उनमें एक वार 
पुठ जाने पर) वहाँ से बाहर निकल आना होता ही नहीं । २१ 
निन्‍्दा रूपी काँटे खरोचते है; नाना. (प्रकार के) कुतर्कों के विध्त (वहाँ 
उप्रस्थित), होते है।  (आधिभौतिक, आधिदेविक और आध्यात्मिक 
नामक) तीनों प्रकार के ताप 'के आघात (ही मानो) डरावना दावानल 
है। २२ इस प्रकार,की गाये भोग्य विषय रूपी घास खाती रहती है; 
परन्तु उनकी बिल्कुल; तृप्ति नही हो पाती। फिर (वे मानती है कि) 
स्वर्ग के-से सुख के पर्वत पर वे ऊध्वंगति से चढ़ गयी है। २३ (वहाँ 
जाने पर) सुकृत अर्थात पुण्य की घास समाप्त हो जाती है, फिर (वहाँ से) 
पीछे मुड़ना नही आता । (वहाँ से) एक साथ उन्हें धकेल देते है, तब 
वे दुःख के वोझ से (दवकर) चीखती-चिल्लाती रहती है। २४ देखिए, 
वह स्वर्ग-सुख ठीक वैसा ही है, जैसे भाड़े का घोड़ा होता है (वह तो उस 
मआलिक का होता है, हमारा अपना नही हो सकता), अथवा वेश्या की 
'एक क्षण की मित्रता जैसा होता है, अथवा बहुत शीतल मानकर साँप को 
'सिरहाने (तकिये-सदृश) लिया हो । २५ अथवा स्वर्ग-सुख' को वैसा ही 
समझिए, जैसे विष की शीतलता होती है, अथवा जादूगर द्वारा निर्मित 
आभूषण , (क्षणिक, मिथ्या) होता है, अथवा गन्धर्व नगरी की सेना होती 
'है। २६ अस्तु। समस्त गायें (दूर) चली गयी । (इधर) सब गोपाल 
प्रवृत्तिमार्गी थे।॥ तब वे गायो को खोजने के लिए वन-बन बेतहाशा 
दौड़ने लगे | २७ गाये तो बिलकुल वश में नहीं आ रही थी। (इधर) 
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शिणले गोपाछ धांवतां। इंद्रिय निग्नह करू ज्ातां। तोंतीं अधिक 
खबहती । २८ नेत्र भलतेंचि बिलोकिती। म्हणोनि झांकिले अहोराज्ीं॥। 
तों कर्ण नसतेचि ऐकती । कसी आकक्ती इंद्वियें । २७४. जिव्हां जाठवी रस। 
प्राण मागे सुवास । त्वचा मांगे स्पर्श । थोर उत्कष इंद्रियांचा। ३० मन 
इंद्रियांचा धनी । एकादश स्वर्ग यापासूनी। त्या मनासी ठायीं बढछोनी। 
हरीविण कोणा नाणवे ।३५ मन हैं व्याक्ष भयंकर। दश इंद्रियें त्याचीं 
पिलीं साचार। जिकडें उडी घेई मनोव्यात्र । पिलों समग्र तिकडेचि। ३२ 
या मनोव्यात्रें थोर थोर। गिल्िले पुन्हां दुजे गिक्षणार। भगांकित केला 
पुरंवर। . दालंकी चंद्र शाहला। ३९ जअतो बहुतांचें सांबे घेता। जिंदा 
गोपाल दौड़ते-दौड़ते थक गये । इन्द्रियों का निग्रह करने जाने पर वे तो 
अधिक ही क्षुब्ध हो जाती है। २८ आँखें अनचाहा (अनुचित-अहितकारी ) 
देखने लगती है, इसलिए दिन-रात उन्हें (यदि ) बन्द कर दिया, तब तो कान सुनने 
लगते है। (इस प्रकार होने पर) इन्द्रियाँ काबू में कैसे आ सकती हैं । २९ 
जीभ रसों को याद करती है; नाक सुगन्ध मॉगती है, त्वचा स्पर्श माँगती है 
(चाहती है) । इस प्रकार इन्द्रियों (की प्रवृत्तियों का, उनकी सुखलोलुपता 
का) परम उत्कप्प हो जाता है। ३० मन तो इन्द्रियों का स्वामी होता है। 
उससे ग्यारह स्वर्ग मिलते है। उस मन को (कुमार्ग, इन्द्रियों की अधीनता 
से) लौटाकर (उसके अपने उचित) ठिकाने पर विता श्रीहरि के कोई नही 
ला सकता । ३१ यह मत (मानो ) कोई भयानक बाघ है; दसो इन्द्रियाँ 
उसके सचमुच बच्चे (शावक) है। जिस ओर मन रूपी बाघ छलाँग 
लगाता है, समस्त शावक उसी ओर जाते है। ३२ इस मन रूपी वाघ 
ते (पूर्वंकाल में) वड़ों-बडों को निगल डाला है; फिर वह दूसरो को निगल 
डालेगा। उसने पुरन्दर इन्द्र! को भगो से" अंकित कर दिया, तो चर्द्धर 
कलंकित हो गया । ३३ अस्तु । बहुतों के नाम लेने पर सचमुच (मेरे 
मुख से दूसरों की) निन्‍दा हुआ चाह रही है (उसे मैं टालना चाहता हूँ) । 

३ पुरन्दर इन्द्र-- इन्द्र ते अत्यधिक वलशाली पुर नामक देत्य का संहार किया, 
इसलिए उसे * पुरंदर ' उपाधि प्राप्त हो गयी । 

२ इन्द्र का भगो से युक्त हो जाना-..- अहल्या की प्राप्ति न होने पर भी इन्द्र गौतम 
ऋषि की स्त्री अहल्या के प्रति आसकक्‍्त वना रहा । एक दिन गौतम के स्तान के लिए 
चुले जाने पर इन्द्र ने उनका कप धारण किया और आश्रम में आकर अहल्या से समागम 
किया । गौतम को लौटने पर इस वात का पता चला, तो उन्होने इन्द्र को अभिशाप 
दिया कि 08 शरीर शत-शत (एक सहस्त) भगो से युक्त हो जाए। तो उसका 
शरीर सहल्न भगों से युक्त हो गया। शाप-विमोचन के रूप मे गौतम ने उन भगों को 
नेतो में परिवर्तित कर दिया। (इसलिए इन्द्र सहल्ननयत, सहल्ाक्ष कहाता है ।) 


हे चन्द्र ने गुरु-पत्नी तारा का अपहरण किया और उसे अपने पास अपनी स्त्री के 
समात्त रखा। इस पापकर्म के कारण चन्द्र कलंकित हुआ | 
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घडों पाहे तत्त्वतां। गोपाछ शिणले बहु धांवतां। गाई सर्वेथा नाठोपती । ३४ 
ऐसे गोपाछ बहु श्रसले। म्हणती काय करावें ये वेठे । धरा जगद्धंाचीं 
पाउलें। तरी आकछे गोव्‌द। ३५ सग सकत्ठ गोपाछ त्या अवसरा। 
शरण आले इंदिरावरा। म्हणती तुजञ्नवांचून सुरहरा। गाई कदा 
नाकछती । ३६ तुजञ्नवेगढीं बंड। केलीं आस्हीं उ्दंडें। बहुत साधनें 
प्रचंडे। करोनियां शीणलों ।३७ हरि तुझी कृपा न होतां। अबधीं साधमें 
गेलों वृथा। आतां उठ तूं अच्छुता। वढ्ीं गाई आमुच्या। ३८ ऐसे गडी 
सहज़ बोलती । क्ृपारस दाटला हरीच्या चित्तों। वंशवाद्य घेऊनि हातीं। 
कमलापति ऊठला। ३६ घुरलीधर ते अवसरीं। सुरली लाविली अधरीं। 
मुरलीनादें मसुरारी। मन सोहवी गाइईंचें।४० ऐकता सुरलीचा स्वर। 
गाई टंवकारल्या समग्र | धांवत आल्या सत्वर । सर्वे विषय टाकूनियां। ४१ 
हरीभोंवत्या हंबरती । एकी प्रीतीने चरण चाहदिती। पुच्छे वर करूनि 


(इधर) गोपाल दौड़ते-दौड़ते बहुत थक गये, (फिर भी) गाये काबू में 
बिल्कुल नहीं आ रही थी। ३४ इस प्रकार गोपाल बहुत थकावट को 
प्राप्त हो गये । उन्होंने कहा (सोचा)-- इस समय क्या करें। (अब 
तो) जगद्वन्य कृष्ण के पॉव पकड़ लें, तो ही गायो का झुण्ड वश में आ 
जाएगा । ३५ अनन्तर उस समय समस्त गोपाल इन्दिरावर भगवान 
विष्णुस्वरूप कृष्ण की शरण मे आ गये और वोले-- ' है मुरहर (मुर दैत्य 


का सहार करनेवाले), विना तुम्हारे गाये कभी भी वश में नहीं था 
पाएँगी । ३६ तुम्हे छोड़कर (तुम्हारी उपेक्षा करके) हमने बड़े-बड़े 
पाखण्डमय विद्रोह किये; बहुत प्रचण्ड साधवाएँ करके हम थकावट को 
प्राप्त हो गये । ३७ हे हरि, तुम्हारी कृपा न होने से (हमारी) समस्त 
साधनाएँ व्यर्थ हो गयी । अब, हे अच्युत, तुम उठो और हमारी गायों को 
सम्हाल लो (लौटा लाओ) '। ३८ इस प्रकार वे साथी-सगी स्वाभाविक 
रूप से वोले, तो श्रीहरि के चित्त में कृपा रूपी रस उमड़ उठा। 
(तदनन्तर ) वशवाद्य अर्थात बॉसुरी हाथ में लेकर कमलापति विष्णुस्वरूप 
कृष्ण उठ गये । ३९ मुरलीधर कृष्ण ने उस समय मुरली ओठों से लगा 
ली। फिर मुरारि कृष्ण मुरली के स्वर से गायों के मन को मोहित करने 
लगे । ४० मुरली के स्वर को सुनते ही समस्त गायों के कान खड़े हो 
गये और वे समस्त विषयो (स्वरूप घास, जल) को छोड़कर झट से दौड़ती 
हुई आ गयी। ४१ श्रीहरि के चारों ओर (खड़ी होकर) वे रंभाने 
लगी। कुछ एक प्रेम से उनके पाँवों को चाटने लगी, तो कुछ एक पूँछ 

१ गो ८ १ गाय, २ इन्द्रिय। यहाँ गायों के झुण्ड को वश में करने के लिए कृष्ण 
की शरण में जाने की वात कही है। अप्रत्यक्ष रूप मे यहाँ पर सूचित है कि कृष्ण 
की शरण मे जाने पर मनुष्य का मन इन्द्रियों का दास बना नहीं रहेगा । 
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नाचती। गोप पाहती विस्मित। ४२ गोप स्हणती घननीछा। धन्य तुझी 
अगाध लीला। क्षणसात्रे गाई सकछा । तुबां बछ॑विल्या मुरलीस्वरें। ४३ 
कृष्णपायीं घालिती मिठी। प्रेमें सदुगद होती पोटीं। म्हणती धन्य 
भाग्य आमसुचें सुष्ठीं। गडी जगजेठी ज्ञोडला। ४४ कढ्ठंबातव्हीं घननीछ। 
पांवा वाज़वी रसाठ । सभोंवते मिल्दोनि गोपाछ । गदारोछ करिताती । ४५ 
पेंधा म्हणे ऐका गोष्टी। पूर्वी खेछे बहुत जाहले सृष्ठीं। आम्ही जाहलों 
तेचि पुढती। खेले देखा सर्वही। ४६ गडी स्हणती पेंधिया । ते कोण सांगे 
लवलाह्या । पेंधा म्हणें चित्त देजनियां। सावध ऐका सकहही । ४७ पूर्वी 
नीलग्रीवसुत घबडानन । संसार मिथ्यारूप ज़ाणोन। कपाटीं बेसला जाऊन। 
स्वस्वरूप चितित । ४८ विधिएुत्र नारद ज्ञाणा। तो कव्ठी लावावया बहु 


जी 2 
ऊपर उठाये नाचने लगी। गोप विस्मित होकर यह देख रहे थे । ४२ 
तत्पश्चात गोप बोले--' हे घननील कृष्ण, तुम्हारी अथाह लीला धन्य है। 
मुरली के स्वर से समस्त गायों को तुम लौटा ले आये !। ४३ उन्होंने कृष्ण 
के पॉवों को (अपने हाथों से) लपेट लिया। वे प्रेम से मन में बहुत 
गद्गद हो उठे और वोले, ' संसार में हमारे भाग्य धन्य है (जब कि) जगदु- 
श्रेष्ठ कृष्ण को हमने साथी के रूप में प्राप्त किया '। ४४ घननील कृष्ण 
क॒दम्ब वक्ष के तले मुरली रसमय (मधुर स्वर मे) बजा रहे थे। तो 
गोपाल चारो ओर इकट्ठा होकर गरजने लगे । ४५ (तब) मनसुखा 
बोला, “ (मेरी) वात सुन लो। पूर्वकाल में इस जगत में बहुत खिलाड़ी 
हो गये। देखो, वे ही (पूर्व॑काल के खिलाड़ी) आगे चलकर (इस समय ) 
हम सभी (के रूप में यहाँ उपस्थित) हो गये है '। ४६ (यह सुनकर ) 
साथियों ने कहा, “ अरे मनसुखे, झट से बता दो (पू्वकाल के) वे (खिलाड़ी ) 
कौन थे ? ” तो मनसुखा वोला, “ तुम सभी मन लगाकर अवधानपूर्वक 
सुन लो । ४७ पूर्वकाल में नीलग्रीव शिवजी के षडानन' (अर्थात स्कन्द) 
तामक (छः मुखधारी) पुत्त ससार को सिथ्यास्वरूप समझकर एक गुहा 
में जाकर आत्मस्वरूप का चिन्तन करते हुए बंठ गये । ४५ समझ लो, 
ब्रह्मा के पुत्र तारदजी है । वे कलह लगाने में वहुत चतुर है। वे (दूसरों 
१ पडानन-- शिवजी का पाव॑ती से उत्पन्न पुत्र और देवों का सेनापति। 
पौराणिक मान्यता के अनुसार यह तारकासुर का वध करने के लिए ही अवतीर्ण हुआ । 
इसने सात दिनो की आयु मे उस बसुर का वध किया । इसके छ. मुख थे, इसलिए उसे 
पडानन, पण्छुख कहते हैं। यह स्कन्‍्द, कारतिकेय आदि नामो से भी जाना जाता है। 
यह देवस्त्रियों को वुरी नज़र से देखने लगा, तो पाव॑ंती ने उसे सन्मार्ग पर लाने के हेतु 
प्रत्येक स्त्री मे अपना रूप दिखाना आरम्भ किया । उससे पश्चात्ताप-दग्ध होकर वह 
स्त्रियों के प्रति तथा समस्त भोग-विलासों के प्रति अत्यधिक विरक्‍्त हो गया । 


मे हिल्ज नारद-- ये ब्रह्मा के मानसपुत्र, धर्मेज्ञ तथा संगीत के आचार्य माने जाते है । 
भगवान विष्णु के (अर्थात कृष्ण तथा राम के भी ) सर्वश्रेष्ठ भक्त माने जाते है। ये 
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शाहणा । परस्परें लावूनि भांडणा। आपण कौतुक पाहातसे । ४६ 
व्यासपुत्न शुक आगका । तेणें काम संगद्वाचि गिछ्िला । रंभेद्ा गये हरिला। 
निजप्रतापेंकहनियां । ५०. अंबरीष श्रुव रुक्मांगर । शिबी हरिश्चंद्र प्रसिद्ध । 





में) परस्पर कलह उत्पन्न करके दूर से मज़ा देखते रहते हैं । ४९ व्यासजी 
के पुत्र शुकजी” तो अनोखे हैं । उन्होने समस्त काम को मिगल डाला था | 
उन्होंने अपने (मनोनिग्नह के) प्रताप (के बल) से रम्भा के गवे का हरण 
किया । ५० (फिर) अम्बरीष, ध्रुव”, रुक्‍्मांगद' थे; शिवि', हरिशचन्धधँ 


कलह लगाने मे अत्यन्त कुशल थे। दक्ष के पुत्रो को उपदेश देकर उन्हे सासारिक बातो 
से विरक्‍्त कर दिया, स्वयवर सभा मे राम द्वारा धनुर्भंग हो जाने पर इन्होने यह 
समाचार परशुराम से कहा और उन्हे उकसाया। इनके द्वारा दो व्यक्तियों मे कलह 
उत्पन्न करते के बारे मे पुराणो में अनेक कथाएँ उपलब्ध है । 
१ शुक-- देखिए टिप्पणी २, प० ४२, अध्याय १। 


२ अम्बरीप-- ये अयोध्या के सुर्यवशोत्पन्न विष्णुभकत राजा थे। एक वार 
कातिक की एकादशी के अवसर पर इन्होने ब्रत के पारण में लगे हुए रहने के कारण इनके 
द्वारा दुर्वाता ऋषि की उपेक्षा हुई, तो उन्होने क्रोध से इनके पीछे कृत्या छोडी । परन्तु 
भगवान विष्णु ने सुदर्शन चक्र से इनकी रक्षा की । भक्ति के फलस्वरूप इनको मोक्ष- 
लाभ हुमा । 


३ श्रुव-- यह राजा उत्तानपाद का रानी सुनीति से उत्पन्न पुत्र था। बचपन में 
विमाता सुरुचि के वश में होने के कारण राजा ने उसे अपनी गोद से उतार दिया । 
उससे अचल पद पाने की दृष्टि से यह यत्नशील हुआ। वाल्यावस्था में ही नारद के 
उपदेश से उसने “ && नमो भगवते वासुदेवाय ' मन्त्र का जाप करते हुए कठित तपस्या 
की। उससे प्रसन्न होकर भगवान विष्णु ने उसे राज्य आदि देना चाहा, लेकिन 
उसने उसे स्वीकार नहीं किया । तो उसकी एकनिष्ठ भक्ति से प्रसन्न होकर भगवान 
ने उसे आकाश में (उत्तर दिशा मे) ध्रुवपद (अविचल पद) दिया । 


४ रुक्मागद-- इक्ष्वाकु-कुलोत्पन्न राजः रुक्मागद भगवान विष्णु के परम भक्त ये । 
उन्हें एकादशी ब्रत के प्रति अत्यधिक श्रद्धा थी। ब्रह्मा वे उसकी ब्रत सम्बन्धी निष्ठा 
की परीक्षा करने के हेतु मोहिनी नामक अप्सरा को नियुक्त करके उसके द्वारा उसे 
विचलित करने का यत्न किया । परन्तु वह असफल हो गयी । तदनन्‍तर उस अप्सरा 
ने रुवभागद को पुत्र धर्मागद का खड़ग से वध करने को कहा, वह उसका सिर काटने 
ही जा रहा था, त्योही भगवान विष्णु प्रकट हो गये और उसपर प्रसन्न होकर उसे 
अनेकानेक वर प्रदान किये । 


५ शिवि-- उशीनर राजा का पुत्र शिवि (औशिनरी) उदारता और दातृत्व के 
लिए परम विख्यात था। एक बार उसके सत्य की परीक्षा करने के लिए इच्द्र बाज्ष 
का रूप धारण करके कपोत रूपधारी अग्नि का पीछा करने लगा । कंपोत अपनी रक्षा 
के लिए राजा शिवि की शरण मे आ गया, तो बाज (श्येन) ने अपने शिकार की माँग 
की, जिसे राजा ने अस्वीकार किया । तब बाज़ बोला, “ यदि तुम इस कपोत के वजन 
के वरावर वज्ञन वाला मास अपने शरीर से काटकर दोगे, तो मैं इसे छोड दूँगा । ' 
राजा ने इसे स्वीकार करके अपने शरीर से मासखण्ड काट-काटकर तराजू के पलड़े में 


श्रीहरि-विजय ३७३ 


खेल्यांमाजी मुकुध्मणी प्रल्हाद । ज्याची लीया अगराध पें । ५१५ खेलयांमाजी 
बल्लिया बछी। द्वारपाक्त ज्यात्ा वनमाछी। बिश्नीषण तो राक्षसमेद्धी । 
कुलोद्धारक: निवडला। ४२ हनुमंत वायुनंदन। खेक्॒यांघाजी पंचानन। 
तो श्रीरामासी आवडे जैसा प्राण । गिरि द्रोण जेण आणिला | ५३ ऐसे खेल्छ 
बहुत आहत परी गया सोगितल किलित जीनत पक परी स्‍्थां सांगिलले किचित। ऐसें गोप ज्ञों संवादत। तों 


विख्यात खिलाड़ी ( हो गये) है । इन खिलाड़ियों में मुकुट्मणि हे प्रहलादजी ' 
जिनकी लीला अथाह है । ५१ इन खिलाड़ियों मे वलशाली थे ( देत्यराज ) 
बलि, वनमाली क्ृप्णस्वरूप विष्णु जिनके द्वारपाल (बने हुए )हे। 
राक्षस-समुदाय (समाज) के अन्दर वे विभीषण' (राक्षस) कुल के 
उद्धारक (के रूप में भगवान राम द्वारा) चुने गये। ४२९ वायुनन्दन 
हनुमान तो इन खिलाड़ियों मे सिंह (परम प्रतापी माने जाते) है । 
वे श्रीराम को प्राण जैसे प्रिय लगते थे, जो (लक्ष्मण को सचेत करवाने के 
लिए) द्रोण पर्वत (उठाकर) ले आये। ४३ ऐसे खिलाड़ी तो बहुत है, 

परन्तु मैंने (उनमे से) कुछ थोड़े-से वता दिये है।” गोपाल इस श्रकार 


डालना शुरू किया; लेकिन वे कपोत के वज्जन के वराबर नही हो रहे थे । फिर राजा 
स्वयं पलड में बैठ गया । यह उदारता देखकर इन्द्र और अग्नि श्रसन्न हो गये और 
उन्होने राजा शिवि को वर प्रदान किये । 

६ हरिवचन्द्र- इक्ष्वाकु-कुलोत्पन्न राजा हरिश्चन्द्र अपने वचन-पालन के लिए 
विष्यात थे । वसिष्ठ की प्रेरणा से उन्होने राजसूय यज्ञ के अवसर पर विश्वामित्र की 
उपेक्षा की । अतः क्रुद्ध होकर विश्वामित्र ने उन्हें अनेक प्रकार से सताना आरम्भ 
किया । ब्रह्मपुराण के अनुसार विश्वामित्र की दक्षिणा की पूर्ति के लिए उन्हें स्वय को 
वेचना पड़ा । पत्नी तारामती एवं पुत्र रोहित को उन्हे एक ब्राह्मण के हाथ बेचना पडा 
और स्वयं एक इमशानाधिकारी चण्डाल के हाथ बिक गये । आगे चलकर विदश्वामित्र 
० 2 अपनी माया से रोहित को सर्पदश से मृत्यु का शिकार वना दिया । पुत्र की मृत्यु से 
गीकविह्वल होकर तारामती के साथ ये अग्नि मे प्रवेश करने जा रहे थे कि वसिष्ठ 
और देवों ने उस सकट से उन्हे बचा लिया तथा राज्य आदि लौटा दिया । 

१ प्रहलाद-- यह दैत्यराज हिरण्यकशिपु तथा कयाधू का पुन्न था। यह वचपन 
से भगवान विष्णु का भक्त था। यह हिरण्यकशिपु को पसन्द नहीं था। वास््वार 
समझाने पर भी जब प्रहलाद हरिभवित से विमुख नही हुआ, तो हिरण्यकशिपु ने उसे 
क्रोध से मरवा डालने का यत्वन किया । उसने प्रथम प्रहलाद को विष पिलाया, दूसरी 
वार पर्वेत पर से फिकवा दिया, फिर हाथी के पाँवों-तले कुचलवाने का यत्न किया, 
सप॑ द्वारा डसवाया, फिर भी प्रहलाद पर इसका कोई असर नही हुआ। अन्त मे 
भगवान विष्णु ने नरसिह-रूप मे खम्भे में से प्रकट होकर हिरण्यकशिपु का वध किया 
और प्रहलाद की रक्षा की । 

२ वलि-- देखिए टिप्पणी ५ (ब्रिविक्रम वामन), ए० ६२, अध्याय २। 

_.. ३ विभीषण- रावण का भक्त बन्धु, जो रावण का पक्ष छोडकर राम की शरण 
मे आा गया । रावण के वध के पश्चात राम ने उसका राज्य विभीषण को दिया । 


३७४ मराठी-हिन्दी 


साथंकाछ ओसरला । ५४ अस्तासी ग्रेला वासरमणी। मगोकुछा परत्तला 
चक्रपाणी । आपुल्या गाईलागोनी । गोप बाह॒ती तेधवां । ५५ ये गे चकऋधरे 
सीनरूपे । शंखासुर मारिला प्रतापें। पान्हाइलीस ऐक्यरूपें। विधीलागों 
डोछसे। ५६ एक गाई निबरपृष्ठी। भक्त पाढछो क्ृपादुष्ठीं। एक महणे 
माझे गाईनें सकछ सृष्ठी। दंतांवरी धरियेली।५७ एक मरहणे माझी 
गाई सिहवदन। परी भक्तांसी सदा सुप्रसन्न । एक महणे माझी खुजी 
वामन । थोर तरी गगनीं न समाये | ४८. एक मह॒र्ण गोपाक । साश्या 
गाईने रक्षिले द्विजकुछ । क्षत्रियतृण एकवीस वेढ। खाऊनि खूरटी प॑ 
केली । ५६ चोदा वर्ष गेली वना। खोंचोनि मारिलें रावणा। राज्यीं 
स्थापुनि विभीषणा । अयोध्येसी परतली | ६० ऐशा गाई पाचारूनि त्वरा। 
अवध आले निजमंदिरा । नित्यकाछ यम्ुनातीरा । हरि ये गाई रक्षणार्थ। ६१ 
गोकुछीं असतां जगज्जीवन। दावी अद्भुत लीला करूत। द्वादश गांवें 


जब बाते कर रहे थे, तब (तक) शाम बीत गयी । ५४ सूर्य अस्त को 
प्राप्त हो गया। तो चक्रपाणि कृष्ण गोकुल लौट गये । तब गोपाल 
अपनी-अपनी गायो को पुकारकर बुलाने लगे। ५५ किसी एक ने कहा-- 
“आ री चक्रधरा, तुमने मत्स्य के रूप में (अवतरित होकर) शंखासुर' 
नामक देैत्य को अपने प्रताप से मार डाला। री सुन्दर आँखों वाली, 
ब्रह्मा के लिए तू एकता स्वरूप से पेन्हा उठी थी '। ५६ (कोई वोला-- 
मेरी यह) गाय अति कठोर पीठ वाली थी। वह कपादुष्टि से भक्तों का 
पालन (रक्षण) करती है। किसी एक ने कहा-- मेरी गाय ने समस्त 
सृष्टि को अपने दाँत पर उठा लिया था । ५७ कोई एक बोला, ' मेरी 
गाय सिंहमुखी है, फिर भी वह भक्तों के प्रति सदा सुप्रसन्च (रहती) है  । 
कोई एक बोला, “ मेरी (गाय) ठिंगनी वामन (नाटठी) है, फिर भी वह 
(इतनी) बड़ी है कि गगन मे नहीं समा पाती ' । ४८. किसी एक ने कहा-- 
अरे गोपाल, मेरी गाय ने ब्राह्मणों के कुल की रक्षा की है। उसने 
क्षत्रिय (कुल) रूपी घास इककीस वार खा डालकर ;(सुष्टि को) ठिंगना 
कर दिया। ५९ (किसी एक ने कहा--) मेरी गाय चौदह साल (के 
लिए) वन से गयी थी। उसने (वाणों से) भोककर रावण की मार 
डाला। (तदनन्तर) विभीषण को (लका के) राज्य पर प्रतिष्ठित करके 
वह अयोध्या मे लौट आयी । ६० इस प्रकार की गायों को बुलाते हुए 
वे सब शी घ्रता से अपने-अपने घर आ गये। (इस प्रकार) श्रीहरि गायों 
की रखवाली करने के लिए (चराने के लिए) यमुना के तीर पर नित्यकाल 
आया करते थे । ६१ गोकुल में रहते हुए जगजीवन कृष्ण अद्भुत लीलाएँ 
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१ यहाँ गायो को भगवान विष्णु के विभिन्न अवतारो के रूप मे देखा गया है । 


श्रीहरि-विजय रेफर 


गिहिला अगून। गोवर्धन उच्चलिला । ६२ विश्वरूप मुखी दाविलें। 
पुर्णवह्य हैं अवतरलें। हैं गोकुलींच्या जनां नाकछे। दृढ व्यापिलें 
मायेनें। ६३ एकदां आली शक्तिचतुर्देशी । जन घरोघरीं पुजिती देवीसी। 
विसरले हरिस्मरणासी । सर्व बक्तोंची सत्ता ज्ञोी १ ६४ जन कसे ज़ाहले मृढ । 
शेंदुर भरला देखती दगड। तेथेचि भज़ती दृढ़। नेणोनियां हरीतें। ६५ 
जो जेलोक्यप्रकाशक वासरमणी । त्यासी नमस्कार न करी कोणी। क्षुद्र 
देवतें देखोती। नमस्कारिती साष्ठांग । ६६ ज्ञाखाई ज्ोखाई मायाराणी। 
मारको मेसको यक्षिणी। आग्या झोटिंग जखिणी। त्यांसी भजोनी जन 
बुडाले। ६७ कर्णपिशाच भगलिनी। उच्छिष्दचांडाठी राचसटवी ज़खणी। 
बेताछ मुंज्या काछूरजनी । -भजिज्ञें जनों अतिप्रीतीं। ६८ असो गोकुढींचे जन । 
सांड्नियां विष्णुभजन। घरोघरीं छुद्र देवांचें पुजज। देखोनि हरि 
क्षोभला । ६६. कोपतांचि कृष्णनाथ। गोकुल्ींत्रे जन ज्ाहले अआंत। 
नरनारी प्राणी समसत। नग्तन फिरती चोहठां। ७० यशोदा आणिक नंद। 


किस प्रकार) वारह योजन (फैली हुई) आग को निगल डाला; (और 
एक वार किस प्रकार) गोवर्धन पर्वत को उठा लिया । ६२ उन्‍होंने 
(अपने) मुख के अन्दर विश्वरूप (किस प्रकार) दिखा दिया। इस 
(कृष्ण के रूप) में पूर्णब्रह्य अवतरित है -यह गोकुल के लोगों की समझ 
में नही आ रहा था; (क्योकि) उनको माया ने दुढ़ता से व्याप्त किया 
था। ६३ एक वार शक्ति चतुर्दशी आयी, तो लोगों ने घर-घर देवी का 
पूजन किया; (परन्तु) जो समस्त शक्तियों की (साक्षात्‌) सत्ता है, उन 
श्रीहरि का स्मरण (करना) वे भूल गये । ६४ ये लोग कैसे मृूढ़ हुए है । 
(जब) सिदुर लगाये हुए पत्थर को देखते है, तो वही (उसे ईश्वर 
समझकर) श्रीहरि को न जानते हुए उसकी दुृढतापूर्वक भक्ति करने लगते 
है। ६५ जो (स्वयं) तीनों लोकों को प्रकाशमय करनेवाले सूर्य (ही) 
हैं, उन्हें कोई नमस्कार नही करता; (परन्तु) क्षुद्र देव देखकर उन्हें साध्टांग 
नमस्कार करते है। ६६ जाखाई, ज़ोखाई, मायारानी, मारको, मेसको, 
यक्षिणी, आया, झोटिंग, जाखिनी' की भक्ति करके (वस्तुत:) लोग डूब 
गये हैं (नष्ट हो गये है) । ६७ कर्णपिशाच, भगलिनी, उच्छिष्ट-चण्डाली, 
रानसटवी, जाखिनी, वेताल, मौज्या, कालरजनी की लोग अति प्रेम से 
भक्ति करते है । ६८ अस्तु ॥ गोकुल के लोग भगवान विष्णु की भक्ति 
को छोड़कर घर-घर क्षुद्र देवताओं का पूजन कर रहे है, यह देखकर श्रीहरि. 
क्षुब्ध हो उठे । ६९ कृष्णनाथ के कुपित हो जाते ही गोकुल के लोग भ्रम 
__में पड़ गये। नर-तारी, समस्त प्राणी चौराहों पर नंगे घूमने लगे | ७० 
१ जाखाई आदि ग्रामदेवियाँ हैं। अशुभ परिहार के लिए इन देवी-देवताओं का 


पूजन किया जाता है। यहाँ महाराष्ट्र मे प्रचलित नामों का (व्यक्तिवाचक सन्ञाओं 
का) उल्लेख किया गया है । ई 
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दोधें असती सावध । वरकड लोक विपयांध। नग्न होंबोनि धाँवती । ७१ 
सास ज्ांवई बविहिणी। कोणी न लाज्ञती कोणालागूनी। तें नंद वृष्दीं 
देखोनी। आश्चर्य करी तेधवाँ। ७२ नंद झहणे कृष्णनाथा ।  यासी 
काय कराये आता। टदरि महणे विष्णस ने मजता। गति तत्त्वतां ही 

ली । छ३ करिरता वचिष्णन्रें स्मरण। अबधे होतो साथधान । नंद करो 
विष्णचितन। नारायणा पाव आता । उ4 सर्ब लोकीं पिता हरिनाम । तत्काक 
दूरी ज्ाहुला श्रम । नामापुर्दे क्रोधकाम । वितत्दोेनि खाती क्षणसांत्रें। ७५ 
असो नामाची अग्राध करणी । वेदव्यास बीलिला बहु पुराणों । हरिस्मरण 
करितां गोकुछजनीं। स्वस्थ होइज़ तेधवां । ७६ वावरी मथुरत वत्तात। 
वतेला तो ऐका समस्त । से बुत चिताक्रात। महंगे फाय करे 
आता । ७७ ऐसा कोणी नाही ब्रद्ऑी। बरी ज्ञाऊनि सारी गोकछीं। त्ीं 
देवांतक आणि पितृव्रोही ते बेढों। पैच बोलती फुंसासी। उप. म्हणतो 
आम्ही व्यात्र होऊनि चनांत। अहोरान बसों शपत। चना येतां राम 
कृष्णनाथ । अकस्मात भक्ष दोघांसी। ८६ ऐजकफताधयि ऐसे वचन। कस 


(केवल) यशोदा और नन्द सावधान (होश में) थे। अन्य लोग विपयान्ध 
होते हुए नंगे होकर दौड़ रहे थे । ७१. सास, दामाद, समधिन -कीई 
किसी से लण्जित नही हो रहा था। तब नन्द यह जपनी आँखों से देखकर 
अचरज अनुभव करने लगे । ७२ (फिर) नन्द क्ृष्णवाथ से बोले, “ इसे 
अब क्या करें (इसका अब क्या उपाय फरें)? ' तो श्रीहरि बोले, / भगवान 
विष्णु की भक्ति न करने से सचमुच हो (इनकी) बहू स्थिति ही गयी 
है। ७३ विष्णु का स्मरण क रने से सवके होश ठिकाने भा जाएँगे। (यह 
सुनकर) ननद विप्णु का चिन्तन (व्यान, स्मरण) करने लगे । (वें बोले--) 
/ हें नारायण, अब दया करो ”' । ७४ सब लोगों ह्वादा श्रीहरि का नाम 
लेने पर उनका भ्रम तत्काल दूर हो गया। (श्रीहरि के) नाम के सम्मुख 
क्रोध, काम (आदि विकार) क्षणमात्र मे पिघत जाते हैं (नप्ट हा जीते 
)।७५ अस्तु। नाम की अथाह करनी के बारे मे वेदब्यास ने पुराणा 
में बहुत कहा हे । गरोकुल के लोग श्वरीहरि का (नाम) स्मरण करवे पर 
तब (श्रम से मुक्त होकर) प्रकृतिस्थ हो गये (होश में आ गये) । ७६ 
इसके पश्चाव मथुरा में जो वात घढित हुई, उसे आप सब सुनिए। 

कूस बहुत चिन्ताक्रान्‍्त होकर बोला (सोचने लगा)-- अब में क्या 
करूँ | ७७ कोई ऐसा बतवान नहीं (दियायी दे रहा) है, जो गोकुत में 
जाकर मेरे वैरी को मार डाले। तब उस समय, देवान्तक और पितृद्रोही 
(नामक असुरों) ने कस से शर्ते बदी । ७८ वे बोले, “' हम वाघ बनकर 
बन में दिन-रात ताक में बैठेगे। बलराम और क्ृष्णनाथ दोनों जनों की 
वन में आते ही यकायक खा डालेंगे '। ७९ ऐसी बात्त को सुनते ही कंस 
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गौरविले दोधेज्रण। बस्त्रें भूषणं देकन। तत्काछचि बोछविले। ८० 
आयुष्य दोघांचें सरलें। काछें बोलाबूं पाठविलें। व्याप्न होवोनि बेसले। 
ज़्पत वुदावनीं प । ५१ तों ते दिवशीं राम आणि कृष्ण। बना आले नाहींच 
दोधे ज्ञॉण। वरकड गोप दुरून। व्यात्न दोधे पाहती।८२ व्यात्र 
विचारिती मानसीं। आता आप्हीं जरी भक्षावें गोपांसी। तरी उदयीक 
रामकृष्णांसी। जम वनासी येऊं न देती। ८३ यालागी उगेचि राहिले। 
गोपांनो व्याक्न दुरूनि देखिलि। गाई पिठिल्या ते बेछे। पढत . आले 
गोकुछा । ८८ सांगती नंदादि गौकियांसो। महाव्यात्र आले वनासी। 
गौछी ध्याले अति सानसीं। म्हणती मुलांसी न धाडावें। ८5५ नंद सांगे 
यशोदे रोहिणी। चना धाड़ूं तका चक्रपाणी। दोधे व्यात्न ज़्पती वनीं। 
गोप पछोनि आले आतां। ८६ या वाड्याबाहेर देखा। दोघांसी जाऊं 
देझ नका। अवधघा धंदा तुम्ही दाका। परी ज़तन करा हरीसी। ८७ 
आसनीं भोजनीं शयनीं। विसंबं नका चक्रपाणी। जागुतीं सुघुप्तीं स्वप्ती। 
हरोलागूनि विसरू नका। ८८ गौक्ठिणी रोहिणी यशोदा। सदा रक्षिती 
रामगोविदां। कृष्ण मातेस म्हणे एकदां। बाहेर ज़ाऊं दे खेछावया । ८प& 
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ने उन दोनों को गोौरवान्वित किया (और) वस्त्न, आशभृषण देकर उन्हे 
तत्काल विदा किया । 5० (मानो) उन दोनों की आयु समाप्त हो गयी 
थी, (इसलिए) काल ने उनको बुलावा भैजा। (तब) वे वाघ बनकर 
वृन्दावन में ताक में रहे।८5१ तब उस दित बलराम और कष्ण दोनों 
जने उस वन के प्रति आये ही नही। अन्य गोपों ने दूर से दो वाघ देखे। ८५२ 
(तब) उन बाघों ने मन में यह विचार किया-- यदि अब हम इन गोपों को 
खा डाले, तो लोग कल बलराम और कृष्ण को वन आने नही देंगे । ८३ 
इसलिए वे चुप रह गये। (इधर) गोपों ने दूर से वाघ देखे, तो उस समय 
उन्होने गायो को (पीटकर) भगा दिया (और) वे स्वय दौड़ते हुए गोकुल 
आ गये । ८४ उन्होंने नन्द आदि ग्वालो से कहा, ' वन में बड़े बाघ आ 
गये है '। (यह सुतकर) वे ग्वाले मत में अति भयभीत हो गये और बोले, 
' बच्चों को (वन की ओर) न भेजे '। ५५ नन्द ने यशोंदा और रोहिणी 
से कहा, “ कृष्ण को वन मे न भेजो । वन में दो बाघ ताक में (बैठे) है । 
(उन्हें देखकर) गोप अब भागकर आ गये है । ५६ देखो, उन दोनों को 
इस भवतन्र के बाहर जाने न दो। समस्त काम तुम छोड़ दो, फिर भी कृष्ण 
की रक्षा करो । ५७७ आसन पर (बैठते), भोजन करते, शयन करते कृष्ण 
को न भूलो; जागृति, सुपुप्ति और स्वप्न में हरि को न भूलो '। ८८ 
(फलस्वरूप) गोपियाँ, रोहिणी और यशोदा बलराम और कृष्ण की नित्य 
रखवाली करती रही। (फिर भी) एक वार कृष्ण माता से बोले-- “ हमे 
वाहर खेलने के लिए जाने दो '॥5९ (ऐसा कहते हुए) माया लीला 
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मायेच्या गां घातली मिठी। धरी यशोदेची हनुब॒ंटी। मायालाघवी 
जगजेठी। कौतुर्क बोले तेधवां । &० माते राजबिदीस क्षणभरी । दोघे 
खेछोनि येतों झडकरी । माया म्हणे बहुत दूरी। ज्ञाऊं नका सर्वेथा। €१ 
दोन प्रहर ज्ञाहला दिन) बिदीस आले दोघे ज़्ण । साक्षात्‌ शेष नारायण। 
गीर्वाणभाषा बोलती। €&२  म्हणती आतांचि ज्ञाऊं बना। बधावें त्या 
दोधां ज्षणां। चुकवोनि_जतांच्या नयनां। वृदावना पातले। ६३ वेष 
आणि अनंत । एकामसा्ें एक धांवत। व्याप्रांनीं दुरूनि देखिले ब्रेत। 
महाधीट चपढछ पे । ६४ दिधली भयानक आरोछी। व्याघत्रवेषें दंत्य 
महाबछी । वेगीं आले रामकृष्णांज़वबी । विक्राछ मुख पसरोनियां। ६५ 
अष्टवर्षी बढ्िराम। सप्तवर्षी मेघश्यास। दाविला अद्भुत पराक्रम 
भक्तकासकल्पदु्में । ९६ दोन गया मुखांतुत काढूनी । दोधोीं घेतल्या तेचि 
क्षणीं। निजांगें बढें भवंड्नी। मस्तकों ओपिल्या व्याश्नांच्या। ६७ तेणें 
मस्तक ज़ाहलीं चर्ण । दोधांचे गेले तेणे प्राण । क्ृष्णें बह्विरामें चर्में काढन । 
चालिले घेऊन गोकुछा। €झ इकडे गोकुछीं यशोदा माता। बिदोबिदीं 


दिखाने में चतुर जग्रदुश्रेष्ठ श्रीकृष्ण माता यशोदा के गले लिपट गये और 
तब उसकी ठुड्डी पकड़कर लाड़-प्यार मे वोले। ९० “री माँ, राजमार्ग 
पर हम दोनो क्षण भर खेलकर झट से (लौट) आते हैं । ' (यह सुतकर) 
माता बोली-- ' बहुत दूर विल्कुल न जाओ '। ९१ दो पहर दिन व्यतीत 
हो गया था, तो वे दोनो मार्ग पर आ गये। वे साक्षात्‌ शेष और 
नारायण (के अवतार) गीर्वाण भाषा (संस्कृत, देववाणी मे) बोल रहे 
थे।९२ वे बोले, ' अभी वन की ओर चले जाएँ (और) उन दोनों का 
वध करें। (ऐसा सोचकर) लोगो की नजर वचाकर वे वृन्दावत आ 
पहुँचे । ९३ शेष (के अवतार बलराम) और अनन्त (अर्थात्‌ विष्णु के 
अवतार कृष्ण) एक के पीछे एक दौड रहे थे; उन्त बाघों ने उत महान 
ढीठ और चपल लड़कों को आते देखा । ९४ (त्यों ही) उन्होंने भयावह 
दहाड़ लगायी। वे (वस्तुतः) व्याप्र-वेश में महावलवाव दैत्य थे । 

विकराल मुँह फेलाकर वेगपूर्वक वलराम और क्ृष्ण के समीप आ गये ९५ 
बलराम आठ बरस के थे, तो मेघश्याम कृष्ण सात वरस के । भक्‍तो की 
कामनाओं को पूर्ण कर देनेवाले उन कल्पव॒क्षों ने अद्भुत पराक्रम प्रदर्शित 
किया । ९९ उन दोनों ने उसी क्षण दो गदाओं को मुँह में से निकाल 
कर (हाथों में) ले लिया और अपने शरीर के बल से बलपूर्वक घुमाकर 
उन बाघों के मस्तक पर पटक दिया । ९७ उससे उनके मस्तक चूर-चूर 
हो गये; इससे उन दोनों के प्राण निकल गये। (तदनन्तर) कृष्ण और 
बलराम उन (बाघो) के चमड़े (खाल) निकालकर उन्हें लिये हुए गोकुल 
की ओर चल दिये। ९८ इधर गोकुल में यशोदा माता रास्ते-रास्ते मे 
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पाहे कृष्णनाथा । एक म्हणती वनासी देखिले ज्ञाता। एकामा्गें एक पे । ६९ 
घाबरली तेव्हां माया। बंद गौ्ठी आले धांवोनियां। चालिले बनासी 
पहावया। रामक्ृष्णांसी तेधवां । १०० एकीं करीं घेतल्या डांगा। एकीं 
भिदिसाढा घेतल्या वेगां। माया महणे बकिराम ओऔरंगा। कोण्या वर्नी पाहूं 
तुम्हां । १०१ धांवती गोह्ियांचे भार। दोघे देखिले येतां समोर । नंद 
पुढें धांवे सत्वर। पुसे दोघांसी तेधवां।२ कोर गेलां होतां दोधे ज्रण। 
व्याप्नचर्में आणिलीं कोठन। ते म्हणती दोधे व्याप्न महून। पडिले होते 
आपणचिं। ३ मग चर्में आम्हीं काढिलीं बेगीं। ताता तुम्हांस आसनालागीं । 
नंद महणें याचि दोघों। व्याप्न मारिले असतील।४ घरास आपणिले दोघे 
ज्षण। नंद म्हणे यशोदेलागुत। या दोधांसी रक्षण। 'क्राचेनि न 
करबे। ५ हे दोघे जाहले अनिवार। यांत्ती दुजा कोण रक्षिणार। असो 
एके दिवशी सुरहर। कालिदीतीरीं करत ।६ तों कंसाचे रंगकार। 
वस्त्र रंगविती चित्रविचित्र । गडियांसमवेत राजीवनेत्र । तयांपासीं 
पातला। ७ तों बढ्विभद्र पुसे तयांतें। कोणाचीं बस्त्रे रंगवितां येथें। ते 
महणतो तुम्हां गोछियांतें। काय कारण पुसावया। ८ तुम्ही गुराखे इतुके 


कृष्णनाथ को देख (खोज) रही थी। (पूछने पर) कुछ एक ने कहा, 
/ (हमने) उन्हे एक के पीछे एक वन की ओर जाते देखा '।९९ तब (यह 
सुनते ही) माता घबड़ा उठी। नन्‍द और (अन्य) ग्वाले दौड़ते हुए आ 
गये। (फिर) वे बलराम और कृष्ण को खोजने के लिए वन के प्रति 
चले गये । १०० कुछ एक ने हाथ में लकड़ियाँ ली, तो कुछ एक ने झट 
से भिडिमालाएँ ली। माता वोली, “हे वलराम, हे श्रीरंग, मैं (अब) 
तुम्हें किस वन में देखे (खोज) ? (।१०१ ग्वालो के दल दौड़ रहे थे, तो 
उन्होने सामने (से) उन दोनों को आते देखा। तव ननन्‍्द आगे झट से 
दोड़े और उन दोतो से उन्होने पूछा । २ ' तुम दोनो जने कहाँ गये थे ? 
ये वाघो के चमड़े कहाँ से ले आये ? ” वे बोले, “ दोनों बाघ अपने आप 
मरकर पड़े हुए थे। ३ है तात, तब हमने झट से उनके चमड़े तुम्हारे आसन 
के लिए निकाल लिये । ” तो नन्‍्द ने कहा (माना), ' इन्ही दोनो ने उन 
वाघों को मार डाला होगा ' । ४ (फिर) नन्द उन दोनो को घर ले 
आये और यशोदा से वोले, “ इन्द्र द्वारा (भी) इन दोनो की रक्षा 
(रखवाली) नहीं की जा पाएगी। ५ ये दोनों दुर्धष हो गये है; 
इनकी दूसरा कौन रक्षा कर पाएगा ? ” अस्तु। एक दिन मुरहर कृष्ण 
यमुना नदी के तीर पर खेल रहे थे । ६ तब कंस के रँगरेज (वहाँ) वस्त्र 
चित्र-विचित्र रूप मे रँग रहे थे। राजीवनेत्न कृष्ण (अपने) साथियों 
सहित उनके पास पहुँच गये। ७ तब बलराम ने उनसे पूछा, “ यहाँ 
किसके वस्त्र रोग रहे हो ? ” (इसपर) वे बोले, ' तुम ग्वालो को यह 
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ज़ण । तुम्हां एकला मी करीन ताडण। कंसासी कछतां वर्तमान। गोकुछ 
तुम्चे नुरेचि । ७ ऐकोनि कोपला बढ्िभद्र । ताडिले अवधे रंगकार। 
मग ते पछती समग्र । मथुरापुरी पावले । ११० सांगती कंसासी वर्तमान। 
चस्त्रें तुमचीं नेलीं हिरोन। दचकलें कंसाचें मन। न बोलवे वचन तयासी। १११ 
इंकडे यमुनातीरीं वनमावठी। वस्त्रें सकांसी वांटिलीं। ग्रोवर श्यृंगारिले 
सकती । सायंकाछीं परतले। १९ कृष्ण आणि बढछ्भद्रें। चेतलों नाहीं 
कदा बस्त्रें। गोवछे हरीचीं चरित्रें। गजत जाती आनंदें। १३ भ्याले 
गोकुछींबे लोक। आलें म्हणती कंसानें कटक। भय वाहती सकह्िक | 
गोली निघाले बाहेरी। १४ नंदें ओब्ठखिले गोव्ठे। बस्त्रें चित्रविचित्र 
पांघुरले । तों रामकृष्ण पुर आले। नंदें पुसिलें तयांसी। १५ राजीवनेत्रा 
वनमाठी । कोणाचों वस्त्र हिरोनि आणिलीं। आणाल येथें एकादी कढछी । 
नांदर्ण गोकुछीं नव्हे मय । १६ कृष्ण म्ह्ण यमुनेथडीं। खेछत होते आमुन्े 
गडी। आम्हांस देखोनि तांतडी। भये पढछाले रंगकार। १७ वबस्त्रें ठाकनि 
पढाले समस्त । मग तीं आम्हीं आणिलीं त्वरित । टाकूनि यावें अरण्यांत । 
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पूछने का क्या कारण है ? (तुम यह अनधिकार क्यो पूछ रहे हो ? ) | ८ 
तुम चरवाहे इतने जने हो । मैं अकेला तुम्हे पीट सकता हूँ। कस को 
यह समाचार विदित होने पर तुम्हारा गोकुल नही वचेगा (।९ यह 
सुनते ही बलराम कुपित हो उठे; उसने (फिर) सब रोँगरेज़ों को पीट 
लिया । तब वे सव भाग गये और मथुरापुरी के अन्दर जा पहुँचे । ११० 
उन्होने यह समाचार कस से कहा-- “तुम्हारे वस्त्न अपह्ृत करके ले गये है , 
तो कस का मन भौचक हो गया । उसके द्वारा कोई वात नही बोली जा 
रही थी । १११ इधर वनमाली कृष्ण ने यमुना तीर पर वे वस्त्न सबको 
बॉट दिये । (तब) समस्त गोप (वालक) सज गये और शाम को (गोकुल 
मे) लौट गये । १२ कृष्ण और बलराम ने (अपने लिए) वस्त्र विल्कुल 
नही ( रख) लिये। (इधर ) गोपवालक श्रीहरि की चरित्नलीलाओ का आननन्‍द- 
पूर्वक गरज-गरजकर वर्णन करते हुए चले गये । १३ (यह देखकर ) गोकुल 
के लोग भयभीत हो उठे । वे वोले (उन्हें जान पड़ा--), कंस की सेना 
आ गयी। (अतः) वे गोप सव डर अनुभव करने लगे और (घर के) 
बाहर निकल पड़े । १४ (परन्तु) ननन्‍्द ने उन गोपालों को पहचान लिया-- 
उन्होने चित्र-विचित्र वस्त्र पहन लिये थे। तब बलराम और कृष्ण सामने 
आ गये, तो नन्‍्द ने उनसे पूछा। १५ “ अरे राजीवनेत्र वनमाली, किसके 
वस्त्न छीनकर लाये हो ? यहाँ कोई विध्न ले आओगे, फिर सुखशान्ति-पूर्वक 
गोकुल में रहा नहीं जाएगा !। १६ कृष्ण बोले, “' यमुना तठ पर हमारे 
साथी-सगी खेल रहे थे । हमे देखकर रँगरेज़ झट से भय से भाग गये । १७ 
वे सब वस्त्र त्यजकर भाग गये; तब हम शीक्रतापूर्वक उन्हे ले आये। हम 
इन्हें अरण्य में छोड़ आते, तो वह भी तुम्हें अच्छा न लगता '। ११८ 
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तरी तेंही तुम्हांस तल मानेचि । १८ असो आणिक बा । गेयावतार आणि 
हुषीकेशी । कंसाचिया पुष्पवाटिकेसी । लवलाहेंसीं पातले। १६ तों तेथें 
कंसदुत। पुष्पहारे भरूनि बहुत।॥ लवलाहें घेऊनि ज्ञात। कंसराया- 
कारण । १९० तो बढ्िराम आणि नारायग। आडवे धांवले दोधे ज्ञण। 
दूतांसी केलें ताडण। सुमरने नेतां कोणासी । १२९१ ते म्हणती आम्ही 
कंसदुत। अत्यहीं फुलें नेतो समस्त। तुस्ही कोण वर्जावबया ग्रेथ। मग 
बोलत शेष पे । ९९ ज्ञाऊनि सांगा कंसाते । बढ्वरामे पुष्पें नेलीं समस्‍्तें । 
ऐसें बोलोनि गोकुछपंथें। पुष्पभार परतविले। २३ वैगे आले मंदिरा। 
माता सहणें भुवनसुंदरा। कोणाचों पुष्पें चुकुमारा । हिरोनियां आणिलीं । २४ 
कृष्ण महणे ऐक जननी। नाग पृज्ञावे आजिज्ने दिनों । यालागीं वृक्ष 
आणोीनी । पुष्प दिधलीं ज्ञाण पां।२५ आजि उरग पूजावे पंचमीसी। 
तेणें भोगींद्र संतोषे मानसीं। हांलत मग ह॒षीकेशा! । संकर्षणा विलोकी । २६ 
असो कंसा ज्ञाणविती दुत। पुष्प हिरोनि नेलीं समस्त। कंस भयभीत 
मनांत । मह॒णें वेरी बहुत वाढले । २७ वायुसंगें अग्नि वाढे । कीं पत्ठोपढीं 
सूर्य चढे । तेसे बेरियांच्रे पवाडे। अधिकाधिक चढताती।॥ २८ तो उठिला 





अस्तु+॥ और एक दिन शज्षेपावत्तार (वलराम) और हृषीकेशी कृष्ण 
कंस की पुष्प-वाटिका में शीघ्रता से गये। ११९ तव वहाँ कस के दूत 
फूलों की वहुत-सी डालियाँ भरकर कस के लिए जल्दी-जल्दी ले जा रहे 
थे। १२० तब वलराम और नारायण (कृष्ण) दोनों जने उनके सम्मुख 
दौड़े आये । उन्होने उन दूतों को पीट लिया (और पूछा--) “ फूल 
किसके लिए ले जा रहे हो 7 १२१ वे वोले, ' हम कस के दूत (सेवक ) 
हैं। हम प्रतिदिन सव फूल ले जाते है। तुम (हमें) यहाँ रोकनेवलि कौन 
हो ? "तब शेप (के अवतार वलराम) बोले । २२ “जाकर यह कस 
से कह दो कि वलराम समस्त फूल ले गया है।” ऐसा कहते हुए गोकुल 
के भार्ग से फूलो की डालियाँ लौटवा दी । २३ वे वेगपूर्वक घर आ गये, 
तो माता वोली, “ अरे भुवनसुन्दर, रे सुकुमार, किसके फूल छीनकर लाये 
हो ?'। २४ तो कृष्ण बोले, * सुनो माँ, आज के दिन नागों का पुजन करे । 
इसलिए समझ लो कि फूल लाकर तुम्हें दे रहा हूँ । २५ आज पंचमी के 
दिन साँपो का पूजन करे । उससे भोगीनद्र (भोगावती नगरी के नागों के 
राजा शेप) मन में सन्तुष्ट हो जाते है। ' फिर हृषीकेशी कृष्ण हँसते-हँसते 
सकर्पण बलराम की ओर देखने लगे । २६ अस्तु॥ (उधर) दूतों ने 
कंस को विदित करा दिया कि (वलराम) समस्त फूल छीनकर ले गया । 
तो कस मन में भयभीत हो गया और वोला-- ' बैरी बहुत बढ़ गये हैं । २७ 
वायु के साथ आग बढती जाती. है; अथवा सूर्य पल-पल (ऊपर) चढ़ता जाता 
है, उसी प्रकार इन बेरियों के प्रताप अधिकाधिक बढ़ते जा रहे है ' | २८ 
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जछासुर। उन्ा राहिला कंप्तासमोर। रहणेंतुश्या शत्रृंत्ञा संहार। मी 
करीन निश्चयेंसी । २७ यमुनाखहदामाजी ज्ञाऊनी। मी सावध बेंसेन 
लपोनी । जब्ठक्रीडेसी अनुदिनों। नित्य येतों शत्रु तुझा। १३०. तयासी 
तेथें धहून। सगव्ठाचि मी ग्रिढीव कृष्ण। कंसास वाटलें समाधान। 
महणें यशवंत होईंतूं। १३१ बस्त्रें भूषण गौरबिला। जढ्ासुर उस्ना 
ठाकला । मृत्युनें बोलाबूं पाठविला। ओहटठला आयुष्यपुर । ३२ 
मित्रकन्यातीरीं सत्वर । येऊनि लपला जछासुर। केव्हां येईल नंदकिशोर । 
म्हणोतनियां ज़पतसे। ३३ को पूर्वी काछनेसी वेसला जपत। केव्हां येईल 
म्हणे समीरसुत। तेसा जढासुर वाद पाहात। श्रीकृष्णाची स्वंदा । ३४ 
आणिक वादे नव ज्ञाय कोणाचे। आगमन इच्छी श्रीकृष्णाचें। धन्य भाग्य 
तथाचे। ध्यान हरीचें लागलें। ३५ द्वेपवरें भजनस्थिती। ज्षें जगह्॑दयास 
मनी ध्याती । त्यांसी नुपेक्षी जगत्पती । वेध चित्तीं जयांच्या । ३६ एके 
केलें परिसाचें पुजत । लोह लावितांचि करी सुबर्ण। एके परिस दगडावरी 


तब जलासुर (नामक एक असुर) उठा। वह कंस के सामने खड़ा हो 
गया और वोला, ' तुम्हारे शत्रु का मैं निश्चय ही संहार कर डालूँगा । २९ 
मैं यमुना नदी के दह्‌ के अन्दर जाकर सावधानी से छिपकर वेढूँगा । 
तुम्हारा शत्रु प्रतिदिन नित्य जलक्रीड़ा करने के लिए आता है। १३० 
उस क्रृष्ण को वहाँ पकड़कर मै पुरा (पूरा) निगल डालूंगा ।. (यह 
सुनकर) कस को सनन्‍्तोपष अनुभव हुआ। वह बोला, “तुम सफल हो 
जाओ '। १११ (फिर) उसने वस्त्नों और आभूषणों से उसे गौरवान्वित 
किया । (अनन्तर) जलासुर खडा हो गया। (तब मानो) मृत्यु ने उसे 
बुलावा भेजा हो; उसकी आयु रूपी रेला (घटकर) सूख गया हो । ३२ 
(अनन्तर) जलासुर झट से यमुना तट पर आकर छिप गया । वह इस 
ताक में रहा था कि कब नन्दकिशोर कृष्ण आ जाएगा। ३३ अथवा 
पू्वंकाल मे (जिस प्रकार) कालनेमी ताक में बैठ गया और सोचता 
(देखता) रहा कि पवनक्रुमार हनुमान कव आ जाएगा, उसी प्रकार, 
जलासुर नित्य (प्रतिक्षण) श्रीकृष्ण की बाद जोह रहा था। ३४ और 
वह किसी अन्ध के मार्ग में दखल नहीं दे रहा था। (केवल) वह कष्ण 
के आगमन की इच्छा कर रहा था। धन्य है, धन्य है भाग्य उसके --उसे 
श्रीहरि का ध्यान लगा हुआ था | ३५ द्वेष और वैर-भाव से (भी) जो 
भक्ति की स्थिति में जगदुबंध का मन में ध्यान करते है, जिनके चित्त में 
(नित्य भगवान के प्रति) लगाव होता है, जगत्पति उनकी उपेक्षा नहीं 
करते । ३६ किसी एक ने। पारस का पूजन किया । (आदर के साथ 
अपनाकर रख लिया हो, तो) उसे लोहा लगाते ही वह पारस उसका सोना 
बना देता है; तो किसी (दुसरे) एक ने पारस को पत्थर पर पीस दिया 
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कुट्न। मग लोहासी, लाबियला।३७ तत्काछचि केले सुवर्ण। . दोधां 
प्री समसमान। तेसाचि हा कालियामर्दत । देषियां भक्तां सारिखाधि । ३८ 
असो एके दिवशीं घेऊनि गोपाछ। जछक्रीडेसी आला घननीछ । मग ते 
बेलीं गोप सकछ। कालिदीडोहीं प्रवेशती। ३९. उडी टाकी रसानाथ। 
बेछतां जठीं झाला गुप्त १. जछासुरासी शोधीत । कोठे बंसला 
महणोनियां । १४०. पूर्वी सागरी शंखासुर। वधोनि केला - वेदोद्धार । 
तेसाचि शोधी यादवेंद्र । यघुनाडोहीं अरीतें॥ १४१ देखोनियां श्यामसुंदर । 
वेगें मिठी घाली जछासुर। मललयुद्ध मांडिलें अनिवार। न कछे बाहेर 
कोणातें । ४२ श्रीहरीच्या बढ्ठापुढें । मशक काय तें बापुड । ग्रीवेसी धरूनि 
निवार्ड । पिछला तेव्हां असुर तो।४३ ध्ुवोनि पिछिज्ञे ज्ेवीं वस्त्र । 
तेसा रागे मुरडिला असुर। भडन्नडां वाहे रक्तपुर। यमुनानीर ताम्र 
झालें। ४४ _जढासुराचे प्राण। गेले तेव्हां नलगतां क्षण। इकडे गोपाछ 
आह 


और तदनन्तर वह (पारस) लोहे को लगा लिया, तो तत्काल ही उसने 
(उस लोहे को) सोना बता दिया -परल्तु पारस (पूजन करनेवाले और 
कूटनेवाले) दोनो के प्रति सम-समान होता है। उसी प्रकार ये कालिय- 
मर्दन कृष्ण द्वेष करनेवालों और भक्‍तो के लिए सम-समान रहते 
हैं। १३७-१३८ अस्तु। एक दिन घननील कृष्ण गोपालों को लेकर 
जलक्रीड़ा के लिए (यमुना तट पर) आ गये। फिर उस समय समस्त 
गोप यमुना के दह में प्रविष्ट हो गये। ३९. (इधर) रमानाथ 
विष्णु अर्थात कृष्ण (पानी मे) कूद गये; वे खेलते-खेलते पानी में गुप्त 
(अदृश्य) हो गये । यह कहकर (सोचकर) कि जलासुर कहाँ बैठा है, वे 
उसे खोजने लगे । १४० पूर्वेकाल मे (भगवान विष्णु-नारायण ने) सागर 
के अन्दर शखासुर का वध करके वेदों का उद्धार किया (उस वक्‍त उन्होने 
जिस प्रकार उस असुर को खोज लिया), उसी प्रकार याददेन्द्र कृष्ण शत्र 
को यमुना के दह के अन्दर खोजने लगे । १४१ श्यामसुन्दर को देखकर 
जलासुर ने वेगपूर्वक उसे (वाँहों में) लपेट लिया। तो उ्दोनों ने 
दुर्धप मल्‍्लयुद्ध आरम्भ किया । (फिर भी) यह वाहर किसी को विदित 
नही हो रहा था। ४२ (परन्तु) श्रीहरि के बल के सामने (बल की 
तुलना मे) वह बेचारा मच्छर (सदृश असुर) क्या है। - तब उन्होंने उस 
असुर की ग्देंन को पकड़कर उसे मरोड़ डाला । ४३ जिस प्रकार वस्त्र 
को धोकर मरोड़ते है. उसी प्रकार क्रोध से उन्होंने उसः असुर को मरोड़ 
डाला। तो रक्‍त का रेला झर-झर वहने लगा। (उससे) यमुना का 
नीर लाल हो गया। ४४ तव क्षण न लगते, जलासुर के प्राण निकल 
गये । इधर समस्त गोपाल जलक्रीड़ा करके बाहर निकल गये। ४५ 
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कोठे न दिसे सांवछी मृ्ती । घावरले परम चित्तीं। परी यद॒पति दिसेना । ४६ 
हांक फोडिती तेधवां। बेकुंठपति उलाधवा। काय झालासी क्रेशवा। 
जिवाच्या जीवा श्रोहरि । ४७ हरि यमुनाडोही डउडाला। एकचि हाहाकार 
झाला। पुढतों गोपाछ ते बेढ्ठां । डोहामाजी भ्रवेशले । ४८ च्ेती डोहामाजी 
धांडोढ्ठ । एक बडविती वैक्ष-स्थका। नेत्नीं वाहे अश्ुधारा सकहा। 
बुःखकल्लोछ लोठतो । ४६ इकडे काय केले ह॒पीकेश। जल्ठासुराज्नें प्रत 
नागपाशें । वांधोनियां परसपुरुषें। ओढोनि वाहेरी काढिलें। १५० 
गोपांनीं देखिला गोविद। जो जगद्ंद्य मुछकंद। जसाहला गोपाढांती 
त्रह्माचंद। मग धांवती भ्रेटावया। १५१ जे जढ्ासुराच प्रेत। बाहेर 
का्ढिलें अद्भुत । अवध्यांसी भीकृष्ण म्हणत । ओढा समस्त निजबछ। ५२ 
गोपांसी महणती रामयदुवीर। आम्हों बधिला जछासुर। गोकुढीं हा 
समाचार। सर्वथाहों न सांगरावा । ५३ हे प्रेत आणा गोकुछीं ओढोन। 
आम्ही पुढें ज्ञातों दोधे ज्रण। कांखेसी घोंगडया घेऊन। रामकृष्ण 
चालिले। ५४ भोगींद्र आणि क्षीराव्धिजापती । धांवत आले मंदिराप्रती। 


गोपाल चारों ओर देखने लगे । उन्हे (कृष्ण की) सावली मूर्ति कहीं नही 
दिखायी दे रही थी, तो वे मन में परम ववड़ा उठे; फिर भी यदुपति कृष्ण 
नही दिखायी दे रहे थे । ४६ तब वे चिल्लाते हुए पुकारने लगे, “हे 
वैकुण्ठपति, हे कमलापति, हे केशव, है जीव के जीव श्रीपति, तुम्हें क्‍या हो 
गया ” '। ४७ (यह समझकर कि) हरि यमुना-दह मे डूब गये, (वहां) 
अभृतपूर्व हाहकार मच गया | _नन्तर उस सत्य (कुछ) ग्रोपाल दह में 
पैठ गये | ४५ वे दह के अन्दर खोज करने लगे । कुछ एक (दुःखातिरेक 
से) छाती पीट रहे थे। सवकी आंखों से आँसुओ की धारा बह रही 
थी। दुःख की लहरे उमड़ रही थी। ४९ इधर हृषीकेशी ने क्या किया? 
2ने परमपुरुष ने जलासुर का शव गागपाश से बाँधकर खीचते हुए वाहर 
निकाल लिया | १५० (जब) उन गोपों ने, गोपालो ने उन गोविन्द क्ृष्ण 
को देखा, जो जगद्वन्ध (ब्रह्माण्ड के) मूल कन्द है, तो उन्हें ब्रह्मानन्द हो 
गया। फिर वे उनसे मिलने के लिए दौडे । १५१ जब जलासुर के उस 
इभुत प्रेत को बाहर निकाला, तो श्रीकृष्ण उन सबसे बोले, * इसे अपने 
बल से तुम सब खीच लो !। ५ ९ फिर बलराम और यदुवीर कृष्ण उन गोपो 

वोले, ' हमने जलासुर का वध किया; यह समाचार ग्रोकुल में बिल्कुल न 
कही । ५३ इस प्रेत को खीचकर गोकुल मे ले आओ। हम दोनो जने 
आगे जाते है। * (यह कहकर ) बलराम और कृष्ण बगल में कम्बल दबा 
लेकर चल दिये | ५७ (भोगीनद्र शेष के अवतार) बलराम और (क्षीर- 
समुद्र-कन्या लक्ष्मी के पति विष्णु के अवतार) कृष्ण दौड़ते हुए घर आ 
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यशोदेपु्दें दोधे दडतीं। जाहले-चित्तीं भयभीत । ५५ -यशोदा म्हणे गाई 
ठाकन। पुढ़ें कां आलेती दोधे ज्षण। यावरी राम सनमोहन। काय 
वचन बोलती । ५६ माते आज़ आमसुच्या गड़यांनों। बाग्रुल काढिला 
यमुनेतुनी । आम्ही दोधांहीं देखिला नयनीं। मग भिव्रोनी पछालों। ५७ 
महाभ्यासुर देखिले प्रेत। आम्हांसी धीर न धरवेचि तेथ। सग गाई 
टाकूनि त्वरित। आलों धांवत तुज़पासीं। श८ उरगेंद्र आणि याददोंद्र । 
दासांत्ती दाविती लीलाचरिचन्र। मातेसी म्हणती सत्वर। लपवोीं आम्हां 
कोठेतरी । ५६ मातेनें ते वेढीं दोधे ज्ञण। हृदयीं धरिले “शेबनारायण। 
म्हणती लेकरे आलीं भिऊन। सांडीं ओंवाछून सांडणें। १६० ज्याची इंद्र 
आज्ञा बंदी मुकुटीं । ज्यासी हृदयीं ध्यातो पद्मजधूजंदी । त्यावरोनि यश्योदा 
उतरी दृष्टी । निवलोण प्रीतीने । १६१ इकड जढ्ासुराचें प्रेत। गोवद्ठे 
ओढू्न आणीत। एक त्याच्या मुखांत धूछ टाकीत॥ एक मारिती 
पाषाण । ६९ एक डांगा उच्चलोनि घालिती। एक त्यात्नें शिरीं मृतती। 
एक तोंडास काछें माखिती। कोल्हाछ करिती भोंवते । ६३ नंदादि गोकुब्दीते 


गये। (फिर) वे यशोदा के सामने दुबक (कर बैठ) गये। चित्त में 
वे भयभीत हो गये थे । ५५ तो यशोदा ने कहा (पूछा )-- * तुम दोनों जने 
आगे (पहले) क्‍यों आय्रे ? ' इसपर बलराम और मनमोहन कृष्ण ने क्‍या 
बात कह्ठी ? (सुनिए) । ५६ “री माँ, आज हमारे मित्रों ने यमुना में 
से हौआ निकाल लिया । (जब) हम दोनो ने उसे आँखो से देखा, तो हम 
डरकर भाग गये । ५७ (जव) हमने महाभग्रावह शव देखा, तो हमसे 
वहाँ धीरज धारण ही नही किया जा पाया । तब गायों को छोड़कर झट 
से हम दौड़ते हुए तुम्हारे पास आ गये !। ५८ उरणजेन्द्र (शेष अर्थात 
वलराम ) और याददवेन्द्र कृष्ण (इस प्रकार अपने) दासो (भक्तों) को लीला- 
चरित्र दिखा रहे थे। वे माता से बोले, “हमें कही भी झट से छिपा 
लो (।५९ (यह सुनकर) माता ने उन दोनों को, शेष-नारायण (के 
अवतारों) को हृदय से लगा लिया। उसने कहा (सोचा)-- “ बच्चे 
भयभीत होकर आये है, तो (अब) उतारा उतार दे '। १६० जिनकी 
आज्ञा को इन्द्र मुकुट से अर्थात सिर से वन्दन॒पूर्वक स्वीकार करते हैं (आज्ञा 
शिरसावन्ध समझते है), जिनका ध्यान पद्मज ब्रह्मा और घूर्जटी शिवजी 
हृदय में करते रहते है, उनपर बुरी दृष्टि से बचाने के लिए यशोदा ने प्रेम- 
पूर्वक राईनोन उतार लिया। १६१ इधर गोपबालक जलासुर का शव 
खीचकर ला रहे थे। कुछ एक उसके मुँह मे धूल डाल रहे थे, तो कुछ 
एक उसपर पत्थर मार (फेंक्र) रहे थे। ६२ कुछ एक लकड़ियाँ उठाकर 
* उसपर डालते अर्थात उसे पीट रहे थे; कुछ एक ने उसके सिर पर पेशाब 
किया, तो कुछ एक ने उसके मूँह मे कालिख पोत दी। वे उसके चारों 
ओर कोलाहल कर रहे थे । ६३ नन्‍्द आदि गोकुल के लोग दौड़कर 


* 
की 
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जन। आले नगराबाहेर धांवोन।_ ' तों विशा्त प्रेत देखोन। भयभीत 
सर्वही । ६४ गोप सांगती ते बेत्ठां ।... आम्हीं समस्तीं हा मारिला । तुम्हांसी 
दावाबया आणिला | हरि पछाला भिवोनि। ६५ * आम्ही गोपाछ मोठे धीट । 
म्हणोनि ओढीत आणिला नेटें। नंदास आश्चर्य वाटे । म्हणे अद्भुत्त बतेलें 
की। ६६ कंसासी समाचार कछला |: जछ्छासुर प्राणासी सुकला। ह॒दयीं 
परम दचकला। म्हण मृत्यु, आला: ज़वब्ठी प। ६७ इत गोकुब्ठा पाठविले। 
गोपांतीं जब्ममनुष्य मारिले। तें घेवोनि या वहिलें। शकठावरी 
घालोनियां । ६८. दूत धांवोनि आले गोकुछा। नंदास म्हणती उठा चला। 
जव्ठमनुष्य' ये बेढां। आएूं पाठविलें कंसानें। ६६ गाड्यावरी प्रेत नेलें 
घालोनी | कसे देखिलें ते नयनीं। परम तत्ठमब्ठी मनीं। म्हणे ईश्वरकरणी 
अद्भुत । १७०. ज्याच्या भरयें पछती सुर। महापराक्रमी जछासुर। 
गुराख्यांनीं तो महावीर। क्षणमात्रें मारिला। १७१ पावकासी पतंग 
धरिलें। अछोने गरुडासी उबलिलें। जंबुकांनीं फोडिलें। केसरीजें उदर 
जैसे । ७२ अजांनीं मारिला व्याप्र। दर्दरे रगडिला उरगेंद्र।॥ विपरीत 
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नगर के बाहर आ गये, तो वे सभी विशाल प्रेत को देखकर भयभीत 
हो उठे ।६४ उस समय गोप (वालक) उनसे बोले, ' हम सबने 
इसे मार डाला और तुम्हें दिखाने के लिए हम इसे ले आये है। कृष्ण तो 
डरकर भाग गया है। ६५ हम गोपाल वड़े ढीठ है। इसलिए इसे 
यत्नपू्वेंक खीच लाये “। (यह देखकर ) नन्‍्द को अचरज अनुभव हुआ । 
वे बोले-- (अहो ), आश्चर्य घटित हो गया (चमत्कार हो गया) । ६६ 
(जब) कंस को यह समाचार विदित हुआ कि जलासुर प्राणो को खो चुका 
है, तो वह हृदय मे परम चौक उठा। उसने कहा (माना)- (मेरी) 
मौत निकट आ गयी है। ६७ (तदनन्तर) उसने अपने दुत (यह कहकर ) 
गोकुल में भेज दिये-- ' गोपों ने (जिस) जलमनुष्य को मार डाला है, उसे 
गाड़ी मे डालकर पहले झट से ले! आओ ' । ६८ तो दूत दोड़ते हुए गोकुल 
आ गये और नन्‍्द से बोले, ' उठो, चलो, कस ने जलमनुष्य को ले जाने 
के लिए (हमें) इस समय भेजा है '। ६९ (तदनन्तर) गाड़ी मे शव 
रखकर वे ले गये। (जब) कंस ने उसे अपनी आँखों से देखा, तो वह 
मन में तड़पने लगा और वोला (उन्होंने मावा)-- ' ईश्वर की करनी 
अदभुत (होती) है। १७० जिसके भय से देव भाग जाते है, ऐसे उस 
महावीर महापराक्रमी जलासुर को इन गोपालो (चरवाहों) ने क्षण मात्र 
मे मार डाला । १७१ (मानो) अग्नि को पतिंगे ने पकड़ लिया, इल्ली ने 
गरुड़ को उठा लिया, जैसे सियारो ने घिह का पेट फाड़ डाला। ७२ 
बकरो ने बाघ को मार डाला, मेढक ने सॉप को रौद डाला। काल की 
सुहर (कंसी) विपरीत है ! (हाय ! ) यह महा असुर चला गया (मर 
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काछाची मोहर । महाअयुर गेला हा । ७३ जछासुराज़ें प्रेत पुरिलें। नंद 
गौछी गोकुछा आले। आनंद उत्साह करू लागले। पूर्ण अवतरलें 
परव्रह्म । ७८ उतरावया पृथ्वीचा सार। असुरप्ृतना अनिवार। त्यांचा 
करावया संहार। याददवेंद्र अवतरला।७५ असो मथुरेसाजी कंस। 
चितानछ जाढठी तयास। अरिग्रताप विशेध। अनिवार वबाढइला। ७६ 
तों पुर असुरासर। विक्राक्वदन भयंकर। महादुरात्मा ज्ञोडोचि कर। 
कंसापुर्दें बोलतसे।७७ महणे क्षण न लागतां ये अवसरी। वधूनि येईन 
तुझा वरी। रायतूं सर्वधा चिता न करीं। जितचि बरी आणीन। ७८ 
अयवा तेथेंचि मारीन । कीं सगछेचि दोधां ग्रिछीन। मग मभथुरेसी तुझे 
कल्याण | नांदें अढछ सर्वेदा। ७६ कंस महणें तुझे बोल। लागती 
अमृृताहुनि रसाछू । परी बरी अनिवार सबक््‌ । नादोपती कवणातें। १८० 
जे जे जाती प्रतिज्ञा कल्नी । ते नाही देखिले पुन्हां नयनीं। . यालागीं तुझ्या 
वचनीं । विश्वास माझा न बेसे । १८5१ संग तो मरहणे कंसातें। माझा सृत्यु 
वायुसुताहातें। त्यावांचोनि आणिकांतें। चाटोपेंचि ज्ञाण पां। ८९ रामअवतार 





गया) '॥ ७३ (जब) जलासुर के प्रेत को गाड़ दिया, तो नन्‍्द और (अन्य ) 
गोप गोकुल आ गये। वे आनन्द के साथ उत्सव मनाने लगे । (उनके 
यहाँ) परव्रह्म अवतरित था । ७४ पृथ्वी पर से (पापियों, दुर्जनो का) 
वोझ उतारने के लिए, दुनिवार असुर-सेना का सहार करने के लिए याददेन्द्र 
(क्ृष्ण-रूप में परत्रह्म) अवतरित हो गया है । १७५ 

अस्तु । मथुरा में कस को चिन्ता रूपी आग जला रही थी। उसके 
शत्रु (कृष्ण) का प्रताप विशेष दुनिवार्य रूप से बढ़ गया था। १७६ तब 
(वहाँ) अनन्तर असुरासुर नामक एक असुर था। उसका मुख विकराल 
तथा भयानक था। वह महादुरात्मा (असुर) कस के सामने हाथ जोड़कर 
वोला । ७७ वह वोला, “इस समय क्षण न लगते, मै तुम्हारे वेरी का वध 
करके लौटूंगा । है राजा, तुम विल्कुल चिन्ता न करो। मैं तुम्हारे शत्तु 
को जीवित ही (पकड़कर) ले आऊँंगा | ७८ अथवा वहाँ ही मार 
डालूंगा। अथवा उन दोनों को सम्पूर्ण ही निगल डालूगा। अनन्तर 
मथुरा के अन्दर तुम्हारा कल्याण नित्य अविचल बना रहेगा '। ७९ (यह 
सुनकर) कंस वोला, “ तुम्हारे ये वचन अमृत से भी मधुर लगते है। परल्तु 
(मेरे) वेरी दुर्धधं तथा बलवान है। वे किसी के द्वारा वश में नहीं 
किये जा रहे है। १८० जो-नजो प्रतिज्ञा करके जाते है, उन्हे मैने फिर से 
(अपनी ) आँखो से नही देखा है। इसलिए तुम्हारी वातो पर मुझे विश्वास 
नही हो रहा है । १०१ फिर वह कंस से बोला, ' मेरी मौत वायु-सुत 
(हनुमान) के हाथों (वतायी जाती) है। समझ लो कि सिवा उसके मैं 
किसी दूसरे द्वारा वश में किया ही नहीं जाऊँगा। 5२ रामावतार 
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संपला। तेव्हांचि हनुमंत गुप्त ज्ञाहला। कोण कपाटीं ज्ञाऊनि बेसला। 
नाहीं देखिला पुढती पे । 5३ तो असे स्वर्गी कीं पाताब्ठीं। तो कासया य्रेईल 
ये स्थढीं। आज्ञा द्यावीये वेढीं। मज़ गोकुबीं जावया।झ४८ कंस 
संतोषला देखा।. महणे तूं माझा प्राणणखा। भयकाढ्वींचा पाठिराखा। 
तुज्ञपरता न देखों । ८5५ दिधलीं बस्त्रें अलंकार । विजयी होऊनि ये सत्वर। 
तेसाचि वायुवेगे असुर । मित्रजातीरीं पातला । 5६ तों तेथे मिछाले गोपाछ । 
मध्यें बेंसला बेकुंठ पाछ। ज्याचें स्वरूप अगाध अचब्ठ। वेदशास्त्रांसी 
न वर्णवे। 5७ तो असुरासुर दुरूनी। गोप येतां देखती नयनीं। छत्तीस 
गावे भुमीपासुनी । शरोर गगनीं उंच दिसे | ८८ भाव्ठीं चचिला शेंदूर। 


विक्राठ बदन भयंकर।  जिव्हा लब्डलब्ठीत भ्यासुर। दवाढा बाहेर 
दिसताती । 5६ गोपाछ जाहले भयभीत । नन्‍्दवात्मजासी म्हणती समस्त । 
हरि पहा हा देत्य अदुभुत। घुख पसरोनि येतसे। १६९० एक रिघती 
हरीचे पाठीं। कंवारिया जगजेठी । भयच्नाता तुज्विण सुष्ठीं । कोणी नाहीं 
दूसरा ।१ १९१ हरि म्हणे सकह्छांसी। कांहीं भिऊं॑ नका मानसीं। मगर तो 


समाप्त हुआ है। तभी हनुमान गुप्त (लुप्त, नष्ट) हो गया। फिर 
अनन्तर किसी ने नही देखा है कि वह किसी (गिरि-) कन्दरा मे जाकर 
बेठा है। 5३ वह स्वर्ग में हो अथवा पाताल मे, वह इस स्थान पर 
किसलिए आएगा ? (अतः) मुझे गोकुल मे जाने की इस समय आज्ञा 
दो '। ८४ (यह सुनकर) देखिए, कस सन्तुष्ट हो गया और बोला, “ तुम 
मेरे प्राणसखा हो, तुम्हारे अतिरिक्त मैं अपना कोई दूसरा भय-काल का 
सहायक नही देख रहा हूँ '। ५५ उसने (ऐसा कहते हुए) उसे वस्त्र और 
आशूषण प्रदान किये (और कहा--) “ विजेता होकर झठ से आ जाओ | ' 
वैसे ही वह असुर वायुवेग से यमुना के तीर पर गया । ८5६ तब वहाँ गोपाल 
इकट्ठा हुए थे। (उनके) बीच में (वैकुण्ठपाल भगवान विष्णुस्वरूप ) वे 
कृष्ण बैठे हुए थे, जिनके अथाह, अविचल स्वरूप का वर्णन वेद-शास्त्रो द्वारा 
(भी) नहीं हो पाता । 5७ तो गोपालों ने दूर से असुरासुर को आते 
हुए अपनी आँखों से देखा। उसका शरीर भूमि पर से छत्तीस योजन 
गगन में ऊँचा दिखायी दे रहा था। ८८ उसके माथे पर सिंदूर पोता 
हुआ था। उसका मुख विकराल भयावह था। जिह्दा लपलपाती हुई तथा 
भयावह थी। उसकी डाढे बाहर दिखायी दे रही थी । ८५९ (उसे देखते 
ही ) गोपाल भयभीत हो उठे। वे सब नन्दात्मज कृष्ण से बोले, “ अरे हरि, 
देखो यह अद्भुत दैत्य मूँह वाये हुए आ रहा है! । १९० कोई एक श्रीह्‌रि 
के पीठ-पीछे (छिपने के लिए) गये (और बोले--) ' हे (हमारे) सहायक, 
है जगद्श्रेष्ठ, इस सृष्टि मे बिना तुम्हारे दूसरा कोई भय से त्वाता (रक्षक) 
नही है ।१९१ तो श्रीहरि ने सबसे कहा, “मन में ज़रा भी न डरो '। 
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बेकुंठपुरविलासी। काय करिता जाहला।&२ मनीं विचारी जगन्नाथ। 
यासी तो हनुमंताहातें मृत्य। तो ज़री सखा पावे येथ। तरीचि दंत्य 
आवरे। ६३ मम नेतन्न झांकोनि भगवान । करो वायुसुता्चें चितन। म्ह॒णे 
प्राणसखया वेगेंकरूत । धांवे आतां ये बेछे । ४ तू भक्तांमाजी चूडामणी। 
सदगुणरत्मांची खाणी। रात्रीमाजी द्रोणाचल आणूनी। स्वंधि नेऊनि 
ठेबिला । ६५ अशोकवनारि सीताशोकहरणा। राक्षसांतका संकटनाशना। 
शक्रारिजनकदर्पहरणा । अंजनीहुदयरत्ना हनुमंता । €६ सेतुबंधनीं हनुमंत । 
बेसलासे समाधिसथ। तो कानीं शब्द अकस्मात। आपुले स्वामीत्ा 
ऐकिला। ६७ हृदय सद्‌गदित जाहलें। मह॒णे श्रीरामें मज्ञ कां आठविलें। 
महणोनि तंसेंचि उड़्डाण केलें। क्षणमात्र न लागतां। €८६ इकडे गाई 
गोपाछ लपवृन | श्रीकृष्ण ज्ञाहला रघुनंदन। बढह्विराम जाहला लक्ष्मण । 
करी घाप बाण शोभती । &€ तो गगनपंथें हनुमंत आला । स्रेम नमस्कार 
घातला। श्रीरामचरणी मस्तक ठेवबिला। तो आनंद वर्णिला नव 








फिर उन वैकुण्ठपुरनिवासी विष्णुस्वरूप क्ृष्ण ने क्या किया ? । ९२ 
उन जगन्नाथ कृष्ण ने मन मे यह विचार किया-- इसकी मौत तो हनुमान 
के हाथो से (होनेवाली)है। (अतः) यदि (मेरा) वह सखा यहाँ प्राप्त 
हो जाएगा (आ जाएगा), तो ही यह देत्य वश मे आ सकता है। ९३ 
अनन्तर भगवान कुंष्ण ने आँखो को मूंदकर वायुसुत हनुमात का चिन्तन 
(ध्यान) किया । वे बोले, “ हे भ्राणससखा, अब इस समय वेगपुर्वक दोड़ते 
हुए आ जाओ । ९४ तुम भक्तों में चूड़ामणि (सद॒श अर्थात सर्वश्रेष्ठ ) 
हो, सदग्रुणो रूपी रत्नो की खान हो। तुमने रात के अन्दर द्रोणाचल 
लाकर, साथ ही उसे ले जाकर (उसके ) अपने स्थान पर रख दिया था। ९५ 
है अशोक वन के शत्रु, हे सीता के शोक का हरण करनेवाले, हे राक्षसों का 
अन्त (नाश) करनेवाले, हे सकटनाशन, हे (इन्द्र के शत्रु इच्द्रजित के 
पिता) रावण के घमण्ड को छुड़ानेवाले, हे अञ्जनी-हृदय-रत्न हनुमान ! 
(दोड़ते हुए आ जाओ) '। ९६ (उस समय) हनुमान सेतुवन्ध पर 
समाधि लगाये हुए बैठा था। तब सहसा अपने स्वामी की यह ध्वनि कानों 
से सुनी। ९७ तो उसका हृदय अति गदगद हो उठा। वह बोला 
(उसने सोचा)-- “ श्रीराम ने मेरा स्मरण क्‍यों किया ? ' ऐसा कहकर 
(सोचकर) क्षणमात्र न लगते उसने वैसे ही उड़ान भरी | ९८ इधर 
गायो और गोपालों को छिपाकर श्रीकृष्ण (स्वय) रघुनन्दन राम हो गये, 
बलराम लक्ष्मण हो गये। उनके हाथो में धनुप-बाण शोभायमान थे । ९९ 
तब आकाशमार्ग से हनुमान आ गया। उसने साष्टांग नमस्कार किया 
और श्रीराम के चरणों मे मस्तक झुका रखा। उस आनन्द का वर्णन 
नहीं किया जा सकता । २०० - (फिर) रघुनाथ राम ने उठाकर 
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ज्ञाय । २०० उचलोनियां रघुनाथे। हृदयों धरिलें हसुमंतातें। म्हणे 
सखया तुज़परतें । प्रिय सज्ञ असेना । २०१ हनुमंत रूहणे रघुपती। कांहीं 
आज्ञा करा मज़प्रती। म्हणोनि बद्धांजल मारुती। सीतापतीपुढें उश्ना 
असे। २ श्रीराम महणे ते अवसरीं। पेल असुर येतो आस्हांवरी। त्याचा 
मृत्यु असे तुझे करों। तरी संहारीं तूं तयातें।३  ऐकतांचि ऐसें वचन। 
बलाणंव परम वायुनंदत । वारण देखोनि धांवे पंचानन। तेसा उडोनि 
चालिला। ४ की हिजेद्र धांवे उरमावरी । कीं सपक्ष नग देखोति वृत्रारी। 
तेसा हनुमंत ते अवसरीं। असुरासुरे देखिला।५ मरहणें हा माजझ्ना 
कामृत्यु। कोठोनि आला अकस्मातु। आता पुरला माझा अंतु । न वांचें 
मी यापुठ । ६. कतांतकिकाव्ीसम थोर। ऐसी हांक फोडी असुरासुर। 
ऐसें देखोनि वायुकुमर। परमावेशे धांविनज्नला।७ काढ उभाचि कांपे 
चछचकी ।  हनुमंतें ऐसी दिधली आरोछी। हस्तींचा शुक्ठ ते बेढोीं। 
भमभिरकाविला असुरे हो। ८ हनुमंते शुद्ध देखिला। वरचेवरी मभग झेलिला। 
वायुसुते भोवंड्नि ते बेबां। स्वेबि घातला त्यावरी। & हृदयावरी 


हनुमान को हृदय से लगा लिया और कहा, ' हे सखा, मेरे लिए तुमसे 
(अधिक) प्रिय कोई नहीं है !।२०१ (इसपर) हनुमान बोला, “ है 
रघुपति, मुझे कोई आज्ञा दीजिए। ” ऐसा कहते हुए हनुमान हाथ जोड़कर 
सीतापति राम के सम्मुख खड़ा था। २ उस समय श्रीराम बोले, ' उस 
ओर से एक असुर हमारी ओर (चढ़ता हुआ) आ रहा है।। उसकी मौत 
तुम्हारे हाथ है। इसलिए तुम उसका संहार कर डालो (।३ ऐसी 
बात सुनते ही परमबलसागर वायुनन्दन हनुमान वैसे ही उड़कर चला, जैसे 
हाथी को देखकर सिंह (उसकी ओर) दौड़ता है। ४ _ अथवा खगेद्ध 
गरुड़ साँप की ओर दौड़ता है, अथवा जैसे पंखो से युक्त पर्वतों को देखकर 
वृत्रासुर के शत्रु इन्द्र (उनका निवारण करने के लिए) दौड़े, बसे ही (उड़ते 
हुए आनेवाले) हनुमान को उस समय असुरासुर ने देखा। ४ वहें 
बोला, ' मेरी यह काल-रूप मृत्यु सहसा कहाँ से आ गयी ? अब मेरा अन्त 
पूरा हो गया; मैं इसके सामने (इसके मुकाबले में) नही बच पाऊँगा । ६ 
तो असुरासुर ने कृतान्त यम की चीख-सा प्रचण्ड गर्जन किया। ऐसा 
देखकर वायुकुमार हनुमान परम आवेश के साथ दौड़ा । ७ हनुमान 
इस प्रकार गरज उठा कि काल (तक) खड़े-खड़े ही थरथर कॉपने लग गया 
हो। तो उस समय उस असुर ने हाथ मे स्थित शुल (उसकी और) 
उछालकर फेक दिया।5 (जव) वायुसुत हनुमान ने उस शुल को 
(आते) देखा, तो फिर उसे ऊपर-ही-ऊपर झेल लिया और साथ ही उसी 
समय (उसी को) घुमाते हुए उस (असुर) पर फेक दिया। ९ वह 
हृदय पर ठकरा गया, तो वह असुर मुर्च्छा को प्राप्त हो गया, ( परन्तु ) साथ 
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आदछला।  मुर्च्छागूत असुर ज्ञाहला। सर्वेचि सरसावून धांविन्नला। 
उच्चलिला पर्वत) २१० बढें भोवंड्नि ते बेढां। सीताशोकहरणावरी 
टाकिला। येतां राघवप्रियें देखिला। मग फोडिला सुष्टिघातें। २११ 
सर्वेचि वायु सुर्ते धांवोनी । असुरासुर धरिला चरणीं। गरगरां भोवंडोनि 
गगनीं। संग धरणीवरी आपटिला। १२ ज़ेसे भंगे मृत्तिकापात्र। तेंसें 
चूर्ण झालें शरीर। परतोनि आला वायुकुमर। मिन्रकुठ्भुषणाज्ञवत्ठी 
पें। १३ घातला साष्टांग नमस्कार। उभा ठाकला ज़ोडोनि कर। प्रेमें 
सद्गद ज़ाहलें अंतर। नेत्रीं नीर बाहतसे । १४ आदिपुरुषा आत्मारामा। 
मृडानीवरहृदयमंगलधामा । अहल्योद्धारका मेघश्यामा ।. पृर्णबह्मा 
अव्यक्ता । १५. ताटिकांतका ऋतुरक्षका।. कसलिनीमिन्रकुलदीपका । 
भागवचापभंजना सुखदायका । भार्गवजिता रघुपते । १६ पुढतीं स्वामीद्ें 
आगमन । व्हावया येथें काय कारण। मंदस्मित रघुनंदत। काय वचन 
बोलिला । १७ बा रे हा कृष्णावतार | तुज्लागीं झालों रघुवीर। लक्ष्मण 
हा शेष साचार। तोचि बढ्िभद्र ज़ाहलासे। १८ रामलक्ष्मणांचे चरण। 


ही वह आगे लपकते हुए दौड़ा और उसने एक पंत उठा लिया | २१० 
उस समय, उसने (उसे) वलपूर्वेक घ॒ुमाते हुए सीता-शोक-हरण हनुमान पर 
फेंक दिया; परन्तु (जब) उस राम-प्यारे ने उसे आते देखा, तब मुट्ठी के 
आधात से उसे फोड़ डाला । २११ साथ ही वायुसुत ने दौड़कर असु रासुर 
को पॉवों से पकड़ा और आकाशञ्य में वृत्ताकार धुमाते हुए फिर उसे धरती 
प्र पटक डाला । १२ जिस प्रकार मिट्टी का बर्तन (पटक देने पर) दूढ 
जाता है, उसी प्रकार (उस असुर का) शरीर च्र-चूर हो गया। 
(तत्पश्चात्‌) वायुकुमार सूर्यकुलभूषण श्रीराम के समीप आ गया । १३ 
उसने उन्हें साष्टांग नमस्कार किया और वह (उनके सम्मुख) हाथ जोड़कर 
खड़ा रह गया। उसका अन्तःकरण प्रेम से बहुत गदगद हो उठा। उसकी 
आँखों से (अश्रु-) जल वह रहा था। १४ (वह बोला--) ' है आदि- 
पुरुष, है आत्माराम, जिनका मंगल निवास स्थान उम्रापति शिवजी का 
हृदय है (ऐसे हे प्रभु), हे अहल्या के उद्धारकर्ता, हे मेघश्याम, हे पूर्णत्रह्म, 
है अव्यक्त (ब्रह्म), हे ताड़का का संहार करनेवाले, हे (विश्वामित्र के) 
यज्ञ के रक्षक, हे सूर्यकुल-दीपक, हे भाग॑व परशुराम के धनुष को भग्न 
करनेवाले, है सुखदायक, है परशुराम को जीतनेवाले रघुपति | २१५-२१६ 
यहाँ (इस पृथ्वी पर) स्वामी का आगमन होने का क्‍या कारण है ? ! तो 
मनन्‍्द स्मित करनेवाले रघुनन्दन क्या वात बोले ? (सुनिए) । १७ ' अरे 
यह ऋृष्णावतार है। (फिर भी) मै तुम्हारे लिए रघुवीर राम हो गया 
हूं; यह लक्ष्मण सचमुच शेप का अवतार है-- वलभद्र वही (लक्ष्मण) वन 
गया है (। १८ (यह सुनकर) राम और लक्ष्मण के चरणों का वन्दन 
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बंदुनि भेटला वायुनंदन । सहणे धन्य मी पुन्हां दर्शन। ज़ाहलें मत 
स्वामीचें । १९ हनुमंत पुढत्तीं करी नमन। मह॒णे एक इच्छी माझें मन । 
गोपाछरूप संपुर्ण । मी पाहीन केसे तें। २२० ऐकोनि हांसे अयोध्याधीश। 
महणे आता पाहेँ गोपाछवेष। ऐसे बोलोनि परमपुरुष। श्रीकृष्णरूप 
दाबिलें। २२११ काखेसी घोंगडी हातीं काठी। पांवा वाज़वी जगजेठी। 
गूंजमाव्ठा रक्ृती कंढीं। भोंवती दादी गोपाछांची । २२ लक्ष्मण ज्ञाहला 
बह्ठभव । भोंवते चरती गोभार। हमामा हुमली ताना प्रकार। खेछ 
खेछती गोबछे । २३ क्षृष्णापुढें नाच्ती गोवछे। झोविया घेती एक बढें। ऐसे 
हनुमंतें देखोनि ते बेछे। गदगदोनि हांसिन्नला। २८ महणे वेकुंठपालका 
सर्वशा । अग्राध लीला तुझी परमपुरुषा। नाना अवतारलोला परेशा। 
भक्तालागीं दाविसी। २५ नमस्कारोनि जगज्जीवना। सम्तीरात्मज गेला 
निजस्थाना । गोपाछ म्हणती नंदनंदना । अकछ कछेना लीला तुझी। २६ 
एकाएकीं हनुमंत । गगनपंथें आला अकस्मात। करूनि असुराचा घात। 
प्रताप अदभुत दाविला। २७ दिनसणि पावला अस्त । गोकुछांत परतला 
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करके वायुनन्दन उनसे मिला और बोला, “ मै धन्य हूँ । मुझे (अपने) 
स्वामी के फिर से दर्शन हो गये '। १९ हनुमान ने फिर उनका नमन 
किया और कहा, “ मेरा मन एक वात की अभिलापा कर रहा है-- 
(आपको ) मै सम्पूर्ण गोपाल-झूप में कैसे देख पाऊँ ? ”। २२० (यह) 
सुनकर अयोध्याधीश रामचन््र हँस पड़े और बोले, “ अब गोपालवेश देख लो । 
ऐसा बोलकर परमपुरुष राम ने उसे श्रीकृष्ण-रप दिखा दिया । २२१ (उसने 
देखा--) उन (कृष्ण) की काँख में कमरिया है और हाथ मे लकुटिया । 
वे जगदश्रेष्ठ वॉसुरी वजा रहे हे। उनके कण्ठ में गुझ्ज-मालाएँ शोभायमान 
है। उनके चारों ओर गोपालो का जमघट (लगा हुआ) हे । २२ (अभी- 
अभी देखे हुए) लक्ष्मण (फिर से) बलराम हो गये हैं । चारो ओर गायों 
के झुण्ड चर रहे है। हुमरी-हमरी (जैसे) -ताना प्रकार के खेल वे गोप- 
बालक बेल रहे है। २१ (कुछ) गोप-वालक क्ृष्ण के सामने नाच रहे 
है। कोई-कोई बलातू (एक-दूसरे से) कुश्ती लड़ रहे है। उस समय 
(दृश्य) देखकर हनुमान खिलखिलाकर हूँसने लगा | २४ वह वीला, * है 
वेकुण्ठ-पालक, है सर्वेश, हे परमपुरुप, आपकी लीला अथाह है। है परेश, 
आप भक्तों के लिए नाना अवतार (धारण करते हुए) लीलाएँ प्रदर्शित करते 
है '।२५ (तत्पश्चात्‌) जगज्जीवन श्रीराम को नमस्कार करके पवनात्मज 
हनुमान अपने स्थान के प्रति चला गया। तो गोपाल बोले, ' हे नन्‍्द-तन्दन, 
तुम्हारी अगम्य लीला समझ में नही आती | २६ यकायक हनुमान गगन- 


पन्‍्धथ से आ गया । असुर का नाश करके उसने अदुभुत प्रताप प्रदर्शित 
किया '। २२७ 


श्रीहरि-विजय ३६ ३ 


रमानाथ।  गोप नंदासी सांगती मात। वी हनुमंत आला होता। २८ 
संहारूनि असुरासुरा। परतोनि गेला दक्षिणसागरा। ऐसे ऐकतां त्या 
अवसतरा । आश्चये वाटले गौछियां । २६ हरिविजय ग्रंथ सतेज। हाचि केवल 
विव्प रसराज। भवरोगिया सेवितां आरोग्य सहज़। तेजःपुंज स्वयें 
होये । २३१०. शुकवंयें आत्महस्तेंकछहतन। . उतरिले हें दिव्य रसायन । 
परीक्षितीतें सेविल सप्त दिव। आरोग्य जाण तो झाला। २३१ हैं सेवितां 
रसायन । ब्रह्मांडभरी होइज़े पावन। परद्रव्यपरनिदाग्रहण। हैं बाबडें 
न सेविज्ञ । ३३ ऐसा रसराज हरिविजय। सेवितां सर्व काव्ठ पावे जय । 
भवरोगियां आणिक उपाय। नाहीं नाहीं दूसरा । ३३ जन्मम्रणमोचक 
वंद्यराज। तो ब्रह्मानंदस्वामी सहज । श्रीधर तयाचें चरणरज। सेवितां 
आरोग्य सबंदा । ३४ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ। संगत हरिवंशभागवत। 
संतजन पंडित परिसोत । त्रयोदशाध्याय गोड हा । २३५ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 
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(तब तक) सूर्य अस्त को प्राप्त हो गया, तो रमानाथ अर्थात कृष्ण 
गोकुल मे लौट आये। गोपों ने नन्‍द से यह वात कही, “ वन में हनुमान 
आ गया था । २२८ असुरासुर का सहार करके वह दक्षिण सागर के प्रति 
लौट गया । ' उस समय ऐसा सुनते ही उन ग्वालो को अचरज अनुभव 
हुआ । २२९ 

श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ तेजस्वी है। यही केवल दिव्य 
रसराज है। सांसारिक रोगो से पीड़ित रोगी द्वारा इसका सेवन 
करने पर वह (आसानी से) नीरोग (रोगमुकत) हो जाता है और वह 
स्वय तेज:पुञु्ज हो जाता है। २३० शुक मुनि रूपी वेद्य ने अपने हाथों से 
इस दिव्य रसायन का निर्माण किया है, राजा परीक्षित ने सात दिन इसका 
सेवन किया; समझिए, उप्तसे वह रोगमुक्त हो गया । २३१ इस रसायन 
का सेवन करने पर ब्रह्माण्ड भर पावन हो जाता है। परद्रव्य-ग्रहण और 
परनिन्दा जैसे कुपथ्य का सेवत न करें । ३२ ऐसे रसराज (स्वरूप) 
श्रीहरि-विजय का (श्रवण, पठन आदि के रूप में) सेवन करने पर सर्व काल 
जय प्राप्त होती है। सासारिक रोगो से युक्त व्यक्ति के लिए और कोई 
अन्य उपाय नही है, नही है। ३३ गुरु ब्रह्मानन्द स्वामी स्वाभाविक रूप से 
जन्म-मरण (के चक्र) से मुक्ति देनेवाले वैद्यराज हैं। उनके चरण-रजों का 
सेवन करने पर (मनुष्य) रोगमुक्ति को नित्यप्रति प्राप्त रहता है। २३४ 

॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश और 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। सनन्‍्तजन तथा पण्डित (विद्वान) उसके 
इस मधुर तेरहवें अध्याय का श्रवण करे । २३५ 

॥ श्रीक्ृष्णापंणमस्तु ॥। 


झा उंयूए[सु--+९१ ७ 
[कृष्ण द्वारा अघ, धेनुक आदि असुरो का वध तथा नारद द्वारा 
कंस को कृष्ण-सम्बन्धी रहस्य बताना | 


श्रीगणेशाय नमः ॥ जय जय वृदावनविलासिनी। आदियाये तूं 
कुलस्वामिनी । सनकादिकांच्या हृदयभुवनों । तूं भवानी राहसी । १ काम 
क्रोध अनिवार। हेचि शूंभ निशुंभ दुष्ट असुर। अहंकार हा महिषासुर। 
करी संहार तयांचा । २ ब्रह्मा विष्णु आणि रुद्र । शेष वाचस्पति पुरंदर। 
पुराण शास्त्रें वेद समग्र | तुझे गोंधव्ठी नाच्ती । ३ व्यास वाल्मीक वामदेव 


श्रीगणेशाय नमः । हे वृन्दावन में निवास करनेवाली (श्रीकृष्ण- 
स्वरूप देवी), हे (श्रीकृष्ण परत्रह्मस्वरूप) आदिमाया, तुम (मेरी) कुल- 
स्वामिनी हो। हे भवानी, तुम सनकादि' (मुनिवरो) के हृदय रूपी 
भवन में रहती हो । १ काम, क्रोध (नामक विकार ) ही शुम्भ और निशुम्भ 
नामक दुनिवार दुष्ट असुर है। अहंकार (मानो) महिषासुर' है। तुम 
उनका सहार कर डालो । २ तुम्हारे सामने ब्रह्मा, विष्णु और रुद्र (रूप 
शिवजी ), शेष, वाचस्पति (देवगुरु बृहस्पति), पुरन्दर इन्द्र, समस्त पुराण, 
शास्त्र, वेदस्वरूप गोधल्ी (तुम्हारे सामने गोधकछ् सम्पन्न करते हुए) 


१ सनकादि मुनिवर-- ब्रह्मा के सनक, सनन्‍दन, सनन्‍द और सनातन नामक चार 
प्रमुख मानसपुत्र थे। इनको साक्षात्‌ विष्णु के अवतार माना जाता है। ये चारों 
तत्त्वेत्ता थे, धर्मंशास्त्रज्ञ, वीतराग्र थे। ये ब्रह्म से कुमारस्वरूप में ही उत्पन्न हुए, 
इसलिए इनको * कुमार ' भी कहा जाता है। ये भगवान के परम भक्त थे। 


२ शुम्भ और निशुम्भ-- पातालनिवासी राक्षसों मे ये दो प्रमुख थे । इन्होने 
तपस्या द्वारा ब्रह्म। को प्रसन्न करके उससे किसी भी पुरुष के द्वारा अवध्य होने का 
वरदान प्राप्त किया था। इससे वे अत्यधिक उन्मत्त तथा क्र, अत्याचारी हो गये । 
वे पाताल मे गुरु भूगु की मत्रणा के अनुसार राज्य करने लगे-- शुम्भ राजा था और 
निशुम्भ उसका मंत्नी। कालिका देवी ने इनका इनके साथियो-सहित सहार कर 
डाला | 


३ महिषासुर-- रम्भासुर नामक एक सस्तानहीन असुर ने शिवजी को आराधना 
से प्रसन्न करके उनसे वरदान मे चाहा कि वे (शिवजी) उसके पुत्न-रूप मे उत्पन्न हो 
जाएं। आगे चलकर रम्भासुर के चित्रवर्ण की सुन्दर महिषी से पुत्र उत्पन्न हुआ, 
जिसमे शिव का अंश था । उसका नाम महिषासुर था। महिंषासुर देवी का परम 
भकक्‍त था। उसने ब्रह्मा से मनुष्य द्वारा अवध्य होने का वर प्राप्त किया। उसके 
बल से वह तीनो लोको को कष्ट पहुँचाने लगा । उसने तपस्यारता पार्वती का वरण 
करने की इच्छा की । अस्त में उसने अष्टादशभ्जाधारिणी देवी का रूप धारण करके 
महिषासुर को मार डाला । हु 


श्रीहरि-विजय ३८५ 


शुक। प्रल्हाद नारद बली भीष्मादिक। हेचि दिवटे प्रकाशक। जनांसी 
सांग दाखविती । ४ तूं कंवल्यपदकनकलतिका । आनंदसरोवरमराह्ठिका । 
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नाचते है” । ३ व्यास", वाल्मीक, वामदेव, शुक, प्रहलाद, नारद, वलि, 
भीष्म आदि प्रकाश उत्पन्त करनेवाले दीपधारी (मशालची) लोगो को _ 
(उनका अज्ञान रूपी अन्धकार हटाते हुए) सन्‍्मार्ग दिखाते है। ४ तुम 


१ गोघकछ, गोधक्ली--/ गोधकछ ” महाराष्ट्र मे प्रचलित एक कुलाचार या कुलधर्म 
विशेष है। इसमे अम्बा, भवानी, रेणुका जैसी किसी देवी का पूजन किया जाता है। 
कुछ कुलो में तथा कुछ मंदिरो मे उत्सव विशेषों के अवसर पर प्रतिवर्ष * गोधक्ठ ” सम्पन्न 
कराने का रिवाज है, तो कुछ कुलो मे विवाह आदि मंगलकायें के पश्चात नैमित्तिक 
रूप से या मनौती की पूति की दृष्टि से ' गोधछ ' प्रस्तुत होता है। प्राय. ' गोंधक्क ! 
प्रस्तुत करनेवालों में चार मुख्य व्यक्ति होते है, जिनमे से मुख्य “ नाईक ” (अर्थात 
नायक) कहाता है। यह प्रधानतः गीत-गायन और कथा-कथन करता है। एक 
सहायक व्यक्ति वीच-बीच में हास्य-व्यंग्य के साथ एकाघ प्रइन पूछता रहता है और इस 
प्रकार-कथा-वर्णन मे गति-वृद्धि करता है। कथन के लिए किसी लोककथा को चुना 
जाता है। .दो अन्य व्यक्तियों मे से एक “ सम्बठ ” नामक गाजा और दूसरा इकतारा 
नुमा * तुणतुणे ” नामक वाद्य बजाता रहता है। ' गोधक् ” में पूजाविधि परम्परा से 
निर्धारित है। इसके लिए तेलपात्न और मशालें आवश्यक होती है। ' गोध& ' प्रस्तुत 
करनेवाले “ गोंधछी ” कहाते है। कभी-कभी कुछ अन्य पात्र भूतो का-सा वेश परिधान 
करके 'गोंधक्र ” में शामिल हो जाते है, उन्हे “ भूतावली ' कहते है। महाराष्ट्र में 
* ग़ोघछ्ी ” नामक एक विशिष्ट जनजाति है, जिसके सदस्य प्राय “ गोधछ& * प्रस्तुत कराने 
के लिए नियुक्त किये जाते है। 


२ व्यास-- देखिए टिप्पणी १, पृ० ४६, अध्याय १। 


वाल्मीकि -- कहते है, रामायण के कर्ता आदिकवि वाल्मीकि पहले ब्राह्मण- 
कुलोत्पन्न होने पर भी दस्यु बन गये थे। कुछ लोगो के अनुसार, वे रत्नाकर नामक 
बटमार थे। एक वार सप्तर्षियो को उन्होने मार डालना चाहा, तो उन्होने कहा कि 
वे देख ले कि उनके पाप मे घर का कोई भागी है या नही। जब उन्हे मालम हो 
गया कि उनके-पाप कोई बाँट लेना नही चाहता, तो उन्हे पछतावा हुआ। ऋषियों के 
अथवा नारद के उपदेश से वे राम-नाम का उलठा जाप (मरा,मरा) करने लगे। वे 
जाप करने मे इतने मग्त हो गये कि उनकी देह मे दीमक लग गयी, तो भी उन्हे इसका 
भान नही रहा। फिर नारद ने उन्हे उस दीमक अर्थात “ वल्मीक ' से बाहर निकाला | 
वल्मीक से निकलने के कारण उन्हे “ वाल्मीकि ” कहा जाने लगा। ये ही वाल्मीकि 
आगे चलकर विख्यात रामभकक्‍त, कवि तथा रामायण के रचयिता हो गये । 


वामदेव -- वामदेव गोतम एक आचार्य तथा वैदिक सूक्तद्रष्टा थे, जिन्हे गर्भावस्‍था 
में ही आत्मानुभूति प्राप्त हुई थी । ऋग्वेद प्रायः समस्त चौथे मण्डल के ये प्रणेता कहे 
जाते है। इनके जन्म के विषय मे अनेकानेक विचित्न कथाएँ कही जाती है। पुनर्जेन्म 
सम्बन्धी विचार करनेवालों मे इनका महत्त्वपूर्ण स्थान माना जाता है। इस विप4 में 
उनके विचार जन्मत्रयी नाम से विख्यात है । (पृष्ठ ३६६ पर) 
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ब्रह्मानंदपददायका। निजभक्तांसी सुख देसी तूं। ५ मनमोहने गोकुछवासिनी | 
दुष्टदेत्यसंहारिणी । -"सांवछे मुरलीधरे जगन्मोहिनी। :नंदसदनीं खेल्सी तूं । ६ 
संगें घेकनि गोपाछ ।  निरंजनीं घालिसी ग्रोंधछू । देत्य हे बस्त सबछ। 
बढी घेसी तयांसो । ७ तेचि तूं अंबे भीमातीरीं। समपद समकर समनेत्रों। 
बाट पाहसी अहोरात्रीं।  निजभक्तांची पंढरीये।८ः तेरावा अध्याय संपतां 
तेथं। रामरूप धरिलें कृष्णनाथे। असुरासुर प्रभंजनसुतें। येवोनियां 
संहारिला । ६ » कंस अत्यंत भवेकरूनी । ज्ञें जे पाहो जाय नयनी। * पंचभूत्ते 
चराचर प्राणी। कृष्णरप दिसती तया। १० हडपी देती विडिये करूनी । 


कैवल्य पद अर्थातश्मोक्षस्वरूपा. स्वर्णलता हो; आनन्द रूपी सरोवर मे रहने 
वाली “मरालिका (हसी) हो, ब्रह्मानन्द पर अर्थात आनन्दस्वरूप ब्रह्म 
पद देनेवाली हो, तुम अपने भकतो को सुख देती हो । ५ है मनमोीहना,7हे 
गोकुल-वासिनी, हे साॉवली मुरलीधरा (क्ृष्णस्वरूप देवी), हे| जगन्मोहनी, 
तुम ननन्‍द के सदन में बेलती हो । ६ साथ में गोपालो को लेकर तुम वन 
में ऊध्षम मचाती हो। वलशाली देत्य (मानो) बकरे है। तुम उनको बलि 
के रूप में स्वीकार करती हो (मार डालती हो)।७ वही (#ष्णस्वरूप ) 
देवी, हे अम्बा, तुम भीमा के तीर पर पण्ढरपुर मे समपद-समझकर मुद्रा मे 
खडी रहकर समभाव से युक्‍त नेत्रो से दिन-रात अपने भक्‍तो की बाट जोह 
रही हो । ८ 


तेरहवे अध्याय के समाप्त होते (-होते) वहाँ अर्थात उसके अन्तिम 
भाग में (यह कहा गया है कि) कृष्णनाथ ने श्रीराम-रूप धारण किया ओर 
पवनकुमार हनुमान ने (गोकुल के निकट) आकर असुरासुर का सहार कर 
डाला।९ अत्यन्त भय के कारण कस अपनी आँखो से जो-जो देखने जाता 
(देखता ), वे (पृथ्वी, जल, तेज, वायु और आकाश नामक ) पचमहाभूत 

चराचर प्राणी उसे कष्ण-रूप दिखायी देने लगे। १० पान लगानेवालो ने 


(पृष्ठ ३४५ से) शुक-- देखिए टिप्पणी २, पृ० ४२, अध्याय १। 


अहलाद--. ,, ४... ३, पृ० ४२, अध्याय १। 
नारद--. ,,  , २, पृ० ४२, अध्याय १ । 
बलि-- ». ४ ४ (त्रिविक्रम वामन), पृ० ६२, अध्याय २। 


भीप्म-- कुरुवशोत्पन्न राजा शान्तनु के गगा से उत्पन्न इस पुत्र ने अपने पिता 
के सुब्र के लिए आजन्म अविवाहित रहने और राजपद स्नीकार न करने की प्रतिज्ञा की 
थी और अन्त तक उन्होने इसका निर्वाह किया। ये मानो कुर्वश के सरक्षक देवता 
थे। ये सुविख्यात राजनीतिज्ञ, युद्धशास्त्रविशारद, दार्शनिक, अर्थंशास्त्ज्ञ माने जाते 
है। भारतीय युद्ध में इन्होने कौरवो के पक्ष का समर्थन किया । उस युद्ध मे प्रथम दस 
दिन तक ये कौरवो के सेनापति रहे। अचन्च मे ये अर्जन के बाणों से आहत हो गये भोौर 
जात्मवत्र से उत्तरायण आने तक ये शरशय्या पर पड़े रहे । 
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कंस पाहे विडा उकलोनी । त्यामाजी दिसे चक्रपाणी। हांक फोडोनि विडा 
टाक्की । ११ म्हणण तांबूलांत मेव्वून कृष्ण। मज़ दिधला तुवां आणून। 
घेऊं पाहतोसी माझा प्राण। शत्रु पूर्ण जाहलासी । १९ असो इकडे गोकुछीं । 
वनासी चालिला वनमाछी । भोंवती गोपाछ्ांची संडछीं। नाता वां 
वाज़विती । १३ लागतां सुखवायूचें बछ । पांवे वाजती अति रसावठ । घुमरी 
मोहरी मृदंग टाव्ठ । गाती गोपाछ स्वानंदें । १४ पूर्वी तप आचरला बहुबस । 
धन्य धन्य तोचि वंश । स्वअधरी रमाविलास। धरूनि वाज़वी सवंदा | १५ 
कमकेहुनि तप मोठं। वेणु आचरला बहुत वाटे। तरीज्न अधरीं धरिला 
वेकुंठपीठ । सदा तयातें न विसंबे । १६ हरीच्या गहछ॒याची वनमाठा। 
आपादलंबिनी मकरंद आगढछा। सदासवंदा पडली गछ्ठां। ह्ेष उपज्ञला 
कमछेसी । १७ म्हणे मी चरणींच राहिलें। इनें आपाद हरीस आवरीलें | 
हूँ न चुकेचि कदाकाछें । भक्तिव् बब्ठावली । १८ हरि धरी नाना अवतार । 
हे गछ॒थाची नव्हे दूर। इचा किती करावा मत्सर। जाहली प्रियकर 


बीड़े लगाकर दिये तो कंस ने उसे (वीड़ा) खोलकर देखा । उसे (कस को ) 
उसमे (उसके अन्दर ) चक्रपाणि कृष्ण दिखायी दिये। तो उसने चीख-चिल्लाकर 
वह वीड़ा फेक दिया । ११ वह बोला, ' ताम्वूल मे कृष्ण को मिलाकर तूने 
वीड़ा लाकर मुझे दिया। तू मेरे प्राण लेना चाहता है, तू मेरा पूर्णतः शत्रु 
हो गया '१२ अस्तु॥ इधर गोकुल में (से) वनमाली कृष्ण वन के प्रति 
चल दिये। उनके चारो ओर गोपालो का जमघट था। वे अनेकानेक 
वाद्य वजा रहे थे। १३ मुखवायु (फूंक) का जोर लगते ही बॉसुरियाँ 
अति मधुर वजने लगी । घुमरियाँ, मूँहरियाँ (नामक चरवाहों के वाजे ), 
झाँझ वजने लगे। गोपाल आत्मानन्दपुर्वक गा रहे थे। १४ पूर्वकाल 
में उस वंश (बॉस) ने वहुत वड़ी तपस्या की होगी -वही बॉस धन्य है, धन्य 
है, जिसे अपने अधरों पर धरकर र॒माविलास विष्णुस्वरूप कृष्ण नित्य बजाया 
करते थे। १५ जान पड़ता है-- उस बॉस ने कमला (लक्ष्मी ) से अधिक बड़ी 
तपस्या की होगी; तभी तो वेकुण्ठपीठ भगवान विष्णुस्वरूप क्ृष्ण ने अधरो 
पर धरा है। वे उसे नित्य (कभी भी) नहीं भूलते । १६ श्रीहरि की 
गले की वनमाला (तो ठेखिए, वह--) पाँवों तक पहुँचनेवाली (झूलती 
रहनेवाली ) लम्बी है । उम्तकी सुगन्ध अनोखी है। वह नित्यश्रति उनके 
गले लगी हुई है। (यह देखकर ) लक्ष्मी को उससे द्वेप होने लगा | १७ 
वह वोली-- ' मै (तो इनके) चरणों मे ही रही; (परन्तु) इस 
(वनमाला ) ने श्रीहरि को आपाद (गले से पाँवों तक, पूर्णत-) वश में कर 
लिया है। (अब) यह किसी भी काल मे नहीं हट सकती। (जान 
पड़ता है) वह भक्ति के वल (इतने बल) को प्राप्त हो गयी है। १८ 
श्रीहरि अनेक अवतार ग्रहण करते है; (फिर भी) यह गले की माला 
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कृष्णातें। १९ पडिली हे न सुटे मगढां ।  मग तिसीं स्नेह वाढवी कमरछा। 
गुणगंभीर सांवढा। दोघी सेविती प्रीतीनें । २० धन्य तो हातींचा वैेत्र। 
घैवोनि हिंडे राजीवनेत्र। धन्य ते शिखी साचार। पिच्छ श्रीधर शिरीं वाहे। २१ 
अप्तो ऐका मथुरेचें वतेमान। कंस चिताक्रांत रात्ंदिन। तों अघासुर बोले वचन । 
महणे मी गिव्ठीन शत्रु तुझा । २२ कंसें गौरविला दुराचार।  काननाप्रति 
येत अधासुर। होऊनि विशाछ अज्ञगर । असंभाव्य पसरला । २३ शतयोजनें 
लंबायमान । पर्वताकार दिसे दुरूत। द्वादश गांवें मुख पसरोन । पडिला असे 
उरग तो । २४ जसी नगश्युंगें तोक्ष्ण बहुत । तेसे ओढोनें भ्यासुर वंत। गोगोप 
आंत प्रवेशत ।  परवेतदरी म्हणोनियां। २५ मारे दुरावला श्रीधर। पुढढें 
गेली गाईंची मोहर। नव लक्ष गोपाठछ समग्र । मुखामाजी संचरले। २६ 
दूरी राहिला गोपाछ | पुढें विध्न ओढवलें सबब्ठ । भक्तवत्सल घननीछ। 
ज़ाणोनि आंत प्रवेशला । २७ पुर्वी काव्ठिया मदिला थोर। त्याहुनि विज्ञाक् 





(उनसे ) दूर नही होती। इससे कितना डाह करें ? --यह तो कृष्ण को 
(मुझसे भी) अधिक प्रिय हो गयी है। १९ यह तो (इस प्रकार) गले 
लगी हुई है, वह (गले से) नहीं हट जाएगी । ' तब (ऐसा मानकर ) 
लक्ष्मी ने उससे स्नेह (भाव-सम्बन्ध) बढ़ाया है। (तबसे ) वे दोनों गुण- 
गम्भीर सॉवले (भगवान विष्णुस्वरूप क्रृष्ण) की प्रेमपूर्वक सेवा कर रही 
है। २० उनके हाथ की बेंत की वह लकुटिया धन्य है। हाथ में लेकर 
राजीवनेत्न कृष्ण घूमते रहते है। सचमुच वे मोर धन्य है, (जिनके) पख 
श्रीधर अपने मस्तक पर (खोसकर) वहन करते है। २१ 

अस्तु । मथुरा सम्बन्धी समाचार सुनिए। जब कंस रात-दिन 
चिन्ताक्रान्त रहा करता था, तब अघासुर ने यह बात कही। वह (कंस से) 
बोला- ' मै तुम्हारे शत्रु को निगल डालूँगा '। २२ (यह सुनकर) कंस 
ने उस दुराचारी को गौरवान्वित किया। (तदनन्तर ) अघासुर वन मे आया 
और विशाल अजगर बनकर असम्भाव्य रूप मे फैलकर पड़ा रहा। २३२ वह 
सो योजन लम्बायमान था। वह दूर से पताकार दिखायी दे रहा|,था | 
वह सॉप (इस प्रकार फंलकर) मूँह को बारह योजन बाकर पड़ा था| २४ 
जिस प्रकार पर्वत के शिखर बहुत नुकीले होते है, वैसे उसके भयावह 
(नुकीले) दाँत पक्ति मे दिखायी दे रहे थे। उसे पर्वत की कन्दरा 
समझकर गाये और गोप अच्दर प्रविष्ट हो गये । २५ (इधर) कृष्ण पीछे. 
दूर रह गये -- (उधर) गायों का आगेवाला झुण्ड आगे गया । समस्त नो 
लाख गोपाल (उस अजगर के) मुँह मे चलते गये। २६ (उधर) 
गोपाल कृष्ण तो (पीछे) दूर रह गये (और इधर) आगे बड़ा विधघ्च आ 
गया। यह जानकर भकतवत्सल घननील कृष्ण (भी इसे जानकर) अन्दर 
पृठ गये । २७ पूर्वकाल में उन्होने प्रचण्ड कालिय नाग का मर्दन किया 
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हा अज़्गर। गोगोपाछांसहित मुरहर। सुखीं त्याच्या प्रवेशला। २८ 
प्रवेशले ज्ञाणोनि समग्र | ज़्ाभाड मिक्॒वी अधासुर। आकऋंदती गाईचे भार। 
प्रछय थोर मांडला । २९ _गडी म्हणती नारायणा। आतां रक्षों आमुच्या 
प्राणां। तुर्वा पु्वों उचलूनि गोवर्धना । भक्तजनां रक्षिलें। ३०ई:द्वादश गांवें 
दावाग्न । तुवां गिछिला न लगतां क्षण। येथेंही तूंचि रक्षिसी पुर्ण। 
भरंवसा आहे आम्हांतें । ३१ सिह सखा जाहला पुरता। मग भय 'काय /- 
काननीं हिडतां। घरों येवोनि बेसला सविता। कायसी चिता दीपाची। ३२ 
ऐसें बोलतां गोपाछ । भक्तवत्सल तो तमालनीछ । कूृपेने द्रवला दयात् । 
ज्ाहला विज्ञाक्त ते समयीं । ३३ द्वादश योजनें त्याचें मुख। त्याहुन उंच ज्ञाहला 
रमानत्ायक। उभाचि अजगर देख। चिरिला तेव्हां गोविदें । ३४ जसा शुष्क 
वेणु कुठारं। एकाचि घायीं उप्ता चिरे। कीं पट फाडितां निकरें। वेछ कांहीं 
न लगेचि। ३५ तेंसा उभाचि फाडिला अघासुर। सोडविले गोगोपांते भार । 
गगनांतुनि पुष्पवृष्टि सुरवर। वारंवार करिताती। ३६ अस्तास ज़ातां 
चंडांश। गोकुछा परतला परमपुरुष। नंदादि गौछियां यशोदेस । समाचार 
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था। उससे यह अजगर (अधिक) विशाल (जान पड़ता ) था। मुरहर 
कृष्ण गायों और गोपालो-सहित उसके मुख मे प्रविष्ट हो गये । २८. सब 
(अन्दर) पैठ चुके है, यह 'जानकर,अघासुर ने जबड़े मिला लिये । (तब) 
गायो के झुण्ड आक्रन्दन करने लगे। उन्होने बड़ा प्रलय (काल का-सा 
कोलाहल) मचा दिया । २९ तो साथी बोले, ' हे नारायण, अब 'हमारे 
प्राणों की रक्षा करो । पूर्वेकाल में तुमने गोवर्धन को उठाकर भक्तजनों 
की रक्षा की थी । ३० तुमने बारह योजन (फैले हुए) दावानल को क्षण 
न लगते निगल डाला था। हमें पूरा भरोसा है कि यहाँ (इस सकट में ) 
भी तुम ही (हमारी) रक्षा करोगे । ३१ (जब) सिंह किसी का पूरा- 
पूरा सखा बन गया हो, तब उसे वन में घूमते रहने मे क्‍या डर होगा ? 
(यदि )सूयें आंकर घर मे बैठा/हुआ हो, तो,दीये की कैसी चिन्ता ? ' ३२ 
गोपालों द्वारा ऐसा बोलते हो वे भक्तवत्सल, दयालु तमालनील क्ृष्ण 
कंपा से पसीज गये और उस समय वे (एकदम) विशाल (प्रचण्ड आकार 
वाले) हो गये। ३३ उस अजगर का मुख वारह योजन था, तो रमानायक 
विष्णृस्वरूप कृष्ण उससे भी ऊँचे हो गये और देखिए तव उन गोविन्द कृष्ण 
ने उस अजगर को खड़ा ही चीर डाला। ३४ जिस प्रकार सूखा बॉस 
कुल्हाड़ी से एक ही घाव में सीधा चीर दिया जाता है, अथवा यत्तपूर्वक 
वस्त्र को फाड़ने पर उसे फट जाने में कुछ भी (अधिक) समय नही लगता, 
उसो प्रकार (श्रीकृष्ण ने) अघासुर को सीधा चीर डाला और गायों और गोपों 
के समुदायों को मुक्त कर दिया । (उस समय) देवों ने आकाश से बार- 
वार पुष्पवर्षा की। ३५-३६ सूर्य के अस्त हो जाने पर परमपुरुष कृष्ण 
गोकुल लौटे, तो यह समाचार नन्‍्द आदि ग्वालो और यशोदा को विदित हो 
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कछला हा । ३७) - आश्चर्य वाटे सकढ्ाांतें । म्हणती मनुष्य कोण मह॒णे यातें । 
समाचार कछला कंसातें। अघासुर निमाला। ३८ मग पाठविला धेनुकासुर । 
महाकऋ्रोधी[दुराचार-.. ,ताडवनांत असुर। वृषभ होऊनि बेसला | ३६ तें 
जाणोनि गोविद । तिकडे चालबिला गोव द। ताडवर्नांत मुकुंद। नानाविध 
खेल्ठ|]खिक्के । ४० ताड लागले दाट बहुत। माजोीं धेनुकासुर गर्जत। गोप 
जाहले भयभीत । हरिमुख तेव्हां विलोकिती | ४१ देत्याचा उत्कषं अद्भुत । 
शुंग उंच -जेतीं महापर्चतते। होंकें तिराछ गाज़त। मग क्ृष्णनाथ काय 
करी ।:४२ प्रतापदिनकर घननीकें। धेनुकासुरास पाचारिलें। तंब तो श्ूंगे 
उभारोनि बढें । हरीवरी धांविज्लला । ४३ महिषासुर आरडत। शक्तीवरी 
जेसा धांचत । 'की हिरण्यकश्यप बढ बहुत। नरहरीबरी कोसढें। ४४ 
तैता धेनुकासु र धांतिज्नला ।  श्रीहरीअंगी मिसछला | दोन्‍्ही श्यूंगें ते वेढां । 
रमानाथे धरियेलीं। ४५ उलथोनि भुमिवरी पाडिला। सर्वेचि सरसावनि 
धांवला । मग .श्रीकृष्णं चरणीं धरिला। भोवंडिला गरगरां। ४६ 
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गया । ३२७ तो उन सवको आश्चय अनुभव हुआ। वे बोले, “ उसे मनुष्य 
कौन कहेगा ? ” (तब तक) कस को यह समाचार ज्ञात हुआ कि अघासुर 
ठण्डा हो गया । ३८. अनन्तर उसने धेनुकासुर को (कृष्ण को मार डालने 
के लिए) भेज दिया। वह महायोद्धा दुराचारी असुर ताल वन मे बैल 
बनकर बैठ गया । ३९ उसे जानने पर गोविन्द कृष्ण ने गायो के झुण्ड को 
उधर चला दिया । (तदनन्तर) उस ताल वन में कृष्ण नाना प्रकार के 
बेल बेलने लगे । ४० (उस वन मे) तालवृक्ष बहुत घने लगे हुए थे। 
उसके अन्दर धेनुकासुर गरज उठा, तो गोप भयभीत हो गये । तब वे 
श्रीहरि के मुख की ओर देखने लगे | ४१ उस दैत्य का अद्भुत विकास 
हो गया था। उसके सीग महापव॑त जैसे ऊँचे थे। उसके गज॑न से 
आकाश गूंज उठा। फिर कृष्णनाथ ने क्या किया ! । ४२ प्रताप के 
सूर्य (-से) घननील कृष्ण ने धेनुकासुर को ललकारते हुए बुला लिया, 
तब वह सीग उभारकर वलपूर्वक श्रीहरि की ओर दौड़ा। ४३ जिस 
प्रकार (पू्व॑ंकाल मे) महिषासुर गरजते हुए शक्तिदेवी' की ओर दौड़ा था, 
अथवा हिरण्पयकशिपु (जिस प्रकार) बहुत बलपूर्वक नरसिंह पर लपक गया 
था, उसी प्रकार धेनुकासुर दौड़ा और श्रीहरि के शरीर मे मिल (-्सा) 
गया। उस समय कृष्ण ने उसके दोनों सीग पकड़ लिये। ४४-४५ 
(फिर) उसे उलठाते हुए भूमि पर ग्रिरा दिया, साथ ही- वह (फिर से) 
लपकते हुए दौडा । तब श्रीकृष्ण ने उसके पाँव पकड़कर उसे वृत्ताकार 
घुमा दिया । ४६ ,उस बलवान को; (फिर) उन्होने बलपूर्वक (भूमि पर) 





१ महिपासुर-- देखिए टिप्पणी ३, प्रृ० ३६४, अध्याय १४ । 
२ हिरण्यकशिपु-- देखिए टिप्पणी ४, पृष्ठ ६२, अध्याय २ | 
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आफहढ्िला सब बढें। गतप्राण जाहला ते वेढें। दिव्य सुमनें वर्षले। 
वुदारक तेधवां । ४७ ऐसा अद्भुत करूनि पुरुषार्थ। गोपांसहित परतला 


बेकुठनाथ । कंसासी कछला वृत्तांत। धेनुकासूर निमाला। ४८ संग परम 
प्रतापी केशी असुर। उभा राहिला कंसासमोर। रहणे गोकुछाचा संहार। 
क्षणमात्रें करीन मी । ४६ माश्िया प्रतापापुढें । देव पढछती होऊनि बापुडे । 
कृष्णबक्िराम केव्हुड। मारावया अशक्य । ५० मी कोपतां वीर केश्ञी। 
पछती दिनमणि आणि शशी । ऐकता कंस मानसीं ।॥ परम संतोष पावला | ५१ 
बस्त्रे भुवणं दिधलीं तयासी । गोकुछा ज्ञालिला देत्य केशी । अश्वरूप धरूनि 
वेगेंसीं। घोषप्रदेशीं पातला । ५९ तत्ठवे वाज्ञती तेव्हां सबछ । दणाणिलें 
उर्वीमंडठ्ठ । देवीं विमानें सकछ ।  पव्ठविलीं हो तेधवां । ५३. पर्वताकार 
सब वढी । गोकुछाभोंवते कावे घाली । ऐसा कोणी नाहीं बढ्ी । ज़्ो दुष्टीं 
न्याहबी तयांते । ४४ गोकुढीं जाहुला हलकललोछ। कपार्दट लोक देती 
सकछ | म्हणती आतां नुरे गोकुछ। प्रछ॒यकाछ पातला। ५५ सिहनाद 
जेव्हां करी । थरथरे सकक धरिचत्री । ऐसा कोण आहे क्षेत्री । जो ज्ञाऊनि 


पटक डाला, तो उस समय वह गतप्राण हो गया। तब देवो ने दिव्य फूल 
वरसा दिये । ४७ इस प्रकार का अद्भुत पराक्रम करके वैकुण्ठनाथ कृष्ण 
गोपो-सहित लौट गये। (उधर) कंस को यह समाचार विदित हुआ कि 
घेनुकासुर ठण्डा हो गया । ४८५ तब केशी नामक एक परमप्रतापी असुर 
कंस के सामने खड़ा हो गया । वह वोला, “ मैं क्षणमात्र में गोकुल का 
संहार कर डालूंगा । ४९ मेरे प्रताप के सामने देव असहाय होकर भाग 
गये है। (फिर) कृष्ण और वलराम तो कितने (बड़े) है, जो मार डालने 
के लिए असम्भव हों । ५० मुझ (जैसे) वीर केशी के कुपित होने पर 
सूर्य और चन्द्र भाग जाते है । यह सुनकर कंस मन मे सन्‍्तोष को प्राप्त 
हो गया। ५१५ उसने उस (असुर) को (सम्मानपूर्वक) वस्त्न और 
आभूषण दिये, तो वह दैत्य-- केशी गोकुल के प्रति चला गया। वह 
अश्वरूप धारण करके गोकुल के अन्दर ग्वालों की बस्ती में आ पहुँचा । ५२ 
जब उसके सवल (मज़बूत) तलुवे (खुर) वजने लगे; उसने पृथ्वी-मडल 
दनदना दिया । अहो, तब देवों ने अपने समस्त विमान भगा दिये। ५३ 
वह मजबूत वलवान (डील-डोल वाला ) पर्वताकार असुर (अश्वरूप से ) गोकुल 
के चारो ओर चक्‍कर लगाने लगा। (वहाँ) ऐसा कोई भी बलवान 
नहीं था, जो उसकी ओर अपनी दृष्टि से (आँखें उठाकर) देख सके। ५४ 
(उससे) गोकुल मे कोलाहल मच गया। समस्त लोगो ने (अपने-अपने 
घर के) द्वार बन्द कर लिये। वे बोले (उन्होने माना)-- भब गोकुल 
- नहीं बच पाएगा। प्रलयकाल आ पहुँचा है। ५५ जब वह सिंहनाद - 
(का-सा नाद) करता, तो समस्त धरती कॉप उठती । ऐसा कौन क्षत्रिय 
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धरी तयातें। ५६ एक हांक झाली गोकुछीं। ऐसे देखोनि वनमाठी । अभय 
दिधलें ते बेढीं। म्हणे चिता करू नका।५७ ऐसे बोलोनि राजीवनयन । 
मातंगावरी धांवे पंचानन। कीं उरगांवरी विष्णवहन। न सांवरत 
झेपावें । ५८ कीं राक्षसांवरी निराछोड्धवसुत। धांवे जेसा अकस्मात। 
त्याच प्रकार दीननाथ। केशियावरी धांविन्नला। ५६ केशीनें देखिला 
श्यामसुंदर। कोमलांग नवपंकजनेत्र | महणे हाचि सुख्य शत्रु साचार। 
देत्यसंहार केला यानें। ६० ._ कृष्णे धांवूनि ते वेढां। अकस्मात चरणों 
धरियेला। भवंडनि सिरकाविला। येरू सरसावला सर्वेचि। ६१ विशाह् 
मुख पसरिलें। हरीस म्हणे गिछीन सगछें । चरणों धरोनि ते वेठे । पुढती 
कृष्ण टाकिला । ६२ पर्वंताकार सबछ घोडा । क्रोध कडकर्डा खाय दाढा। 
अद्भुत हरीचा पवाडा। त्रिदश नेत्रीं विलोकिती। ६३ माग्रुती सरसावूनि 
धांविनज्नला। हरोने रगडन मुंगा पिछिला। सब्य हस्त ते वेव्ठां। म्ुखीं घातला 
यदुवीर । ६४ कुक्षीपर्यंत हात। घाली तेव्हां जगन्नाथ। जेसा लोहगोढछा 


था, जो जाकर उसे पकड़ पाता । ५६ गोकुल मे अपूर्व हो-हल्ला मचा है, 
--ऐसा देखकर वनमाली कृष्ण ने (सबको) उस समय अभयदान दिया और 
कहा, ' कोई चिन्ता तन करो (। ५७ ऐसा कहकर राजीवनयन दीनानाथ 
श्रीकृष्ण केशी पर उसी प्रकार चढ दौड़े, जिस प्रकार सिंह हाथी पर चढ़ 
दौड़ता है, अथवा विष्णवाहन गरुड़ सर्पों की ओर (अपने आपको) न 
सभलते हुए लपकता है, अथवा पवनकुमार अकस्मात राक्षसों पर चढ़ दोड़ा 


हो । ५८-५९ केशी ने कोमलाग, नव कमलनयन श्यामसुन्दर क्ृष्ण को 
देखा, तो वह बोला (उसने माना)-- “ यही सचमुच (कस का) प्रमुख 
शत्रु (जान पड़ता) है। इसने समस्त दैत्यो का संहार किया है (। ६० 
उस समय कृष्ण ने सहसा दौड़कर उसको पाँवों से पकड़ लिया और 
वत्ताकार घुमाते हुए उछालकर फेक दिया । (परन्तु गिर जाने पर) साथ 
ही वह (उठकर आगे) लपक गया । ६१ उसने मुख को विशाल फैला 
दिया और कहा- “ मै कृष्ण को पूरा-पुरा निगल डालगा । ”' (फिर भी ) 
उस समय क्रृष्ण ने उसके पाँव पकड़कर फिर से उसे फेक दिया। ६२ 
वह (असुर तो) तो पर्वताकार बलशाली घोड़ा (बना हुआ) था। वह 
क्रोध से किटकिटाकर डाढ़े (दाँत) चबा रहा था। (तब) देव (विमानों 
में बैठकर) श्रीहरि के अद्भुत प्रताप को देख रहे थे । ६३ (जब) वह 
पुनः लपकते हुए दौडा, तो यदुवीर श्रीहरि ने उसके (ऊपर के) होठ और 
नाक के अग्रभाग को (पकड़कर) मरोड डाला। (साथ ही) उन्होने उस 
समय अपना दाहिना हाथ उसके मुँह में घुसेड़ दिया । ६४ तब जगन्नाथ 
ऊष्ण ने उसकी कोख तक हाथ डाल दविया। वह अन्दर से उसे वैसा ही 
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अतितप्त। तेसा ज़ाल्ीत अंतरीं। ६५ जिव्हा तयाची पिछोनी। बाहेर 
काढिली उपठोनी।  देत्यें नेत्र वटारूनी। त्यजिला प्राण तेथेंचि। ६६ 
मुखींहुनि अशुद्धाचा पुर। भडभडां वाहे अनिवार। विमानों आनंदले 
सुरवर। सुमतें अपार वर्षती। ६७ कब्लला कंसासी समाचार। प्राणासी 
मुकला केशी वीर। संग धरणीवरी शरीर। कसें घातलें तेधवां। ६८ 
ज्सा पडलिया घटश्रोत्र। अत्यंत शोक करी दह्ववकत्र | तेसा व्याकुब् 
कंसासुर। केशीदंत्याकारणं । ६९ याउपरी एके दिवज्ञीं। गाई चारीत 


हृषीकेशी । कंसें पाठविलें प्रलंबासी । कपटवेषें दुरात्मया। ७० वृषभवेष 
धकूती । गाईमाजो त्रे वन्ीं। परम हेषे ज़छे मनों। हरीकडे 


पाहोनियां । ७१ श्यंगे उभारुनि ते बेब्ां। श्रीकृष्णावरी धांविनज्नला। देत्य 
कपटवेबी कछला।  श्रीरंगासी तेधवां । ७२ धरूनि दोनही श्युंग भवंडोनि 


आपटिला श्रीरंगें। ज्ञसे पक्‍व फढछ चूर होय वेगे । उर्वोवरी आपटितां । ७३ 


'जला रहा था, जैसे अतितप्त लोह का गोला जलाता है। ६५ उन्होंने 
उसकी जीभ को मरोड़ते हुए उखाड़कर वाहर निकाल दिया, तो (फल- 
स्वरूप) उस देत्य ने आँखे फलाते हुए वही प्राण त्याग दिये। ६६ उसके 
मुख से से रक्त का दुनिवार रेला झरझर वह रहा था। (यह देखकर) 
विमानों में (बैठे हुए) देव आनन्दित हो उठे और उन्होने अनगिनत फूल 
वरसा दिये। ६७ (इधर) कस को यह समाचार विदित हुआ कि वीर 
केशी प्राणो से मुक्त हुआ है (अर्थात मर गया है), तो फिर तब उसने 
शरीर धरती पर लुढ़का दिया। ६८ जिस प्रकार दशानन रावण ने 
कुम्भकर्ण के (युद्धभूमि मे) गिर जाने पर अपार शोक किया, उसी प्रकार 
केशी देत्य (को मृत्यु) के कारण कंसासुर व्याकुल हो गया (और शोक 
करने लगा) । ६९ 


इसके पश्चात एक दिन कृष्ण गायों को चरा रहे थे। तब कस ने 
दुरात्मा प्रलम्व (नामक असुर) को कपटवेश मे (कपटवेश धारण करवाकर) 
भेज दिया ।७० वह (असुर) बैल का रूप धारण करके वन में 
गायो के बीच चरने लगा । वह श्रीहरि की ओर देखते हुए परम द्वेष से 
मन में जल रहा था । ७१ उस समय अपने सीग आगे बढ़ाते हुए वह 
श्रीर॒ग श्रीकृष्ण पर चढ़ दौड़ा। तो उस समय उनकी समझ में वह कपट 
वेशधारी बैल (का यथार्थ रूप) आ गया । ७२ फिर कृष्ण ने दोनों सीग 
पकड़कर उसे वृत्ताकार घुमाते हुए (भूमि पर) पटक डाला, तो जैसे पका 
हुआ फल भूमि पर पटकते ही झट से चूर-चूर हो जाता है, वैसे ही उस 
असुर का शरीर चूर-चूर हो गया और वह प्राणो को खो बैठा । (उधर) 
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प्रलंब परतन्न पावला । ७४ याउपरी एके दिनीं। निरश्न ज्ञांद्ं यामिनी। 
बह्विराम आणि चक्रपाणी। वसंतवनीं खेछती। ७५ गोपललनांसमबेत । 
काहियामर्दन वनी खेछत । तों शंखचूडदंत्य तेव । आला दुष्ट तेघवां । ७६ 
महानिर्देय यक्ष पापखाणी । गोवेष धरिला दोधांजणीं। गराईऐशी ध्वनी । 
दुरूनि वनीं करिती ते।७७ ते कुबेराचे सेवक । महाकपटी दुष्ट देख। 
क्षणक्षणां फोडिती हांक । ब्रजनायक ऐकतर्स | ७८ बह्ठिभद्रासी म्हुणे मुरहर। 
गाई धरीनि नेतो व्यात्र । तरीच बाहती वारंवार। फरुणास्वरंकरूनियां | ७६ 
ऐसें बोलोनि कमछानायकें । गोब्राह्मणप्रतिपाछकें। परमपुरुषें भक्ततारकें। 
ताडवक्ष उपडिला । 5०. पाठिराखा भुधरअवतार। तेणें उपहिला प्रचंड 
तरुवर। वत्वरें धांवल महावीर। गोरक्षणाकारणें। ८५१ तों ते दोधे 
कपटवेषी । पछते ज्ञाहले वेगेंसीं। राम आणि हृपीकेशी। मनोवेगेंसी 
धांवले । 5९ ॒तों ते गोवेष टाकिती । व्यात्र होवोनि बेगें पछती । शेष हरि 
न सोडिती। पाठलाग तयांचा । 5३ मावकर दोघे ज्ञण। व्यात्रवेपही 





कंस को यह समाचार विदित हुआ कि प्रलम्बव परलोक को प्राप्त 
हुआ । ७३-७४ 

इसके पश्चात एक दिन रात अध्ररहित थी और चाँदनी फैली हुई 
थी। (तब) वलराम और कृष्ण वसन्‍्त वन में खेल रहे,थे । ७५ कालिय 
का मर्देन करनेवाले कृष्ण गोपललनाओं (गोपियों)-सहित उस बन में येल 
रहे थे। तो तब शखचूड नामक दुष्ट देत्य वहाँ भरा गया । ७६ (उसके 
साथ) एक महानिर्देय, पापों की खान जैसा यक्ष था। उन दोनों जनो ने 
गायो का वेश धारण किया । वे दूर से वन के अन्दर गाय की-सी ध्वनि 
करने लगे (रम्भाने लगे) । ७७ वे कुबेर के सेवक थे। देखिए, वे महा 
कपटी, दुष्ट थे। वे क्षण-क्षण चीख-चिल्ला रहे थे । ब्रजनायक कृष्ण ने 
यह सुना । ७८५ तो मुरारि कृष्ण बलराम से बोले, “ (जान पड़ता है, ) बाघ 
गायो को पकडकर ले जा रहा होगा, तभी तो वे (गाये) बार-बार करुण 
स्वर में पुकार (रम्भा) रही हैं '। ७९ ऐसा बोलकर गो-बाह्मण- 
परिपालक, भक्तों को तारनेवाले परमपुरुष कमलापति विप्णुस्वरूप कृष्ण ने 
एक तालवृक्ष उखाड़ लिया । 5०  भूधर शेप के अवतार बलराम उनके 
समर्थक-सहायक थे। उन्होंने (भी) एक प्रचण्ड वृक्ष उखाड़ लिया। 
(फिर) वे दोनों महावीर गायों की रक्षा के लिए तेज गति से दौड़े | ८१ 
तो वे दोनो कपट वेशधारी (दैत्य) वेगपुवंक भागने लगे; (यह देखकर) 
बलराम ओर कृष्ण (भी उसके पीछे) मनोवेग से दौड़े । 5र तो उन्होने 
गायों का वेश त्याग दिया और वे बाघ बनकर वेगपूर्वक दौड़ने लगे। 
(फिर भी) शेपावतार वलराम और श्रीहरि ने उनका पीछा नहीं 
छोड़ा । प३ (तदनन्तर) वे दोनों जने मायारूपधारी वाघ-वेश को भी 
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ठाकन। महाभ्यासुर रूप धरोन। उसे परतोन ठाकले। ८४ नगमस्तकीं पडे 
वचन । तेसे दोधे मावकर । तरुघातें केले चर। क्षणमात्र न लागतां । ८५ 
दोधांचीं शिरें खुड़्नो । घेऊनि वालिले ते क्षणीं। विजयी होऊनि 
रामचक्रपाणी । पुर्वेस्थव्ठा पावले । ८५६ त्यावरी आली एकादशी । जे परम 


प्रियकर भक्तांसी। रुक्‍्मांगद सत्त्वराशी। पूर्वी उद्धरला जिचेनी। ८७ 
हरिस्वरूप एकादशी । नंद ब्रतस्थ ते दिवशीं। जागरण जाहले सर्वात्ती। 
सरली निशा सत्वर । ८८ मग दुसरे दिवशी पाहीं । नंद उठिला अरुणोद्यी । 
यमुनातीरीं ते समयों ॥ स्तानालागीं पातला । ८८ तों जलपति मुख्य वरुण । 
त्याचे दूत रक्षिती अनुदिन। अकाछीं जब्छी रिघती जे जन। त्यांसी धरून 
नेती ते। ह० आपि मनांत चिती वरुण। श्रीकृष्ण हा आदिनारायण। 
कीं अंशरूपे जाहुला समुण। पाहों लीला तयाची। ६१  हरीचा पहावया 


अंत। तो रसाधिपति होता टपत। तो अरुणोदयों नंद अकस्मात। 
यमुनास्ताना पातला । €२ नंद करितां अधमर्षण । वरुणहेरीं नेला ओदून। 


छोड़कर महा भयावह रूप धारण करके लौटते हुए खड़े हो गये । ८४ 
जैसे पर्वत के सिर (शिखर) पर वज्ञ गिर जाए (तो वह चूर-चूर हो जाता 
है) वैसे ही ( कृष्ण-बलराम ने) पेड़ के प्रह्मर से क्षणमात्र न लगते उन 
दोनो मायावेशधारियो को चूर-चूर कर डाला । ८५५ उस क्षण वे उनके 
सिर काटकर (और साथ मे) लिये हुए चले गये । बलराम और कष्ण 
विजेता होकर (अपने) पहले स्थल आ पहुँचे | ८५६ 
उसके बाद वह एकादशी आ गयी, जो भकतजनो को परमप्रियकर 
लगती है और जिससे पूर्वकाल मे सत्त्वराशि रुक्‍्मागद' उद्धार को प्राप्त हो 
गया । 5७ एकादशी हरि-स्वरूप होती है। उस दिन नन्द ब्रतस्थ (ब्रत 
रखे हुए) थे। [सबको रतजगा हो गया । (फिर) झट से रात समाप्त 
हो गयी । षष. देखिए, फिर दूसरे दिन अरुणोदय के समय नन्‍्द उठ गये 
और उस समय वे स्नान के लिए यमुना के तीर पर चले गये | ५९ वरुण 
जल का मुख्य स्वामी (माना जाता) है। तब उसके दूत प्रतिदिन (यमुना 
जल को) रखवाली करते थे । जो लोग असमय पानी में पैठते, उनको 
पकडकर वे ले जाते थे । १९० और वरुण मन मे यह विचार कर रहा था 
. कि श्रीकृष्ण स्वयं आदिनारायण है अथवा आदिनारायण अश-हूप मे 
सग्रुण हो गये है ? (अब) उनकी लीला देख ले। ९१ श्रीहरि (को 
पताकर उनकी शक्ति) की परख करने की ताक में रसाधिपति वरुण रहा 
था। तब अरुणोदय के समय ननन्‍्द सहसा यमुना स्नान के लिए आ 
_4९% नन्‍द द्वारा स्तान करने लगते ही वरुण के दूत उन्हें खीचकर 


१ रक्‍्मागद . देखिए टिप्पणी, पृ० ३७४, अध्याय १३ । 
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गेले पाताछास घेऊन । वरुणापाशीं तेधवां । €£३ यावरी गोकुछीं काय झाली 
करणी। उदयाद्वीवरी आला वासरमणी । यशोदा वाट पाहे सदनों। म्हणे 
गृहधनी न येती कां । €४ तों हांक गांवांत झाली । नंद बुडाला यम्ुनाजढों। 
चोहोंकडोन धांचले गौछो । यशोदा आली लवलाहें। &५ यमुनातीरीं 
येऊनी । वक्षःस्थव्ठ पिटी नंदराणी । मुर्च्छागत पडली धरणीं। शोकेकरूनि 
विव्हुछ । ६९६ गौछी संचरले जब्ही। एक पसरिती आंत ज़ादीं। एक 
बुडिया देती जढीं । शोध घेती नंदाच्ा । &७ यज्ञोदा शोक देंत हांका। 
महणे नंदजी ब्रजपालका। प्राणप्रिया सुखदायका। कोठ आता पाहों 
तुम्हां । ७८. काल अष्टप्रहर एकादशों। नंदजो तुम्ही निर्वाण उपवासी। 
आजि पारणे करावयासो । कोठ गेलां न कछे ते । ९९ ऐसी माया करितां 
शोक । ज़वछी आला वेकुंठपावठक । जो भक्तवत्सल दोकहारक । मातेप्रति 
बोलतसे । १०० शोक न करावा तत्त्वतां। येचि क्षणों आणीन पिता। 
कृतांतासी शिक्षा लाबीन आतां। करणी करितां विपरीत । १०१ ऐसें 
बोलोनि तांतडी।  यमुनाजीवनी घातली उडी। चतुर्देश लोकांचा 
कडोविकडी । झाडा घेतला श्रीरंगे । २ पूर्वी केलें गोवधेनोद्धारण। 


ले गये। वे उस समय उन्हें वरुण के समीप ले गये । ९३ इसके पश्चात 
गोकुल में क्या घटना हो गयी ? सूर्य उदयाचल पर आ गया; (तब तक ) 
यशोदा घर में (अपने पति की) बाट जोह रही थी । वह बोली, “ (अब 
तक ) गृहस्वामी क्यो नहीं आये ? “। ९४ तब (तक) ग्राम में यह हो- 
हल्ला मच गया कि नन्द यमुना जल में डूब गये । तो चारो ओर से ग्वाले 
दोड़े। यशोदा (भी) झट से आ गयी । ९५ यमुना के तीर पर आकर 
नन्‍्दरानी छाती पीटने लगी । वह शोक से विह्वल होते हुए धरती पर 
मूच्छित पड़ गयी । ९६ ग्वाले (यमुना के) जल में पैठ गये । कुछ एक 
ने अन्दर जाले फैला दिये। कुछ एक डुबकियाँ लगाने लगे। (इस 
प्रकार) वे नन्‍्द की खोज करने लगे । ९७ यशोदा शोक से चीख-पुकार 
रही थी। वह बोली , ' हे नन्‍्दजी, हे ब्रजपालक, हे प्राणप्रिय, हैं.घुखदाता, 
अब हम तुम्हे कहाँ देख ले ? । ९६4 कल आठो पहर एकादशी थी। हें 
ननन्‍्दजी, तुम पूरे मिराहार उपवासी रहे । यह समझ में नहीं आ रहा है 
कि आज पारण करने के लिए तुम कहाँ गये हो '। ९९ माता द्वारा ऐसा 
शोक करते रहने पर वंकुण्ठ के पालक श्रीकृष्ण उसके पास आ गये। जो 
(श्रीकृष्ण) भकत-वत्सल तथा (भक्तों के) शोक को दूर करनेवाले है, वे 
माता से बोले। १०० “तुम सचमुच शोक न करता। इसी क्षण मैं 
पिताजी को ले आऊँगा । .मैं अब कृतान्‍्त को ऐसी विपरीत करनी करने 
के कारण दण्ड दे दूँगा '। १०१ ऐसा कहकर वे तत्काल यमुना के जल में 
कूद पड़े। (फिर) श्रीकृष्ण ने चौदहों लोको में नाना प्रकार से यत्नपूर्वक 
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द्वादश गांवें गिछिला अग्न । तो पुरुषार्थ संपु्ण ,। मायेन सनीं आठविला। ३ 
कालिया महासर्प अघासुर। केशिया मारिला कृष्णं साचार। नंदासी 
आणील हा दृढ विचार। मनी वादे मायेते ।४ सकद् गोकुछींचे जन येती । 


कालिदीतीरीं तटस्थ बेसती। . कृष्णमायेश्नोंवत्या मिछती । . नितंबिनी 
गोकुछींच्या । ५ म्हणती यमुनेनें घेतली आहुती। लोक कछृतांतभागिनी 
इजप्रती। जे म्हणती ते साच वदती । ऐसे बोलती तन्रजजन।६ असो 
इकडे वरुणलोकाप्रती। सत्वर गेला क्षीराब्धिजापती । दूत सांगती 
रसाधिपती । श्रीकृष्ण पूर्ण कोपला।७' जो पूर्णब्रह्मानंद अखंड। 
काछाचा हा महाकाढ प्रचंड । यासी करील कोण दंड। सर्वात्मया हरीते। ८ 
क्षण ज्ञाछील ब्रह्मांड । श्रीकृष्ण प्रतापसूर्य प्रचंड। ज़ो पूर्णब्रह्मानंद अखंड। 
करी दंड काछातें । 8 भयभीत ज्ञाहला वरुण । बाहेर आला धांवोन। 
घातलें श्रीकृष्णसी लोटांगण | म्हणे शरण अनन्य सी । ११० तुं पुर्णबहा । 
दीननाथ। म्यां नेणोनि पाहिला अंत। तं कृपाछु लक्ष्मीकांत। क्षमता करीं 
अन्याय हा । १११ पुराणपुरुषोत्तमा भुवनचालका। तूं अगोचर ब्रह्मादिकां। 


तलाशी की । २ उन्होंने पहले (एक समय) गोवर्धन पर्वत को उठा लिया 
था, वारह योजन (फंली हुई) आग को निगल डाला था। माता यशोदा 
ने उनके उस सम्पूर्ण पुरुषार्थ (प्रताप) को मन मे स्मरण किया । ३ कृष्ण 
ने सचमुच कालिय महासर्प को, अधासुर और केशी को मार डाला। 
(इसका स्मरण करने पर) माता यशोदा के मन में यह विचार (निर्णय) दृढ़ 
जान पड़ा कि ये नन्‍्द को लाएँगे । ४ गोकुल के समस्त जन आ गये और 
यमुना-तट पर स्तब्ध बैठ गये । ग्रोकुल की स्त्रियाँ कृष्ण की माता के 
चारों ओर इकठहा हो गयी। ५ वे बोली, “ यमुना ने (नन्द के रूप मे) 
आहुति ग्रहण की। लोग इसे जो क्ृतान्त यम की भगिनी कहते है, वे 
सच्चा ही बोलते है।” ब्रजवासी लोग इस प्रकार बोल रहे थे। ६ 
अस्तुत इधर क्षीरसागर-कन्या के पति विष्णुस्वरूप कृष्ण शीत्रतापूर्व॑क 
वरुणलोक के प्रति गये, तो दूतो ने रसाधिपति वरुण से कहा-- श्रीकृष्ण 
रैगतः क्रुद्ध हुए है।७ जो (वस्तुतः:) अखण्ड पूर्ण ब्रह्मानन्द (आनन्द- 
स्वरूप ब्रह्म) है, वे ये (श्रीकृष्ण) काल (तक) के प्रचण्ड महाकाल है। 
उन सर्वात्मा श्रीहरि को कौन दण्ड दे सकता है '। 5 (यह सुनकर) वरुण 
भयभीत हो उठा । वह दौड़ते हुए बाहर आ गया और उसने श्रीकृष्ण 
को दण्डवत नमस्कार किया । ९ वह (फिर) बोला, ' मैं आपकी शरण में 
अनन्य रूप से आ गाया ह्ँ (मैं आपके चरणों मे अनन्य भाव से समर्पित 
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येणें व्याज़ें गोकुलपालका । दर्शन सज़ दीधलें । १९ अपूनि सोब्ठाही उपचार। 
आवडी पुजिला श्रोकरधर। नमस्कार घाली वारंबवार। मग यदुवीर 
बोलत । १३ अविद्यायोगे भुलोनी। गेलासी निजस्वरूप विसरोनो। 
आता देहाभिमान टाकोनी। सदा स्मरणीं राहिजे। १४ आज्ञा बंदूनि ते वेढ्ठां । 
नंद हरीस आणूनि दिधला। वेगें श्रीरंग परतला। येता ज्ञाहला गोकुछा । १५ 
निशी संपतां उगवे चंडांश। तंसा यम्ुनाजछांतुनि परमपुरुष। नंदासमवेत 
आला हष । परम ज़ाहला ब्जातें। १६ परम वेगें धांवली माया। रहणें 
हरि प्राणसखया । श्रीरंगा माझ्मिया विसांविया। काय होऊं उतराई। १७ 
हरि हैं शरीर ओंवाछनी। . कुरवंडी करीन तुज़वरोनी। चबहुतां 
संकटीं रक्षिलं चक्रपाणी। काय म्हणोनि आठवूं। १८ असो नंदासी 
भेटले गौछी । प्रेमे अलिंगिला वनमाछी। वादें वाज जागलीं ते बेढीं । 
वेगे आले मंदिरा।१९ नंदें उत्साह केला थोर। भृसुरां दिधलीं 
बस्त्रे अलंकार। आनंदलें गोकुछ समग्र । रमावरप्रसादें। १९० सांगातें 


लिए (तक) अगोचर (अज्ञेय) हैं। हें गोकुल के पालक (रक्षक), 
इस बहाने आपने मुझे दर्शन दिये '। १२ (तत्पश्चात्‌) उसने सोलहो 
उपचारों को समपित करते हुए प्रेमपुर्वेक, श्री अर्थात लक्ष्मी का पाणिग्रहण 
करनेवाले विष्णुस्वरूप श्रीकृष्ण को वार-बार नमस्कार किया। तब यदुवीर 
श्रीकृष्ण बोले । १३ “ (हे वरुण), तुम अविद्या (माया-जत््य अज्ञान) 
के योग (प्रभाव) से मोहित होते हुए अपने (आत्म-) स्वरूप को भूल गये 
हो। अब देह सम्बन्धी अभिमान का त्याग करके नित्य (मेरे) स्मरण मे 
लगे रहो '। १४ उस समय इस आज्ञा को शिरोधायें (वन्ध ) समझकर 
वरुण ने ननन्‍्द को श्रीरंग हरि के पास ला दिया, 'तो वे वेगपूर्वक गोकुल के 
प्रति आ गये । १५ जिस प्रकार रात के समाप्त होते ही सूर्य उदय को 
प्राप्त हो जाता है, उसी प्रकार यमुना जल मे से परमपुरुष श्री कष्ण नन्‍्द-सहित 
निकल आये, तो ब्रज (वासियो) को परमहर्ष हो गया। १६ (उन्हें देखते 
ही) माता यशोदा अत्यधिक वेग से दौडी और बोली , ' रे हरि, रे प्राण- 
सखा, रे श्रीरंग, रे मेरे विश्वाम (के आधार), मैं क्या (कंसे) ऋणमुक्त 
हो सकूंगी ?। १७ रे हरि, मै इस शरीर को निछावर के रूप मे तुझ पर 
वार दूंगी। रे चक्रपाणि कृष्ण, तूने बहुत सकटो से (हमारी) रक्षा की 
है। मैं उसे क्या-क्या कहते हुए याद कहूँ ? !। १८ अस्तु। ग्वाले 
नुन्द से मिले; उन्होंने वनमाली श्रीकृष्ण का प्रेमपूर्वकं आलिगन किया। 
उस समय वाद्य बजने लगे। वे सब वेगपूर्वक अपने घर आ गये। १९ 
(तदनन्तर) नन्‍द ने बड़ा उत्सव (समारोह) सम्पन्त किया। (उस 
निमित्त ) ब्राह्मणो को वस्त्न और आश्रृषण प्रदान किये । (इस प्रकार) 
रमावर भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण की कृपास्वरूप प्रसाद से समस्त गोकुल 
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घेऊनि जगदानंदकंद । भोजनविधि सारी नंद। ते समयीक्षा ब्रह्मानंद। 
कवण बण्‌* झके पे । १९१ याउपरी एके दिवसीं। नंद निधे शक्तिवनासी । 
देवीची यात्रा ते दिवसीं। सर्व न्रजवासी निधाले । २९ यशोदेसहित गौछणी । 
हीं दूध धुत लोणी। यांच्े गाडे भरोनी। तेज्न क्षणीं निघाले ।२३ षड़स 
अच्चें सुंदर। त्याचेही शकट भरले समग्र । यात्रा चालली अपार। वाद्यगजर 
होतसे । २४ मनोहर शक्तिवन। जेथे विश्वाप्त पावे शक्कात्नें मन। वृक्ष 
भेदीत गेले गगन। न दिसे किरण सुर्याचें।२५ आमज्र कदंब औदुंबर। 
कैठी नारक्की अंजिर। पोफछ्शी डाव्िबी कृष्णागर । सलयागर चंदन । २६ 
चांफे मोगरे कंचन। ज्ञाई जुई रातांजतन। बकुछ इतपन्नकमलें पूर्ण । 
विकासलीं साजिरीं । २७ असो ऐदज्शा बनीं गक्ती । सकत जन तेव्हां पुजिती । 
लोकीं ते दिवसीं केली वस्ती । तेचि स्थढ्ीं प्रीतीनें। २८. रजनी दोन प्रहर 
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आनन्द को प्राप्त हों गया। १२० जगत के आनन्द के (बीजस्वरूप) 
कन्द श्रीकृष्ण को साथ में लेकर ननन्‍्द ने भोजन-विधि सम्पन्त की । उस 
समय के (उन सबको अनुभव होनेवाले) ब्रह्मानन्द का वर्णन कौन कर 
पाएगा ? । १२१ 
इसके पश्चात एक दिन नन्‍्द शक्तिवन जाने के लिए निकले । उस 
दिन (शक्ति) देवी का मेला (लगनेवाला) था। अतः समस्त ब्रजवासी 
(उसमें भाग लेने के लिए ब्रजमण्डल से) निकल पड़े । ११२ गोपियाँ 
यशोदा-सहित दही, दूध, घी और मक्खन से गाड़ियाँ भरकर उसी क्षण 
(उन लोगो के साथ) चल दी । २३ अच्छे पड्रस' अन्न (भोज्य पदार्थ 
तैयार किये गये) थे। समस्त गाड़ियाँ उनसे भी भर दी । (इस प्रकार) 
अपार यात्रियों की भीड़ चली जा रही थी। (उस समय) वाद्यों का 
अपार गर्जन हो रहा था। २४ वह ॒ शक्तिवन सनोहारी था, जहाँ पर 
इन्द्र (तक) का मन विश्वाम को प्राप्त हो जाता था। उस (वन) में वृक्ष 
गगन को भेदते हुए ऊपर (बढ़) गये थे। (उस कारण वहाँ) सूर्य की 
किरण (तक) नही दिखायी दे रही थी । २५ (उस वन मे) आम्र (आम 
के पेड़), कदम्ब, औदुम्बर (गूलर), केला, नारियल, अंजी र, सुपारी (पुगी- 
फल ), दाडिम (अनार), कृष्णागरु-मत्स्यागर (जाति के) चन्दन (के पेड़ ) 
थे । २६ चम्पक, मोगरा, कांचन (सुनहरा कचनार), जाही, जूही, 
रक्‍तांजन (लाल रग का पुष्प-विशेप), मौलसिरी, शतपत्र (जाति के) 
कमल (के फूल) सलोने पूर्णरूप से विकसित हो गये थे । २७ अस्तु | 
ऐसे वन में तब समस्त लोग शक्तिदेवी का पूजन किया करते थे। उन 
लोगों ने उस दिन उसी स्थल पर प्रेम से निवास किया। २८ रात दो पहर 


१ पदुरस-- खट्दा (अम्ल), मीठा (मधुर), कडआ (कटु), खारा (क्षार), तीखा 
(तिक्त), तीता (कर्सला, कपाय) । 
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ज्ञाहुली। निद्रार्णंवीं अवधी बुडालीं। तों महासव॑ ते बेछीं । नंदाजबकछी 
पातला। २९ कमलापति ते वेब्ठां। यशोदेपुर्द पहुडला। तंबव तो अज्ञगर 
धांविज्वला। गिछ्ों लागला नंदातें । १३० नंद आकोशें हांका फोडीत । महंणे 
धांवा धांवा रे समस्त + सप गिछ्िलें कंठपर्यत। क्रृष्णनाथ दावा मज़ । १३१ 
अहुहासें नंद आरडत।  कंवारिया हरि धांवें म्हणत। तो गौछी धांवले 
समस्त । ज्ञछत भितछे घेवोनियां। ३२ धवधवां घालिती उचलोन । परी 
न सोडीज् सर्प दारुप। मगर नंद बोले वचन।  क्ृष्णवदन दावा मज्ञ । ३३ 
माझ्ने ज्ञाताती प्राण । अंतकाढ्वों दावा मनमोहन । ऐसें जाणोनि रमाजीवन। 
न लागतां क्षण धांविन्नला। ३४ नंदें देखिला कंवल्यदानी। म्हणें सोडवीं 
या काव्ठापासोनी । हरि पदघातें हाणी ते क्षणीं।॥ परी न सोडीच 
सपे तो । ३४५. मग उपभाचि सर्प चिरिला। पिता तत्काछ सोडकिला। 


कृपाकठाक्षे अवलोकिला। शुद्ध जाहला सर्वार्गं/ ३६. ज्याचें नाम 
घेतां पतित। भवसर्पानें विष उत्तरत। त्पाच्या कृपावलोकनें तेथ । 


हो गयी। वे सब निद्रा-सागर में डूबे हुए ये। तब उस समय एक 
महासप ननन्‍्द के समीप आ पहुँचा । २९ उस समय कमलापति विष्णु- 
स्वरूप कृष्ण यशोदा के पास पौढ़े हुए थे, तब वह अजगर दौड़ा और नन्‍्द 
को निगलने लगा। १३० (त्योही) ननन्‍द आक्रोशपूर्वक चीखने-पुकारने 
लगे। वे बोले, “ अहो, सब (लोगो), दौड़ो, दौड़ो। साँप ने (मुझे) गले 
तक निगल डाला है-- मुझे कृष्ण दिखा दो '। १३१ क्रन्दन करते हुए 
नन्‍द चिल्ला रहे थे। वे बोल रहे थे, ' रे साथी रक्षक हरि, दौड़ो। * 
तब समस्त गोप लुकाठे (जलती लकड़ियाँ) लेकर दौड़े (हुए आ गये) । ३२ 
वे (लुकाठे) उठा (उठा) कर धवधव पीटने लगे, फिर भी वह भयावक 
साँप (नन्द को) नही छोड़ रहा था। तब नन्‍्द यह बात बोले, * मुझे 
कृष्ण का मूँह दिखा दो । ३३ मेरे प्राण (निकल) जा रहे हे। (मेरे) 
अन्त (स्रृत्यु) के समय (मुझे) मनमोहन (कृष्ण) दिखा दो। ऐसा 
जानते ही क्षण न लगते रमाजीवन विष्णुस्वरूप कृष्ण दौड़े। ३४ नन्‍द ने 
कैचल्य (मोक्ष) दाता कृष्ण को (जब) देखा, तो वे बोले, ' इस काल 
(-स्वरूप सर्प) से छुडा दो । ” (त्योही) उस क्षण कृष्ण उस पर पाँबों 
से आघात करने (लाते जमामे)लगे, फिर भी वह सर्प (ननन्‍्द को) नहीं 
छोड़ रहा था। ३५ तब उन्होने उस सर्प को खड़ा ही चीर डाला (और) 
अपने पिता को तत्काल छूड़ा लिया। (तदनन्तर जब ) उन्होने उनको कृपा 
से युक्त कटाक्ष (दृष्टि) से देखा, तो वह समस्त अगो-सहित शुद्ध हो गया 
(सुध-बुध को प्राप्त हो गया) । ३६ जिनका नाम किसी पापी द्वारा लेने 
पर संसार-सर्प का विष उतर जाता है, उनके द्वारा कृपायुक्त अवलोकन 
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सर्पविष तें केवढें ।३७ असो सर्पदेहामधूनी । दिव्य पुरुष तेचि क्षणों। 
निघाला श्रीरंगात्रे चरणीं। अनन्यभावें लागला। ३८ उभा राहिला जोडोनि 
कर। मरहणे मी सुदर्शन नामें विद्याधर । मी गयें साज्लों अपार। नाहीं 
आपपर ओकछखिले । ३९ स्न्रियांशीं मी जलक्रीडा खेढ़त। परम विषयांध 
उनन्‍्मत्त। तो ऋषीची मांदी अकस्मात। त्याचि पंथ पातली।॥ १४० 
त्यांसी केला नाहीं नमस्कार। स्वसुर्खे निदिलि समग्र । मग ते कोपले 
ऋषीश्वर । शाप दिधला तेधवां । १४१ म्हणती दुष्टा तूं उन्मत्त | सप॑ 
होवोनि पडें वनांत। मग मी झालों भयभीत । केला प्रणिपात सर्वातें । ४२ 


उभ्ना ठाकलों बद्धांजले । सज उश्शाप दीज़ें सकछी। मग तिहो कृपा केली। 
अमृतबचन बोलिले । ४३ तिहों सांगितलें सत्नलागोनी। श्रीकृष्ण येईल 
शक्तिवनी । त्याच्या चरणस्पशंकरूनी। मुक्त होसील तत्काछ | ४४ त॑ 
आजिच्या दिनीं सत्य जाहलें। माझें पुर्वंपुण्य फ्ठासी आलें। म्हणोनि 


श्रीपतीची पाउलें। प्रेम धरिलीं विद्याधरे । ४५ वंदोनि पुतनाप्राणहरणा । 
सुदर्शन गेला निजस्थाना। गौछी वाज्ञविती वाद्य नाना।  निजसदना 


करने पर वहाँ (उसके मुकाबले मे) वह सर्प-विप कितना है ?॥ ३७ 
अस्तु।॥ उस सपं॑ की देह मे से उसी क्षण एक दिव्य पुरुष निकल उठा 
और वह अनन्य (भक्ति) भाव से श्रीरंग के पॉव, लग गया। ३८ 
(तदनन्तर ) हाथ जोड़कर वह खड़ा, हो गया और वोला, “ मैं सुदर्शन नामक 
विद्याधर हूँ। मैं अभिमान के कारण अपार उन्मत्त हो गया था। (अतः) 
मैं अपना-पराया नही पहचान पा रहा था । ३९ मैं (एक समय) स््रियों- 
सहित जलक्रीड़ा कर रहा था; तब सहसा उस मार्ग से ऋषियों का समुदाय 
आ पहुँचा । १४० मैंने उनको नमस्कार नहीं किया; (इतना ही नही, ) 
मैंने अपने मुख से उन सवकी निन्‍दा की।” तब वे ऋषीश्वर कुपित हो उठे 
और उस समय उन्होंने अभिशाप दिया। १४१ वे वोले, ' अरे दुष्ट, तू 
उन्मत्त (हो गया) है। इस वन मे तू सर्प होकर पड़ जाएगा । ' (यह 
सुनकर) में तव भयभीत हो उठा और सवको नमस्कार किया | ४२ मैं 
बद्धांजली अर्थात हाथ जोड़े खड़ा रह गया (और बोला), ' आप सब मुझे 
शापमोचन वत्ता दीजिए ।! तब उन्होने (मुझ पर) कृपा की। वे अमृत 
("से मधुर) वचन वोले । ४३ उन्होने मुझसे कहा, ' श्रीकृष्ण शक्तिवन में 
आएंगे, तो उनके चरण-स्पर्श से तू तत्काल मुक्त हो जाएगा ' । ४४ (उनका) 
वह (वचन) आज के दिन सच (सिद्ध) हुआ। मेरा पूर्वक्ृत पुण्यफल 
को.श्राप्त हुआ है। (ऐसा) कहते हुए उस विद्याधर ने श्रीपति कृष्ण के 
चरण प्रेमपूर्वक पकड़ लिये । ४५ पृतना के प्राणों का हरण करनेवाले 
श्रीकृष्ण का वन्दन करके सुदर्शन अपने स्थान (की ओर) चला गया, तो 
ग्वाले नाना (प्रकार के) वाजे वजाने लगे और अपने-अपने घर लौट 
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परतले। ४६ हरि आला निजसदनी । निवलोण करी जननी। नंदरधांविन्नला 
तेच क्षणीं। म्हणे लागेन चरणीं कृष्णाच्या । ४७ माया मह॒णं तूं आमुष्चा देव। 


पडलीं संकटें हरिसी सर्व। तूं पुर्णब्रह्म स्वयमिव । आम्हांस आता समज़लें। ४८ 
ऐसें बोलतां माता ते। लोछणा घातली कृपानाथें।. गडबडां लोब्ठत तेथें । 
रडे सर्वथा समज़ेना । ४६ मातापितयांसी महणे ऐका। मज़ सर्वथा देव 
महणों नका। म्ह॒णोनि प्रेमछांचा सखा। स्फुंदस्फुंदोनि रडतसे। १५० माता 
म्हणे न म्हणों तुज़ देव। म्हणोनि आलिगिला साधव। धन्य यशोदेचा 
भाव। असंभाव्य पुण्य तियेचें। १५१ हा क्षीरसागरविलासी। लीला दावी 
निजभक्तांसी । न दावी आपल्या थोरवीती । अपार कत्‌ त्व करोनियां। ५२ 
अद्भुत करूत चरित्रांतें। खेले गोवल्ल॒यांसांगातें। श्रेष्ठषण ठबिलें परतें। 
मानवी वेषा धरूनियां। ५३ यावरी मथुरापुरीत ज्ाण। काय ज़ाहलें 
बतेमान। अकस्मात ब्रह्मनंदन । कंससभेसी प्रकटला। ५४ कंसें नारदासी 
पूजिलें। सकल वतंमान निवेदिलें। येरू म्हणे तुज नाहीं समज़लें। वर्तमान 
प्‌ एक । ५५ दोधे पुत्र आणि रोहिणी। बसुदेवं गोकुछीं ठंविलीं चोरूनी । 


गये । ४६ श्रीकृष्ण अपने घर आ गये, तो माता ने उनपर से राईनोन 
उतार लिया। उसी क्षण नन्द दोड़े और बोले, “ मैं कृष्ण के पाँव लग 
जाऊँगा “। ४७ (तत्पश्चात) माता बोली, “तू हमारा (हमारे लिए) 
देवता है। तू आये हुए समस्त सकटो का हरण करता है। अब हमे 
विदित हो गया कि तू स्वय ही परत्रह्म है ' | ४५ उस माता द्वारा ऐसा 
बोलते ही कृपानाथ कृष्ण लोटने-पोटने लगे-- वे वहाँ लोटते-पोटते रहे 
और रो रहे थे। (वे ऐसा क्यो कर रहे थे) यह किसी की विलकुल समझ 
में नही आ रहा था । ४९ (फिर) वे माता-पिता से बोले, ' मुझे देवता 
बिलकुल न कहो । ऐसा कहते हुए भकतो के,वे सखा सुबक-सुवककर रो रहे 
थे। १५० तो माता बोली, “तुझे हम देवता नही कहेगे । / ऐसा कहकर 
उसने माधव (कृष्ण) को गले लगा लिया । यशोदा का (भक्ति-) भाव 
धन्य है। उसका पुण्य असम्भाव्य (अनहोना) है। १५१ ये क्षीरसागर- 
निवासी (भगवान) अपने भक्तों को (इस प्रकार) लीला दिखाते है। 
अपार क्ृतित्व (प्रदर्शित) करने पर भी वे अपने बड़प्पन को नहीं 
दिखाते । ५९ अद्भुत चरित्न-लीला (श्रस्तुत) करते हुए वे गोपबालो के 
साथ खेलते है। उन्होने मानवीय वेश (रूप) धारण करके अपने श्रेष्ठत्व 
को दूर रख दिया | ५३ जान लीजिए, इसके पश्चात मथुरापुरी मे क्या 
घटना घटित हुईं। (एक समय) सहसा ब्रह्म-तन्दन नारदजी कस की 
सभा मे प्रकट हो गये । ५४ (तब) कस ने नारद का पूजन किया और 
समस्त समाचार कह दिया। (उसपर) वे (नारद) बोले, ' पर एक 
समाचार तुम्हे नही विदित हुआ | ५५ बसुदेव ने दो पुत्रो और रोहिणी 
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ते थोर ज्ाहले नंदसदनीं। कृष्ण आणि बह्िभद्र । १६ हि तुझे देत्य दुधेर । 
त्रिदशांस के अनिवार। त्यांचा केला संहार। इृष्ण आणि बढ्रामें । ५७ 
ऐकतां हैं चतंमान । कंस कोर्धे फिरवी नयन । _म्हणं वसुदेवदेवकीस सारीन। 
शस्त्र घेवोनि धांविन्नला। ५८. आला बंदिशाल्ेज़वछ्छी । सग नारद महण 
तेवेीं। हीं वुद्धें ज्री तुवां वधिलीं। तरी अपकीर्ति लोकांत ॥ ५६ 
जझोधनि मारी रामक्ृष्णांसी। हीं दोषें कासया वधिसी। ऐसे बोलोनि 
कंसासी। नारदें त्यासी परतविले। १६० जेसा मंदिरा लावूनि अग्न। 
आपणचि विज्ञवी धांवून। की पूरी दिधलें लोदुन। तें आपणचि 


काढिले। १६१ ज्ञेण विष पाजिलें दुधर। तोचि करूं धांवे उतार। 
आपणचि पाठविले तस्कर। धांवणें काढिलि आवणचि। ६२ तेसी नारदें 
लावूनि कछी । सर्वेचि दोधे सोडविलीं। कंस सभेसती तत्काढीं। येऊनियां 
बेसला। ६३ कंस कोधें व्याप्त पुर्ण । मह॒णे उग्रसेन आणा धरोन। चुलता 
देवक आणून। श्युंखछा घाला दोघांतें। ६४ म्हगे यादव तितुके जीचें 
मारा। विष्णुभक्तां आधींधरा। गाई ब्राह्मयग संहारा। शोधूनियां 


आर 


को चुराकर अर्थात छिपाकर गोकुल मे रख दिया। वे कृष्ण और 
वलभद्र (बलराम नामक दोनो पुत्र) नन्‍्द के,घर बड़े हो गये है। ५६ जो 
तुम्हारे दुर्धेर देत्य देवो के लिए भी अनिवायं थे, उनका कृष्ण और बलराम 
ने संहार कर डाला है! । ५७ यह समाचार सुनते ही कस ने क्रोध से 
आाँखे तरेर दी। वह बोला, ' मैं वसुदेव-देवकी को (अभी ) मार डालूगा। 
(फिर) वह शस्त्र लेकर दोड़ा । (८ वह वन्दीशाला के पास आ गया। 
फिर उस समय नारदजी बोले, ' यदि तुम इन वृद्धो का वध करोगे, तो तुम्हारी 
लोक मे अपकीति हो जाएगी । ५९ (अतः) तुम बलराम और कृष्ण को 
खोजकर मार डालो । इन दोनों का किसलिए वध कर रहे हो ? ' नारदजी 
ने कंस से ऐसा कहते हुए उसे लोटा दिया। १६० जिस प्रकार कोई मन्दिर 
(घर) मे आग लगाकर स्वयं ही दोड़कर उसे बुझा दे, अथवा जिस किसी 
को स्वयं बाढ़ में धकेल दिया हो उसे स्वय ही निकाल लिया हो, अथवा 
जिसने (किसी को) दुर्धर विष पिला दिया हो, वही उसे उतार लेने के 
लिए दौड़ा हो, अथवा स्वय ही किसी ने चोर भेज दिये हो और वही 
सहायता के लिए दौड़ा हो, उसी प्रकार नारदजी ने (स्वयं) चुगली करके 
विरोध भाव उत्पन्न कर दिया और साथ हो उन दोनो (वसुदेव-देवकी ) को 
छुड़ा लिया। (तदनन्तर वहाँ से ) कंस तत्काल सभा (-स्थान) में आकर 
बंठ गया । १६१-१६३ कस क्रोध से पूर्ण व्याप्त हो गया था। वह 
बोला, “उम्रसेन को पकड़कर लाओ। पितृव्य (चाचा) देवक को 
लाकर उन दोनों के बेड़ियाँ पहता दो ' (६४ वह (फिर) बोला, “ जितने 
यादव है, उतनों को जान से मार डालो। पहले विष्णु के भक्तों को 
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सत्वर । ६५. टाका अवधे यज्ञ मोड़न। कोणास करूं न द्यावें अनुष्ठान। 
आणा अवधे ऋषी धरून। मी संहारीन निजहस्तें। ६६ माझे सखे 
जरासंधादिक । काव्यवन साझा आवश्यक। शिक्षुपाठ्ठ वक्रदंत देख। 
बाणासुर भौसासुर । ६७. गर्ज्ञोनि कंस हांक फोडी।  महणें यादवां करा 
देशधडी। कंस शस्त्र घेवोनि तांतडीं। उर्वीोवरी आपटिलें। द८ यादव 
मथुरा सोड़नी । राहिले गिरिकंदरीं लपोनी । ऋषी पढछती आश्रम टाकनो । 
म्हणती अबनी ठाव देई। ६६ वनोवनीं हिंडती कंसदुत॥ गोक्राह्मणांचा 
करितो घात। असो नारदसमुनि त्वरित। गोकुछासी पातला। १७० केलें 
श्रीकृषासी नमन । मसहणें लौकर ठाकी कंस वधून। गांजिले गाई आणि 
ब्राह्मण । करी सोडवण विश्वेशा। १७१ दुधेर देत्य मारिला केशी। 
आता सत्वर वधीं कंसासी। ऐसे बोलोनि नारदऋपषी। उध्यवेपंथें पे 
गेला ।७२ असो बनी खेछतां लक्ष्मीवर। कंसें पाठविला वत्सासुर। 
वत्सवेष धरूनि साचार। गाइंमध्यें चरतसे । ७३ गाई विलोकितां 
सर्वेश्वर। तो  त्यांमाजी चरे वत्सासुर। पायी धरोनि सत्वर। 


पकड़ लो। झट से खोजकर गायों-ब्राह्मणो का सहार कर डालो । ६५ 
समस्त यज्ञ उद्ध्वस्त कर दो। किसी को कोई अनुष्ठान करने न दो । 
समस्त ऋषियों को पकड़कर लाओ, मैं उनका अपने हाथों से संहार 
करूँगा । ६६ जरासन्ध आदि तथा कालयवन अवश्य ही मेरे सखा है। 
देखो, शिशुपाल, वक्रदन्त, वाणासुर, भौमासुर (-मेरे सखा है) '। ६७ 
(फिर) गरजकर कस चीख उठा और बोला, “ यादवो को भिक्षा मॉँगने के 
लिए दर-दर घूमने के लिए लगा दो (बहुत दुर्गंत करा दो) । ” (अनन्तर) 
कस ने झट से शस्त्र लेकर पृथ्वी (भूमि) पर पटक दिया | ६८ (यह 
सुनकर) यादव मथुरा छोड़कर पर्वत की ग्रहाओ में छिपकर रह गये । 
ऋषि आश्रम त्यजकर भाग गये और बोले, “ हे पृथ्वी, (हमें छिपे रहने के 
लिए) ठौर दो “। ६९ कस के दूत वन-वन घूमने लगे। वे गायों और 
ब्राह्मणों का सहार करने लगे। अस्तु॥ (उधर ) नारद मुनि झट से 
गोकुल मे आ गये । १७० उन्होने कृष्ण का नमन किया और कहा, “ कंस 
का शीघ्र बध कर डालो । उसने गायो और ब्राह्मणो को सताया है। 
हे विश्वेश, उनको मुक्त करो । १७१ तुमने दुर्धर दैत्य केशी को मार 
डाला। अब झठ से कस का वध करो । * नारद ऋषि ऐसा बोलकर 
ऊर्ध्व-मार्ग (आकाश-मार्ग ) से चले गये । १७२ 

अस्तु॥ (इधर) लक्ष्मीवर भगवान विष्णु के अवतार #ष्ण के वन 
में खेलते रहते कस ने वत्सासुर को भेज दिया। वह श्चचसुच वत्स अर्थात 
बछड़ें का रूप धारण करके गायो के बीच चरता रहा । १७३ तो सर्वेश्वर 
ऊष्ण द्वारा गायो को देखने पर (उन्हे दिखायी दिया कि) वत्सासुर उनके 
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आपटोनियां मारिला। ७४ तांदुढांमाजी हरछ। . डोछस निवडी 


तत्काछ । कीं सुवर्णामाजी पितछ । निवड ज़ेसे वेगठे । ७५ की रत्नांमाजी 
गार। कीं पंडितांमाजी पामर। कोौं विप्रांमाजी महार। आपोआप निवडे 
पे।७६ कीं साधुंमाजी निदक कुटिछ। कीं चंदनामाजी बाभुछ । कीं 
कर्परामाजी ढेकुछ। आपणचि निवडे पें।७७ तेसे चतुरे श्रीकरधरें। 
देत्य निवड़नि मारिला स्वकरें। जेसा सुरपंक्तीत राहु त्वरें। निवडोनि 
वधी मोहिनी । ७८ असो एके दिवसीं घननीक्क / गवढी मिछाले सकहछ । 
त्यांसी म्हणे गोकुछ । ओस करा पे 'आतां | ७६ कंस बहुत विध्ते करी। 
देत्य धाडितो गोकुछावरी । वुदावनों सहपरिवारी। ज्ञाऊनियां रहावे। १८० 
मनांत इच्छी श्रीवर । वृदावनी देत्य दुर्धर। येणे मिषें समग्र। वधोनियां 
दाकावे । १८१ यालागीं गौछियां सांगे श्रीपतती । परी गौछी कदा न निघती । 


बीच चर रहा है। (तब) उन्होने उसके पाँव पकड़कर झट से पटकते हुए 
उसे मार डाला । ७४ जिस प्रकार अच्छी आँखों वाला चावल मे (स्थित ) 
कंकड़ को तत्काल बीन लेता है, अथवा जिस प्रकार सोने मे से पीतल 
चुनकर अलग कर देता है, अथवा रत्नों के अन्दर से स्फटिक, अथवा पण्डितों 
(विद्वानों-ज्ञानियों ) के बीच क्षुद्र मू्खे, अथवा ब्राह्मणों के बीच मातंग अपने- 
आप चुन लिया जाता है, अथवा साधुओं के बीच कुटिल निनन्‍दक, अथवा 
चन्दन के वीच वबूल, अथवा कपूर के बीच (मिट्टी का) ढेला अपने आप 
चुन लिया जाता है, उसी प्रकार श्रीकरधर (लक्ष्मी का पाणिग्रहण करनेवाले 
भगवान) विष्णु के अवतार चतुर कृष्ण ने (उन गायो के बीच मे) अपने 
हाथो से उस दैत्य को वैसे ही चुनकर मार डाला, जैसे मोहिनी ने देवों की 
पंक्ति मे राहु को' झट से चुनकर मार डाला। १७५-१७८ 

अस्तु। एक दिन घननील क्रष्ण और समस्त ग्वाले मिल गये 
(इकट्ठा हो गये ), तो वे (कृष्ण) उनसे बोले, 'अब गोकुल (को) छोड़कर 
निर्जन (जनरहित) कर दो । १७९ कंस बहुत विध्न उत्पन्न करता है; वह 
गोकुल पर दैत्यो को भेज देता है। (अत:) सपरिवार (हम सब) जाकर 
वृन्दावन मे रह जाएँ '। १८० श्रीवर-लक्ष्मीपति विष्णुस्वरूप कृष्ण मन में 
चाहते थे कि वृन्दावन मे दुध्धर देत्य है। इस बहाने उन सबका वध कर 

डालें । १८१ इसलिए श्रीपति विष्णुस्वरूप कृष्ण ने ग्वालो से यह कहा 
5... 

१ राहु का मोहिनी द्वारा वध-- देवो और दानवो द्वारा क्षीर-समुद्र का मन्धन 
करने पर उसमे से अमृत निकल आया । देव उसे पीने लग्रे, तब भगवान विष्णु ने 
मोहिनी नामक अप्सरा का रूप धारण करके दानवों को विमोहित किये रखा। फिर भी 
कश्यप-दिति या सिंहिका का पुत्र राहु कपठ वेश से देवो की पक्ति मे आ बैठा । अमृत 


प्राप्त करके वह पीने लगा, तो विष्णुस्वरूपा मोहिनी ने उसे तत्काल पहचानकर उसका 
मस्तक काट डाला | 
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नसुटे गृहाची गृहूगती। मग यदुपति काय करी। ८९ _बढछ्िराम आणि 
जगज्जीवन । बोलती स्वगचें गीर्चाग । भोंवते ऐकती गौद्वीजन | परी 
कोणा न कछे ते । ८३ संकर्पणासी म्हणे हरी । कोतुक दावावें क्षणमरी। 
धाक,लाविल्याविण निर्धारीं। गोकुछ ओस न करितो। ८८ गोकुछाबाहेर 
गेले दोघे ज़्ण । संगें बहुत मुर्लें पेझनम। शेष आणि मसधुसूदन। काय 
विदान मांडिलें । 5५५ आपुल्या विरीचे केस कुरछू । दोघे हातें तोडिती 
तत्काछ । काननांत विखुरले सकब्। फरणी न कह ब्रह्माविकां। ८६ 
एकेक केसापासुनि-देख । शत्तांचीं शर्तें निघालि वृक। मुलांसहित यदुनायक । 
आला गोकुछांत पछोनी | ६७ म्हणती असंस्य आले वुक। गोकुछ ओभोस 
करा सककिक । विदोबिदीं पछती लोक । एकद्वारें आंकिती। ८८. कृष्ण 
बह्ठिराम घरा आले। नंदासी म्हणती विध्न ओठचलें। बृक मागुती कानना 
गेले।  क्ृष्णइच्छकरूनियां । घ८£. मग नंदादि ग्रौछी मिछोनी । निघते 
ज़ाहले तेचि क्षणीं। गोकुछ ओस टाकूती। वृदावनीं राहुती सुर्खे। १६० 
था। परन्तु ग्वाले (वहाँ से) कदापि नहीं निकल रहे थे। उनसे घर 

की स्थिति (की आसक्ति) नही छूट रही थी। फिर यदुपति कृष्ण ने क्या 

किया ? । 5रे बलराम और जगज्जीवन क्षण्ण स्वर्ग की गीर्वाण अर्थात 

सस्क्ृत भाषा (मे) बोल रहे थे। चारो ओर (खड़े होकर) गोपजन 

सुन रहे थे। फिर भी वह (वोलना) किसी की समझ में नहीं आ रहा 

था। 5५३ श्रीहरि संकर्पषण (बलराम) से वोले, ' (इन्हे) क्षण भर (के 
लिए) चमत्कार लीला दिखा दे। निश्चय ही इन्हे त्रिना भय दिखाये वे 
गोकुल को रिक्त न करेंगे '। ८5८ (तदनन्तर ) वे दोनो जने साथ में बहुत 
से बच्चो को लेकर गोकुल के बाहर गये। (वहाँ) शेष के अवतार 
वलराम और मधुसूदन विप्णु के अवतार कृष्ण ने क्या चमत्कार (करना) 
आरम्भ किया। 5५ उन दोनो ने अपने-अपने सिर के घुंघराले वाल हाथों 
से तत्काल तोड लिये और उन सबको वन में बिखेर दिया। यह करनी 
ब्रह्मा आदि को समझ में नही आ रही थी | ८६ देखिए, एक-एक वाल से 
सेकड़ो-संकड़ो भेड़िये उत्पन्न हो गये। (तब) यदुनवायक कृष्ण उन बच्चों- 
सहित दोडकर गोकुल में आ गये | ५७ वे बोले, ' असंख्य भेड़िये आ गये 
है। (अतः) तुम सब गोकुल को रिक्त कर दो।” तो (यह सुनते 
ही) लोग पथ-पथ में भागने लगे। कुछ एक ने दरवाज़े वनद कर लिये। ८८ 
कृष्ण और बलराम घर आ गये और नन्द से बोले, ' (जान पड़ता है कि) 
कोई विष्त आ पड़ा है। ' (उधर) कृष्ण की इच्छा के अनुसार भेड़िये 
वन की.ओर लौट गये । ६९ फिर नन्द आदि गोप इकट्ठा होकर उसी 
क्षण चल दिये। वे गोकुल को निर्जन-रिक्त छोड़कर वृन्दावन में सुख के 
साथ रहने लग्रे। १९० (वहाँ) अरण्य में घेरे बनाकर (अन्दर) वे 
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वार्ड घालूनि अरण्यांत। परिवारेंसी राहिलि समस्त। यमुनातीरीं 
रामकृष्णनाथ । गोपांसमवेत खेछती । १९१ कंसें प्रलंब देत्य पाठविला । 
तेणें गोपाछववेष धरिला।  कृष्णदासांमाजी मिसछला। कापदय कोणा न 
कछेचि' &२ पूर्वी समीरात्मजा वधावयालागून। काल्नेसि विप्रवेष धरून। 
बैसला त्या[प्रकारंकरूत । प्रलंब झाला गोपाछ। ६३ रामकृष्ण ज्ाहले 
भमिडती.। गडी समाम दों ठायों वांदितो। तों डाबव परतला निश्चितीं। 
प्रलंवावरी तेधवां | ६४ त्यावरों बेसला संकर्षण। चालिला अरुण्पांत 
घेऊन। गोप-आणि जगज्जीवन | दूर राहिले ते वेढ्ठां । ६५. बह्विभद्र पुसे 
तयासी। अरे तूं कोठ मज नेतोसी । तंव तो कांहींच वचतासी। न बोलेचि 
सर्वथा । €६ ,नीट चालिला मथुरापंयेंं। तों वोछखिला रोहिणीसुतें। 


लात 53 लत 





अली जी जज +ल++ज ले 


सपरिवार ठहर गये । (उधर) बलराम और क्ृष्णनाथ गोपों-सहित यमुना 
के तीर पर खेलते थे । १९१ (एक दिन) कस ने प्रलम्ब नामक दैत्य को 
भेज दिया। उसने गोपाल (चरवाहे गोप-वाल) का वेश धारण किया 
(और) वह कृष्ण के सेवकों (भक्तों, गोपालों) में हिल-मिलकर रह गया । 
उसका कपट किसी की समझ में नहीं आ सका। ९२ पूव॑काल में 
पवनकुमार हनुमान का वच्च करने हेतु कालनेमि' (जिस प्रकार) विप्र-वेश 


धारण करके बैठा, उसी प्रकार प्रलम्ब (कपट रूप धारण करके) गोपाल 
- (चरवाहा गोप-बाल) वतन गया । ९३ (उस समय) बलराम और कृष्ण 
(प्रतिद्वन्द्री) खिलाड़ी हो गये। उन्होने साथी-सग्रियो को दो स्थलों 
(दलो) मे सम-समान वॉट लिया । तब निश्चित रूप से प्रलम्ब पर दाँव 
आ गया । ९४ तो संकर्षण वलराम उस पर बैठ गया (सवार हो गया) । 
तो वह (प्रलम्ब) उन्हे लेकर अरण्य के अन्दर चल दिया। उस समय 
(अन्य) गोप (बालक) और जगज्जीवन कृष्ण दूर रह गये । ९५ तो बलभद्र 
ने उससे पूछा, ' अरे, तू मुझे कहाँ ले ज़ा रहा है ? ' तब वह विल्कुल कोई 
भी वात नही वोला । ९६ यह मथुरा के मार्ग पर ठीक से चला जा रहा 
था, तो रोहणी के पुत्र बलराम ने उसे पहचान लिया । (तब) बलभद्र ने 


१ कालनेमि-- रावण की शक्ति से मूच्छित लक्ष्मण को सचेत कर लेने के हेतु 
द्रोणाचल पर स्थित सजीवतनी बूटी की आवश्यकता थी। उसे लाने के लिए सुधेण वैद्य के 
कहने के अनुसार हनुमान चल दिया, तो रावण ने उसके मार्ग मे बाधा उत्पन्न करने के 
लिए अपने मित्र कालनेमि नामक दैत्य को प्रेरित किया । कालनेमि पहले तो इसके 
लिए तैयार नही हुआ, लेकिन अन्त मे रावण से आतंकित होकर उसने विध्र-रूप धारण 
किया और एक वन को निर्मित किया । वहाँ माया-जन्य सरोवर के समीप एक आश्रम 
में वह बैठ गया। हनुमान ने उससे पानी माँगा, तो उसे सरोवर के पास भेजकर 
कालनेमि ने मगरी द्वारा मरवा डालना चाहा । परल्तु हनुमान ने उस मगरी को मार 
डाला और अन्त में कालनेमि को भी पटक डाला | 
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मस्तक त्याचें मुष्टिघातें। बढ्िभद्रें त्वरेनें फोडिलें। ६७ तंब तो होऊनि 
विज्ञाल्ठ देत्य। गतप्राण झाला पडिलें प्रेत। हरीपासी बढ्ठिराम येत। 
झाला वृत्तांत सांगितला । €८ कंसासी कछला वृत्तांत। प्रलंब देत्य पावला 
मृत्य। मनामाजी भययीत। परम होत तो दुरात्मा । €६ दुःखें विव्हुल् 
जाहला थोर।  तंबव तो बोलिला वकासुर। म्हणें मी मारीन साचार। 
राया शत्रु तुझे पे । २००. ऐसें ऐकोनि बकासुर। पाठविला परसत नष्ट 


अनिवार। तो बक होऊनि पर्वताकार। मिन्नजातोरीं बैंसला। २०१ बर्के 
धघरिलें बकध्यान। इच्छित कृष्णा आगसन। रात्र॑ंदिवस चितन। 
हरीबांचोनि तया नाहीं ॥ ९ जलप्राशना आले ग्रोपाछु)। तों पर्वताकार 


बेसला सबछ । गोप भ्याले तत्काव्ठ। गेले हरीस सगावया । ३ कृष्णासी 
सांगती ते बेब्हीं। एक पक्षी आला महाबब्दी । आम्ही देखोनि तत्काढ्ीं। 
भिवोनियां पछालों । ४ गडियांसहित सांवब्ठा। बक पहाव्रया धांविन्नला । 
तंव तो बेसलासे वगहछठा। वाटे व ज्ञाय कोणाच्या। ५  ज़ंसा वेरियात्ता 
आदर। वरिवरीच अवधा उपचार। तेसी क्षमा धरकूनि असुर। उग्राच 


मुट्ठी के आघात से (घूंसे से) झट से उसका सिर फोड़ डाला । ९७ तब 
वह (गोपालवेशधारी) प्रचण्ड देत्य (रूप में परिवर्तित होकर) गत- 
प्राण हो गया । उसका शव (वहाँ) पडा रहा। तब बलराम कृष्ण के 
पास आ गये और उन्होने उनको घटित घटना का समाचार बता दिया । ९८ 
(उधर) कस को यह समाचार विदित हुआ कि प्रलम्त्र दैत्य मृत्यु को प्राप्त 
हुआ, तब वह दुरात्मा (कस) मन में परम भयभीत हो उठा । ९९ वह 
दुःख से बहुत विहवल हो गया । तब बकासुर (नामक एक देत्य) बोला। 
वह बोला, * है राजा, मैं तुम्हारे शत्रुओं को सचमुच मार डालूंगा ! | २०० 
ऐसा सुनकर कंस ने उस परम अनिवाय॑ं दुष्ट बकासुर दैत्य को भेज दिया । 
वह दैत्य पवेताकार वक (वंगुला) बनकर यमुना के तीर पर बैठ गया। २० १ 
उस वग्ुले ने वकध्यान (बगुला-ध्यान) धारण किया। वहाँ कृष्ण का 
आगमन होना चाहता था । उसे रात-दिन बिना हरि के किसी अन्य का 
चिन्तन नहीं हो रहा था। २ (उधर) गोपाल पानी पीने के लिए आ 
गये, तो (उन्होंने देखा) वह पर्व॑ताकार प्रचण्ड बगुला बैठा हुआ था। 
गोप (बाल) घबड़ा उठे और क्ृष्ण से कहने के लिए तत्काल चल दिये । ३ 
उस समय उन्होने कृष्ण से कहा, “ एक महावलवान पक्षी आया है। उसे 
देखते ही हम तत्काल घवडाकर भाग गये | ४ (यह सुनकर) साँवले 
कृष्ण (अपने) साथियों-सहित उस बगुले को देखने के लिए दौड़े । तब 
बगुला बैठा हुआ था। वह किसी में दखल नही दे रहा था। ५ जिस 
प्रकार वैरी द्वारा (किसी का किया हुआ) आदर (वस्तुतः) ऊपरी तौर 
पर का पूरा उपचार (मात्र) होता है, उसी प्रकार वह असुर शान्ति धारण 
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तोरीं बेसला । ६ कृष्ण ज्ञवछी येतांचि दुष्ठें । असंभाव्य पसरिलों चंचुपुट। 
उचलोनि कृष्ण गिक्िला नेटें।  क्षेणमात्र न लागतां। ७ बके गिछ्िला 
घननील । भोंवते आकांत करिती गोपाछ। . एक पिठिती वक्षःस्थकछ् । 
प्ररयकाछ ओढवला । ८. म्हणती विसांविया हृषीकेशी। काय सांगावें तुझे 
मातेसी । कां उपेक्षिले आम्हांसी। परस वेधका गोविंदा । &£ बकासुरें 
गिछिला सांवछा । परीं अंतरीं ज्ञाछी ते बेढां। ज़सा प्रक्यास्नीच्या 
ज्वाछा ।. पोछे गढ्ा त्याच्च रीतीं । २१०... जैसा लोहगोढा तप्त आरक्त। 


जिकडें पडे तिकडे जाबहीत । तेसे बकासुरासी होत। उगढ्ोोनि ठाकीत 
कृष्णातें । १११ बाहेर येतांचि मुरारी। आपुले सामथ्यें प्रकट करी। 
दोनी चंचुपुर्दे ते अवसरीं। धरी स्वकरीं कमलावर ।१९ परम बढी 
याववेंद्र । उभातच् चिरिला बकासुर। त्रिविष्टप वर्षती सुमनभार । विजयी 
श्रीधर सवंदा। १३. कंसासी समाचार कछला।  सर्वेचि अरिष्टासुर 
पाठविला। तो बक्तिरूपं धांवला। विज्या्ठ मुख पसरूनि। १४ भयभीत 
गोपाछ होती । हरीस म्हणती आली महाद्क्ती । गोप चल्ठच॒ढछां कांपती। 
पका फिर लस,अीदबी एक रत कब ५०: ४70 फल यार 2 अलाक िक की पक 


करके यों ही उस तीर पर बैठा हुआ था। ६ कृष्ण के उसके पास आते ही 
उस दुष्ट ने असम्भाव्य रूप से अपने चंचुपुट (चोच के दोनों हिस्सों) 
को फैला दिया और क्रृष्ण को उठाकर क्षण न लगते झठ से निगल 
डाला । ७ वगुले ने कृष्ण को निगल डाला है, (यह देखकर) गोपाल 
चारो ओर रोने लगे। कुछ एक छाती पीट रहे थे। (वहाँ मानो ) 
प्रलयकाल (ही) आ गया (हो)। 5 वे बोले, 'हे (हमारे) विश्वाम 
(-स्थाग), हे हृषीकेशी, तेरी माँ से क्या कहे ? हे परम आकर्षक (लुभावने ) 
गोविन्द, हमारी तूने उपेक्षा क्यों की ? “| ९ बकासुर ने सॉँवले कृष्ण को 
निगल तो डाला था; फिर भी उस समय वे उसे अन्दर जला रहे थे । 
जैसे प्रलयाग्नि की ज्वालाएँ जलती हो, उसी प्रकार (अन्दर की जलन से) 
उसका गला झुलस रहा था । २१० जिस प्रकार लाल-लाल गर्म लौह- 
गोल जहाँ गिर पड़ता है, वहाँ जला डालता है, उसी प्रकार बकासुर को : 
(अन्दर ) अनुभव हो रहा था। (अतः) उसने कृष्ण को उगल दिया। २११ 
बाहर आते ही मुरारि कमलापतिस्वरूप कृष्ण ने अपनी सामर्थ्य प्रकट की 
और (उस वगुले के ) दोनों चंचुपुटो को उस समय हाथ से पकड़ लिया । १२ 
यादवेन्द्र कृष्ण परम बलवान थे। उन्होने उस वबकासुर को खड़ा ही चीर 
डाला। तो देवो ने पुष्प भार वरसा दिये। (इस प्रकार) श्रीधर विष्णु- 
स्वरूप कृष्ण नित्य विजयी रहे । १३ (जब) कस को यह समाचार विदित 
हुआ, तो उसने साथ ही (तत्काल) अरिष्टासुर को भेज दिया। वह शक्ति- 
रूप धारण करके मुख को विशाल फैलाये हुए दौडा । १४ (उसे देखते ही) 
गोपाल भयभीत हो उठे । वे श्रीहरि से बोले, “ (देखो), महाशक्ति आ 
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मग यदुपति काय करी । १५ अवलोकितां ऊध्वेपंथें। महाशक्ति प्रकटली 
तेथें। ती योगमाया जगन्नाथें। आपुले अंगींची प्रकटबिली। १६ जे 
ब्रह्मादिकां न ये ठाया। पूर्वी कंस गेला आपटावया। न ते गेली निसटोनियां। 
हे योगमाया हरीची । १७ त्या महामायेनें तेचि क्षणों। कपठशक्ति गिहिली 
मुख पसरोनी ।  मागुती गुप्त झाली गगनीं। कृष्णइच्छें करूनियां। १८ 
गडी कौतुक पहाती । म्हणती अगाध माया तुझी श्रीपती। तूं पाठिराखा 
निश्चितीं। भय कलपांतीं नाहीं आम्हां। १९ कागासुर म्ह्ण कंसातें। 
मज़ मृत्यु वीरभद्राचे हस्तें। तो कासया ग्रेईल येथं। मी कृष्णातें 
मारीन । २९० कागासुर निघाला वेगें। दुरूनियां देखिला श्रीरंगें। कोण 
त्याचा मृत्यु भक्तभवभंगें । अंतरीं तेब्हां अवलोकिला। २२१ _करितां 
वीरभद्राचें स्मरण । अकस्मात प्रकटला येऊन। ' करूनि श्रीहरीसी नमन 








गयी।” वे गोप थर-थर काँपने लगे। तव- यदुपति कृष्ण ने क्‍या 
किया ? ।१५ (उनके द्वारा) ऊपर देखते ही वहाँ पर महाशक्त प्रकट हो 
गयी । (वस्तुत.) जगन्नाथ कृष्ण ने अपनी देह की योगमाया (स्वरूपा 
महाशक्िति ) ही प्रकट कर दी थी । १६ वह श्रीहरि की वह योग्रमाया थी, 
जिसका ब्रह्मा आदि (तक) को पता नही चलता और पूर्वेकाल में जब जिसे ' 
कस पटकने जा रहा था, तव वह (जो) छटकर गयी थी | १७ उस महा- 
शक्ति ने उसी क्षण मूँह फैलाकर उस कपट (वेशधारी) शक्ति को निगल 
डाला। वह कृष्ण की इच्छा के अनुसार फिर से गुप्त हो गयी। १८ 
साथी-सगी यह चमत्कार (लीला) देख रहे थे। वे बोले, “ है श्रीपति, 
तेरी माया अथाह है। निश्चय ही तू (हमारा) रक्षक-सहायक है; 
(अत. ) हमे कल्पान्त तक में कोई भय नही है '। १९ (इधर) कागासुर 
कस से वोला, “ मुझे वीरभद्र ' के हाथो मृत्यु (आनेवाली) है। वह यहाँ 
किसलिए आएगा ? मैं कृष्ण को (निश्चय ही) मार डालूंगा। २२० 
कागासुर वेग से चल दिया, तो कृष्ण ने उसे दूर से देखा। भक्तों के 
सांसारिक पाशो को भगन करनेवाले श्रीकृष्ण ने तव मन मे यह देखा (समझ 
लिया) कि कौन उसकी मृत्यु (का कारण) है। १२१ (उनके द्वारा) 
वीरभद्र का स्मरण करते ही वह सहसा आकर प्रकट हो गया। वह 


१ वीरभद्र-- प्रजापति दक्ष के यज्ञ-स्थल पर शिवजी की उपेक्षा हुई देखकर दक्ष-पुत्री 
तथा शिव-पत्नी सती ने अपने-आपको जला लिया; तो क्रोध से शिवजी ने अपनी जटा को 
झटककर एक पापंद का निर्माण किया -वही हे यह वीरभद्र । उसने शिवगणो-सहित 
जाकर दक्ष-यज्ञ को उद्ध्वस्त करके देवगणों को पराजित एवं ऋषियों को भातकित करके 
दक्ष का वध किया । तदनन्तर यह सृष्टि का सहार करने के लिए तैयार हुआ, तो 
शिवजी ने उसके क्रोध को शान्त करके उसे ग्रहमालिका मे मगल नामक सर्वश्रेष्ठ ग्रह 


ही जाने का वर प्रदान किया । कहते है, इसने तीन वार असुरो से देवो और ऋषियों 
को रक्षा की । 


श्रीहरि-विजय ४२१ 


देत्यावरी धांविज्चला। २९ कागासुराचे शिरकमछ। वीरभद्र छेदिलें 
तत्काछठ । कृष्णासी स्तवोनि निराछ-। भागे गेला तेधवां । २१ खरासुर 
खररूप धरूनी । भुंकत 6हिडे काननी । कृष्णे तो पायीं धरोनी । आपदिला 
क्षणाधें। २४ तोही झाला गतप्राण । तो खगासुर आला धांबोन ।  जेसा 
पतंग देखोनि अग्न । उडी घाली प्राणांती | २५ पसरोनियां विशाक सुख । 
धांवे जगन्नाथासन्मुख । कृष्ण आपटोनि तो निःशंक । मृत्युपुरासी 
पाठविला । २६ विद्यासुर त्यापाठीं। धांवत आला उठाउठीं । 
मायालाघवी जगजेठी । धांवे पुढें तेधवां। २७ उभा चिरिला विठयासुर। 
तोही पाहूं गेला सृत्युतगर। केला सर्वे देत्यांचा संहार। कंसासुर 
चडफडी । ?८. स्वहस्ते पिटी वक्षःस्थछ । - म्ह्णे राज्य बुडालें सकल । 
भरंवशात्रे वीर सबढू । गेले टाकूनि मज़लागीं। २९४ महण माझे दृष्टी 


पडता बरी । तरी सी त्यासी वधितों क्षणाभीतरी । संग बुद्धि एक अंतरीं। 
आठवबिली असुरंद्रे । २३१० घागरी आणि कोहके। कंसे गोकुब्शा पाठविले। 
घटांमाजी कृष्मांड सगछे। घालोनियां पाठवावे । २३११ आणि सिकतेत्ते 


श्रीहरि का नमन करके उस देत्य की ओर दौड़ा (उसने उस दंत्य पर 
आक्रमण किया) । २२ वीरभद्र ने कागासुर का मस्तक-कमल तत्काल छेद 
डाला । तब वह कृष्ण की स्तुति करके आकाश-मार्ग से चला गया । २३ 
(तदनन्तर) खरासुर नामक असुर खर अर्थात गधे का रूप धारण करके 
वन मे रेंकते हुए घूमता था। उसके पाँव पकड़कर कृष्ण ने आधे क्षण में 
उसे पटक डाला । २४ (इससे ) वह भी गतप्राण हो गया, तो खगासुर 
(नामक असुर) वैसे ही दोड़ते हुए आ गया, जैसे अग्नि को देखकर पतंगा 
. प्राणो का अन्त करने के लिए ही उसमे कूद पड़ता है। २५ वह (अपने) 
विशाल मुख को फंलाये हुए जगन्नाथ कृष्ण के सम्मुख दौड़ा, तो उन्होने उसे 
पटककर नि.सन्देह मृत्युपुरी भेज दिया। २६९ उसके पीछे (-पीछे) विद्यासुर 
तत्काल दौड़ता हुआ आ गया, तो सव माया करने मे चतुर जगद॒श्रेष्ठ कृष्ण 
आगे दौड़े । २७ उन्होने विठयासुर को खड़ा चीर डाला । (इससे) वह 
भी मृत्युनगर देखने के लिए चला गया। (इस प्रकार) क्रृष्ण ने समस्त 
देत्यो का संहार कर डाला, तो कसासुर छटवटाने लगा । २८. वह अपने हाथों 
छाती पीटने लगा। वह बोला, “ समस्त राज्य ड्व गया। (मेरे) भरोसे 
के (विश्वासपात्र) बलवान वीर मुझे छोड़कर चले गये ' | २९ (फिर) 
उसने कहा, “ यदि वैरी मुझे नज़र आए, तो मै क्षण के भीतर उसका वध 
करूँगा '। तव असुरो के उस राजा को मन मे एक युकति याद हो 
आयी । २३० (उसके अनुसार) कंस ने गगरियाँ और कुम्हड़े गोकुल में 
भेज दिये। (और कहलवाया--) “ इन घटों मे समस्त कुम्हडे डालकर 
भेज दे । २३११ और बालू के रस्से.हाथो से बटकर उनके साथ उन्हें भी 
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बेंट वढ्नि हातें। तेही पाठवा त्याचे सांगातें। हैं ज्ञरी कोडें नुगवे तुम्हांतें । 
तरी रामकृष्णांतें घाडिजे । ३३. नाहीं तरी गोकुछ सकछ । . निर्वहन 
मी कंस काछ । म्हणोनि दोधे देत्य सबब्ठ। पाठलबिले ब्रजातें। ३३ दूत 
धांविन्लले त्वरित । नंदाजवत्ठी आले अकस्मात । म्हणती तुम्हांवरी,कोपलासे 
मथुरानाथ। कोडे समस्त उगवा हैं। ३४ तुम्हांस न उगवे ज़री ये वेढों। 
तरी पाठवावे रामवनमाठी। नाहीं तरोी मराल सकदी। कंसहस्तें- 
करुनियां । ३५ तुम्ही गोरस पिऊन ज़ाहलेती मस्त । परी तुम्हांसी ज्ञव्वी 
आला मृत्य । गौछी भ्याले समस्त । म्हणती अनर्थ ओढवला। ३६ गोौढी 
वुदावनी राहिले होते। ते पुढती आले गोकुब्ठातें । तों हैं विध्न अवचितें । 
पुदढें वादूनि ठबिलें। ३७ कंसदूत राहविले ते बेढीं। एकांतीं बेंसले सकद्ध 
गौठी। एक म्हुणती लपवा वनमाठ्ी। कोठेतरी नेऊनियां। ३८ एक महणती 
रामकृष्ण बरबे। परराज्यामाजी पव्ठवावे। नंदादि गौछी आधघदवे। 
चिताग्नीनं आहाछले । ३६ - वनास गेले होते रामवनसाछी। ते परतोनि 
आले सायंकाछो । तों अधोवदन सकढ गोली । चिताणंवीं बुडाले । २४० 
चिता आणि चिता। दोन्‍्ही समानचि पाहतां। असो ऐसे हरीनें देखतां। 


भेज दे। यदि यह पहेली तुमसे न हल होती हो, तो बलराम और कृष्ण 
को भेज देना । ३२ नही तो मै कस-- (तुम्हारा) काल (बनकर) समस्त 
गोकुल का निर्देलतन करूँगा।' ऐसा कहकर उसने दो बलवान देत्यों 
को ब्रज मे भेज दिया । ३३ वे दूत झठ से दौड़े और सहसा नन्‍द के पास 
आ गये। वे बोले, ' मथुरा-नाथ तुम पर क्रद्ध हो उठे है। यह पहेली 
तुम सब सुलझा दो । ३४ यदि तुमसे इस समय न सुलझती हो, तो राम 
और क्ृष्ण को भेज देना। नहीं तो कस के हाथों तुम सब मर 
जाओगे । ३५ गोरस पी (-पी) कर तुम उन्मत्त हो गये हो । परच्तु 
मृत्यु तुम्हारे पास आ गयी है। ” (यह सुनते ही) समस्त ग्वाले डर गये और 
बोले, * यह तो सकट आ टपका '। ३६ जो खाले वृन्दावन में रह गये थे, 
वे फिर से गोकुल भा गये । तो यह विष्न अकस्मात उनके सामने परोसा 
(धरा हुआ) था । ३७ उस समय उन्होने कस के उन दूतो को ठहरा 
लिया। (फिर) समस्त ग्वाले एकान्त मे (विचार-विमर्श करने के हेतु) 
बेंठ गये । कुछ एक ने कहा, ' वनमाली कृष्ण को कही ले जाकर छिपा 
दो (। ३८५ कुछ एक ने कहा, “ बलराम और क्ृष्ण को ठीक से दूसरे 
राज्य मे भगा ले जाएँ। ' नन्द आदि समस्त ग्वाले चिन्ता रूपी आग से 
झुलस गये । ३९ (उस समय) बलराम और क्ृष्ण वन में गये हुए थे । 
वे शाम को लौट आये। तब (उन्होने देखा कि) ससस्त गोप अधोमुख 
(सिर झुकाये हुए बैठे) है। वे चिन्ता-सागर में डूब गये है। २४० 
चिस्त्रा और चिता देखने पर समान ही (जान पड़ती) है। अस्तु। 
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नंदाप्रति बोलतसे । २४१ काय जाहला समाचार। का चिताग्ररत समग्र । नंद 
म्हणे कंस दुराचार। अपाय चितितो तुम्हांसी। ४२ सांगितले सक 
वर्तंतान । गदगदां हांसे जगज्जीवन। म्हणे हैं कोर्ड आतांचि उगवीन। 
उठा भोजन करा तुम्ही । ४३ मग बोले बढ्िभ्द्र । पडलया आकाशा देऊ 
धीर। तेथें मशक काय कंसासुर। करूँ संहार क्षणमात्रे । ४४ कौतुक 
केलें गोपाछे । ज़वबी घेतले घट कोहले। क्षणमात्रे सुक्ष्म केले। घटीं 
घातले तेचि क्षणीं । ४५ मायुती आंत जाहले स्थूल। . भूधरे वाल्ू आणिली 
तत्काछ। चपलत्वे वेंटी सबछ। वछ्लोनियां दाकिल्या। ४६ वाह्ूचे दोरे 
जे वव्ललि। घटांभोंव्त ते गृंडाछिलि। नंदादि गौछी तटस्थ ज़ाहले। 
नवल दाविलें अद्भुत । ४७ तो अघटित घटवी हरी।  उदकावरी धरिली 
धरित्री। पंचभुतांसी मैत्री। परस्पर चालवीजो। ४८ असो कंसदृतांसीं 
नंद बोले। म्हणे कोड तुमचें उगवलें। घेऊनि ज़्ा रे वहिलें। कंसालागीं 
दावावया। ४६ दूत म्हणती तुम्हांते।॥ बोलाविले मथुरानाथें। तो कोप 
आला बल्भद्राते । म्हणे दूतांते मारीन मी ।२५० दूत भयभीत जाहले। 


कृष्ण ने ऐसा देखकर नन्द से कहा (पूछा) । २४१ “क्या बात हुई है ? 
तुम सब चिन्ताग्रस्त क्‍यों (दिखायी दे रहे) हो ? ” (इसपर) नन्‍्द बोले, 
/ दुराचारी कंस तुम्हारी हानि चाहता है '। ४२ (फिर) उन्होने समस्त 
समाचार (भी) कह दिया। ,तो जगज्जीवन कृष्ण खिलखिलाकर हँस 
पड़े और बोले, “ मै इस पहेली को अभी हल करूँगा। उठो, तुम भोजन 
तो कर लो '४३ तब बलराम बोले, “ आकाश के गिरने पर भी हम 
ढाढ्स बँधा देंगे, तो वहाँ यह मच्छर. (जंसा) कंसासुर क्या है ? हम क्षण 
मात्र मे उसका संहार कर डालेंगे ! । ४४ (तदननन्‍्तर) गोपाल कृष्ण ने 
यह चमत्कार किया । उन्होने वे घट और कुम्हड़े (अपने) पास लिये। 
(उन कुम्हड़ों को) क्षण मात्र में छोटे कर दिया और उसी क्षण उन्हें घटो में 
डाल दिया । ४५ अनन्तर अन्दर वे बड़े हो गये। भूधर शेष के अवतार 
बलराम तत्काल वालू ले आये और चपलतापूर्बक उन्होने उसकी रस्सियाँ बना 
डाली । ४६९ उन्होने बालू की जो रस्सियाँ बढीं, उन्हे घटो के चारो ओर 
लपेट लिया । (यह देखते हुए) ननन्‍्द आदि ग्वाले चकित हो गये । (इस 
प्रकार) कृष्ण ने अद्भुत चमत्कार दिखा दिया | ४७ जो पच महाभृतों में 
परस्पर मित्रता स्थापित करके चलाते हैं और पानी पर धरती को धरकर रखे 
हुए हैं, वे हरि असम्भाव्य बाते घटित करते है। ४८ अस्तु। (तदनन्तर ) 
ननन्‍्द कस के दूत से बोले । उन्होने कहा-- “ तुम्हारी पहेली हल हो गयी । 
अरे झट से कंस को दिखाने के लिए यह ले जाओ ' | ४९ (तब) दूत 
बोले, * मथुरापति कस ने तुम्हे बुलाया है।' तो वलभद्र को क्रोध आ 
गया। वे बोले, “इन दूतो को मै मार डालूँगा '। २५० दूत भयभीत 
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नंदासी काकुछती आले। आःम्हांसी सोडवीं ये वेछे। ज़ातों वहिले 
मथुरेशी । २५१ कोड घेबोनियां दुत । गेले सथुरेसी पछत | नंदें बल्िभद्र 
केला शांत । मह॒ण यांतें व माराव । ५५ मसोठे अरिष्ट टछले। ब्रजवासी 
सर्वे आनंदले । कंसाज्ञवब्ठी दृत आले। कोड निवडिले सांगती। ५३ 
कृष्ण कोहछे घातले घटीं । बढ्िभद्रे बछ्िल्या वेटी ।  ऐकतां कंसाचे पो्ी । 
भय बहुत संचरले। ५४८ असो याउपरी एके दिवशी। उष्णकाढ्ों हषीकेशी । 
चंडांशु आला माध्यान्हासी। तृण्ण बाढलीं समस्त । ५५ गोवध॑नपव॑ताचे 
शिरीं। गाई ज्ञारीत मुरारी। कंसे ज्ञाणोनि. ते अवसरीं। दूत धाडिले 
सवेग । ५६ चहुंकड़े एकेचि वेकां। पेटविल्या अग्निज्वाछा। नव लक्ष 
गोपाछमेढछा । सांपडला हरीसहित पे। ५७ नाना हिजांचिया ज्ाती। 
आहाकोनि अग्नीमाजी पडती। गोपाछ चहहुंकडोनि धांवचती। मिलाले 
श्रीपतीभोंव्ते । (८. अनिवार देखोनि ज्वाब्ठा। गाई धांवती हरीज्ञवव्ठा । 
गोप आज़ंदती ते वेत्ां । बहु वर्तला प्रलयकाल । ५६ गोप धांवोनि हरीवरी 
पडती।  निजांगाखाली कृष्ण झांकिती। गाई वरी माना ठाकिती। 
आहाक्ठेल यदुपति म्हणोनियां । २६५०. आमचे देह ज्ञावोत ज़छोनी। परी 


हो गये । वे नन्द के सामने ग्िडगिडाने लगे (और बोले )-- “ इस समय 
हमें छड़ा दो, हम झट से मथुरा जाएँगे ' | २१५१ (तत्पश्चात) वे दूत 
वह पहेली लेकर दौडते हुए मथुरा गये। (इधर) नन्‍द ने बलभद्र को शान्त 
किया और कहा, ' इन्हे न मारता '। ५९ (इस प्रकार जब) बड़ा सकट 
टल गया, तो समस्त ब्रजवासी आनन्दित हो गये । (उधर) वे दुत कस 
के पास आ गये और बोले, “' वह-पहेली हल की । ५३ कृष्ण ने कुम्हड़े 
घटो के अन्दर डाल दिये, तो बलभद्र ने रस्सियाँ बट दी । ' यह सुनते ही 
कंस के हृदय में बड़ा भय उत्पन्न हो गया । २५४ 

अस्तु। इसके पश्चात ग्रीष्मकाल मे एक दिन (कृष्ण ने क्‍या 
किया ? ) सूर्य मध्याहन को प्राप्त हो गया (दुपहर हो गयी)। सब घास 
(गर्मियों के कारण) सूख गयी । २५५ मुरारि क्रृष्ण गोवर्धन पर्वत के शिखर 
पर गाये चरा रहे थे। कंस ने यह जानकर उस समय अपने दूतो को वेग- 
पूवंक (उस ओर) भेज दिया। ५६ उन्होंने चारों ओर एक ही समय 
आग की ज्वालाएँ प्रज्वलित कर दी। श्रीकृष्ण-सहित नौ लाख गोपालों 
का समुदाय (उसके अन्दर) फेंस गया। ५७ नाना जातियों के पक्षी 
झुलसकर आग में गिरने लगे । तो गोपाल चारों ओर से दोड़ने-भागने 
लगे और वे कृष्ण के चारो ओर इकट्ठा हो गये। ५८ अनिवारये ज्वालाओं 
को देखकर गायें (भी) श्रीकृष्ण के पास दौड़ी ॥ उस समय गोप (बाल) 
रोने-चिल्लाने लगे । बहुत वड़ा प्रलयकाल आ गया । ५९ वे गोप दौड़- 
कर चक्रपाणि कृष्ण प्र गिर गये और उन्होने उन्हें अपने शरीरो के नीचे 
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बांचो हा चक्रपाणी । ज़वढ्डी जञाढीत आला अग्नी। करुणार्णव पाहातसे। २६१ 
गोपाछ आक्रोशें रठती । आहा सांपडला कीं श्रीपती । सनमोहन वेधकपूर्ती । 
पुन्हां दृष्ठीं पडेना । ६२. निर्वाणीत्े जे कां भक्त । ज़ाणोंनियां इंदिराकांत। 
नाभीं नाभी ऐसे म्हणत। नेत्र समस्त झांका रे।६३ ऐकतांचि हरीतें 
वचन ।  समस्तीं झांकिले तेव्हां चयन ।  विशाछ मुख पसरून । ग्रिछिला 
अग्नि ते वेढ्ां । ६८४ गोपाकछ उचधडिती नेत्र । तों जातबेद व दिसे अणुसात्र। 
ब्रह्मानंद झाला थोर। नाजती निरभेर सवंगडी । ६५ मोहरी पांवे घुमरी । 
मुदंग वाज़ती कुसरी। गोपाछ गाती नाना परी। हरिलीला अपार। ६६ 
व्‌दारक सुमनांचा भार । हरीवरी वर्षती अपार। झाला एकचि जयजय- 
कार। सुख थोर न वर्णवे। ६७ देव करिती सनीं असोशी । _ कधोीं हरि 
वधील कंसासी । सुखी होतील समस्त ऋषी । चिता सर्व टाकोनियां । ६८ 
असो गोकुछीं आला गोपाछ ।  हर्षश्तरित गोपी सकछ। आरत्या घेऊनि 
घननीछ । पाहों येती सामोन्या । ६६ श्रीकृष्ण केवछ वासरमणी । देखता 
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छिपा दिया । यदुपति कृष्ण (आग में ) झुलस जाएँगे, इसलिए (उन्हें 
बचाने के हेतु) गायो ने उनपर अपनी-अपनी गरदन रख दी । २६० (इस 
स्थिति मे) आग (सबको) जलाते हुए पास आ गयी। करुणा-सागर 
कृष्ण ने यह देखा । २६१ गोपाल विलाप करते हुए रो रहे थे। “हाय ! 
कृष्ण (आग में) फँस गया। मनमोहन की यह आकर्षक मूर्ति फिर से नजर 
नहीं आएगी '। ६२ उन गोपालों को अपने ऐसे भक्‍त, जो संकटकाल में 
(भी साथ ) नही छोड़ रहे है, समझकर इन्दिरापति विष्णु के अवतार कृष्ण ने 
कहा, ' मत डरो, मत डरो। अरे तुम सब आँखे बन्द कर लो '। ६३ क्ृष्ण 
की ऐसी बात सुनते ही उत सबने तब आँखे मूँद ली। (उधर) कृष्ण ने 
अपने मुख को विशाल (रूप में) फैलाकर उस समय उस आग को निगल 
डाला। ६४ (तदनन्तर ) गोपालों ने आँखे खोली । तो अणमात्र तक आग 
नही दिखायी दे रही थी। उन (सब) को बड़ा ब्रह्मानन्द हो गया। वे 
साथी-संगी निर्भयतापुर्वक नाचने लगे । ६५ मुहरियाँ, बाँसुरियाँ, घुमरियाँ, 
मुदंग वज रहे थे। वे गोपाल नाना प्रकार से नाच रहे ये। हरि की लीला 
(इस प्रकार) अपार है। ६६ देवो ने फूलों के अपार ढेर कृष्ण पर बरसा 
दिये। अदभुत जय-जयकार हो गया। उस बड़े सुख का वर्णन (किसी के 
द्वारा) नही किया जा सकता । ६७ देव मन में उत्कण्ठापूर्वक सोच रहे 
थे कि कृष्ण कब कस का वध करेगा । (उससे) समस्त ऋषि सब चिस्ताओं 
को छोड़कर सुखी हो जाएँगे | ६८ अस्तु । कृष्ण गोकुल (लौट) आये, 
तो समस्त गोपियाँ हपंविभोर हो उठी । वे आरतियाँ सजाकर घननील 
कृष्ण को देखने के लिए आगे आ गयी । ६९ श्रीकृषष्ण तो केवल सूर्य है, 
(जिन्हें) देखते ही गोपियों रूपी कमलिनियाँ विकसित हो गयी। श्रीकृष्ण 
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गोपी विकासल्या कमह्विणी । श्रीकृष्ण शशांक देखोनी । गोपी चकोरी 
ज्ाहल्या । २७०. कीं घननीछ मेघ केवछ । गोपी चातकी सकछ। कीं 
श्रीकृष्ण सुवास नीलोत्पल। गोपी श्रमरी वेघल्या। २७१ हरिविजय ग्रंथ 
क्षेत्र। साहित्यरसें पिकलें अपार । नाता दृष्ठांत नागर। कणसें होंचि 
सघन पं । ७२ हैं पीक समस्त लागे हातां। ऐसा उपाय काय आत्तां। 
तरी आवडीच्या ढोछ्ठियां समस्तां। सावध सवंदा बंसावें। ७३ भक्तीचा 
पांगोरा वाज़बूनी। कुतर्क पांखरें टाका उडवोत्ती। तरीच धान्य 
समुद्वींहनी । हातां लागेल सर्वही। ७४ ब्रह्मानंद यतिराज। ज़ो ज्ञानाके 
तेज:पूंज। श्रीधर तयाचे चरणरज | सेवितां सहज संतुष्ट पे । ७५ इति 
श्रीहरिविजय ग्रंथ । संमत हरिवंशभागवत् ।  संतजन परिसोत पंडित। 
चतुरदंशाध्याय गोड हा । २७६ 


॥ श्रीक्षष्णापंगमस्तु ॥ 


न जे “2+ टीचिजनज 


रूपी चन्द्र को देखकर गोपियाँ (मानो) चकोरियां हो गयी (अर्थात जिस 
प्रकार चकोरी चन्द्र को देखकर प्रसन्न होती है, उस प्रकार गोपियाँ कृष्ण 
को देखकर अत्यधिक प्रसन्न हो गयी) । २७० अथवा घननील कृष्ण 
(मानो ) केवल मेघ है, तो समस्त गोपियाँ चातकियाँ है अथवा श्रीक्षष्ण 
(मानो) सुगन्धित नीलकमल है, तो गोपियों रूपी भ्रमरियाँ (उसके प्रति) 
आकर्षित हो गयी । २७१ , 

श्रीहरि-विजय (नामक यह) ग्रन्थ रूपी खेत साहित्य-रस से (युक्त) 
अपार फ़सल को प्राप्त हो गया है। नाना (प्रकार के) नागर (श्रेष्ठ) 
दृष्टान्त (मानो) सधन भुट्टे है। २७२ यह समस्त फसल हाथ लग जाए, 
इसका अब क्या उपाय है ? (सुनिए--) तो सब अपनी-अपनी प्रिय कोटर- 
स्वरूप गुफा में नित्य-प्रति सावधान बैठ जाएँ । ७३ भक्ति रूपी चाबुक की 
पट्टी फटकारते हुए कुतर्क रूपी चिडियो को उड़ा दे । तो ही वह सभी 
अनाज मूल-सहित हाथ आएगा । ७८४ आननन्‍्दस्वरूप ब्रह्म-से गुरु ब्रह्मानन्द 
यतिराज है, जो ज्ञान रूपी सूर्य हे, तेज के (साक्षात्‌) पुञ्ज हे । मै श्रीधर 
उनकी चरणरज का सेवन करने पर आसानी से सन्तुप्ट हो जाता हूँ। २७५ 

॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवश तथा 
श्रीमदुभागवर्त पुराण से सम्मत है। सनन्‍्तजन तथा पण्डित (ज्ञानी) उसके 
इस चोदहवें मधुर अध्याय का श्रवण करे । २७६ 


॥ श्रीकृष्णार्पणमस्तु ॥ 


आध्यूतय[ु--- १५ 


[ कृष्ण द्वारा देवकी से वायन स्वीकार करना ओर देवकी-वसुदेव की रक्षा 
करना; कृष्ण द्वारा गोपियो का चीर-हरण | 


श्रीगणेशाय नमः ॥। जय जय वुंदावनाविलासिया। निविकल्पवृक्षा 
करुणालया । अहंकारविषधर कालिया।  पायांतछ्वी रगडिला। १ परम 
दुर्धर दुर्वातना । हेचि जीवे शोषिली तुवां पुतता। आपारसंसारक्षममोचना। 
ब्रजभुूषणा सुखाब्धे।२ अघ बक केशी शकटासुर। हेथि काम ऋ्रोध मद 
मत्सर। मदिले देत्य दुर्धर। श्रीमनोहर विजयी तूं। ३ नानाविकार- 
भेदभंजना । अक्षया अपरिमिता निरंजना। गोपीजनसानसरंजना। सनातना 


प्रतापिया । ४ कमलपन्नाक्षा कमलनयना। निदकदुजंनवनभंजना । 
अभ्रेदप्रेमछभक्तरक्षणा। हरि निर्गणा निरुषाधिका।५ मधुकंटभारि 
पुंडलीकवरदा ।. सत्यज्ञाना परमसानंदा। . भ्रमाणरहिता अक्षयसुखदा। 


ऋडसी मुकुंदा गोकुछों। ६ चतुरद्शाध्यायात्े अंती। गोवधेनीं असतां 


श्रीगणेशाय नम: । हे वृन्दावन मे लीलास्वरूप विलास करनेवाले 

(भगवान कृष्ण), आपकी जय हो, जय हो। हे निविकल्प अर्थात 
' शाशवत फल देनेवाले (कल्प-) वृक्ष, हे करुणा के निवासस्थान (कृष्ण), 
आपने अहंकार रूपी विष धारण करनेवाले अथवा अहंकार रूपी कालिय 
नामक विपले नाग को अपने .पॉवों तले कुचल डाला। १ एक ओर 
से दूसरी ओर तक, अर्थात सम्पूर्ण सांसारिक भ्रम से मुक्त करनेवाले, 
हें ब्रजभूषण, हे सुख-सागर (कृष्ण), आपने परमदुर्धर वासना रूपी पूतना 
राक्षसी को प्राणोंसहित सोख डाला। २ अघ, वक, केशी, शकठासुर 
(नामक असुर) ही (मानो) काम, क्रोध, मद, मत्सर (जैसे विकार) है। 
आपने उन दुधधर्प॑ देत्यो का मर्देत किया। (इस प्रकार) आप विजेता 
श्रीमनोहर है (मनोहारी विजयश्नी प्राप्त करनेवाले विजेता है ।)॥ ३ 
हे नाना (प्रकार के) विकारो के भेद को भग्न करनेवाले, हे अक्षय, 
हैं अपरिमित, हे निरजन, हे गोपीजनों के मन का रंजन करनेवाले, 
हैं सनातन, हे प्रतापवान, हे कमल-दलो की-सी आँखों वाले, हे कमलनयन, 
हें निन्दको और दुर्जनो-स्वरूप वन को उद्ध्वस्त करनेवाले, हे अभेद भाव- 
भक्ति करनेवाले अर्थात्‌ एकनिष्ठ अनन्य प्रेमयुक्त भक्‍तो के रक्षक, 
हे हरि, हे निर्गण, हे उपाधि-रहित हे मधु-कंटभ के शत्रु, हे पुण्डलिक को 
वरदान देनेवाले, हे सत्य (-स्वरूप), हे ज्ञान (-स्वरूप), है परमानन्द 
(“स्वरूप ), हें प्रमाण-रहित (अपरिमित, असीम), हे अक्षय सुख देनेवाले 
(कंष्ण), हे मुकुन्द, (आप) गोकुल में क्रीड़ा (लीला) करते है | ४-६ 
चौदहवे अध्याय के अन्त में (यह कहा गया कि) गोवर्धन पर्वत के पास 
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श्रीपत्ती। अग्नि लाविला कंसदुतीं। क्ृष्णें निश्चितों गिक्िला तो।७ 
यावरी एकदां श्रावणमासीं। पितृतिथि अमावास्थेसी। माता पुजिती पुत्रांसी। 
वाणे देती आदर । ८ संकर्षणाची पूजा करोनी-। ते दिनीं वाण देत रोहिणी । 
श्रीरंगासी नंदराणी । प्रीतीं अर्चनि वाण देत। ६& तों मधुरंत बंदिशाल्ठे। 
वसुदेव देवकी ते वेछे । आठवूनि श्रीकृष्णरूप सांवछे । दुःख केले अपार । १० 
माय बोले ते क्षणीं। मी वांझ सप्त पुत्र विऊनी । आठवा ज्ञाहला चक्रपाणी । 
तोही मज्ञ अंतरला । ११ कंसें परम चांडाछछे । अबधोीं मारिलों माझीं बालछे । 
एकही नाहीं उरलें। आजी वाण द्यावया । १२ अहा डोछसा आठव्या 
हृषीकेशी ।  मज़ तुवां केलें परदेशी। आजी मी वाण देऊं कवणासी। 
बावेगेंसी धांवे कां। १३ अहा माझे पुर्वंकर्म ओढवलें। घोर पाप कंसें 
फढ्ठासी आले । अहा गाईवत्सासी विघडिले। की सुगीचे तोडिले पाडस। १४ 


कृष्ण के रहने पर कस के दूतो ने आग लगा दी । कृष्ण ने उसे निश्चय 
ही निगल (कर बुझा) डाला । ७ इसके पश्चात एक बार श्रावण मास 
में पितृ-तिथि अमावास्या के दिन (जब) माताएँ अपने पुत्रो का पूजन 
करती है और आदरपूर्वक वायन देती है, (तब) रोहिणी ने सकर्षण 
बलराम का पुजन करते हुए उस दिन वायन दिया । (उधर) ननन्‍्दरानी 
यशोदा ने (भी) प्रीतिपूर्वक श्रीरंग कृष्ण का पुजन करके वायन प्रदान 
किया । 5-९ तब मथुरा में बन्दीशाला में उस समय वसुदेव-देवकी 
श्रीकृष्ण के श्याम रूप का स्मरण करते हुए अपार दुःख अनुभव कर रहे 
थे। १० उस क्षण माता (देवकी) बोली, ' सात पुत्रो को जन्म देने 
पर भी मै बॉझ (ठहरी) हँँ। चक्रपाणि (भगवान विष्णु के अवतार- 
स्वरूप कृष्ण) आठवों पुत्र (उत्पन्न) हुआ --वह भी मुझसे दूरत्व को प्राप्त 
हो गया (दूर गया)। ११५ परमचण्डाल-स्वरूप (दुष्ट) कंस ने मेरे 
समस्त बच्चों को मार डाला। वायन देने के लिए आज (उन आठ पुत्रो 
में से) एक भी नही शेष रहा। १२ है सुन्दर नेत्रो वाले आठवे पुत्र 
हृषीकेशी, तूने मुझे परदेसी अर्थात पराया बना दिया, तो मै आज किसे 
वायन दूं ? अरे, वेग्रपूवंक क्यो न दौड़ो (दौड़ते हुए आ जाओ) । १३ 
हाय, मेरा पूर्वकृत कोई (बुरा) कर्म आ टपका हो ! मेरा किया कोई 
पाप कैसे (इस बुरे) फल को प्राप्त हो गया है। हाय, मैने (क्या) 
गाय-बछड़ो को (एक-दूसरे से) दूर कर दिया था, अथवा किसी हिरनी के 
शावक को (उससे) छीन लिया था । १४ अथवा श्रीहरि-कीत॑ंन के रग 
में बाधा उत्पन्न की थी, अथवा किसी ऋषि के मान को बिगाड दिया 
था (ऋषि का अवमान-अपमान किया था), अथवा मै पूर्वकाल में 
(कभी ) माता-पिता-सदुगुरु को व्यंग्य-वचन (ताना) कहा हो। १५ 
हे वैकुण्लनाथ, शीघ्र दौड़ो; अब मेरे बच्चे को मुझसे मिला दो। इस 
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किवा सोडिला हरिकीतेंनरंग। कीं ऋषींचा केला मानभंग। सातापिता- 
सदगुरूस व्यंग। शब्द वोलिलें मीं पुर्वी। १५ धांव लौकरी वेकुंठनाथा। 
माझे बाछ भेटवीं मज् आतां। हे बंदिशाछ्ची व्यथा। किती दिवस 
भोगविसी । १६ ऐसी देवकी धांवा करी। तों गोकुल्ठीं खेछतां श्रीहरी। 
करुणाशब्द ते अवसरीं। हरिश्रवणीं पडियेला। १७ गडियांत खेल्तां 
सांचछा। मायेच्रा धांवा ऐकिला। सद्गदित कंठ झाला। तेसाचि चालिला 
गुप्तरूपें। (८. अनंत ब्रह्मांडोंचा समाचार। सवे ज्ञाणे श्रीहत्पद्मश्नमर । 
तो न लागतां क्षणमात्र | बंदिशाछे पावला। १६ पद्चिनीमित्रकुलभूषण । 
चतुर्दंश वर्ष सेवुनि विपित।  निजमायेसी भेट येझन। तेवीं मनमोहन 
पावला । २० तंब देवकी विस्तारूनि वाण। करीत श्रीकृष्णात्षे चितन। 
महणे जेथें असेल बाछ सगुण। त्यासी वाण पावो हैं। २१ तंव अकस्मात 
मातेचे पाठीशीं। उभा राहिला हृषीकेशी । जो पयः सागरहृदयबिलासी । 
वेदशास्त्रांसी अगोचर । २९ मायेनें उच्चचन वाण। सहज्ञ बोले अतीत कोण । 
तों अकस्मात बोले जगन्मोहन। सर्वातीत मीच असे | २३ जीवशिवांसी 


वन्दीशाला की व्यथा को (हमें) कितने दिन भुगवा रहे हो '। १६ इस 
प्रकार देवकी (सहायता करने की विनती करते हुए) दुह्ाई दे रही थी । 
तब श्रीहरि गोकुल मे खेल रहे थे। उस समय वह करुणा-भरी ध्वनि 
उन श्रीहरि के कानों पर पड़ी (उन्हें सुतायी दी) । १७ साथियों मे 
खेलते-खेलते सॉवले कृष्ण ने माता की दुहाई (सहायतांर्थ पुकार) सुनी, 
तो उन्तका गला रुँध गया (वे बहुत गदुगद हो उठे)।॥ (फिर) वे गुप्त 
रूप से वेसे ही (तत्क्षण) चल पड़े । १८ श्री अर्थात लक्ष्मी के हृदय रूपी 
कमल में निवास करनेवाले भ्रमरस्वरूप विष्णु के अवतार कृष्ण अनन्त 
ब्रह्माण्ड का समस्त समाचार जानते है। वे क्षणमात्र न लगते बन्दीशाला 
पहुँच गये। १९ जिस प्रकार पद्मिनी-मित्नकुल अर्थात सुर्यवंश के लिए 
आशभूषणस्वरूप प्रभु रामचन्द्र चौदह वर्ष वन मे निवास करके (अयोध्या) 
आकर (अपनी) माता से मिले, उसी प्रकार मनमोहन क्ृष्ण (देवकी 
माता के समीप ) आ पहुँचे । २० तब वह वायन बिछाये रखकर श्रीकृष्ण 
का चिन्तत कर रही थी। वह बोली, “मेरा गुणवान बच्चा जहाँ 
(कही) हो, उसे (वहाँ) यह वायन प्राप्त हो जाए '। २१५ (फिर) जो 
क्षीरसागर के हृदय में विलास करते है, जो वेदों और शास्त्रों (तक) को 
अगोचर (अज्ञेय) है, वे हृपीकेशी कृष्ण अकस्मात्‌ तब (आकर) माता के 
पीछे खड़े रह गये । २२ वायन उठाकर माता स्वाभाविक ढंग से बोली, 
कौन अतिथि है ? (कोई अतिथि है ?) ' तो सहसा जगन्मोहन कृष्ण 
बोले, “ सबके परे (सर्वश्रेष्ठ अतिथि) मैं ही हूँ। २३ जो जीवों और 
शिव के परे है, जो पिण्ड और ब्रह्माण्ड के परे है, वही मै तुम्हारा पुत्न हो 
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जो अतीत। पिडब्नह्मांडाचिरहित। तोचि मी झालों तुझा चुत। व्राण 
निश्चित मज देई । २४ देवकी ज्ञो परतोनि पाहे। तों सांवढी मुति उभी 
आहे। विल्मयें परम तटस्थ होये। बोले काय देवकी । २५ कोणात्ा रे 
तूं बाछा । दिसतोसी बरवा वेल्हाव्ठा। माझाही कृष्ण सावक्का । तुजयेवढात्र 
असेल । २६. हांसोनि बोले जगज्जीवन। माते तोचि मी तुझा नंदन। 
माझेंचि नाम जाण कृष्ण । बरवी खूण ओछखी । २७ ऐकताचि ऐशिया 
बचना।  स्‍्तनी तात्काछ फुटला पान्हा। पोठासी धरिलें कमलनयता। 
तें सुख कोणा न वर्णवे। २८. स्फ्दस्फुदोनि रडे माया। आइवें घेतर्ले 
यादवराया । हरिमु्खीं स्तन घालूनियां। पयःपान करवीत । २६ वसुदेव 
ज़बबी येऊन । म्हणे कोणासी करविसी स्तनपान । देवकी सहणे जी माझाचि 
कृष्ण। पावला हो मज़लागी। ३० गोकुब्छी करितो नाना चरित्रें। तीं 
ऐकत होतों आपण श्रोत्रें। ती आजि राजीवसनेतन्रें। खरीं करूनि दाविली | ३१ 
मग बसुदेवे आलिगिलें मुरहरा। नयनीं वाहुती विमलाबुधारा। बा रे 
माशिया श्यामसूंदरा। कसा येथें आलासी। ३२ हरि म्हणें अविद्यामय 
प्राणी। जे गेले देहबुद्धीने वेष्ट्नी । मो न दिसें तयांत्े नयनीं। भक्त ज्ञानी 
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गया हूँ। मुझे अवश्य वायन दे दो '। २४ ज्योंही देवकी ने मुड़कर 
देखा, तो (उसे दिखायी दिया कि वहाँ एक) सॉँवली मूर्ति खड़ी है। 
वह विस्मय से परम स्तव्ध हो गयी। (फिर) देवकी क्या वोली। २५ 
“रे बालक, तू किसका (है), कौन है ? अरे प्यारे सलोने, तू भला-चगा 
दिखायी दे रहा है। मेरा साँवला क्रृष्ण भी तुझ जितना ही होगा । २६ 
(यह सुनकर) जगज्जीवन #ष्ण हँसते हुए बोले, ' माँ, मैं वही तुम्हारा पुत्र 
हैं। मेरा ही नाम कृष्ण समझो। कोई भला-अच्छा चिह्न (लक्षण) 
पहचान लो । २७ ऐसी बात सुनते ही तत्काल उसके स्तन पन्हिया गये । 
तो उसने कमलनयन कृष्ण को छाती से लगा लिया । उस सुख का वर्णन 
किसी भी के द्वारा नहीं किया जा पाएगा । २८ माता (देवकी ) सुबक- 
सुबककर रोने लगी। उसने यादवराज क्ृष्ण को (दृध पिलाने के हेतु) 
गोद मे लिटा लिया और वह क्ृष्ण के मुंह में स्तन डालकर उसे दुग्धपान 
कराने लगी। २९ वसुदेव पास आकर बोले, ' किसे स्तन-पानव करा रही 
हो ? ' तो देवकी ने कहा, ' जी (अहो), मेरा ही कृष्ण मुझे मिल गया 
है। ३० वह गोकूल में नाना लीलाएँ किया कर रहा है --उन्हे हम 
कानों से सुन रहे थे। आज राजीवनेत्न कृष्ण ने उन्हे सत्य कर दिखा 
दिया है । ३१ तब वसुदेव ने मुरारि कृष्ण को गले लगा लिया। 
उनकी आँखों से शुद्ध (प्रेम से उत्पन्न) अश्वुजल-धाराएँ बह रही थी। 
(वे वोले--) < अरे मेरे श्यामसुन्दर, यहाँ कैसे आ गया ? “॥३२ 
(इस पर) कृष्ण बोले, “ जो अविद्यामय (अविया-माया मे फैसकर अज्ञान 
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जाणती । ३३. हरि म्हणे आतां ज्ञोक करू लका। तुमची सत्वर होईल 
सुटका । ऐसें बोलोनि निजजनसखा । गोकुछ्ा गेला सत्वर। ३४ कंससभेसी 
आला ब्रह्मपुत्र। स्हणे तुज्ञ कछला कीं समाचार। कृष्ण येऊनि गेला सत्वर। 
मातापितयांसी भेटोनि। ३४५ ऐकोनियां कंस कोपला। दूत बोलाविले ते 
बेछां। वसुदेवदेवकी उभयतांला। धरोनि आणवी सभेसी। ३६ उभीं 
असती दीनवदन। कंस म्हणे टाका शिर छेंदुन। त्यांचे पाठीं उम्रसेन । 
तोही वधून टाकावा। ३७ शस्त्रे घेजअनि लखलखित। भोंवते उभे ठाकले 
दृत। देवकी थरथरां कापत। धांवा करोत हरीचा। ३५ जाल चाल बा 
वेगें हदी। कंस आम्हांसी जिये मारी। तुज्विण ये अवसरीं। कोण 
आम्हां रक्षी पां। ३७ आपमुच्या ऐशा होती आपदा | काय पाहसी तू घुकुंदा । 
भक्तकेवारिया गोविदा ।  धांव धांव सत्वर । ४० ते करुणाशब्द ते बेढ्ीं । 
कृष्ण ऐकिले गोकुछीं। खेल्तांचि बाह्वांचिये सेछीं। तो वनमाछी काय 
करी । ४१ मुखांतुनि काढिले सुदर्शन। मथरेकडे अवलोकून। दिधतलें 


हुए) प्राणी (अहं-) देह बुद्धि से लिपटे हुए है, मै उन्हें उनकी अपनी 
आँखो से नहीं दिखायी देता। (परन्तु) ज्ञानी भक्‍त (मुझे) जानते 
है '।३३ (फिर) कृष्ण बोले, “अब शोक न करो। शीघ्र ही तुम्हे 
छुटकारा मिल जाएगा (तुम मुक्त हो जाओगे ) ।” ऐसा बोलकर अपने 
(भक्त) जनों के सखा कृष्ण झट से गोकुल चले गये । ३४ 

(इधर) ब्रह्मा के पुत्र नारद कस की (राज) सभा मे आ गये 
(और) बोले, “ क्या तुम्हे यह समाचार विदित हुआ ? कृष्ण आकर माता- 
पिता से मिलकर झट से चला गया “। ३५ यह सुनकर कस कुपित हो 
उठा। उसने उस समय दूतो को बुला लिया (और कहा)-- * वसुदेव- 
देवकी दोनों को पकडकर (यहाँ राज-) सभा में ले आओ '। ३६ वे 
(वहाँ लाये जाने पर) दीनवदन हो खडे रहे । कस वोला-- “ इनके सिर 
काट डालो । उनके वाद उम्रसेन (की बारी है) ! >उसका भी वध 
कर डालो '। ३७ (यह सुनते ही) जगमगाते हुए शस्त्र लेकर (उसके) 
सेवक (उनके) चारो ओर खडे हो गये । तो देवकी थरथर कापते हुए 
श्रीकृष्ण से गिडग्रिडाहट के साथ रक्षा के लिए विनती करने लगी । ३८५ 
' है हरि, वेग्रपूवेंक चले आओ, चले आओ | कस हमे जान से मार रहा 
है। अरे, विना तुम्हारे इस समय हमारी रक्षा कौन करेगा। ३९ 
हमारी ऐसी बुरी दशाएँ हो रही है । रे मुकुन्द, तुम क्या देख रहे हो ? 
हैं भक्तों के समर्थक-रक्षक गोविन्द, झट से दौडो, दौडो '। ४० _ उस 
समय कृष्ण ने गोकुल मे वे करुण शब्द सुने । वालकों के समूह में खेलते 
हुए तव उन वनमाली कृष्ण ने क्‍या किया ? । ४१ तब उन्होने मुख में से 
सुदर्शन चक्र निकाल लिया (और) मथुरा की ओर देखकर उन्होने झट से 
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तेव्हां भिरकावून। मुप्त पंथ सत्वर। ४२ चक्र येवोनियां त्वरित्त। 
दोधांभोवर्ते असे रक्षित। जो डोढ्याचें पातें लवबत। तों शतावतेनें चक्र 
, करी । ४३. भोंवतें देत्यचक्त । त्याचा तत्क्षणीं केला संहार।  झाला एकचि 
हाहाकार। राशी पडलया शिरांच्या। ४४ विस्मित पाहे कंसासुर। 
म्हणे कोण करितो संहार। अमर्याद पडले चरणकर। तुटोनियां वीरांचें। ४५ 
भयभीत कंस सानसीं । म्हणं ईश्वर रक्षितो यांसी । कंस म्हणे वसुदेवासी । 
बंदिशाछ् तुम्हीं जावे । ४६ तुम्हांसी मी कदा न मारीं निर्भव असावं अंतरीं। 
वसुदेव देवकी झडकरी। ज़ाती ज़ाहलीं बंदिज्ञाें । ४७ पाठीं असतां 
भगवंत। कृतांतही करूंन शके घात। अपाय तो उपाय होत। बिघ्नें 
निरसती सर्वही । ४८ असो ऐसी करणी करून। निजस्थाना गेलें सुदर्शन। 
भक्तकेवारी नारायण। ब्रीद साच केलें हो। ४६ याउपरी एके दिलनीं। 
हरि खेछतां बृंदावनी । गोरस विकावया गौछणी । मथुरेप्रति ज्ञालल्या | ५० 
तयां मध्यभागीं राधा । जिच्या स्वरूपासी नाहीं सर्यादा। शज्षे अत्यंत प्रिय 
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उछालकर गुप्त मार्ग से फेंक दिया । ४२ वह चक्र शी त्रता से आकर उन 
दोनों की चारों ओर से रक्षा करने लगा। जब तक आँख की पल्रक 
झपक जाती है, तव तक वह चक्र सौ-सौ परिक्रमा करता था। ४३ चारों 
ओर ' दैत्यो का भण्डल (घेरा) था। उसने उनका तत्क्षण संहार कर 
डाला, तो अदुभूत हाहाकार मच गया। ट((वैत्यो के) सिरो के ढेर (के 
ढेर) लग गये । ४४ विस्मित होकर कसासुर ने यह देखा । वह बोला, 
“कौन यह संहार कर रहा है ? वीरों के अनगिनत चरण और हाथ 
टूटकर गिर पड़े है (। ४५ कस मत मे भयभीत हो उठा। वह बोला 


(उसने माना), “ भगवान इनकी रक्षा कर रहा है।' (फिर) कंस 
वसुदेव से बोला, “ तुम बन्दीशाला मे जाओ । ४६ मैं तुम्हे कभी न मार 
डालूंगा। मन में भयरहित रह जाना।”' (तब) वसुदेव और देवकी 


झट से वन्दीशाला में गये | ४७ भगवान द्वारा पीछे (पास) रहने पर 
कृतान्त तक (किसी का) नाश नहीं कर सकता। (उस स्थिति में) 
उपाय (हानिकारी कार्य), उपाय हो जाता है; सभी विध्तों का निराकरण 
हो जाता है। ४५ अस्तु। ऐसा कार्य करके सुदर्शन अपने स्थाव चला 
गया। भगवान नारायण भकतो के रक्षक-सहायक है। उन्होंने अपनी 
प्रतिज्ञा को सत्य कर दिया | ४९ जे 


इसके पश्चात एक दिन श्रीकृष्ण वृन्दावन में खेल रहे थे। तो 
गोपियाँ गोरस बेचने के लिए मथुरा की ओर जा रही थी । ५० उनके मध्य 
भाग से (बीच में) राधा थी, जिसकी सुन्दरता की कोई सीमा नहीं थी । 
जो (राधा) कृष्ण को अत्यन्त प्रिय थी, वह्‌ उन आनन्दकन्द (कृष्ण) को 
:.  भैल जाती थी।५१ राधा (उनके बीच रहते हुए भी) हाव-भाव 
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गोविदा। ते आनंदकंदा न विसरे। ५१५ हावभाव राधा दावीत। पेंजण 
पायीं झणत्कारत।  खंजरीटनयना विलोकोत। चहुंकडे चपलत्वें। ५२ 
आकर्ण राधेचे नयत। सोगयाचें शोने अंजन। वदनचंद्र शोभायमान। 
स्वरूपलावण्य न वर्णवे। ५३ भोंवता गौछणींचा मेब्ठा । त्यांत तब्पे राधा 
चपका । दुरोनि देखोनि सांवछा । वडजाप्रति बोलतसे । ५४ या वृक्षावरी 
चढोनी । पाहेँ कोण ज्ञाताती गोछणी। . वडजा तरूवरी ओढंधोनी । 
हरीप्रति बोलतसे । ५४५ मथुरेग्रति जाती नितंबिनी । परो त्यांत एक सुंदर 
कामिनी । जेंसा उड़गणांसाजी निशामणी। तेसीच दुरोनि दिसताहे। ५६ 
घडोघडी तुज्ञकडे पाहे। तीस हरि तूं धरीं लब॒लाहें। दान तिज़ला माग्गे 
स्वयें। आतांचि देईं महणोनियां। ५७ गडियांसमवेत धांवे वनसाव्ठी। 
पदरों राधा वृढ़ धरिली । नेत्रसंकेतें ती ते वेढीं ॥ खूण जाणवीत हरीतें। ५८ 
भलतें बोलूं नको आतां । हरि म्हणे आमुच्ें दान न देतां। कां गे शुन्यसा्गें 
ज्ञातां। मज़ अनंता दाकूनि । ५६ राधा म्हणें मनमोहना। मज़सीं लावूं नको 
तनाना। तूं पुढें पुढें शहाणा । बहुत होसील वाठतसे । ६० उगाचि सध्यें 


दिखला रही थी। उसके पाँवों में पायल झनक-झनक वज रही थी। 
वह खज्जन-नयना (राधा) चारो ओर चपलतापूवंक देख रही थी। ५२ 
राधा के नेत्न आकर्ण (कानों तक फैले हुए अर्थात विशाल) थे, उनमें सुरमा 
का अञ्जन शोभायमान था । उसका मुखचन्द्र शोभायमान था। उसके 
हूप-लावण्य का वर्णन किया नही जा पाएगा । ५३ चारों ओर गोपियों 
का समुदाय था। उन (के वीच) में राधा विजली की भाँति जगमगा 
रही थी। दूर से उसको देखकर श्याम (अपने मित्र) वडजा से वोले। ५४ 
' इस वक्ष पर चढ़कर देखो, कौन (-कौन) गोपियाँ जा रही हैं।” तो 
वढजा पेड़ पर चढकर कृष्ण से बोला ) ५५ ये (सुन्दर नितम्ब वाली) 
नारियाँ मथुरा की ओर जा रही है। फिर भी उनमे एक सुन्दर कामिनी 
है। जिस प्रकार तारो के वीच चन्द्र (शोभायमान) दिखायी देता है, 
उसी प्रकार वह दूर से दिखायी दे रही है। ५६ वह घड़ी-घड़ी तेरी ओर 
देख रही है। रेहरि, तू उसे झट से पकड़ ले। कह दे, “ अभी मुझे 
स्वय दान दे दो '५७ (यह सुनकर) वनमाली कृष्ण (अपने) साथियों- 
सहित दौड़े ओर उन्होंने राधा का दृढ़तापूवंक ऑचल पकड़ लिया । उस 
समय उसने आँखों के संकेत से कृष्ण को इशारा किया । ५८ (वह मानो 
वाली--) “अब वेतुकी वात न वोलो । ' तो हरि बोले, “ मुझ अनन्त को 
छाइकर (टालकर) हमारा दान ( 5कर) न देते हुए तुम शुन्य मार्ग से 
(निर्जन मार्ग से) क्यों जा रही हो ”। ५९ (इसपर) राधा बोली ' हे 
मतमाहन, मुझसे मज़ाक न करो । लगता है, तुम आगे (चलकर) बहुत 
चतुर हो जाओगे ”' | ६० बीच में विना किसी कारण के लूठ रहे हो । 
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वाट पाडिसोी। चाल वेगें रे चावडीसो। पुसों मगर दिवाणासी। दान 
मागसी कंसें तें। ६१ हरि महणे तूं नितंबिगोी। चावडीची आवडी धरिसी 
मनीं। मी दान घेतल्यावांचूनी। तुज्लागीं सोडीना। ६२ राधा मरहणे 
आता दान घेसी । हरि महणे नाचतचि देसी । नाहीं तरो चाल कुंजवनासी । 
आउड्समार्गासी सांडोनियां। ६३ राधा म्हणें जग़ज्जीवना। बहु बरक्े तुझो 
रसना। परो तुज्ञ ठकवूनि मनमोहना । ज़ाईन आता येथूनियां। ६४ हरि 
महणे गढीं गुंतला मीन । तो जाईल मग कोठ्न । राधा म्हणे हैं वर्तमान । 
कंसालागीं ज़्री कछे। ६५ मग तुज्ञ नांदावया गोकुछीं। ठाव नुरेचि 
वनमाठठी । तूं बहुत करितोसी कव्ठी। परी हैं बरवें नव्हेचि । ६६ हरि 
महणें कंसालागून। क्षणमात्रें मीच सारीन। चाणूर मुष्टिक आपटीन। 
एक पक न लागतां। ६७ इतुक्क आम्हीं केलियावरी। तूं आमुत्नी होय 
नोवरी। ऐसें बोलतां श्रीहरी। इतर सुंदरी हांसती। ६८ राधा म्हणे 
तुझा पुरुषार्थ । मज् ठाउका आहे समस्त। तुज्ञ बायकांनीं निश्चित। 
धरोनि बांधिला उखत्ठाती । ६६ तुवां कांखेसी घोंगडी घेऊनी । गाई चाराव्या 
बुंदावनीं। पांवा वाज्ञवीं मधुरध्वनी। हमामा घालीं गोवल्यांसीं। ७० 





वेग से कोतवाली चलो। फिर हम दीवानजी से पूछे कि तुम कैसे दान मॉग 
रहे हो '।६१ तो कृष्ण बोले, “तू नितम्बिनी (नारी) यह (कंसे) 
कोतवाली के प्रति रुचि मत मे धारण कर रही है। बगगर दान लिये, मैं 
तुझे नहीं छोड़ृँंगा .। ६९२ (तब) राधा बोली, ” (क्या) अब दान ले रहे 
हो ? ' तो हरि बोले, “ नाचती हुई दे रही हो (क्या) ? नही तो इस दूर 
के उपमार्ग को छोड़कर कुञज्जवन की ओर चल “| ६३ राधा बोली, “ है 
जगज्जीवन, तुम्हारी जीभ बहुत बक रही है। फिर भी मै तुम्हें ठगकर, 
है मनमोहन, यहाँ से जाऊंगी '। ६४ हरि बोले, * (जब) मछली काँटे 
में फेंस गयी हो, तो फिर वह कहाँ से (कैसे) जा पाएगी ? “ (यह सुनकर ) 
राधा बोली, ' यदि यह समाचार कंस को विदित हो जाए, तो तब, है 
वनमाली, तुम्हे गोकुल मे सुखपूर्वंक रहने के लिए स्थान शेष नही रहेगा । 
तुम बहुत झगड़ा (उत्पन्न) कर रहे हो। पर यह ठीक नही है '। ६५-६६ 
हरि बोले, “ मै ही कंस को क्षणमात्र मे मार डालूंगा। एक पल (तक) 
न लगते मैं चाणूर और मुष्टिक को पटक डालूगा। ६७ हमारे द्वारा 
इतना कर लिये जाने पर तू हमारी दुलहन बन जाएगी । ' श्रीहरि द्वारा 
ऐसा कहने पर अन्य सुन्दरियाँ (नारियॉ) हँसने लगी । ६८५ राधा बोली, 
/ मुझे 4235 समस्त पुरुषार्थ विदित है। निश्चय ही (एक वार) स्त्रियों 
ने तुम्हें पकड़कर ऊखल से बाँध दिया था । ६९ तुम तो काँख मे कमरिया 
लेकर व॒न्दावन मे गायो को चराते रहना। मधुर ध्वनि मे बाँसुरी वजाना 
और गोप-बालों के साथ हुमरी खेल लेना। ७० तुमसे कंस को क्‍या 
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तुबां काय वधावा कंस । ऐकतां क्रोध आला पेंघियास। राधेसी म्ह॒णे कृष्ण 
प्रमपुरुष। याज्चा महिमा नेणसी तूं।७१ हैं शेषनारायण दोधेज्ञण। 
अवतरले देवकार्यालागून । हें पुर्णत्रह्य सनातन। तुज्ञ महिमान नेणवे। ७२ 
पुतना आणि शकट केशी । तृणावतंअघबकांसी। कालिया मदिला यसुनेसी । 
तोतुवां नेत्री देखिला। ७३ द्वादश गांवें गिक्िला अग्न | केले गोवर्धनोद्धारण । 
चतुर्मुख सहख्ननयन । आले शरण श्रीरंगा । ७४ नंद बुडाला यसुनाजढ्ीं। 
घेऊनि आला वनमाठठी। सपंमुखीहुनि शक्तिस्थव्ठी । पिता सोडविला 
श्रीकृष्णे। ७५ ऐसे अगाध हरोचें गुण। नेणे पंचास्य सहस्रवदन। त्या 
हरीस शब्ददूषण । मूर्ख गौछणी 'ठविसी । ७६ तों राधेची सखी चंद्रकछा। 
हरीसी बोले ते वेढां। रहणे क्षमा करीं गोपाछा। अन्याय आमुच्रे 
समस्त । ७७ चोरी करोनियां गोकुछीं । तुझे पोट न भरे वनमाछी । तरी 
मागोनि घेईं आस्हांज्वछीं । गोरस तुज्ञ भक्षावया । ७८ परी आस्हां वाटेसी 
का पीडिसी । नसतेंचि दान मागसी। सोड ज्ञाऊं दे राधेसी। म्हणोनि 
चरणासी लागली। ७६ राधा म्हणे चंद्रकछे। हा ऐसाच पीडितो भलते 


मार डाला जाएगा । यह सुनते ही मनसुखे को क्रोध आ गया। वह 
राधा से बोला, “कृष्ण परमपुरुष हैं। इसकी महिमा तू नही जानती । ७१ 
ये दोनो जने शेप और नारायण (ही) देवों के काज के लिए अवतरित हैं । 
यह सनातन पूर्णत्रह्म है। तुम्हारे द्वारा इसकी महिमा जानी नही जा 
पाए गी। ७२ इसने पूतना और शकट असुर, केशी, तृणावते, अघ, बक 
को मार डाला है। कालिय को यमुना मे कुचल डाला -वह तो तुमने 
अपनी आँखो से देखा है । ७३ उसने बारह योजन (फैली हुई) आग को 
निगल डाला, गोवधेन पर्वत को उठा लिया। चतुर्मुख ब्रह्मा (और) 
सहस्ननयन इन्द्र उसकी शरण में आ गये। ७४ (जब) ननन्‍्द यमुना के 
जल में डूब गये, तो वनमाली कृष्ण उसे ले आया। शक्तिदेवी के स्थान 
पर श्रीकृष्ण ने सॉँप के मुँह में से अपने पिता को छुड़ा लिया । ७५ हरि 
के ऐसे अथाह गुण है। उन्हें पंचमुख शिवजी और सहस्रवदन शेष 
नही जान सकते। है मूर्खा ग्वालिन, उस हरि को तू शब्दों में (इस 
प्रकार) दोप* लगा रही है (।७६ तव उस समय राधा की चन्द्रकला 
नामक सखी कृष्ण से वोली। उसने कहा, “' हे गोपाल, हमारे समस्त 
अन्याय (-पूर्ण व्यवहार, अपराध) क्षमा करो । ७७ है वनमाली, गोकुल 
मे चोरी करके तेरा पेट नही भर रहा है, तो हमसे तू खाने के लिए गोरस 
माँग ले | ७८ परल्तु तू हमे मार्ग में क्यों पीड़ा पहुँचा रहा है (तग कर 
रहा है) | तू वेढंगा दान माँग रहा है। छोड़ दे, राधा को जाने दे । ' 
ऐसा कहते हुए वह उनके पाँव लगी । ७९ राधा चन्द्रकला से बोली, * यह 
ऐसा ही असमय (वेवक्त) में तंग करता है। इसने मेरी घर-गिरस्ती पर 
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बेछे। येणे संसारासी घातलें। पाणी माश्या सर्वेस्वें।८० हा राखितो 
साझया गाई। त्यालागीं मी न बोलेबचि कांहीं। येच्हवीं याचें कान ये समयों । 
पिछनि देते हातींच। ८5१ राधेसी म्हण शेषशायी। म्यां तुझ्या बापावें 
खादलें काई। आजिपासुनि तुझ्या गाई। न राखें मी सर्वंथा । 5ए ऐसें 
बोलतां गोविदा । सद्गदित ज्ाहली राधा । म्हणें पुराणपुरुषा आनंदकंदा । 
तुज्ञ दरण मी असे । 5३ तूं परमात्मा जगदुद्धार। सायानियंता निविकार। 
तूं आमृचा करिसी उद्धार। अवतार धरोनियां | ८४ तूं उगमुचा निजप्राण । 
आम्ही तुझ्या वचनाधीन । तुज्ञविण एक क्षण। न गमे आम्हां कदापि। ८५ 
तूं जगन्मोहन वेधकमुर्तो । क्षण एक ज़्री न देखों यदुपती। तरो नेत्र 
उनन्‍्मकती । वियोगें तुझ्या दयाढ्ठा । ५६ तुझें न करितां नामस्सरण । इतर 
जें प्रपंँभाषण | व्यर्थ काय जिव्हा श्रमवृन। तुझे गुणन वर्णितां। ८७ 
देखोनि राधेचा प्रेमा । कृपा आली पुरुषोत्तमा। म्हण तुमचा भावगोरस 
आम्हां। नित्यकाछ समपेण् । झ८थ मान्य करोनि हरिवचन। गोपी गेल्या 
सथुरेलागुत।  आठविती श्रीरंगाचे ग्रुण। प्रपंचकारण करितांही। ८६ 
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सब प्रकार से पानी फेर दिया है। 5० यह मेरी गायों को सम्हालता 
(चराता) है। इसलिए मै उससे कुछ भी नही कहती । नही तो इसके 
कान मरोड़कर इस समय मै इसके हाथों पर ही धर देती '। 5१ तो 
शेषशायी अर्थात विष्णु के अवतार कृष्ण बोले, ' मैने तेरे बाप का क्‍या 
खाया है (क्या बिगाडा है) ? मै आज से तेरी गायो को बिल्कुल नही 
चराऊँगा “। 5२ गोविन्द द्वारा ऐसा बोलने पर राधा बहुत गद्गद हो 
उठी । (और) बोली- ' हे पुराणपुरुष, हे आनन्द-कन्द, मैं तेरी शरण 
मे (आ गयी) हे । 5३२ तू परमात्मा है, जगत का उद्धारक है। तू 
माया का नियमन करनेवाला, विकार-रहित है। तू अवतार धारण करके 
हमारा उद्धार करता है । 5४ तू हमारे अपने प्राण है। हम तेरी बात 
के अधीन है। विना तेरे हमे एक क्षण (तक) कदापि चैन नहीं 
आता | ८५ तू जगत को मोहित करनेवाली, लुभावनी (आकर्षक) मूर्ति 
है। हे यदुपति, यदि हम तुझे एक क्षण भर (तक) न देखे, तो हे दयालु, 
तेरे वियोग से हमारी आँखे उनन्‍्मीलित हो जाती है। ५६ तेरे नाम का 
स्मरण न करते हुए, तेरे गुणो का (महिमा-) वर्णन करते हुए, जिद्धा को 
व्यर्थ ही श्रम को प्राप्त कराकर अन्य (सांसारिक लाभ सम्बन्धी) भाषण 
करने से क्या (लाभ) होगा (। ८७ राधा का यह प्रेम देखकर पुरुषोत्तम 
कृष्ण को उसके प्रति कृपा अनुभव हुई। वे बोले, “तुम अपने भाव- 
स्वरूप गोरस को, हम पर नित्यकाल समर्पित करना ” | ८८ हरि के इस 
वचन को स्वीकार करके गोपियाँ मथुरा गयी। वे श्रीर॒ग कृष्ण के गुणों 
की स्मरण घर-मिरस्ती के काम करते रहने पर भी कर रही थी। 5९ 


श्रीहरि-विजय ४३७ 


राधेसमवेत गौछणी । सथ्रेमाजी गोरस विकनी । आया गोकुब्शा परतोनी । 
गात बदनीं हरिलीला।&० याउपरी एकदां यमुनातीरीं। गाई चारितां 
सधुकेटभारी । तो गौछियांच्या कुमारी। पुजिती गौरी स्वानंदें। ६१ 
कृष्णसंग इच्छनि सनीं। पूजिती देवी कात्यायनी। जे सोभाग्यदायक 
संगलखाणी । ज्ञानकछा हरीची ज्ञे । ६२ ज्ञानकछेसी न भज़तां । हरिप्राप्ति 
नव्हेचि तत्वतां। यालागी सुंदरी समसत्रा। आचरती ब्नत आदरें। ६३ 
तंव तो काछ हेमंतऋतु । सार्मशीब मास विख्यातु। जो, आपुले स्वरूप 
जगन्नाथु। द्वादश सासांत म्हणवी पें। €ढ४ अलंकारांत घुकुंट सुदर। कीं 
नवग्रहांमाजीं दितकर । तेसा मासांघाजीं मा्मंशिर। हरिस्वरूप ज्ाणिजे। ६५ 
कीं भोगियांसाजीं भुधर। कीं अंडजांसाजी खगेंद्र। तेसा सासांमाजीं 
मागंशिर। हरिस्वरूप ज्ञाणिज्षे ।६६ -वुंदारकांमाजी शचीवर। कों 
धनाढ्यांमाजीं कुबेर । तेसा मासांमाजीं मार्गशिर । हरिस्वरूप ज्ञाणिज्ञ । ६७ 
कवीमाजी सत्यवतीकुमर । कीं मानवांत श्रेष्ठ नुपवर। तेसा सासांसाजीं 
मार्गशिर । हरिस्वरूप ज्ाणिज्ञ ।&८ या मासांत करितां दान। गो भु 


राधा के साथ गोपियाँ मथुरा में गोरस बेचकर गोकुल लौट आयी। वे 
मुख से कृष्ण की लीलाओं का गान कर रही थी | ९० 


इसके पश्चात, एक बार यमुना के तट पर मधु-कंटभ के शत्रु भगवान 
विष्णुस्वरूप कृष्ण द्वारा गायो को चराते रहते, ग्वालो की कुमारी-कन्याएँ 
गोरी का आत्मानन्दपूर्वक पूजन करने लगी। ९१ मन में कृष्ण के सग की 
कामना करके उन्होने उस कात्यायनीदेवी का पुजन किया, जो सौभाग्य- 
दायिनी तथा मंगल की खान है, जो (साक्षात्‌) कृष्ण की ज्ञान-कला है। ९२ 
ज्ञान-कला की भक्ति न करने पर सचमुच भगवान श्रीहरि की प्राप्ति नहीं 
हो सकती । इसलिए समस्त स््रियाँ इस ब्रत को आदरपूर्वक रखती 
थी।९३ तब का वह काल हेमन्तऋतु (का) था। (उस ऋतु का) वह 
मार्गशीर्ष मास विख्यात है, जी अपने स्वरूप को द्वादश भासो में जगन्नाथ 
भगवान (के समान) कहाता है। ९४ जिस प्रकार आशभ्रषणो में मुकुट 
(सबसे ) सुन्दर (कहाता) है, अथवा नव ग्रहों में सूर्य (सर्वश्रेष्ठ) है, उसी 
प्रकार (वर्ष के बारह) मासो में मार्गशीर्ष को हरिस्वरूप (श्रेष्ठ) 
समझिए। ९५ अथवा जिस प्रकार सर्पो में भूभारधारी शेष (श्रेष्ठ) हैं, 
अथवा पक्षियों मे खग्रेन्र गरुड़ (श्रेष्ठ) है, उसी प्रकार (श्रेष्ठ), मासों में 


मार्गशीषे को हरिस्वरूप १8 ३६ जिस प्रकार देवों मे शचीपति 
ड्न्द्र (सर्वोपरि ) है, अ> न * कुबेर (सर्वश्रेष्ठ) है, उसी क 
मासो में मार्गशीर्ष को 55) समझिए। ९७ जिस ' 
कवियों में सत्यवती-पुत्र “) है, अथवा मनुष्यों » 


सर्वेश्रेष्ठ है, उसी अक ॥4 को हरिस्वरूप 
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हिरण्य ब्राह्मपपुजन। हरिकीर्तन अन्नसंतर्पण। तेणें नारायण संतोष । ६९ 
असो गोपी ह॒विष्यान्न भक्षिती। गोमयलिप्त भूमीसी निज्ञती। बहुत नेम 
चालविती । हरिसुख प्राप्त व्हावया। १०० अरुणोदर्यी स्नान करुती। 
सर्वेचि उग्रवतां वासरमणी। मगर पुजिती कात्यायनी। सिकतासूुर्ति 
करूनियां । १०१ मनों धरूमि राजीवनेत्र | जपती देवीपुर्ठ मंत्र। तों 
गोपांसाजों स्मरारिसिनत्र । खेछत असे स्वान॑दें।२ त्यांच्या ब्रताचें फछ। 
पुणे करावया घननीछ । एकलाचि निघोनि ब्रजपाछ । तयांपासी पातला । ३ 
अवध्या बस्त्रें ठवनि तीरी। पोहती कृतांतभगिनीनीरीं । तो स्कढ्ांचीं वस्त्र 
पुतनारी । घेऊनि तरूवरी चढियेला । ४ कवंबावरी हरि चढतां। एकीनें 
देखिला अवचितां । ते मग सांगे समस्तां। वस्त्र नेली कीं आमुचची हो। ५ 
मग लाज़ोनियां सकछी । आकंठ लप्तो यम्ुुनाजत्ठीं ॥ म्हणती कमलपन्राक्षा 
वनमाछी । लाज़ घेतली सर्वांची । ६ एक गोपी कांपे थरथरां। म्हणे वस्त्र 


रन बी कम की दम जन लिन मी क्‍ीजरनिकी जप. 





समझिए । ९८ इस महीने में गाय, भूमि, हिरण्य (सोना) दान करने से, 
ब्राह्मणों का पूजन करने से, श्रीहरि का कीर्तन करने से, अन्न-सन्तपंण करने 
से भगवान नारायण सन्तुष्ट,हो जाते हैं। ९९ अस्तु । (उन दिनो) 
गोपियाँ ह॒विष्यान्न , भक्षण किया करती थी। गोबर से सम्माजित भूमि 
पर सो जाती थी। इस प्रकार, श्रीहरि के संग के सुख को प्राप्त होने के 
हेतु उन्होने बहुत ब्रत-नेम-धरम जारी रखे । १०० फिर अरुणोदय के समय 
स्‍्तान करके, साथ ही (उसी समय) सूरज के निकलते ही वे (गोपियाँ) 
बालू की प्रतिमा वनाकर कात्यायनी का पुजन किया करती थी | १०१ 
मत मे कमलनयन क्ृष्ण (का ध्यान) धारण करके वे देवी के सामने मन्त्र 
का जाप किया करती थी। तब (उधर) कामदेव के शत्रु श्रीशिवजी के 
मित्र भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण गोपों के बीच आत्मानन्दपुरवक खेला करते 
थे।२ उन गोपियो के ब्रत के प्रतिफल को पूर्ण (रूप से सिद्ध) करने के 
लिए घननील कृष्ण (उन गोपो के बीच में से) अकेले चल देकर उनके पास 
आ गये । ३ (जब) वे समस्त (गोपियां) तट पर वस्त्न रखकर यमानुजा 
यमुना के जल में तैर रही थी, तब पूतना के शत्रु कृष्ण उन सबके वस्त्र 
लेकर वृक्ष पर चढ़ गये । ४ कदम्ब पर क्ृष्ण के चढ़ते जाते, एक गोपी ने 
यकायक (सयोग से) उन्हे देखा । तब उसने सबसे कहा, “ अहो, हमारे 
वस्त्र ले गया '। ५ तब वे समस्त (गोपियाँ) लज्जित होकर यमुना के 
पानी में गले तक छिप गयी और बोली, “ अरे कमलदलनयन, वनमाली, 
हम सबकी . मर्यादा तूने बिगाड़ दी '।६ कोई एक गोपी थरथर कॉप 
रही थी। वह बोली, ' अरे भुवनसुन्दर, अच्छा खासा एकान्त देखकर, 
तूने सचमुच बदला ले लिया । ७ रे क्ृष्णनाथ, तू बहुत अच्छा (लड़का) 

। अब तू हमारे वस्त्र दे दे। रे अनन्त, (हमे) बहुत ठण्ड लग रही 
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देईं भुवनसूंदरा। तुवाँ साधिला डाव खरा। एकांत बरा पाहोनि। ७ 
बहुत भला तूं कृष्णनाथा। आमुचीं बस्त्रे देईं आतां। बहुत जीत वाजतें 
अनंता। दांतखिक्॒या बेसल्या।८ ऐशा ऊध्वेवद्नं गोपिका। विनविती 
सरसिजोड्भवजनका ।  हांसतसे निजरभक्तसखा। तयांकंडे पाहोनियां। ९ 
हरि म्हणे हे सुरयेकन्या । परमपवित्र सर्वमान्या। तुम्ही नग्न होऊनि ललना। 
कंशा आंत संचरलां । ११० तुम्हीं मंदिरा जावे याउपरी। बस्त्रें आणूनि 
देईन झडकरी । तुमच्या वडिलांसी निर्धारीं। गति तुमच्या सांगेन मी । १११ 
त्या एकीकडे एक पाहती। हाव भाव दावूनि हांसती। म्हणती येण तों 
निश्चिती। निर्वाण मांडिलें साच पे । ११ एक स्हणती आम्ही दीन । तूं॑ 
उदार करीं वस्त्रदान । एक म्हणती देऊं प्राण। तुजञ्ञवरी ज्ञाण श्रीरंगा । १३ 
पाषाण उचलोन गोपी एक। म्ह्ण याजवरी फोडीन मस्तक । कंदंबावरी 
जगन्नायक ।  हांसे शब्द ऐकनियां । १४ एक बोलती साकांक्षा । बच्त्रे देईँ 
वारिजदलाक्षा । आत्मयारामा सर्वेसाक्षा। कालियाशिक्षाकारका। १५ 
एक म्हणती येऊं बाहेरी ।. चढ़ूं आतां कदंबावरी । तुज्ञ धरोनि पुतनारी। 


है। हमारी घिणघी बँध गयी है '। 5 इस प्रकार गोपियाँ मुँह (सिर) 
ऊपर उठाये कमलोद्भव ब्रह्मा के पिता विष्णुस्वरूप कृष्ण से विनती करने 
लगी। (तब) अपने भकक्‍तो के सखा कृष्ण उनकी ओर देखकर हंसने 
लगे | ९ कृष्ण वोले, “ यह सूर्यकन्या यमुना परम पवित्र है, सर्वमान्य 
(सबके द्वारा आदरणीय मानी जानेवाली) है। तुम नारियाँ नंगी होकर 
उसके अन्दर कंसे सचार कर रही है (तर रही है) । ११० इसके पश्चात 
तुम अपने-अपने घर चली जाओ । मैं झट से वस्त्न लाकर दे दूंगा (और ) 
निश्चय ही तुम्हारे पिता से तुम्हारी गतिविधियाँ (चाल-चलन के बारे मे) 
कह दूंगा '8 १११ (तब) वे एक-दूसरी की ओर देखने लगी और हाव- 
भाव दिखाते हुए हँसने लगी। वे बोली-- “इसने तो निश्चय ही 
(हमारी) मौत (की बात) आरम्भ की है '। १२ कुछ एक बोली, 
“हम दीन हैं, तो तू उदार है। (अतः हमे) वस्त्न-दान दे दे। ” तो 
कुछ एक ने कहा, “रे श्रीरग, समझ ले, (नही तो) तुझ पर हम प्राण 
त्याग देंगी ।१३ एक गोपी पत्थर उठाकर बोली, ' मै इसपर सिर 
(पटककर ) फोड़ डालूँगी। ' ये शब्द सुनकर कदम्ब (वृक्ष) पर (बैठे 
हुए)  जगन्नायक कृष्ण हँसने लगे। १४ कुछ एक (वस्त्र पाने की) 
आकांक्षा के साथ वोली, “ हे कमलदलनयन, हे आत्माराम, हे सर्व॑साक्षी, 
हे कालिय को दण्डित कर देनेवाले (कृष्ण), वस्त्र दे दे '। १५ कुछ 
एक ने कहा. “हम (ऐसी ही) वाहर आ जाएँगी और कदम्व पर 
चढ़ेगी । रे पुतनारि, तुझे पकड़कर भला (बड़ा) दण्ड दे देगी। १६ 
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आण। एक महणती चोरें नागविलें पुर्ण। सांगों चला; चावडिये। १७ एक 
म्हणती हरि पाहीं । तुञ्न बहुत देऊ॑ दूध दहीं। आखुची बस्त्रें आतां देईं। 
भुवनसुंदरा श्रीहरी । १६. एक म्हणती, सूंदरी। गोकुछांत करिसी चोरी । 
गाई चारितां वनांतरीं। येथेंही मुरारी ताडिसी। १९ तूं वत्सावांचोनि 
गाई। वनीं दुहितोसी सबबही। तुझा हस्त लागतां पाहीं। पान्हा फुटे 
तयांतें। १९० तुझा हस्त लागतां नारायणा। वांइ्या गाईस फुदे पान्हा। 
विश्वव्यापका मुरमदंना। जनाद॑ना वस्त्रे देईं।१२१ ऐशा नानापरी 
विनविती। मंग काय बोले जगत्पती। बाहेर येवोनि शीकघ्रगती। 
यमपितयासी न्मावें। २२ यथधुनेमाजी समसत। जलक़ीडा तुम्हीं केल्या 
सत्य। टव्याचेंचि प्रायश्चित हें त्वरित । तमांतका नमस्कारा। २३ लज्जा 
सांडोनियां निश्चित । सर्वी करावे उध्वं हस्त । तरीच्च वस्त्रें त्वरित। हाता 
येतील तुमच्या पे । २८४. कदंबातकीं क्षणभमरी। नाता पाहीन डोछेभरी। 
मग हांसती व्रजसुंदरी । कसी परी करावी । २५ एक मह॒णें याची गोष्टी । 
न ऐकतां करील कष्टी । ऐशज्ञा हांसत ऊध्वेदृष्टी । गोपी पाहुती हरीकडे। २६ 


यदि तू फेककर (हमें हमारे) वस्त्न न देगा, तो तुझे नन्द-यशोदा की 
सौगन्ध है। ' तो कुछ एक ने कहा, “ चलो कोतवाली (जाएँ), कह दें 
कि इस चोर ने (हमे) पूरा-पुरा ठग लिया है '। १७ कुछ एक बोली, 
: देख रे हरि, हम तुझे बहुत दूध-दही दे देगी ।- रे भुवन-सुन्दर, रे श्रीहरि, 
अब हमारे वस्त्र दे देना '। १८ कुछ एक सुन्दरियाँ (नारियाँ) बोलीं, “तू 
गोकुल मे चोरी करता है (और) यहाँ भी वन के अन्दर गायो को चराते- 
चराते रे मुरारि, तू हमे रोकता है। १९ तू बिना बछड़ों के सभी गायों 
को दुहता है। देख, तेरा हाथ लगते ही, वे पन्हिया जाती है। १२० 
रे नारायण, तेरा हाथ लगते ही बाँझ गाये भी पन्हिया जाती है। रे विश्व- 
व्यापक, रे मुर दैत्य का भर्देन करनेवाले, रे जनार्दन, (अब हमें) वस्त्र दे 
दे '।१२१ इस प्रकार वे उससे नाना प्रकार से विनती कर रही थी। 
अनन्तर जगत्पति कृष्ण क्या वोले ? (उन्होंने कहा--) ' शीघ्र गति से बाहर 
आकर तुम यम-पिता सू्यें को नमस्कार करना | २२ तुम सबने सचमुच 
यमुना में जलक्रीडाएँ की है। उसी का यह प्रायश्चित्त है। झट से तमान्तक 
सूर्य को नमस्कार करो । २३ लज्जा त्यजकर तुम सब निश्चय ही हाथ 
ऊपर उठाना; तो ही (ये) वस्त्र झट से तुम्हारे हाथ आ जाएँगे। २४ 
तुम कदम्ब के तले क्षण भर (के लिए) नाच लो। मैं आँखों भर देख लूगा 
(यह सुनकर) तब व्रजांगनाएँ हँसने लगी । अब यह किस प्रकार करें। २५ 
किसी एक ने कहा, ' इसकी बात न मानने पर यह हमे तंग करेगा। ' 
इस प्रकार हँसते-हँसते आँखों को ऊपर उठाये वे गोपियाँ कृष्ण की ओर 
देखने लगी । २६ अनन्तर वृक्ष के तले आकर वे स्त्रियाँ बोली, ' रे मेघश्याम, 
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मग वृक्षातद्ों येजनि रामा ।  म्हणतो वस्त्रें देई सेघश्यामा । अनंग्रवहनमन- 
विश्ञामा । पृर्णकामा सर्वेशा । २७ हरी महणे ऊध्वे हस्त करोनी । आधी 
नमस्कारावा वासरसणी । मग एक हस्त ठेविती कामनिकेतनीं ।॥ नमस्कारिती 
एक ह॒स्तें। २८. हरि महणे एका हस्तें। जे नमस्कारिती सद्गुरुदेवसंतांतें । 
स्‍्यांचा हस्त छेंदावा तेथें। शास्त्राज्ञा ऐसी असे ही । २७ एका हस्तें करितां 
नमस्कार। पुढें पहावें जन्मांतर- न चुके सहसा येरझार। हैं निर्धार 
ज्ञाणिज़ञे । ११० एक हस्त कामसदनीं। एका हस्तें नमितां दिनमणी। 
प्रपंचाकडे चित्त ठवोनी । लटिका परमा्थ दाविला। १३१ कामावरी ठविलें 
चित्त। तरो दुरी गेला भगवंत । यालागों ज्ोडोनि दोन्‍्ही हस्त । श्रीआदित्य 
नमस्कारा । ३२ संग हांसती खंजरीटनयना । हस्तद्वय ज्ञोडोनियां ज़ाणा । 
नमस्कारितां सुयंनारापणा । तोषला राणा वेकुंठींचा। ३३ मग तयांचीं 
समस्त वस्त्रें। दिधलों नवपंकजनेत्रें। भक्तपालकें स्कंदतातमित्रें। नवलीला 
दाविली। ३४ गोपी समस्त नेसल्या चीरा। म्हणती जलदवर्णा पीतचीरा। 
हे (कामदेव को जलानेवाले) शिवजी के मन के विश्वाम (-स्थान ), हे पूर्णकाम, 
हें सर्वेश, वस्त्र दे दे '। २७ तो कृष्ण बोले, ' हाथ ऊपर उठाकर पहले 
सूर्य को नमस्कार करो ।” तब उन्होने (एक-) एक हाथ काम-मन्दिर 
(गुप्तांग) पर रख लिया और (एक-) एक हाथ से नमस्कार किया । २८ 
(यह देखकर ) कृष्ण बोले, “ जो सद्गुरु, देवों और सन्‍तो को एक हाथ से 
नमस्कार करते है, उनका हाथ वहाँ (ही तत्काल) काट दें। ऐसी ही यह 
शास्त्रों की आज्ञा है। २९ एक हाथ से नमस्कार करने पर, आगे (चलकर ) 
अन्य जन्म देख ले (देखना पड़ता है, मुक्ति नही मिलती, पुनर्जन्म लेना 
पड़ता है)। यह निशचय समझिए कि (इस ससार में उनका ) आवागमन नही 
टलता । १३० तुम एक हाथ काम-मन्दिर (गुह्मांग) पर धरकर एक हाथ 
से सूर्य को नमस्कार कर रही हो । (जान पड़ता है) तुमने घर-गिरस्ती 
में चित्त लगाये रखकर झूठमूठ का भगवत्प्रेम प्रदर्शित किया है। १३१ यदि 
काम में चित्त लगाये रखें, तो (समझिए कि) भगवान (निश्चय ही) 
दूर जाएँगे। इसलिए दोनों हाथ जोड़कर सुर्य को नमस्कार करो ”। ३२ 
तव खजन-नयना गोपियाँ हँसने लगी । (तदनन्तर) समझ लीजिए कि 
उन्होने दोनों हाथ जोड़कर सूर्य को नमस्कार किया । उससे वैकुण्ठ के 
राजा विष्णुस्वरूप कृष्ण सन्तुष्ट हो गये | ३३ अनन्तर नवकमल (दल) 
सदृश आँखों वाले कृष्ण ने उनके समस्त वस्त्र दे दिये। (इस प्रकार) 
भक्तों के पालनकर्ता तथा (स्कन्द के पिता के मित्र) विष्णस्वरूप कृष्ण ने 
नयी लीला प्रदर्शित की । ३४ तदनन्तर समस्त गोपियों ने (अपने-अपने) 
वस्त्र (फिर से) पहन लिये। वे बोलीं, “ हे मेघ (श्याम) वर्ण, पीताम्वर 
(-धारी), भुवन-सुल्दर (कृष्ण), हमारे काम-भाव को अपने संग (संयोग) 
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आमुत्रा काम भुवनसुंदरा। संगें तुक््या शांत करों।३५ तुझा होतांचि 
समागम । हरि आम्ही होऊं निष्काम। संग काय. बोले आत्माराम। 
सकछकामातीत ज्ञो । ३६ हरि महणें हो शरद्तु । चांदणी यामिनी शोभिवंतु । 
होतां व्‌ दावनों मुरलीसंकेतु  यावें तुम्हीं समस्त तेथें। ३७ होईल तुमच्या 
बताते फछ । संग कामना पुरती सककछ । ऐसे बोलतां बेकुंठपाछ । गोपी 
गेल्या घरासी । ३5. हरिविजय दक्षिणसागर। श्रीकृष्ण तेथें राभेश्वर। 
यैथींचे यात्रे भाविक- नर। अत्यादरें धांवती।३६ करूनि आवडीच्या 
काचडी। या रासेश्वरीं येती भाविक कापडी। क्षणिक आयुष्य ज्ञाणोति 
तांतडी। आडाआडी पावले। १४० प्रेम हेंचि जान्हवीनीर। प्रीतों- 
अभिषेकिला रामेश्वर । ते तरले संसारसागर । सत्य साचार ज्ञाणित्रे। १४१ 
ब्रह्मानंदस्वासी यतीश्वर । त्याच्या पायींच्या पावुकाधर। आवडोीं ज़ाहलों 
महुणे श्रीधर । तरलों साचार तेणेंचि । ४२ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । समत 
हरिवंशभागवत । चतुर परिसोत भक्तसंत। पंचदशाध्याय गोड हा॥ १४३: 
0 श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


से शान्त करो । ३५ तुम्हारे साथ समागम होते हो, हे हरि, हम निष्काम 
हो जाएँगी ।! फिर जो समस्त काम (भावों) के अतीत है, वे आत्माराम 
(कृष्ण) क्या बोले । ३२६ श्रीहरि बोले, “ अहो, शरत्‌ ऋतु में चाँदती' रात 
शोभायमान हो जाने पर तुम सब वहाँ मेरी मुरली (ध्वनि) के सकेत पर 
भा जाना। ३७ वहाँ तुम्हारे व्रत का फल सिद्ध हो जाएगा, तब (तुम्हारी ) 
सब कामनाएं पूर्ण हो जाएँगी।” वेकुण्ठ-पाल विष्णुस्वरूप क्ृष्ण द्वारा 
ऐसा कहने पर गोपियाँ घर गयी । १३८ 

' श्रीहरि-विजय ” नामक यह प्रन्थ (मानो) दक्षिण साग्रर है। 
श्रीकृष्ण वहाँ (मानो साक्षात्‌) रामेश्वर है। भक्तिशील' नर वहाँ की 
यात्रा करने के लिए अत्यादरपूर्वक दौड़े जाते है। १३९ वे यात्री 'अपनी 
(-अपनी ) रुचि अर्थात भगवत्प्रेम की काँवरे बनाकर उस रामेश्वर के प्रति 
आ जाते हैं। अपने जीवन को क्षणिक समझते हुए वे झट से यत्नपूर्वक 
पहुँच जाते है। १४० . भगवत्प्रेम -ही (मानो) गगाजल है। प्रेम के 
साथ जिन्होंने उस रामेश्वर का अभिषेक किया हो, इसे सत्य समझिए कि 
वे सचमुच संसार रूपी सागर को तैरकर (पार कर) गये है। १४१ (मेरे 
पूज्य पिता और गुरु) स्वामी ब्रह्मानन्द यतीश्वर है। मै श्रीधर कहता 
हूँकि उनके चरणों की पादुकाओं का मै धारी हूँ। उसी से मैं (इस 
संसार-सागर को) तैरकर पार जा रहा हूँ । १४२ 

॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश और श्रीमदु- 
भागवत से सम्मत है। चतुर भक्‍त और सन्त श्रोता (उसके) इस मधुर 
पर्धहवें अध्याय का श्रवण करे । १४३ 

॥ श्रीकृष्णार्पणमस्तु ॥ 


अं धंयूए सू[-- ६ ६ 
लाह्मणी द्वारा यमुना-तट पर यज्ञ सम्पन्न करना | 


श्रीगणेशाय नमः ॥ या श्षीरंगात्ञे करितां स्मरण। यातुल्य तप दुजें 
आन। नसे शोधितां त्रिभुवन। परम पावन नाम देखा।१ आणिक 
अष्ठावश पुराणं। बोलिलीं सत्यवतीहृदयरत्नें। परी नामाहुनि विशेष 
साधनें । सर्वथाही नव्हेती । २ पापतल्लक्षणहस्ती । याची तोंवरी ज़्ञाणिज़े 
मस्ती । नामसहप्रतापकीर्ती । ऐकिली नाहीं ज्ञोंवरी । ३ ऐकतां वामसिह- 
प्रतापा। 'पछ सुदे मत्तमातंगपापा। लपावया न॑ मिले खोपा। _गतप्राण 
होतीं तेव्हांचि। ४ पाप ज्ञाछाबया समस्त । हरिनामारिन धडाडत। क्षण 
दुर्रितकाष्ठें ज्ञाोत। प्रताप अद्भुत न वर्णवे।५ नामांग्नीनें न ज़छे। 
ऐसे पाप कोणीं नाहीं केलें । वाल्मीर्क बहुत पाप ज्ञोडिले । परी नाहीं उरलें 


श्रीगणेशाय नम: । इस श्रीरंग भगवान कृष्ण का स्मरण करते 
रहने पर उसके समान कोई दूसरा तप नही है। देखिए, उनके नाम के 
समान कोई अन्य फ्रमपावन ताम खोजने पर भी उपलब्ध नही हो सकता । १ 
सत्यकक्‍ती के हृदय (-सामर मे उत्पन्न )-रत्न महर्षि व्यास ने अठारह्‌ पुराण" 
कहे है+ फिर भी (वहाँ भी सूचित हो रहा है कि) नाम-(स्मरण) की 
अपेक्षा (अधिक महत्त्वपूर्ण) विशिष्ट (अन्य) साधन बिलकुल नही है। २ 
पाफ रूपी हाथी की धीगाधीगी तब तक (ही चलती है) समझिए, जबः तक 
उसने नाम रूपी सिंह के प्रताप की कीति नही सुनी हो । ३ नाम रूपी 
सिंह के प्रताप को सुनतें ही पाप रूपी मत्त हाथी कायरता को प्राप्त होकर 
भाग जाता हैं। उसे छिप जाने के लिए (कहीं) ग्रुफा-जेसा रिक्त स्थान 
नही मिलता। (इस प्रकार) वे (फाप रूपी हाथी) सभी (तत्काल) 
गतप्राण हो जाते है। ४ हरि-नाम रूपी आग (मानो) समस्त पापों को 
जला डालने के लिए धधकती रहती है। वह क्षण मे पाप रूपी लकड़ियों 
को जला डालती है। (हरिनाम के) उस प्रताप का वर्णन (किसी भी 
द्वारा) नही किया जा पाता । ५ नाम रूपी अग्नि मे जो जल नही पाया, 
ऐसा पाफ कोई नहीं कर सका है। वाल्मीकि ' ने बहुत पाप इकद्धठा किये 





१ अठा रह पुराण : (मुख्य)-- ब्रह्म, पदुम, विष्णु, वायु किवा शिव, लिंग, 
गरुड़, नारद, भागवत, अग्नि, स्कन्द, भविष्य, ब्रह्मवैवर्त, मार्कण्डेय, वामन, वराह, 
मत्स्य, कर्म और ब्रह्माण्ड । इन मुख्य पुराणों के अतिरिक्त देवी, विष्णुधर्मोत्तर, वरुण 
मादि बठारह उपपुराण है । 


_२ वाल्मीकि ने-- काल्मीकि पहले दस्यु थे, जो राहगीरों की हत्या भी करके उन्हें 
लूठते ये। नरहत्या के पाप से वाल्मीकि राम-तामः के जाप से * वह भी उलठे नाम के 
जाप से मुक्त हो गये । 


ज 
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नामापुढें ।६ _गणिका आणि अजामिछ। इंहीं केले दोषकल्लोछ । परी 
नामाचे अदभुत बछ। ज्ाछी सकछ क्षणाधें।७ ऐसा ज्याच्या नामात्ा 
महिमा। व्ितां देव पावले उपरमा। तो गोकुछीं अवतरला जगदात्मा । 
रूपनामातीत ज्ञो।८ असो पंचदशाध्यायीं कथा जाहली। नग्न गोपी 
कदंबातकीं। त्यांचीं वस्त्रे देकनि वनमावठी। सुख सर्वासी दीधलें। & 
श्रीकृष्ण पुर्णावतार। लीलावतारी निविकार। दाविला पराक्रम थोर। 
गोकुब्शमाजी सर्वातें । १० पूतना तृणावर्त शकट मारिला। अघ बक केश्षिया 
संहारिला। द्वादश गवें अग्नि गिछिला। अचल धरिला नखाग्नरी। ११ 


२ «कर बरी ०० 


थे, फिर भी नाम के सम्मुख (उनमे से) कोई भी बच नही सका । ६ 
(जीवन्ती नामक) एक वेश्या और अजामिल' ने (मानो) पाप की अ्रचण्ड 
लहरे ही उत्पन्न की थी, परन्तु नाम के अद्भुत बल ने उन सबको जला 
दिया (दबा डाला) । ७ जिनके नाम की ऐसी महिमा है, जिनकी नाम- 
भहिमा का वर्णन करते हुए देव शान्ति को प्राप्त हो गये, वे जगदात्मा, 
जो (स्वय) रूप और नाम से परे है, गोकुल मे (क्ृष्ण-रूप में) अवतरित 


हैं। ८ ॥ 
अस्तु 4 पन्द्रहवे अध्याय में यह कथा (कथित) हो गयी है-- 
कदम्ब वृक्ष के तले यम्रुना-जल में गोपियाँ नग्त (होकर जलविहार कर रही) 
थी। वनमाली कृष्ण ने उन्हे उनके वस्त्र (लौटा) देकर सबको सुख को 
प्राप्त करा दिया । ९ श्रीकृष्ण पूर्णावतार है, लीलावतारी है, तिविकारी 
(अक्षय-अनन्त, अव्यय) है। उन्होने गोकुल में सबको महान पराक्रम 
(करके) दिखा दिया। १० उन्होने पुतना को, तृणावर्तं और शकट 
(नामक असुरो) को मार डाला। अघ, बक, केशी (नामक असुरो) का' 
सहार कर डाला। बारह योजन (कैसी) आग को निगल डाला; 


गोवद्धन नामक पर्वत को नख के अग्न पर उठा दिया । ११ (तदननन्‍्तर ) 


१ (जीवन्ती नामक) वेश्या--सत्ययुग मे रघु नामक वैश्य की कन्या जीवन्ती 
विवाह के पश्चात अल्प काल में विधवा हो गयी । फिर वह व्यभिचार करने लगी। 
उसे ससुराल में स्थान न रहा, तो वह अपने पिता के घर लौटी। लेकिन वहाँ से भी 
उसे निराश होकर एक नगर में जाकर रहना पडा। वही वह वेश्या बन गयी। 
उसने एक सुरगा पाला था, जिसे किसी साधू पुरुष के कहने से वह ' राम ', “राम “ पढ़ाने 
लगी। राम-ताम के प्रभाव से उसके समस्त पाप धुल गये। अत अन्त में वह 
परमधाम को प्राप्त हो गयी । 


२ अजामिल--इस कान्यकुब्ज धर्मनिष्ठ ब्राह्मण ने दुर्भाग्य से वेश्या के चक्कर 
मे फेसकर अपने परिवार का त्याग किया । तदनन्तर यह चूत, चोरी, लूट-खसोट मे 
लगा रहा। उस वेश्या से उत्पन्न अपने दस पुत्रों मे से नारायण नामक सबसे छोटे पुत्र 
से इसे अत्यधिक प्रेम था। मरणासन्न अवस्था मे वह उसे नाम ले-लेकर पुकारता 
रहा। “नारायण! नाम लेने से उसे जो पुण्य प्राप्त 'हुआ, उसके बल से भगवान 
विष्णु के दूत्तो ने उसे यमदूतों से मुक्त किया । हे 
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इंद्र देवाँ सहित उतरला। सवदिखतां हरि पूजिला। वत्सहरणीं शरण 
आला। कमलोझूबव आपण। १९ ऐसाही प्रताप जाणोन। गोकुछोींचे 
समस्त ब्राह्मण।  निदेसी प्रवर्तले अज्ञान। नि्गुणा गुण लाविती हे १३ 
म्हणती या कर्मअष्टें कैसें केलें। गोकुछ अबधें चौढाठिलें। सकछ सोंवल 
ओंवढें । केलें गोवद्ें एकचि । १४ स्नानसंध्या यज्ञ आचार। बुडबूनि 
केला अनाचार। अ्रष्टविलें गोकुछ समग्र । ज़ाव सत्वर येथूनियां। १५ 
उरों नेदी कोठें अनसुट । परद्वारी हा क्रियाञ्मष्टठ । आस्ही ब्राह्मण कर्मेनिष्ठ। 
थोर अरिष्ट आम्हांसी हैं।१६ आम्ही ब्राह्मण उंचवर्ण। सोंवछे विशेष 
सर्वाहृत ।  आमवे दीक्षेनें सर्वेज्षण । पाहोनियां वर्तंती। १७ कंसे भुलले 
ब्राह्मण। पूर्ण ब्रह्मानंद श्रीकृष्ण. नेणोनि धरिला अभिमान | ज्ञातृत्वात्षा 
अपार | १८ हृदयीं नोछखतां इंदिरावर । आचार तितुका अताचार। कर्म 
तोचि श्रम थोर। पिश्ञाच नर तोचि पें। १६ प्रत्यया न येतां कमलोखूव- 





इन्द्र देवों-लहित (देवलोक से ) गोकुल मे उतर गया और (उसने) सबके 
देखते (सम्मुख) कृष्ण का पूजन किया । वत्स-हरण प्रसंग में कमलोद्भव 
ब्रह्मा स्वयं (कृष्ण की) शरण में आ गया । १२ इस प्रकार का ((्ृृष्ण 
का) प्रताप जानकर (भी) गोकुल के समस्त अन्नानी ब्राह्मण (कृष्ण की) 
निन्‍दा करने मे प्रवृत्त हो गये । वे निर्मुण (ब्रह्मस्वरूप कृष्ण को) गुण- 
(दोष) लगाने लगे । १३ वे कहा करते, ' उस कर्म भ्रष्ट ने कैसे सब गोकुल 
को बहका दिया है ”? उस ग्वाले ने समस्त पावन-अपावन को एक ही कर 
दिया । १४ उसने स्तान-सच्ध्या, यक्ष आदि सम्बन्धी आचार डुबोकर 
(मिटाकर) दुराचार (आरम्भ) किया है। उसने समस्त गोकुल को 
(नीति-धर्म से) भ्रष्ट कर डाला है। (अतः) झट से यहाँ से (हम लोग) 
चले जाएँ। १५ वह कहीं भी कुछ अनछआ (अर्थात्‌ पवित्न को छूकर 
अपवित्न न बनाया हुआ) शेष नही रहने दे रहा है। यह पर-स्त्रीगामी 
है, क्रिया-कर्म (काण्ड से) भ्रष्ट है। हम ब्राह्मण तो कर्म (-काण्ड) निष्ठ 
है (कर्मठ है) । १६ हम सबसे अधिक विशेष (रूप मे) पवित्न है। सब 
जने हमारे द्वारा दी हुई (शिक्षा-) दीक्षा को देखकर उसके अनुसार 
आचार-व्यवहार करते हैँ । १७ 

(कवि कहता है--) ये ब्राह्मण कंसे ' भूल गये (मोहित होकर सूढ़ 
हो गये) हैं। श्रीकृष्ण तो ब्रह्मानन्द आनन्दस्वरूप पूर्णन्रह्म है। इसे 
नही जानते-पहचानते हुए उन्होने अपने ज्ञानी होने का अपार अभिमान 
. धारण किया था। १८५ हृदय में इन्दिरापति विष्णुस्वरूप कृष्ण को न 
जानते हुए किया हुआ समस्त आचार धघर्मं-- समस्त अनाचार (पापाचार) 
होता है। (वस्तुत:) कर्मकाण्ड ही प्रचण्ड श्रम है। (ऐसे अनाचार- 
स्वरूप कर्मकाण्ड में) जो मनुष्य लगा रहता है, वही पिशाच होता है। १९ 
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पिता। सर्व साधनें गेलों बुथा। भक्ति तेचि अभक्ति तत्त्वतां। कंची मुक्तता 
तयासी । २०. तेणें केले वेदपठण । करतलामलक शात्त्रपुराण । परी हें 
मदयपियातरें भाषण । हरीसी शरण न रिघतां । २१ ज़ाणें चतुःपष्टि कछा। 
परी त्या अवध्याचि विकछा । हुवयों नोंठखतां तमालनोतछा । विद्या विकक्ा 


कमलोदुभव ब्रह्मा के पिता भगवान विष्णुस्वदप कृष्ण को (द्वृदय में) 
अनुभव न करते हुए (साक्षात्कार न करते हुए) थो साधनाएँ की जाती 
हैँ, वे सब व्यर्थ (सिद्ध) हो जाती है। उन (लोगो) की भक्ति वस्तुतः 
अभक्ित होती है। उनऊो कंसी मुक्ति मित्र सद़ती है । २० उसने वेदों 
का पठन किया हो, उसे शास्त्र भोर पुराण अपनी हथेली पर रखे हुए 
आँवले की भाँति बितकुल स्पष्ट हो गये हों, फिर भी श्रीहरि को शरण में 
ने जाते हुए किये जाने के कारण वह (पठन-भाषण) मयपी के भाषण-जँसा 
(निरथ्थंक) हो जाता है । २१ कोई व्यक्ति चौंतठ कलाओं' को जानता 

हो, फिर भी वे सब (उसके सन्दर्भ मे) कलाहीन हो जाती है । हुदय में 


१ चॉसठ कलाएं--गानविया, वाय-वादन, लृत्य, सादुय, विंत्रकारी, वंलूट 
बनाना, चावल और पुष्प आदि से पूजा फे उपह्धार की रघना करना, पुष्पशय्या निर्मन्ति, 
दांत-वस्व-्भअग जादि को रंगना, मफ्ियों फी फर्म बताना, गब्या-रचना, जल को 
बाँध लेना, विचित्र सिद्धियाँ दिखाना, द्वार-मालाएं आदि बनाया, कान-बोटों आदि के 
लिए फूलो के गहने बनाना, कपड़े जौर गहते बनाना, फूलों के आमृषणों से सडुमार 
करना, कानों के पत्तों की रचना करना, सुमन्ध यस्‍लुएँ-- इच्च आदि बनाना, इन्द्रवान्न- 
नादुगरी, चाहे जैसा वेश धारण करना, द्वाय की फुर्तो के काम करता, थाने के लिए 
गरह-तरह की वस्तुएँ कनाना, तरइ-तरह के पेय वदार्य चनाना, सुई की काम, कृठपुतलियाँ 
बताना और नचाना, पढ़ेलियाँ बनाना-बुझागा, प्रतिमा आदि बनाना, रूटनीति, 
ग्रल्यपठनचातु्यें, नाटक-आदयायिका जआादि की रखना करना, समसस्‍्याकृति करता, 
पट्टी-वेंत-बाण, आदि बनाना, गलीचे-दरियाँ जादि बनाना, बड़ुई की फारीगरी, बह 
आदि का निर्माण, स्वर्ण-चांदी-हीरे-पन्ने आदि रत्नों की परीक्षा, स्पर्ण-चाँदी आदि 
बनाना, मणियों के रगो को पहचानना, थानों की पचास, वृल्न-चिकित्सा, भेंड्रा-मुर्गा- 
बटेर-लावा' आदि को तड़ाने को विधियों, तोता-मैना आदि की बोली बोलना, 
उच्चाटन-विंधि, केशों की सफाई का कौशय, मुटठी की चीज या मन की बात बता 
देना, म्लेच्छ-काव्य समझ लेना, विभिन्न देशों की भायाओं को सानना, शझुन-अपशकुन 
जानता ओर प्रइनो के उत्तर में चुभाशु न बतलाना, नानः प्रकार के मातृकायस्क्त बनाना, 
रत्तो को नाना प्रकार के आकारों में काटना, साफेतिक भाषा बनाना, मल से 
कटक-रचनाः करना, नयी-नयी बातें निकालना, छत से काम निकालना, समस्त 
कोशों का ज्ञान, समस्त छन्‍्दों का ज्ञान, वस्तों को छिपाने या बदलने की विद्या, 
धूतक्रीडा, दूर के मनुण्य या पदार्थ का आकर्षण. करना, बालकों के खेल, मन्तविद्या, 
क्जिय प्राप्त कराने की विदा, वेताल आदि का वशीकरण | 





(श्रीमद्भागवत, दशमस्कन्ध, अध्याय ४४५: दीका-फुटनोट, गीताप्रेस, गोरजपुर ) 
६४ कलाओ के नामों की सूचियों की अन्य परम्पराएँ भी उपलब्ध हैं। इनमें 
अधिकतर नाम समान हैं । 
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चतुर्देश । २९ तेणें केलें तीर्थाटम। _ यम्नियमादिक साधन । तेथें कैलें हें 
कीत॑न । तें जाण गायन गोरियाचें । २३ जेसी मुग्धा वत्तीसलक्षणी 4 परम 
सुंदर चातुयंखाणी । परी मन नाहीं पतिभ्रजनीं । तरी सर्वही व्यर्थ गेलें। २४ 
खरपृष्ठीं चंदन देखा। परी नेणे तो सुवापयुखा। षड़सां फिरविज्ञे दर्वो 
पाका।- रसस्वाद-नेणेचि । २५ गणिका राम म्हणतांचि तरली। इंहीं 
शास्त्रपुराणें अभ्यासिलीं। तरी न तरती कदाकाढछीं। न ये वनसातव्दी 
प्ररयया । २६ कृपा न करितां क्षीराव्यजावर। व्यथे- काय चाटावा 
तत्वविचार । त्याचें ज्ञान तें व्यर्थ करकर । जसे कौर अनुवादती ॥ २७ 
विगतघवेच्नें नवयौवन । गर्भाधाचे विशाल नयन । की कोल्हाटियाज़ें श्रत्व 


सा त- 
बअलीजलीं>ली जलन 


तम्रालनील भगवान को न पहचानने पर सीखी हुई (समस्त) चौदह 
विद्याएँ! कलाहीन हो जाती हैं । २२ यद्यपि उसने तीथ्थक्षेत्रों की यात्रा की 
हो, वह व्यर्थ हो जाती हो। उसने जो कीतत॑न किया हो, वह समझिए कि 
वबहेलिया का गायन-जैसा हो जाता है (जो मोहित करके हानि पहुंचाता' 
है) । २३ जिस प्रकार वत्तीस” लक्षणों से युक्त कोई मुग्धा सुन्दरी हो, वह 
परम सुन्दर तथा चातुर्ये की खान हो, फिर भी यदि उसका मन 
पति की भक्ति में न हो, तो उसका (गरुण-सौन्दर्य ) सभी व्यर्थ सिद्ध 

हो गया (समझिए) । २४ देखिए, गधे की पीठ पर चन्दन की रेखाएँ 
अंकित की गयी हों, फिर भी वह सुगन्ध के सुख को नही जानता । छहों 
रसों से युक्त खाद्य में करछुली घुमाएँ-हिलाएँ, तो भी वह रस-स्वाद 

नहीं जानती । २५ गणिका “ राम “ वोलते ही उद्धार को प्राप्त हो गयी । 

इन्होंने शास्त्रों और पुराणों का अध्ययन किया हो, तो भी वे किसी समय'' 
भी (भवसागर को) तैरकर नही जा सकते । क्‍योंकि उन्होंने (अन्तःकरण ' 
में) वन्तमाली कृष्ण का अनुभव (साक्षात्कार) नहीं किया है । २६ 

क्षीराव्यिजावर-- कमलापति विष्णुस्वरूप कृष्ण के द्वारा कृपा न की जाने? 
पर किसी ने तत्त्व (दाश्शनिक अथवा भगवत्‌-सम्बन्धी) विचार किया हो, तो 
उसे कया व्यर्थ ही चाट ले। जिस प्रकार तोते किसी की कही या सिखायी 
बात को रटते-दोहराते रहते है, उसी प्रकार उसका ज्ञान (युक्त भाषण) 

व्यधे ही किरकिराहट होता है। २७ विधवा: का नवयाौवन, गर्दभ के 

विशाल नयन, अथवा वाजीमरों का सम्पूर्ण शौर्य, अथवा धनलोभी का कहा 


१ चोदह विद्याएँ : देखिए टिप्पणी ७, अध्याय ३, पृ० ५० | 

२ वत्तीस लक्षण : पच्रसूध्म--त्वचा, केश, उँयलियाँ, दाँत, वोटियाँ । पंचदी्े-- 
हाथ, नयन, ठुडूडी, जानु, नाक । सप्तरक्त-पाँवों के तलुए, करतल, अधर, नयन, 
तालु; जिहवा, नख। पडुन्नत-छाती, कुक्षि, केश, स्कन्ध, कर, मुख । त्विपुथु--मभाल, 
कमर, छाती । वत्रिलघु-गला, जधा, गुप्तांग । त्रिगम्भीर--स्वर, सत्त्व, नाभि । 

हे पड़ुरस--मघुर, कदु, कपाय, आम्ल, क्षार, तिकत (तीखा)। 


एछ८ मराठी-हिन्दी 


पुर्ण। कीं तत्त्वज्ञान धनलुब्धाचें। र८ कीं जाराचा व्यर्थ आचार । अदात्यातें 
उंच मंदिर। कीं नपुंसकाें लिंग धोर। तेसे ते नर व्यर्थ पे। २६ 
ग्रामथिल्लरीचें निर्मे्ध नीर । की अंत्यजाचें रम्य अंदिर। कीं वेश्येचें मुख 
संदर। तेसे अपवित्र नर तेचि । ३० की यात्रेसी सेद आले। कीं वबाठपा्ड 
निरंजनीं बेसले। कीं कंटकवृक्ष दाठ लागले। आंत कोणा न रिघवे। ३१ 
कीं नटांमाजील कामिनी । को तममय कुहंची यामिनों। को अजाकंठीचें 
स्तन दोनी । तेसे प्राणी व्यर्थ ते। ३२ आतां असो हैं बहुभाषण । मिल्ठाले 
सकछ ब्राह्मण। गोकुछ ठाकोनि दूर अरण्य। क्ृष्णभेण सेविलें। ३३ 
कुदुंबांसहित विप्र । तिहीं वसविलें घोर कांतार । ज़वढो लक्षूनि यम्रुनातीर । 
मख थोर आरंभिला। ३४ तृणाचें मांडव ते बेढां। घालोनि केल्या 
पाकशाढा । यज्ञशाक्वा रचिल्या विशाहा। विम्रमेठ्ठा बेसावया। ३५ 
करूनि राजयाचें उपाजन | द्रव्यें आणिलों मेठवून । परी अंतरले हरिचरण। 





दाशनिक तत्त्वो का ज्ञान जिस प्रकार व्यर्थ होता है, अथवा जार पुरुष 
का धर्माचार व्यर्थ होता है, अथवा कजूस का उच्च भवन निरर्थक होता 
है, अथवा नपुसक का गुप्ताग बडा होने पर भी व्यर्थ होता है, उसी प्रकार 
वे (भक्तिहीन) नर व्यर्थ होते है। २८-२९ गाँव के गड़ढे का स्वच्छ 
पानी, अथवा अन्त्यज का रमणीय भवन, अथवा वेश्या का सुन्दर मुख 
जिस प्रकार निरर्थक होता है, उसी प्रकार वे (आचार-भक्तिहीन) 
अपविन्न नर व्यर्थ होते है। ३० अथवा मेले में भोदृ आ गये हो, 
अथवा वन में बटमार बैठे हो, तो उनके लिए यह सब व्यर्थ ही होता 
है। अथवा कॉटठेदार वृक्ष घने लगे हुए हो, फिर भी उनके अन्दर 
किसी से प्रविष्ट नहीं हुआ जाता। ३१. जिस प्रकार अभिनेताओ 
द्वारा प्रस्तुत कामिती-हूप निर्थक होते है, अथवा अमावास्या की 
अन्धकारमयी रात व्यर्थ होती है, अथवा बकरी के गले के दोनों स्तन 
व्यर्थ होते है, उसी प्रकार भक्तिहीन होने के (कारण विद्वानू, शूर, सुन्दर 
रूपधा री ) वे प्राणी व्यर्थ होते है । ३२ 
अब यह भाषण बहुत हो गया । वे समस्त ब्राह्मण इकद्ठा हो 
गये। कृष्ण के भय से उन्होंने गोकुल को छोड़कर दूर अरण्य का आश्रय 
कर लिया। ३३ उन विप्रो ने अपने-अपने परिवार-सहित घोर वन में 
निवास कर लिया। यमुना-तट को निकट देखकर उन्होंने (एक दिन) 
बड़ा यज्ञ आरम्भ किया । ३४ उस समय घास (-फूस) के मण्डप छवाकर 
पाकशालाएं बनवायी, ब्राह्मणों के समुदाय को बैठाने के लिए विशाल 
यज्ञशालाओ का निर्माण किया । ३५ राज्य प्राप्त करके तथा धन इकट्ठा 
करके लाया गया हो, परन्तु श्रीहरि के चरणों से कोई अन्तर को प्राप्त हो 
गया हो, तो उस राज्य, धन आदि का क्या उपयोग ! पामर (लोग) इसको 
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पामरें पुर्ण नेणती । ३६ हरिस्वरूप कदा न कछे। यज्ञकुंड फुंकिती बढ । 
व्यू घुरें भरिले डोछे । काय केलें सार्थक । ३७ वच्हाडी ज्ञेसे वराविण । 
की नासिकावांचन सुंदरपण । तेसे हरिकृपेविण। यज्ञ व्यर्थ सबंही। ३८ 
यज्ञभोक्ता श्रीकरधर । त्यासी नोछखतो पामर। स्वर्गंनिमित्त साचार। 
ऋतु थोर मांडिला। ३६९ श्रीकृष्णाचा संचार नाहीं। ऐसें बन वसबिलें 
त्याहीं । असो यावरी क्षीराब्धीचा ज्ञांवई। काय करिता ज्ञाहला। ४० 
एके दिनीं प्रातःकाछीं।॥ वनासी निघाला वनमाव्ठी । गाई सोडोनि सकठ्ठी । 


परम वेगें निधाला । ४१ शिदोरी न चघेतां श्रीरंग । तेसाचि चालिला सवेग। 
हरि गेला तो लक्षूनि मार्ग । गोपवृद चालिले।४२ हरीविण कोण न राहे 
सागें। यालागीं धांवती लागवेगें। शिदोच्या विसरले अवधे। परम वेगें 
धांवती । ४३ दूरी अंतरला जगन्मोहन। आइड येईल सायाविध्न। हैं 
कृष्णदास ज्ञाणोन । वेगेंकरोन धांवती। ४४ पूर्वी हरीसी टाकूनि पुढें गेलों । 


संत 


विलकुल नही जानते । ३६ उनकी समझ में श्रीहरि का स्वरूप कभी 
नहीं आ रहा हो, और (इधर) वे यज्ञ-कुण्ड बलपूर्वक फूंक (कर हवन 
आदि कर) रहे हो; तो व्यर्थ ही धुएँसे उनकी आँखें भर जाती है। (उन्हें 
भगवत्कृपा की प्राप्ति नही हो सकती । (फिर) उन्होने कौन बात सार्थक 
(चरितार्थ) की । ३७ जिस प्रकार बिना दूल्हे के बाराती (व्यर्थ) हैं, 
अथवा बिना नाक के (किसी की ) सुन्दरता (व्यर्थ) है, उसी प्रकार बिना 
श्रीहरि की कृपा के' सभी यज्ञ (व्यर्थ) सिद्ध हो जाते है। ३८ भगवान 
विष्णु- (स्वरूप कृष्ण वस्तुतः) यज्ञभोक्‍ता है। वे क्षुद्र लोग उन्हें न 
जानते-पहचानते थे, फिर भी उन्होने स्वर्ग (-प्राप्ति) के निमित्त सचमुच 
बड़ा यज्ञ आरम्भ किया। ३९ वे बन में ऐसे बस गये, जहाँ श्रीकृष्ण का 
संचरण नहो। अस्तु। इसके पश्चात्‌ क्षीरसागर के दामाद भगवान 
विष्णुस्वरूप कृष्ण ने क्या किया । ४० 


एक दिन प्रातःकाल वनमाली कृष्ण वन की ओर जाने के लिए 
निकले। समस्त गायो को मुक्त करके वे परम वेग से चल दिये | ४१ 
श्रीरंग कृष्ण (साथ में) कलेवा न लेकर वैसे ही वेगपूर्वक जा रहे थे। 
कृष्ण जिस मार्ग से जा रहे थे, उस मार्ग को लक्ष्य करके गोपों का समुदाय 
चल रहा था । ४२ वे शीघत्र गति से इसलिए दौड़ते जा रहे थे कि हरि 
के बिना (अर्थात्‌ उससे कोई दूर) कोई पीछे न रह जाए। वे अपने-अपने 
सम्वल को भूल गये । वे परम वेग से दौड़ रहे थे । ४३ यदि जगन्मोहन 
कृष्ण से दुरत्व को प्राप्त हो जाएँ, तो मायाजन्य विध्न आड़े आ जाएँगे 
“ऊँष्ण के वे भक्त इसे जानकर वेगपूर्वक दौड़ रहे थे। ४४ (उन्होने 
स्वीकार किया, एक बार) पहले (पुर्वकाल में) कृष्ण को छोड़कर हम 
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कालियाविषा वरपडलों। अधघासुराच्या मु्खीं सांपडलों। श्रीकृष्ण दूरी 
राहतां। ४२ यालागीं कमलदलाक्षाचे पाय। अंतरतां बहु विष्त आहे। 
म्हणोनि गोपाछ लवलाहें । हरीमार्गे धांवती । ४६ हरि पावला यमुनातीर। 
चहुंकडोनि मिछाले गोभार । गोपासहित यादवेंद्र । वनीं क्रीडा करीतसे । ४७ 
विशाल तमाल चंदन । चूत कदंब बदरी कांचन । केछी नारढी रातांजन | 
गेले गगन भेदीत। ४८५ अशोक पारिजातक चंपक। मसोगरी ज्ाई जुई 
कोविदारक । बकुल शतपत्रकमछ  सुरेख। सकद वक्ष सदा फछती । ४६ 
धन्य धन्य ते तसुवर। करिती विश्वास उपकार। को ते तप करिती 
ऋषीश्वर । क्ृष्णप्राप्तीकारणं । ५०. गोप गुंफोनि चनमाछा। घालितो 
जगदंद्याचे गढां।  वृक्षच्छायेसी सांवदढा। ठायीं ठायीं फ्रीडतसे । ५१ 
वृक्षपल्लव सुकोमछठ । तुरे खोंविती शिरीं सकछ | तों ज्ञाहला माध्यान्हकालछ । 
क्षुघेनें गोपाछ व्यापिलि। ५२ ज्ञान ध्यान श्रवण मनन। क्षूधेपु्दें पछती 
उठोन। क्षुधाराक्षसी दारण। छठ्ठी पूर्ण सकछ जीवां। ५३ पेदतां क्षुधानक्ठ 


आगे गये, तो कालिय के विष (की लपेट) मे आ गये (फंस गये ) ; श्रीकृष्ण से 
दूर रहने पर अघासुर के मूँह मे फेस गये थे। ४५ इसलिए कि कमलदल- 
नयन कृष्ण के चरणों से दूर रहने पर बहुत बड़ा विध्न भा जाता है, वे 
गोपाल शीकघ्रतापूवंक श्रीकृष्ण के पीछे-पीछे दौड़ते जा रहे थे। ४६ 
(उधर ) कृष्ण यमुना के तीर पर पहुँच गये। तो चारो ओर से गायों 
के झुण्ड इकट्ठा हो गये । (फिर) यादववेन्ध कृष्ण वन में गोपों-सहित 
क्रीडा करने लगे । ४७ (वहाँ वन मे) विशाल तमाल वृक्ष, चन्दन, 
आम के पेड़, कदम्ब वृक्ष, बेर, कचनार, केले, नारियल के पेड़, 
रातांजन वृक्ष आकाश को भेदते थे । ४८. वहाँ अशोक, पारिजातक, 
चम्पक के पेड़ थे; मोगरा, जाही, जूही, कोविंदार के पेड़ थे, बकुल 
(मौलसिरी) के पेड़ थे। सुन्दर शतपत्रदल-कमल थे। (वहाँ.के) 
समस्त वृक्ष सदा फलते रहते थे । ४९ धन्य है, धन्य है वे तरुवर, जो विश्व 
का (अपने फल उसे देकर) उपकार करते है। अथवा वे (वक्ष मानो) 
श्रेष्ठ ऋषि है, जो कृष्ण की प्राप्ति के लिए तपस्या करते रहते है। ५० 
वे गोप (वालक) वनमाला रूपी गोफ गूथकर जगदृवन्य कृष्ण के गले मे 
पहना देते थे। श्याम कृष्ण उन वृक्षों की छाया में स्थान-स्थान पर 
खेला करते थे । ५१५ उन सबने वक्षों के पल्‍लवो के तुरें मस्तक पर 
खोंस दिये थे । सब दुपहर का समय हो गया । भूख ने (मानो) गोपालों 
को व्याप्त कर लिया । ५२ ज्ञान, ध्यान, श्रवण, मनन (सब) भूख के 
सामने (के कारण) उठकर भाग जाते है। समस्त जीवों को दारुण भूख 
े रूपी राक्षसी पूर्णत: तग कर देती है। ५३ क्षुधा रूपी आग के बहुत सुलग 
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थोर। नावडती बस्त्रें अलंकार। गीत नृत्य विलास समग्र | क्षुधेपुरें पछती' 
पें। ५४ नाना विद्या युक्ती कछा | क्षुधेपुरं अवध्या विकठा । असो गोपाछ 
ते वेछां। घनसांवछा विनविती । ५५ म्हणती जगत्पालका श्रीपती | क्षुधा 
लागली सकक्ांग्रती। आता कसी ,करावी गती। शिदोन्या सबंही 
विसरलों । ५६ सग सखयांसी मह॒णे यादवेंद्र । पेल यज्ञशा्वा दिसती दूर। 
तेथें आमुच्या गांवींचें विप्र। कऋ्रतु थोर करितातोी। ५७ यज्ञमंडपद्दारीं 
निश्चित। ज़ो कां उभा राहे अतीत । त्यास अन्न देवोनि सनोरथ । पुरवावा 
सर्वथा + ५८. अतिथि विन्पुख जातां।* यज्ञफछ गेलें वुधा। म्हणोनि 
- गोपांसी महणें जगत्पिता । तुम्हीं ज्ञाइंज़े तेथववरी । ५९ ते नकरितां अनमान | 
तुम्हांसी देती उत्तम अन्न। म्हणावें बढ्िराम आणि श्रीकृष्ण। क्षुधाक्रांत 
ज्ाहले । ६०. शिदोच्या आलों विसरोन। ग्यावें सकव्वांपुरतें अन्न । ऐसें 
ऐकतां हरीचें वचन। गोव तेथूनि धांवले। ६१ नाना रंगांचों घोंगडी। 
पांधघरले जगह्ंद्याचे गडी। डांगा घेऊनि धांवती तांतडी। विप्रांज्वली 
पातले। ६२ तों चंडकिरणकन्यातीरीं ब्राह्मण। बेसले करीत अनुष्ठान । 
एक प्राणायाम करून। नासिक धरूनि बेसले। ६३ रेचक पुरक कुंभक । 


जाने पर वस्त्र और आभूषण नही भाते । गीत, नृत्य, समग्र विलास भूख 
के सामने भाग जाते हैं। ५४ नाना विद्याएँ, युक्तियाँ, कलाएँ क्षुधा के 
सामने पूर्णतः निस्तेज कलाहीन हो जाती है। अस्तु। उस समय 
(क्षुघातुर) गोपालो ने घनश्याम कृष्ण से विनती की । ५५ वे बोले, ' हे 
जग॒त्पालक, हें श्रीपति, .सबको (अब) भूख लगी है। हम सभी सम्ब्नल 
भूल गये हैं, तो अब क्या उपाय करे !। ५६ तब याददेन्द्र कृष्ण (अपने ) 
सखाओ से बोले, ' उस पार दूरी पर यज्ञशालाएँ दिखायी दे रही है । 
वहाँ हमारे (अपने) गाँव के ब्राह्मण बड़ा यज्ञ सम्पन्न कर रहे है '। ५७ 
(यह सकेत है--) निश्चय ही यज्ञमण्डप के द्वार पर जो अतिथि खड़ा हो 
जाता है, उसे अन्न देकर उसके मनोरथ सब प्रकार से पूरे करें-। ५८ 
अतिथि के विमुख होकर जाने पर यज्ञ का फल व्यर्थ हो जाता है। 
इसलिए जगरत्पिता कृष्ण गोपों से बोले, “ तुम वहाँ तक जाओ '। ५९ 
आनाकानी न करते हुए वे तुम्हें उत्तम अन्न दे देगे। उनसे कह दो-- 
बलराम और क्रृष्ण क्षुधा से आतुर हो गये है । ६० हम सम्बल भूलकर 
आये है; (अत:) सबके लिए पर्याप्त अन्न देना --कृष्ण की ऐसी बात 
सुनकर गोप वहाँ से दौड़े (गये)। ६१ जगदृवन्य श्रीकृष्ण के वे साथी 
ताना रंगो की कमरियाँ ओढ़े हुए थे। वे लकुटियाँ लेकर शी घ्रतापूर्वक 
उन ब्राह्मणों के समीप पहुँच गये | ६९ तब (उधर ) सूर्यसुता यमुना के 
तीर पर ब्राह्मण (यज्ञ का) अनुष्ठान करते बैठे हुए थे। कुछ एक 
प्राणायाम करते हुए नाक पकड़कर बैठे हुए थे ॥ ६३ वे रेचक, पूरक, 
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सर्वेचि सोडिती त्राहटक । नेणती वेकुठनायक । वृथा कटकट करिताती । ६४ 
एक इंद्रातें उपासिती । परी इंद्रपद नाशवंत नेणती । इंद्राच्रा इंद्र गोकुछपती । 
व्यासी न भज्ञती मंदभाग्य । ६५ एक उपासिती चंडांशा। आयुष्य मागती 
देहआशा। परी न भज़ती रमाविलासा। आशापाशांमाजी पडले। ६६ 
एक म्हणती हो बहुत धन। यालागीं करिती श्रीओऔपासन। नाशवंत 
धन दारा यौवन। मुूर्खप्णं नेणती। ६७ सांडोनि सर्व भजनाचार। 
श्रीचाच करिती परमादर। श्रियेत्रा पति जो श्रीधर। त्यासी 
अभागी न भज़्ती। ६८. एक उपासिती दृढ शक्ती। परो अनंतशक्ती 
ज्यापुं राबती। तो महामायेघ्रा निजपती। त्यासी न भज्ञती 
पामर । ६६ एक धातुमुति काहूनि। करिती श्रोततांत्रिकमिश्र पूजन। 
प्रत्यक्ष व्‌ दावनीं जगन्मोहन । त्यासी ब्राह्मण नोछखती । ७० जो सप्तधातु- 
विरहित। सच्चिदानंद अमुर्ते मुर्तं ।॥ त्यासी नेणोनियां भ्रांत। धातु पुजिती 
दाभिकत्वें । ७? एका वेष्णवपणाचा अभिमान । एक महणती आम्ही शव 
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कुस्भक के साथ ही त्राह्मटक क्रिया कर रहे थे। (फिर भी) वे वैकुण्ठनायक्र 
भगवान को नही जानते थे-- वे व्यर्थ ही कष्ट उठा रहे थे ।| ६४ कुछ 
एक इन्द्र की उपासना कर रहे थे। फिर भी वे नही जानते थे कि 
इन्द्रप नाशवान है। इन्द्र के इन्द्र गोकुलपति कृष्ण है। मन्दभाग्य 
(अभागे लोग) उनकी भक्ति नहीं करते । ६५ कुछ एक सूर्य की 
उपासना करते है। देह की आशा में हुए (दीर्घ) आयु की मॉँग करते 
है। फिर भी रमाविलास भगवान की भक्ति नहीं करते । वे (मानो) 
आशा रूपी पाश से पड़ (बँध) गये है। ६६ कुछ एक कहते है (चाहते 
है कि उनके पास)-- बहुत धन (इकट्ठा) हो जाए। इसलिए वे लक्ष्मी 
की उपासना करते है। (परन्तु) वे मूर्खता के कारण नहीं जानते 
कि धन, स्त्री, योवतः नाशवान है । ६७ वे समस्त भक्ति तथा 
(सद्धर्मानुवर्ती) आचरण का त्याग करके लक्ष्मी का ही परम आदर करते 
है; उस श्री का, लक्ष्मी के श्रीधर अर्थात्‌ भगवान विष्णु जो पति है, 
उनकी भक्ति वे अभागे नहीं करते। ६८ कुछ एक दृढ हेतु से शक्ति 
देवी की उपासना करते है, परन्तु जिनके सामने अनन्त शवित सेवा 
आदि के काम करती है, वे है महामाया के पति भगवान्‌ । वे पामर 
उनका पूजन नहीं करते । ६९ कुछ एक धातु पर मूर्ति अकित करके 
श्रीत्ू-तांलिक मिश्र विधि से पूजन करते है। (ऐसे लोगों की * भाँति 
आचरण करनेवाले) वे ब्राह्मण वृन्दावन मे जो प्रत्यक्ष जगन्मोहन कषष्ण थे, 
उनको नही पहचान पाये । ७० जो (वस्तुत:) सातों धातुओ से रहित 
है, सच्चिदानन्द है, अमूर्त होने पर भी मूर्त है, उन्हे भ्रान्‍्त होकर न 
पहचानते हुए, वे लोग धातु (की प्रतिमा) का दाम्भिकता से पूजन करते 
है। ७१ कुछ एक को अपने वेष्णवत्व अर्थात विष्णु के भक्त होने का 
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निर्वाष। एक म्हणती आम्ही सौर सुजाण। आमुच्ें भजन विद्ेष पें। ७२ 
शाक्त म्हणती आम्ही श्रेष्ठझ गाणपत्य म्हणती वरिष्ठ। परी नेणती 
श्रीवेकुंठ। जो विशेष सर्वासी। ७३ विष्णु ज्यावें अंतकरण। अहंकार 
ज्याचा उमारमण । विरिचि ज्याची बुद्धि पूर्ण। त्यासी न भज्ञोन नाडले। ७४ 
नेत्र ज्यात्रे चंडकिरण । अन्रितनय ज्याचें सन। यम दाढा परम तीक्ष्ण। त्यासी 
न्त भज्ोन नाडले। ७५ पाणी ज्यात्ते शच्चीनाथ । मुख तें जातवेद निश्चित। 
असो देवताचऋ समस्त !  आश्रयें ज्याच्या वर्ततसे | ७६ त्यास न भज़ोनि 
बिप्र। ज़े वेदांचा ताठा थोर। धरूनि बेसले समग्र। यमुनातीरीं स्वही। ७७ 
तों आले कृष्णास समस्त। धरामरांसी नमन करीत। सांगरितला सर्वे 
वत्तांत । परम विनीत होवोनियां । ७८ बढ्िराम आणि जगज्जीवन । आम्ही 
समस्त थोर लहान। आलों शिदोच्या विसरोन। म्हणोनि अन्न समागतों । ७६ 
हरि बहुत क्षुधाक्नांत। करदंबातत्वों वाद पहात। हा साक्षात्‌ वकुंठनाथ । 
माना वचनार्थ तयात्ता । 5० ऐसें बोलतां गोवलठछे । वसुधामर सर्व कोपले। 
म्हणती येथेंही भ्रष्ट आले । छक्ठावया आम्हांतें। 5१ एकाकडे एक पाहती। 





अभिमान था। कुछ एक कहते है, हम परम कोटि के शव है। कुछ एक 
कहते हैं, हम ज्ञानी सौर (सुर्य-भक्त) है; हमारी भक्ति विशिष्ट (महत्त्व 
की)है। ७२ शाकक्‍्त कहते है, हम (समस्त भक्‍तो में) श्रेष्ठ है। गाणपत्य 
अपने को वरिष्ठ कहते है। फिर भी वे वेकुण्ठ के भी विष्णु भगवान 
को नही जानते, जो (वस्तुत:) समस्त (देवो) मे विशिष्ट है । ७३ 
स्वय भगवान विष्णु जिसका अन्त:करण स्थल है, उमापति शिवजी जिसका 
अहंकार है, ब्रह्म जिसकी पूर्णस्वरूप वुद्धि है, उस परब्रह्म (कृष्ण) की 
भक्ति न करने के कारण वे लुट गये । ७४ सूर्य जिसके नेत्न है, अव्वि- 
कुमार चन्द्र जिसका मन है, यम जिसकी परम तीक्षण डाढ़े है, उस परब्रह्म 
(कृष्ण) की भक्ति न करने के कारण वे धोखा खाकर डूब गये। ७५ 
शचीपति इन्द्र जिसके हाथ हैं, निश्चय ही अग्नि जिसका मुख है,...अस्तु, 
समस्त देवमण्डल जिसके आश्रय (आधार) से अस्तित्व में है, उस (परब्रह्म 
कृष्ण) की भक्ति न करते हुए वे सभी विप्र, वेदों के विषय मे बड़ा घमण्ड 
धारण करके यमुना-तट पर बेठे हुए थे। ७६-७७ तब कृष्ण के समस्त 
सेवक अर्थात सखा गोप (वहाँ) आ गये। उन्होने भू-देवो (ब्राह्मणों) 
का नमन किया और परम विनीत होकर समस्त समाचार कह दिया । ७८ 
(वे बोले--) ' बलराम और जगज्जीवन क्ृष्ण-- हम समस्त बड़े-छोटे सम्बल 
भूलकर आ गये है-- अतः अन्न मॉग रहे है। ७९ क्ृष्ण बहुत भूख से 
पीड़ित हो गया है। वह कदम्ब-तले (हमारी) राह देख रहा है। यह 
साक्षात्‌ वेकुण्ठनाथ है। उसकी वात (का अर्थ) मान लीजिए ! | ८० 
गोपालों द्वारा ऐसा कहने पर सब भू-देव क्द्ध हो उठे और बोले, “ये 
(धर्म) भ्रष्ट हमे यहाँ भी सताने के लिए आ गये है '। 5५१ वे एक- 
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नेत्रसंकेते खुणाविती । यांसी अन्न नद्यावें निश्चितीं। प्राणांत ज्ाहलिया । पर 
यांसीं करितां संभाषण। आम्ही करितों स्चेल स्नान। आम्ही सोंवके 
सुजाण। यांचें अवलोकन न करावें । 5३ भ्रष्टांमाजी श्रेष्ठ थोर। तोचि 
हा नंदाचा किशोर । कर्मरहित हीनाचार। अन्न अणुमात्र देऊं नये। परे 
अवधे नेत्र वटारिती । सक्रोध गोपांतें विलोकिती । अन्न न देऊं म्हणती। 
अहंसते भुलोनियां। ८५ एक म्हणती झालें शुद्रदर्शन। म्हणोनि करिती 
पुन्हां स्नान । तें कृष्णभक्तों देखोन। अंतःकरणीं जाणवले । ८६ नेत्रवकत्रांचे 
विकार। त्यांवरूनि समज्ञे अंतर। सुमनें देखतां आमोद सत्वर। वृद्ध 
चतुर ज्ाणती । 5७ बोलावरूनि कछे चित्त। आचरणावहूनि पूर्वाजित। 
क्रियेवरूनि वर्णाअ्रम सत्य । परीक्षक ज्ञाणतो। ८८. रहाणीवरून[|कछे परमार्थ । 
शब्दापशब्दीं कछ्े पंडित। प्रेमादरावरोनि भक्त । परीक्षक ज़्ाणती | ८& 
दानावरूनि कछे उदार। रणीं समज़े प्रतापशुर । लक्षणांवरूत नृपवर। 
ज्ाणती चतुर परीक्षक । €० वास येतां कछे काष्ठ। स्वरावरोनि समजे 





दूसरे की ओर देखने लगे । वे आँखों से सकेत कर रहे थे कि इन्हे प्राणों 
का अन्त होने पर भी निश्चय ही अन्न न देता । 5२ इनसे बाते करने पर 
हम सच्चेल स्नान करते है। हम मगल-पवित्न ज्ञानी है। इनके दर्शन तक 
न करना । ८३ भ्रष्ट लोगो मे जो बड़ा, श्रेष्ठ है, वही है यह नन्‍्द का 
लड़का (कृष्ण) । वह कर्मे-शून्य है, हीन आचार वाला है। उसे अणु 
मात्र तक अन्न न देना । ५४ वे सब बड़ी-बड़ी आँखे किये हुए थे । वे 
क्रोध से उन गोपो को देख रहे थे । वे अहंकार से मोहित होकर कहते 
थे-- हम अन्न न देगे । 5५५ कुछ एक ने कहा (माना) कि शूद्रों का 
दर्शन हुआ है। इसलिए उन्होने फिर से स्नान किया। कृष्ण के उन 
भक्‍तो-- गोपालो ने वह देखा, तो अन्तःकरण में वे समझ गये। ८६ 
आँखों और मुख पर झलकनेवाले विकार से (व्यक्ति का) मन समझ में आता 
है। वृद्ध चतुर लोग सुगन्ध देखते ही झट से फूलो को पहचान जाते 
है। 5७ (व्यक्ति की) उक्ति से उसका चित्त समझ में आता है, उसके 
आचरण से उसके पूर्वकाल के उपाजित पुण्य-पाप को जानते है। परीक्षक 
व्यक्ति की करनी से सचमुच उसके वर्ण आश्रम को जान जाते है | 5८ 
(व्यक्ति की) रहनी से परमार्थ- समझ मे आता है, शब्दों-अपशब्दो से 
पण्डित बिदित हो जाता है। परीक्षक प्रेम और आदर से भक्त को 
जानते है । ५९ दान से उदार व्यक्ति समझ में आता है, रण मे प्रतापवान 
और शूर विदित हो जाता है। चतुर परीक्षक लक्षणों से राजा को जान 
लेते है। ९० गन्ध के आने से लकड़ी (की जाति) समझ मे आती है, 
ध्वनि से कण्ठ समझ मे आता है। उसी प्रकार कृष्ण के उन दासो- 
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कंठ। तेसें द्विजाँचें अंतर स्पष्ट। कृष्णदार्सा कछलें पें। ६१ निराशा 
देखोनि ते बेब्ठे। कृष्णपासक परतले। जेसे साधुससत घरासी आले। 
छल्योनि दव्डिले अभाग्यें । ४२ नेणतां परीस गोफणिला। सुधारस उकिरडां 
ओतिला। सुरतरु तोडोनि घातला। कूपकंटकवृक्षा्ते । ६३ घरासी कामधेनु 
आली | ते शुष्क काष्ठे वरी मारिली। चितामणि फोडोनि केली। पायरी 
जैसी अभाग्यें । ४४ पायीं ताडिलें ज्योतिलिग । केला विष्णुपुजेत्रा भंग । 
तेसे ते पामर अभाग्य । विष्णुमहिमा नेणती । ६५ असो गोपाछ सकह् 
परतले। जगज्जीवनाज़्ञवछी आले। सब वृत्तांत श्रुत केली। हांसो आलें 
रमारंगा । ९६ म्हणे माझी माया दुर्धर  ज़ाणतेचि मुढ केले विप्र । मागुती 
क्षीराव्धविहार। सखयांप्रती बोलतसे । ६७ अविद्यावेष्टित ब्राह्मण। 
नोछखतोच सज़ लागून । तुम्ही विप्रस्त्रियांस ज्ञाऊन । मागा अन्न मसाजझें। ६८ 
ऐसा ऐकतांचि हरिवचनार्थ। आणिका वाटे गरोप धांवत। लज़ेसे कुमार्ग 
टाकोनि सद्भक्त। सुमरार्गेंचि चालती। &६£  विप्रा न कछ्तां ग्रोवल्े। 


सखाओं की उन ब्राह्मणों का अन्त:ःकरण समझ में आ गया । ९१ उस 
समय निराशा देखकर, अर्थात यह जानकर कि उन ब्राह्मणों से अन्न- प्राप्त 
करने की इच्छा पूरी नही होगी, कृष्ण के वे उपासक लौट गये, जैसे साधु-सनन्‍्त 
घर आ गये थे, लेकिन किसी अभागे ने (उन्हें न पहचानते हुए) तग करके 
भगा दिया हो। ९२ (मानों किसी ने) पारस को न पहचानते हुए 
(उसे साधारण पत्थर समझकर) गोफन में लगाकर फेक डाला हो; 
अमृत घूरे पर उड़ेल दिया हो, कल्पवृक्ष काटकर कॉटठेदार पेड़ों के लिए 
उससे वाड़ बनाया हो । ९३ कामधघेनु घर आ गयी थी, लेकिन ऊपर 
से उसे सूखी लकड़ी से पीट दिया हो। मानो किसी अभागे ने चिन्तामणि 
को तोड़कर उससे सीढ़ी बना दी हो । ९४ किसी ने ज्योतिलिंग को पाँव 
से तोड़ डाला हो, विष्णु के पूजन (के साहित्य) को भग्न कर डाला हो । 
उसी प्रकार वे पामर अभागे (ब्राह्मण) भगवान विष्ण की महिमा नही 
जान पाये । ९५ 

अस्तु॥ समस्त गोपाल लौट गये और जगज्जीवन कृष्ण के पास 
आ गये। उन्होने उन्हें समस्त समाचार कह सुनाये, तो रमारंग विष्णू- 
स्वरूप कृष्ण को हँसी आ गयी। ९६ वे बोले (उन्होने माना)-- मेरी 
माया दुघेर है; उसने उन ज्ञानी ब्राह्मणों को मृढ़ बना दिया। अनन्तर 
क्षीरसमुद्रविहारी विष्णुस्वकहूप कृष्ण (अपने) सखाओं से बोले। ९७ 
“वे ब्राह्मण अविद्या द्वारा घेरे हुए हैं। वे मुझे जानते ही नही है। (अतः) 
तुम जाकर उन ब्राह्मणों की स्कियो से अन्न माँग लो '। ९८५ कृष्ण की 
ऐसी बात सुनते ही वे गोप दूसरे मार्ग से दौड़े, जैसे कुमार्ग को छोड़कर 
सद्भकत सन्मार्ग से ही चल देते है। ९९ उन विप्रों की समझ मे न 
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पाकशाव्ठेज्वछी आले । तो तृणान्रे कूड घातले। माजी बंसल्या पतिब्रता । १०० 
पाकक्रिया सारोनि समस्त । घृम्रही सकछ झाला शांत । हंदयीं आठवला 


रमानाथ।  वृदावतविहारी ज्ञो। १०१ सांडोनि सकछ कमंजाछ । संत 
स्वरूपी होती निश्चछ । तंशा यज्ञपत्या सकछ। हुृदयीं घननीछ चितिती । २ 
हरिकृपेत्ें अंजन । नेत्रीं ज्यांच्या शोभायमान। निढल्ीं सौभाग्य निजकल्याण। 
कुकुम सुरंग शोभतसे । ३ श्रवर्णी हरिगुणश्रवण । मुक्तघोष झछकती भुषण। 
बवनीं गाती हरियुण। कंठों क्ृष्णवर्ण गव्ठपरी । ४ असो श्रवणीं वदनीं 
ध्यानीं। सदा लेइला चक्रपाणी । तों ते गोप कुडा आडोनी । बोलतां श्रवर्णी 
ऐकती । ५ गोपांनीं ककूनि नमस्कार। म्हणती सत्या हो ऐका सादर । जवढी 
आला याववेंद्र । वुदावनों उम्ता असे । ६ क्षुधाक्रांत जगन्मोहन । सागावया 
पाठविलें अन्न। आम्हां ब्राह्मणीं दवर्डिलें छछून। आलों म्हणोन तुम्हांपासीं । ७ 
ऐकतां ऐसिया वचना। सद्गदित ज़ाहल्या विप्रांगगा। म्हणती हरि 





आते हुए वे गोपाल पाकशाला के पास आ गये । तो (उन्होने देखा कि 
वहाँ) घास का घेरा डाला हुआ था और उसके अन्दर वे पतिब्रताएँ (विप्र- 
स्त्रियाँ) वेठी हुई थी। १०० समस्त पाकक्रिया समाप्त हो जाने के 
कारण धुआँ भी दूर हो गया था । उन्होंने तब वृुन्दाववविहारी रमानाथ 
कृष्ण का हुदय में स्मरण क्रिया। १०१ जिस प्रकार समस्त कर्मजाल 
छोड़कर सन्‍त आत्मस्वरूप में निश्चल हो जाते है, उसी प्रकार (रसोई से 
मुक्त होकर--) वे समस्त यज्ञकर्ता ब्राह्मणों की स्त्रियाँ हृदय में घननील 
कृष्ण का चिन्तन करने लगी।२ उनकी आँबों में श्रीहरि-कृपा का 
अंजन शोभायमान था; भालप्रदेश पर उनके अपने कल्याण का कर्ता 
सौभाग्य चिह्न के रूप में अच्छे रग से युक्त कुकुम (तिलक) शोभायमान 
था। ३ उनके कानो में श्रीहरि के ग्रुणों के श्रवण रूपी मोतियों के 
ग्ुच्छों-स्वरूप (कर्ण-) भूषण चमक रहे थे। वे मुख से श्रीहरि के ग्रुणों 
का गान कर रही थी। गले मे क्रृष्णवर्ण का मंगलसूत्र (शोभायमान ) 
था।४ अस्तु। उन्होंने कानों मे, मुख में, ध्यान में नित्य चक्रपाणि 
कृष्ण को ही धारण किया था (अर्थात वे कानो से कृष्ण नाम का श्रवण, 
मुख से कृष्ण नाम का उच्चारण और मन से कृष्ण का ध्यान किया करती 
थी)। तब टटटी के पीछे से गोपों ने उन्हें बोलते सुत लिया। ५ 
गोपों ने नमस्कार करके कहा, * हे पतिब्रताओ, आदरपूर्वक (तत्परता से ) 
सुन लीजिए। याददवेन्द्र कृष्ण निकट आ गये है। वे वृन्दावन मे खड़े 
हैं। ६ जगन्मोहन क्ृष्ण भूख से पीड़ित है। उन्होने (हमें) अन्न 
माँगने के लिए भेजा है। हमे ब्राह्मणो ने सताकर लौटा दिया, इसलिए 
हम तुम्हारे पास आये हैं !। ७ इस प्रकार की वात सुनते ही वे 
ब्राह्मण-स्त्रियाँ बहुत गदुगद हो उठी। वे बोली, ' हे त्रिभुवनभूषण हरि, 
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त्रिसुवनभूषणा । कृपा केली आस्हांवरी । ८५ एकीप्रति एक बोलती। विश्र 
भलले को अहंमती। पुर्णब्रह्म वेकुंठपती। त्यासी नेणती आश्चय हें। & 
भलले हे वसुंधरामर । श्रोकृष्ण पूर्ण अवतार। त्यासी अन्न न देती साचार। 
मायेनें विप्र व्यापिलि। ११० ज्याकारणें करिती यज्ञ । ज्यालागी करिती 
अनुष्ठान । तो वुंदावनीं उभा नारायण। त्यासी न भज्ञोनि भूलले । १११ 
अध्ययन पुजन तीर्थाटन । ब्रतें नेम तपाचरण । करूनि पाविजे ज्याचें चरण। 
तो नारायण नोछखती। १९ ज़्ो क्षीरसागरविहार। ज़ो वंकुंठपीठींचा 
सुकुमार। ज्ो आत्माराम निविकार। तो हा श्रीधर अन्न सागे। १३ 
जो मुडानीपतीतें हृदयरत्न। ज्यासी शरण येतो विधि शचोरमण। तो हा 
अधघबककालियासर्दन । स्वसुखें अन्न मागतसे। १४ ज़ेंकां चहूं वेदांचें सार। 
जें पट्शास्त्रांच्रें जिव्हार। ज्यात्रे पुराणों वणिती अवतार। तो श्रोकरधर अन्न 
मागे। १५ म्हणती आता संसारा घालूं पाणी। परी अन्न देऊ॑ चक्रपाणी। 
पुर्णब्रह्मानंद मोक्षदानी । त्यात्े चरण दृढ धरूं॥ १६ पुर्वी प्रल्हादें पिन्राज्ञा 


तुमने हम पर कृपा की '। ८ वे एक-दूसरी से कहने लगी, “ ये ब्राह्मण 
अहंमति (अहंकार) से विमूढ़ हो गये हैं। वेकुण्ठपति विष्णु अर्थात कृष्ण 
(वस्तुतः) पूर्णत्रह्न है। यह आश्चयें है कि ये उन्हे नही जानते (पहचान 
पाये) । ९ ये भू-देव (ब्राह्मण) विमुढ़ (होकर) भूल गये है कि श्रीकृष्ण 
पूर्ण अवतार हैं। ये उन्हें अन्न नही दे सके । सचमुच माया (जन्य 
अज्ञान) ने इन विप्रो को व्याप्त कर डाला है। ११० जिसके कारण 
(जिसके लिए) ये यज्ञ कर रहे हैं, जिसके लिए ये अनुष्ठान करते है, वह 
नारायण (प्रत्यक्ष ) वृन्दावन में खड़ा है। उसकी भक्ति न करते हुए वे 
विमूढ़ हो गये है । १११ वे उस नारायण को नही पहचान पाये, जिसके 
चरणों को (लोग) अध्ययन, पूजन, तीर्थाटन, ब्रत, नेम, तपाचरण करके 
प्राप्त हो जाते हैं। १२ जो क्षीरसागर में विहार करते है, जो वैकुण्ठपीठ 
के सुकुमार (निवासी) हैं, जो (स्वयं) निविकार आत्माराम हैं, वे ये 
श्रीधर (कृष्ण) अन्न माँग रहे हैं। १३ जो मृडानी (उम्रा) पति 
(शिवजी ) के हृदय में स्थित रत्न है, जिसकी शरण में विधाता तथा 
शचीपति इन्द्र आ जाते हैं, वह यह अघ-बक-कालिय का मर्दन करनेवाला 
(भगवान विष्णुस्वरूप) कृष्ण अपने मुँह से अन्न माँग रहा है। १४ जो 
चारों वेदों का सारभूत तत्त्व है, जो छहों शास्त्रों का हृदय (-स्थान) है, 
जिसके अवतारों का पुराणों में वर्णन करते है, वह श्रीकरधर (लक्ष्मी का 
पाणिग्रहण करनेवाला विष्णुस्वरूप) कृष्ण (स्वयं) अन्न माँग रहा है। १५ 
वे बोली, “ अब घर-गिरस्ती पर पानी फेर देगी, फिर भी पूर्ण आनन्द 
(स्वरूप ) ब्रह्म, मोक्षदाता चक्रपाणि (विष्णु-स्वरूप) कृष्ण को अन्न देगी 
“ और उसके पाँव दृढ़तापूर्वक पकड़ेगी । १६ पर्वकाल मे पिता की आज्ञा न 
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मोड्न। वृढ धरिले हरीचे चरण। बढ्हीनें शुक्राज्ञा मोड्न। केलें पुजन 
वासनाचें। १७ बिभोीषण न सानूनि रावणा। हारण रिघाला रघुवीर- 
चरणा। भरतें मातेची मोडोनि आज्ञा। नंदिग्रामीं बेंसला । १८ भक्तिकाजी 
अवंरोधिती पाहीं। त्यांची आज्ञा मोडितां दोष नाहों। म्हणोनि 
उठिल्या लवलाहीं। अन्न घेवोनि तेधवां। १७. षड़स अन्नांचे भरोनि हारे। 
यज्ञपत््या निघती त्वरें। कूड मोड़्नियां द्वारं। ठायीं ठायीं पाडिलीं। १२० 
एक पहावया वनमाछी। श्रवणद्वारें सत्वर चालली। एक कीतंनपंथे ते वेहीं । 
निघती ज्ाहली सत्वर । १२१ एक स्मरणाचिये वादे। एक चरणसेवैचे नेठे। 
एक अचेनाचेनि घाटे । निघत्या जाहल्‍या सूंदरा। २९१५ एक वंदनात्ेनि द्वार । 
एक दास्यपंथ ज्ञाती त्वें। एक सख्यत्वाचें एकसरें। हरि याहों 
चालिल्या । २१ एक करिती आत्मनिवेदन । एक मननजढों ज्ञाहल्या मीन । 
एक निजध्यासीं निमग्न । होवोनियां चालिल्या। २४ एक निजसाक्षात्कारें। 
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मानकर प्रह्लाद ने श्रीहरि के चरण दुढता से पकड़े थे, गुरु शुक्र की भाज्ञा न 
मानते हुए बलि ने (विष्णु के अवतार) वामन का' पूजन किया था। १७ 
विभीषण रावण की उपेक्षा करके रघुवीर राम के चरणो की शरण मे गया 
था। भरत माता की आज्ञा मानकर नन्दीग्राम मे रह गया। १८ देखिए, 
जो भक्ति के काम में रोकते है, उनकी आज्ञा न मानने में कोई दोष 
(पाप) नही होता । . ऐसा कहकर (सोचकर ) तब वे झट से अन्न लेकर 
उठ गयी (जाने के लिए तैयार हो गयी) । १९ छठहों रसों से युक्त अन्न 
(खाद्य पदार्थों) से टोकरे भरकर यज्ञकर्ता ब्राह्मणो की स्त्रियाँ झट से निकल 
पड़ी। उन्होने टाटो को तोड़कर स्थान-स्थान पर द्वार बना लिये। १२० 
कोई एक वनमाली को देखने के लिए श्रवण रूपी द्वार से चल दी, तो कुछ 
एक उस समय कीतेन मार्ग से झट से निकली' । १२१ कुछ एक नारियाँ 
स्मरण के पथ से, कुछ एक चरण-सेवा के दृढ़ निश्चय से, कुछ एक अचचन के 
विकट मार्ग से निकलकर चल दीं। २९ कुछ एक वन्दना के मार्ग से, कुछ 
एक दास्य-पन्थ से झट से जाने लगी । कुछ एक सख्य-मार्ग से श्रीहरि को 
देखने के लिए एक साथ चल दी | २३ कुछ एक ने आत्मनिवेदन करना 
आरम्भ किया, कुछ एक मनन (ध्यान) रूपी जल मे मछलियाँ हो गयी। 
कुछ एक परमात्म-स्वरूप के ध्यान में निमग्न होकर चल रही थी । २४ 
१ गुरु शुक्र की आज्ञा का बलि द्वारा अवमान जब भगवान विष्णु ते वामन-रूप मे 
अवतरित होकर देत्यराज बलि से तीन पद भूमि दान में मॉग ली, तो उसके गुरु 
शुक्राचायें की समझ मे उनकी यह चाल आ गयी । उसने बलि से कहा-- यह माँग स्वीकार 
न्‌ करो। फिर भी बलि ने अपनी दानशीलता के निर्वाह के लिए उस मत्रणा की उपेक्षा 
की और वामन द्वारा माँगा हुआ दाच दे दिया । 


र श्रवण . यहाँ व्यजना से नवविधा भक्ति सूचित है । 
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चालिल्या आत्मरूपी मोहरें। भक्तिअन्नात्रे भरूनि हारे। ज़ाती च्वरें 
कृष्णभेटी । २५ जैशा समुद्रासी भेटावया । भरूनि सरिता जाती लव॒लाह्यां । 
कृपासिधु यदुवर्या । पुण्यगंगा सिछों ज्ञाती। २६ पिताबंधुपतींची आज्ञा। 
मोड़नि चालिल्या सकछ ललना। आबडी लागलीसे नयनां। _ कृष्णवदन 
पहावया । २७. श्रवण म्हणती करू श्रवण । रसना कीतंनीं गेली रंगोन। 
हरिपदपझमकरंदीं ज्ञाण। नासिक वेधे सर्वेदद । २८. पाणी अचेंनाची वाट 
पाहती । चरण हरिपंथें शीघ्र ज्ञाती । या प्रकारें सकछ युवती । समीरगती 
चालिल्या । २९ ऐशा यज्ञपत्त्या गेल्या सकब्ही। तों एक क्षणभरी मारे 
राहिली। अन्न घेवोनि ज्ञों निघाली। तो कर्म आड ठाकलें। १३० 
तिचा पति अकस्मात। पावला पाकशञ्माल्ेआंत । तयासोी कछला वृत्तांत। 
गेल्या समस्त क्ृष्णभेटी । १३१ विप्र परम क्रोधायमान । करी आपुले स्त्रियेसी 
ताडण । परम भ्रष्ट गोवठा कृष्ण + त्यासी कां अन्न देतां गे । ३२ कोणे 





कुछ आत्मसाक्षात्कार से (प्रेरित होकर) आत्मस्वरूप में मिल जाने के 
लिए आगे-आगे चल रही थी । इस प्रकार भक्ति स्वरूप अन्न के टोकरे 
भरकर वे क्रृष्ण की भेंट के निमित्त झट से जा रही थीं। २५ जिस 
प्रकार समुद्र से मिलने के लिए (जल से) भर-भरकर सरिताएँ 
शीघ्रतापूवक जाती हैं, उसी प्रकार ब्राह्मणियो-स्वरूप वे पुण्यग्राएँ 
कृपासिन्धु यदुवर कृष्ण से मिलने के लिए चली गयी । २९ वे समस्त 
ललनाएँ (अपने-अपने )-पिता, बन्धु अथवा पति की आज्ञा न मानकर चल दी । 
उनकी आँखों को कृष्ण का मुख देखने की लगन लगी थी | २७ (उनके) 
कान (मानो) कह रहे थे कि हम (#कष्ण के मुख से निकलनेवाले शब्द या 
कृष्ण का नाम) सुन लेगे। उनकी जिह्वा मानो (उसका नाम-) कीर्तन 
करने मे रंग गयी । समझिए कि उनकी नाक नित्यप्रति श्रीहरि के चरण- 
कमलों की (मधुरस की) सुगन्ध के प्रति आकह्ृष्ट हो गयी थी। २८ 
उनके हाथ (श्रीकृष्ण के) पूजन (करने के सुअवसर ) की प्रतीक्षा कर रहे 
थे; उनके पाँव श्रीहरि के मार्ग पर शीघ्रता से चल रहे थे । इस प्रकार वे 
समस्त युवतियाँ वायु-गति से जा रही थीं। २९ इस प्रकार समस्त यज्ञकर्ता 
ब्राह्मणों की स्त्रियाँ चली जा (ही) रही थी कि तव (उनमें से) एक क्षण 
भर पीछे रह गयी । ज्यो ही अन्न लेकर वह चल पड़ी, त्यों ही उसका कर्म 
(दुदंव) आड़ा आकर (उसके सम्मुख) खड़ा हो गया। १३० सहसा 
उसका पति पाकशाला के अन्दर आ गया । उसे यह समाचार विदित हो 
गया कि समस्त स्त्रियाँ कृष्ण से मिलने के उद्देश्य से चली गयी है। १३१ वह: 
विप्र (यह जानकर) परम क्रोधायमान हो गया। उसने अपनी स्त्री को 
पीट लिया ( और पूछा )-- “ कष्ण परम श्रष्ट ग्वाला है; उसे तुम क्यो अन्न 
देने जा रही हो । ३२ किस शास्त्र मे यह लिखा है कि स्त्रियां उन ग्वालों 
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शोस्त्रीं आहे लिहिले। कीं स्त्रियांहीं पुज्ञावे गोवछे) यज्ञत्राह्मण नाहीं पुजिले। 
बिटालिलें अन्न कसें। ३३ वेद देव अग्नि ब्राह्मण । तुझया बापें साक्ष करून। 
माश्या हस्तों तुज्लागून । दिधलें ज्ञाण शतमुर्खे। ३४ माझी सांडनियां 
भक्ती । पूज़ों जासी गोवल्ठ॒याप्रती । म्हणोनि स्न्रियेसी शीघक्रगती । बांधिता 
जञाहला ब्राह्मण .(३४५ मग ती बोले ते अवसरीं।तूं या देहात्ना पति को 
निर्धारों। तरी तो देह ठेबीं आपुले घटीं। जतन करूनि साक्षेपं । ३६ 
समस्त गेल्या देखोन । सद्गदित आंसुववे भरिले नयन । अंतरीं रेखिलें कृष्ण- 
ध्यान । सुखीं स्मरण नामाचें। ३७ ग्रोविदा गोपाछा साधवा। वेकुँठ- 
विलासिया रमाधवा । ऐसें बोलोनियां तेधवां । प्राण सोडिला सतीनें | ३८ 
सकक् विप्रां ज्ाहलें श्रुत। कीं स्त्रिया गेल्या समस्त । धांवले पाकशाल्ठेआंत । 
जपानुष्ठान टाकोनि । ३६ एक बोले क्रोधेंकरूनी । स्त्रिया आलिया परतोनी। 
शिक्षा करूं तेचि क्षणीं। ऐसें दुस्रेनी न करिती त्या। १४०... एक महणतोी 
रहावें कासययास। ज़ाऊनि आता घेऊं सं यास।_ एक म्हणती आम्ही वृद्ध 
बहुवस। म्हणोनि गेल्या टाकोनि । १४१ ज्यानें स्त्री बांधिली खांबाशी । तो 
हें सांगे समस्‍्तांसी। म्यां आंधिलें आपुले दारेसी। अबरोधोनि 


की पूजा करें। (पहले) तुमने यज्ञकर्ता ब्राह्मणों का पुजन नही किया, तो 
(यज्ञ के लिए पकाया हुआ ) अन्न तुमने कैसे अपावन कर डाला । ३३ 
शतमूर्खा, वेदो, देवों, अग्नि, ब्राह्मणो को साक्षी कराकर मेरे पिता ने, समझ 
ले, मेरे हाथो तुझे सोप डाला । ३४ (फिर भी) मेरी भक्ति” छोड़कर तू 
उस ग्वाले का पूजन करने जा रही है। ' ऐसा कहते हुए उस ब्राह्मण ने 
शीघ्र गति से अपनी पत्नी को बाँध दिया । ३५. फिर वह उस समय बोली, 
* निश्चय ही तुम इस देह के पत्ति हो, अतः अपने घर मे उस देह को 
यत्तपूर्वक सुरक्षित रख लो _.। ३६ (अन्य) सब (स्त्रियों) को गयी हुई 
देखकर उसने बहुत गदगद होकर आँसुओं से आँखें भर ली। उसने 
अन्त:करण मे कृष्ण का ध्यान (रूप) रेखाकित किया और वह मुख से नाम का 
स्मरण (जाप) करने लगी। ३७ “हे गोविन्द, हे गोपाल, हे माधव, 
हे वेकुण्ठविलासी, हे रमापति ! ' ऐसा बोलते हुए उस सती ने तब प्राण त्यज 
दियें।। ३८ समस्त विप्रों को यह सुनकर विदित हुआ कि सब स्त्रियाँ (कृष्ण 
से मिलने के लिए) गयी है, तो वे जाप और अनुष्ठान छोड़कर पाकशाला 
के अन्दर दौड़े आये । ३९ (उनमे से) कुछ एक क्रोध से बोले, ' स्त्रियों के 
लौट आने पर उन्हे उसी क्षण दण्ड दे देंगे, इससे वे दूसरी बार ऐसा न कर 
पाएँगी '। १४० कुछ एक बोले, “ (हम) किसलिए (यहाँ जीवित) रहें, 
अब जाकर _संत्यास ग्रहण कर लेगे। ' कुछ एक बोले, ' हम बहुत वृद्ध हो 
गये है, इसलिए वे स्वैरिणी स्त्रियाँ (हमे) छोड़कर गयी है '। १४१ जिसने 
(अपनी) स्त्रो को खम्भे से बाधा था, वह आनन्द से सबसे कह रहा था, 
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- ठेबिली । ४९ तिज़ज्ञवछी आला परतोन। सोडोनि करी समाधान । तुज़ 
सी अलंकार घडीन। उचडीं नयन एकदां । ४३ तों ते न बोले कांहीं वचन । 
श्वासोच्छवास पाहे ब्राह्मण । तो गेला निघोनि तिन्ना प्राण।_ शोक दारुण 
ब्राह्मण करी । ४४ सकछ म्हणती कासया रडसी। प्रेत तरी डोढछां पाहसो। 
आम्हीं स्त्रिया अपिल्या गोवक्॒यासी । कदा न येती माघान्या। ४५ हरिलांगीं 
जिणें प्राण सोडिला। लिगदेह तिच्चा निघोनि गेला। बुंदावनीं बेगें पावला । 
भोंवों लागला हरीपाशीं । ४६ जे अंतकाढीं मति निश्चितीं।._ तेशीजत्न होय 
पुें गती। सतीची हरीरूप ज्ाहली मती।  रमापति ज्ञाणे सर्व। ४७ 
कृपाछु तो जगज्जीवन | तेथेंचिं केला तिचा देह निर्माण। षड़स अन्न निर्मून। 
पात्र भरूनि दीधलें। ४८ तिचा हेत राहिला होता। की अन्न द्यायवें 
कृष्णनाथा । सर्वापुढ़ें तेच् तत्त्वतां। हरोज़वद्शी उभी ठाके । ४६ सकत्) सत्या 
बोलती ते वेढीं । आम्हांपुर्द कंसी हेचि आलो | हे भ्रतारें होती राखिली। 
अवरोधोनि साक्षेपं । १५० सकठछ सत्यांनीं ते वेढे । देखिलें परत्रह्म सांवढ्ठें । 


: मैने अपनी स्त्री को बाँधा है, उसे रोककर रखा है (। ४२ (तदनन्तर ) 
वह (वहाँ से) लौटकर उसके पास आ गया। फिर उसे मुक्त करते हुए 
उसने सनन्‍्तोष अनुभव किया । (वह बोला--) “ मैं तेरे लिए आभूषण 
गढ़वा लूँगा, एक वार आँखें खोल _.। ४३२. (फिर भी ) तब वह कोई बात 
नहीं बोली । (अतः) उस ब्राह्मण ने उसके श्वासोच्छवास को देखा, तो 
(विदित हुआ कि) उसके प्राण निकल गये है। ' (अतः) वह ब्राह्मण 
दारुण शोक करने लगा | ४४ (यह देखकर अन्य) समस्त (ब्राह्मण) 
बोले, “ रो क्यो रहे हो ? तुम (कम-से-कम ) आँखों से (अपनी स्त्री के) शव 
को तो देख सकते हो ! हमने तो अपनी स्त्रियाँ उस ग्वाले को समपित 
कर डाली। वे कभी भी लौट नही आएँगी ”।४५ जिस स्त्री ने श्रीहरि 
के लिए प्राण त्याग दिये, उसकी लिंगदेह निकल गयी और वेगपुरवंक वृन्दावन 
पहुँच गयी । वह हा के पास आकर चक्कर काटने गयी । ४६ अन्त- 
काल में (मनुष्य की) जेसी मति (इच्छा) होती है, निश्चय ही आगे 
चलकर उसकी स्थिति (गति) हो जाती है। उस पतिक्रता की 'मति 
श्रीहरि-रूप (के साथ एकात्म) हो गयी थी। रमापति भगवान विष्ण- 
स्वरूप कृष्ण यह सब जानते है। ४७ वे जगज्जीवन क्ृष्ण कृपालु है। 
उसी ने उसकी देह का निर्माण किया था। उसने छः रसो से युक्त अन्न 
का निर्माण करके पात्र भरकर उन्हे प्रदान किया । ४८५ उसकी यह इच्छा 
(अधूरी ) रह गयी थी कि वह कृष्णनाथ को अन्न दे दे। सबके आगे वही 
सचमुच श्रीहरि के समीप खड़ी रही (हुई दिखायी दे रही थी)। ४९ 
(उसे देखकर) उस समय वे समस्त पततिब्रता स्त्रियाँ बोली, “ यही हमसे 
पहले कंसे आ गयी ? इसे पति ने यत्नपूवंक रोककर रखा था ' | १५० 
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जें निविकार आकारलें। भक्तजन तारावया | १५१ समीव देखोनि यादव- 
राया। अस्नपात्र उतरोनियां। दृढ़ लागल्या हरीच्या पायां। विसरोनियां 
बेहभावा । ५२ मनीं सकब्ठ भाविती । डोढा देखिला यादवपती । जन्मसार्थंक 
ज़ाहलें म्हणतो। आनंद चित्ती न समाये। ५३ हरिचरणपंकजकेसरीं । 
द्विजपत्नया ज़ाहल्या श्रमरी। की वेदोनारायण निर्धारीं। बवेदश्रुतों 
वेष्टिला । ५४ सग उठोनियां विप्रललना।  अन्नें ऑपती राजीवनयना । 
तृप्त जाहला याववराणा। रामगोपाछांसहित पे । ५५ यज्ञनारायण 
जाहला तुप्त।+ मखाचें फछ त्यांस जाहलें प्राप्त + संतोपोनि कमलाकांत । 
काय बोले तेधवां । ५६ तयांसी म्हणे वंकुंठपती । माया पदाप्रति याल 
अंतीं। पतोींस तुमच्या जन्मपंक्ती। पुरे आहेत असंख्य । ५७ ज़ा आतां 
आश्रमाप्रती । वाट पाहात असतील पती । यज्ञ पावों दया समाप्तो । कांहीँ 
खंती करू नका। भ८ नग पाहतां जंसे सुवर्ण +। तसा त्रिजगद्रप सी नारायण। 





उस समय उन समस्त पतिन्नता नारियों ने उस श्याम (ष्ण-रूप में) परब्रह्म 
को देखा, जो अविकारी होने पर भी भक्तजनो का उद्धार करने के हेतु आकार 
को प्राप्त हो गया है (कृष्ण-रूप मे अवतरित है )। १५१ यादवराज कृष्ण को 
समीप (स्थित) देखते ही वे (सिर पर से ) अन्न से भरे पात्रो को उतारकर देव- 
भाव को भुला देकर श्रीहरि के चरणो में दृढ़ता से लग गयी । ५२ वे समस्त 
मन में यह मान रही थीं-- हमने यादवपति कृष्ण को (अपनी ) आँखों से देख 
लिया। वे बोली (उन्होने माना)-- जन्म सार्थक (चरितार्थ) हो गया । 
उत्तके चित्त मे आनन्द नही समा रहा था । ५३ वे ब्राह्मणो की स्त्रियाँ 
श्रीहरि के चरण-कमलो के केसर में (मानो) भ्रमरियाँ हो गयी। अथवा 
(श्रीकृष्णस्वरूप ) वेदोनारायण निश्चय ही (विप्र-नारियों-स्वरूप) वेद- 
श्रुतियों द्वारा वेष्टित हो गया। ५४ अनन्तर उन विप्र-ललनाओं ने 
उठकर राजीवनयन कृष्ण को अन्न समर्थित किये, तो बलराम और गोपालों- 
सहित वे यादवराज कृष्ण तृप्त हो गये। ५५ (इस प्रकार क्ृष्णस्वरूप 
साक्षात्‌) यज्ञनारायण तृप्त हो गया, तो उन (स्त्रियों) को यज्ञ का फल 
प्राप्त्तो गया। तब कमलाकास्त विष्णुस्वरूप कृष्ण क्या बोले। ५६ 
वैकुण्ठपति (कृष्ण) उनसे बोले, “ अन्त मे तुम मेरे पदो के प्रति आ जाओगी 
(मेरे पदो को प्राप्त हो जाओगी, तुम मुक्त हो जाओगी) । (परल्तु 
तुम्हारे (अपने-अपने) पति के आगे असख्य जन्म-पक्तियाँ (शेप) है (उनको 
मुक्त होने से पूर्व अनगिनत जन्म लेने पड़ेगे) । ५७ अब तुम (अपने-अपने ) 
आश्रम के प्रति चली जाओ। तुम्हारे पति प्रतीक्षा करते होगे। यज्ञ 
समाप्ति को प्राप्त होने देता । तुम कोई भी चिन्ता न करो । ४८ जिस 
प्रकार (विविध) आशभरूपण देखने पर भी (जिससे वह बना है) वह सोना एक 
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मद्रप चराचर पाहुन।. तुम्ही व्हा लीन मज़माजी । ५६ माझे ठायीं ठेवूनि 
चित्त। प्रपंचकार्य करा समस्त | ज़ेसा कृपण जनीं व्तंत।. ठेवणां चित्त 
ठेवनि । १६०... चित्त ठवोनि तान्हयापासीं। माता ज्ञाय स्वकार्यासी। 
तेंसे मज़ धकूनि मानसीं। प्रपंचासी चालवा। १६१ आत्मरूपी विश्व पहावें । 
सत्कर्मी अंतर पडों न द्यावें। वेदाज्ञेनें वर्तावें। अहंकृति दाकोनियां । ६२ 
घागरीं आपणि रांज्षणीं । बिबला एक वासरमणी | तेसें पुरुष आणि कामिनी । 
मी चक्रपाणी व्यापलों । ६३ ऐसें बोलतां यदुपतती ॥. सकछ झाल्या सद्गद 
चित्ती । विमलांबुधारा नेत्रीं ख्वती ।. काय बोलती तेधवां ।-६४ आता 
पति घेतील प्राण। आम्हीं न सोड़ूं तुमचे चरण । क्ृपा-सागर तूं जगन्मोहन-। 
हरि दारुण पति हे । ६५. संसार दुःखरूप सकछी।  खदिरांगाराची देज्ञ 
रचिली।, _यावरी सुखनिद्रा वनमाठी। केसी लागेल सांग पां। ६६ 
संसार विंषवललीचें वन। कीं वृश्चिकांनीं भरलें सदव। काहसपें पसरिलें 


मात्र है, उसी प्रकार (समझ लो कि) तीनों जगत देखने पर,जिससे वे बने है, 
वही मैं त्रिजगद्॒प नारायण हूँ। चराचर को मेरे रूप में ही देखकर तुम 
मुझसें लीन हो जाओ। ५९ जिस प्रकार कोई कृपण व्यक्ति अपनी 
धरोहर पर ध्यान रखकर लोगों में व्यवहार करता है, उसी प्रकार मुझमें 
चित्त लगाये रखकर तुम घर-गिरस्ती के समस्त काम करो | १६० जिस 
प्रकार माता अपने नन्हे दुधम्‌हे बच्चे पर चित्त रखकर ही अपने अन्य काम 
(करने के ) लिए जाती है, उसी प्रकार मुझे मन मे धारण करके घर-गिरस्ती 
को चला लो । १६१ (लोग) अपने आपके रूप में (ही) विश्व देख लें, 
सत्कम में अन्तराल न होने दें (अखण्ड रूप से सत्कर्म करते रहें)॥ 
अहंभाव का त्याग करके वेदो की आज्ञा के अनुसार व्यवहार करे। ६२ 
गागर और मटका -दोनों में एक ही सूर्य प्रतिबिम्बित हो जाता है (प्रतिबिम्ब 
दो होते हैं, लेकिन सूर्य एक ही है), उसी प्रकार पुरुष और स्त्री (दोनों 
अलग-अलग दिखायी देते हैं, फिर भी) दोनो को मैंने व्याप्त किया है ”' | ६३ 
यदुपति कृष्ण के द्वारा ऐसा बोलने पर वे समस्त स्त्रियाँ बहुत गदुगद हो 
उठीं। उनकी आँखों से निर्मेल अश्वुजलधाराएँ बहने लगीं। तब. वे क्या 
वोली । ६४ (वे वोली--) 'अब पति प्राण ले लेगे (हमे मार डालेगे) ॥ 
हम तुम्हारे चरणों को नही छोड़ेंगी। हे जगन्मोहन, तुम कृपा के सागर 
हो, (जब कि हमारे) ये पति, हे हरि, दारुण हैं। ६५ यह समस्त जगत, 
घर-गिरस्ती दुःख-रूप है। मानो खदिरांगार की सेज बिछायी हुई हो । 
है वनमाली, बता तो दो कि इसपर सुख की नींद कैसे लग जाएगी । ६६ 
यह जगत अशभ्रवा यह घर-गिरस्ती विष-वल्लियो का वन है, अथवा वह 
विच्छुओं से भरा हुआ घर है । अथवा (जान पड़ता है, यहाँ ) काल सर्प 
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वदन। . उडी कोणा घांलवे । ६७ आम्हों सककांची आज्ञा मोडन । वुढ़ 
धरिले तुझे चरण। तूं माघारें देसी लोटून। हिरोनि मन आमुर्चे । ६८ 
सोडितांचि तुझे चरण। तात्काछ ज्ञाईल आमुन्ना प्राण ।५ पति आपमु््चे परम 
दारुण। सदना ज़ाऊं न दैती । ६६ आपुल्या हातें जगजेठी। कतांत- 
भगिनीह॒दीं लोटीं। संसारतापें ज्ञाहलों कष्टी। करीं गोष्टी येवढी तूं। १७० 
हांसोनि बोले वेकुंठटराणा । नवल पहा ज्ञावोनि सदना । पति बंदितील 
तुमच्या चरणां। तुमच्या ग्रुणा वानिती । १७१ तुम्ही शरण आलिया माया 
पदा। ते तुमच्या करितील आपदा। मग उणें येईल माझिया ब्रीदा । पहा 
एकदां ज्ञावोनि। ७२ हरिवचनों विश्वास ठवूनी।  परतल्या सकद्छ 
द्विजकामिनी । हरीस प्रदक्षिणा करूनी । पुढती चरणीं लागती । ७३ जिणें 
कृष्णालागीं त्यजिला प्राण । ती हरिरूपीं गेली मिछोन । ज़ेर्से सागरीं ऐक्य 


ज्ाहलें लवण।  नाहीं परतोन आलें तें। ७४ गोविदाची लीला गात । 
द्विजपल्या परतल्या समस्त । ब्रह्मान॑देत्या डुल्लत । दृश्य पदार्थ दिसिना । ७५ 
हरिनामाचा ऐकूनि गजर। अनुतापले सकछ विप्र। म्हणती कृष्ण 


ने मुँह फैला दिया है। तो (उसके अन्दर) किसके द्वारा छलाँग लगायी 
जाए। ६७ हमने सबकी आज्ञा न मानकर तुम्हारे चरणों को दृढ पकड़ 
लिया है। (जान पड़ता है--) हमारे मन को छीनकर तुम हमे पीछे 
धकेल रहे हो। ६८ तुम्हारे चरणों को छोड़ते ही तत्काल हमारे प्राण 
निकल जाएँगे। हमारे पति परम दारुण (भयावह) है। वे (हमे) 
घर नही जाने देगे । ६९ हे जगद्श्रेष्ठ, तुम अपने हाथों हमें इस यमानुजा 
यमुना नदी के दह मे धकेल दो । हम घर-गिरस्ती के ताप से दुःखी हो गयी 
है। तुम इतनी बात हमारे लिए कर दो !। १७० (यह सुनकर) 
वैकृण्ठराज भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण बोले, ' आश्चय देखो घर जाकर । 
पति तुम्हारे चरणों का वन्दन करेंगे, तुम्हारे गुणो की प्रशंसा करेंगे। १७१ 
मेरे चरणों की शरण मे तुम्हारे आ जाने पर, यदि वे तुम्हारे लिए संकट 
उत्पन्न कर देगे, तो फिर मेरे प्रण में त्रुटि भा जाएगी। एक वार (घर) 
जाकर तो देखो ”। ७२ + कृष्ण की बात पर विश्वास रखकर वे समस्त 
ब्राह्मण-स्त्रियाँ (अपने-अपने) घर के प्रति लौट गयी। (जाने से पहले ) 
कृष्ण की परिक्रमा करके वे फिर उनके पाँव लग गयी । ७३ जिस प्रकार 
सागर मे नमक एकता को प्राप्त हो जाए, तो वह लौटकर (फिर पहले जैसा ) 
नही (होकर) आता, उसी प्रकार जिसने कृष्ण के लिए प्राणों को त्यज दिया 
था, वह (उन नारियों के साथ नही लौटी, क्‍योंकि वह) हरि के रूप में 
मिल (कर उनके साथ एकात्म हो) गयी | ७४ कृष्ण की लीला का गान 
“करते हुए वे सब ब्राह्मण-स्त्रियाँ लौट गयीं । वे ब्रह्मानन्द से झूम रही थी। 
उन्हें दृश्य पदार्थ (तक) नहीं दिखायी दे रहा था। ७५ श्रीहरि के नाम 
_ का गर्जन सुनकर समस्त विप्र अनुताप (ग्लानियुक्त पश्चात्ताप) को 
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पूर्णाववार। वेदश्ुती बोलती । ७६ घुढ आम्ही दुरभिमानी। नेणों अवतरला 
कवल्यदानी । नुपज्ञे अनुताप, कदा मनीं। गेलों भुलोनि मायेतें। ७७ 
स्त्रियांनीं घेतलें कृष्णदर्शन । व्यर्थ काय आम्ही पढोन। षड्बरीं नागवलों 
पूर्ण। जगेज्जीवन नोछखों । ७८ लोकां सांगों करा भजन । आः्हीं मंदभाग्य 
भजनहीन । पूर्णबरह्मानंद श्रीकृष्ण । त्या न भज्ञोनि नाडलों। ७६ स्त्रियांसी 
म्हणती धन्य तुमचें जिणें।  तुम्हांवरी कृपा केली नारायणं। व्यर्थ काय 
करूनि शास्त्रभाषणें। अभिमानें पूर्ण नागवलों । १८० भाविकालागी भगवंत। 
दर्शन देतो हैं यथार्थ । अभाविका न दिसे सत्य। कोटि वर्षोशोधितां । १८१ 
गये देखोनि आपुचा । दुरावला सोइरा निजाचा। पाठिराखा अंतकाढोंचा। 
जो दीनांचा सहाकारी । ८२ द्रव्यमद ज्ञे सदा मत्त। त्यांसी नाठोपे भगवंत । 
विद्यामदें जे मुसमुग्यीत। रसानाथ त्यांस केचा । 5३ एका भावार्थावांतूनी । 
वश नव्हें शारंगपाणी। . भोगींद्र महिमा: जाणोनि।. शब्या जाहला 


प्राप्त हों गये। वे बोले, “ वेद-श्रुतियाँ कहती हैं-- ऋष्ण पूर्णावतार 
है। ७६ (परन्तु) हम मृढ और दुरभिमानी हैं। हम नही जानते थे कि 
कैवल्यदाता भगवान (कृष्ण के रूप मे) अवतार ग्रहण किये हुए हैं। ,हम 
माया के प्रभाव से मोहित हो गये थे, अतः मन में कभी भी अनुताप 
(ग्लानियुक्त पछतावा) नही उत्पन्न हो रहा था। ७७ (उधर हमारी ) 
स्त्रियों ने (भगवान) कृष्ण “(रूप ब्रह्म) के दर्शन कर लिये। व्यर्थ है, 
हमारे पढ़ने से क्‍या ! हम (काम, कोध, मद, मोह, “लोभ, मत्सर जैसे 
विकारों रूपी) छहों रिपुओं द्वारा पूर्णतः लूठ लिये गये है। (इसलिए) 
जगज्जीवन कृष्ण को नहीं पहचान पाये । ७८ हम लोगों से तो कहा 
करते है-- तुम भक्ति करो । (पर) हम मन्दभाग्य है, भक्तिह्दीन हैं। पूर्ण 
ब्रह्मानन्द (आनन्दस्वरूप ब्रह्म) श्रीकृष्ण की भक्ति न करने से संकट में फेस 
गये हे  । ७९ (तदनन्तर ) वे स्त्रियों से बोले-- “ तुम्हारा जीना धन्य है । 
नारायण ने तुम पर कृपा की है। हमारे द्वारा शास्त्र-सम्बन्धी भाषण 
करने से क्या हुआ ? वह सब व्यर्थ हो गया है। हम अभिमान के कारण 
पूर्णतः लुट गये है। १८० यह यथार्थ (सत्य) है कि भगवान भक्तों को 
दर्शन देते हैं। (परन्तु) अभकक्‍तो-अश्रद्धों को करोड़ों वर्ष खोजने पर भी 
वे सचमुच ही दिखायी नही देते । १८१ हमारे अभिमात्त को देखकर हमारा 
वह सगा हिरतषी दूरत्व को प्राप्त हो गया, जो अन्तकाल का सखा होता है, 
दीनो का सहायक होता है! । ८९२ धन के मद से जो संदा मत्त बने रहते है, 
भगवान उनके वश मे नही होते । जो विद्या के मद से सदा जोश में होते हैं, 
उनके लिए रमानाथ भगवान कंसे प्राप्त हो सकेगे। 5३ एक भक्ति-भाव 
के अतिरिक्त शार्ड्गपाणि भगवान किसी से वश में नहीं होते । भोगीनद्र 
शेष उनकी महिमा जानने से ही स्वयं श्रीहरि के लिए शय्यास्वरूप वन 
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हरीचा । ८5४ श्रीकृष्ण परकत्रह्म सांचछे ।  त्यासी स्वमुर्खें आम्हीं निदिलें। 
निर्मछा मच्ठ लाविले। निर्गुणा ठेबिले गुणदीप । ८५ #पा न करितां श्रीरंग। 
व्यर्थ काय कोरडा याग । वह न होता भक्तभवभंग । भवशज्ञोक न तुटेचि । ४६ 
जाहले सद्गदित ब्राह्मण । नयनों वाहे अश्ुजीवन । म्हणतो कसें कर्म गहन । 
'जञबबी असोनि हरि नेणों । 5७ एक म्हणती उठाउठीं। चला घेऊं हरीची 
भ्रेटी। घालूं हरीचरणीं दुढ मिठी। प्रेम पोटों न समाये । घ८ तों कंसाचे 
दूत हिडतों ।. व्नीं उपवनी झाडा घेती । गो विप्र श्ोधूनी मारिती। एक 
हा सांगती समाचार | घ८. भय वाटे परम सना। _यालागीं वना न ज़ाती 
: कृष्णवर्शना । एक म्हणती आम्ही नारायणा। तुझ्या चरणा अंतरलों । १९० 
एक उठोनि उ्े ठाकतो। म्हणती चला पाहों श्रीपत्ती । एक म्हणती दंत्य 
हिडती। वाटे चित्तों भय फार। १६९१ आउवे आलें मायाजाक्ृ। दूरी 
* अंतरला घननीछढ ।. एक महणती धन्य वेल्हाछ ।. जिरणे हरिलागों प्राण 
दिधला । &२ धन्य धन्य तेचिं सती ।. चुकबिली जिनें पुनरावृत्ती। देह 
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गया । ८४  श्रीक्षष्ण श्याम परब्रह्म हैं हमने अपने मुख से उनकी निन्‍्दा 
की। हमने निर्मल (ब्रह्म) को मैल लगा दी (दोप लगा दिया); निर्गण 
ब्रह्म को गुण-दोप लगा दिये । 5५ श्रीर॑ंग द्वारा कृपा न करने पर यज्ञ 
क्या शुष्क अतएव व्यर्थ नही हो जाता है। भक्त के भव कआर्थात्‌ सांसारिक 
पाशों को भग्न करनेवाले भगवान वश में न होने पर संसार के शोक (दुःख) 
नही टूटते (नष्ट हीते) ' । ८५६ वे ब्राह्मण बहुत गद्गद ही उठे । उनके नेत्रों 
'से अश्वुजल वह रहा था। फिर वे बोले, कर्म कैसा गहन (अतक्य॑-अज्ञेय ) है 
“कि (उसके फलस्वरूप) पास में होने पर भी हम श्रीहरि को नहीं जान 
' पाये ”। 5७ कुछ एक वोले, * चलें, श्रीहरि से शीघ्रतापू्वक मिल लें। 
श्रीहरि के चरणों में लिपट जाएँ।” उनके पेट में अर्थात हृदय में प्रेम 
! भाव नहीं समा रहा था। १८८ 
तब कस के दूत घूम रहे थे; वे वन में, उपवन में तलाशी ले रहे 
थे। वे गायों और विप्रों को खोज-खोजकर मार डालते थे। कुछ एक 
ने यह समाचार (उन ब्राह्मणों से) कह दिया। १८९ तो उनके 
' मत को परम भय अनुभव हुआ। इसलिए वे वन में क्रष्ण के दर्शन के 
लिए नही गये । तो कुछ एक बोले, ' हे नारायण, हम तुम्हारे चरणों से 
' अन्तर को प्राप्त हो गये है '। १९० कुछ एक उठकर खड़े हो गये और 
बोले, “ चलो, श्रीपति को देख लें । ” तो कुछ एक बोले, * दैत्य घूम रहे 
हैं, (अतः) चित्त को बहुत डर लग रहा है” । १९१ (इस प्रकार) माया- 
' जाल आड़े (बीच मे वाधास्वरूप) आ गया। (अतः) घननील कृष्ण 
उनसे दूर हो गया। कुछ एक बोले, ' वह सलोनी प्यारी धन्य है, जिसने 
शीहरि के लिए प्राण त्याग दिये । १९ वही सती धन्य है, धन्य है, जिसने 
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ठेवोनि श्रीपती । पाहावया धांविन्नली। ६३ धन्य धन्य तेचि नारी। प्राण 
देवोनि घेतला पुतनारी। मायानदीच्ने पंलतीरीं। तेचि निर्धारी पावली । ६४ 
नाहीं केलें तिनें अनुष्ठान। नाहीं केलें पुरश्चरण। नाहीं आचरली तप दारुण। 
कैसी नारायणा पावली। ६५ नाहीं तरी आम्ही पढलों व्यर्थ । स्वमुरखें 
निदिला बेकुंठनाथ । वेडे ज्ाहलों ज्ञाणत ज्ञाणत । श्रीअच्युत नेणोनि ३ ६६ 
हरिविजय ग्रंथ थोर। हाचि केवछ क्षीरसागर। आत्साराम यादवेद्वे-। 
शेषशायी पहुडला । €७ तों क्षीरसागरींचीं ज्ौदा रत्तें। .भक्तासी दिधलों: 
नारायणें। येथें दृष्टांत साहित्य भाषणें। दिव्य रत्नें झब्ठकती । ६८  तेथें 
राज्य करी उपमन्य। येथोंचे नुपवर भाविक धन्‍्य। ते श्रीहरीसी 
परमसान्य। सात्विक प्रेमछ भक्त ज्े। €६£ ब्रह्मानंदा यदुवीरा। त्रिभुवनवंद्या- 
ज्ञानसमुद्रा । अक्षय अभंगा श्रीधरा।. भक्तोद्धारा सर्वेशा। २०० _ इति 
श्रीहरिविजय ग्रंथ।. संस्त हरिवंशभागवत। परिसोत सद्भक्त पंडित । 
षोडदाध्याय गोड हा । २०१ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


जन्म-मृत्यु की पुनरावृत्ति को ठाल दिया, जो देह त्यागकर श्रीपति को देखने के 
लिए दोड़ गयी । ९३ वही नारी धन्य है; धन्य है, जिसने प्राण देकर पृतनारि 
कृष्ण को (अपना) लिया। वही निश्चय ही माया रूपी नदी के उस पार -क्रो 
प्राप्त हो गयी । ९४ उसने कोई अनुष्ठान नही किया, उसने कोई पुरश्चरण 
नहीं किया । उसने कठिन तपस्या भी नही की। वह कैसे भगवान नारायंण 
को प्राप्त हो गयी । ९१५ नही तो हम व्यर्थ ही (वेद आदि ) पढ गये-- हमने 
अपने मुख से वेकुण्ठनाथ भगवान की निन्‍दा की । भगवान श्री अच्युत को 
न जानकर हम जानते-बुझते (जान-बुझकर ) मृढ हो गये '। १९६ 

श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ महान है। यही केवल क्षीरसागर है-- 
जिसके अन्दर याददवेन्द्र आत्माराम कृष्ण शेषशायी होकर पौढ़े हुए है। १९७ 
भगवान नारायण ने (अपने) भक्तों को क्षीरसागर के वे चौदह रत्न प्रदान 
किये; वे दिव्य रत्न यहाँ साहित्य-कथत्त (निर्माण) में अर्थात्‌ इस कथा-कथन 
में दृष्टान्त-स्वरूप मे जगमगा रहे है। ९८. वहाँ उपमन्यु राज्य कर रहा 
है। यहाँ के नृपवरस्वरूप भक्त धन्य है। जो सात्त्विक प्रेममय भक्त ' हों, 
वे श्रीहरि को परम मान्य (सम्मान करने योग्य) जान पड़ते हैं। ९९ 
हे आनन्दस्वरूप ब्रह्म, हे यदुवीर क्ृष्ण, हे त्रिभुवत के लिए वन्दय, हे ज्ञान- 
समुद्र, हे अक्षय, अभग, हे श्रीधर, हे भक्तों के उद्धारक, हे सर्वेश | २०० 

॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्री हरिवंश तथा 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। सदुभक्‍त और पण्डित (विद्वज्जत्न) 
इस सोलहवे मधुर अध्याय का श्रवण करें | २०१ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


आधा तएय[---१७ 
[शरद्‌ ऋतु फी रात में रास-लीला | 
श्रीगणेशाय नमः ॥ जय जय गोवरधनोद्धारणा । हे कंसारे पुतनाप्राण- 
हरणा। मधुकंटभारे मुरमर्दना। गोपीरंजना गोपते | १ तुझया ठायीं चित्त 
ज़डें। तरी संसारदुःख समृब्)ठ झडे । चिन्मयपद हाता जढे। न पड़े सांकड्ड 
कंदाही । २ आपुलिया कार्यालागीं प्राणी। सादर सदा दिनयामिनीं । 
तंसी प्रीति धरील हरिभजनी । तरी बंधन मग कीचें। ३. धनइच्छा अंतरीं 


धरूनी। भाग्यवंतांसी स्तविती जनीं । तेंसी गोडी लागे हरिचरणीं । तरी 
बंधन मग कच। ४ राज्यभांडार कां वृत्तो । ज़ातां प्राणी सायास करिती । 


तेसे हरिप्राप्तीसी झगठतो । तरी बंधन मग केचें। ५ वाढावया वंशसंतान । 
करिती लोक बहु अनुष्ठान | तेंसें कृष्णपायीं ज़डे मन ।. तरी बंधन मग 


केचें। ६ खोल्॑बेल लग्नघडी। . महणोनि संकटी घालिती उडी । तेसी 





श्रीगणेशाय नम: । हे गोवध॑न पर्वत को उठानेवाले, हे कंस के शत्रु, 
हे पूतना के प्राणों का हरण करनेवाले, हे मधु और कैटभ के शत्रु तथा 
मुर दँत्य का मर्देन करनेवाले भगवान विष्णुस्वरूप क्रष्ण, हे गोपियों का 
(मनो-) रंजन करनेवाले, हे गोपति, (आपकी) जय हो, जय हो । १ 
से आप मे चित्त लग जाए, तो सांसारिक (घर-गिरस्ती के ) दुःख 
मूल-सहित झरकर नष्ट हो जाते है, चिन्मय पद हाथ लग जाता है और 
कभी भी कोई संकट नहीं आ जाता । २ प्राणी अपने (लाभ के) कार्य 
के लिए दिन-रात सदा तत्पर रहता है। यदि वैसी ही प्रीति वह हरि- 
भवित में धारण करे, तो फिर उसके लिए कौन सांसारिक बन्धन (शेप) रह 
जाएगा। ३ धन (पाने) की इच्छा मन में धारण करके लोगो में (जन- 
समाज में) भाग्यवान का अर्थात धनवान का (लोग) स्तवन करते है; 
यदि वैसी ही रुचि श्रीहरि के चरणों में हो जाए, तो उसके लिए कौन-सा 
सांसारिक वन्धन (शेष) रह जाएगा । ४ राजभण्डार अथवा राजा या 
सरकार से मिलनेवाली वृत्ति के नष्ट हो जाने पर प्राणी (उसकी प्राप्ति 
के लिए अथवा उसे बनाये रखने के लिए) प्रयत्न करते है। उसी प्रकार, 
यदि वे श्रीहरि की प्राप्ति के लिए यत्न करते हो, तो फिर (उनके लिए) 
कौन-सा सांसारिक वन्धन (शेप) रह जाएगा | ५ सन्तान द्वारा वश की 
वृद्धि होने के लिए लोग बहुत अनुष्ठान करते है; यदि उसी प्रकार उनका 
मन कृष्ण के चरणों मे लग जाए, तो फिर (उनके लिए) कौन-सा बन्धन 
(शेप) रह जाएगा। ६ लग्न-घटिका (मुहरत ) रुक जाएगा, अर्थात ठल 
जाएगा इस (भय) से (लोग) संकट में कूद पड़ते है। उसी प्रकार 
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कृष्णभजनों धरितां गोडी। तरी बंधन मग केचें। ७ एकुलत्या पुत्रासी होतां 
व्यया। वंच्य शोध धांवती मातापिता।. तेसा हरिपदीं कहवत्ठा जडतां। 
तरी बंधन सत केंचें। ८... जैसा का तृषाक्रांत प्राणी।_ उष्णकाढछीं उदक 
घुंडी वनीं। तेसा आवडे चक्रपाणी । तरी बंधन सग,कंचे । &£_ कीं अबला 

कन्या परदेशीं दूरी । परी तित्ें मन सदा माहेरीं। तेसी ब्रजन्नषणीं आवडी 
धरी। तरी बंधन सग केचे । १० असो षोडशाध्यायीं कथा । ऋषिपत्पांनीं 
कृष्णनाथा। अज्न अपू नियां तत्त्वतां। आश्रसाप्रति पातल्‍ल्या। ११ याउपरी 
एके दिनीं। वृंदावनीं शारंगपाणी ।_ शरत्कालींची यामिनी। निशामणि 
निर्मंछ दिसे । १९ अंबर नीलवर्ण सोज्ज्वक । अणुमातन्न न दिसे जलदपटल 
शोभायमान वन निर्मेछ । सलयानिल झककतसे । १३ चूत कदंब लवंग वृक्ष 
थोर। ज़ाई जुई चंपक औदृंबर । डाब्विबी पोफछी परिकर । केव्ठी नारछी 
डोलती । १४ फणस अंजीर रातांजन। बकुब्ठ मोगरे ज़ांभव्ठी कांचन । 





कृष्ण की भक्ति में रुचि धारण करने पर फिर उसके लिए कौन-सा बन्धन 
(शेष) रह जाएगा । ७ इकलौते पुत्र को व्यथा हो जाने पर माता-पिता 
बेद्य की खोज करने के लिए दौड़ने लगते है; उसी प्रकार की रुचि हरि के 
चरणों में लगने पर फिर (उनके लिए) कौन-सा वन्धन (शेष) रह 
जाएगा । 5५. जिस प्रकार प्यास से व्याकुल प्राणी गमियो के काल में 
वन के अन्दर पानी को खोजता रहता है, उसी प्रकार (मनुष्य को) 
भगवान चक्रपाणि विष्णुस्वरूप कृष्ण प्रिय लगते हो, तो फिर (उसके 
लिए ) कौन-सा वन्धन (शेष) रह जाएगा । ९ अथवा कोई अबला कन्या 
दूर परदेस मे (ससुराल मे) रहती हो, तो (फिर) उसका मन सदा मैके 
की ओर लगा रहता है; उसी प्रकार कोई मनुष्य ब्रजभूषण क्ृष्ण मे रुचि 
(प्रेम) धारण करे, तो फिर उसके लिए कौन-सा वन्धन (शेष) रह 
जाएगा । १० अस्तु। सोलहवे अध्याय में यह कथा (कही गयी) है-- 
ऋषियों की स्त्रियाँ कृष्णनाथ को सचमुच अन्न समर्पित करके (अपने- 
अपने) आश्रम (के प्रति लौट) आयी | ११ 


इसके पश्चात, एक दिन शाइगंपाणि विष्णुस्वरूप कृष्ण वृन्दावन मे 
(गये हुए) थे। वह शरद्‌ ऋतु की रात थी। (आकाश मे) चन्द्रमा 
स्वच्छ (उज्ज्वल) रूप मे (दिखायी दे रहा) था। १२९ आकाश 
उज्ज्वल नीलवर्ण (से युक्त) था। मेघपटल अणुमात्र भी नहीं दिखायी 
दे रहा था। वन निर्मल तथा शोभायमान था। मलयपवव॑ंत की-सी 
शीतल हवा बह रही थी। १३ उस (वन) मे आम, कदम्ब, लौग के 
बड़े-बड़े वृक्ष थे। जाही, जूही, चम्पक, औदुम्बर (गूलर) थे; सुहाने 
दाड़िम (अनार), पुगीफल (सुपारी), केले, नारियल के पेड़ डोल रहे 
थे। १४ कटहल, अजीर, रातांजन, बकुल (मौलसिरी), जामुन, काचन 
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सदा वक्ष भेदीत गेले गगत। आंत सुयंकिरण न दिसे, १५ रावे साहया 
हंस मयुर।. चातके बदर्क जवादीमांज़र ।  कस्तुरीमृग सारसे सुंदर। 
चक्रवाक्क खेछती । १६ ऐसेया वनीं चांदर्ण यामिनीं। पाहोनियां शारंग्रषाणी । 
पांवा वाज़वी कंवल्यदानी । व्‌ दावनीं तेधवां। १७ श्रीकृष्ण परत्रह्म निर्मछ । - 
सगुणरूप अतिवेल्हाछ । जो सजलजलदवर्ण तमाललीछ। परममंगलदायक 
ज़ो। १८ सांवछ सुहास्यवदन। आकर्णविशाह्त राजीवनयन। मुरली 
वाज़वी छंदेंकरून।. आनंदघन श्रीकृष्ण । १७. कोद्यनुकोटी मीनकेतन । 
ओंवाछिज्े मुखचंद्रावकूत ) पुर्णकाम रमारमण । मोहिलें मन गोपिकांचें। २० 
ऐकोनि मुरलीज्ञा ध्वगी। वेधल्या गोकुब्वींच्या नितंबिनी। देह गेह 
सककछ विसरोनी। निघती बनीं हरि पाहुं। २९ नाना शास्त्रांचें श्रवण । 
हैँ एक करिती गोदोहन |. गोपी तें सकछ टाकून ।. निघती मनमोहन 
पहावया । २२ सारासारविचारणा | एकीनें आरंभिलें घुसछणा । तें 
सांड्नि जनादंना। पहावया चालिली | २३ नाना इंद्रियांच्या वृत्ती। हींच 
घाढे घरीं टाकितो । हरिपद पहावया धांवती । प्रेम चित्तीं न सांवरे । २४ 


(जैसे) वृक्ष नित्य आकाश को भेदते हुए (ऊपर) गये (जान पड़ते) थे। 
(वह वन इतना घना था कि) अन्दर सूर्य की किरण तक (पैठती) नहों 
दिखायी देती थी । १४५ (वहाँ उस बन मे) तोते, मैनाएँ, हस, मोर,- 
चातक, बत्तख, जवादिबिड़ाल, कस्तूरी मृग, सुन्दर सारस, चक्रवाक खेलते 
रहते थे । १६ तब वृन्दावत नामक उस वन में रात को चाँदनी देखकर 
कंवल्य पद के दाता कृष्ण ने मुरली वजाना आरम्भ किया। १७ जो 
श्रीकृष्ण (स्वय) निर्मल, अति सुन्दर सगुणरूपधारी परब्रह्म हैं, जो जलयुक्त 
मेघ के वर्ण वाले, तमालनील-वर्ण के है, परम मंगलदाता है, वे सुहास्य- 
बदन, आकर्ण-विशाल कमलस्से नेत्न वाले, आनन्दघन श्रीकृष्ण अपनी ही धुन 
में मुरली वजाने लगे । १८-१९ उनके मुखचन्द्र पर कोटि-कोटि मकरध्वज 
कामदेवों को निछावर कर दे । ऐसे उन पूर्णकाम रमारमण विष्णुस्वरूप 
कृष्ण ने (मुरली की ध्वनि से) गोपियों के मन को मोहित कर डाला | २० 
मुरली की ध्वनि को सुनते ही गोकुल की स्त्रियाँ (उस ओर) आढक्ृष्ट हो 
गयी । वे देह और गेह को भूल गयी और श्रीकृष्ण को देखने के हेतु वन 
की ओर जाने के लिए निकली । २१ कुछ एक गोपियाँ (उस समय) गो- 
दोहन-स्वरूप नाना (प्रकार के) शास्त्रों का श्रवण कर रही थी। तो 
वे उस समस्त (काम) को त्यागकर मनमोहन कृष्ण को देखने के लिए 
चल दी । २२ किसी एक ने मन्थन-स्वरूप सार-असार-विचार आरम्भ 
किया था। उसे छोड़कर वह ॒जनाद॑न क्रृष्ण को देखने के लिए चल 
दी। २३ वे (गोपियाँ) अपने बच्चो-स्वरूप विविध इन्द्रियो की प्रवृत्तियों 
को घर मे रखते हुए श्रीहरि के पदो को देखने के लिए चल दी। उनके 
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नाना तीर्थपर्यटन ।.. एक सांडिती हैं नाहण। सांडिलें प्रपंघचवसन। शरीर 
नग्न नाठवे ।२५ नाना बरतें तपें चोखणी। एक बंसली शिरीं लावुनी । 
ऐकतांचि मुरलीध्वनी । ज्ञात कामिनी तंसीच ।२६ वायुधारण अष्टांग- 
साधन।  हेंचि करीत होती भोजन।  तें तसेंचि सांडून।. खंजनाक्षी 
चालिली । २७ प्रवत्तीवे अलंकार । _ एक लेऊं विसरली सुंदर। लज्जैची 
बंधी परिकर। . सांड्नि सत्वर चालिली । २८. एक पडली कमंजाढों । 
स्वयंपाक करिती सॉवी । मनीं आठवत्ता मुरति सांचछी । जाय बेल्हाली 
सत्वर। २९ एक समाधिशेज्ञे निञ्ञतां कामिनी । ,तों ऐकिला मुरलीचा ध्वनी । 
समाधीहुनि गोडी हरिचरणीं । जात कामिनी सांडोनियां। ३० नाना साधवनें 
दल णधंदा । सांडोनि चालिली एक सुग्धा । एक सांडोनियां वादप्रतिवादा । 
ब्रह्मानंदा पाहों जाय । ३१ ऐशज्ञा गोपी चालिल्या समस्त । _क्ृष्णचरणीं 
ज्ञाहल्या असक्त । वुंदावनीं पांवा वाज़्वीत। ऐकोनि निश्चित धांवती। ३२ 





चित्त मे (कष्ण-सम्वन्धी उनका) प्रेम समा नहीं रहा था । २४ कुछ एक 
ने स्‍्नान-रूप विविध तीर्थस्थलों की यात्रा त्याग दी; तो कुछ एक ने 
वस्त्र-स्वरूप सांसारिक कामकाज अथवा प्रवृत्ति का त्याग किया; अपने- 
अपने नंगे शरीर का स्मरण उन्हें नहीं हो रहा था। २५ कोई एक 
कामिनी नाना (प्रकार के) ब्रतो और तपो रूपी अगराग (उबटन) सिर 
में लगाकर बेठी हुई थी। (परन्तु) मुरली की ध्वनि सुनते ही वह 
वेस्ती ही चल दी। २६ कोई एक भोजन-स्वरूप प्राणवायु-धारणा 
(प्राणायाम) से युक्त अष्टांग योगसाधना कर रही थी। (परन्तु मुरली 
की ध्वनि सुनते ही) वह खंजनाक्षी स्त्री वसा ही छोड़कर चल दी। २७ 
कोई एक प्रवृत्ति-स्वरूप सुन्दर आभूषण पहनना भूल गयी । वह 
लज्जा रूपी सुन्दर घूंघट छोडकर (हटा डालकर ) झट से चली गयी । २८ 
कोई कमंजाल में (फंस) पड़ी थी। वह पाक-साफ (के विचार से) 
रसोई बना रही थी। (परन्तु मुरली की ध्वनि सुनते ही) वह सुन्दरी 
मन में कृष्ण की मूर्ति का स्मरण होते ही झट से चल दी । २९ कुछ एक 
कामिनियाँ समाधि-स्वरूप शय्या-पर सोयी हुई थी, तो ही उन्होंने मुरली 
की ध्वनि सुन ली; उन्हें समाधि की अपेक्षा श्रीहरि के चरणों मे अधिक 
रुचि थी। (इसलिए उस समाधि-स्वरूपा) निद्रा को दूर करके वे चली 
गयीं। ३० कोई एक मुख्धा गोपी पिसाई-स्वरूप नाना साधनाओ को 
छोड़कर चली गयी; तो कोई एक वाद-प्रतिवाद को छोड़कर (साक्षात्‌ ) 
आननन्‍्दस्वरूप ब्रह्म को देखने के लिए चल दी । ३१ इस प्रकार (की) 
समस्त गोपियाँ चली गयी । वे कृष्ण के चरणों में आसक्त हो गयी थीं । 
(कृष्ण द्वारा) वृन्दावन में वाँसुरी को वजाये जाते सुनते ही वे निश्चय 
(पूर्वक उस ओर ) दौड़ने लगी। ३२ (इस प्रकार) असंझ्य गोपियों का 
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असंख्य गोपींची मंडछी । वेगें आली हरीज़वब्ी। भोंवता वेष्टिला वनमालछी। 
गोपी सकव्ठी मिछोनियां । ३३ हरि महणे तयांतें।. सांडोनियां गृह॒धर्मातें । 
टाकोनियां निजपतीतें । किमर्थ येथें पातलां । ३४ आपुला पति तो ईश्वर । 
मानूनि भज़ावें निरंतर। ऐसें ऐकता कानीं उत्ततर। गोपी सबृगद 
जाहल्या । ३५ अहा मंगव्ठधामा श्रीकृष्णपा। . आम्ही सांडूनि संसारतृष्णा। 
दारण आलों तुझिया चरणा । तूं या वचना बोलसी। ३६ अद्वयदृष्ठीनें 
पाहिलें जरी। तूंचि अससी पतींचे अंतरीं।  येथेंही तूंचि मुरारी। ऐकतं 
पुतनारि हांसतसे । ३७ त्यांचा अंतरभाव ज्ञाणोनी । वश ज़ाहला मोक्षदानी । 
रासमंडछ रचोनी । चक्रपाणी खेछतसे । ३८... ज्ञेसी कां ओंविली माछ । 
सुबर्णमणि आपएि इंद्रनीछ /. एक गोपी एक घननीछ। . ह॒ल्त धरिती 
परस्पर । ३७. तप्तकांचनवर्ण गोपीबाब्ठा ।. मध्यें इंद्रनीछ्त घनसांवब्वा। 
हवा वेदश्रुती निमंठा । हरिरूपी ज़्डल्या हो। ४० एक गोपी एक क्ृष्ण। 
परस्परें स्कंधीं हात ठवून। नृत्य करिती तें पाहुतां तललीन। अष्ठ नायिका 
पे होती । ४१ गाती सुरस सुस्वर। ऐकतां तटस्थ होती किन्नर । जगद्व॑ंद्य 


समुदाय वेगपूर्वक कृष्ण के पास आ गया । उन सब गोपियों ने मिलकर 
वनमाली कृष्ण को चारो ओर से घेर लिया । ३३ तो कृष्ण उनसे बोले, 
' गृहधर्म (गृहिणी के कर्तव्यकर्मो) को छोड़कर, अपने-अपने पत्ति को 
छोड़कर तुम यहाँ किसलिए आ गयी हो ? । ३४ यह मानकर कि अपना 
पति (ही) ईश्वर है, उसकी निरन्तर भक्ति करें । ” कानो से ऐसा उत्तर 
(वचन) सुनते ही गोपियाँ बहुत गदुगद हो उठी । ३५ (वे बोली--) 
/ अहो मगलो के धाम श्रीकृष्ण, हम संसार (घर-गिरस्ती) सम्बन्धी तृष्णा 
( आशा-आकाक्षाओ ) को छोड़कर तुम्हारे चरणो की शरण मे आ गयी है हि 
(फिर भी) तुम यह वात कह रहे हो । ३६ अद्वय दृष्टि से यदि देखें, तो 
तुम्ही (हमारे) पति के अन्तःकरण में रहते हो (और) यहाँ भी हे मुरारि, 
तुम्ही हो।” ऐसा सुनते ही पूतनारि कृष्ण हँस पड़े । ३७ उनके 
अन्तर्भाव (मन की भक्ति-भावना) को जानकर वे मोक्ष-दाता (कृष्ण) 
उनके वश में हो गये । (फिर वे) चक्रपाणि कृष्ण मण्डल की रचना 
करके रास खेलने लगे । ३८. जिस प्रकार एक-एक सुवर्ण-मनका और 
एक इन्द्रनील रत्न डालकर माला पिरोयी हुई हो, उसी प्रकार एक-एक 
गोपी और एक-एक घननील कृष्ण ने एक-दूसरे के हाथ थाम लिये । ३९ 
(चारो ओर) तप्त सुवर्ण के वर्णवाली गोपबालाएँ थी, उनके बीच में 
इन्द्रतील वर्ण के घनश्याम कृष्ण थे। (जान पडता था मानो) निर्मल 
वेदश्रुतियों श्रीहरि के रूप मे जड़ी हुई हो । ४० एक-एक गोपी और एक- 
एक कृष्ण एक-दूसरे के कन्धे पर हाथ रखकर नृत्य करने लगे । उसे 
देखकर अष्ट नायिकाएँ (घृताची आदि इन्द्र की राजसभा की अप्सराएँ) 
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गात सधुर। प्राणी चराचर विस्मित।४२ दिव्य मोतियांचे हार पुर्ण। 
गोपीच्या गढ्ठां दिसती सुवर्णवर्ण। तींच् मोत्ये इंद्रतीक्तासमान। हरीच्या गढ्ां 
शोभती । ४३ असंख्य रूपें धरूसि हरी । नाचत गोपिकांमाझारी। पाचचों 
पदकें हृदयावरी । झब्ककृताती सर्वाच्या। ४४ षोडशकढ्ी नक्षत्रनायक। दिसे 
अत्यंत आल्हादकारक । यमुतापुलिनभुमीवर देख। रास सुरेख मांडिला। ४५ 
शरत्काछ परमसुंदर । कुपुदिनींवर रुणझुणती ,भ्रमर। येत सुगंध मलय- 
समीर । सकछ तरुवर फुलले हो।४६ ज़ेसा विद्युल्लताभार गगनीं। 
तैशा तबपती दिव्य कामिनी । तेथींच्या दिव्य सुवासेकरूनी। दाही दिला 
दाटल्या । ४७ ज़े ते गोपीसी वाठत। को सजपाज्ञीं असे भगवंत। परी त्याह्े 
रूपांसी नाहीं अंत। विश्वंभर जगदात्मा | ४५ गौरवर्ण खंजरीटनयना। मध्यें 
घननीक वेकुंठराणा ज्ञे। ते ग्ोपीस वाटे ज्ञाणा। को मीज कृष्ण भोगितें । ४६ 





तललीन हो गयी | ४१ वे (सव गोपियाँ और कृष्ण) सुरस से युक्त सुस्वर 
(सुरीले स्वर में) गा रहे थे। उसे सुनकर किन्नर चक्रित हो गये। 
जगदुवन्य कृष्ण (जब) मधुर गा रहे थे, तो प्राणी, चराचर विस्मित हो 
उठे । ४२ दिव्य मोतियों के सम्पूर्ण हार गोषियों के गले से स्वर्ण-वर्ण के 
दिखायी दे रहे थे (क्योंकि श्वेत उज्ज्वल मोती उनके स्वर्ण-वर्ण गले में 
पहने हुए थे) । परन्तु वे ही मोती श्रीहरि के गले में इन्द्रनील (मणियों ) 
के समान शोभायमान थे । ४३ श्रीहरि असंख्य रूप धारण करके गोपियों 
के वीच नाच रहे थे। (उस समय ) सबके हृदय (-स्थल) पर मरकत के 
पदिक जगमगा रहे थे। ४४ (आकाश में) नक्षत्रों का नायक सोलह कलाओं 
से युक्त अर्थात पूर्ण चन्द्रमा अत्यन्त आहलाददायी दिखायी दे रहा था। 
(ऐसे समय कृष्ण ने) यमुना की पुलिन भूमि पर सुन्दर रास नृत्य आरम्भ 
किया । ४५ वह परम सुन्दर शरद ऋतु थी। कुमुदकमलों पर भ्रमर 
रुनझुना रहे थे। मलय की-सी सुन्दर सुगन्धित वायु आ रही थी। 
समस्त तरुवर खिले हुए थे। ४६ जिस प्रकार विद्युल्लताओं के समुह 
आकाश में चमकते है, उसी प्रकार वे दिव्य कामिनियाँ जगमगा रही थी। 
वहाँ की दिव्य सुगन्ध से दसो दिशाएँ भर उठी थी । ४७ जिस-तिस गोपी 
को लग रहा था कि भगवान कृष्ण मेरे पास है। परल्तु (वस्तुतः:) उन 
(कृष्ण) के रूपों का कोई पार नही है; (वे असंख्यात रूप धारण कर सकते 
है, क्योंकि) वे (स्वयं) विश्वम्भर जगदात्मा है। ४८ वे (गोपिया) 
गौर वर्ण की तथा खंजन पक्षियों कीसी आँखो वाली थी। उनके बीच 
वैकुण्ठ के राजा विष्णुस्वरूप घननील कृष्ण थे। समझिए कि जिस-तिस 
अर्थात हर एक गोपी को जान पड़ रहा था, मैं ही कृष्ण का उपभोग कर रही 
हूँ । रे ४९ कृष्ण सलोने, मेघवर्ण (श्याम) है। (कष्ण के उन असंझ्य 
रूपों के) बीच में वे सुन्दरियाँ विजलियाँ (ही) थी। अथवा वे (मानो) 


मई 


है. 
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कृष्ण जलदवर्ण साजिरा। माजी सौदामिनी त्या सुंदरा। कों त्या सुवर्गलतिका 


परिकरा। सुकल्या कामानकछेंचि। ५० त्पांते पूर्ण काम पुरवीत। श्रीरंग नोरद 
वर्षत। कीं श्रीकृष्ण नक्षत्रताथ । गोपी उड़गण शोभती । ५१ कीं श्रीकृष्ण 
वासरमणी । भोंवतों किरणें नितंविनी। प्रतिभास मित्रकन्याजीवनी । 
तैशाचि तेथें तब्डपती । ५५ गोपोंचीं कुंडले आणि नयन। हेचि प्रतिबितों 
तब्ठपती मीन । गोपीकुच हेंचि तारक घेडन । मीनकेतन पोहतसे । ४५३ कीं 
त्या चनामाजी सुंदर। अनंग हाचि नृपवर। केशकुसुम वर्तुछाकार । हेचि 
छत्र तयातें। ५४ पाडल्ठीपुष्पे परिकर। हाथवि माजी बांधिला तुणीर। 
केतकीपुष्पांतील लघुपन्न । तोचि कुंत निज करी । ५५ कीं केतकीपन्नें थोर 
थोर। हाचि कर्वत परम तीत्र। मस्तकों घालोनियां भार। कर्वती 
विषयपरांसी । ५६ असो नाचतां रासमंडतल्तीं। गोपीमु्खा मुख लावी 
वनमालठठी। तांवूल घाली मुखकमढ्ीं। सुखी बेल्हाछी होती त्या । ५७ जे जे 
कामिनीत्ें ज़सें मन । तेसाचि होय जगन्मोहन । तिचो अंतरकछ्ा वेखोन। 
करूनि स्तवन सुखी करी | ५८ चंदनें चचित हस्त। गोपीच्या कुचयु्गी 
सुन्दर स्वर्ण-लतिकाएँ थी, जो कामार्नि (की आंच लगने) से सूख गयी 
थी। ५० श्रीर॒ग कृष्ण उनकी कामनाओं को पूर्ण कर रहे थे, वे (उन 
सुखी लताओ पर) मेह को वरसा रहे थे। अथवा श्रीकृष्ण नक्षत्ननाथ 
चन्द्रमा थे, तो वे गोपियाँ तारागण-जैसी शोभायमान थी। ५१ अथवा 
श्रीकृष्ण (मानो) सूर्य थे, तो वे नितम्बिनियाँ (नारियाँ) उनके चारो ओर 
(स्थित) किरणे (जान पड रही) थी। . वे सूर्यन्या यमुना के जल में 
प्रतिविम्बित हो रही थी-- वे वैसे ही जगमगा रही थी । ५२ गोपियो के 
कुण्डल और नयन ही प्रतिबिम्बो में (मानों) मत्स्य-जैसे चमक रहे थे । 
उन गोपियों के कुचो रूपी तारकों को लेकर मीनकेतन कामदेव (क्ृष्ण के 
रूप में) तर रहे थे। ५३ अथवा उस सुन्दर वन के अन्दर कामदेव ही 
(मानो) राजा था (और) वर्तुलाकार केशस्वरूप फूल ही (मानों) 
उसका छत्न था। ५४ उसने सुल्दर पाठलपुष्प रूपी तूणीर अन्दर बाँध 
लिया था। केवड़े के फूलो के लघुपत्न (मानो) उसके हाथ में लिया हुआ 
खड़्ग था। ५५ अथवा केबड़े के बड़े-बड़े पत्ते (पंखुड़ियाँ) ही (मानो) 
परम पैने आरेथे। वे (मानो) मस्तक पर भार-स्वरूप रखकर विपय 
रूपी परों को काट रहे थे। ५६ अस्तु॥ रासमण्डल में नाचते-नाचते 
वनमाली कृष्ण अपना मुख गोपियो के मुखों से लगाते थे और उनके मुख- 
कमलों मे ताम्बूल (बीड़े) डालते थे। इससे वे सलोनी गोपियाँ सुखी- 
तुष्ट होती जा रही थी। ५७ जिस-जिस कामिनी का जैसा-जैसा मन 
(भाव, इच्छा) हो, जगन्मोहन कृष्ण वैसे-वैसे ही हो जाते थे। उसकी 
अच्तरकला अर्थात आन्तरिक इच्छा देखकर उसकी स्तुति करते हुए वे 
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ठेवीत। क्षणक्षणां चुंबन देत। नाजत नातच्त तयांतें। ५६४ ऐसा नाता 
भागल्या कामिनी। हरिकंठीं सिठी घालोनी। मसग सुरतयुद्धालागोनी। 
सुखशयनीं प्रवतेल्या। ६०. पूर्णकाम रमानाथ। सर्वात्े पुरवी मनोस्थ। 
जे ते भावी मनांत। सुख समस्त मीच भोगीं। ६१ गोपीच्या वदनेंदुबरी। 
श्रमविदु देखतांचि हरी । पुसूनि आपुल्या पीतांबरीं। मन हरी तयांचें। ६२ 
गोपीचे कुच कुंकुमें चचित। हरिअंगीं त्या मुद्रा उमटत। कस्तूरोमछवद 
पुसत। मुख चुंबितां परस्पर । ६३ हृदयग्रंथी कंचुकीच्या। हलस्तें तुटल्या 
जगद्गुरूच्या। निच्या फेडिल्या नारींच्या। तारिल्‍या साच कामिनी। ६४ 
सेवितां हरीचें अधरामृत । गोपींचा काम दुणावत। आंगींचा चंदन ससस्त.। 
ठायीं ठायीं पुसतसे । ६५ गोपींच्या नेन्रींचीं अंजनें । हरूनि नेलीं निरंजनें। 
कुचग्रहणं जगज्जीवन | अधररंग हरियेला। ६६ _ ऐशा क्रीडा करितां 
बनमालठो। घमंपातलिया वेल्हाछी। मग रिघोनि यमुनाजढछीं। विचित्र खेल 
खेती । ६७ तो एक बोलती कामिनो । चला मागुती क्रीडों वनीं। त्यांचें 


क्लीन 


उसे सुख-सम्पन्न बना रहे थे । ४८. वे अपने चन्दन-विलेपित हाथ गोपियों 
के कुचयुगल पर रख देते, नाचते-नाचते क्षण-क्षण उन्तका चुंबन कर 
लेते थे। ५९ इस प्रकार नाचते-नाचते वे कामिनियाँ थक गयी, तो 
श्रीकृष्ण के गले में बाहे डालकर फिर सुरत-युद्ध के लिए सुख-शय्या पर उद्यत 
हो गयी । ६०  रमानाथ विष्णुस्वरूप क्रुष्ण (स्वयं) पूर्णकाम है; वे उन 
सब (गोपियों) की इच्छाओं को पूर्ण कर रहे थे। (उनमें से) हर कोई 
गोपी मन से समझ रही थी-- मैं ही समस्त सुख का उपभोग कर रही 
हैं । ६१ उस-उस गोपी के मुखचन्द्रमा पर श्रमजल की बूंदों को देखकर 
वे अपने पीताम्बर से पोंछ दिया करते थे और (इस प्रकार) उसके मन का 
हरण किया करते थे (मन को मोहमुग्ध बना रहे थे) । ६२ गोपियों के 
कुच ककुम से विलेपित थे। (उनको हृदय से लगाने पर) कृष्ण के अंग 
(हृदय पर) उनके चिह्न अंकित हो जाते थे । एक-दूसरे के मुख का 
चुम्बन करने पर कस्तूरी का लेपन पुँछ जाता था । ६३ जगदुगुरु-स्वरूप 
कृष्ण के हाथो (गोपियों की) कंचुकियो की गॉँठे हृदय-स्थल पर खूल गयी । 
उन्होने (अपने हाथों से उनकी) साड़ियों की चुन्नठे (चुननें, नीवियाँ) खोल 
दी। इस प्रकार उन्होंने उन समस्त कामिनियो को तार लिया (उनका 
उद्धार किया) | ६४ (परन्तु) श्रीहरि के अधरामृत का सेवन करने पर 
. ग़ोषियों का काम-भाव दुगुना होता जाता था। उनके अंग-अंग में लगा 
हुआ चन्दत्त स्थान-स्थान पर पूँछ जाता था । ६५ निरंजन-निलेंव ब्रह्म- 
स्वरूप कृष्ण ने गोपियो के नेत्नों में लगाये अंजन दूर कर दिये। 
जगज्जीवन कृष्ण ने उनके कुचों को पक्रड़कर (उनका चुम्बन करते हुए 
उनके ) होठों के रंग का हरण किया । ६६ वनमाली द्वारा इस प्रकार की 
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चक्रपाणी। पुर्णकाम म्हणोनियां। ६८ आनंदें गोपीशी क्रीडतां। भ्रम न वचन 
मानी चक्रपाणी । वाटेचि कृष्णनाथा । जो महाराज ऊध्वेरेता। ब्रह्मचारी 
निर्वाण । ६६ अष्टवर्षाची मुत्ति। वीर्यासी नाहीं अधोगति । लीलाकौतुक 
यदुपति। भक्तांलागों दावीतसे । ७० जे कां विषयपर जन। न करिती लीला 
श्रवण । त्यांसी श्यृंगाररस दावून । वेधी मन आपणाकडे । ७१ पषण्मासांची 
करूनि राती। उद्धरिल्या कामभोगें युवती । त्या कथा वाचितां जन उद्धरती । 
गोपी न तरती कंशा पां। ७२ ज्यास ज्या रसाची प्रीति। तेते दाबूनि 
उद्धरी श्रीपत्ति। नवरसलीला नवविध भक्ति । दावी यदुपति ताराबया । ७३ 
गोपीशी कऋ्रीडला यादवेंद्र । आपण तेंसेंचि करू पाहती जे नर। ते केवल 


क्रीड़ाएं करते रहने पर वे सलोनी गोपियाँ पसीने को प्राप्त हो गयी (उन्हे 
पसीना आने लगा) । तब वे यमुना-जल में ,पैठकर विचित्र-विचित्र खेल 
खेलने लगे | ६७ तब कुछ एक नारियाँ बोली, ' चलो, फिर से वन मे 
क्रीड़ा करे ।!' तो उनकी बात को पूर्णकाम होने के नाते (बर्थात दूसरों 
की इच्छाओं को पूर्ण करनेवाले होने के नाते) चक्रपाणि कृष्ण ने मान 
लिया । ६८ आनन्द के साथ गोपियों से खेलते-खेलते उन क्ृष्णनाथ को 
कोई श्रम (थकावट) नही अनुभव होता था, जो स्वय चरम स्तर के 
उध्वरेता ब्रह्मचारी महाराज है। ६९ वे स्वय अष्टवर्षीय मृतिस्वरूप थे; 
(अत.) उनके वीये को कोई निम्न की ओर गति नही थी (उनका वीर्यपात 
नही हो रहा था) । इस प्रकार यदुपति कृष्ण अपने भक्‍तों को लीलाओं 
का कौतुक दिखा रहे थे। ७० जो लोग विषयी होते है, वे (ठीक से 
उनकी ) लीलाओ का श्रवण नही करते । अतः उनको (इस रासलीला 
द्वारा) श्वगार रस दिखाकर वे उनके मन को अपनी ओर आक्कष्ट कर 
रहे थे । ७१ छः: महीनो की एक रात बनाकर उन्होने उन युवतियों का 
कामभोग द्वारा उद्धार किया। उन कथाओं को पढ़कर लोग उद्धार को 
प्राप्त हो जाते है; (फिर) वे गोपियाँ (स्वयं) कैसे (भवसागर को) तैरकर 
उद्धार को प्राप्त न हो जाती । ७२ जिसे जिस रस के प्रति रुचि हो, उसके 
लिए वेसा-वेसा रस प्रदर्शित करके श्रीपति कृष्ण ने उसका उद्धार कर 
लिया। इस प्रकार यदुपत्ति कृष्ण ने (अपने भक्‍तों का) उद्धार करने के 
हेतु नवरसो' से युवत लीलाओ द्वारा नवविधा" भक्त प्रदर्शित की | ७३ 
(जिस प्रकार) याददवेन्द्र कृष्ण ने गोपियो के साथ क्रीड़ा की, उसी प्रकार 
(की क्रीड़ा) जो नर स्वयं करना चाहते हो, वे तो केवल अज्ञान, -पामर 
१ नवरस : श्ुगार, वीर, रौद्र, वीभत्स, भयावक, करुण, हास्य, अद्भुत 

और भक्ति । 


शो २ नवविधा भक्त . श्रवण, कीर्तन, स्मरण, पादसेवन, अचेन, वन्दन, दास्य, 
व्य भौर आत्म-निवेदन | 
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अज्ञान पामर।. नरक घोर भोगिती । छ४॑ कृष्ण केलें विषपानत। यांसी 
अणमात्र न करवे सेवत। हरीनें उच्चलिला गोवर्धन । यांत्ती जड पाषाण 
उचलेना | ७५ कृष्ण महाअग्नि केला प्राशन। यांवरो पडतां स्फुलिग येऊन । 


दुरी पछती भिऊन ।. हरिसमान होऊं म्हणती । ७६ हरि भोगूनि अनंत 
नारी। शेखीं ऊध्वेरेता त्रह्मचारी । त्याची करूँ पाहती ज्ञे सरो। तेचि 
भवपुरी बुडाले । ७७ स्त्रीसमागमनें इतर जन। होती ते तेजहीन कुलक्षण । 
ऊध्वरेता . जगन्‍्मोहन |. सतेज पूर्ण सर्वदा ।७८ कृष्ण केलें परद्वार। 
परशुरामें उडबिले सातेचे शिर। तेसेंचि करूं म्हणती ज्ञे नर। तेचि पामर 
अभाग्य | ७६ यालागीं हरिपदी मन ठवून । करा रासक्रीडा श्रवण । तैणें 
तोषोनि जगज्जीवन । निविषय करी निजभ्चक्तां । 5० असो आता भगवान । 
पुढती रासमंडछ्ठ रचोन। ज़े जे गोपीचें जेसें मन । तेसा आपणहोतसे। ८१ 
एकीस कडेवरी घेऊनी । दूरी नेत एकांत स्थानीं ।,. एकी क्ृष्णअंकीं शिर 
ठेवनी । श्रमोनि कामिनी निञ्वतससे।८२. एक रुसली हरीवरी। तीस 
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हैं। वे (इसके फलस्वरूप) घोर नरक का भोग करते हैं । ७४ क्ृष्ण 
ने तो विषषान कर लिया था; (परन्तु) इनके द्वारा अणुमात्र (विष) 
का भी सेवत नहीं किया जा पाएगा | श्रीहरि ने गोवर्धन परत को उठा 
लिया था। (परन्तु) इनसे तो (साधारण) जड़ पाषाण (तक) उठाया 
नही जा पाएगा । ७५ कृष्ण ने महान्‌ अग्नि प्राशन किया था (निगलकर 
बुझा डाला था); (परन्तु) इनपर अग्निकण के आकर पड़ जाते ही ये 
डरकर भाग जाते हैं-- (फिर भी ) वे कहते है, ' हम श्रीहरि के समान हो 
जाएँगे ' । ७६ अनगिनत नारियों का उपभोग करने पर भी श्रीहरि अन्ततः 
ऊध्वरेता ब्रह्मचारी है। उनकी वबरावरी जो करना चाहते हों, वे ही 
संसार रूपी प्लावन में डूब जाते है। ७७ अन्य लोग स्त्री-समागम से 
तेजोहीन होते है, कुलक्षणो से युक्त होते है। परलच्तु ऊध्व॑रेता जगन्मोहन 
श्रीकृष्ण नित्य पूर्ण तेजोयुक्त रहते है । ७८ कृष्ण ने पर-स्त्नी-गमन किया; 
परशुराम ने माता का सिर काट डाला -वेसा ही जो नर करना चाहते 
हों, वे ही अभागे पामर नर है। ७९ इसलिए श्रीहरि के चरणों मे चित्त 
(लगाये) रखकर रासक्रीड़ा का श्रवण कीजिए । उससे जगज्जीवन कृष्ण 
तुष्ट होकर अपने भकक्‍तो को विषय (भोगों की) वासना से रहित कर देते 
हैं। 5० अस्तु। अब भगवान कृष्ण रास-मण्डल की रचना करके स्वय 
बसे ही हो जाते थे, जैसे-जेसे मोपियो का मन अर्थात गोपियों की इच्छा 
होती थी । 5९ किसी एक को गोद में उठाकर वे उसे एकान्त स्थल पर 
ले गये, तो कोई (दूसरी) एक कामिनी कृष्ण की गोद में सिर रखे श्रम 
(थकावट) के कारण सो गयी । 5२ कोई एक मुरारि श्रीहरि से रूठ 
गयी, तो वे उसे समझाने-बुझाने (मनाने) लगे, तो वे किसी एक के मुख को 
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समज्ञावीत मुरारी । एकीचें बदन कुरवाछित करीं। म्हणे तुज पछभरी न 
विसंबे । 5घ३ एकीच्या अंगावर टाकोनि अंग ।. प्रीतीनें निशञ्नतसे श्रीरंग। 
असंख्य रूपे धकूनि कोमलांग । मनोभाव पुरवीतसे । ८८ एकीच्या नयनों 
अश्रु आले। ते हरीने निजकरी पुशिलि। रमेहूनि भाग्य आगढ्े । गोपिकांचें 
वादतसे । ६5४५ एकीस स्कंधीं चेऊनी । नेवोनि निज्ञवी कीं शयनीं । एकीचे 
मुखीं तांबुल घालुनी।. चक्रपाणी हरी मत।८६ . असो ऐसा क्रीडतां 
जगज्जीवन । गोपीनीं धरिला अभिमान। म्हणती कृष्ण ज्ाहला आम्हां 
आधीन । बोले आसुच्या वर्ततसे ।८७  ज़ो ब्रह्मादिकां न पडे दृष्टी। 
आम्हीं तो वश केला जगजेठी । ज्यासी हृदयीं ध्यात धूजेंटी। तो घाली मिठी 
आमुच्या गढां । ८षप आम्ही सकह्वांमाजी थोर। आमुर्चे वचन ऐके श्रीधर । 
ऐसा अभिमान देखता मुरहर | केलें विचित्र तेधवां। ८७ असंख्य रुपांसहित 
भगवान। गुप्त ज्ञाहला नलागतां क्षण। अभिमानच्छेदक मनसोहन। त्यासी 
दुजेपण सोसेना । ६० गुप्त होतांचि भगवंत। गोपी चसकल्या समस्त। शोक 
करिती अद्भुत। अहा कृष्णनाथ दिसेना। &₹ षोडशकलायुक्त अन्रिसुत। 
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सहेलते हुए कह रहे थे-- ' मै तुझे एक पल भर तक नही भुला पाता | 5रे 
श्रीरंग कृष्ण किसी एक की देह पर अपनी देह रखकर प्रेमपूर्वंक सो गये । 
इस प्रकार वे कोमल अगों से युक्त भगवान कृष्ण असख्य रूप धारण करके 
गोपियो की मनोकामनाओ को पूर्ण कर रहे थे । 5४ किसी एक की 
आँखों में आँसू आ गये, तो कृष्ण ने उन्हे अपने हाथों से पोषछठ डाला। 
जान पड़ता है, उन गोपियों का भाग्य रमा (लक्ष्मी) के भाग्य से (भी) 
न्यारा है। 5५५ किसी एक को अपने कन्धे पर उठाकर उन चक्रपाणि 
कृष्ण ने उसे शय्या पर सुला दिया, तो किसी एक के मुँह में ताम्बूल 
डालकर उन्होने उसके मन को हर लिया (विमोहित कर लिया) । 5६ 
अस्तु । जगज्जीवन द्वारा इस प्रकार क्रीड़ा करते रहने पर गोपियो ने 
अभिमान धारण किया । वे बोली (उन्होने माना)-- ' कष्ण (अब) हमारे 
अधीन हो गया है। हमारे कहे अनुसार वह आचार-व्यवहार करता 
है । 5७ हमने उस जगत्‌-श्रेष्ठ को अपने वश मे कर लिया है, जो ब्रह्मा 
आदि को दिखायी नही देते, शिवजी जिसका ध्यान अपने हृदय में करते 
रहते है, वह हमारे गले मे बाँहे डालता है। 5८ हम सबमे बड़ी है, 
(इसलिए तो) श्रीधर कृष्ण हमारी बात मानता है । ' तब मुरहर कृष्ण 
ने (उनके) ऐसे अभिमान को देखकर एक चमत्कार कर लिया। ५९ 
भगवान कृष्ण क्षण न लगते उन असख्य रूपों के साथ गुप्त हो गये। 
मनमोहन कृष्ण तो (अपने भक्तों के) अभिमान को काटकर नष्ट करने 
वाले है; उनसे द्वतभाव सहन नही किया जा पाता । ९० भगवान कृष्ण 
हे के गुप्त हो जाने पर समस्त गोपियाँ भौचक हो गयी । वे अद्भुत शोक 
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चांदर्णं पडिलें घवघवित। . बर्ने उपचने गोपी झोधीत। कृष्णप्राप्ती- 
कारण । «९ अधहारकें अतिउत्तमें। घेऊनियां क्ृष्णनामें। गोपी काहती 
संञ्ञमें । ज्या पूर्णकामें मोहिल्या । ६३ यादवकुछदीपका हरो। आम्हांसी 
सांडनि वनांतरीं। गेलासी कोठ पुतनांरी। ब्रजनारी टदाकोनियां । €&४ नाना 
वक्ष लागले वनीं। त्यांलागीं पुसती गजगामिनो। तुम्हीं देखिला चक्रपाणी । 
सांगा आम्हांसी सत्वर । ६५ जाई जुई चंपक । वट जंबु पारिजातक। 
त्यांसी पुसती वेकुंडनायक । देखिला काय तुम्हीं सांगा। &६ अश्वत्थ बिल्व 
मांदार। फसण चूत कदंब अंजीर । तयांसी पुसती श्रीधर। देखिला काय 
सांगा पां। 8७ केछी नारिकेली पोफछी । बकुछ रातांजनें रायआंवब्ठी। 
'त्यांसी पुसती वनमाछी । देखिला काय सांगा पां। ८ अगर तगर कांचन । 
पाडछी देवदार अर्जुन। तयांसी पुसती जगन्मोहन |. देखिला काय सांगा 
पाँ।॥ ९६ खर्जुरी डाछ्िबी महाल्ुुंग। बदरोी खिरणी मातुलिग । तयांसी 
पुसती श्रीरंग। देखिला काय सांगा पां। १०० जपा शतपत्र मालतो। 
मोगरे करवीर शेवंती। तयांसी पुसती जगत्पती। देखिला काय सांगा 


करने लगी-- हाय क्ृष्णनाथ नहीं दीख रहा है। ९११ (आकाश में) सोलह 
कलाओं से युक्त अर्थात पूर्ण चन्द्रमा (शोभायमान) था । उज्ज्वल चाँदनी 
छायी हुई थी। (उस समय) श्रीक्ृषष्ण की प्राप्ति के हेतु गोपियाँ वनों 
और उपवनों मे खोज करने लगी। ९२ जो पूर्णकाम श्रीकृष्ण द्वारा मोहित 
की गयी थी, वे गोपियाँ संभ्रम में पड़कर कृष्ण के पापहारी, अति उत्तम 
नाम ले-लेकर उन्हे बुलाने लगी। ९३ हे यादवकुल-दीपक हरि, हे 
पूतनारि, हम ब्रजनारियों को वन के अन्दर छोड़कर तुम कहाँ गये हो । ९४ 
(आगे बढ़ते-बढ़ते) उन्हे वन में नाना प्रकार के वृक्ष मिल गये (दिखायी 
दिये)। तो वे गजगामिनी गोपियाँ उनसे पूछती थी-- ' हमें झट से बता 
दो, तुमने चक्रपाणि को देखा ?” | ९५ (वहाँ) जाही, जूही, चम्पक, बट, 
जामुन, पारिजातक थे। उनसे उन्होने पूछा-- “ बताओ, क्‍या तुमने 
वेकुण्ठनायक कृष्ण को देखा ? ”। ९६ उन्होने अश्वत्थ (पीपल), बिल्व 
(बैल), मान्दार, कटहल, आम्र, कदम्ब, अंजीर वक्षों से पूछा, ' कहो, तुमने 
कृष्ण को (कही) देखा है ? '। ९७ उन्होने केले, नारियल, सुपारी, बकुल, 
रातांजन, राजामला (के वृक्षो) से पूछा, ' क्या तुमने श्रीधर (कृष्ण) को 
देखा है ? बता देना “| ९८ उन्होने अगरू, चन्दन, तगर (मैनफल), 
कचनार, पाटली, देवदारु, अर्जुन वृक्षो से पूछा, “ तुमने जगन्मोहन क्ृष्ण को 
(कही) देखा है ? बता देना .। ९९ उन्होने खजूर, दाड़िम (अनार), 
बिजोरा, नीवू, बेर, खिरती, मातुलिंग से पूछा, ' क्‍या तुमने श्रीरंग कृष्ण 
को (कही) देखा है, बता देना “| १०० जवाब॒क्ष, शतपत्न, मालती, 
मोगरा, कोविदार, सेवती से उन्होने पूछा, ' क्‍या तुमने जगत्पति (कृष्ण) 
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पां। १०१ तुलसीस पुसती सुंदरी । तुज्वरी प्रीति करी मुरारी । सछे तुवां 
देखिला पुतनारी । तरी सांग आम्हांतें ।?॒ '्रमरा तू कृष्णवर्ण । वेखिला 
काय मनमोहन । तो जगद्धंध आम्हांतती सांडन। कोर गेला नेणवे। ३ 
मयूरासी पुसती नारी । तुझीं पिच्छे खोबिलीं शिरीं। कोफिछ तुबां फंसारी । 
देखिला काय सांग बो । ४ वनों फ्रीठती राजहंत। तयाती पुसतोी परम 
पुरष। चातके चक्रवार्क सारस। हुपीकेशासी पुसती पें। ५ बक बदक 
काक रावया। फस्तूरीमृग नकुछ साह्ठिया। वेपिलें काय सांबक्िया। 
विलासिया डोछसातें । ६ ऐशा गोपी बहु शीणती । वाही दिशा बिलोकिती । 
अनंत नामी आछविती । परी श्रीपतो दिस्तेना ।७ तो पदमुद्रा देगिल्या 
नथनीं। कडवरी घेऊनि गेला एक कामिनी । तिची आपुल्या हातें घातली 
बेणी। तींही चिन्हें दिसताती | ८ तिर्ण तोडिलें पुष्पातें। दांचा उम्दल्या 
नाहीं तेथें। उंच होवोनि ऊध्वहस्तें। अरक कह्ठिफा तोडिल्या। ६ 
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को (कही) देखा है ? बता देना .। १०१ उन सुन्दर स्त्रियों ने तुलसी से 
कहा, ' मुरारि कृष्ण तुससे प्रेम करता है। हे संप्री, सुने उस पूतनारि 
कृष्ण को (कही) देखा हो, तो हमे बता दो '।२ (वे भरे से 
बोली-) “ भरे श्रमर, तू कृष्ण फे-से काले वर्ण का क्या तुने मनमोहन 
कृष्ण को देखा है ? (हमसे) जाता नहीं जा रहा है (सजाने) हि वह 
जगदुवन्ध कृष्ण हमे छोड़कर कहां गया है ? '। ३ उन नारियों ने मोर से 
पूछा, * तेरे पथ कृष्ण सिर में खोस लेता है (बता दे, उसे तूने कहीं 
देखा है।) ' फिर वे कोयत से बोती--) “री टोयत, तूने कस के 
शत्रु कृष्ण को (कही) देखा है? बता देना [।< वन में राजहस 
पेल रहे थे। उनसे (उन गोपियों ने) परमपुझष (कृष्ण) के बारे में 
पूछा। (तदनन्तर) उन्होंने चातक्रों, सक्वाड्ी, सारसों से हृपीकेशी 
कृष्ण के विषय में पूछा । ५ उन्होंने (उसी प्रकार) बगुलों, बत्तजा, 
कौओ, तोतो से, कस्तूरी मृगो से, नेवगों और मेनाओं से पूछा, * तुमने 
(हमारे साथ) विलास (विहार) करनेवाते, सुन्दर आंखों बाते साँवले 
(कृष्ण) को (ऊही) देखा है ? '।६ उस प्रकार (इूँढ़ते-इड्ते, पृछताछ 
करते-करते ) गोपियाँ बहुत थक गयी । सों दिशाओं में कृष्ण को 
दूंढ़॒ रही थी, अनन्त नामों से पुछारते हुए मनुहार कर रही थीं। फिर भी 
उन्हें श्रीपत्ति (कही भी) नहीं दिखायी दिये । ७ तब उन्होंने (एक स्थान 
पर) अपनी आँखों से पदचिहन देखें। (उन्हें ध्यान से देयने पर जान 
पड़ा)-- वे कृष्ण एक कामिनी को गोद में उठाकर ले गये है और उन्होने 
अपने हाथों से उसकी वेनी गंथ ली है। वे चिह्न भी उन्हें दियायी 
दिये। ८ उस स्त्री ने फूल तोड़ लिये; (फिर भी) उसकी एड्ियाँ वहाँ 
अंकित नहीं (दिखायी दे रही) थी। (जान पड़ता हे) उसने उचक 
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त्यांची शैज्ञ रचोनी । वरी भोगिला चक्रपाणी । देखतां क्षोभल्या कामिनी । 
मत्सरें सनीं संतप्त। ११० तीस खांदीं घेवोनी। पुढ़ें गेला सोक्षदानी | 
ठांचा बल्ें रुतल्या धरणीं। चिन्हें तेब्हां भोछखिलीं। १११ तों तिण्णेही गवं 
केला।  तीसही हरि टाकूनि गेला। तब्ठमछीत बेसली बाला। स्हणतो 
गोपी तियेतें। १२ एकांतीं भोगूति हरी । शेखीं पडलोस वनांतरीं। ऐशा 
अभिमानें गोपनतारी । हरिचरणा दुरावलया। १३ अंतरीं असतां यादवेंद्र । 
व्यय शोधिती गिरिकंदर। ज़वब्ठी असे रत्त परिकर। जनन्‍्मांधासी 
तेणवे । १४ नाभीसी असोनि कस्तुरी। व्यर्थ मृग हिडें वनांतरीं। किवा 
वरिद्रियांचे द्वारीं। निधान असोनि न दिसे कीं । १५ कीं कोणी एक अबछा। 
दिव्य मुक्त असे तिच्या गढ्ां। व्यर्थ लोकांच्या गढ्ां वेल्हाछा। पडें मुक्त 
गेलें महणोनि । १६ दोन तीन पांचां ठायीं। कृष्ण न दिसे तेथें कांहीं। 


कर, हाथ ऊपर उठाये हुए कोमल कलियाँ तोड़ी ।॥९ उन (कलियों) 
की शबय्या रचकर उसने उसपर चक्रपाणि कृष्ण का उपभोग किया। यह 
. देखकर वे कामिनियाँ क्षुब्ध हो उठी और मत्सर से मन में सन्तप्त हो 
गयी । ११० उसे कन्धे पर उठाये हुए मोक्षदाता कृष्ण आगे गया। 
उसकी एड़ियाँ बलातू मिट॒टी में अकित हो गयी; (इससे ) उन्होंने उन 
(पद-) चिह्नो को पहचान लिया । १११ तब उसने भी अभिमान अनुभव 
किया । तो (फलस्वरूप) श्रीकृष्ण उसे भी छोड़कर चले गये। वह 
बाला तड़पती हुई बैठ गयी। गोपियाँ उससे बोली । १२“ एकान्त में 
श्रीकृष्ण का उपभोग करके तू (अव) घमण्ड के कारण वन के अन्दर पड़ी 
हुई है।' इस प्रकार के अहंकार के कारण गोप-तारियाँ श्रीहरि के 
चरणों से दुराव को प्राप्त हो गयी । १३ (वस्तुतः लोग) याददवेन्द्र कृष्ण 
अपने अन्त:करण मे होते हुए भी वे व्यर्थ ही गिरि-गुफाओं में उन्हें 
खोजते रहते हैं। सुन्दर रत्न पास में है, फिर भी जन्मान्ध व्यक्ति की 
समझ में यह वात नही आ जाती । १४ नाभि में कस्तूरी के रहने पर भी 
मृग व्यर्थ ही वन के अन्दर (उसे खोजते हुए) घूमता रहता है। अथवा 
(भाग्य के) दरिद्र व्यक्ति के ढ्वार पर धनकोश के रहने पर भी उसे वह 
दिखायी नहीं देता । १५ अथवा (मानो) कोई एक स्त्री है; उसके गले 
में दिव्य मोती (-हार) है। (परन्तु उसे खोया समझकर) वह सुन्द्री 
व्यर्थ ही लोगों के गले (यह मानकर) पड़ जाती है कि उसके वे मोती खो 
गये हैं। १६ है दोनों (प्रकृति और पुरुष) में, (सत्त्व-रज-तम नामक) 
कि (गुणों) में, (पृथ्वी-जल-तेज-वायु-आकाश नामक) पाँचों (मूल 
तत्त्वों) मे खोजने पर भी (साथधकों को वहाँ उनमें) भगवान कृष्ण नहीं 
दिखायी देते । (बसी ही स्थिति उन गोपियों की हो गयी) । _ (तदनन्तर ) 
अभिमानपूर्वक (पाँच महाप्राणों और पाँच उपप्राणों में अर्थात) दसों में, 


छ्न्धर मराठी-हिन्दी 


शैेखीं दहा अकरा पाहों। शोधिल्याही न सांपडे । १७ शोधिलीं पांच सतरा 
पंचवीस। दुृष्ठीं न पडे रसाविलास। शोधूनि पाहिलीं छत्तीस। परमपुरुष 
नसांपडे । १८. श्रेष्ठ निव्डिल्या चौधघीज्ञणी। म्हणती आम्ही शोधूं 
चक्रपाणी । तों त्या नेति नेति म्हणोनि। लाज्ञोनि जाहल्या तटस्थ। १६ 
आणिक एक सहाजणी केशा ।  धुंड म्हणती विश्वाधीशा। बहुत ताकिका 
डोछसा। लाज़ोनियां परतल्या। १२० अठराज़णी नवरसिका। धुंडं म्हणती 
रसानायका | त्यांचाही सरला आवांका। लाजोनि उग्या राहिल्‍या। १२१ 
आणिक एक अठराज्षणी। निराछ॒या फुटल्या चौघीज़णी। शोधिती बारा 
सोछा कापिनोी । गदापाणी न सांप । २१ बारा सोढा क्ञोदा नारी। 
चोौसष्टोी दाविती कब्ठाकुसरी। त्यांहीवेगठा कंसारी। नाढलके संसारी 
लोकांतें । २१ एक महणती आम्ही धनवंत्ता। वश्य करूं कृष्णनाथा। 
याचपरी अभिमानें तत्त्वतां। नाडलया बहुत कामिनी । २४ एक बलवंत 


ग्यारहों में खोजने पर भी वे ब्रह्मस्वरूप कृष्ण उन्हे नही मिलते । (गोपियों 
की) वेसी ही स्थिति हो गयी । १७" (साधको की भाँति) उन्होने पाँचों, 
सत्रहों, पचीसों तत्त्व ढूँढ लिये; परन्तु रमाविलास भगवान विष्णुस्वरूप 
(कही) दिखायी नही दिये; उन्होने छत्तीसों में भी खोजकर देखा; फिर -भी 
प्रमपुरुष कृष्ण उन्हे नही मिले । (5. (फिर) उन्होंने अपने में से चार 
श्रेष्ठ नारियो को चुना-- वे चारों बोली, “ हम चक्रपाणि कृष्ण को खोज 
लेगी।' परन्तु वे भी “न इति ', “न इति ', कहते हुए लज्जित होकर 
भौचक हो गयी । १९ (तदनन्तर) छः नारियाँ बोलीं, “ हम विश्व के 
अधीश्वर भगवान क्रृष्ण को खोज लेगी।” वे बहुत तक॑ करनेवाली 
(सावधानी बरतनेवाली) थी, फिर भी लज्जित होकर लौट भायी | १२० 
(तत्पश्चात) नवरसिक (नवो रसों के स्थायी भावों से युक्त) अठारह 
नारियाँ बोली, “ हम रमानायक विष्णुस्वरूप क्ृष्ण को डूंढ़ लेगी | परल0्तु 
उनकी शक्ति भी समाप्ति को प्राप्त हो गयी, तो वे लज्जित होकर चुप 
रह गयी । १२१ (इनके अतिरिक्त) और भी अठारह नारियाँ खोजने 
लगी। उनसे चार स्त्रियाँ अलग*हो गयी (और खोजने लगी); (इसी 
प्रकार) बारह, सोलह कामिनियाँ (अलग-अलग से) खोजने लगी । 
(परन्तु ) हाथ मे गदा धारण करनेवाले भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण उन्हें 
नहीं मिले । २२ बारह, सोलह, चौदह नारियाँ, चौसठ नारियाँ कला- 
कौशल प्रदर्शित करने लगी । परन्तु कस के शत्र्‌ कृष्ण उनसे परे है। 
वे तो ससार मे (घर-गिरस्ती मे) लोगों को नहीं दिखायी देते । २३ 
कुछ एक बोली, “ हम धनवान है; (धन के बल पर) क्ृष्णनाथ को अपने 
अधीन कर लेगी।! (फिर भी उन्हे कृष्ण नहीं मिले)। इसी प्रकार 
वस्तुत: अभिमान के कारण बहुत स्त्रियाँ कठिनाई को प्राप्त हो गयी 


_ कक किक. शक 


स्ज 


श्रीहरि-विजय परे 


म्हणविती। एक विद्यामदे घुसछुसती । हातींवा गेला श्रीपती। तो निश्चितों 
नेणवे । २५ एक दाविती नाना कछा। . कछा तितुक्या ज्ञाहल्या विकत्ठा। 
नेणती बह्मानंदा निर्मठा । कछा विकत्ा तितुक्याही । २६ नाना तपें घोर 
बनें। एक करिती वातांबुपर्णाशने। एक दावितो पंचाग्निसाधनें। परी 
जगज्जीवन दुरावला । २७ विधिनिषेध कर्मजाछू घोर । एक चढती हाचि 
डोंगर । शोधितो नग्न मौनी जटाधर । परी श्रीधर दुरावला। २८. एक 
अष्टांगसाधनें दाबिती । षट्चक्रांचे कडे वेंघती ।  पवनवेगें एक धुंडिती। 
परी यदुपति दुरावला। २९ ज्ौोंज़ों करिती साधन। तोंतों खबदे 
अभिमान । दुरावला नारायण।  अबला खूण नेणती । १३० संग सर्वे 





(कठिनाइयो मे फँस गयी) । २४ कुछ एक (अपने-आप को) शक्ति- 
शालिनी कहाती है; कुछ एक विद्या के मद से (नशे मे) चूर रही थीं। 
(फिर भी ) पास ही रहनेवाले श्रीपति क्ृष्ण हाथ से निकल गये। वे 
निश्चयपूर्व॑क समझ में नही आ रहे है (कि वे कहाँ है) । २५ क्रुछ एक ने 
नाना कलाएँ प्रदर्शि की; लेकिन उनकी उतनी ही कलाएँ विकल 
(व्याकुल, निस्तेज) हो गयी । जितनी कलाएं हैं, विकलाएँ (उपकलाएं) 
हैं, उतनी ही समस्त आनन्द-स्वहूप निर्मल ब्रह्म-लछप कृष्ण को नहीं जान 
पाती । २६ कुछ एक घोर वन में अनेक (प्रकार के) तप करते है; कुछ 
एक वायु, जल, पर्ण का आहार करते है। कुछ एक पचाग्नि-साधना 
करते है। परन्तु जगज्जीवन कृष्ण उनसे दूरत्व को प्राप्त हो गये | २७ 
विधि-निषेध से युक्त कर्मों का जाल घोर है। कुछ एक उसी कर्मंजाल- 
स्वरूप पहाड़ी पर चढ़ जाते है। कुछ एक नग्न साधक, मौन -धारण 
करनेवाले, जटाधारी साधक (भगवान की ) खोज करते रहते है; फिर 
भी उनसे श्रीधर भगवान कृष्ण दुराव को प्राप्त हो गये हैं। (वही 
स्थिति गोपियों की हो गयी) । २८. कुछ एक अष्टांग योगसाधना करके 
प्रदर्शित करते है और छ: चक्रों रूपी कगारों को लॉघकर पार करते है । 
वे वायुवेग से (ब्रह्म को) ढूँढ़ते रहते है; फिर भी यदुपति कृष्ण उनसे दूरत्व 
को प्राप्त हो जाते है । २९ लोग ज्यों-ज्यों (अधिकाधिक) साधना करते 
जाते हैं, त्यों-त्यों उनका अभिमान (अधिकाधिक) क्षुव्ध हो उछलने लगता 
है। इस कारण उनसे भगवान नारायण दुराव को प्राप्त हो गये है। 
(यही स्थिति उन गोपियों की हो गयी ।)) वे अबलाएँ इस सही चिहन 


(मार्ग) को नहीं जानती थी । १३० 


१--११७ से १३०वे छन्दो मे कवि ने बड़ी चतुराई से सूचित किया है कि (अ) 
केप्ण परत्रह् हं। (भा) उस ब्रह्म के ज्ञान-प्राप्ति के हेतु साधक अनेक प्रकार की 
साधनाएं करते रहते है; उदाहरण के लिए तरह-तरह के कर्मकाण्ड, पचारित-साधना, तरह- 
तरह के तपाचरण, प्राणायाम आदि योगमार्गीय-साधना इत्यादि । [दे०पृ० ४८४ पर ] 


प्८४ मराठी-हिए्दी 


गोपी होचोनि गोछा । आठवोनि श्रीकृष्णलीछा । दाविती नाना कौतुककछा । 
अंग आपुल्या करोनियां। १३१ एकी होय उखछ | दुजी होय 
कृष्ण चेल्हाव्ठ । तिजी यशीदा होवोनि तत्काछ। दांवें बांधी कृष्णातें | ३२ 
दोघी यमलाजुन होती वेगें। एक माजीं उखछ होऊनि एक रांगे। एक 
कृष्ण होवोनि निधे। घरोघरी चोरीस। ३३ एक यश्ञोदा होवोनि बंसली । 
एक गाहहाणें दे तिज्ज़चछी। आवरों तुझा चनमाव्ठी। करितो कढछी 
बहुसाल | ३४ एकीनें वस्त्रांचा गुंडाठ्य करून। न्खों धरिला महुणे गोवर्धंत । 


बऔ टी 
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अनन्तर, समस्त गोपियाँ इकट्ठा होकर, श्रीकृष्ण की लीलाओं को 
स्मरण करके अपने-अपने शरीर से नाना कौतुक लीलाएँ प्रदर्शित करने 
लगी । १३१ (उनमें से) कोई एक ऊखल बन गयी, तो कोई दूसरी 
सुन्दर सलोने कृष्ण (-स्वछूप) हों गयी। तीसरी ने तत्काल यशोदा 
होकर कृष्ण (रूपधारी गोपी) को पगहें से बाँध लिया। ३२ (तंदनन्तर) 
दो (गोपियाँ) वेगपूर्वक यमलार्जून (वृक्ष) बने गयी; एक उत्त (वजक्षों) 
के बीच में से ऊखल बतकर घुटनों के बल चलने लगी । (उधर) कोई 
एक क्रृष्ण-छप बनकर घर-घर चोरी करने के लिए चल दी । ३३ कोई 
एक यशोदा का रूप धारण करके बैठ गयी, तो कोई एक उससे शिकायत 
करने लगी (और बोली--) “ अपने वनमाली (कृष्ण) को रोक लो; वह 
बहुत शरारतें करता है (। ३४ किसी एक ने वस्त्न (कों लपेटते हुए उस) 
की गेंडुरी वतनाकर कहा-- ' मैंने गोवर्धन पर्वत को वख पर उठा लिया 





[ए० ४५३ से| (इ) मे समस्त साधनाएँ वाह्याचार मात्र हैं। (६) वस्तुतः भगवान 
या ब्रह्म साधक के पास, साधक के हुदय के भीतर है; फिर भी वह उसे नहीं जाने 
पाता। रे अपने साधता-मार्ग १९, अपनी क्रिया-कर्म आदि पर उसे अभिमान अनुभव 
होने लगता है। (ऊ) इस अभिमान के कारण वह भगवान से दूर चला जाता है। 
(ए) भगवान या ब्रह्म की खोज करने का यत्न, ब्रह्म के ज्ञान को प्राप्त करने का यत्त 
साधकों ने अनेक प्रकार से किया; लेकिन किसी को यो ही सफलता नहीं सा । 
ब्रह्म प्रकृति-पुरुष, गुणत्रय, पचमहाभूत मात्र नहीं है। ब्रह्म की खोज करनेवालों को 
अथवा उनके यत्न को प्रतीक-स्वरूप में कवि ने कुछ सब्या-सकेतो द्वारा सूचित किया 
है, जैसे- चार (बेद), चौदह (विद्याएँ), चौसतठ (कलाएँ), अठारह (मुख्य पुराण), 
अठारह (उपपुराण), छः (छः शास्त्र) इत्यादि । 

कवि ने अन्यान्य साधकों का सामान्य रूप से उल्लेख करके उनकी साधना की 
व्य्थता सूचित की है। गौषियाँ भी उसी प्रकार कृष्ण की खोज कर रही थी । 
लेकिन उनके अभिमान ने उन्हें कृष्ण से दूर रखा है। फिर वे जब कृष्ण के साथ 
बात्मीयता, प्रेम से एकात्म हो जाती है, तब वे उनका साक्षात्कार करती है । इस 
प्रकार, निगूण निराकार ब्रह्म, जो बेदीं के लिए भज्ञेय है, शास्त्रों के लिए अतवर्य 
है, पुराण जिसका वर्णन करने में असमर्थ है, जाउम्बरयुक्त बाह्याचार से जिसका 
साक्षत्कार नही हो सकता, वह भक्त के लिए सग्रुण रूप धारण करता है, भक्त भक्ति कै 
बन्धन में उसे आबद्ध कर रखता है । 


श्रीहरि-विजय श्पप्‌ 


एक पुतना होऊन । करवी स्तनपान कृष्णातें। ३५ सर्वेचि ज्ञोषी स्हणोन। 
भूमीवरी करी शयन । एक बुंदावनीं वेणु घेकझन। वाज्ञवीत उभी राहे। ३६ 
पेंधा सुदामा वडजा ज्या रीतीं। ऐशा गोपी वेष दाविती। गडियात्ने कानीं 
लागे श्रीपती । गडे हो गोष्टी एक ऐका। ३७ चोरीस जाऊं एके सदतनों। 
निजञ्जल्या अवध्या गौकणी । तुम्ही सरांटे घेडऊनी। . पसरा पायथां 
तयांच्या । ३६८५. ज़वछी असों था मृत्तिका । ज़री ज्ञाग्या ज्ञाहल्या गोपिका। 
सरांटे पायीं लागती देखा। तो तुम्ही मृत्तिका ढाका नयनों। ३९ त्या 
चोह्िती जंव नयन । तंव तुम्ही पव्ठा रे तेथून। रात्रीं चोरीस ग्रेलों ज्री 
पुर्ण। तरी खडे घेऊन प्रवेशावे । १४० मौनेचि द्यावे खडे टाकून। शिकों 
खडखडती आपण । मग भाले काठिया ढोंचून । छिद्र पाडून दूध पिऊं। १४१ 
ऐसे बाल्॒पणींचे भाव। गोपी दाविती लीला सर्वं। एक काला कंसा करी 
माधव । तोचि भाव दाविती | ४२ कमछ्ठाकार सवंगडे । मध्य तमालनीव् 
रूपडे। सन्मुख कृष्ण दृष्टी पडें। चहुंकडे सकव्ठांसी। ४३ हरि सन्मुख 


है।”' तो कोई पूतना-रूप बनकर कृष्ण को स्तन-पान कराने लगी। ३५ 
साथ ही तत्क्षण यह कहकर, “ (कृष्ण ने मुझे) सोख लिया *, भूमि पर लेट 
गयी । कोई एक (मानो) वृन्दावन में (हाथ में ) वेणू लेकर (कष्ण की 
भाँति) बजाती हुई खड़ी रह गयी । ३६ जिस प्रकार मनसुखा, सुदामा, 
वडजा (आदि गोपवालक) रहते थे, व्यवहार करते थे, उसी प्रकार वे 
गोपियाँ- (उत्त गोपबालों के समान) वेश धारण करके दिखा रही थी । 
श्रीपति कृष्ण (रूपधारी गोपी) ने अपने किसी साथी के कान लगकर 
कहा-- “हे सखा, एक बात सुनो । ३७ एक घर (मे) चोरी करने चले 
जाएं। समस्त गोपियाँ सो गयी है। गोखरू लेकर तुम उनके पॉँयते 
के पास फैलाकर रखो । ३८ पास मे मिट्टी रहने दो (रख लो) । यदि 
गोपियाँ जग जाएँ, तो देखो, गोखरू उनके पाँव मे लग जाएँगे, त्योही 
तुम उनकी आँखों मे मिट्टी डाल देना । ३९ जब वे आँखे मलती रहेंगी, 
तब तुम वहाँ से भाग जाना । यदि हम सब रात मे चोरी के लिए चले जाएँ, 
तो कंकड़ लेकर (घर के अन्दर) पैठ जाएँ। १४० मौन रूप से अर्थात 
विना कुछ बोले, आवाज़ किये (चुपचाप) ककड़ फेक दे, तो सीके अपने- 
आप खड़खड़ाने लगेंगे। अनन्तर भाले और लकुटियाँ चुभोकर छिद्र 
बनाते हुए (उनमे से वहनेवाला) दूध पी लेगे ”। १४१ इस प्रकार वे 
गोपियाँ बचपन के भाव लीलाओ के रूप मे समस्त प्रदर्शित कर रही 
थी। कुछ एक वही भाव दिखा रही थी कि माधव कृष्ण कलेवा करते 
समय मिश्रण कंसे करते थे । ४२ वे साथी-संगी कमल के पत्नो के आकार 
में बठे-- वीच मे तमालनील सुन्दर रूपधारी कृष्ण थे-- चारो ओर से 
सबको सामने कृष्ण दिखायी दे रहे थे | ४३. (वे) सब श्रीहरि को 
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देखती दृष्टीं। कोणासी न दिसे कृष्णाची पाठो। भक्तांसन्मुख जगजेठी। 
समसमान सर्वदा । ४४ ऐशा नाना लीला गोपिका। अंगेंकरूनि दाविती 
देखा। कालियामर्दनाचा भाव निका। नाचोनि दाविती तेशाचि। ४५ 
अघ बक केशी हरीनें मारिला। त्या त्या आचरोनि दाविती लीला। नंद 
सपंमुखींहनि सोडविला। तंशीत्ष रीती दाविती। ४६ ऐश्ञा बाछलीला 
स्मरोनि। मागुती हरीस धुंडिती वीं +॥ अहा आत्मयारामा शारंगपाणी। 
आस्हांसी वनों टाकिलें कां। ४७ तू नंदगृहीं जन्मलासी गोपाछा । म्हणोनि 
येथें राहिली कमव्ठा। गोकुढ्ों सर्वासी सुखसोहबठा । तरी दुःख ये वेले 
आम्हांसी कां। ४८ जगहंद्या ब्रह्मांडनायका। दावी तुझिया वदनशशांका। 
कां तूं शिगयविसी गोपिका। सुखदायका श्रीरंगा ।४६४  तुज्ञ हुडकितां ये 
वनीं। बहु अ्रमलों चक्रपाणी । तुझ्या बठकी आसम्ही होबोनी। मोलाविण 
राबतों । १५० आम्हांसी देकनि भोगदान। गुप्त ज्ाहलासी तूं मनमोहन । 
सकव्ठांसी आडासध्ये घालून । दोर कापून गेलासी। १५१ कालियासी तुवां 
सदिलें। सककछ गोकुल सुखीं राखिलं। गोपिकांसी कां लोटूनि दिधले। 


अपनी आँखो से (अपने-अपने ) सामने देख रहे थे, अपने सामने किसी को 
कृष्ण की पीठ नही दिखायी दे रही थी। (इसी प्रकार) अपने भक्तों के 
सामने जगतृ्‌-श्रेष्ठ श्रीभगवान नित्य सम-समान होते है । १४४ 


देखिए, उन गोपियों ने अपने-अपने शरीर से (क्ृष्ण की) नाना 
लीलाएँ प्रदर्शित की। कालिय-मर्दन का भाव उन्होने ठीक उसी प्रकार _ 
नृत्य करके दिखा दिया। १४५ श्रीकृष्ण ने अघ, बक, केशी को मार 
डाला था। उन गोपियो ने उन्ही-उन्‍्ही लीलाओं .का आचरण (अभिनय ) 
करके दिखा दिया । ४६ इस प्रकार की वाल-लीलाओं का स्मरण करके 
तदनन्तर वे श्रीकृष्ण को (फिर से) ढूँढ़ने लगी। वे बोली, है आत्मा- 
राम, हे शाडगगंपाणि, हमे वन में क्यो त्याग दिया। ४७ है गोपाल, 
तू (गोकुल मे) नन्‍्द के घर जन्म को प्राप्त हुआ, इसलिए कमला 
(लक्ष्मी) यहाँ रह गयी है, गोकुल मे सबके लिए सुखमय आननदोत्सव है । 
फिर भी हमे इस समय क्यो दुःख (प्राप्त) हो रहा है। ४८५ है जगदुवन्य 
ब्रह्माण्डनायक, तू अपना मुखचन्द्र (हमे ) दिखा देना। हे सुखदाता श्रीरग, तू 
गोपियों को क्‍यों कष्ट दे रहा है (थका रहा है) । ४९ है चक्रपाणि, इस वन 
में तुझे ढूंढ़ते-डूंढ़ते हम बहुत थकान को प्राप्त हुई है। तेरी दासियाँ होकर 
(यहाँ) बिना किसी मज़दूरी के कष्ट कर रही है (खप रही है) । १५० 
हे मनमोहन, तू हमे उपभोग रूपी दान देकर गुप्त हो गया। (मानो) 
तू सबको कुएँ मे डालकर, रस्सी काटकर चला गया था । १५१ तूने 
कालिय का मर्देन किया और समस्त गोकुल को सुख मे रखा था। परल्तु' 
इस समय हम गोपियो को सकट रूपी सागर मे क्‍यों धकेल दिया ? । ५२ 
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संकटाणवीं ये वेछे । ५९. गोकुछ गिल्वीन म्हणे सगछें। अघासुर हैं मनीं 
धरिलें। त्यासी उच्में चिरोनि-आम्हांसी रक्षिलें। आतां कां केले कठिण 
मन। ५३ इंद्र वर्षला शिछाधारी। तेथें उचलोनि तुवां गोव्धंनगिरी। आता 
कठिण चित्त मुरारी। आस्हांवरी कां केलें। ४४ लोकव्यवहारें निश्चित । 
तूं म्हणविसी नंदसुत। सककांतरीं तूं साक्षीभुत।  मायातीत अगस्य | ५५ 
तूं क्षीरसागरी असतां नारायण। कमलोझ्धूव आणि पाकशासन। है तुज्ञ 
आले पूर्वी शरण।  देत्य माजले म्हणोनियां । ५६ यालागींच यदुवंशीं । 
जगदात्मया अवतरलासी। दुष्ट मारूनि भक्त पाछिसी। कां आस्हांसी 
उपेक्षिलें । ५७ प्रकट होईं तूं लझड़करी । वरदहस्त तुझा कंसारी । ठेवृनियां 
आमुचे शिरी। काम हरी अंतरीत्ा । ५८ क्षीराब्धीमाजी प्रकटली कमा । 
तित्ा हस्त तूं धरिसी गोपाठछा। त्यात्र हस्तें घननवीढा। आमुचा हस्त धरीं 
कां। ५६ हरि तूं हांसता बोलसी वचन। आमुचे होय तेण गर्वंच्छेदन। 
प्रभुनें अन्याय पाहोन । वंड करावा तेसाचि । १६० नख लागतां जें पडणार। 
त्यासों कासया पाहिजे कुठार। वातलतें कमक्िणी कांपे थरथर। तीवरी 


“ समस्त गोकुल को मैं निगल डालूँगा । ” --अघासुर ने यह (इरादा) 
मन में रखा था, तो तूने उसे खड़ा चीरकर हमारी रक्षा की थी। (फिर ) 
अब तूने हमारे प्रति मन कठोर क्यो कर लिया । ५३ इन्द्र शिलास्वरूप 
धाराओं में (जब) बरसता रहा, तव वहाँ तूने गोवर्धन पवेत को उठा 
लिया (और हमारी रक्षा की); (पर) है मुरारि, अब तूने हमारे प्रति 
मन कठोर क्‍यों कर लिया । ५४ निश्चय ही लोक-व्यवहार की दुष्टि 
से तू (अपने को) नन्द का पुत्न॒ कहाता है। फिर भी तू सबके अन्दर 
साक्षीस्वरूप है, मायातीत है, अगम्य है। ५५ पूर्वकाल मे दैत्य उन्मत्त 
हो गये थे। तो नारायण के रूप मे तेरे क्षीर-सागर मे रहते हुए, ब्रह्मा 
ओर स्वगें के राजा इन्द्र तेरी शरण मे आये थे। ५६ हे कंसारि, 
जगदात्मा, इसी हेतु तूने यदुवंश में अवतार ग्रहण किया है-- (इसलिए 
तो) तू दुष्टो को मार डालकर भक्तों का प्रतिपालन (रक्षण) कर रहा 
है। फिर तूने हमारी क्‍यों उपेक्षा की है। ४७ तू झट से प्रकट हो 
जा। है कंसारि, अपना वरद-हस्त हमारे सिर पर रखते हुए हमारे 
अन्त:करण के कामभाव का हरण कर। ५८ है गोपाल, क्षीर-समुद्र में 
से लक्ष्मी प्रकट हो गयी; तूने उसका हाथ पकड़ लिया (उसका पाणिग्रहण 
किया) । है घननील, उसी हाथ से हमारा हाथ तू (क्यों न) थाम ले। ५९ 
हे हरि, तू (जब) हँसते-हँसते कोई वात वोलता है, उससे हमारे अहकार 
का हरण हो जाता है। प्रभु को अन्याय देखकर वैसा ही (उसके अनुरूप ) 
दण्ड देना चाहिए। १६० नाखून के लगते ही (स्पशमात्र से) जो गिर 
जाता हो, उसे (काटने के लिए) कुल्हाड़ी क्‍यों चाहिए ? वायु से 
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बज्त कासया। १६१ भणगें वेसलों पात्रांवररी। ती समर्थ घातली जरी 
बाहेरी। तरी त्या भणगांचें मुरारी। काय चाले सांग पां। ६२ सुखाची 
है परम रजनी । ऐसे आमहीं भाविलें मनी। परी कर्माची दुर्धर करणी। 
सांडिलें वनीं आम्हांतें। ६३ सुरभीची काढितां धार। तो बेराज्ने चिर्के 
भरलें पात्र। तूं दुरावतां नवपंकजनेत्र । कर्म विचित्र ओढवलें। ६४ 
सुरतरूुज़वछी मागावया। याचक आला धांवोनियां। तों तेणें शुष्क काष्ठ 
घेवोनियां। मग तया मारिलें। ६५ गंगेसी ठाव नेदी समुद्र । तरो पुर्दे काय 
त्याचा विचार। जब्ठचरांवरी कोपलें नीर । तरी गति पुढें कायसी। ६६ 
दुग्धमधुघृतकासारों नाण । जब्ठचरें सोडितां त्याग्रिती प्राण। त्यांसी गति 
नाहीं उदकाविण। आम्ही झरण तेशा तुज्ञ ।६७ माता वाह्छकासी पायें 
लोटो। परी तें चरणींच घाली मिठी। भुवनसूंदरा जगजेठी। आम्ही 
तेशा तुज्ञलागीं। ६८ सुधारसाची आस धरितां। विष केवढ ये हाता। 
करुणासागरावरी तत्तवतां। लहरो कर कां आली। ६६ मातेनें तान्‍हया 
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कमलिनी थरथर कॉपती है, फिर उसे (नप्ट करने के लिए) उस पर वच्र 
किसलिए (डालना) आवश्यक है। १६१ (भोजन के लिए) थालियों 
पर भिखमगे बैठ गये हो और यदि उन्हे समर्थ स्वामी ने भगाकर बाहर कर 
दिया हो, तो फिर है मुरारि, बता दे उन भिखमगों करी क्‍या चल सकती 
है? ।६२ हमने यह माना कि सुख की यह परमश्रेष्ठ रजनी है। 
परन्तु भाग्य की दु्धर करनी (कैसी) है, उसने हमें वन के अन्दर 
(एकाकी) छोड दिया | ६३ कामधेनु का दोहन करते-करते थूहर के 
दूध से (मानो) पात्र भर गया है। हे नवकमलनेत्र कृष्ण, (हमसे) तू 
दूरत्व को प्राप्त हो जाते ही विचित्र दुर्भाग्य आ गया है। ६४ (यह ठीक 
उसी प्रकार हुआ, जिस प्रकार) कोई याचक कल्पवृक्ष के समीप (कुछ) 
माँगने के लिए आ गया हो, तो फिर उसने सूखी लकड़ी लेकर उसे पीट 
लिया हो । ६५ समुद्र यदि गया को (अपने में) ठौर (आश्रय) न दे; 
तो आगे चलकर उसका क्या विचार हो सकता है। यदि जल जलचरो 
पर क्रुद्ध हो जाए, तो फिर उनकी कैसी स्थिति हो जाएगी | ६६ समझ 
ले कि उन जलचरो को दूध-मधु-घी के तालाव मे छोड़ने पर वे प्राणों का 
त्याग कर देगे। उन्हें बिना पानी के कोई अन्य गति (आधार) नही है। 
हम भी उसी प्रकार तेरी शरण में (स्थित) है । ६७ यदि माता बच्चे 
को पाँव (लात) से दूर धकेल दे, तो भी वह उसके चरणों मे ही लिपट 
जाता है। है भुवन-सुन्दर, हे जगतृश्रेष्ठ, हम भी उसी प्रकार तेरे लिए 
(चरणों की शरणार्थी) है । ६५. अम्ृत-रस की आशा धारण करने पर 
केवल विप ही (हमारे) हाथ आ गया है । सचमुच करुणा के सागर में 
ऋर लहर क्यों आ गयी है ? । ६९ (यदि) माता ने दुधमुहे (बच्चे) 
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विष दिधलें। पित्यानें पुत्रासी विकिलें। तारकें कांसेसी लावोनि ओसंडिलें। 
तरी शरण ज्ञावें कवणापासीं । १७० राजयानें सर्वेस्व हरिलें। पाठिराख्यानें 
शिर छेदिलें। गुप्त होवोनि घननीछ । तेसें केलें आम्हांसी । १७१ ब्रह्मांडपति 
पादवकुछदीपका । दावों तुझ्या वदनशज्ांका । आस्ही अन्यायी दासी तुझ्या 
ग़ोपिका। ब्र॒जनायका पाव वेगीं। ७२ परम सुकुसार तुझे चरण । वीं 
खुपती कीं कठिण पाषाण। यालागीं आमुन्ने प्राण । कासावोस होताती । ७३ 
ज्या चरणीं सिधुकुमारी। लुब्ध होवोनि झाली शअ्रमरी । तो चरण आमुचे 
हृदयावरी। श्रीमुरारी ठेवीं कां। ७८४ काम आमुच्या हृदयजीवनी। हाचि 
कालिया मर्दों चक्रपाणी। निष्काम करूति तुझे चरणीं। ठेवीं आम्हांसी 
निरंतर । ७५ वियोगानछें तापलों तत््वतां। तुझे अधरामृत पाजीं 
रमानाथा। मधुर वचनीं आस्हांसी आतां। बोलें त्वरित येवोनि। ७६ 
तुझा वियोग होतांचि ज्ञाण। तत्काछ ज्ञातो आमुन्ना प्राण। परी तुझें 
कथामृत आठवून। वांचलों जाण श्रीवरा । ७७ संसारतापें जे संतप्त। 


तुश्या कथामृ्तें ते सर्वे निवत । परी तुझी कथा आणि अम्मतत। ससान कदा 


को विष (खिला) दिया हो, (यदि) पिता ने पुत्र को बेच डाला हो, 
तारनेवाले ने (यदि) कमर में वाँधकर फिर दुत्कारकर दूर कर दिया हो, 
तो वह किसकी शरण में जाए। १७० (मानो) राजा ने सरबस का हरण 
कर लिया, सहायक-रक्षक ने ही सिर काट डाला। ग्रुप्त होकर घननील 
कृष्ण ने वैसे ही हमारे साथ किया है। १७१ है ब्रह्माण्ड के स्वामी 
यादवकुलदीपक कृष्ण, अपने मुखचन्द्र को दिखा दे। हम गोपियाँ तेरे 
साथ अन्याय करनेवाली, तेरी दासियोँ हैं। हें ब्रंजनायक, वेगपुर्वेक हमसे 
मिल जा । ७३ तेरे चरण परम सुकुमार है। वन में कठिन पाषाण 
उनमें चुभते है। इसलिए हमारे प्राण कसमसा रहे है। ७३ है 
श्रीमुरारि, जिन चरणों मे सागर-कन्या लक्ष्मी लुब्ध होकर अभ्रमरी-सी. 
वनी हुई है, वे अपने चरण हमारे हृदय पर क्यो न रख दे | ७४ हमारे 
हृदय रूपी जल (-वाहिनी) में काम-भाव रूपी कालिय है; हे चक्रपाणि, 
तू उसी कालिय का मर्दन कर दे और हमें कामहीन बनाकर निरन्तर 
अपने चरणों में रख लेना। ७५ हम विरह रूपी आग में सचमुच तप्त 
हो गयी है। (अतः) है रमानाथ-स्वरूप कृष्ण, तू हमें अपना अधरागम्ृत पिला 
दे। अब झठ से आकर हमारे साथ भीठे शब्द बोल । ७६ समझ लेना 
कि तेरा विरह होते ही तत्काल हमारे प्राण निकलकर चले जाते हैं; 

फिर भी, हे श्रीवर (लक्ष्मीपति, विष्णुस्वहूप) कृष्ण, समझ ले कि तेरी 
कथा रूपी अमृत पीकर हम बच गयी है। ७७ सांसारिक तापों से जो 
तप्त होते हैं, वे सब तेरी कथा के अम्त (का प्राशन करने) से शान्त हो 
जाते है। फिर भी तेरी कथा (रूपी अमृत) और (स्वर्गलोक का दिव्य) 


॥ पे 
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न होती । ७८ स्वर्गोंचे राहणार देख। ते म्हणती अमृत क्षणिक। तुध्या 
कथामृतीं आस्था सकक्किक । धरिती देव स्वगोच्रे । ७६ जिव्हेवरी घालितां 
अम्ृत। पढछभरीच गोड लागत। परी श्रवणनयनांसी तृप्त। कदा न करी 
सर्वेधा। १८०. तेसी नव्हें तुझ्ती कथा ।. वाचेसी गोड लागे गीत गाता । 
श्रवणीं आवडे श्रवण करितां। गोडी त्याहोनि विशेष | १८१ नयतीं पाहतां 
तुझे ग्रंथ। विशेष ग्रोडी वाढत। दाही करणांसमबेत । अंतर तुप्त होतें 
पें।८४२ आपण तृप्त होऊनि अंतरीं । इतरांसही आपणाऐसें करो। ऐसी 
योड कथा तुझी हरी । तारी जनां समस्तांही । 5३. जैसे लोहाचें कडियाढठें। 
ताज़बोीं घालूनि रत्न जोखिलें। तुब्दाभार समसमान आलें। परी मोला 
आगढें रत्न कीं। प८ तेसी कथा आणि अम्ृत। उगाक्ति द्यावा दृष्ठांत। 
परी तुझी कथा अद्भुत) सुधारस तुच्छ तेथें।८घ५ कांच आणि पाच 


निश्चित। अजा आणि ऐरावत । दीप आणि आदित्य । समान कंसे होती 


अमृत कभी भी समान नहीं हो सकते । ७८५ देखिए, स्वर्ग के रहनेवालों 
को। वे कहते है, अमृत (का प्रभाव तो) क्षणिक होता है। इसलिए 
स्वर्ग के समस्त देव तेरी कथा रूपी अमृत मे श्रद्धा, प्रेम धारण करते 
है। ७९ अमृत जिद्ठा पर डालने पर वह पल भर ही मीठा लगता है, 
परन्तु वह कानो और आँखों को कभी भी बिलकुल तृप्त नही करता। १५८० 
तेरी कथा वैसी नही है। (उसके) गीत गाते हुए वह वाक को अर्थात 
जिछ्चा को मधुर लगती है; श्रवण करते हुए वह कानों को भाती है । 
(क्योंकि) तेरे कथाभृत की मधुरता उस (अमृत) की मधुरता से अधिक 
विशिष्ट है। १५१ (कथा या लीला का वर्णन करनेवाले) तेरे ग्रन्थों 
को आँखों से देखने पर उसकी मधुरता अधिक बढ़ती है। पाँचों 
ज्ञानेन्द्रियों तथा पाँचों कर्मेंन्द्रियो अर्थात दसों करणों-सहित उससे अन्तःकरण 
तृप्त हो जाता है। 5र (तेरी कथा पढ़ने-सुनने-कहनेवाला) स्वयं 


, अन्तःकरण मे तृप्त होकर, दूसरों को भी अपने जैसा (तृप्त) कर देता है। 


हैं हरि, तेरी कथा ऐसी मधुर है, वह सभी लोगों का उद्धार करती 
है। 5३ जिस प्रकार तराजू (के एक पलड़े) में लोहे का कड़ा डालकर 
उससे (दूसरे पलड़े मे डालकर कोई) रत्न तौल लिया हो, (और) वह 
तोल-भार में उससे सम-समान हो गया हो, तो भी मुल्य में बहू रत्व ही 
अनोखा (भिन्न) होता है (अर्थात लोहे का टुकड़ा, कड़ा भार में रत्न के 
समान हो तो भी, मुल्य की दृष्टि से रत्न ही बड़ा होता है) । ५४ उसी 
प्रकार (तेरी) कथा (रूपी अभ्नत) और अमृत (दोनों) को लेकर यों ही 
दृष्टान्त दे । फिर भी तेरी कथा अद्भुत हैं; वहाँ (उसकी तुलना में) 
अमृत-रस तुच्छ होता है। ५५ निश्चय ही काँच और पत्मा (रत्न), 
बकरो और ऐरावत, दीपक और सूर्य कैसे (सम-) समान हो सकते 


जि 
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पाँ। ८६ भक्त आणि [निदक। श्रोत्रिय आणि हिसक। तेंसें अमृत आणि 
कथा सुरेख। समान नव्हे सर्वथा।८७ त्याच कथामृर्तेकरूनी । आस्ही 
बांचलों गोपकामिनी। सनसोहन चक्रपाणी । भेटें येकनि सत्वर। 
त्वरित येवोनि चक्रपाणी । चरण लावीं आसुच्ने स्‍्तनीं। अधरीं वेणु वाज़विसी 
धरूमती। तोचि आधार सर्देव वाठतों। 5६ अखंड अधरामृत सेवी। 
अवध्यांहुनि थोर,त्याची पदवी । एकदां तुझे चरण दावीं । .ज्यांसी महाकबि 
वणिती । १६९० हरि तुझे चरण न पडतां दृष्टी। युगाससान ज्ञाती चुढी। 
सुंदरा डोछसा जगजेठी । आमस्ही हिपुटी तुज्ञलागीं। १९१ तुझें मुख पाहतां 
नयनीं । पापण्या लवती क्षणक्षणीं । त्या नावडती आस्हांलोगुनी। विक्षेप 
ध्यानीं करिती ज्या। २ तुझें लक्षितां श्रीमुख। हरे सकब्ठ संसारदुःख ॥ 
तेथें पापण्या “विक्षेपकरक। पापिणी निश्चिती त्या होती | &३. पापण्या 
विधष्त परम ध्याना। सग आम्ही निदितों चतुरानता। अहा रे विधातया 
शाहण्या । व्यर्थ पापण्या त्वां केल्था । ४४ टाकूनि पति सुत बंधु जनका। 
तुज्ञ पावलों कमलानायका। हरि तूं परम कपटी नाटक्या। जबढी असतां 
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हैं। 5६ जिस प्रकार भक्त और (देव आदि के) निन्‍्दक, श्रोत्रीय 
(ब्राह्मण) और हिसक सम-समान नही है, उसी प्रकार अमृत और तेरी 
सुन्दर कथा बिलकुल सम-समान नहीं है। 5७ उसी कथामृत से हम 
वखालिनें बच गयी है। हे मनमोहन, चक्रपाणि, झट से आकर मिल 
जा। ८८ हे चक्रपाणि, झट से आकर अपने पाँव हमारे स्तनों को लगा 
दे (अर्थात हमें तेरे पाँव हमारे हृदय-स्थल पर रख लेने दे)। तू 
ओंठों पर रखकर वेण बजाता है, (हमें) वही आधार जान पड़ता 
है। 5९ वह (वेणु) तेरे अधरामृत का अनवरत सेवन करता है। 
(अतः) उसका बड़प्पत सबसे बड़ा है। महाकवि जिनका वर्णन करते हैं 
वे अपने चरण एक बार हमें दिखा दे। १९० है हरि, तेरे चरण 
दिखायी न देने पर, पल युग-समान जाते (व्यतीत होते ) जान पड़ते हैं। 
हे सुन्दर, सलोनी आँखोंवाले, जगद्श्रेष्ठ, तेरे लिए (तेरे दर्शन न होने से) 
हुम ढुःखी हो गयी है। १९१ तेरे मुख को नयनों से देखते हुए क्षण-क्षण 
(हमारी ) पलके झपकती का रहती है। इस प्रकार तेरे ध्यान में जो विध्त 
उपस्थित करती है, वे हमें अच्छी नहीं लगतीं। ९२ तेरे मुख को देखने 
पर समस्त सांसारिक दुःख दूरहो जाता हे। . वहाँ (इस स्थिति में) 
बाधा उत्पन्न करनेवाली ये पलके निश्चय ही पापिनी हो जाती है। ९३ 
ध्यान में ये पलके परम विष्त-स्वरूप. बन जाती हैं। तव हम चतुरानन 
ब्रह्मा की निन्‍दा करने लगती है, ' हाय रे बुद्धिमान विधाता, तूने व्यर्थ 
ही पलकें क्‍यों नि्चित की ? '। ९४ हें कमला-पति, अपने पति, पुत्त, बन्धु, 
पिता को छोड़कर हम तुमसे सिली; फिर भी, हे हरि, तु परम कपटदी, 
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न दिससी। ९५ अहा श्रीरंगा आत्मयारामा। निजभक्तकामकल्पब्रुमा। 
पुराणपुरुषा पूर्णब्रह्मा। भेटोनि कामना पुरवी तूं।६६ हरि तुझें देखतां 
वक्षःस्थव्ठ । मनीं काम होय उतावेब्ठ। तूं कोमलांग घननीछ। भेदतां 
सकव्ठ काम पुरे । ६७७ आमुत्ने स्तन परम कठिण। अति कोमछ तुझे चरण । 
तुझें करितां चरणसंवाहन । आमपुन्ने सन भोतसे । €८ ऐसे पद तुझे कोसल 
श्रोहरी। हिडसी कोणे वनांतरीं। म्हणोनि गोपिका सुस्वरीं। रडती 
हरीकारणें । €&६ गछाला सकछ अभिमान । _ अंतरीं दृढ ठसावलें ध्यान। 
ऐसे ज्ञाणोनि श्रीकृष्ण । एकाएकीं प्रगटला । २०० किरीट कुंडलें वनमाव्ठा । 
आजानुबाहु कांसे पीतांबर कसिला। गोपींस बादे प्राण आला। संग 
धांविन्नल्या न सांवरतां । २०१ एक लागती हरिचरणी। एक गढां दृढ मिठी 
घालुनी । एक सुख लक्षिती नयनीं। एक कार्मेकरूनि विव्हछ । २ मागुती 
रासमंडठ रचोनी। सकट्वांचा काम पुरवोनी। तो उगवला विनसणी। 
गेल्या नितंबिनी गोकुछा । ३ षण्मासांची ककूनि राती। भोगिल्या गोकुढींच्या 


नाटक करनेवाला है। पास में होने पर (भी) तू नही दिखायी देता 
है। ९५ अहो श्रीरग, है आत्माराम, हे अपने भक्‍तो की कामनाओं को 
पूर्ण करनेवाले कल्पवृक्ष, हे पुराणपुरुष, हे पृर्णब्रह्म, मिलकर हमारी कामना 
पूर्ण कर । ९६ हे हरि, तेरे वक्षःस्थल को देखने पर मन में कामभाव अधीर 
हो जाता है। तू कोमलाग, घननील है। तुझसे मिलने पर हमारी समस्त 
इच्छाएँ पूर्ण हो जाती है । १७ हमारे स्तन परम, कठिन है, (जब कि ) 

तेरे चरण अति कोमल है। उनपर तेरे चरणों को उठाये रखने में हमारा 
मन डर जाता है। ९८० है श्रीहरि, तेरे पाँव ऐसे कोमल है। तू (उनके 
बल) किस वन के अन्दर (कहाँ) घूम रहा है ? इस प्रकार कहते-कहते 
गोपिकाएँ श्रीहरि के निमित्त सुस्वर रोने लगी। ९९ उतका समस्त 
अभिमान दूर हो गया । उनके अन्तःकरण में ध्यान दृढ़तापुर्वक जम गया। 

ऐसा जानकर श्रीकृष्ण यकायक (वहाँ पर) प्रकट हो गये । २०० वे किरीट,, 
कुण्डल और वनमाला धारण किये हुए थे। वे आजानुबाहु थे, अर्थात 
उनके हाथ घुटनों तक पहुँचते थे । कमर में पीताम्बर कसकर बाधा हुआ 
था।, (उन्हें देखते ही) गोपियों को जान पड़ा कि (प्रत्यक्ष) प्राण ही आ 
गये हों। तब वे बिना विलम्ब किये दौड़ी । २०१ कुछ एक श्रीकृष्ण के 
चरण लग गयीं (पाँवों में लिपट गयी), तो कुछ एक उनके गले में दृढ़ता से 
बॉहे डालकर (खड़ी) रह गयीं। कुछ एक अपनी आँखों से उनके मुख 
को निहारती रही, तो कुछ एक कामभाव से विह्वल ही उठीं।२ 

अनन्तर फिर से कृष्ण ने रासमण्डल की रचना करके उन सबकी कामना 
पूर्ण की। तो सूर्य उदय को प्राप्त हो गया; वे नारियाँ गौकुल (लौट) 

गयी । ३ श्रीकृष्ण ऊब्बेरेता थे । (अतः यद्यपि) उन्होंने छः महीने की 
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युवती । परी वीर्यासी नाहीं अधोगती। ऊध्वेरेता औकृष्ण।४ ज्याज्या 
गौछियांच्या सुंदयो ।. तितुक्याही होत्या निजमंदिरीं। कृष्णें भोगिल्या 
बहुरात्रीं । हेँच्र नवल पे ज्ञाणा । ५ तरी त्या वेदभुती सकछा। निर्मुणरूप 
वणितां शिणल्या। परी स्वरूपीं नाहीं ऐक्प ज्ञाहल्या। संग अवतरल्या 
गोकुछीं । ६ प्रवेश नोहे निर्भुणी । म्हणोनि ये वेछे ज़डलया सगु्णी । येच्हवीं 
गोकुछींच्या कामिनी । पतिशयनीं होत्या त्या (७ इतुक्या गोपी भोगिल्या 
हेखा। परी हरीवरोी रुसली राधिका । तित्े समाधान करावया भक्तसखा। 
कुंजवरनीं प्रवेशला । ८. तें श्रीजयदेव पद्मावतीरम्तण । तेणें केले समृद्ठ कथन। 
राधा हे शचीचा अवतार पूर्ण । अष्टसाध्यायीं सांगितले।& तिद्ें सांगावें 
समृुछ चरित्र | तरी विद्येष वाढेल हा ग्रंथ। हैं पद्मपुराणींचें संगत। 
कथिलें असे जयदेवें।२१० दशम आपि हरिवंश। पद्मपुराणींच्या कथा 
विशेष ।  हरिविजयीं लिहिल्या निर्दोष । शब्द न ठविज्ञे प्रंथातें। २११ 
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रात बनाकर गोकुल की (सब) युवतियों का उपभोग किया, तथापि उन्तका 
वीयें अधोगति को नही प्राप्त हुआ । ४ (इधर चमत्कार यह कि) जिन- 
जिन खवालों की स्क्षियाँ (रास में सम्मिलित) थी, उतनी ही वे सब अपने- 
अपने घर में थीं। कृष्ण ने उनका उपभोग बहुत रातों में किया।' 
समझिए कि यही आश्चययं है। ५ यह इसलिए जान पड़ता है कि वे 
समस्त वेदश्रुतियाँ थी । वे (ब्रह्म के) निर्गुण रूप का वर्णन करते-करते 
थक गयी, फिर भी वे ब्रह्मस्वरूप के साथ एकात्मता को प्राप्त नही हो 
पायी। अनन्तर वे गोकुल में (ब्रह्म के समुण रूप के साथ रहने के लिए) 
अवतरित हो गयी । ६. निर्मुण मे उनकी पैठ नहीं हो रही थी, इसलिए 
वे इस समय सगुण ब्रह्म में जुड़ गयी है। नही तो वे गोकुल की स्त्रियाँ 
अपने-अपने पत्ति की शब्या पर (ही) थी।७ देखिए, श्रीक्षष्ण ने” 
इतनी गोपियों का उपन्ञोग किया। फिर भी राधा उनसे  रूठ गयी थी ।' 
इसलिए उसे तृप्त करने के लिए वे भक्तों के सबा (कृष्ण ) कुंजवन में प्रविष्ट 
हो गये । ८५. पद्मावती के पति श्रीजयदेव ने उस' (घटना) का मूल से 
(अथ से, आरम्भ से लेकर) कथन किया है। "आठवें अध्याय में यह 
कहा है कि राधा (स्वयं इन्द्रपत्ती) शची की पूर्णझप अवतार थी।<& 
यदि उसका मूल अर्थात आरम्भ से लेकर चरित कह दें, तो यह ग्रस्थ विशेष 
रूप से (बहुत) बढ़ जाएगा। यह तो पद्मपुराण से सम्मत है और जिसे 
कवि जयदेव ने. (भी) कहा है। २१० मैंने श्रीमद्भागवत पुराण के दशम, 
स्कन्ध की, हरिवंश की और पदुमपुराण की विशिष्ट कथाएँ इस “श्रीहरि-- 
विजय” नामक भ्रन्य में दोषरहित रूप में लिखी है। इसलिए इस ग्रन्थ 
को दोष न दीजिए ।२११ कोई न्षी कथा मूलाधार से विलकुल भिन्न 
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मृव्ठावेगछी सर्वेथा । प्रसिद्ध नव्हेचि कदा कथा। आणि या ग्रंयाज्ना मी कर्ता । 
ऐसे म्हणतां दोष लागे। १९ वरदायक रुक्मिणीकांत। तेणें लिहिला 
हरिविजय ग्रंथ।. त्यातरें तों जाणे समर्थ। मज़ कांहीं न कछे हें। १३ 
येप्हवीं मी दीन पामर। तेणें माझें नाम ठेविलें श्रीधर। सुर्खाहातों हा प्रंथ 
थोर। का करविला तो ज्ञाणे । १४ गोकुब्हींचं वाब्ठक्रीडाकथन । संपूर्ण 
जाहलें येयून। पुढे आतां अक्रागसन । बहु निरूपण रसाछू । १५ श्रीकृष्ण 
मथुरेसी ज़ाईल। प्रेमात्ञा सागर उत्तंबछेल। ते कथा ऐकतां हृदय उलेल। 
प्रेमछ सदभाविकांचें। १६ हरिविजय ग्रंथ श्रेष्ठ। हें केवछ बेकुंठपीठ। 
इंदिरानाथा त्रिभुवनवरिष्ठ । तोचि प्रकट येथें दिसे। १७ बेकुंठों अवधे 
समससमान ।. चतुर्भुज घनश्यामवर्ण ।. येथें जे सदभावें करिती श्रवण। 
हरिरूप पूर्ण ते होती । १८ यालागीं ज़ें बेकुंठों सुख पाहतां। तें सुख 
हरिविजयश्रवर्ण येत हाता। अनुमान न धरावा श्रोतां। केवछ कविता हे 
नोहे। १९ ब्रह्मानंदा श्रीधरवरा। श्रीमद्भीमातटविहारा। पुराणपुरुषा 
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होकर कदापि विख्यात नही होती । (कोई भी कथा विख्यात आधार से 
ग्रहण की जाती है। मैंने भी इस कथा का आधार सूचित किया है।) 
यह कहने में दोप लग जाता है कि मै (ही) इस ग्रन्थ का कर्ता हूँ। 
(अर्थात कवि ग्रन्थ-रचना का श्रेय अपने-आप, को देना नहीं चाहता) । १२ 
रुक्‍्मिणी के पति श्रीकृष्ण वरदाता है। उन्होंने (ही) यह श्रीहरि-विजय 
ग्रन्थ लिखा है (मुझसे लिखवाया है) । अतः वे उनके अपने सम्बन्ध में, 
जानने के लिए समर्थ है। मेरी समझ में यह कुछ नहीं आता। १३ 
अन्यथा, मैं तो दीन, पामर हूँ) (फिर भी ) उन्होने मेरा नाम 'श्रीधर 
रखा। वे ही जानते है कि (मुझ-जेसे) मूर्ख के हाथो से यह महान ग्रन्थ 
क्यों निभित किया है। १४ अब (यहाँ) गोकुल की वाल-क्रीड़ाओं का 
कथन पूर्ण हुआ। अब आगे अक्रर का आगमन (का प्रसंग) कहा 
जाएगा। उसका निरूपण बहुत रसात्मक है। १५ (कहा जाएगा कि)-- 
श्रीकृष्ण मथुरा जाएँगे। तो प्रेम का सागर उमड़ उठेगा। उस कथा 
का श्रवण करते हुए प्रेममय सद्भकतों का हृदय आनन्द से बहुत गद्गद हो 
उठेगा। २१६. न ४ । । 
“श्रीहरि-विजय' नामक यह श्रेष्ठ ग्रन्थ (मानो) केवल वेकुण्ठपीठ है । 
यहाँ इन्द्रिपति, त्विभुवनवरिष्ठ भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण ही प्रकट हुए 
दिखायी देंगे । २१७ वेकुण्ठ में तो समस्त सम-समान होते है। वहाँ 
चतुर्भुजधारी घनश्यामवर्ण भगवान है। यहाँ जो सद्भवित-भाव से 
(उनकी कथा का) श्रवण. करेंगे, वे पूर्णतः हरि-रूप हो जाएँगे। १८ 
इसलिए जो सुख वैकुण्ठ में देखते है, वही सुख श्रीहरि-विजय ग्रन्ध के श्रवण 
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मिविकारा। _ रुक्सिणीवरा श्रीविदठला । २२० इति श्रीहरिविजय ग्रंथ। 
संमत हरिवंशभागवत | परिसोत सद्भ्तक्त पंडित। सप्तदशाध्याथ गोड 


हा । २२१ हि 
॥ श्रीकृष्णापं णमस्तु ॥ 


अप 2200 46040 में कं ब्ब 
से हाथ आता है । श्रोता इस सम्बन्ध में संशय न धारण कर। यह्‌ 
केवल (साधारण) कविता (काव्य ग्रन्थ) नही है । २१९ 

॥ इति ॥ हें आनन्दस्वरूप बह्य (गुरु ब्रह्मानन्द), हैं श्रीधर के 
लिए वरदाता, हैं श्रीमद्भी मा के तट पर विहार करनेवाले, है पुराणपुरुष, 
हे निविकार, हैं रुक्मिणीवर, हें श्रीविदृठल ! श्रीहरि-विजय नामक 
यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश तथा श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। सद्भकत 


८०-] 


तथा पण्डितजन उसके इस मधुर सत्नहव अध्याय का श्रवण करें । २२०-२२१ 


॥ श्रीकृष्णापैणमस्तु ॥। 
आध्यूत[या---+९८ 
[अक्र का गोकुल में आगमन और कृष्ण-बलराम का उसके साथ मथुरा-गमन ] 
श्रीगणेशाय नमः 0... करितां श्रीहरिस्तरण। दारुण विघ्नें पव्ठती 


उठोन। कोटिमुह॒र्ताहुन विशेष पु्ण । कृर्ष्णाचतन ज्ञाणावें । १ उदंड मुहत 
साधिले। परी कृष्णस्मरण नाहीं केलें। तरी तितुकेही कुमुहते ज्ञाहलि । विध्तें 
सबक धांवती । २ षष्ठी नवमी व्यतीपात । वेध॒ति कल्याणी कुयोग समस्त । 
इतुक्यांसही मंग करीत। नाम हंए। शा >> मंगछ करीत। नाम हरीवें निर्धारें। ३ स्वेदा लाभ 


व थी बी कील 


श्रीगणेशाय नमः:। . (भवत द्वारा) श्रीहरि का स्मरण करने 
प्र (उसके जीवन-पथ पर आनेवाले) भयावह विष्त उठकर भाग जाते 
है। कृष्ण के चिन्तन अर्थात्‌ स्मरण-मतन को करोड़ों सुमुहर्तों (पर किये 
हुए पुण्य कर्मों) से पूर्णतः विशिष्ट (फलदाता) समझें। १ (किसी ने) 
बहुत मुहूर्त (पुण्य कर्मो को सम्पन्न करने की दृष्टि से खोजकर) सिद्ध 
किये; परन्तु (यदि) उसने कृष्ण का स्मरण न किया हो, तो वे उतने ही 
समस्त (सुमुह॒त) कुमुहते हो जाते है ( और फलतः उसके मार्ग मे) बड़े 
विष्न दौड़कर आ जाते है। २ षष्ठी, नौमी, व्यतीपात, वैधृति और 
कल्याणी --थे समस्त कुयोग है। (परन्तु) निश्चय ही श्रीहरि का नाम 
(-स्मरण) उतने समस्त ( कुयोगो) को मंगल (कारी) कर देता है। ३ 
लाभ और विजय (श्रीहरि के) नाम का स्मरण करनेवाले के नित्य पाँव, 
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आणि जय। धघधरिती स्मरणकर्त्यात्ते पाय। तो कधों त पाये पराजय। 
जो हृदयीं ध्याय हरीतें।४ जो नाम न विसंबे अहोरात्नीं। नित्य उत्साह 
ज्याच्ें मंदिरीं। वकुंठपति तो श्रीहरी। त्यासी क्षणभरी न विसंबे। ५ 
तेंचि सुलग्न सुदिन। ताराशशिदेवबछ पूुर्ण। जे इंदिरापतीत्रे चरण। 
प्रेमेंककनि आठवतो । ६ राज्यभोग विपुल सर्वेदा। पुत्र विद्या बढ धन 
संपदा । इतुर्कें इच्छी कामिक सदा। तरी तिहीं गोविदा स्मरावें। ७ 
सहस्न यागांचें निजफछ । ज्षरी दच्छिसी तूं नित्यकाछ । तरी चितीं घननीछ। 
तमालनोछ साजिरा।८5 केलें असेल अभक्ष्यभक्षण।  दुष्ठप्रतिप्रह 
सुरापान। तरी हरीनें केलें पुतताशोषण । त्या श्रवर्णकरून दोष ज्षाय। € 
ज्यांसी न कछतां घडला जार। तिहीं रासमंडछ्छीं खेछला यादवेंद्र | तें श्रवण 
करितां चरित्र। पाप ज्ञाय झडोनि। १० ब्रह्महत्यादि दोष घडले पूर्ण। 
तिहीं करावें रासकथाश्रवण ।  श्रवणी ऐकतां कालियासदंन। सप्प ज्ञाण न 
बाधिती । ११ ऐकतां गोवधनोद्धारणकथा। निरसे सकक संकटव्यथा। 





लग जाते है। हृदय मे जो हरि का ध्यान करता है, वह कभी भी 
पराजय को नही प्राप्त हो जाता है। ४ जो दिन-रात नाम का विस्मरण 
नहीं होने देता, जिसके घर में नित्य (श्रीहरि का) अनुष्ठानपूर्वंक कोई 
आनन्दोत्सव होता रहता है, उसे वेकुण्ठपतति श्रीहरि क्षण भर तक नही 
भुला देते । ५ (जिस समय) जो इन्दिरापति भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण 
के चरणों का प्रेमपुर्वक स्मरण करते है, उनके लिए वही (समय) घुलरत 
(शुभ लग्न से युवत), सुदिन (शुभ दिन) होता है। उसके लिए वह 
समय नक्षत्रों, चन्द्र और देवों के बल से पूर्णतः युवत हो जाता है। ६ 
जो नित्य विपुल राज्य (सुख) भोग, पुत्र, विद्या, बल, धन-सम्पदा 
“इतनी काम्य बातों को नित्य (प्राप्त करना) चाहता है, तो वह 
गोविन्द का स्मरण किया करे । ७ यदि तुम सहख्न यज्ञों का फल नित्य 
काल (प्राप्त करना) चाहते हो, तो घननील, तमालनील सलोने कुंष्ण 
का चिन्तन-स्मरण करो । 5८ श्रीहरि ने पृतना राक्षसी का शोषण किया 
(स्तवपान करते हुए उसे मार डाला)। यदि (तुमने) अभक्ष्य- 
भक्षण किया हो, अनुचित दान अथवा दुष्ट व्यक्ति द्वारा दिया दान 
स्वीकार किया हो, तो उसका दोष (पाप) उस (कथा) के श्रवण से नृष्ठ 
हो जाता है। ९ याददवेन्द्र कृष्ण ने रास-मण्डल में रास-क्रीड़ा की थी । 
जिनसे अनजाने में जारकर्म (अगरम्यगमन) घटित हुआ हो, तो श्रीकृष्ण 
की उस चरित्र-लीला का श्रवण करने से उनका वह पाप झड़ जाता 
है। १० जिनसे ब्रह्महत्यादि के पूर्ण अर्थात सबसे बड़े पाप हो गये हों, 
तो. वे भी रास (लीला) कथा का श्रवण करे । समझिए कि कालिय- 
मर्देन (की कथा) कानों से सुनने पर सर्यों की बाधा वहीं होती। ११ 


श्रीहरि-विजय घ्देक 


अवधघा हरिविजय ऐकतां। सर्व कामना पुरती हो। १९ हा हरिविजय 
ऐकतां पवित्र । त्याच्या बंशीं होय विजयी पुत्र + एक आवचतेनें संकटमात्र । 
निरसोन ज्ञाय स्वथा । १३ ऐसा वर पंढरीनाथें। दिधला हरिविजयम्रंयातें । 
असत्य कदा नाहीं येथें । प्रचीत भावार्थ पहावी। १४ सत्नाव्या अध्यायों ज्ञाण । 
पूर्ण ज्ाहलें रासक्तीडाकथत । आता अक्रागसत । सावधान परिसावें। १५ 
ऐकोनि हरिप्रताप उदंड। कंस चिताक्रांत अखंड। मरहणे कृष्ण मारिले देत्य 
प्रचंड। देव समस्त भिती जयां। १६ पंचाननाजच्ा प्रताप ऐकोन। 
भयन्नीत जेंवीं वारण। कीं यशवंत विनितानंदन। दंदशुक ऐकोन तठस्थ। १७ 
तेंसा भरय्ये व्याप्त कंस। . गोड कांहीं न वादे जीवास। नाठवे राजत्र किया 
दिवस। परमपुरुष दृष्टीपुढें | १८ देखिला नसता चक्रपाणी। दुरोनि: 
प्रताप ऐकतां श्रवणीं । तेसीच् सूर्ति ध्यानीं मतीं। ठसावोनि बेसली । १६ 
मेत्वूनि प्रधान चतुर। विचारों बेसला कंस नृपवर। महणे, आम्हांसी 


अजीज अंडा 


गोवध॑न पर्वत के उद्धरण की कथा सुनने पर संकटों से उत्पन्न समस्त व्यथा 
का निराकरण हो जांता है। अहो, समस्त श्रीहरि-विजय का श्रवण 
करने पर समस्त कामनाओं की पूर्ति हो जाती है। १२ इस पवित्र 
श्रीहरि-विजय का श्रवण करने पर उस (श्रवणकर्ता) के वंश में विजेता 
पुत्न॒ उत्पन्न हो जाता है। उसके एक आवतेन से समस्त संकट पूर्णतः 
नष्ट हो जाते हैं। १३ पण्ढरीनाथ (कृष्णस्वरूप) श्रीविदठल ने 
श्रीहरि-विजय ग्रन्थ को ऐसा वरदान दिया है। यहाँ (इसमे) कुछ भी, 
असत्य नहीं है। भावार्थ से इसका अनुभव करके देखें । १४ 

समझिए कि सत्रहवें अध्याय में रासक्रीड़ा-कथन पूर्ण हो गया । अब 
अवधानपूर्वबक अक्लर के आगमन (सम्बन्धी कथा) को सुनिए । १५ श्रीहरि 
के बड़े प्रताप को सुनकर कंस अनवरत चिन्ताक़ान्त बना रहा । वह 
बोला, “ क्षृष्ण ने उन प्रचण्ड दैत्यों को मार डाला जिनसे समस्त देव डरते 
हैं'।१६ जिस प्रकार सिंह का प्रताप सुनकर हाथी भयभीत हो जाता 
है, अथवा यशस्वी विनतापुत्र गरुड़ (के नाम) को सुनते ही सप स्तब्ध- 
कुण्ठित हो जाते है, उसी प्रकार (कृष्ण के प्रताप को सुनते ही) कंस भय 
से व्याप्त हों गया। उसके जी को कोई बात मीठी (अच्छी) नहीं 
लगती थी। उसे रात या दिन का स्मरण नहीं रहता था। (नित्य) 
उसकी दुष्टि के सामने परमपुरुष (कृष्ण दिखायी दे रहे) थे। १७-१५ 
चक्रपाणि कृष्ण को न देखने पर भी, उनके प्रताप को दूर से ही कानों से 
सुनने पर, (कंस के) ध्यान में, मन. में वैसी ही मृति जमकर बैठ गयी 
थी। १९ (तत्पश्चात अपने) चतुर मन्त्रियों को इकट्ठा करके नृपवर 
कंस विचार-विमर्श करने के लिए बैँठ गया । वह बोला, * जिससे नन्द- 
किशोर कृष्ण हमारे द्वारो वश में किया जा पाएं, ऐसा उपाय आयोजित 
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आहोपे नंदकिशोर । - ऐसा प्रकार योज़ाबा । २० प्रधान म्हणती धनुर्याग। 
आरंभ्रावा आता सवेग । बढ्ठविराम आणि श्षीरंग । आवदरेकरुनि आणाबे। २१ 
नंदादि गौछियां समवेत । मान देऊनि आणावे येथ । नम्न बचने बोलोनि बहुत । 
शेवटीं घात फरावा । २२ दिवाभीताचे गृहों अग्न । कार्गें लाबिला नम्नता 
धरून।  तेसे गीकियांसमवेत रामकृष्ण। येथें कोंडनि वधावे। २३ 
विषवलली ज्ञों वाढों लागे। तो खुड़नि टाकावी वेगें। तरीच आपणां सुख 
नोगे। चिरकाछ असिज्ञे नुषवरा। २४ अनर्थ थोर बहुत दूर आहे। 
म्हणोनि सुर्खे निद्रा करूं नये। सत्वर कराया उपाये। तरोजत्च कुशक 
आपुलें। २५. नयनों हरछ खुपतां। सत्वर काढावा तत्त्वतां। कंटक 
पदों भेदितां। आधोीं काढिजे कोरूनि । २६ तेसे नाना उपाय करूत। 
रामकृष्णां येथें आणून । विश्वासोनि घ्यावा प्राण । तरी कायें साधेल। २७ 
दावूनियां अंगपतन | पापाण फोडी लोहघन। कीं कंटक चरणीं लागोन । 
जैसे जिव्हार भेदिती । एव. मस्तक करोनि खालतें। पारधी वधो जेसा 
मृगातें। की सराटे जेबीं महागजातें। किकाछूनि उसे करिती। २६ 





करो (।२० (इसपर) मनन्‍्ती बोले, “ अब वेगपुर्वक (शीघ्र) धनुर्य॑त्ञ 
का आरम्भ कीजिए (और) बलराम और क्रृष्ण को आदरपुर्वक ले 
आइए । २१ नन्द आदि खालों के साथ उनका सम्मान करके यहाँ ले 
आएँ; (फिर) बहुत विनम्र बाते करके अन्त में उनको मार डालें। २२ 
जिस प्रकार एक कौए ने नम्नता धारण करके उल्लू के घर में आग लगा 
दी, उसी प्रकार (नम्नतापूर्वक व्यवहार करते हुए, फिर भी अन्त में धोखा 
देकर) ग्वालों-लहित, बलराम तथा कृष्ण को यहाँ बन्द (चारों ओर से 
घेरकर) करके उनका वध करें। २३ जब विपवल्ली बढ़ने लगती है, 
त्योंही उसे झठ से खोटकर उखाड़ (तोड़) डाले। तभी, हे नृपवर, 
हमारे लिए सुख और भोग चिरकाल तक हो जाएँगे । २४ बड़ा संकट 
(अभी तक) दूर है, इसलिए. (इस विचार से असावधान रहकर) सुख- 
पूर्वक ने सो जाएँ। झठ से उपाय कर ले। तो ही अपनी कुशल 
होगी । २५ आँख में कंकड़ (कण) के खटकते रहते सचमुच उसे झठ से 
निकाल डालना ' चाहिए। पाँव में काँटे के चुभते रहते ही, उसे पहले 
कुरेदकर निकाल डालना चाहिए | २६ वैसे ही नाना उपाय आयोजित 
करते हुए वलराम और कृष्ण को यहाँ लाकर उन्हे विश्वास में लेते हुए 
उनके प्राण ले । तो ही कार्य (हेतु) सिद्ध हो जाएगा। २७ लोहे का 
घन (अप्रने-आपको) नीचे गिरते दिखाकर पाधषाण को तोड़ डालता 
है; अथवा कॉटे जिस प्रकार चरणों में लगकर फिर मर्मेस्थान को भेद 
डालते है; अथवा. शिकारी जिस प्रकार सिर नीचे झुकाकर मृग का वध 
कर देता है, .अथवा जैसे कमचियाँ 'महान्‌ हाथी को चीखते-चिल्लाते हुए 
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को बचनाग मुखों घालितां। जिव्हेसी गोड लागे खातां। मग सर्वेचि 
मृत्युव्यथा । प्राप्त करी तत्काछ।३० वरी आमिब लावूनि क्षणमात्र। 
गछ भेदी ज़ेसें जिव्हार। का त्रणे टाकोनि वानर। विश्वासोनि धरिती 
पें।३१ का वरिवरी बोले मोड मैंद। परी आपुल्या कार्याती सावध। 
तेसे राम आणि गोविद। विश्वासोनि वधावे। ३२ ऐकोनि प्रधानाच्या 
युक्ती। कंसासी हर्ष न समाये चित्तों । म्ह॒णे ठुमन्ने बुद्धीपुर्द बृहस्पती । उणा 
मज़ वाठतसे । ३३... तरी आता पाठवावा कोण। नम्न बोलका विचक्षण । 
नाना युक्तीकरूत । रामकृष्णां आणी ज्ो। ३४ प्रधान म्हणती पाठवावा 
अक़्र। स्थिरबुद्धि परमचतुर। त्याच्या बोले ते क्षणमरात्र। न लागतां 
घैथे येती पे।३५ मग बोलावूति अक्र। कंसे दिधलीं वस्त्रें अलंकार। 
म्हणे तुम्ही ज्ञाऊनि सत्वर। रामकृष्णां आणा येथें। ३६ धनुर्याग मांडिला 
येथं। सांगावें नंदादि ग्ौकियांतें। महोत्साह पाहुनि मागुर्ते। गोकुछासी 
जञाइंजे । ३७ आमुन्ना दिव्य रथ ज्ञाई घेडऊनी । वरी बंसवीं रामचक्रपाणी। 
उदयीक सत्वर दोघांसी घेऊनी । यावें उत्साह पहावया। ३८ आज्ञा वंदूनि 
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खड़ा कर देती- है; अथवा जिस प्रकार मूँह में डालकर खाने लगते ही 
बछनाग जीभ को मीठा लगता है, लेकिन फिर वह साथ ही तत्काल 
मृत्यु की व्यथा को प्राप्त करा देता है; अथवा जिस प्रकार ऊपर क्षणभात्र 
के लिए आमिष लगाकर काँटा (मछली के) मर्मस्थान को भेद डालता 
है। अथवा चने डालकर (लोग) वानर को विश्वास में लेकर पकड़ लेते 
हैं; अथवा ठग ऊपर ही ऊपर मधुर बोलता है, लेकिन अपने कार्य के 
सम्बन्ध में सावधान बना रहता है, उसी प्रकार बलराम और गोविन्द 
कृष्ण को विश्वास में लेकर उनका वध कर डालें ”!। २८-३२ भनच्त्री 
द्वारा कथित ये युक्तियाँ सुनकर कंस के मन में हर्ष समा नहीं रहा था । 
वह बोला, “मुझे तुम्हारी बुद्धि की तुलना में बृहस्पति छोटा लगता 
है। ३३ फिर अब किसे भेज दिया जाए, जो नम्न बाते करनेवाला हो, 
चतुर हो और नाना युकितियों द्वारा बलराम और क्ृष्ण को यहाँ ले आ 
सके '। ३४ (इसपर) मन्‍्त्री बोले, “अक़र को भेज दीजिए। वह 
स्थिरमति है, परम चतुर है । उसकी वातों के कारण (वातों में आकर) 
वे क्षणमात्र न लगते यहाँ आ जाएँगे '।३५ अनन्तर कंस ने अक्रर को 
तुलाकर उसे वस्त्र और आभूषण प्रदान किये और कहा, “ तुम (गोकुल 
में) जाकर झट से बलराम और कृष्ण को यहाँ ले आओ | ३६ नन्‍्द 
आदि ग्वालों से कहो-- ' यहाँ धनुर्याग आरम्भ किया है। यह महोत्सव 
देखकर फिर गोकुल लौट जाएँ !। ३७ हमारे दिव्य रथ को ले जाओ। 
उसमें बलराम और चक्रपाणि कृष्ण को बैठा दो। कल उन दोनों को 
उत्सव देखने के लिए झट से लेकर आ जाओ ” | ३८ इस आज्ञा को 
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अक्रें। रथ घेऊनि निघाला त्वरें। महणे माइया सुकृततरुवरें। वाढ़ी 
आजि घेतली । ३६ मनांत चिता वाटे थोर।  मह॒णे कंस चांडाछ दुराचार । 
रास आणि यवुवीर । दोघे सुकुमार केसे आणूं। ४० मागुती श्रीकृष्णरित्र। 
अवभुत आठवी मनांत। संहारिलें दारुण दृत्य। केशी अध बकादिक पे । ४१ 
श्रीकृष्णप्रतापापुर देख। कंस काय बापुर्ड सशक ।_ जगद्धंद्यासी आवश्यक । 
नेईन आता निर्धारे । ४९ आणि चिती एक अंतरीं । मद्दिश्वास हरि धरी 
कीं न धरी । हा कंससेवक म्हणोनि सज़बवरी । कोपेल काय जगदात्मा । ४३ 
तो तरी सर्वात्मा सर्वसाक्षी । ज्ो अनंत ब्राह्मांडचित्ता परीक्षी । भक्ताभक्तांचीं 
लक्षण लक्षी । संकटीं रक्षी निजदासा । ४४ मरहणें आजि धन्य माझे नयन । 
देखतील वेकुंठींचें निधान । पुर्णत्रह्मय सनातन । मी पाहीन डोछेभरी । ४५ 
जो दशशतमुखांगशयन। मी त्यात्ने पर्दी भाल ठेवीन। जो नीलग्रीवार्चे 
हृवयध्यान । चतुरानन बाछ ज्यात्ें। ४६ ज्षो क्षीराव्धिवासी पुर्ण । ज्याज्ें 
वेदशास्त्रां न कछे वर्म। त्या हरीसी आजि क्षेम। देईन प्रेमें आवडी । ४७ 


आदरपूर्वक स्वीकार करके अक्रूर रथ लेकर झट से चल दिया। उससे 
कहा (सोचा) -- मेरे सुकृत अर्थात भेरे द्वारा किये हुए पृण्य रूपी वृक्ष 
ने आज वृद्धि (विकास) को प्राप्त किया है '। ३९ उसे मन में बहुत 
चिन्ता हो रही थी। उसने कहा (सोचा)-- “ कंस चण्डाल (दुप्ट) है, 
दुराचारी है। मैं बलराम और यदुवीर --दोनों सुकुमारों को कैसे (क्यों) 
ले आऊं? '। ४० अनन्तर उसने भन में श्रीकृष्ण की उन अद्भुत चरित्व- 
लीलाओं का स्मरण किया, जिस प्रकार उन्होने केशी, अघ, बक आदि दुर्घर 
देत्यों का संहार कर डाला था । ४१ (उसने सोचा--) देखिए, श्रीकृष्ण 
के प्रताप के सामने (मुकाबले में) कंस क्या असहाय मच्छर (जैसा नही) 
है? मैं अब निश्चय ही जगदुवन्य कृष्ण को अवश्य ले आऊंगा। ४२ 
और वह॒मन में एक बात सोचने लगा। श्रीहरि मेरा विश्वास करे 
अथवा न करें; पर वे जगदात्मा मुझपर क्या इस कारण से कोप करेंगे कि 
यह (मैं) कंस का सेवक है (हूँ) | ४३ वे तो सर्वात्मा, सवंसाक्षी हैं, जो 
अनन्त ब्रह्माण्डो के चित्त की परख कर सकते है, भक्तों तथा अभकतों के 
लक्षण देखते-पहचानते है और संकट मे अपने दास अर्थात भक्त की रक्षा 
करते है। ४४ उसने कहा (सोचा)-- आज मेरे नयन धन्य है, जो 
वेकुण्ठ के निधान को देख सकंगे | मैं आँखें भरकर सनातन पूर्णब्रह्म को 
(आज) देख लूंगा । ४५ जो सहख्रमुखधारी शेष के अंग पर शयन करने 
वाले (शेषशायी भगवान विष्णु के अवतार कृष्ण) है, जो नीलकण्ठ शिवजी 
के हृदय मे ध्यान के विषय है, ब्रह्माजी जिनके पुत्न है, मैं उनके पाँवों पर 
भस्तक (झुकाये) रखूँगा । ४६ जो पूर्णरूप से क्षीराब्धि के निवासी हैं 
जिनका रहस्य वेदों और शास्त्रों तक की समझ में नहीं आता, उन हरि का 








हैँ 
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ज्ञो निर्गुण निविकार। ज्ञो देशकालरहित अपार। तो गोकुछीं यादवेंद्र । 
डोलेभरी पाहीन सी । ४८ नाना शास्त्रपद्धती। आपग्रहें जो जो अर्थ भाविती। 
तो हा एक जगत्पती। गोकुछासाजी अवतरला। ४६ वेदांती परब्रह्म जे 
स्थापिती। तोचि हा क्षीराब्धिजापती । सीमांसक कर्म करिती । याचलागों 
पावावया । ५० नैयायिक म्हणती ईश कर्ता। तोचि हा चतुरास्याचा पिता। 
जो आदिमायेचा निजभर्ता। कर्ता हर्ता पाढिता ज्ञो। ५१ कपिलमुनि 
सांख्यशास्त्रीं । प्रकृतिपुरुष विभाग करी। तोचि हा गोकुढों पुतनारो । 
डोछे भरूनि पाहीन सी। ५९ व्याकरणकार शब्द साधिती। योगसाधन 
पातंजल करिती । शव ज्यासी शिव म्हुणती । तोचि यदुपति अवतरला। ५३ 
बेष्णव स्हणती चक्रपाणी। शक्ति गणेश वासरमणी। इच्छामात्र हीं 
रूपें धहती। नंदभुव्तीं अवतरला। ५४ दुरूनि अक्र गोकुछ देखत। 
साष्टांग घातलें दंडवत। म्हणे धन्य है त्रजवासों समस्त। मुख 


मैं आज प्रेमपूर्वक भक्ति के साथ आलिंगन करूँगा । ४७ जो निर्गुण, 
निविकार है, जो देश-काल के बन्धनों से रहित है, अपार (अनन्त) हैं, उन 
यादवेन्द्र कृष्ण को गोकुल में मैं आँखें भरकर देख लूँगा। ४८५ नाता शास्त्र- 
प्रणालियाँ आग्रहपूर्वक जिनके (स्वरूप आदि के) जो-जो अर्थ लगाते हैं, 
वे ये एकमात्र जगत्पति कृष्ण के रूप मे गोकुल के अन्दर अवतरित है । ४९ 
वेदान्ती' जिनकी परन्रह्म के रूप मे स्थापना करते है, वे ही ये क्षीराब्धिजा 
लक्ष्मी के पति भगवान विष्णु के अवतार कृष्ण है। मीमांसक इन्हीं को 
देखने के लिए कर्म किया करते है। ५० नैयायिक जिस ईश्वर को कर्ता 
कहते हैँ, वही ये चतुरानन ब्रह्मा के पिता (भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण) हैं, 
जो आदिमाया के अपने पति है, जो (सुष्टि के) कर्ता (निर्माता), हर्ता 
328 करनेवाले) और पालनकर्ता हैं। ५१ कपिलमुनि ने सांख्यशास्त्र 
में प्रकृति और पुरुष के रूप में सृष्टि के मूलतत्त्व का विभाजन किया है। 
वही (आदितत्त्व पुरुष) गोकुल में यह पूतनारि (क्रष्ण है,_ जिन्हें) मैं आँखे 
भरकर देख लूंगा। ५२ व्याकरणकार शब्द (के रूप और अर्थ) को सिद्ध 
करते है। पत्तंजलि भर उनके अनुयायी जिसके लिए योगसाधना करते है, 
शेव जिसे (महा) शिव कहते है, वही यदुपत्ति के रूप में (गोकुल में) 
अवतरित है। श्र वैष्णव (जिसे) चक्रपाणि भगवान विष्ण कहते है, 
वे ही शक्ति, गणेश, सुर्य --ये रूप इच्छा मात्र से धारण करते हैं; वे ही 
नन्दभुवन में अर्थात गोकुल में अवतरित हैं। ५४ अक्रर ने दूर से गोकुल 
को देखा, तो साष्टांग दण्डवत नमस्कार किया और कहा (सोचा )-- ये 


समस्त ब्रजवासी धन्य है, जो श्रीहरि के मुख को (नित्यप्रति) देख सकते 


ते 3 यहां सूचित है कि समस्त दर्शन तथा शास्त्र एक ही ब्रह्म की ओर संकेत करते 
हट 
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पाहती हरीचें। ५५ तो गोखुरांमाजी चांगलीं। हरीचीं पाउलें उमठलों। 
अक्रें घेऊनि ते धूछो। लाविली भाद्वों आपुल्या। ५६ जोडोनियां 
दोन्ही हस्त । चरणताली अकर चालत। कंठ ज़ाहुला सबृगदित। * अश्रुपात 
वाहतो । ५७ पदसुद्रा उम्ठल्या जेथें। मागुती प्रणिपात करी तेथें। तों 
वृक्ष देखिलि तिजभकतें । काय त्यांतें बोलत । ५८ महणे धन्य धन्य तुम्ही वृक्ष । 
तुमच्या छायेसी बसे कमलपत्नाक्ष । जो भृतांतरात्मा कर्माध्यक्ष । सहल्राक्ष 
शरण जया। ५६ तों सायंकाब्ठीं परतले गोभार । गोपाव्ठांसहित याददेंद्र । 
सब ज्येष्ठ बंधु भोगींद् ।  वाद्यगजर बहु होती। ६०. गोरजघूछी दादली 
बहुत । तेणें झांकिला अक्रात्रा रथ। नंदमंदिराज़वब्हो अकस्तात। अक्ूर 
तेब्हां पातला । ६१ अक्र नंदें' देखोन। धांवोनि दिंधले क्षेमालिगन। तों 
पातले दोघेज़्ण। शेष नारायण ते काछीं। ६९ देखिला त्रिभुवनतायक 
डोछां। नीलज तवण्ण घनसांवब्ठा।  रुछ्ती आपाद वनमाका। गोरजें 
डवरला मुखचंद्र . ३ उदार श्रीमुख आकर्ण नयन ।  कुंडलांसी शोभविती 
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है। ५५ तब (उसे दिखायी दिया कि) गायों के खूरों के (निशानों के) 
बीच-बीच श्रीहरि के पद (-चिहन) अकित है; तो अक्रूर ने वह घूल उठा 
लेकर अपने मस्तक पर लगा ली। ५६ अक्रर दोनों हाथ जोड़कर पैदल 
चलने लगा । उसका कण्ठ बहुत गदगद हो उठा। (उसकी आँखों से) 
अश्रुप्रवाह बह रहे थे । ५७ जहाँ (कृष्ण के) पदचिह्न अकित थे, वहाँ 
उसने फिर से प्रणाम क्रिया। तब कृष्ण के अपने उस भक्त ने वृक्षों को 
देखा । उसने उनसे क्या कहा ? (सुनिए) । ५८ वह बोला, “ धन्य हो, 
धन्य हो तुम वृक्ष ! तुम्हारी छाया में वे कमलदलाक्ष कृष्ण बैठे होंगे, जो 
भूतो (प्राणिमात्न) के अन्तरात्मा तथा कर्माध्यक्ष (समस्त कर्मों के कर्ता- 
नियन्‍्ता) है, जिनकी शरण में सहस्राक्ष इन्द्र तक आ जाते है । ५९ तब 
शाम को गायो के झुण्ड लौट रहे थे। यावदवेन्द्र कृष्ण गोपालों के साथ 
(आ रहे) थे। उनके साथ मे ज्येष्ठ बन्धु, भोगीरद्र शेष के अवतार बलराम 
थे। वाद्यों का बहुत ग़र्जंन हो रहा था। ६० गायों के चलते-दोड़ते 
रहने के कारण उड़नेवाली घूल बहुत घनता को प्राप्त हो गयी थी। 
उसने अक्वूर के रथ को (मानो) छिपा दिया । तब सहसा अक़्रूर नन्द के 
घर के पास आ पहुँचा । ६१ नन्द ने अक्वर को देखते ही दौड़कर उसका 
क्षेमालिगन कर लिया। तब उस समय वे दोनों जने शेष और नारायण 
(के अवतार बलराम और क्ुष्ण) आ पहुँचे । ६२ अक्रूर ने त्िभुवननायक 
कृष्ण को अपनी आँखों से देखा। वे नीलमेघ वर्ण के, घनश्याम थे । 
(उनके गले में पहनी हुई) वनमालाएँ पॉवो तक झूलती थीं। उनका मुख- 
चन्द्र गोरज से सना हुआ था । ६३ उनका श्रीमुखब उदार था। नेत्र 
आकर्ण (कानों तक फैले हुए, विशाल) थे। कान (मानो) कुण्डलों को 
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कर्ण । हरितनूच्या आश्रयें पूर्ण । अलंकार घवधबिती। ६४ अक्सर यादवां 
वडील बहुत। देखोनियां श्रीकृषणाथ। चरण वंदावया धांवत। तों 
अक्हरें दंडवत घातलें । ६५ नेत्रीं चालिल्या विमलांबुधारा। ऐसे देखोनि 
परात्पर सोयरा। अव्झूराचे कर धरोनि,त्वरा। उठवोनि क्षेत्र दीधलें । ६६ 
अव्रूराच्या गढां सिदी । बुढ घाली जगजेठी । रतिवरशत्रु आणि परसेष्ठी। 
त्यांसीही भेटी नब्हेचि । ६७ .निजभक्त ज्षाणती ते गोडी। तेथ समाधि 
कायसी बापुडी। तीर्थ॑न्नरतांचिया कोडी। . वरूनियां ओवाकिज़े। ६८ 
क्षणक्षणां तो अवरूर । कृष्णमुख न्याहाव्हों सृंदर । धरी हरीते चरण वारंबार। 
तृष्ति नव्हेचि सर्वथा । ६६ बह्िरासासी नसुन ।_ अक्खरें दिधलें आलिगन । 
साक्षात्‌ गेषगारायण । अवतारपुरुष भेटले। ७० अकरूराचें दोन्‍्ही ह॒स्त। 
बब्विरास आणि अच्युत । धरूति प्रवेशले मंदिरांत। नंदासहित तेधवां । ७१ 
यशोदेसी तमस्कारूनि अक्रूर। आसतीं बेसला सादर। सांगे सथुरेत्ता 
समाचार।  सबिस्तर आदत ज्ञो। ७२ बंदासी महुणें अक्कर। कंसें 
तुम्हांसो बोलाबिलें सत्वर। बढ्विराम आणि यादवेद्र ।॥ याग पहावया 





शोभायमान करा रहे थे । श्रीहरि के शरीर के पूर्ण आश्रय से आभूषण 
शोभा दे रहे थे। ६४ अक्ूर यादवों से वहुत बड़ा था। अतः श्रीकृष्ण 
उसे देखते ही; उसके चरणों को नमस्कार करने के लिए दोड़े। त्पयोंही 
अक्रूर ने उन्हे दण्डवत प्रणाम किया। ६५ उनकी आँखो-से व्रिशुद्ध (अश्ु) 
जलधाराएँ बह रही थीं। :ऐसा, देखकर ,परात्पर मित्र कृष्ण ने अक्वर के 
हाथों को थामकर झठ से उसे उठाते हुए उसका, आलिगन किया । ६६ 
जगद्श्रेष्ठ कृष्ण ने अक्वर के गले में दृढ़ता से बॉहें डाली। ऐसी भेट 
को रतिवर कामदेव के शत्रु शिवजी तथा परमेष्ठी ब्रह्मा भी प्राप्त नहीं 
हुए हों । ६७ भगवान कृष्ण के. अपने भक्‍त (ही) , उसकी - मधुरता 
(महिमा) को जानते है। वहाँ (उसकी तुलना में) बेचारी समाधि (की 
महत्ता) क्‍या है ? उसपर तीथथ (क्षेत्रों की यात्रा) और कोड़ियों ब्रतों को. 
(बीसियों ब्रतों को) निछावर कर दे । ६८- वह अक्र क्षण-क्षण कृष्ण के 
सुन्दर, मुख को निहार रहा था। वह बार-बार कृष्ण के चरण पकड़ 
(लग) रहा था, तो भी उसे , बिलकुल तृप्ति नहीं हो रही थी। ६९ 
(तदनन्तर) बलराम को नमस्कार- करके उसका आलिगनन किया | उसे 
साक्षात्‌ अवतार पुरुष शेष .(के अवतार बलराम), और नारायण (के 
अवतार कृष्ण) मिल, गये थे | ७० तब अक्ूर के दोनों हाथ थामकर 
बलराम और अच्युत कृष्ण ने नन्द-सहित घरमें प्रवेश किया। ७१ 
(फिर) अक्वर यशोदा को नमस्कार करके, आसन पर बैठ गया और उसने 
जो भी आदि से लेकर अन्त, तक मथुरा का समाचार था, वह सव्विस्तार 
कह दिग्ना । ७२ अक्रूर नन्‍्द से बोला, तुम्हें क्षक से कंस ते बुला लिया 
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ज्लावें । ७३ धनुर्याग पाहूनि मामृुती। सर्वेचि यायवें गोकुक्ाप्रतो। 
उदयोक उगवतां गभस्ती । अतिसत्वर निघावें | ७४ तों नंदयशोदा बोलत। 
मध्रेसी नेतां कृष्णाथ। तेच क्षणों आमुत्रा प्राणांत। होईल ज्ञाण 
अक्रछरा । ७५ श्रीकृष्णाचा करावया घात। कंस अहोरान्र ज़पत। अवहरा 
तूं आमुचा परम आप्त। पाहें बरवें विचारकूनि।७६ अक्ढर हांसोनि 
बोलत। तुमचे दृष्टीं हैं वाछ दिसत। परी क्ृतांतासही शिक्षा निश्चित । 


कृष्णनाथ लावील पे । ७७ श्रीहरि बोले ते समयीं। अंतरीों भय धरूं नका 
कांहीं। चला मथुरेसी लवलाहीं। गौल्ी घेऊनि समागमें | ७८ ते लागतां 
एक क्षण। कंस तत्काछ मारीन । मुष्टिकचाण्रांचें मरण। बहुत जबछी 
पातलें । ७६  क्ृष्णें पुर्वी पराक्रम केलि। ते नंबयशोवेसी आठवले। थोर 
देत्य संहारिलि। अघ बक केशी प्रलंवादिक । ८घ० गोवर्धनपर्बेत उच्चलिला । 
कालिया मर्दूनि अग्नि प्राशिला। आखंडल शरण आला। तोही देखिला 
सकह्ठिकीं । ५१ हा सर्ववा जसे निर्भय। त्यासी कछ्ठिकाछाचें नाहों भय । 
बुद्धीत्रा प्रवतेक यादवराय । गोष्टी ते मानली समस्‍्तां । छोर? अवूर #हुणे 


है। वलराम ओर यादवेद्ध कृष्ण-सहित तुम यज्ञ देखने के लिए 
चलना । ७३ धनुर्याग देखकर फिर उनके सहित गोकुल लौट आता। 
कल सूर्य के निकलते ही अति शीघह्न (यहाँ से) चल दें ' । ७८ तब नन्द 
और यशोदा ने कहा, ' है अक्रर, समझ लो कि क्ृष्णनाथ को मथुरा ले जाते 
ही उसी क्षण हमारा प्राणान्त होगा (हमारे प्राण निकल जाएँगे) । ७५ 
कंस श्रीकृष्ण का वध करने की दिन-रात ताक में है। है अक्रूर, तुम हमारे 
परम आप्त (मित्र) हो। भले, विचार करके तो देख लो ध। ७६ तब 
अक्वर हँसकर बोला, “ तुम्हारी दृष्टि को यद्यपि यह बच्चा दिखायी दे रहा 
हो, तो भी यह कृष्णनाथ निश्चय ही कृतान्त यम (तक) को दण्ड दे सकता 
है! । ७७ उस समय श्रीहरि बोले, ' मन में कुछ भी भय धारण न करो । 
साथ में ग्वालों को लेकर झट से मथुरा की ओर चल दो। ७८ मैं एक 
क्षण (तक) न लगते कस को मार डालूंगा; मुष्टिक और चाणूर की मृत्यु 
बहुत निकट आ पहुँची है ”। ७९ (यह सुनकर) #ष्ण ने पूर्वेकाल में जो 
पराक्रम (प्रदर्शित) किये थे, वे ननन्‍्द-यशोदा को याद आये। (उन्हें यह 
याद आया कि किस प्रकार) उन्होंने अघ, "बक, केशी, प्रलम्ब आदि बड़े- 
बड़े दैत्यों का सहार कियां था। ८० उन्होंने (किस प्रकार) गोवधंन 
पर्वत को उठा लिया, कालिय का मर्दन करके अग्नि को पीकर निगल डाला, 
इन्द्र (किस प्रकार) शरण से आ गया, यह भी सबने देखा है। 5१ ये 
नित्यप्रति निर्भयः रहते हैं; उन्हें काल तक से भय नहीं है; ये यादवराज कृष्ण 
(सबकी) बुद्धि के प्रवर्तक है -यह वात सबने स्वीकार की है) ८२ 
(तदनन्तर ) अक्रूर बोला, “ नन्‍्द आदि समस्त ग्वाले (कल) सबेरे मिकले। ' 
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प्रातःकालों। निधावे नंदादि सर्व गौछी । गोकुछांत मात प्रकटली । कीं 
वनमाली ज्ञातो उद्यां । 5३ तों उगवला वासरमणी ।  स्तानसंध्यादि भोजन 
सारूती । राम आणि चकपाणी। सिद्ध ज़ाहले तेधवां। ८४ विव्य रथ 
अकक्‍्हरें सज्जिला। गौछियांचा मेव्या निघाला। गोरसकावडी ते बेढ्ां। 
भरोनि घेतल्या कंसभेटी । 5५ यशोदा आणि रोहिणीते। नमसस्‍्कारिलें रामें 
रमानायथें।, हात ज्ञोड़नि म्हणतो माते। ज्ञाऊनि येतों पुढती । ८६ यशोदा 
स्हणे जगजेठी । आता केंची तुझी भेटी। स्नेहाच्े उमाक्ें उठतों पोठीं। 
स्‍्तनीं पान्हा फूटला।८७ तूं ज्ञातोती मनमोहना। मी आतां न ठेवीं 


आपुल्या प्राणा। साझया विसांविया राजीवनयना । सनरंजना श्रीहरे। ८८ 
माझे सांवछे कान्हाई। जगनन्‍्मोहने कृष्णाबाई। तुझे ग्रुण आठवूं कितो 
काई। मिती नाहीं तयांतें। ८६ विश्वरूप दाविले बदनीं। गोवर्धन 
उचलिला चक्रपाणी। द्वादशा गांवें महाअग्नी। तुबां गिछूनि रक्षिलें। ६० 
नंदजी बुडाले यमुनाजछीं। तूं घेकऊनि आलासी वनमाछी। सर्प गिलिलें 
शक्तिस्थछीं। तेथ रक्षिलें पाइसा। &१ ब्रह्मांडनायका मी तुझी जननी। 
म्हणतां लाज् वादते सनों। माता पिता बंधु भगिनी। तूंचि माझ्ी 


यह बात ग्ोकुल में प्रकट हो गयी (खुलकर फैल गयी ) कि वनमाली कृष्ण 
कल जा रहे हैं। 5३ तब सूर्य उदित हुआ। स्नान-सध्यादि तथा भोजन 
समाप्त करके तब बलराम और चक्रपाणि तैयार हो गये । 5४ अक्रूर ने 
दिव्य रथ को सज्जित किया; ग्वालों का झुण्ड चल पड़ा। उन्होने कंस को 
उपहार-स्वरूप देने के हेतु उस समय गोरस से भरकर कॉवरे ले ली। ८५५ 
बलराम और रमानाथ विष्णु के अवतार कष्ण ने यशोदा और रोहिणी को 
नमस्कार किया। वे हाथ जोड़कर वोले, “ माँ, हम जाकर फिर (लौट) 
आ जाते है '। 5६ तो यशोदा बोली, “ अरे जगद्श्रेष्ठ, अब तुझसे कैसे 
(क्या) भेट होगी ? ' उसके पेट, ( ८ हृदय ) से स्नेह के आँसू फूट पड़े; स्तन 
पनच्हिया उठे । ६७७ (वह बोली--) “ रे मनमोहन, तू जा रहा है; 'मै अब 
अपने प्राणों को न रखूंगी (मर जाऊंगी) | रे भेरे विश्वाम, राजीवनयन, 
रे (मेरे) मन को रिझानेवाले श्रीहरि, मेरी सॉवली कन्हैया मैया, री जगत 
को मोहित करनेवाली कृष्णस्वरूप देवी, तेरे कितने गुणों को स्मरण कहूँ? 
उत्तकी तो कोई गिनती ही नहीं (हो सकती) है । ८८-८९ तूने (मुझे 
'अपने) मुंह में विश्वरूप दिखा दिया। रे चक्रपाणि, तूने गोवधन को उठा 
लिया। वारह योजन (फंली हुई) प्रचण्ड आग को निगलकर (हमारी) 
रक्षा की । ९० मे (जब) नन्‍्दजी यमुना के जल में डूब गये, '(तब) रे 
वनमाली, तू उन्हें (ऊपर) ले आया। रे वत्स, (जब) साँप ने उन्हें 
शक्ति-स्थान पर निगल डाला, तो वहाँ तूने उनकी रक्षा की । ९१ रे 
ब्रह्माण्डनायक, मैं तेरी जननी हूँ, ऐसा कहते हुए मुझे मन में लज्जा अनुभव 
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श्लीरंगा । ४९ ऐसे बोलोनि यशोदा। ह॒दयीं धरिलें परमानंदा। रहणे 
मनमोहना गोविंदा । परतोनि येईं! लोकरी । €३ मातेचिया चरणांवरो। 
मस्तक ठेवीत मुरारी। माया महणे पुतनारी । उपेक्षा केली माश्नी तुवाँ। ९४ 
तों गोपिका आल्या धांवत। दोन्हीं करों हृदय पिठीत। एक पड़ती 
मूर्व्छागत। थोर प्राणांत ओढवला। &५ धरणीवरी एक लोछतो । एक 
दीर्घ स्वर हांका देती। एक अबनीं कपाकछ आपडिती। प्राणांतगती 
ओढवली । ६&६ _ एक म्हणती गेला सांवव्ठा । आता अग्नि लावा गे गोकुछा । 
भगे गोकुछींचा प्राण वालिला। प्रेतकल्ठछा पातली । &७ अहा अक्रूरा 
चांडाब्ठा परियेसीं। अकस्मात कोढठूनि आलासी। भहा गोकुढोंत्ा प्राण 
नेतोसी। निर्देय होसी तूं साच । €८. सकद गोकुछोंच्या हत्या। अक्‍्छरा 
पडती तुझ्या मार्था। नेऊं नको कृष्णाथा। इतुर्क आता आम्हांसी 
देइंजे । ६६ तुझें नाम ठेविलें अवकूर । परी तूं हिसक निर्देय थोर। बहुत 
जाहलासी का कर। परम निष्ठुर तूं होती । १०० तो रामकष्ण रथावरी। 
घैसोनि चालिले झडकरी। रघथापुरें येवोनि ब्रजनारी। आडब्या पडती 


ट्री रही है। रे श्रीर॒ग, भेरी माता, भेरे पिता, बन्धु, भगिनी तू ही है (। ९२ 
बस प्रकार बोलते हुए यशोदा ने परमानन्द (-स्वरूप) कृष्ण को ह्वृदय से 
लगा लिया. और कहा, “रे मनमोहन, रे गोविन्द, शीघ्र ही लौट 
आना '। ९३ (तत्पश्चात) मुरारि कृष्ण ने माता के चरणों पर मस्तक 
रखा। फिर माता बोली, “रे पुतनारि, तूने मेरी उपेक्षा की है !। ९४ 
तब गोपियाँ दौड़ती हुई आ गयीं । वे दोनों हाथों से अपनी-अपनी छाती 
पीट रही थी। कुछ एक अचेत होकर गिर पड़ीं। (मानो) प्राणों के 
लिए प्रचण्ड नाश (का समय) आगया। ९५ कुछ एक धरती पर 
लुढ़कने लगी; कुछ दीर्घ स्वर से पुकार रही थी; कुछ एक भूमि पर सिर 
पटक रही थी। (उनके लिए) पप्राणो के निकल जाने की स्थिति (नौबत )आ 
गयी । ९६ कुछ एक बोली, ' साँवला चला गया, तो अब गोकुल में आग 
लगा दो । अरी, गोकुल के प्राण चले जा रहे है। (यहाँ तो) प्रेत की- 
सौ निर्जीव स्थिति हो गयी है। ९७ हाय ! अक्वूर, चण्डाल, सुन तो ! 
तू अकस्मात कहाँ से आकर टपक गया ? हाय ! तू गोक्ुल के प्राण लिये 
जा रहा है। तू सचमुच निर्देय हो गया है। ९८ रे अक्रूर, समस्त गोकुल 
(के लोगों) की ह॒त्याएं तेरे सिर पर आ पड़ेंगी। तू कृष्णनाथ को मत ' 
लेजा। हमे इतना तो (भिक्षा के रूप में) दे देवा । ९९ तेरा नाम तो 
अ-क्रूर (ऋरताहीन, दयालु) रखा है। फिर भी तू बड़ा निर्देय हिसक है । 
तू बहुत्त ऋर क्‍यों हो गया है ? तू परम निष्ठुर हो गया है '। १०० तब 
बलराम ओर कृष्ण रथ में बैठकर शीघ्रता से चल दिये, तो ब्रज की नारियाँ 
आकर रथ के सामने धरती पर लेट गयी। १०१ कुछ एक अक्रूर के 


पर 
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धरणीये। १०१ एक अक्करापुर्दे पदर पसरूत। म्हणती आसम्ही अनाथ 
सिकारी दीन। करों आजी कृष्णान। कीति त्रिभुवतों भरू दे।२ 
अकक्‍्हूरादेखतां घेऊनि माती। गोपी आपुल्या मुखीं घालिती। म्हणती 
मनमोहना यदुपतो। न भेदसी आतां तूं। ३ ऐसे देखोनि त्या अवसरा। 
अष्टभाव तावरती अक्रा। नयनों चालिल्या अश्लुधारा। प्रेम-देखोनि 
गोपिकांते। ४ म्हणे धन्य धब्य यांचें प्रेस। यांहीं वश केला पुरुषोत्तम । 
जे निविकार परव्रह्म । नामरूपातोत ज्ें। ५ गोवपींच्या शोकास नाहीं पार । 
ज्ञेसा वनासी निधतां रघुवीर। पाढीं लागलें अयोध्यानयर | तेसेंचि येथें 
ज्ञाहलें।६ जीवनाविण मत्स्य जेसे। गोकुढींच्े लोक तब्ठमछती तेसे । 
यशोदेसी मूच्छा येतसे। धांवतसे रथापाठीं।७  माझिया बिसांविया 
जगज्जीवना । मुख पाहूं दे जगन्मोहता। आला मज् प्रेमाचा पान्‍्हा। 
पाज्ं कोणा सांग पां। ८. माझे सांवछे कान्हाई। उभो गे राजसे कृष्णाबाई। 
तुज्वेगछ॒या दिशा दाही। ओस सज्ञ वाटती । ६ कृष्णा मज़ परी झाली केशी। 


सामने दामन फैलाकर बोली, “' हम अनाथ हैं, भिखमगी है, दीन हैं। हमें 
आज कृष्ण दान में देदो। अपनी कीति को व्रिभुवत में भर जाने 
दो '।२ (कुछ) गोपियों ने अक्रूर के देखते मिट्टी लेकर अपने-अपने मुँह 
में डाल दी। वे बोलीं, “ रे मनमोहन यदुपति, तू अब (फिर) नहीं 
मिलेगा '३ इस प्रकार देखने पर उस समय अक्रर द्वारा' अष्ट भावों" 
को रोका नही जा रहा था। गोपियों का प्रेम देखकर उसकी आँखों से 
अश्वुधाराएँ बहने लगीं।४ वह बोला (उसे लगा)-- इनका प्रेम धन्य 
है, धन्य है। इन्होने उस पुरुषोत्तम कृष्ण को वश में कर लिया, जो 
(वस्तुतः) निविकार परब्रह्म है, नाम और रूप के परे है। ५ गोपियों के 
शोक का कोई पारावार नहीं था। जिस प्रकार रघुवीर राम के वन के 
प्रति जाने के लिए निकलने पर अयोध्यानगर उनके पीछे (चलने ) लगा, 
उसी प्रकार यहाँ (गोकुल में) हो गया । ६ जिस प्रकार बिना पानी के मत्स्य 
तड़पते है, उसी प्रकार गोकुल के लोग (क्रृष्ण के चले जाने लगते ह्वी) 
तड़पने लगे । यशोदा को मूर््छा आने लगी। (फिर भी) वह रथ के 
पीछे दौड़ने लगी।७ (वह बोली--) “रे मेरे विश्राम (-दाता), 
रे जगज्जीवन, रे जगन्मोहन, (तेरा) मुख मुझे देखने दे । मै प्रेम रूपी 
स्तन्‍्य पन्हिया जा रही हूँ, बता द्वे, वह मैं किसे पिला दूं। ८. मेरी सॉवली 
कन्हैयामैया, अरी राजसी क्ृष्णामैया, खड़ी रह जा (रुक जा)। बिना 


तेरे, मुझे दसों दिशाएँ* सुत्ती-सुनी लग रही है। ९ रे कृष्ण, मेरी कैसी 


१ भष्टभाव : स्तम्भ, स्वेद, रोमांच, स्व॒रभग, कम्प, वैवर्ण्य, अश्ुपात और प्रलय । 


| ३ दश दिशाएँ : पूर्व, पश्चिम, दक्षिण, उत्तर, आस्नेय, नैऋत्य, वायव्य, ईशान, 
ऊर्ष्ब, और अधस । 


प्र्ण्य मराठी-हिन्दी 


तान्‍हें बाल टाकूनि परदेशों । माता जाय सहगमनासो। गति तंसी मज़ 
झाली१ ११० कीं कांटेवनांत आंघके ज्ञातां। सांगाती टाकृनि जाती 
अवचितां । तेसें मज़ फेलें कृष्णाथा। पुन्हां मागुता न भेदसी। १११ 
ऐका पद्मपुराणीचें संगत। राधा तेथें आली धांवत । रथापुढें येऊनि त्वरित । 
ध्यान हरीचें विलोकिलें। १२ हरिस्वरूपी लावूनि नेत्र । ह॒दयीं सांठविला 
यादवेंद्र। मंग कृष्णचरणीं ठविलें शिर। झालें थोर नवल पे । १३  जेंसें 
उदकीं मिछे लवण। तेसी राधा गेली अदृश्य होऊत। हरिखपीं झाली 
लीन। दुसरेपण हरपलें। १४ थोर ज्ञाहला चमत्कार। राधा हरिरूप 
ज्ञाहली साचार। गोपी तटस्थ समग्र । वानिती भाग्य राधेचें। १५ नाना 
साधनें योगी साधिती। त्यांसीही ऐसी नव्हे गती। धन्य धन्य राधा 
पुण्यमु्तो । हरिस्वरूप ज्ञाहली। १६ असो हरि म्हणे अक्करा। आता रथ 
चालवीं सत्वरा।  तरीच या गोपिका सुूंदरा। मार्गे दूरी राहती। १७ 
रथ घडघडिला समीरगती । ऋपषूनि मार्ग टाकिली जगती । तेव्हां मूर्च्छा येऊनि, 





स्थिति हो गयी है ? दुधर्महे बच्चे को परदेश में छोड़तर उसकी माता 
सहगमन करने (सती होने) जाए, तो उस बालक की जैसी स्थिति होगी, 
वेसी ही स्थिति मेरी हो गयी है।११० अथवा, रे कृष्णनाथ, (जान 
पड़ता है,) मेरे साथ वसा ही किया जा रहा है, जिस प्रकार किसी अन्धे 
द्वारा कंटीले वन में से जाते समय, उसे अकस्मात उसके साथी छोड़कर गये 
हों। (लगता है) तू फिर से दुबारा नही मिल सकेगा (१११ 

(अब) सुनिए पद्मपुराण-सम्मत बात। वहाँ राधा दोड़कर आ 
गयी। रथ के सामने झट से आकर उसने कृष्ण के रूप को निरख 
लिया । ११२ कृष्ण के स्वरूप की ओर आँखें लगाकर उसने उस याददेन्द्र 
को हृदय में भर लिया । फिर कृष्ण के चरणों पर सिर रखा। (तत्काल 
वहाँ) बड़ा आश्चर्य घटित हो गया । १३. जिस प्रकार लवण (नमक) 
पानी में घुल-मिल जाता है, उसी प्रकार वह अदृश्य हो गयी ओर हृष्ण के 
रूप में लीन हो गयी; द्वतभाव नष्ट हो गया । १४ बड़ा चमत्कार हो 
गया। राधा सचमुच हरि-रूप हो गयी । समस्त गोपियाँ स्तब्ध-चकित 
रह गयी-- वे राधा के भाग्य को सराहने लगी। १५ योगी नाता साधनाएँ 
कर लेते है; उन्हे भी ऐसी गति प्राप्त नही होती । प्रुण्य की (साक्षात्‌) 
मूर्ति राधा धन्य है, धन्य है। वह हरि-स्वरूप बन गयी । ११६ 

अस्तु । कृष्ण ने अक्लूर से कहा, “ अब शीघ्रता से रथ चला दो, 
तो ही ये सलोनी गोपिकाएँ पीछे दूर रह जाएँगी '। ११७ रथ ने 
घरघराते हुए वायुगति से चलकर गोकुल रूपी जगत को पीछे छोड़ दिया। 
तब मूर््छा आने से ग्रोपियाँ ग्रिर पड़ो और कृष्ण के पीछे पुकारती 
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गोपिका पडती। हांका देती कृष्णासागें। (८ कपाछ पिदूनि फोडितोी 
हांका । अहा कसलावरा वेकुंबनायका। आपुले हाते गोपिका। वधूति 
ज्ञाईं आतांचि । १९ आता केव्हां देखों पुढती। एक हातें केश तोडिती । 
रथ ऋमीत ज्ञात क्षितो ।  वृष्ठीं पाहती सुंदरा । १९०. म्हणती प्राणसखया 
बनमाक्ी । तुझा वियोगानल परस जालछी। एक महणती रथाज़बदी। 
धांवनि जाऊं चला गरे। १९१ अक्रूरासी घालूनि कृष्णाची आण। रथ 
आणावा वेगें परतोन। नेदी तरी बढेंचि हिरोन१ आपएणूं सनमोहत 
आतांचि । १९ आम्ही आहों इतुक्‍्या सुंदरो। अकर एकला काय करों। 
तों रथ गेला बहुत दूरी । विकछ नारी पडियेल्या। २३ म्हणती वेधका 
परमपुरुषा। तुत्नविण ओस दाही .दिशा। क्षीरसागरहदयविलासा। 
ज्ञातोसी कैसा टाकूनि । २८ चारी ध्वज आणि कछूस । रथ उतरतां सखल 
भूमीस । न दिसे कांहीं निराश । थोर ग्रोपींस ज्ाहलोसे । २४५ अवध्या 
गोपी आकांत करीत। गोकुछा परतल्या स्फुदत । एक म्हणती अग्नि त्वरित। 
लावा आता गोकुछा । २६ ऐशा शोक करीत सुंदरी । प्रवेशल्या यशोदिच्या 
मंदिरीं। तों यशोदा म्हणें ते अवबसरीं। साझा श्रीहरी दावा गे। २७ 
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रही । १८. सिर पीटकर ज़ोर-जोर से पुकार रही थीं। “हाय ! 
कमलावर ! वेकुण्ठनायक ! अभी अपने हाथों से गोपियों का वध करके 
(चले) जाना । १९ अब भागे कव तुझे देख सकेंगी ? * कुछ एक हाथों 
से अपने-अपने बाल तोड़ने-उखाड़ने लगी। रथ के मार्ग काटते जाते हुए 
वे सलोनियाँ भूमि की ओर देखती रही । १९० वे बोलीं, "रे प्राणसखा 
वनमाली ! तेरे वियोग की आग हमें बहुत जला रही है ” । कुछ एक कह 
रही थी, “ अरी, दोड़ते-दोड़ते रथ के पास चली जाएँ। १२१ अक्रर को 
कृष्ण की सौगन्ध दिलाकर रथ को वेगपूवंक लौटाकर लाएँ। यदि वह न 
दे, तो बलपूर्वकं छीनकर अभी मनमोहन कृष्ण को ले आएँ। २२ हम 
इतनी स्त्रियां है, (फिर) अकेला अक्रूर क्या कर पाएगा । ' तब (तक) 
र॒थ बहुत दूर निकल गया था। (यह देखकर) वे नारियाँ विकल-व्याकुल 
होकर गिर पड़ी । २३ वे बोलीं, ' अरे मच को आक्ृष्ट करनेवाले परम- 
पुरुष, बिना तेरे (हमारे लिए) दसों दिशाएँ सूनी-सुनी है। रे क्षीरसागर 
के दृदय में विलास करनेवाले, (हमें) छोड़कर कैसे जा रहा है ?”?। २४ 
रथ के निचली भूमि पर उतर जाने से (उसके) चारों ध्वज और कलश 
बिलकुल दिखायी नही दे रहे थे। (इससे) गोपियों को बड़ी निराशा 
अनुभव हुई ॥२५ समस्त गोपियाँ दहाड़ मारकर रोने लगी। वे सुबकते 
हुए गोकुल लौट गयी । कुछ एक ने कहा-- * अब झट से गोकुल मे आग 
लगा दो '। २६ इस प्रकार शोक करते हुए वे स्त्रियां यशोदा के घर में 
प्रविष्ट हो गयी । तव उस समय यशोदा बोली, “ अरी, भेरे श्रीहरि को 
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यशोदा मंदिरांत हिडे रडत। महणे आता मज़ कंचा गे कृष्णाथ। तो 
बेकुठनाथ समय । टाकूनि यथार्थ मज्ञ गेला। २८. सकद गोपी यशोवेचे 
कंठीं। घालिती तेव्हां दृढ़ मिठी। शोक केला तो न माये सृष्टीं। न 
वर्णवेचि कोणातें । २६ शुक वर्णितां हे कथा। सवृगद कंठ ज़ाहला तत्त्वतां। 
शुकासी जाहली जे अवस्था। ते वर्णितां मज़ न ये। १३०  आणि सद्गव 
ज़ाहला परीक्षिती । ढछढक्खां नयनीं अभ्ु वाहती । महणे श्रीकृष्ण वेधकमृर्तो । 
तव्याचीज् कीति सांगा पुें । १३१ असो यशोदा सांगे गोष्टी । सख्यांनों घर 
लागतें गे पाठीं। आता साझा जगजेठी । पुन्हां दृष्टीं पडेना । ३२ कृष्णाचों 
जीं बाछ॒लेणीं। दाकिलीं गोपींपुर्द आणूनी । हरीचीं खेछावयाचों खेछ॒णीं । 
हुृदयीं घरूनि माय रडें। २३ वाघनखें पदकसाव्ठा। पाहुनि शोक करिती 
चेहहालछा । आपाव गढ्याच्या वनमाछा । सदनीं ठेविल्या ठायीं ठायीं॥ ३४ 
हरीची घोंगडी ज्ञांगली । दश्ियांप्रति मोत्यें ओंविलीं। चिमणीत्न हरीची 
मुरली । ऐकतां हरिली चित्तवत्ति। ३५ हरीज्ा चिसणा पीतांबर। शिदोरीदनें 


दिखा दो '। २७ यशोदा (फिर) रोते-रोते घर मे घूमने लगी। वह 
बोली, “ अरी, अब मुझे कष्णनाथ कंसे मिलेगा ? वह वेकुण्ठनाथ समर्थ है 
-वह सचमुच (मुझे) छोड़कर चला गया ! | २८ तब (यह सुनकर) 
समस्त गोपियों ने यशोदा के गले मे दृढ़तापूर्वंक बाँहें डालीं। उन्होने जो 
शोक किया, वह सुष्टि में नही समा रहा था। उसका वर्णन किसी भी के 
द्वारा नही किया जा पाएगा । १२९ 


शुकाचार्य ने इस कथा का कथन किया; (तब) उनका, कण्ठ बहुत 
गदगद हो उठा था। शुक की जो स्थिति हुई, उसका वर्णन करना मुझसे 
नही वनता । १३० और परीक्षित भी सदगदित हो उठे; उनकी आँखों 
से झरक्षर आंसू वह रहे थे। वे बोले-- * श्रीकृष्ण तो आकर्षक मूर्ति- 
स्वरूप है। उन्हीं की कीति आगे बता दीजिए ”। १३१ 

अस्तु । यशोदा (गोपियों से) ये बाते कहने लगी-- ' सखियो, अरी, 
(जान पड़ता है) घर (मेरे) पीछे पड़ा है। अब मेरा जगद्श्रेष्ठ कृष्ण 
मुझे फिर से नज़र नहीं आएगा । १३२ कृष्ण के बचपन के जो गहने थे, 
उन्हें उसने लाकर गोपियों के सामने डाल दिया। कृष्ण के खेलने के 
खिलोने हृदय से लगाकर माता यशोदा रोने लगी। ३३ बघनखे और 
पदिकमाला को देखकर वे सलोनी स्त्रियाँ शोक करने लगी। उन्होंवे 
पाँवों तक झूलनेवाली गले की वनमालाएँ (जो कृष्ण द्वारा पहनी जाती थी) 
घर मे स्थान-स्थान पर रख दी । ३४ कृष्ण की कमरी (कम्बल) अच्छी 
थी। उसकी दशियों में मोती पिरोये हुए थे। हरि की नन्‍ही-सी ही 
मुरली थी, जिसे (पूर्वकाल में) सुनकर उनकी चित्तवृत्ति मोहित हो गयी 
थी।३५ हरि का नन्‍्हा-सा पीताम्वर था। कलेबे का जाला सुन्दर 
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जाते सुंदर। शिरीचीं पिच्छे परिकर। करींचा बेत्र रत्तजडित। ३६ 
वनमाकांचे ठविले जे भार। त्या सुवासें दाठले मंदिर। साथा म्हणे पुर्वेकर्म घोर । 
आड आलें बढेंचि । ३७. पुतना शोष्‌न अघ बक मारिला। कालिया सर्दून 
अग्नि प्राशिला। गोवर्धन नखाग्रीं धरिला । शक्रही आला शरण ज्यासी । ३८ 
गर्ग तारदादि सुनिजन।. सज्ञ क्षणक्षणां सांगती ब्रेझन। हैं क्षीरसागरींचे 
निधान। तुझे पोटीं अवतरलें । ३६ ऐसे सांगती क्षणक्षणां। परी सत्य न 
वादे मास्‍झ्तिया सना। दशावतारीच्या दिव्य रचना। कोडतां दाविल्या 
हरीनें । १४० पुर्णब्रह्म सांवढें। म्यां पायांवरी घेऊनि नहाणिलें। आपुल्या 
पदरें अंग पुशिलें। वेकुंठपतीज्ें नेणतां । १४१ पूर्ण अवतार श्रीकृष्णनाथ । 
उखढों बांघिला न कछत ।  जलछोनि ज्ञावोत गे माझें हात।  ज्ञाहल्यें भ्रांत 
मायेनें । ४२९ ब्रह्मादिकांची आराध्य मुर्तों। त्यासी सी पाठवीं वनाप्रती । 
गुरें राखबिलों निश्चितों। अपराधां मिती नाहींच। ४३ ज्यासी वर्णितां 
भागलीं दर्शने। त्यासी ये रे ज्ञा रे महणें। ठकलें ठकविलें जगज्जीवनें। 
महिमा नेणें अद्भुत । ४४ हरीवबिण गृह दिसते गे थोर। जीवनेंविण ज़ेसें 


था। मस्तक पर खोंसे जानेवाले .मोर-पख सुहावने थे । हाथ की 
लकुटिया रत्व-जठित थी । ३६ वनमालाओं की राशियाँ रखी हुई. थीं, 
उनकी सुगन्ध से घर भरा हुआ था। माता बोली, “ (मेरा) पू्वेक्ृत 
घोर कर्म बलात आड़े आ गया है। ३७ जिसने पूतना का शोषण करके 
अघ और बक को मार डाला; कालिय का मर्दन करके उसने अग्नि को पी 
(कर निगल) डाला; ग्रोव्धव को नाखून की नोक पर उठाकर रख 
लिया; इन्द्र भी जिसकी शरण में आ गया, उसके विषय में गर्ग, 
नारद आदि मुनिजन क्षण-क्षण आकर मुझसे कहते थे कि यह क्षीरसागर की 
निधि (स्वरूप भगवान विष्णु) तेरे पेट से अवतरित हैं । ३८-३९ वे क्षण- 
क्षण ऐसा कहा करते थे, फिर भी मेरे मन को वह सच्चा प्रतीत नही होता 
था। कृष्ण ने बेलते हुए दसों अवतारों का. दिव्य आविर्भाव दिखाया 
था। १४० उस सॉवले पूर्णव्रह्म (स्वरूप कृष्ण) को मैने पाँवों पर 
(लिटाकर) नहलाया था। अपने दामन से अनजाने में मैने वैक्रुण्ठपति 
का अंग पोंछ लिया था । १४१ श्रीक्षष्णनाथ (परन्नह्म के) पूर्ण अवतार 
है -इसे न जानते हुए मैंने ऊखल से बाँध लिया था। अरी ! जल जाएँ 
मेरे हाथ ! मैं माया के कारण भ्रान्त हो गयी थी । ४२ जो ब्रह्मा आदि 
की आराध्य मूर्ति है, उसे मै वन भेजा करती थी । मैंने निश्चय ही उससे 
गोरू चरवा लियेथे -मेरे अपराधों की कोई गिनती ही नही है। ४३ 
जिसका (स्वरूप) वर्णन करते-करते दर्शन-शास्त्र थक गये, उसे मैं “आ जा 
रे, 'जारे! ' कहा करती धी। मैं ठगी गयी, जगज्जीवन (कृष्ण) 
ने (मुझे) ठग लिया-- उसकी अद्भुत महिमा को नहीं जानती थी । ४४ 
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कासार। को प्राणंविण शरीर। दीपाविण संदिर जेवीं। ४५ ऐसा खेद 
करीत गौछणी । प्रवेशल्या आपुल्या सदनीं। संसारक्ृत्य करितां चक्रपाणी । 
गीतीं गाती सर्वदा। ४६ वढ्ितां कांडितां मंथन करितां। गाई दुहितां 
पालख हालवितां।  रांधितां जेवितां उदक पितां। गीत गाती हरीजें। ४७ 
करितां सडासंमाजंन । रंगमाका घालितां आणितां जीवन । हिडतां करितां 
गसनागसन । गीत गाती हरीचें।४८ जागुतीं सुषुप्ती आणि स्वप्तीं। 
ध्यानीं मतीं आसनीं शयनीं ॥ सव्वेदा वेधल्या हरिचरणों। वृत्ति निमोनि 
गेलिया । ४६ एकी गौछणी यम्तुनाजीवना । घेऊनि येत आपुल्या सदता । 
तों अंतरों आठवला यादवराणा। बेदपुराणां वंच्य ज्ञो । १५० हरि रूपी वृत्ति 
बेधली। गुहा ज़ावे हैं विसरली। कृष्णरूपी वृत्ति मुराली। तेथंचि 
जाहली समाधिस्थ । १५१ घरा आलो ते नितंबिनी । परी मन गेलें कृष्णरूप | 
होऊनी । जिकडे विलोकीत कामिनी। तिकड्ड चक्रपाणी दिसतसे। ५२ 
पंचप्राणांचेनि आधारे । यथान्याय शरीर वावरे। गोपी बेधली यावकेंद्रें। 


अरी, बिना हरि के यह बड़ा घर उस प्रकार (शोभाहीन, सुना-सूना) 
दिखायी दे रहा है, जिस प्रकार बिना पानी के तालाब, अथवा बिना प्राणों 
के शरीर, अथवा बिना दीप के मन्दिर (शोभाहीन दिखायी देता है) । ४५ 
इस प्रकार खेद अनुभव करती हुए वे ग्वालिनें अपने-अपने घर में प्रविष्ट 
हो गयी । (तदननन्‍तर) वे सासारिक (घर-गिरस्ती सम्बन्धी ) काम करते- 
करते चक्रपाणि कृष्ण का (ग्रुग-) गान नित्यप्रति करती रही | ४६ वे 
पीसते, कूटते, मन्थन करते, गायों को दुहते, पालना झुलाते, रसोई बनाते, 
खाते, पानी पीते हुए श्रीहरि के (विषय में) गीत गाया करती थी। ४७ 
लीपते-पोतते, रंगोलियाँ सजाते, पानी लाते, घूमते-घामते, (कही) आते- 
जाते वे श्रीहरि के (विषय में) गीत गाया करती थी। ४५ जागृति, 
सुधुप्ति और स्वप्न में, ध्यान में, आसन पर, शय्या पर (या सोते हुए) 
वे श्रीहरि के चरणों में पूर्णतः ,आक्ृष्ट हो गयी थी और उनकी (संसार- 
सम्बन्धी ) प्रवृत्तियाँ नष्ट हो गयी । ४९ कोई एक ग्वालिन यमुताजल 
लेकर अपने घर आ रही थी, तो उसे अन्तःकरण में वे यादवराज याद था 
गये, जो वेदों और पुराणों (तक) के लिए वन्य है.।,१५० उसकी (मनः) 
प्रवृत्ति कृष्ण के रूप की ओर आक्वष्ट हो गयी; (फलतः) वह यह भूल गयी 
कि (उसे) घर जाना है। उसकी (मनः) प्रवृत्ति कृष्ण के रूप में लीन 
हो गयी (और) वह वही समाधिस्थ हो गयी । १५१ (फिर) वह स्त्री 
घर तो (लौठ) आयी; फिर भी उसका मन कृष्णरूप (-मय) हो गया। 
वह कामिनी जिस ओर देखती, उस ओर उसे चक्रपाणि कृष्ण (ही) 
दिखायी देने लगे । ५२ प॒च प्राणो के आधार से नियमानुसार शरीर चल- 
फिर रहा था; फिर उस गोपी (के मन) को यादवेन्द्र कृष्ण ने मोहित कर 
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कांहीं दुसरें दिसिता। ४३ चराचर वरदछभाव। विसरोनियां गेलें सववे। 
पूर्णबह्यानंद माधव । अद्वय एक संचरला। ४४ उसण सागावया गोछणी । 
प्रवेशलीसे जिचें सदनों। तों अंतरीं आठ्वला मोक्षदानी। पुराणपुरुष 
श्रीकृष्ण | ५५ मन वेधले हरिपायीं । म्हणे सखे उसना कृष्ण देईं। आतांचि 
आगूनि लवलाहीं । देईन तुझा निर्धारीं | ५६ तंव ते बोले अबला।_ सखे 
मथरेस कृष्ण गेला। दोघोजणोंचिया डोढां । पुर लोढती अक्षृंचे। ५७ 
लेंकुरें वासरं घर। अवधेंचि दिसे कृष्णाकार। तो एक महणें सुंदर । सये 
पुढें यदुवीर न ये कीं । ५८. _प्राक्तनाची विचित्र ग॒ती। त्याहीवरी स्त्रीदेहाची 
बुंथी। कोठे ज्ञातां न ये निश्चितों। पराधीन जिणें हैं। ५६ पुन्हां न भेदे 
कमलानायक ।  सये क्षणिक नरदेह देख। अंतरीं आठवतें हरीचें मुख । 
निष्कलंक चंद्र जेसा। १६० सये हरीविण विलासभोग। तोचि केवल 
भवरोग। हरिकृपेवषिण योगयाग । सर्व व्यंग दिसतसे। १६१ ऐसी 
ऐसी गोपिकांची भक्ती। गणितां न गणवे शेयाप्रती। असो इकडे 
त्रिभुवनपती । मथुरापंथें ज्ञातससे | ६९ मार्गे गोकियांचे भार। रथ वेगें 
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लिया था। उसे कुछ दूसरा दिखायी नही दे रहा था। ५३१ चराचर 
(सृष्टि), आवागमन का भाव -सव कुछ उसे भूल गया । पूर्ण ब्रह्मानन्द 
माधव कृष्ण अद्य भाव से (जीव और ईश्वर की एकात्मता होकर उसके 
लिए समस्त सृष्टि में) संचरित (व्याप्त) हो गये । ४४ (एक बार) 
जव कोई ग्वालिन उसके घर में उधार माँगने के लिए प्रविष्ट हो गयी, तब 
उसे अन्तःकरण में मोक्षदाता पुराणपुरुष कृष्ण याद आ रहे थे। ५५ 
उसका मन कृष्ण के चरणों में आक्ृष्ट रहा था। (अतः) वह बोली, 
“सखी, (मुझे) ऋष्ण उधार दे दो । मैं अभी तेरा कृष्ण झट से लाकर 
निश्चय ही (लौटा) दूँगी '। ५६ तब वह स्त्री बोली, “ री सखी, कृष्ण 
मथुरा गया है।' तो दोनों की आँखों में अश्वुजल के रेले उमड़कर 
बहने लगे । ५७ उसे वच्चे, वछड़े, घर, सव क्ृष्णाकार दिखायी दे रहा 
था। तो एक सलोनी (गोपी) वोली, “ अरी सखी, आगे (अब) फिर 
यदुवीर कृष्ण नही आएगा। ४८ भाग्य की गति विचित्र होती है। तिस 
पर इस स्त्री-देह का वन्धन है। इससे निश्चय ही कही जाया नही 
जाता। यह जीवन पराधीन है। ५९ फिर से कमला-पति कृष्ण नहीं 
मिलेगा। री सखी, देख, यह मनुष्य-देह क्षणिक है। अन्तःकरण में 
श्रीकृष्ण का निष्कलक चन्द्र-जेसा मुख याद आ रहा है '। १६० री सखी, 
बिना हरि के जो भोग-विलास (किया जाता) है, वही केवल भवरोग है । 
विना हरि की कृपा के, योग-याग सव दोष मात्र दिखायी देता है। १६१ 
गोपियों की भक्ति ऐसी थी। शेष (तक) द्वारा उसकी गिनती अर्थात 
मापन करने का यत्न करने पर भी नही किया जा पाएगा । अस्तु | इधर 
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चालवी अक्छर। तो तमारिकन्येचें तीर। पुढें देखिलें तेधवां। ६३ 
कृतांतभगिनीयें जीवन). उल्लंघृनि गेला जगज्जीवन। पेलतीरीं सर्वे 
गोौछीजन । करावया सस्‍्तान उत्रले। ६४ रथ सोड़नि अव्छर। स्नानासी 
चालिला सत्वर। रथों शेष आणि याववेंद्र। दोघे तेसेचि बंसले। ६५ 
परतोनि पाहे अक्रर । तों दोन्ही मुर्तों दिसती सुंदर । एक घनश्याम एक 
गोौर। शशिमित्र ज्यापरी। ६६ कीं विष्णु आणि शंकर। कीं बृहस्पति 
आणि वच्त्धर । कीं राम आणि सोमित्र । तंसे दोधे दीसती । ६७ अक्कर 
मत्तीं करी विचार। महणे दोघेही अत्यंत सुकुमार। धाकु्टे वय दिसती 
किशोर। मी तों सत्वर यांसी नेतों। ६८ परम हेंषी कंस सत्य। जपे 
दोधां करावया घात।  तेथें ज्ञरी ज्ञाहलें विपरीत। तरी केसे करावें। ६६ 
सज़ हैं संकट मोठ पडिलें। शेबदीं काय होईल तें नकछे । ऐसा चिताक्रांत 
ते वेछे । अक्हर जढों प्रवेशला । १७०. सचित ज्ञाहला भक्तराणा। बुडी 
देऊनि करी अघमर्षणा । तों जीवनी देखिलें जगज्जीवना। विश्वमोहना 
गोविंदा । १७१ चतुर्भून चक्रपाणी। पहुडलासे शेषशयतीं। जो 


व्रिभुवनपति कृष्ण मथुरा के मार्ग से जा रहे थे । ६९ उनके पीछे (पीछे) 
ग्वालो के झुण्ड (जा रहे) थे। अक्रूर (बड़े) वेग से रथ चला रहा था। 
तो तब आगे सुयंकन्या यमुता नदी के तट को देखा। ६३ जगज्जीवन कृष्ण 
कृतान्त यम की भगिनी यमुना के जल को (रथ द्वारा) लाँघकर चले गये । 
उस पार (जाने पर) समस्त गोपजन स्तान करने के लिए ठहर गये। ६४ 
अक्रूर (भी) रथ को छोड़कर शीतघ्रतापूर्वक स्नान के लिए चल दिया। 
(परन्तु) शेष के अवतार बलराम और यादवेन्ध कृष्ण दोनो रथ में वेसे ही 
बैठे रहे । ६५ जब पीछे मुड़कर अक्रर ने देखा, तो वे दोनो मूर्तियाँ वहुत 
सुन्दर दिखायी दे रही थी-- एक (मूर्ति) घनश्याम थी, तो दूसरी गौरवर्ण 
को थी। जिस प्रकार चन्द्र और सूये, अथवा विष्णु और शिवजी, अथवा 
बृहस्पति (देवगुरु) और वज्रधर इन्द्र, अथवा राम और सौमित्न लक्ष्मण 
दिखायी देते हों, उसी प्रकार वे (शोभायमान ) दिखायी दे रहे थे । ६६-६७ 
अक़्र ने मन मे विचार किया और (मन-ही-मन) कहा, “ये दोनों भी 
अत्यधिक सुकुमार है; उनकी अवस्था छोटी है, वे किशोर जान पड़ते है। 
(अतः) मै तो इन्हे झट से ले जा सकता हूँ। ६८. केस सचमुच परम 
देष्टा है; इन दोनों का वध करने की ताक में है। (अतः) यदि वहाँ 
कोई (अनचाही ) बुरी घटना हो जाए, तो किस अ्रकार (क्या) करें। ६९ 
मुझपर यह बड़ा सकट गुज़रता आ रहा है। समझ मे नही आता कि भच्त 
से क्या होगा।” इस प्रकार, उस समय चिस्ताक्रान्त होते हुए अक्कूर जल में 
प्रविष्ट हो गया । १७० वह भवतराज (अक्रूर) चिन्तित हो गया । वह 
डुबकी लगाकर पापमोचन मन्त्र पढ़ने लगा। तब उसने पानी मे जगज्जीवन, 
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मायाचक्रचालक मोक्षदानी । विश्वंभर परसात्मा । ७२ नाभिकमढ्ीं परसेष्ठी। 
घडीत ब्रह्मांडांच्या कोटी। नाना अवतारांच्या घिरदी। स्वयं घेत 
परमात्मा । ७३ सत्स्यकूर्माद अवतार। तेथींचीं चरित्रें दिसतो फार। 
श्रीकृष्णखूपें कंसासुर। आकद्धतियां मारिला । छ४८॑ मुष्टिकवापणूरादि देत्य । 
सहल मारिले परमादभुत । शिशुपाल आणि वक्न॒दंत। जरासंध पाडिला । ७५ 
भौमासुर बाणासुर। निविले कौरवांचे भार। मागुती होऊनि तदाकार। 
स्वरूपी स्वरूप संचरले । ७६ अक्कर पाहे आत्मदृष्टीं। तों कृष्णरूप दिसे 
सर्व सृष्दे। हरिनखीं दिसती ब्रह्मांडकोटी। अंत न कढे पाहतां। ७७ 
अद्भुत प्रताप देखोन ।  अक्छर करितां ज्ञाहला स्तवन। महणे हें कृष्ण 
हे मधुसुदन। हे जगज्जीवन सुखार्णवा। ७८ हे कृष्णा सर्वेव्यापका। 
हे कृष्णा त्रिभुवतनायका। हे कृष्णा निजसुखदायका। निरुपाधिका 
निरंजना । ७६ है कृष्णा अनंतचरणा। है कमलदलाक्षा अनंतवदना। 
हे विरूपाक्षहदया अवंतनयवा। भक्तपालना श्रीहरि। १८० अनंत शिरें 


विश्वमोहन गोविन्द कृष्ण को देखा । १७१ (उसे दिखायी दिया कि) जो 
मायाचक्र के चलानेवाले है, मोक्षदाता है, जो विश्वम्भर परमात्मा है, वे 
चतुर्भुजधारी चक्रपाणि भगवान विष्णु शेष-शय्या पर पोढ़े हुए है। ७२ 
(उनकी ) नाभि (मे उत्पन्न )- कमल में (विराज़मान) परमेष्ठी ब्रह्मा कोटि- 
कीटि ब्रह्माण्डों का निर्माण कर रहे है, स्वयं परमात्मा (भगवान विष्णु) 
नाना अवतारों के रूप मे चक्कर काटते रहे है। ७३ उन्होने (जो) 
मत्स्य, कूर्मे आदि अवतार धारण किये, उनके रूप में की हुई उनकी 
चरित्र-लीलाएँ बहुत दिखायी दे रही थी। (उसे यह भी दिखायी दिया 
कि) श्रीकृष्ण के रूप से उन्होने असुर कस को खीचकर मार डाला; मुष्टिक, 
चाणूर आदि परम अद्भुत देत्य मल्‍लो को मार डाला; शिशुपाल और 
वक्रदन्त, जरासन्ध को गिरा डाला । ७४-७५ उन्होने भौमासुर, बाणासुर 
तथा कौरवो के दल-भार को मार डाला; फिर तदाकार अर्थात श्रीविष्ण 
के मूल स्वरूप मे उनका वह अवतार-रूप संचरित हो गया (विलीन हो 
गया) । ७६ अक्रूर जब अपनी दृष्टि से देखने लगा, तब उसे समस्त सृष्टि 
कृष्ण-हप दिखायी दी; श्रीहरि के नखो मे कोटि-कोटि ब्रह्माण्ड दिखायी दे 
रहे थे। देखने पर उनका अन्त समझ में नहीं आ रहा था । ७७ यह 
अदभुत प्रताप देखकर अक्र्र श्रीकृष्ण की स्तुति करने लगा। वह बोला, 
* हैं कृष्ण, हे मधुसूदन, हे जगज्जीवन, हे सुखसागर, हे सर्वव्यापी कृष्ण, 
हे त्रिभुववन-नायक कृष्ण, हे आत्मसुख प्राप्त करा देनेवाले कृष्ण, हे निरुपाधिक, 
है निरजन, हे अनन्त चरणों से युक्त कृष्ण, हे कमतदलाक्ष, हे अनन्त मुख 
(-धारी), हे शिवजी के हृदय (अर्थात शिवजी अपने हृदय में जिनका ध्यान 
करते है), हे अवन्तनयन (-धारी), हे भकक्‍तो के पालनकर्ता श्रीहरि, तुम्हारे 


प्र१६ मराठी-हिन्दी 


अनंत उदरें। अनंत नामें अनंत चरित्रें। अनंत हस्त अनंत मुखांतरें। 
कर्ता भोक्ता तूंचि पें। १८१ तुझे स्मरणी ज्ञे सादर। तेचि पावले पलपार। 
त्याहीं जिकिला संसार। जे तत्पर भजनोीं तुझ्या । 5५ए जे हरि तुझें नाम 
गाती। त्यांचे पाय धरावे पुढठती। तेच्न पावले उत्तम गती। अभिदस्थिती 
जयांची । ८३ हरि तुझें दिव्य नाम। हेंचि साधन परम सुगम । तेचि 
शुचिष्मंत शुद्ध परम । सु ज्ञसा तेजस्वी । ८४ रास कृष्ण यादवपत्ती । हीं 
तामें जे सदा घेती । ज्ञेसा अग्नि शुच्तिष्मंत अहोराती। तेसेचि निश्चिती 
भक्त तुझे।८५५ तुझी अनन्‍्य भक्ति करितां। ज्ञरी कमेलोप ज्ाहला 
अवचिता। त्यालागों प्राप्त होय अनंता । सनकादिक्षांचें ठेब्ण । ८६ श्षें 
भक्तांचें सत्कम राहत । ते न्‍्यून पुर्ण करीत। ऐसा क्ृपालछु भगवंत । उर्णें 
पडों न देसी । ८७ जो तुज़् अनन्य शरण। स्याच्ें कोटी अपराध क्षमता 
करून । पुढती हिरोनियां मन । आपुले पदी ठेविसी | छ८ जे सर्वेकर्मबहिर्भूत । 
परी तुझे नामीं आवडी बहुत। तेतुज्ञ अत्यंत आवडत। जेसें अपत्य 


अनन्त सिर है, अनन्त उदर है, अनन्त नाम है, अनन्त चरित्र (लीलाएं) है, 
अनन्त हस्त है, अनन्त मुखान्तर है; तुम ही (समस्त कर्मों के) कर्ता हो, 
(समस्त भोगो के) भोक्‍ता हो । १७५-१८१ तुम्हारा स्मरण करने में जो 
तत्पर रहे, वे ही (इस भवसागर के) उस पार को प्राप्त हो गये है; उन्होने 
ही इस ससार को जीत लिया है, जो तुम्हारे भजन मे तत्पर रहते है । ८5२ 
हे हरि, तुम्हारे नाम को जो गाते है, उनके पाँव आगे वढ़कर पकड़ ले । 
जिनकी स्थिति अभेद (ह्वतरभाव से मुक्त) थी, वे ही उत्तम गति अर्थात मोक्ष 
को प्राप्त हो गये | ५३ है हरि, तुम्हारा दिव्य नाम (-स्मरण) ही परम 
सुगम साधना है; ऐसी साधना करनेवाला परम शुद्ध और पवित्र होता है 
और वह सूर्य-जैसा तेजस्वी होता है । 5४ जो राम और यादवपति क्रुष्ण 
(के) नाम सदा जपते हैं, वे तुम्हारे भक्त निश्चय ही दिन-रात पवित्न होते 
है, जैसे अग्नि होती है। 5५५ तुम्हारी अनन्य भक्ति करते हुए यदि किसी 
के हाथों (नित्य किये जानेवाले कर्तंब्य-) कर्म का अकस्मात लोप हुआ 
(कर्म नही किया गया), तो भी उसे सनकादि की (पुण्यकर्म रूपी) धरोहर, 
हें अनन्त, प्राप्त हो जाती है। ५६ भकक्‍तो के जो सत्कर्म (किये हुए) रहते 
हूँ, वे उनकी कमी को पूर्ण कर देते है। तुम ऐसे कृपालु - भगवान हो, 
किसी को (किसी वस्तु की) कमी होने नही देते । 5७ जो तुम्हारी शरण 
में अनन्य भाव से आ जाता है (समपित हो जाता है), उसके कोटि (-कोटि) 
अपराधो को क्षमा करते हुए उसके मन को फिर आक्ृृष्ट करके तुम अपने 
पदों में (लगाये) रखते हो। ८८ जिस प्रकार (माता को अपनी) इकलोती 
सन्‍्तान प्रिय लगती है, उसी प्रकार जो स्व कर्मों से दूर रहते है (अर्थात 
नही करते), फिर भी तुम्हारे नाम में जिन्हें बहुत रस होता है, वे तुम्हें 
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एकुलतें । ८६६. कर्म करितां विधिनिषेध बहुत॥ कर्म करितां व्याकुछ होत । 
परी तुश्या एक्या नामें समस्त +॥ होय कृतार्थे श्रीहरी । १९० तिष्ठतां उठतां 
बैसतां। निद्रा करितां ज्ञातां येतां। तुझें नाम जगन्नाथा। जपतां हरती 
स्व दोष | १६१ वित्र क्षत्रिय वेश्य शुद्र। स्थत्रिया अंत्यज समग्र | तुझें 
नाम जपतां निरंतर । पावन होती स्वंही । ६३ ऐसा हरि तुझा महिमा । 
त्या तुज्ञ शरण मी पुरुषोत्तता। पुराणपुरुषा निरुषमा। नामाअनामातीत 
तूं। ६३ अक्टरात्ा संशय फेंडिला। कृष्ण पूर्णबह्म समज़्ला । सायापडब् 
ते बेछां। विरोनि गेलें समस्त । €४ पुर्णबरह्मानंदा जगजेठी। इच्छामात्रे 
घडी मोडी सुष्टी । तो कंसा वधील हे गोब्टी । अपूर्व कांहीं नव्हेचि । ६५ 
अक्छूर घाली नमस्कार। सद्गद ज्ञाहलें अंतर। तेसाचि निघाला बाहेर। 
तों रथीं तोचि बेसला । ६९६ प्रत्यक्ष शेब आणि रमेश ।  घवघवीत दिसतो 
अवतारपुरुष।. भक्तांलागीं लीलाबिलास। . दावाबया अवतरले। ६७ 
संध्यादि कर्म सारूनि सत्वर। रथाज़वछी आाला अवरूर । तों गदगदां हांसे 


बहुत प्यारे लगते हैं। 5५९ कर्म करते रहते, अनेक विधि-निषेध रहते है; 
कर्म करते रहते (लोग) व्याकुल हो जाते है, परन्तु हे श्रीहरि, तुम्हारे अकेले 
नाम से वे सव इतार्थ हो जाते है। १९० खड़े रहते, उठते, बैठते, सो 
जाते, जाते-आते, हे जगन्नाथ, तुम्हारे नाम का जाप करते रहने से समस्त 
दोष (पाप) नष्ट हो जाते है । १९१ सब विद्र, क्षत्रिय, वैश्य, शूद्र (चारों 
वर्णो के लोग), स्त्रियाँ, अन्त्यज (हरिजन ) --सभी तुम्हारे नाम का निरन्तर 
जाप करते रहने पर पावन हो जाते है। ९२ हे हरि, तुम्हारे नाम की' 
ऐसी महिमा है । हे पुरुषोत्तम, मैं ऐसे (माहात्म्य वाले) तुम्हारी शरण में 
आ गया हूँ। है पुराणपुरुष, हे निर्मम, तुम नाम और अनाम के 
परे हो '। १९३ 

अक्ूर के सन्देह को दूर किया (गया) और वह कृष्ण को पूर्ण॑ब्रह्म 
समझ चुका । फलतः (उसपर छाया हुआ) माया का आवरण उस समय' 
नष्ट हो गया । १९४ (उसे विश्वास हो गया कि जो भगवान कृष्ण रूपी 
पूर्ण ब्रह्मानन्द जगद्श्रेष्ठ (अपनी) इच्छा मात्र से सृष्टि का निर्माण करते 
हैं, संहार करते है, तो इसमें कोई भी अपूर्ब (अद्भुत) बात नही है कि वे 
कंस का वध करेगे । ९१५ (फिर) अक्लर ने उनको नमस्कार किया। 
उसका अन्त.करण बहुत गदगद हो उठा। वह वैसे ही वाहर निकल आया 
8 फिर रथ में वैठ गया । ९६ (उसे) प्रत्यक्ष शेष और रमेश विष्णु 
दोनों अवतार पुरुष (बलराम और कृष्ण के रूप में) जगमगाते हुए दिखायी 
दे रहे थे। वे भक्‍तों को लीला-विलास दिखाने के लिए अवतरित हो गये 
थे। ९७ अक्रूर संध्या आदि (नित्य) कर्मो को पूर्ण करके झट से रथ के 
पास आ गया, तो खिलाकर हँसने लगे । वे बोले, “ अहो, देर 
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श्रीधर। म्हणे कां हो उशीर लागला । &८ काय अपूर्व देखिले जढीं। तें 
सांगावें आम्हांज़वछी | ऐसे बोलतां वनमाव्ठी । अक्छूर ज्ञाहुला सवृगदित | ६६ 
धांवोनि धरिले कृष्णचरण । आपुव्वे क्षाढ्ठिलि हरिपद पुर्ण । क्ृष्णं आलिग्रिला 
उचलोन । निजकरें नयन पुसिलि।२०० अक्छर रहणे पुराणपुरुषा। 
सच्चिदानंदा हरि सर्वेशा । तुझा महिमा वेदशेपा । न वर्णवेचि कदाही । २०१ 
तेथूनि रथ निघाला वेगेंशों । सत्वर आले मथुरात्रदेशीं। उपवनों राहिले ते 
दिवशी । नंदगौछियांसलवेत । २ अक्छर मह्ण यादवेंद्रा। रहावया चला 
माझिया मंदिरा। मी दासानुदास तुझा खरा। मज़ उद्धरीं श्रीरंगा। ३ 
स्‍यां अनंत जन्मीं तप केलें। तें एकदांचि फव्ठासी आलें। जन्‍्माचें साथंक 
ज़ाहलें। परनब्रह्म सांवकें पाहिलें म्यां । ४ तरी स्वामी इंदिरावरा। चलावें 
माझिया मंदिरा। ऐसे ऐकता परात्पसोयरा। काय बोले तेधवां। ५ 
कंसासी मारिल्याविण ज्ाणा। मीन यें तुझिया सदना। राज्यी स्थापीन 
उग्रसेना। बंदिशाब्ठा फोडोनियां। ६ आजिचे रात्रीं ये स्थानों। आम्हो 
राहतों उपवनी । तरी तुम्हीं पुढें ज्ञाऊनी । कंसालागीं सांगिजे । ७ आज्ञा 
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क्यो लगी ? । ९८ तुमने पानी में क्या अद्भुत देखा ? वह हमसे तो कह 
दो।' वनमाली कृष्ण द्वारा ऐसा कहने पर अक्रूर बहुत गदुगद हो 
उठा । ९९ दोडकर जाते हुए उसने कृष्ण के चरण पकड़ लिये (वह पाँव 
लगा) । उसने आँसुओ से श्रीहरि के सम्पूर्ण चरणों को धो लिया । तो 
कृष्ण ने उसे उठाकर गले लगा लिया और अपने हाथो से उसके ऑसू पोछ 
लिये । २०० (तदनन्तर) अक्लूर बोला, “ हे पुराणपुरुष, हे सच्चिदानन्द, 
हे हरि, हे सर्वेश, वेदों और शेष द्वारा भी तेरी महिमा का कभी भी वर्णन 
नही किया जा पाएगा ! | २०१ ह 


(फिर) वहाँ से वेगपूर्वक रथ निकल गया। वे शीघ्र ही मथुरा- 
प्रदेश मे आ गये । वे उस दिन नन्‍्द और ग्वालों-सहित उपवन में ठहर 
गये । २०२ अक्रूर बोला, ' हे यादवेन्द्र, मेरे घर मे ठहरने के लिए चलो । 
मै तुम्हारा सच्चा दासानुदास हूँ। हे श्रीर॒ग, मेरा उद्धार कर लो। ३े 
मैंने अनन्त जन्मों में तप किया होगा; वह एकबारगी फल को प्राप्त हो 
गया। मेरा जन्म सार्थक हो गया-- (जब कि) मै साँवले परब्रह्म को 
देख पाया हूँ। ४ अतः. हे स्वामी, हे इन्दिरावर, मेरे घर चलना। 
ऐसा सुनते ही परात्पर मित्र (स्वरूप कृष्ण) तब क्या बोले । ५ _' समझ 
लो कि विना कस को मार डाले, मै तुम्हारे घर नहीं आऊँगा। मै बन्दी- 
शाला को तोड़कर उम्रसेन को राज्य (पद) पर. प्रतिष्ठित कर दूंगा | ६ 
आज की रात इस उपवन मे इस स्थान पर हम रहेगे। अतः तुम आगे 
जाकर कस से कह देना /। ७ उनकी आज्ञा को शिरसावन्य मानकर अक्रूर 
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बंदोनि अवरूर । प्रवेशला तेव्हां मथुरापुर। ज़सा प्रकाशे सहस्नकर। 
तसी वार्ता गेली मथुरेंत।८5 श्रीकृष्ण आला उपवना। ऐकता आनंद 
भक्तजनां। परम भय वाहठलें दुर्जनां। चिता बहुत प्रवतेली। &£ मार्ग 
घोलावें अति न्यून। समोर देखता पढछती उठोन। हैं ग्रामसहाजें लक्षण । 
तेसे दुर्जन मथुरेच्रे । २१० हरिविजय ग्रंथ कल्पदुम । जो निजभक्तांचें पुरवी 
काम । इच्छिलें फछ देत उत्तम। मनोरथ सर्वदा । २११ ऐसा हरिविजय 
ग्रंथ कल्पव॒क्ष । येयें राहिला कमलपत्राक्ष। जो ब्रह्मानंद- सर्वेसाक्ष । 
भोमातटनिवासी ज्ञो। १९ ब्रह्मानंद कल्पदुम थोर। तेथे याचक अनन्य 
श्रीधर। मांगे हेंचि निरंतर। सप्रेम भजन देईं तुझे । १३ इति श्रीहरिविजय 
ग्रंथ। संमत हरिवंशभागवत्त | प्रेमछ भक्त सदा परिसोत। अष्टादशाध्याय 
गोड हा । २१४ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥। 





तब मथरापुर में प्रवेश कर गया। जिस प्रकार सूर्य प्रकाश को प्राप्त हो 
जाता है (उदित होने पर एकदम सर्वत्न प्रकाश फैल जाता है), उसी प्रकार 
यह समाचार मथुरा मे फैल गया । ८ श्रीकृष्ण उपवन में आ गये है, यह 
सुनकर भकतजनों को आनन्द हुआ; (परल्तु) दुर्जनों को परम भय अनुभव 
हुआ। उन्हें बड़ी चिन्ता उत्पन्न हो गयी । ९ पीछे बहुत ओछा बोलना, 
प्रत्तु सामने देखने पर उठकर भाग जाना -यह्‌ ग्रामसिह कर्थात कुत्ते का 
लक्षण होता है। मथुरा के दुर्जन वैसे ही थे। (वे कृष्ण की निनन्‍्दा 
करते थे, लेकिन उन्हे देखने पर भाग जाएँगे |) । २१० 

श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ वह कल्पव॒क्ष है, जो भगवान के अपने 
भक्तों की कामनाओं को पूर्ण करता है, जो नित्य उनके मनोरथों को लेकर 
इच्छित उत्तम फल प्रदान करता है। २११ ऐसा श्रीहरि-विजय नामक 
यह ग्रन्थ कल्पवृक्ष है। वे कमलपत्नाक्ष कृष्ण यहाँ (लीला-वर्णव के रूप 
में) निवास कर रहे है, जो ब्रह्मानन्दस्वरूप सर्वसाक्षी है, जो भीमा नदी 
के तट पर निवास करनेवाले हैं । १२ गुरु ब्रह्मानन्द महान्‌ कल्पवक्ष है 
“वहाँ यह श्रीधर (ग्रन्थकर्ता) अनन्य याचक है। वह अनवरत यही माँग 
रहा है- मुझे प्रेम-सहित अपनी भक्ति दे दो । २१३ 

॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश और श्रीमद्‌- 


भागवत पुराण से सम्मत है। प्रेममय भक्त उसके इस मधुर अठारहवे 
अध्याय का नित्य श्रवण करे | २१४ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


झा दया या--->१९ 
श्रीकृष्ण का सथुरा में भागमन ओर कंस-बधघ 


श्रीगणेशाय नमः ॥।_ जय जय श्रीकृष्ण आत्मयारामा। उपाधिरहिता 
पुर्णत्रह्मा।  मेंगलरूपा मंगलधामा । पूर्णकामा सर्वेशा। १ अमंगल हे 
माझी काया। मंगल नाम तुझें यदुराया । तें नाम माझे हृदयों लिहुनियां। 
तूं स्वामियां पवित्र करीं।२ ज्ञेसा कागद खरकटा ज्ञाण। त्यासीन 
शिवती सोवके ब्राह्मण। त्यावरी तुझें नाम करितां लेखन। मग पुजून 
हृदयीं धरिती हो । ३ तंसें हैं अमंगल शरोर । शुक्रशोणितमिश्रित अपवित्न । 
अस्थि मांस मछ मृत्र। येणेंकरूनि भरलेंसे।४ अनंत जस्मीच्या पापें 
घोछिलें। कामक्रोधलोभें खरकटलें। श्लेष्मदुर्गंधीचें ओतिलें। कृमीचें 
भरलें सदन हैं। ५ केवछ अस्थीची मोली । शिरांनीं ठायीं ठायीं बांधिली । 
मांसरक्‍्तें चरी लिपिली। त्यावरी मढविली त्वचेनें। ६ जो रजस्वलेत्ा 
विटाठ । सर्वासाजी अमंग्छ। त्या विटदाढछाचें हैं फठ । वाढलें केवछ 
मक्मृत्रें । ७ ऐसें हैं अमंगठ पाहीं।  क्षरी तुझें नाम लिहिलें हृदयीं। संग 





श्रीगणेशाय नम:। हे आत्माराम अर्थात आत्मस्वरूप में रममाण रहने 
वाले श्रीकृष्ण, है विकारों तथा ग्रुणविश्येपों से रहित पूर्णत्रह्मय, है मंगल-रूप, हे 
मंगलों के धाम (निवास-स्थान), हे पूर्णकाम, हे सर्वेश, जय हो, जय हो । १ 
हे यदुराज, मेरी यह काया अमंगल है; (परन्तु) आपका नाम मंगल- 
(-कर्ता) है। है स्वामी, अपने उस नाम को मेरे हृदय में लिखकर उसे 
पवित्र कीजिए ।२ समझिए, जिस प्रकार कागज्ञ जूठन आदि से बना, 
मतएव अपवित्न होता है, (अतः) उसे पाक-साफ रहनेवाले ब्राह्मण नहीं 
छुतें; (फिर भी ) उस पर तुम्हारा नाम लिखने पर तब उसका पूजन करके 
वे उसे हृदय से लगाते हैं; उसी प्रकार यह शरीर अमंगल है; शुक्र (वीयें) 
और रक्त से मिश्रित, अपवित्न होता है; हड्डियों, मांस, मल, मूत्र से भरा 
हुआ-सा होता है (फिर भी भक्तिपूर्वक0 आपका नाम स्मरण करने पर 
वह पवित्र हो जाता है) । ३-४ वह कसंख्य जन्मों के पापों से सना 
हुआ है । काम, क्रोध, लोभ से लिपटा हुआ, अतएब गन्दा-अपवित्न होता 
है। वह श्लेष्मा (बलगम) भौर दुर्गन्‍्ध से ढला हुआ होता है। नं यह्‌ 
(मानो) कृमियों का भरा हुआ घर है। ५ यह (देह) केवल हड्डियों की 
गठरी है; वह स्थान-स्थान पर नसों से बंधी हुई है। ऊपर से मांस 
तथा रक्‍त से लोपी-पोती हुईं है। तिसपर त्वचा से मढ़ी हुई है। ६ 
जो सबसे अधिक अमगल होता है, रजस्वला के उस स्राव का यह फल 
है। वह केवल मल-मृत्र से विकसित हुआ होता है। ७ देखिए ऐसा 
यह अमंगल शरीर। फिर भी यदि आपका नाम दूदय में लिख लें, भोर 


श्रीहरि-विजय भ्र२१ 


यायेवहें पवित्र नाहीं। तुझें भजनीं लाबितां । ८ ज्यावरी मुत्रा करो राजेंद्र । 
तें पृथ्वोस वंच्च होय पवित्र । तेसा माझें हृदयीं तूं यादवेंद्र । राहोनि पावन 
करी कां। ६ कागद अत्यंत मोलें हीन । परी मुद्रा उमदतां वंदिती जन। 
तेसा मी अत्यंत दीन। करी पावन यदुवीरा। १० मुक्तमाछसंगें तंतु। 
कंठों घालिती भाग्यवंतु । की सुमनासंगें मोल चढतु । तेलास ज़ेसे विशेष 
पे। ११ राज़ा बेसे [सहासनीं। तो नमस्कारिज्ञे थोरलहानों। माझी तनु 
चक्रपाणी । करीं पावन तंसीतच । १२ ब्ह्मानंदा यदुकुलतिलका। तुच्छ तुश्या 
पायींच्या पादुका । परी त्या वंच्य सकह्िकां। चरणप्रसादे तुझिया | १३ 
असो अठरावा अध्याय संपततां। मथुरेसमीप कमलोदभवपिता। उपव्नी 
राहिला तत्त्वतां। नंदगोकियांसमवेत । १४ यावरी अक्हूर चालिला तेथून । 
प्रवेशला हो राजभवन । कंसरायास करून नमन। सर्वे वर्तमान सांगतसे। १५ 
महूणे घेऊनि आलों जगज्जीवन। जो यादवकुव्ठमुकुटरत्व। ज़ो कां 





आपकी भक्त में लगाये, तो फिर इसके समावत और कोई पवित्न नहीं 
है। ८ राजा जिस किसी पर (अपनी) मुद्रा अंकित करता है, वह पृथ्वी 
के लिए वन्ध और पवित्र हो जाता है। उसी प्रकार, हे यादवेन्द्र श्रीकृष्ण, 
भाव मेरे हुदय में निवास करके (मेरे इस अपवित्न शरीर को) पवित्र 
कीजिए । ९ काग्ज़ मूल्य में असीम रूप से घटिया होता है, परन्तु उस 
पर (राज-) मुद्रा के अंकित हो जाने पर लोग उसका वन्दन अर्थात 
आदर करते है। हे यदुवीर, मैं उसी प्रकार, अत्यन्त दीन हूँ, मुझे पावन 
कर दीजिए । १० भाग्यवान लोग मोतियों की माला के साथ तत्तु 
(धागे) को गले में पहनते है; अथवा जिस प्रकार फल के साथ तेल मोल 
में बहुत बढ़ता है, उसी प्रकार मेरे हृदय में आपके रहने से यह शरीर 
मूल्यवान बन जाएगा । ११ राजा सिहासन पर बेठ जाता है; बड़े-छोटे 
उसे नमस्कार करते है। हे चक्रपाणि भगवान कृष्ण, मेरे इस शरीर को 
(मेरे हृदय रूपी पिहासन पर विराजमान होकर) उसी प्रकार पावन 
(तथा वन्दनीय) बना दीजिए। १२ हे ब्रह्मानन्द अर्थात्‌2आनन्दस्वरूप 
ब्रह्म, हैं यदुकुल-तिलक, आपके चरणों की पादुकाएँ होती है तो तुच्छ, 
परन्तु आपके चरणों के प्रसाद से वे सबके लिए वन्ध होती है । १३ 


अस्तु। अठारहवें अध्याय के समाप्त होने तक (यह कथा कही 
गयी है कि ) ब्रह्मा के पिता विष्णुस्वहूप कृष्ण नन्‍द तथा (अन्य) ग्वालों- 
सहित मथुरा के समीप उपवन में वस्तुतः (स्वयं) ठहर गये। १४ इसके 
पश्चात अक्रूर वहाँ से चल दिये और वे राजभवन में प्रविष्ट हो गये। 
उन्होंने कंसराज को नमस्कार करके समस्त समाचार कहा | १५ वे 
बोले, “ मैं उन जगज्जीवन (क्रृष्ण) को ले आया हूँ, जो यादवकुल के 
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नरवीरपंचानन ।  विद्वज्जन वंदिती जया। १६ जो त्रिभुवनवंद्य सर्वासो 
आये। ज्ोअज अजित अद्भुतवीर्थ । परमतेजस्वी प्रतापसुर्य । तो यदुवर्य 
आणिला। १७ तमारिकय्येच्या ज्ञेणं पहृदजढीं॥ . कालिया रगडिला 
पायांतढीं। ज़ेणें क्षणमात्रें पुतता शोषिली। तो वनमाछी आणिला । १८ 
तृणाव्त केशी अधघ बक। प्रलंव घेनुक वधिले सवेग। जो 
निजभक्तहदयारविदभृंग । तो श्रीरंग आणिला। १९  ज्ञो कप्रत्ननाभ 
कमकपन्नाक्ष। पद्मो:्यूब आणि विढवाक्ष । ज्यासी ध्याती तो सर्वेताक्ष । 
परसपुरुष आणिला। २० आला ऐकोनि श्रीकृष्ण। दत्तकलें कंसाचें 
अंतःकरण । बुद्धि चित्त अहंंकृति मन ।  कृष्णरूप ज़्ाहलें।२१ कंसासी 
लागलें हरिपिसें। पदार्थमात्र हरिरूप दिसे। आपुलें अंतरीं श्रीकृष्ण भासे। 
हांक आवेशें फोडिली । २२ कृष्णरूप आसन वसन । _ कृष्णरूप दिसे भूषण । 
भोंवते सेवक स्वजन । दिसती कृष्णरूप ते।२३ स्नान करावया कंस। 
पडदणी चेतां सर्वेश । उदकीं दिसे हधीकेश । झालें मानस हरिरूप। २४ 


लिए (मानो) मुकुट-रत्न (जैसे) है, जो वीर नरों में पचानन (सिह- 
सदृश) है, जिनका विद्वज्जन वन्दन करते है। १६ जो त्रिभुवन के लिए 
वन्य हैं, जो सबके लिए बड़े अर्थात आदरणीय है, श्रेष्ठ हैं, जो अजन्मा, 
अजित है, जो अद्भुत वीयंवान है, परम तेजस्वी हैं, प्रताप के सूय॑ हैं, 
उन यदुवर कृष्ण को मैं ले आया हूँ । १७ जिन्होंने सुयेकन्या यमुना के 
दह के जल में पैरो तले कालिय नाग को रौद डाला, जिल्होंने क्षण-मात्र 
में पुतता को सोख डाला, उन वनमाली कृष्ण को मैं ले आया हूँ । १८ 
जिन्होंने तृणावतं, केशी, अघ, बक, प्रलम्ब, धेनुक (जप्ते असुरों) का वेग- 
पूवंक वध किया, जो अपने भक्‍तों के हृदय-कमल में निवास करनेवाले भ्रमर 
हैं, उन श्रीर॒ग को मैं लाया हूँ | १९ जो कमल-ताभ हैं. (अर्थात जिनकी 
नाधभि मे कमल-पुष्प उत्पन्न हुआ- जिसमे ब्रह्मा की उत्पत्ति हुई), जिनकी 
आँखें कमलदलो-सी है, जिनका कमलोदुभव ब्रह्मा और विरूपाक्ष शिवजी 
ध्यान करते है, उन सर्वेसाक्षी परमपुरुष कृष्ण को मैं लाया हैं ” | २० 
यह सुनकर कि श्रीकृष्ण आ गये है, कंस का अन्तःकरण भय से चौक उठा। 
उसकी बुद्धि, चित्त, अहकृति, मन क्रृष्ण-रूप हो गया । २१ कंस पर 
कृष्ण सम्बन्धी पागलपन सवार हो गया-- उसे पदार्थ मात्र हरि-रूप 
दिखायी देने लगा । उसे अपने मन मे श्रीकृष्ण आभासित होने लगे; 
तो वह आवेग के साथ चीख पड़ा । २२ उसे आसन, वस्त्र क्ृष्ण-रूप 
दिखायी दे रहा था; भाभूषण कृष्ण-रूप दिखायी दे रहा था। चारों 
ओर सेवक और स्वजन (सगे सम्बन्धी) क्ृष्ण-रूप दीख रहे थे। २३ 
कंस स्नान करने गया, तो परदनी पहनने पर उसे सर्वेश कृष्ण ही (उसके 
रूप में) दिखायी दिये; उसे पानी में हृषीकेश कृष्ण दीख पड़े । उसका 
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जेवावया बैसला अन्न | तों अन्नांत दिसे सनमोहन। केसे हांक फोडिली 
दारण। घमुष्ठि वक्ोन बोलत । २५ बहुत भोगिसी पुरुषार्थ । सोसीं एवढा 
मुष्टिधात। आवेशें भोजनपात्र फोडीत। अन्न विखुरत चहूंकडे। २६ 
रागें कंस फिरवी नयन।  म्हणे पाककर्त्यासों जीवें मारोन। अन्नामाजी 
भेछवनि कृष्ण । साझा प्राण घेऊं पाहे । २७ प्राशनास आणिलें उदक। तों 
उदकों दिसे कमलानायक।  कंसे पात्र भिरकाविलें देख। हांक फोड्न 
तेधवां । एव. हंडपी देत विडिया करूती । कंस पाहे विडा उकलूनी। म्ह॒र्ण 
आंत मेकछ॒॑विला चक्रपाणी। तुमने सनी मरावें म्थां।२६ पुढे दाविलें 
दर्पण। आंत बिबला नारायण । आरसा दिधला सिरकाबन । सेवकजन 
हांसती ३३०. भोंवते देत्यांचें भार । _ महणे हे अवधेव दावेदार। आणा 
वेगीं म्हणे शस्त्र। तों शस्त्र हरिरूप दिसे । ३१ शस्त्र भिरकाविलें धार्क । 
महणे कोठ माझे पाठिराखे । सुष्टिकचाण्रादिक सखे। कोठें गेले कछ्छेना। ३२ 
अंतःपुरामाजी प्रवेशला । तो हरिरूप स्त्रियांचा मेढा । हांक फोड़नि बाहेर 





भन हरि-रूप हो गया । २४ (जब) वह खाने के लिए बैठ गया, तो उसे 
खाने मे मनमोहन कृष्ण दिखायी दिये । तब कस भयावह रूप से चीख 
उठा। मुद्ठियाँ भीचकर वह बोला । २५ “तू पुरुषार्थ बहुत भोग रहा 
है (प्रदशित कर रहा है), तो यह इतना घूंसा सहन कर ले। ” फिर 
उसने भोजन-पात्न जोश मे आकर फोड़ डाली, तो खाना चारो ओर बिखर 
गया । २६ क्रोध से कंस ने आँखे घुमायी और कहा (सोचा), : मैं 
रसोइया को जान से मार डालूगा; (क्योकि) खाने मे कृष्ण को मिलाकर 
वह मेरे प्राण लेना चाह रहा है ”“। २७ पीने के लिए पानी लाया (गया), 
तो कस को उसमें कमलापति विष्णुस्वरूप कृष्ण दिखायी दिये, देखिए ती, 
तब उसने चिल्लाते-चीखते हुए वह बर्तन फेक दिया । २८. (जब) तमोली 
ने बीड़ा बनाकर दिया, तो कंस ने उसे खोलकर देखा और कहा (सोचा)-- 
“ तुमने इसके अन्दर कृष्ण को मिला दिया है; तुम्हारे मन मे है कि मैं मर 
जाके !'।२९ अनन्तर दर्पण दिखाया (गया), तो (कंस को जान पड़ा 
कि) उसके अन्दर भगवान नारायण कृष्ण प्रतिबिम्बित (हो रहे) है। 
(अतः) उसने आईना फेकदिया, तो (यह देखकर ) सेवकजन हँसने लगे । ३० 
(कस के) चारों ओर दैत्यों के दल थे। (उन्हें देखकर) उसने कहा 
(सोचा)- “ये सभी विपक्षी (शत्रु) है। ' वह बोला, “झट से हथियार 
लाओो।” उसे (लाने पर) शस्त्र हरि-रूप दिखायी दिया। ३१ उसने 
आतंक से वह शस्त्र फेक दिया और कहा, ' मेरे सहायक-पसमर्थक 
कहाँ हैं ? समझ में नहीं आ रहा है कि मेरे मुष्टिक, चाणूर आदि सखा, 
कहाँ गये ? ।३२२ (तदनन्तर) वह अच्त.पुर मे प्रविष्ट हो गया, 
तब उसे स्त्रियों का समुदाय हरि-रूप दिखायी दिया; तो चीख-चिल्लाकर 
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आला। भय घाबरला पछतसे। ३३. भ्ृ-आप-अनक-अनिद्ध-निराठ्ठ । 
अवधा व्यापिला घननीछ । पदार्थमात्र ज्षे ते सकल । दिसती गोपाल्ठस्वकूप 
पे।३४ ऐसें परम हेषेंकरून । लागलें कंसासी कृष्णध्यान । असो इकडे 
उपवरनी जगज्जीवन। काय फरिता ज्ञाहला। ३५ एक निद्रेत ऋमिली 
रजनी ।  सर्वेचि उगवला वासरमणी। नित्यनेम सारिला तेचि क्षणी। 
नंदाविकीं तेधवां । ३६ क्ृष्णें दृढ बांधिली वी रगुंठी ॥ पदकमुक्ताहार रछती 
कंठीं। दिवय रत्न झककती मुकुटीं। बाहुबटीं भूषण ।३७ वीरकंकर्णं मणगर्टी । 
दशांगुललों मुद्रिकांची दाटी। बढ्िरामासहित जगजेठी। रथावरी 
आरूढला | ३८ मारे गौछियांचे भार। लागला वाद्यांचा गजर। मधथुरेमाजी 
यादवेंत्र । निजबढें प्रवेशला । ३६ तो रजक वस्त्रें घुषोनी । राजगृहा ज्ञात 
घेऊनी । त्यास महणे मोक्षदानी । वस्त्रें देईं आम्हांतें | ४० तों त्याचा मृत्यु 
जवी आला।  तदनुसार तो बोलिला। महणे वस्त्रें कायसों तुज़ला। 
गोरसचोरा गोछिया। ४१ तूं वनामध्यें गौछियांसीं। बब्डकटपर्णे झोंवी 
घेसी। तें तेथें न चले मथुरेसी । जिवें ज्ञासी माया हातें।४२ तुवां 


ली जज 


वह बाहर आ गया (और) भय से घबड़ाकर भाग गया। ३३ (उसे 
जान पड़ा कि) पृथ्वी, जल, अग्नि, वायु, आकाश --(समस्त पाँचों तत्त्वों ) 
को घननील कुष्ण ने व्याप्त किया है। जो पदार्थ मात्र थे, वे सब उसे 
गोपाल क्रृष्णस्वरूप दिखायी दे रहे थे। ३४ इस प्रकार परम द्वेष के 
कारण कंस को कृष्ण का ध्यान लग गया। अस्तु। इधर उपवन में 
जगज्जीवन कृष्ण ने क्‍या किया ? ३५ नीद में उसने एक रात बिता 
दी। साथ ही (त्योंही) सूर्य उदित हुआ। तब उसी क्षण नन्द 
आदि ने नित्य कर्म पूर्ण किये। ३६ कृष्ण ने दृढ़ता से वीरपुरुषोचित 
बाल संवार लिये। गले मे पदिक ओर मुक्ताहार झूलते हुए शोभावमान 
थे। मुकुट में दिव्य रत्न जगमगा रहे थे। बाहुओं मे आभूषण थे । ३७ 
कलाइयो मे वीरोचित कंकण थे; दसों अेंगुलियों में भँगूठियों का समूह 
था। (इस स्थिति मे) जगत के वे श्रेष्ठ स्वामी बलराम-सहित रथ पर 
आारूढ़ू हो गये। ३८ (रथ चलने लगा।) पीछे (-पीछे) ग्वालो के 
समुदाय (चल रहे) थे। वाद्यों का ग़रजंन हो रहा था। (इस प्रकार) 
यादवेन्द्र कृष्ण अपने ही बल-बृते मथुरा के अन्दर प्रविष्ट हो गये। ३९ 
तब (उन्होने देखा कि वस्त्र धोकर धोबी उन्हें लिये हुए राजगृह (की 
ओर) जा रहा था। मोक्षदाता (कृष्ण) उससे बोले, “हमे वस्त्र दे 
दो ”“। ४० तब (मानो) उसकी मौत निकट आयी थी। उसके अनुसार 
(इस कारण) वह बोला । उसने कहा, ' रे गोरस-चोर ग्वाले, तुझे वस्त्र 
किसलिए (दूँ)? ४१ तू वन के अन्दर बलपूर्वक ग्वालो के साथ 
. गड़ता-झगड़ता है। वह वही (ठीक) था, वह (यहाँ) मथुरा मे नहीं 
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अस्याय बहुत केलि।  म्हणोनि कंसरायें आणविलें। ऐसे ऐकतां गोपाल । 
नवल केलें तेयेंचि। ४३. कव घालोनि निजबछे। रजकातें शिर छेदिलें। 
जैसे अररवद खडिलें। नखाग्रेंचि अवलीका। ४४ वस्त्र घेऊनि समसस्‍्त। 
गौलियां वांदी कृष्णनाथ। तों बार्देत शिपी भेटत । तंतुबाय नाम तयातें। ४५ 
तेणें वस्त्रें आणनि ते वेछां। भावें पूजिला घनसांवछा। म्ह्ण ब्रह्मानंदा 
दीनदयाका । . छुपा करीं सज्ञवरी। ४६ तों कुब्जा कंसदासी ते वेढ्ां। 
दिव्य चंदन भरोति कचोढां । वादे ज्ञातां देखे घनसांवछा ।  केवछ पुतत्ा 
मदनाज्ञा । ४७ - तों कुब्जा विद्रप दिसे बापुडी। कुरूप सर्वागीं बांकुडी। 
परी हरिरूपी तिने गोडी। निजभावे धरिलीसे । ४८ हेथि रामावतारोंची- 
संथरा। केकयीचों दासी ढेवी रघुबीरा । रामें शापिली ते अवसरा। वक्त 
होईं सर्वांगीं । ४४ संग ती लागली रामचरणीं । म्ह॒णे बर देईँ चापपाणी । 
राम सह॒णे पुढढें कंससदनीं। दासी होसी कुरूप तूं।५० मी कंसवधायर्थे 
मथुरेसी येईन । तेव्हां तुज्ञ वाठेस उद्धरोन। असो तीस म्हणं जगज्जीवन । 


रा 





चल पाएगा । तू मेरे हाथों जान से मारा जाएगा। ४२ तूने बहुत अन्याय 
(पूर्ण का) किये हैं। इसलिए कसराज तुझे (यहाँ) लिवा लाये है। ! 
ऐसा सुनते ही गोपाल कृष्ण ले वही चमत्कार कर (दिखा) लिया । ४३ 
अपने बल से झपठते हुए उसने उस धोबी का सिर काट दिया, मानों 
नाखून के सिरे से कोई कमल तोड़ दिया हो । ४४ (तदनन्तर) क्ृष्ण- 
ताथ ने समस्त वस्त्न लेकर ग़वालों को वाँठ दिये। तब रास्ते में उसे एक 
दर्जी मिला । उसका नाम तन्तुवाय था। ४५ उसने उस समय, वस्त्र 
लाकर भक्तिपुवेक घनश्याम कृष्ण का पूजन किया । (फिर) वह बोला, 
/ हे ब्रह्मानन्द (आनन्द-स्वरूप ब्रह्म), हे दीनदयालु, मुझपर कृपा की जिए। ४६ 
तब उस समय चन्दनलेपन-पात्त में चन्दत भरकर जाते हुए कुब्जा नामक 
कंस की दासी ने रास्ते में घनश्याम कृष्ण को देखा, जो केवल मदन के 
पुतले थे । ४७ तब कुब्जा बेचारी रूपहीन दिखायी देती थी। वह कुरूप 
थी, समस्त अंगों में ठेढ़ी-मेढ़ी थी। परन्तु उसने अपने मनोभाव से 
श्रीहरि के प्रति रुचि (आत्मीयता-स्वरूप भक्ति) धारण की [( अनुभव 
की )। ४८५ यही (कुब्जा) रामावतार (काल) की मन्धरा थी। 
कैकेयी की वह दासी रघुवीर राम से नित्य ढेष किया करती थी। राम 
ने उस समय उसे अभिशाप दिया था कि वह समस्त अंगों में ठेढ़ी-मेढ़ी 
हो जाए।४९ तब वह राम के चरणों में लग गयी और बोली, “ हे 
22 मुझ वर दीजिए !। तो राम बोले, “आगे चलकर तू कंस 
के सदन में कुहप दासी (के रूप में उत्पन्न) हो जाएगी। ५० मैं कंस 
के वध के हेतु मथूरा आऊंगा, तब रास्ते में तेरा उद्धार करूँगा । 
जैेस्तु। जगज्जीवन राम उससे बोले, “ हमें चन्दन दे दो '। ५१ तो 
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देईं चंदन आस्हांतें । ५१  तों ती कुब्जा भावाथं। चंदन लावी आत्महस्तें। 
अवलोकितां हरिमुखातें। सदुगद चित्तीं ज्ञाहली। ५२ अंगीं चर्चनियां 
चंदन। केलें हरोस साष्ठांग नमन । कृष्ण तीस हातीं धरून । लाबिला 
चरण वरीरा । ५२ ज़ंसा परीस झगडतां लोहातें । तत्काल सुवर्ण होय तेथें । 
तेसी पावली दिव्य शरीरातें। अपांगपातें हरीच्या। ५४ कीं उगवतां 
वासरमणी। अंधकार पढे मुब्ठींह्नी । कीं कृष्णचंद्र उगवता ते कुम्रुदिनी । 
विकासली निजतेज़ें । ५५ ज़ेशा रंभा उवंशी विलासिनो । तंसीच कुब्जा दिव्य 
पद्मिनी । हरिम्रुत्॒ न्याहमब्ठीत नयनी । मंजुछवचनीं बोलत । ५६ मीनकेतन- 
मोहना मेघश्यामा। हिम्तगजामातमनविश्वरामा । वाल आतां माझिया धामा। 
पुर्णकामा सर्वेशा। ५७ हरि म्हणे कंस वधूत । संग मी पाहीन तुझें सदन । 
ऐसे बोलतां नंदनंदन। कुब्जा गेली निजसदना। ५८ तों फुलारी आला ते 
चेढां । तेणें हरिकंठोी घातलल्‍या माठ्ठा। आवडी नमोत पदकमछा।  मिलिद 
ज़ेसा प्रीतीनं । ५६ हरि पुसे लोकांसी वाटे । धनुर्याग दावा कोठ। तो 


उस कुब्जा ने भवितभावपूर्वक अपने हाथ से उन्हे चन्दन लगा दिया। 
श्रीहरि के मुख को देखते ही वह मन में गदगद हो उठी। ५२ बदन में 
चन्दन लगाकर उसने श्रीहरि को साष्टांग नमस्कार किया । उसको हाथ 
से थामकर उन्होने अपना चरण उसके शरीर को लगा दिया। ५३ 
जिस प्रकार पारस के लोहे को छते ही वह (लोहा) वही तत्काल सुवर्ण 
बन जाता है, उसी प्रकार श्रीकृष्ण के दृष्टिपात से वह दिव्य शरीर को 
प्राप्त हो गयी । ५४ अथवा (जिस प्रकार) सूर्य के उदित होते ही अन्धकार 
मूल-सहित, अर्थात पूर्णतः भाग जाता है (उसी प्रकार कृष्णस्वरूप सूर्य के 
सामने आ जाने पर कुब्जा का कुरूपता-स्वरूप अन्धकार नष्ट ही गया। 
अथवा कृष्ण-रूप चन्द्रमा के उगते ही (कुब्जा रूपी) कुमुदिती अपने तेज 
से विकास को प्राप्त हो गयी । ५५ जिस प्रकार रम्भा, उर्वशी (जैसी 
अप्सराएँ, विलास करनेवाली ) सुन्दर स्त्रियाँ है, उसी प्रकार (अब) कुब्जा 
पद्मिनी जाति की दिव्य (स्वरूप से युक्त) स्त्री बन गयी । श्रीकृष्ण के 
मुख को आँखों से निहारते हुए वह मधुर शब्दों में बोली। ५६ “हे 
मकरध्वज कामदेव को मोहित करनेवाले, हे मेघश्याम, हे हिमालय के 
जामाता शिवजी के मन के लिए विश्वामस्वरूप, हे पूर्णकाम, हैं सर्वेश, अब 
मेरे घ८पर चलिए ।/ (७ (इसपर) क्रुष्ण बोले, ' कंस का वध करके 
मैं फिर तुम्हारा घर देख लूंगा (देखने के लिए तुम्हारे घर आऊँगा।) 
नन्‍्द-तन्दन के ऐसा बोलने पर कुब्जा अपने घर चली गयी। ४८५ तो 
उस समय माली आ गया। उसने श्रीहरि के गले मे मालाएँ पहना दी 
ओर उसने उनके पदकमलो का प्रेमपुवंक नमन किया, जैसे प्रीतिपूर्वक 
अमर कमल का सेवन करता है। ५९ (तत्पश्चात) कृष्ण ने रास्ते में 
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आधों अवलोक॑ मग नेटें। जाऊं कंस मर्दावया। ६० गांवांत प्रवेशला श्रीपती । 
गोपी सथरेच्या श्रवर्णी ऐकती।  सदगद होऊनि धांवती । . यदुपति 
पाहावया। ६१ कित्येक जेवीत होत्या नारी । तेसाचि करींचा कवढ करों ॥ 
बैगें धांवतीं सूंदरो। पुृतनारि पहावया। ६९ एक होती नग्त नहात। 
केदरकस्तुरीमिश्रित । चोखणी शिरीं घांशीत । तेसीच्र धांवें ती गजगमवा। ६३ 
एक गोपी जंव कांडीत। ऊ४्व गेला मुसकासहित हस्त । कानों ऐकतांची 
मात। धांवे त्वरित तेशीच । ६४ एक दल्ठीत होती सुंदर । कानीं ऐके आला 
यदुवीर । सांडूनि नाद घरघर। ज्ञाय श्रीवर पहावया। ६५ भुलबिल्या 
कृष्णवेधक । पायीं घातलीं कर्णताटंके । चरणींचीं भूषणें सुरेखें। कर्णी एकी 
घालिती । ६६ अनवट ज्ोडवीं पोल्हारें। कार्नी बांधिली एकसरें। कंठीं 
बांधिलीं नेपुर। वाछे पेज्ण समस्त । ६७ शिफ्तफूल चंद्र विज़वरा। गुडघां 
बांधिती सुंदरा। घोंसबाक॒या परिकरा। चरणांगुष्ठीं गोंविती। ६८ 
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लोगों से पूछा-- “ धनुर्यज्ञ कहाँ है ? दिखा दो। उसका अवलोकन पहले 
करेंगे '। (उन्होंने सोचा--) भअनन्तर कंस का साहसपूर्वेक मर्देन करने 
जाएँगे । ६० श्रीपति विष्णुस्वरूप कृष्ण नगर में प्रविष्ट हुए हैं, गोपियो ने 
(जब) यह कानो से सुना, तो वे बहुत गदगद होकर यदुपति कृष्ण को 
देखने के लिए दौड़ी | ६१ कितनी ही अर्थात अनेकानेक नारियाँ भोजन 
कर रही थी; उनके हाथ में लिया हुआ कौर हाथ में वैसा ही रह गया। 
वे सुन्दर नारियोँ पूृतनारि कृष्ण को देखने के लिए वेगपुर्वक दौड़ी । ६२ 
कोई एक नंगी नहा रही थी। वह केसर और कस्तूरी-मिश्रवित सीकाकाई 
सिर में मल रही थी; (परन्तु) वह गजगामिनी वंसे ही दोड़ी। ६३ 
कोई एक गोपी जौ कूट रही थी; उसका हाथ मूसल-सहित ऊपर की ओर 
उठ गया था। (परन्तु कृष्ण के आगमन का) समाचार कानों से सुनते 
ही वह वेसे ही झट से दोड़ी। ६४ कोई एक सुन्दरी चक्‍की चला रही 
थी। उसने (जब) कानो से सुना कि यदुवीर क्ृष्ण आ गये हैं, 

(चक्की की) गर्राहंट को भुला देकर वह श्रीवर विष्णुस्वरूप कृष्ण को 
देखने के लिए चली गयी । ६५ (इस प्रकार) अपनी ओर आक्ृष्ट 
करनेवाले कृष्ण ने (उन स्त्रियों को) मोहित कर लिया। (इसलिए वे 
क्या कर रही थीं, इसका ध्यान न रखते हुए) कुछ एक ने कानों में पहन 
लिये जानेबाले ताटंक पाँवों मे पहन लिये; तो कुछ एक ने पाँवों के सुन्दर 
आभूषण कानों में पहन लिये। ६६ किसी एक ने अनवट, ब्रिछए, पाँवों 
वाले छल्ले, एक साथ ही कानो में बाँध लिये, तो (किसी एक ने) गले मे 
नूपुर, पाँवो वाले कड़ें, पायल सब गले मे वाँध लिये | ६७ कुछ सुन्दरियों 
ने शीर्षफूल तथा विच्दी वाला चन्द्रमा घुटनों पर बाँध दिया। सुन्दर 
मोतियों वाली बालियाँ थाँवों के अँगूठों मे डाल दी। ६८ कुछ एक 
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मोतीयांची दिव्य ज्ञाबी । नेसत एक बेल्हाठी । नाकींचें मोतीं चरणकमढीं। 
घोटियाज्ञव्ी बांधिती । ६६ एक काज़ढ् मुखों घालिती । कुंकुम डोछियांमाजी 
लेती। ज़ावर्ड मुखासी माखिती। हरिद्रा लावितों पायांसी। ७० कर्पूरे 
सुपारी घोकछिली । एकीने कर्णामाजी:-घातली। वेगीस विडिया तत्काढीं। 
एकी खोंबिती त्वरेनें। ७9१ एक अर्धांगीं लेत कंचुकी। मुक्ताहार बांधी 
मस्तकीं। नेसतें वस्त्र हस्तकीं। धांवे एक घेऊनियां। ७२ बालकों ठवनि 
शिक्‍यांवरी। कडिये घेतली घागरी। एक षदचक्राच्ने साडीवरों। तेथूति 
हरि लक्षती । ७३ एक भकक्‍तीच्या चौबारा। उचभ्या राहिल्‍या सुंदरा। एक 
साधनाच्या मंदिरा -। वरो चढ़े वेल्हाछी । ७४ एक ध्यानाचें गवाक्षद्वार | 
त्या वादे लक्षिती यदुबवीर । एक लयसलक्षात्रें जाछंधर । त्यांतुनि पाहे 
जगदात्मा । ७५ क्षणिक ज़ाणूनि अडाघडी। वेगें लावी प्रेमाची शिडी। 
वरी चढतां तांतडों। पाहे आवडीं हरीतें। ७६ ठायीं ठायों गोपींचे भार । 
बषंती सुमनांज़े संभार। एक रत्तदीप घेऊनि सुंदर। ओंवाछिती 
पुराणपुरुषा । ७७ सदनसमनोहर मेघश्याम। देखतां गीपोंस थोर संश्रम। 


सुन्दरियो ने मोतियों की दिव्य जाली पहन ली, तो कुछ एक ने नाक के 
मोती चरण-कमलों मे टखनों के पास बाँध दिये। ६९ कुछ एक ने मुंह 
में काजल आँज लिया, तो (कुछ एक ने) कुंकुम आँखों मे लगा लिया; 
(कुछ एक ने) कुंकुम-रेखाएँ मुँह में अंकित की और (कुछ एक ने) हलदी 
पाँवों में लगा दी। ७० (किसी एक ने) सुपारी कपूर में घोल ली, तो 
किसी ने कान मे डाल दी। कुछ एक ने तत्काल झट से बेनी में 
बीड़े खोस लिये। ७१ किसी एक ने कचुकी अर्धाग में पहन ली, तो 
किसी मे मोतियों का हार सिर पर बाँध लिया। कोई एक पहन 
लिया जा रहा वस्त्न हाथ में लेकर दोड़ने लगी । ७२ कुछ एक ने बच्चों 
को सीको पर रखकर गगरी गोद में ले ली। कुछ एक ने षद्चक्र' की 
मंजिल पर जाकर वहाँ से श्रीहरि को देखती रही । ७३ कुछ एक 
सुन्दरियाँ भक्ति के ऑगन में खड़ी रह गयी । कोई एक सुन्दरी साधना 
के मन्दिर के ऊपर चढ़ गयी। ७४ कुछ एक ध्यान के गवाक्ष द्वार के 
मार्ग द्वारा यदुवीर को देखने लगी॥ कोई एक ध्यान मे लवलीन होकर 
उसके झरोखे में से जगदात्मा को देखने लगी | ७५ - जगत की रचना को 
क्षणिक समझकर किसी एक ने प्रेम की सीढ़ी लगायी और उसपर झट से 
चढ़कर कृष्ण को प्रेम से देखने लगी । ७६ स्थान-स्थाव पर गोपियों के 
समुदाय फूलो के ढेर बरसाने लगी। कुछ एक सुन्दर रत्नदीप लेकर 
उन पुराणपुरुष के आरती उतारने लगे। ७७ मदनमभोहर मेघश्याम 
कऋष्ण को देखते ही गोपियों को बड़ा उल्लास अनुभव हुआ । कुछ एक ने 


१ षट्चक्र-देखिए टिप्पणी ८, अध्याय ५, पृ० १४५८ । 
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एक म्हणती कोटिकाम। ओंव/छात्रे यावरूनि (७८ एक म्हणती श्रीमुखावरून । 
सये ज्ञावें ओंवाछन। एक कामें विव्हछ पुर्ण। हरिवदन विलोकितां। ७६ 
असो धनुर्यागमंडपाससीप। आला चतुरास्याचा बाप। ज्ो मायानियंता 
चित्स्वकूप ।. कर्ममोचक सोक्षदाता । ८५० तों कंसें कुटिलें केलें बंड। 
लोहधनुष्य ठेविलें प्रचंड। ज़ेसे पूर्वी व्यंबककोदंड। सीतावल्लमें भंगिलें । ८१ 
तैसेंचि गजास्यतातमित्रें। आकर्ण ओढूनि, पंकजनेत्रे । लोहधलनुष्प मोड्नि 
क्षणमात्रें। दोन झकलें केलीं पे। ८२ तेथें होते वेत्य रक्षक। महाउन्मत्त 
मद्मप्राशक । परमदुर्मती पिशितभक्षक। . सहस्त्र एक धांविश्नलि। 5३ 
राजाज्ञा न चेतां गोवछं । बढ्ेंचि लोहचाप मोडिलें। म्हणोनि अवधेजि 
लोटले। राभमकृष्णांवरी पे । ८८ ऐसे बेखोनि रामवनमाव्ठी । कोदंडखर्ड 
हातों घेतलीं। दोघे उठले प्रतापबछ्ली । कोण आकछ्ी तयांतें। ८५ ज़से 
अजाचे उच्े असतां भार। निःशंक उठती दोघे व्यात्र । कीं देखोनि बारणचकऋर 
जैसे मृर्गत्र चपेटती। ८६ पूर्वी निरालोदृभ्॒वसुत मिन्रकुमर । देखोनि 


कहा, “' इसपर से कोटि (-कोटि) कामदेव निछावर कर दें '। ७८ 
कुछ एक ने कहा, “री सखी, श्रीहरि के मुख (श्री) पर वारे-न्यारे हो 
जाएँ '। कुछ एक कृष्ण के वदन को देखते ही काम से पूर्णत विदृबल 
हो उठी । ७९ अस्तु। जो माया को नियत्षित करते हैं, जो त्रित्स्वरूप 
है, जो (जीव को) कर्म (-बन्धन) से मुक्त करते हैं, जो मोक्षदाता हैं, 
वे चतुरानन ब्रह्मा के पितास्वरूप भगवान विष्णु-- कृष्ण ध्मुयंज्ञ के 
मण्डप के समीप आ गये । 5० तब कुटिलमति कंस ने (छल-कपट से) 
घोखा दिया-- उसने (यज्ञशाला में) लोहे का प्रचण्ड (वैसा ही) धनुष 
रख दिया था, जैसा पूर्व॑काल मे (सीता के स्वयंवर के समय) सीता- 
वल्लभ राम ने शिव-धनुष भग्न कर डाला था। 5५१ उसी प्रकार गजवदन 
(गणेश) के पिता शिवजी के मित्र विष्णु के अवतार कमल-तयन कृष्ण ने 
कानों तक खीचकर उस लौह-धनुष को क्षण-मात्र मे तोड़कर उसके दो 
टुकड़े कर डाले। 5२ वहाँ एक सहख्र महाउन्मत्त, मद्यपी, परमदुर्मति, 
मांस-भक्षक दत्य रक्षक थे। वे (कृष्ण की ओर) दौड़े । ५२ (उन्होने 
माता कि) राजा की आज्ञा प्राप्त न करते हुए इस ग्वाल-बाल ने बलात 
लोह-धनुष तोड़ डाला है --इसलिए वे सभी बलराम और कृष्ण की तरफ़ 
लपके । 5४ ऐसा देखकर बलराम और वनमाली कृष्ण ने उस धनुष के 
टुकड़ें हाथ में लिये ओर वे दोनों प्रताप से बलवान (बालक) उठ गये । 
उन्हे कोन रोक सकता था ? ८5५ मानो (दैत्य रूपी) बकरों के झुण्ड 
(सामने) खड़े होने पर वे दोनों (बालक रूपी ) बाघ (उनपर) आक्रमण 
करने के लिए निःशक (वे-हिचक) खड़े हो गये; अथवा हाथियों के झुण्ड 
को देखकर जैसे सिंह (उन्तपर आक्रमण करके ) उन्हें दबोच देता हो, 


घू३० मराठी-हिन्दी 


पिशिताशनांचे भार। धांविचन्नले ज़ेंसे प्रलयरुद्र । तंसेच दोघे उठावती | ८७ 
रणभेरव दोधेज्रण। दोन्‍्ही धनुष्यखंडे घेअन। पाडिले देत्यसमृह झोडन। 
गतप्राण सर्व ज्ञाहुले । 5प. समाचार कछला कंसातें। चाप मोड़नि झोडिलें 
देत्यांतें।.. परतोनि गेले मागुते।  उपचनी रहावथा। ८९ *- कुंडमंडप 
विध्वंसिला। रक्षकांचा संहार केला। रजक गौह्ठियें मारिला । कह्िकाठा 
न भिती ते । ६० उपवनीं क्रोनि रजनी । स्वेचि उदयाद्वीवरी येतां तरणी । 
नित्यनेम सारूनि ते क्षणीं । सिद्ध ज़ाहले सर्वेही । &१ भोगींद्र आणि यावतेंद्र । 
रथीं बसले ज्ेसे शशिदिनकर। सागगें गौछियांच्ा भार। फृष्णबह्ें सबह् 
दिसे । ६२ ज़ेसा वृत्नासुरावरी पुरुहृत। युद्धा नि्े त्रिदशांसमवेत। कीं 


ज> अं ओ- 


वैसे ही उन्होंने उन देत्यों को मसल डाला । ५६ पूर्वकाल में (राम-रावण 
के युद्ध में) पवनकुमार हनुमान और सूर्यकुमार" सुग्रीव राक्षसों के दलों 
को देखकर जिस प्रकार प्रलयकाल के रुद्र-से दौड़े, उसी प्रकार (उन 
दैत्यों को देखकर) वे दोनो (उनका सामना करने के लिए) उठ गये 
(तैयार हो गये) । ८५७ वे दोनों (मानों) रण-भैरव" थे । उन दोनों 

ने उस धनुप के टुकडों को लेकर दैत्य-दलो को पीटकर (नीचे) लुढ़का 
डाला। तो वे सब गतप्राण हो गये। झू८ यह समाचार कस को 
विदित हुआ कि (उन लड़को ने) धनुष को तोडकर देत्यों को पीट डाला 
है और वे लौटकर फिर उपवन मे रहने के लिए गये हैं; उन्होने यज्ञकुण्ड 
और मण्डप ध्वस्त कर डाला है; रखवालों का संहार कर डाला है; उन 
गवालों ने धोबी को मार डाला है; वे कलिकाल अर्थात यमराज (तक) से 
नही डरते हैं। ५९-९० (इधर) उपवन में रात बिताकर वे (बलराम 
और कृष्ण, अन्य गोपजन) सभी साथ ही सूर्य के उदयाचल पर आते ही 
तत्काल नित्य के केसे पूर्ण करके तैयार हो गये। ९१ भोगीन्‍द्र शेष 

के अवतार बलराम ओर याददेन्द्र कृष्ण रथ में चन्द्र-सूयं जेसे बेठ गये। 
(रथ चलने लगा)। उनके पीछे ग्वालों का समुदाय था। वह ऋृष्ण 

के बल से बलवान दिखायी दे रहा था। ९२ जिस प्रकार इन्द्र देवों सहित 

वृत्रासुर' की ओर युद्ध के लिए चला गया, अथवा सूर्यकुलभूषण राम 

| सूययंपुत्त सुग्रीव ; सुग्रीव को सूर्य का अंशावतार कहा जाता है। रावण-वध का 

कार्य मम्पन्न करने मे सहायता करने के हेतु ब्रह्मा के आदेश से सूर्य ने इस पुत्र को जन्म 
दिया था। _ एक मान्यता के अनुसार वानर ऋक्षरजस सरोवर में स्तान करके 
ऊपर आते ही लावण्यवती नारी के रूप मे परिवर्तित हुआ। उसे देखते ही सूर्य 


कामासक्त हुआ और उसका वीय॑ उस स्त्नो की ग्रीवा पर स्खलित हुआ। उससे वह 
गर्भवती हुई और उसने इस पुत्न को जन्म दिया । 


२ भैरव : एक रुद्रगण । यह अत्यन्त उग्र प्रताप से युक्त माना जाता है। 
३ वृत्नासुर-.. इन्द्र के प्रमुख शत्तुओ में से एक विख्यात असुर । उसने तपस्या करके 
न्ह्मा। से यह वरदान प्राप्त किया-- लोह और काष्ठ के किसी भी गीले (पृ० ५३१ पर) 
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मित्रकुलभुषण बंधूसहित।. नि वेश्रवणबंधु वधावया। ६३. कॉं 
तारकासुरावरी कुमार। अंधकासुरावरी अपर्णावर । तेसाचि यदुकुलप्रताप- 
दिनकर। कंस वधावया चालिला । &४  प्रतापरुद्र दोघेजण। चालिले 
राजविदीवरून ।  कंसासी सांगती चार ज्ञाऊत । येत कृष्ण तुझे भेटी । ६५ 
कंस म्हणे कुवलयद्विप पाठवावा। कृष्ण मार्गी येतांचि कोंडावा। सांदीमाजी 
रगडावा। महानागें पायांतढीं । ९६ ठायी ठायीं देत्यांचे थवे। बिदोबिदीं 
उप करावे । आस्ही सुष्टिक चाण्रादिक माघवे। रंगमंडपी बेसतों। ९७ 
कुबलय महाहस्ती थोर। क्ृष्णास पाठविला समोर। सांदीत कोंडिला 
यदुवीर। गौव्हीभारासमवेत । €ह कुवलयावरी बेसला ज़ो देत्य। तेणें 
गज लोटिला अकस्मात।  भोछी जाहले भयभीत। म्हणती हस्ती हा 





वन्धु लक्ष्मण-सहित वैश्ववण कुबेर के वन्ध्ु रावण का वध करने के लिए 
चल दिये; अथवा कुमार कारतिकेय तारकासुर की ओर अथवा पा्व॑तीपति 
शिबजी अन्धकासुर' की ओर चल दिये, उसी प्रकार यदुकुल के प्रताप- 
स्वरूप सूर्थ कृष्ण कस का वध करने के लिए चल दिये। ९३-९४ प्रताप 
में रुद्र' जैसे वे दोनों जने राजमार्ग से जा रहे थे, तो गुप्तचरों ने 
जाकर कंस से कहा-- “ कृष्ण आपसे मिलने के लिए आ रहा है (। ९५ 
(यह सुनकर) कस वोला, “ कुवलय-हृपि (नामक) हाथी को भेज दो और 
मार्ग में आते ही कृष्ण को घेर लो; उसे रास्ते में उस महान हाथी द्वारा 
पाँवों तले रोदवा डालो । ९६ देत्यो के झुण्ड रास्ते-रास्ते मे स्थान-स्थान 
पर खड़े कर दो। हम मुष्टिक, चाणूर आदि सब रंगमण्डप में बैठ 
जाते हैं। ९७ (इस आदेश के अनुसार) उन्होने कुवबलय नामक प्रचण्ड 
हाथी को कृष्ण के सम्मुख भेज दिया ओर यदुवीर को ग्वालों के समुदाय- 
सहित रास्ते मे घेर डाला। ९८५ जो देत्य कुवलय पर बैठा था, उसने 
सहसा हाथी को (आगे) हॉक लिया, तो वे ग्वाले भयभीत हो उठे (और) 
बोले, “ इस हाथी को रोका नहीं जा पाएगा '। ९९ (यह देखकर) 





(प१० ५३० से) वा सूखे अस्त्र से, दिन या रात में तुम्हारी मौत नहीं होगी। इस 
वरदान न बल पर उसने इन्द्र तक को परास्त किया। अन्त में दधीचि ऋषि की 
अस्थियों से निमित वज्ञ नामक शस्त्र से इन्द्र ने संध्या समय इसका वध किया । 

न १ अम्धकासुर : पार्वती के घर्मविन्दुओ से उत्पन्न एक असुर। शिवजी ने यह 
हरुण्याक्ष को पुत्न-स्वहूप में प्रदान किया। हिरण्याक्ष और हिरण्यकशिपु की मृत्यु 
के पश्चात यह राजा हो गया । उहंण्ड और मदोन्‍्मत्त होकर उसने एक दिल पार्वती 


सा पापवुद्धि से हरण करना चाहा । इस बात को लेकर शिवजी ने उस पर भाक़मण 
।। 


२ रुद्र : वस्तुत. आदिकाल से प्रकृति की विनाशकारी शक्ति के प्रतीक के रूप 


में रुद्र देवता प्रतिष्ठित हुआ। आगे चलकर शिवजी के उम्र और रौद्र रूप के रूप मे 
इसे स्वीकार किया गया। 
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नादोपे । ९ कृष्ण म्हणे गजाकर्षकातें। सूर्खा गज काढीं आणिका पंथें। 
तो महणें तुज्ञ गजपदाखालतें। घालोनियां रगडीन। १०० गुराखिया 
कपटबछ । बनीं भमहादंत्य मारिले। तेसे कुबलयादीं न चले। ज़्वकी 
आलें मरण तुवां। १०१ तुबां पुतना शोष्‌नि सारिली। तृणावत्त मारिला 
अंतराढ्ीं। गोवछ्या तुज्नलागुनि ये स्थढों +॥ बह्विरामासहित समारीन। २ 
कालिया आणि अघासुर। किरडूं मारूनि ज़ाहलासी थोर। परी तुझा मृत्यु 
साचार। ज़बब्ही आजी पातला। ३ _ बकासुरपक्षी मारिला। केशिया तो 
अश्व वधिला । ऐसे ऐकतां सांवदा । क्षोभला ज़ेसा प्रलयरुद्र ।४ म्हणे 
मशका तूं आणि हा गज । मत्कुणप्राय दिससी मज्ञ । आतांचि क्षण न लागतां 
तुत्न। मृत्युपुरीसी धाडीन। ५ अंडजप्रभुपुढं अकिका। तेंसा दिससी तूं 
कीटका । को  मुगेंद्रापुढे अजा देखा । प्रताप बोले आपुला।६ जातबेदासी 
महणे पतंग । तुज्ञ ग्रासीनसी समग्र। को श्रोत्रियापुर्ें मांग। आचार 
वर्णी आपुला । ७ विष्ठाभक्षक काक आपण। राजहंसा दावी शहाणपण। 
कीं निर्मासिक सौंदर्य पुर्णं। रतिवरासी दावीत । ८ कीं महाउ रगापुढे ज्ञाण । 


कृष्ण हाथीवान से बोले, “ रे मूर्ख, इस हाथी को दूसरे रास्ते से ले जा ' | 
तो वह बोला, * तुझे हाथी के पाँवो के तले डालकर रोद डालूंगा। १०० 
रे चरवाहे, तूने कपट के वल पर (कपट से) बन में महान देत्योंकों 
(अवश्य) मार डाला है; (फिर भी) वैसी कुबवलय के साथ नही चलेगी। 
मौत तेरे निकट आयी है । १०१ तूने सोखकर पूतना को मार डाला; 
अन्तरिक्ष में तृणावतत को मार डाला। (फिर भी) रे ग्वाले, मैं इस 
स्थान पर तुझे बलराम-सहित मार डालूँगा ।२ , कालिय नाग ओर 
अधासुर (जैसे) संपोलो को मारकर तू बड़ा बन गया है (अपने-आप को 
बड़ा बलवान समझने लगा है) । परन्तु आज सचमुच तेरी मौत निकट 
भा पहुँची है। ३ तूने बकासुर पक्षी को मार डाला; उस केशिय 
अश्व का वध किया ”। ऐसी बात सुनकर श्याम क्ृष्ण प्रलयकालीन रुद्र 
जैसे क्षुब्ध हो उठे।४ वे बोले, “रे मच्छड़, तू और थह (तेरा) 
हाथी मुझे खटमल-से दिखायी देते है (जान पड़ते है) | मैं अभी क्षण 
न लगते तुझे मृत्युपुरी के प्रति भेज दूंगा। ५ रे कीटक, पक्षिराज 
ग़रुड़ के सामने कोई इल्ली हो, तू मुझे वैसा ही दिखायी दे रहा है। 
अथवा देख ले, (जान पड़ता है) सिंह के सामने कोई बकरी अपने प्रताप 
को बता रही है। ६ कोई पतिंगा अग्नि से कह रहा है-- ' मैं तुझे 
पूरा-पूरा निगल डालूँगा ; अथवा (जान पड़ता है) श्रोत्निय जनों 
(वेदज्ञाता ब्राह्मणों) के सामने कोई मातंग अपने आचार का वर्णन कर 
रहा है। ७ अथवा स्वयं विष्ठा खानेवाला कोई कोआ राजहंस को 
सयानापन दिखा रहा है; अथवा कोई निर्नासिका (नककढी) नारी अपने 
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मृषक आला टंवकारून। की लवणपुतछा मरहणे संपुर्ण। सिंधु प्राशीन 
क्षणमात्रें। €£ शुष्कतृणाचा पुतव्ठा। कक्षे घालीन म्ह॒णे वडबानव्ठा। त्याचें 
साहित्यासी कर्पूरर आला। तेल घृत घेऊनियां । ११० राससें दढाविला 
व्यात्ष । वृश्चिक ताडिला खविरांगार। तेसा अल्पायुषी तूं पाभमर। बहुत 
आगढें बोलसी । १११ ऐसे बोलोनि सांवछा । गज शुंडादंडीं धरिला । दुजा 


हात कंठीं घातला। पिछोनि पाडिला उत्ताणगा। १९ सर्वेचि गज उठोनि ते 
वेछीं । शुंडादंडे हरीस आंवछी। चपछ उसके वनमाछी। पुच्छीं धरिलें 
गजातें । ११५ गरणगरां भोंवंडनि ते वेछे । कुबलयासी भिरकाविलें। वरील 
देत्य "आपदूनि चूर केले। मुद्घटशकलें ज्यापरी। १४ सापुती गज सर- 
सावूनियां। लक्षूनि आला यादवराया। दहा वेढां भिरकावूनियां। 
कृष्णनाथें दीधला। १५ संग शेवदी धरिला चरणीं। निजबकछं आफढ्ठिला 
मेदिनीं॥ निःशेष गेला चर होऊनी । गतप्राण धरणीं पडियेला । १६ ऐसा 


मारिला कुबलयहस्त । दोन्‍्ही मोड्नि घेतले दंत ॥ लंबायसान सरब्ठ दिसत | 


सम्पूर्ण सौन्दर्य को रति-पति कामदेव को दिखा रही है। 5 अथवा 
जान ले, महासप के सामने कोई चूहा अकड़ से तनकर आ गया है, अथवा 
तमक का वना पुतला कह रहा है-- “ मैं क्षण-पात्र मे सम्पूर्ण समुद्र को 
पी डालूँंगा '। ९ सूखी घास का बना पुतला कह रहा है-- मैं 
बड़वानल को बगल मे (दबोच) डालूंगा ” --उसकी सहायता के लिए 
(सामग्री में) तेल और घी लेकर कपूर आ गया है। ११० (जान पड़ता 
है) गधे ने बाघ को डांटा हो; बिच्छू ने खदिरांगार (जलती हुई खैर 
की लकड़ी) का ताड़न किया हो । उसी प्रकार तू अल्पायुषी पामर 
बहुत अनोखी बात बोल रहा है ”/। १११ इस प्रकार बोलकर साँवले 
क्रुष्ण ने (एक हाथ से) उस हाथी की सूंड़ को पकड़ लिया, दूसरा हाथ 
' उसके गले में डाला और उसे मरोड़कर पीठ के बल गिरा दिया। १२ 
फिर साथ ही उस हाथी ने उठकर कृष्ण को सूंड़ से लपेट लिया । (फिर 
भी इधर) वनभाली चपलतापूर्वक उछल गये और उन्होने उस हाथी की 
पूछ को पकड़ लिया । १३ उस समय उन्होने कुवलय को गोल-गोल 
धुमाकर फेंक डाला और उसके ऊपर बैठे हुए देत्यों को पठककर मिट्टी के 
घड़े के दुकड़ों-सदृश चूर-चूर कर डाला। १४ वह हाथी फिर से आगे 
बढ़कर यादवराज क्रंष्ण नाथ को लक्ष्य करके आ गया, तो उन्होने उसे 
दस बार उछालकर फेक डाला । १५ फिर अन्त में उन्होने उसके पाँवों 
को पकड़ लिया, अपने (पुरे) वल से पृथ्वी पर पटक डाला, तो वह पूरा- 
पूरा चकनाचूर हो गया और धरती पर मृत होकर गिर पड़ा। १६ 
इस हे प्रकार कृष्ण ने कुवलय हाथी को मार डाला। (तदनतर) उसके 
दोनों दाँतो को तोड़कर ले लिया। लोहे की अगरी जैसे दिखायी 
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लोहार्गछा ज्यापरी । १७ बढिरामें आणि गोपाछें। दोन्‍्ही दंत दोघीं धेतले। 
विमानीं देव बेंसोनि आले। कौतुक पहाती अंतरिक्षों । १८: हस्तिदंत दोघे 
घेऊन । पुढें चपेटती शेषनारायण । ठायीं ठायीं झोड़न । देत्यपात्)ें 
पाडिले। १९ परम ब्रीदायित मल्‍ल बढ्5ें। बढ्ठिरामें बहुत आफछिले। 
ठायों ठायी प्रेतपुंज पडिले । रक्‍ते वाहती बिदोबिदीं। १२० धडकत 
वाद्यांचा कललोछ। . बिदोबिदीं पछती कंसाचे मलल्‍ल।  महाद्वारासी 
रामघननीछ । कंसाचिया पातले ॥ १२१ तों द्वारपाछ घेऊनि येती शस्न्रें। 
समोर देखिले नवपंकजमेत्रें। हस्तिदंतघायें गात्रें। चूर्ण केलीं तयांचीं। २२ 
हरिप्रताप वाहतां तये बवेढां। सकत्ठ मल्‍लां पव्ठ सुटला। रंगमंडपासी 
पातला । यादवराणा निजबढें। २३ कंस सभेसी बेसला आपण। तों 
अकस्मात देखिले दोधेज्रण । ते अद्भुत पंचानन । कंसवारण शोधूं आले। २४ 
को ते कल्पांतसुर्य दोधेज्ॉण। पाहुती सभा अवलोकून । कंसादिक 
खद्योत पूर्ण । गेले झांकून तेधवां । २५ भोगींद्र सभा अवलोकी सकह्विक। 





देती है, वैसे वे लम्बायमाव और सीधे दिखायी दे रहे थे। १७ बलराम 
और गोपाल दोनो ने वे दोनों दाँत ले लिये। (उधर) विमानों में 
बैठकर देव आ गये थे। वे आकाश से यह अदभुत लीला देख रहे 
थे। १८ वे दोनो शेष और नारायण अर्थात बलराम और कृष्ण हाथी- 
दाँत लेकर (दैत्यों को) पीटने लगे । (इस प्रकार) उन्होंने स्थान-स्थान 
पर देत्य-समूहो को पीटकर गिरा डाला । १९ बलराम ने अपने बल 
से परम बिरदेत मल्‍लो को पटक डाला। (फलस्वरूप) स्थान-स्थान 
पर प्रेतों के ढेर पड़ गये; पथ-पथ में रक्‍त-धाराएँ वहने लगी। १२० 
बाद्यों का गर्जन धड़धड़ा रहा था। कस के मल्ल रास्ते-रास्ते मे भागतै- 
दौड़ते थे । (इस प्रकार अन्त मे) कस के (राजगृह के) महाद्वार के पास 
बलराम और घनश्याम जा पहुँचे । १२१ तब नवकमल-सदृश नेत्ो वाले 
कृष्ण ने देखा कि शस्त्र लेकर द्वारपाल आ गये है, तो उन्होने हस्तिदन्त 
के आघात से उनके (हाथ-पाँव आदि) गात्नों को चूर-चूर कर डाला। २२ 
उस समय श्रीहरि के प्रताप को देखकर समस्त मल्‍ल पलायन को प्राप्त 
हो गये। (फिर) यादवराज कृष्ण अपने बलबूते रंग-मण्डप के समीप 
जा पहुँचे । २३ कस स्वय (राज-) सभा में बैठा था, तो उसने सहसा 
उन दोनो जनों को (आये हुए) देखा । (मानो) वे (दोनो) अद्भुत सिंह 
कस रूपी हाथी को खोजने के लिए आ गये हो । २४ अथवा वे दोनों 
जने कल्पान्त-काल के सूर्य (जान पड़ते) थे। उन्होने सभा का अवलोकन 
किया (सभा की ओर देखने लगे) । तब कस आदि समस्त जुगनू (के 
समान) पूर्णतः निस्तेज होकर (मानो) छिप गये। २५ शेषाबतार 
बलराम ने समस्त सभा (जनो) का मवलोकन किया; तो उन्हें वे (लोग) 
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दिसती जेवीं बेसले मुषक । तों धांवले नगरलोक। ऋृष्णमुख पहावया। २६ 
आकर्ण नेत्र तनु सुकुमार। नीलजीसुतवर्ण सुंदर । गरुडपांचूचे गर्भ परिकर। 
काढनि मूति ओतिली ।२७ जो पयोब्धिसुतेचा वर। भक्तकंवारी 
त्रेलोक्यसृंदर। नरवीर श्रेष्ठ श्रीवर । कंससन्नत विराज़ें। २८ बअह्मानंद 
मुरोनि अवलीछा । तो हा ओतिला छुष्णपुतका । दिव्य पदके पुक्तमाठा । 
डोलती गढ्ठां हरीच्या । २६ मुक्ताहार निर्मेछ्ठ सुढाछ । हरिकंठीं दिसती जेसे 
इंद्रतीछ । सुहास्यवदन तमालनीछ । कुंडलें ढाढ देंताती । १३० हरिसुख 
अवलोकिती डोढ्हां। परी हरि कोणासी कंसा भासला। निजभक्तांसी 
वादला। कीं कंवारी आमुच्ा हा। १३१ कंसासी बाठले केवछ । हा 
आपणासी न्‍्यावया आला काछ। सअल्लांसी वादला प्रछयकाछ । हा तों 
आम्हांती न-सोडी । ३२ गोपींसी कसा दिसे मननोहन। को कोटिक॑दपं 
सुखावरूत । सांडाबे हरीच्या ओवाछून। पाहतां मन न धाये। ३३ 


सजलजलदबर्ण तमालनीछ ।  नंदादि गौछियां वादे हा बाछ। सबंग्रडे 


चूहों जैसे बैठे दिखायी दिये । तब नगर के समस्त लोग कृष्ण के मुख को 
देखने के लिए दोड़े । २६ (उन्होंने देखा कि श्रीकृष्ण के) नेत्र आकर्ण 
(भर्थात कानो तक फंले हुए) विशाल है; शरीर बहुत कोमल है। उनका 
वर्ण नील मेघ के वर्ण जेंसा सुन्दर (नीला) है। (जान पड़ता है कि) 
सुन्दर नील रत्न का गर्भ (गूदा) निकालकर उससे उत्तकी मूर्ति (देह) 
ढाल दी गयी हो ।२७ जो (वस्तुतः) सागर-कन्या लक्ष्मी-के पति 
भगवान विष्णु है, भक्तों के समर्थक-सहायक हैं, स्वग-मृत्यु-पाताल जैसे 
तीनों लोकों में (सबसे अधिक) सुन्दर हैं, वे भगवान लक्ष्मीपति नरबीर 
श्रेष्ठ कृष्ण के रूप में कंस की राजसभा में विराजमान है। २८ जो 
ब्रह्मानन्द (स्वरूप रस) स्वाभाविक रूप में परिपक्व हो गया है, उसी 
से ऋृष्णरूप पुतला साँचे में ढाला हुआ है। उन श्रीहरि के गले में 
दिव्य पदिक और मुक्तामालाएँ झूल रही हैं।२९ सुडौल निर्मल 
मोतियों के हार श्रीहरि के गले में इन्द्रजीत रत्नो (के हारों) जैसे जान 
पड़ रहे थे। उनका मुख सुहास्य से युक्‍त था। वे तमालनील वर्ण 
वालेथे। कुण्डल (कातों में) शोभा दे रहे थे। १३० वे (लोग) 
अँखो से कृष्ण के मुख को देख रहे थे। फिर भी, (सुनिए) वे कृष्ण 
किसे कंसे जान पड़े । उनके अपने भक्तों को लगा कि वे उनके सहायक- 
रक्षक है। १३१ कंस को प्रतीत हुआ कि वे केवल उसे ले जाने के लिए 
ही आ गये हैं। मल्‍लो को वे प्रलयकाल जान पड़े --यह अब हमें नही 
छोडेगा । ३२ मनमोहन कृष्ण ग्ोपियों को कसा दिखायी दिये ? अथवा 
(उन्हें लगा कि) कोटि-कोटि कामदेवों को इन श्रीहरि के मुख पर निछावर 
कर दे। उन्हें देखते-देखते उनका मन नहीं अधा रहा था। ३३. नन्‍्द 
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कृष्णाने गोपाछ । त्यांसी वादे प्राणलखा | ३४ संत जे केवल ज्ञानाके। 
त्यांसी बाटे वस्तु है जगवव्यापक। पूर्णब्रह्मानंद निष्कलंक। तोचि 
यदुकुछीं अवतरला। ३५ प्रथ्वीचे जें नूप अभिमानी। त्यांसी शासनकर्ता 
वादे चक्रपाणी । यादवांसी कुलभुषणमणी । जगवृवंद्य दिसतसे । ३६ ऐसा 
अग्रजासमवेत अच्युत । देखता द्वेषी जाहले गर्वेहत। जैसा सर्भेत देखतां 
पंडित। मसुर्ख समस्त दत्तनकतो। ३७ कां जंबुक मिछोनि बहुत। मार्गे 
पंचाननासी निदीत । तो मृर्गेद्र उमा ठाके अकस्मात। मग बोबडी वल्त 
मुखीं त्यांच्या । १८. तेसे कंप्त चाणूर मुष्टिक। भयभीत सभा सकह्िक। 
स्हणती दादनि आणिला पावचक। गृहा आपुल्या लावाबया। ३९ सुष्टिक 
चाण्र धर्य धरून। श्रीरंगासी बोलती वचन। तुम्ही बहु झोँबी घेतां 
म्हणोन । आम्हीं कर्णो ऐ_किलें । १४०. तरी ये सभे बेसले सबक मल्‍्ल। 
ज्ञो वाटेल तुम्हांसी समतोल। त्यासीं भिडा सभा सकत्ठध। पाहील कोौतुक 
तुमन्ें। १४९ ऐकोनि हांपिजञ जगन्नायरें। तुम्ही अवधों दिसतां मशके। 


भादि ग्वालों को लगा कि वे सजलपम्रेघ के वर्णवाले, तमालनील (वाले 
शरीर के) कृष्ण उनका अपना बालक हैं। जो कृष्ण के साथी-संगी 
गोपाल थे, उन्हे वे प्राणसखा जान पड़े । ३४ जो सन्त केवल ज्ञान के 
सूर्य थे, उन्हे लगा कि ये जगदृव्यापक वस्तु अर्थात ब्रह्म हैं। जो आनन्द- 
स्वरूप पूर्णब्रह्म है, निप्कलक है, वे ही यदुकुल में अवतरित है। ३५ 
पृथ्वी के जो अहकारी राजा थे, उनको चक्रपाणी कृष्ण दण्ड देनेवाले मात 
पड़े । यादवों को वे जगदुवंय कृष्ण अपने कुल के भूषणस्वरूप रत्त 
जैसे दिखायी दिये | ३६ अपने बड़े भाई बलराम-सहित ऐसे उन श्रीकृष्ण 
को देखकर उनके द्वेष्ठा गबे-हत हो गये (उनका अहंकार नष्ट हो गया)। 
जिस प्रकार सभा में विद्वान को देखते ही समस्त मुर्ण चौक पड़ते हैं, (वैसे 
वे लोग भोचक हो उठे । ३७ अथवा वहुत-से सियार इकट्ठा होकर 
पीछे से सिंह की निन्‍दा कर रहे हों और तो ही (यदि) सहसा पिंह 
सामने (आकर) खड़ा रह जाए, तो तब उनकी बोलती बन्द हो जाती है, 
उसी प्रकार कंस, चाणूर, मुष्टिक (कृष्ण के पीछे तो उनकी निन्दा करते 
थे, परन्तु कृष्ण के सामने उपस्थित हो जाने पर वे) समस्त सभाजन भयभीत 
हो उठे । उन्होने कहा (उनको जान पड़ा) कि हम तो बलातू इनके 
रुप में घर में लगाने के लिए अग्नि ले आये है। ३८-३९ (तदनन्तर) 
मुष्टिक और चाणूर घैय धारण करके श्रीरंग कृष्ण से यह बात बोले, 
/ हमने कानों से सुना है कि तुम कुश्ती बहुत लड़ते हो । १४० अत; 
इस सभा में बलवान मलल बेठे हुए है। (उनमे से) जो तुम्हे तुल्यबल 
जान पड़े, उससे भिड़ जाओ। समस्त सभा तुम्हारी लीला देख 
लेगी '। १४१ यह सुनकर जगनन्नायक कृष्ण हँस पड़े। “तुम सब 
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ऐसे बोलोनि वेकुंठपालके । चाणूर धरोनि ओढिला। ४२ चाणूर बोले ते 
बेठों। सज़सीं भिडे हातोफछीं। ऐसा मलल्‍ल उर्बामंडछ्ीं। कोणी नाहीं 
देखिला। ४३ मसलल्‍लयुद्ध मांडिलें निष्ंक। भिडती चाणूर आणि कम्र॒लानायक । 
तों बढ्िरामें ओढिला सुष्ठिक। महाक्रोधं तेघवां। ४४. भुजेसी भुजा 
आदछती । करचरणग्रीवा पिछितों। एक एका उलथोनि पाडिती॥ 
एकसेकांसी तेधवां । ४५ मुष्टिग्रहार प्रबछ वाज़्ती। सप्तपाताछें दगाणती। 
बर्मठाबो लक्षिती। प्राण ध्यावया परस्परें।४६ मुष्ठिकाज़ें हृदयीं ते 
वेछां।. बह्िरामे मुष्टिघात दिधला। सर्वेचि उचचलोनि अवलीला। 
बढें आपटिला धरणीये । ४७. ज्ञेसा पक फणस पडतां अबनीं। निःदेष 
ज्ञाय चुर होऊनो। तेसा सुष्टिक विदारोनी। ग्रतप्राण तो केला। ४ंठ 
मुष्टिकाचा प्राण गेला। ऐसे देखोनि घनसांवदछा। चाणूर धरणीवरी 
आपठिला। . प्राणासी म्ुकला तेचि वेछे । ४६. उठोनि मल्‍ल अवधे 
पतछती ।. नगरदुर्गावरूनि उड़या घेती। . एक ब्रीदें सोडूनि पछती। 
शस्त्रें सांडती हातींचीं॥ १५० . तो शल आणि दुजा तोशल। धांवले 


मच्छड़ दिखायी देते हो (जान पड़ते हो) । ” -ऐसा बोलकर वेकुण्ठपालक 
बविष्णुस्वरूप कृष्ण ने चाणूर को पकड़कर खीच लिया । ४२ उस समय 
चाणूर वोला, “ मुझसे जो हाथों से भिड़ सके, ऐसा मल्‍्ल मैंने भूमण्डल 
प्र (अव तक) कोई भी नहीं देखा है” | ४३ तो (फिर) उन्होने 
मललयुद्ध आरम्भ किया (कुश्ती लड़ना शुरू किया)। वे (मल्ल-विद्या 
में) निपुण (मल्ल) चाणूर ओर कमलानायक विष्णुस्वरूप कृष्ण (एक- 
दूसरे से) भिड़ गये, तो तब (इधर) वलराम ने मुष्टिक को बड़े क्रोध 
से खीच लिया । ४४ वे बाहुओं से बाहु टकरा रहे थे। वे हाथ-पाँव- 
गरदन मरोड़ रहे थे। वे तव एक-दूसरे को उलटकर गिरा रहे ये। ४५ 
मुद्दियों के वलपूर्वक किये आघास (-प्रध्याघात) वज रहे थे। उससे सातों 
पाताल गूंज रहे थे। वे एक-दूसरे के प्राण लेने के हेतु मर्म स्थान को 
लक्ष्य कर रहे थे । ४६ उस समय बलराम ने मुष्टिक के हृदयस्थल 
पर घूंसा जमा दिया; साथ ही उन्होने उसे आसानी से उठाकर धरती पर 
जोर से पटक डाला | ४७ जिस प्रकार पका कटहल भूमि पर गिर जाते 
ही पूरा-पूरा चर-चूर हो जाता है, उसी प्रकार बलराम ने मुष्टिक को 
पठकते हुए विदीर्ण करके प्राणहीन कर डाला। ४८ मुष्टिक के प्राण 
निकल गये हैं --ऐसा देखकर घनश्याम कृष्ण ने चाणर को धरती पर 
पटक डाला । (फलस्वरूप) वह उसी समय गतप्राण हो गया। ४९ 
(यह देखकर) समस्त मल्‍ल भाग गये। वे नगर दुर्ग पर से कद पड़े । 
कुछ एक अपने विरुद को छोड़कर भाग गये । उन्होने हाथ के हथियार 
नीचे-डाल दिये। १५० तब (फिर) कंस के (एक) शल और दूसरा तोशल 
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कंसाचे सबक मल्‍ल। ते कंतांतके तात्काक्ू॥ आपदनियां मारिले। १५१ 
आणिक आठजण ते वेढां। धांवले जीत धरू म्हणती सांवछा। तें 
देखोनि बक्ठिमद्र कोपला । आउवा आजा आठज़णां । ५२ मिछाले आठ 
वारण। धरूं म्हणती रामपंचानन। तितुक्यांसीं एक संकपंण। करी 
भांडण चपढत्वें । ५३. ज्ञेसी तुंबिनीचीं ओलीं फछें। भूमीस आपदितां 
होतो शकलें । तेसे आठही आपदनि सारिले। शेवावतारें तेधवां। ५४ 
कंसासी भय वाटे दारुण । महणे म्यां है दोधे चोलावून । बढें जवबी आपियलें 
मरण। दोघे प्रलयाग्ग दीसती। ५५ दादूनि दंदशुक खबकछबविले। निजले 
सिह ज़ागे केले । तंते हे दोधे पाचारिलि। आतां आहलें आयुष्पजक । ५६ 
तो वाद्यांचें घनचक्र ते वेढी । . ककंश वाज़े रणधुमाव्ठी। त्या छंदें 
रामवनमाछठी । नाचताती तेधवां । ५७ ते दोधे रणपंडित। ज़ेसे काछ 
आणि कृतांत ! कीं मेदमंदार निश्चित। सब तेसे दीतती । ५८ कीं समुद्र 
आपणि अंबर। कीं विष्णु आणि पिनाकधर। को स्वामी आणि वीरभद्र । 
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नामक (दो) वलवान मल्ल दोडे। कसान्तक कृष्ण ने उन्हें तत्काल पटककर 
मार डाला। १५१ उस समय और आठ जने दोड़े। वे बोले, “ हम 
कृष्ण कोजीवित पकड लेंगे ' । यह देखकर वलभद्र कुपित हो उठा और 
उन आठ जनो को रोकने के लिए आड़े आ गया | ५९ मानो (उनके रूप 
में) आठ हाथी इकट्ठा हो गये और उन्होने कहा (चाहा) कि बलराम 
रूपी सिंह को पकड़ लें। उन सबके साथ एक (मात्र, अकेले) सकषंण 
वलराम ने चपलतापूर्वक संघर्ष किया । ५३ जिस प्रकार कच्चे कददूफल 
भूमि पर पटक देते ही उनके खण्ड-खण्ड हो जाते हैं, उसी प्रकार उस 
समय शेषावतार बलराम ने पठककर (खण्ड-खण्ड करते हुए) उव आठो 
ही को मार डाला। ४४ (यह देखकर) कंस को दारुण भय अनुभव 
होने लगा । उसने कहा (उसने माना) कि मैं इन दोनो को बुलाकर 
बलातू अपनी मौत निकट ताया हूँ। ये दोनों तो प्रलयाग्नि दिखायी देते 
हैं। ५५ किसी ने जान-बूझकर सांपों को क्षुब्ध कर दिया हो, अथवा सोये 
हुए सिहों को जगा दिया हो-- मैंने उसी प्रकार इन दोनो को बुला लिया 
हैं। अव मेरी आयु रूपी जल सूख गया है। ५६ तो उस समय वाद्य- 
समूह युद्धशालीन कोलाहल के भाँति ककंशता के साथ वज रहा था, 
उस समय उस धुन पर बलराम और वनमाली कृष्ण नाच रहे थे। ५७ 
वे दोनों युद्धकला के पण्डित थे। वे मानो कालपुरुष तथा कृतान्त 
यम थे। अथवा वे निश्चय ही वबलशाली मेद और मन्दार जैसे दिखायी 
पा थे (जान पड रहे थे) । ५८ अथवा वे मानो समुद्र और आकाश 
? अथवा भगवान विष्णू और शिवजी हो, अथवा शिवजी के वरद पुत्र 
कातिक स्वामी और वीरभद्र हों। ५९५ अथवा वे मानो अगिरा-पुत्र 
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वरदपुत्र शिवाचे। ५६ किया अंगिरापुत्र आणि पुरूत । किवा भाव, आणि 
भार्गवजित।  जरासंधात्ना जामात।  त्या प्रकार लक्षी दोधां। १६० 
ऐसा कंस भयभोत अंतरीं। सेवकांसी झडकरी आज्ञा करी। अरे 
या दोघांसी बाहेरी। नेऊनि घाला आतांचि। १६१ वसुदेव देवकी जिवें 
मारा। गौछियां समवेत नंद संहारा। यादव तितुके आधीं धरा। वध 
करा उपय्रसेनातच्ा । ६२ ऐसे ऐकतां जगज्जीवन | ज़ेसा चंडभरव येत 
उडोन। अकस्मात उचली वारण। तेसा श्रीकृष्ण धांविन्नला। ६३ 
उंच्च॒स्थक्वीं कंस बेसला । त्यावरी हरि ज्ञाऊनि कोसछला। हस्तचपेढे मुकुट 
पाडिला। भृतव्छवर्टी कंसात्ना । ६४ झोटी धरूनि ते क्षणीं + बढ आसड्नि 
पाडिला धरणीं । मुष्ठिघात हृदयीं लक्षूनी। सबकबछें ओपिला। ६५ करें 
डोछे वटारूत। तेथेंचि तात्काछ सोडिलाओआण। अशुद्धान्ने लोढ पूर्ण। 
मुखावाटे चालिले।६६ पूर्ण उदार पुर्ण आनंदकंद। कंसासी दिधले 
निजपद । भक्तां अभक्तां सुकुंद ।/ एकचि, गति देतसे | ६७ परिस पृज्ञोनि 
लोह लाबिलें। तें तत्काछ सुबर्ण ज्ञाहले। एके परिसासी सारिलें। 
लोहघन घेऊनियां । ६८. तोहि तत्काछ केला सुबर्ण। तेसा भक्तों अभक्तां 
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बृहस्पति और इन्द्र हों, अथवा भागंव परशुराम और उन्हे जीतनेवाले राम 
हों -इस प्रकार जरासन्ध का जामाता कंस उन्हे देखने लगा (समझने 
लगा) । १६० कस इस प्रकार मन में भयभीत हो उठा । उसने अपने 
सेवकों को झट से आदेश दिया-- “ अरे, इन दोनों को अभी वाहर ले 
जाओ। १६१ वसुदेव और देवकी को प्राणों से मार डालो। ग्वालों- 
सहित नन्द का संहार कर डालों। जितने यादव है, उन सबको पहले पकड़ 
लो। उम्रसेन का वध करो '। ६९ ऐसा सुनते ही जगज्जीवन श्रीकृष्ण 
वैसे ही दौड़े, जेसे चण्डभैरव उड़कर आ जाता हो और सहसा हाथी को 
उठा लेता हो । ६३३. कंस उच्च स्थल पर बेठा हुआ था। कृष्ण 
(उछलते हुए) जाकर गिर पड़े। उन्होने हाथ के थप्पड़ से कस के 
मुकुट को भूमितल पर गिरा डाला । ६४ उन्होने उसकी चोटी पकड़कर 
उसी क्षण बलपूर्वक उसे खीचते हुए धरती पर गिरा डाला। (फिर) 
हृदयस्थल पर लक्ष्य करके अतिबल के साथ घूंसा जमा दिया। ६५ 
भाँखे फाड़कर कंस ने तत्काल वही प्राण तज दिये । उसके मुख मे से 
रक्‍त के भरे पूरे रेले बहने लगे। ६६ क्ृष्ण तो पूर्ण उदार है; आनन्द 
के पूर्ण कन्द हैं। उन्होंने कस को अपना पद प्रदान किया-- मुक्ति प्रदान 
की । मुक्तिदाता भगवान कृष्ण भक्तों और अभकक्‍तो को एक ही (समान) 
गति प्रदात करते है। ६७ पारस का पूजन करके किसी ने उससे लोहा छुवा 
दिया, तो वह (लोहा) तत्काल सोना हो गया,, तो दूसरे ने लौहघन 
लेकर पारस को ठोक-पीट लिया। ६८ (परन्तु, पारस ने) उसी को 
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जगज्जीवन । कोण्या प्रकारें तरी ध्यान। हरीचें सदा लागावें। ६६ 
जैसी भृंगी कौदकी आणीत। ती ध्यानें तंसीच होत। तेसा कंस तरला 
मिश्चित। हरिवितनेंकरूनियां। १७० कार्में तारिल्‍या गोपी समस्ता। भर्यें 
तारिल. मागधजासाता। वुंदाबनींच्या पाषाणलता। स्पर्श! उद्धरिल्या 
हरोनें । १७१ परम बाछह॒त्यारी पुतता + तीस तारिलें ककूनि स्तनपाना। 
ऐसा हा बेकुठींचा राणा। सससमान सर्वासी। ७२ असो ऐसा मारिला 
कंस।  अदितिकुमरां ज्ञाहला उल्हास। धडकले दुंदुभीचे घोष। ना५ें 
आकाश कोंदलें। ७३ दिव्य सुमनांचा वर्षावच। वारंवार करिती देव। 
मथुरंतुनि दुष्ट सर्वे । उठोनियां पढछाले। ७४ जैसा हृदयीं ठसावतां बोध । 
सहपरिवारें पठती कामकोध। तेसा सथुरेसी येतां जगवंकुरकंद। देत्य अवधेचि 
पढाले । ७५ सुदतां श्रीकृष्णप्रभंजन । देत्यजलदजाछ गेलें विरोन । कीं हरि 
उगवतां चंडकिरण। हेषतम निरसलें । ७६ जेसे वेगछे निवडितां हरछ । उरले 
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भी तत्काल सोना बना दिया। उसी प्रकार जगज्जीवन कृष्ण भक्तों और 
अभक्‍तो को समान गति प्रदान करते हैं। इसलिए (किसी न) किसी 
प्रकार श्रीहरि का सदा ध्यान घारण किया जाए।६९ जिस 
प्रकार भूगी कीट को लाती है, फिर वह ध्यान से वैसी ही (भूगी-सदृश) 
हो जाती है, उसी प्रकार कस श्रीहरि के चिन्तन से निश्चय ही तैर गया 
(उद्धार को प्राप्त हो गया) । १७० समस्त गरोपियों को काम-भाव के 
आधार पर (कृष्ण ने) तार लिया; मगधनरेश जरासन्ध के जामाता कंस 
को भयभाव से तार लिया। श्रीहरि ने स्पर्श से वृन्दावन के पाषाणों 
भौर लताओं को तार दिया। १७१ पूतना तो परम बालकों को मार 
डालनेवाली थी। (फिर भी) उसका स्तनपान करते हुए) उसके जीवन- 
रस को सोखकर) उन्होने (उसे मार डाला और इस प्रकार (उसको 
तार दिया। ये बंकुण्ठराज भगवान विष्णु-स्वरूप कृष्ण इस प्रकार) भक्तों 
तथा अभकक्‍तों) सबके लिए सम-समान होते है। ७२ अस्तु। इंस 
प्रकार उन्होने कंस को मार डाला, तो अदितिकुमारों अर्थात देवों को 
आनन्द हो गया । दुन्दुभियों के तार-स्वर बज उठे; उस नाद से आकाश 
व्याप्त हो गया । ७३ देव दिव्य सुमनो की बौछार बार-बार करते लगे । 
(इधर) समस्त दुष्ट जन उठकर मथुरा मे से भाग गये । ७४ जिस प्रकार 
हृदय में (ब्रह्म या आत्म-) ज्ञान के जम जाते ही काम-क्रोध (जैसे विकार) 
सपरिवार भाग जाते है, उसी प्रकार जगत रूपी अंकुर के बीजस्वरूप कन्द 
श्रीकृष्ण के मथुरा आते ही सभी दैत्य भाग गये। ७५ श्रीकृष्ण रूपी 
प्रचण्ड वायु के चलने लगते ही दैत्य रूपी मेघजाल विलय को. प्राप्त हो 
गया। अथवा श्रीहरि रूपी सूर्य के उदित होने पर द्वेष रूपी अन्धकार 
नष्ट हो गया । ७६ जिस प्रकार ककड़ बीनकर अलग कर देने पर शुद्ध 
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बुद्ध तांदुछ। खोदें निवडतांचि सकछ। उरे केवछ खरें नाणें। ७७ तेसे 
मथुरेंतुनि गेले दुर्जेक। उरले ते निजक्त सज्जन। प्रजालोक मिलछोन । 
हरीसी शरण आले तेव्हां । ७८ कंसाचें कलेवर ते बेछे। उम्रसेताचें प्रधानें 
आणिलें। त्यांहीं अग्नींत घातलें। संपादिलें उत्तरकर्म ! ७६७ तत्काद 
फोडिल्या बंदिशाव्ठा । सोडनि गौरविलें सकढां। उमय्रसेनराजा आणिला। 
तोडिली श्यृंखछा तयाची । १८० मातृजनक उप्रसेन। त्यासी कृष्णें करूनि 
नमन । सिहासनीं बेसवून। छत्र धरिलें सुमुहर्ती। १८४१ झाला परस 
जयजयकार । नगर आनंदलें समग्र | यादवांत्ें उत्चछ वक्‍त्र। केले तेव्हां 
मुकुंदें। दर मग शेष आणि नारायण। सर्वे घेऊनि उग्रसेन। समस्त प्रजा 
ब्राह्मण ५७ समागमे चालिले।ए३ घेतलीं बस्त्रें अलंकार। लागला 
वाद्यांचा गजर। जेथें वसुदेवदेवकी सुंदर । तेथ सत्वर पातले । ८८ शेष 
आणि यादवेंद्र । दोधीं साष्ठांग घातला नमस्कार। वसु्देवदेवक्षींस गहिवर। 
प्रेमपुर दाटदला। ८५ देवकीते दोन्ही चरण । दृढ धरिती शेष जगज्जीवन | 





चावल शेष रह जाते है, (जिस प्रकार) समस्त खोटे सिक्कों को चुन लेने 
पर केवल असली सिक्के शेष रह जाते है, उसी प्रकार (कृष्ण द्वारा कंस 
का वध कर देने पर) मथुरा से दुर्जत चले गये और भगवान के वे अपने 
भवकत सज्जन शेष रहे। तब प्रजाजन इकठठा होकर श्रीहरि की शरण 
में आ गये । ७७-७८ उस समय कंस का शव उम्रसेन का मत्री ले आया, 
तो उन्होने उसे अग्ति में डाल दिया (उसका दाह-प्ंस्कार किया) और 
उत्तर-क्रिया पूर्ण की । ७९५ तत्काल बन्दीशालाओं को खोल दिया और 
समस्त को मुक्त करके उनका गौरव किया । राजा उम्रसेन को लाया 
(गया) और उनकी बेड़ियाँ काठ डाली । १८० उम्रसेन (श्रीकृष्ण के) 
मातुजन्क अर्थात नाना थे। श्रीकृष्ण ने उनका वन्दन करके सुमुह॒र्त पर 
सिंहासन पर बैठाते हुए उनपर (राज-) छत्न धर दिया। १८०१ (उस 
समय) परम जय-जयकार हो गया। समस्त नगर आनन्दित हुआ। 
तब (इस प्रकार) श्रीकृष्ण ने यादवों के मुख को उज्ज्वल कर दिया | ८२ 
अनन्तर शेषावतार वलराम गौर नारायणावतार श्रीकृष्ण साथ में उम्रसेन 
को लेकर चल दिये। समस्त प्रजाजन, ब्राह्मण उनके साथ जा रहे 
थे। ८5३ उन्होंने वसत्न और आभूषण (साथ में) लिये थे। वाद्यों का 
गर्जन हो रहा था। जहाँ वसुदेव और सुन्दरी अर्थात उनकी स्त्री 
देवकी थे, वहाँ से शीघ्र ही पहुँच गये। 5४ शेषावततार बलराम और 
यादवेन््र कृष्ण दोनों ने उन्हें साष्टांग नमस्कार किया, तो वसुदेव-देवकी 
गदुगद हो उठे । (उनके हृदय में) प्रेम (-जल) की बाढ़ उमड़ रही 
थी । ८५५ शैप वलराम और जगज्जीवन कृष्ण दोनो ने देवकी के दोनों 
पाँव दूृढ़तायूवेंक पकड़ लिये। (फिर वह) माता कृष्ण को हृदय से 
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कृष्णासी हंदयीं धरून। स्फुंदस्फुंदोन रडे माया।८5६ वनाहुनि आलिया 
सीतानाथ। . प्रेंमें कीसल्या बोसंडत।॥. तेसीच्र देवकी हृवयीं धरीत। 
बैकुंठपीठनिवासिया । ८७. प्रेमपान्हा फुटला देवकीसी । क्षणक्षणां बिलोको 
हरिमुखासी । मायुती धरी हृदयासी । उसकाबुकशीं स्फुंदत। ८८. माता महणे 
नीलोत्पलदलवर्णा । तुर्वा केलें नाहीं माझिया स्तनपाना। तुज़ नहाणिलें 
नाहीं जग़ज्जीवना ।  करेंकरूनि आपुल्या । 5६ तुज्ज पाढ्णां नाहीं 
निज़विलें । नाहीं दुग्धपान करविलें। ज्ावछ नाहीं सरसाविलें। व्यर्थ 
आलें जन्मासी सोी। १६० अतो आलिगुनि घनश्यामा। माता भेटली 
बढ्िरामा । बर्णितां तेथीच्या संश्रमा। शेप उपरमा पावेल हो । १६१ 
भोगींद्र आणि यादवेंद्र। करिती चसुदेचासी नम्नस्कार। त्यासी न सांवरे 
गहिवर। प्रेमपुर दाठला। &२ अबलोकितां दोधां पुत्रां। धणी न पुरे 
वसुदेवाच्या नेत्रां। हृदयीं आलिगिलें घनश्यामगात्रा। जो पंचवक्‍त्रा 
अगस्य । ९३. बच्चें भुषणं अलंकार नाना। कृष्ण लेवविले दोधांजरणां। 
आली वसुदेवाची दुजी अंगना। गोक्ुब्ठाहुनि रोहिणी ते। ६४ उम्रसेत भेटे 
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लगाकर सुबक-सुवककर रोने लगी।८५६ जिस प्रकार (पृतरंकाल 
में) सीतापति श्रीराम के वन से लौठने पर कौसल्या प्रेम से उमड़ 
उठी थी, उसी प्रकार (प्रेम से उमड़ते हुए) देवकी ने वेकुण्ठपीठ- 
निवासी भगवान विष्णस्वरूप क्ृष्ण को हृदय से लगा लिया। 5७ 
देवकी प्रेम से पन्हिया गयी । वह क्षण-क्षण कृष्ण के मुख का अवलोकन 
कर रही थी। फिर से उसे हृदय से लगाती थी और ढाड़ मारकर 
सुबक-सुवककर रोती थी। ८5८ माता बोली, “रे नीलकमल-दल के 
समान नीलवर्ण, तूने मेरा स्तन-प्रान नहीं किया था। रे जगज्जीवन, 
मैंने तुझे अपने हाथों से नहीं नहलाया। ८५९ मैंने तुझे पालने में नही 
सुलाया। दुः्धपान नही कराया। तेरे वालों को नहीं सवार दिया। 
में व्यर्थ ही जनम को प्राप्त हुई । १९० अस्तु॥ घनश्याम को गले लगाते 
के पश्चात माता वलराम से मिली। उसके सम्भ्रम का वर्णन करते हुए 
शेप उपरम (थकान) को प्राप्त होगा । १९१ (तदनन्तर ) भोगीनद्रावत्तार 
बलराम और याददवेद्ध कृष्ण ने वसुद्रेव को नमस्कार किया। उनसे 
ग़दगद होता रोका नहीं जा रहा था। उन्हें प्रेम (-जल) की वाढ़ 
उमड़ उठी । ९२ दोनों पुत्रों को देखते-देखते वसुदेव के नेत्रों की हविस 
पूरी नही हो रही थी। जो प्रमुख शिवजी के लिए भी अगम्य हैं, उन 
घनश्यामशरीरी कृष्ण का उन्होंने हृदय से लगाकर आलिंगन किया | ९३ 
(अनन्तर) कृष्ण ने उन दोनों जनों को वस्तत और नाना (प्रकार के) 
आशूपण-भलंकार पहनवाये। . (उधर) वसुदेव की दूसरी स्त्री रोहिणी 
गोकुल से आ गयी । ९४ उम्रसेन दामाद (बसुदेव) से मिले, दृद़्तापुर्वेक 
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जामाता।  हृदयीं धरिली दृढ दुहिता। नंदादिका गौहियां समस्तां । 
वसुदेवदेवको भेठती । ९४ गजरें मिरविती समस्त। देव पुष्पवर्षाव करोत । 
तो सोहछा वर्णितां समस्त। बहुत ग्रंथ वाढेल। €६ तों गर्गमुनि आला 
अकस्नात। सर्वे घेतले ऋषि बहुत। वसुदेवदेवकीसो म्हणत। ब्रतबंध 


आता करावा। ९७ शेष आणि नारायण । दोधांजें आरंभिलें मॉजीबंधन। 
परम हषें उग्रसेच। फोडी भांडार तेधवां। €८ बस्त्रें द्रव्य अलंकार। 
द्विजांसी वांदो नुयवर। ज्यो वेदशास्त्रां अगोचर। त्यासी ब्रह्मसूत्र 
घातलें €&&€  यथासांग सोहब्ठा। चारी दिवस पूर्ण ज्ञाहला। मग नंद 
निघाला गोकुछा। वसुदेवासी पुसोनियां। २०० हारीनें बंदिलें नंदातें। 
म्हणें आतां ज़ाबें गोकुछातें। इतुके दिवस पाछिलें मातें। तें मी कदा 
विसरेना । २०१ आता माझें स्मरण असों दझावें। सुर्खें गोकुब्ठीं नांदावें । नंद 
सद्गदित प्रेमभावें। काय बोले तेधवां । २ तुज्ञ दाकूनि घननीछा। कसा 
मी ज़ाऊंगोकुछा। तुबां गोकुछीं बेकुंठपाठा । बहुत लीला दाविल्या कीं। ३ 
काय काय आठवूं गुण। कोणत्या उपकारा होऊं उत्ती्णं। आता सी 


(अपनी ) कन्या देवकी को हृदय से लगा लिया । (फिर) वसुदेव-देवकी 
नन्‍्दादि समस्त गवालों से सिलि।९५ सव गर्जन करते हुए घृम-फिर 
रहे ये। देव पुष्पवर्षा कर रहे थे। उस आननन्‍दोत्सव का सम्पूर्ण 
वर्णन करते रंहने पर यह ग्रन्थ बहुत बढ़ जाएगा । १९६ 

तब गगेमुनि अकस्मात आ गये। उन्होंने साथ में अनेक ऋषि 
लिये थे (वे लाये थे) । वे वसुदेव-देवकी से वोले, “ अब (इन लडकों का) 
ब्रतवन्ध (जनेऊ-संस्कार) कीजिए '। १९७ उसके अनुसार शेषावतार 
बलराम और नारायणावतार कृष्ण का मौंजी-बन्धन (जनेऊ) संस्कार 
आरम्भ हुआ। तब उम्रसेन ने परम हर्ष के साथ भण्डार (दान देने के 
हेतु) खोल दिया। ९८ राजा उपस्रसेन ने वस्त्न और दिव्य आभूषण 
ब्राह्मणों को (दान में) बाँट दिये। जो वेद-शास्त्रों के लिए भी अग्रम्य 
हैं, उन (ब्रह्मस्वरूप ) कृष्ण को ब्रह्मसूत्र (जनेऊ) पहना दिया (गया) । ९९ 
चार दिनो में वह समारोह यथासांग (अगोपांग-सहित विधिवत) पूर्ण 
हो गया । अनन्तर नन्व-वसुदेव की आज्ञा लेकर गोकुल की ओर जाने 
के लिए निकला | २०० कृष्ण ने ननन्‍्द का वन्दन किया और बोले, 
“अब गोकुल जाइए । इतने दित आपने मेरा पालन किया। ससे मैं 
कभी नहीं भूलूंगा। २०१ अब मेरा स्मरण रहने देता। गोकुल में 
सुखपुवंक रहना ।” (यह सुनकर) नन्‍द प्रेम-भाव से बहुत गदुगद हो 
उठे। तब वह कया बोले ? (सुनिए)।२ “रे घननील, तुझे छोड़कर 
मैं गोकुल कैसे जाऊं ? रे बेकुण्ठपाल, तूने गोकुल मे बहुत लीलाएँ प्रदर्शित 
की। ३ तेरे कौन-कौन गुण याद करूँ? किस उपकार से ऋणम॒क्त हो 
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गोकुछासी जाऊन । काय सांगूं लोकांतें।४ तुज्न ढाकूत जाता श्रीपती। 
लोक मज़ ,काछमुख म्हणती। काय सांग्रावें यश्योदेप्रती। ती प्राण देईल 
तुज़्विण ।५ तुज्नविण गोकुछ सर्वे ओस । तुज्ञविण घर भणभणीत उदास। 
स्‍्यां देहगेहाची सांडिली आस। काये ग्रामास ज्ञाऊं आतां। ६ जेसा 
कीोटककोसला ज्ाय पोछून । तेसीं आम्ही होऊं दोधेंज्ञण। हरि तुज़कारणें 
प्राण। देऊं आम्ही ज्ञाण पां। ७ हरि नंदासी महणें ते समयीं। हा खेद न 
करावा तुम्हीं कांहीं । मी असे तुमच्या हृदयीं। वियोग नाहीं सर्वंधा। ८ 
होऊनि नंदाचें समाधान। गोछ्ियांसमबेत परतोन । गोकुछासी चालिले 
अवधे जन। वंणिती ग्रुण कृष्णाचे। £ नंद पावला गोकुछा। गोपिकां 
गौछियां सकठ्ठां। सांगे सथुरेचा सोहछा। ज़ो जो झाला वृत्तांत । २१० 
समाचार समस्त ऐक्नी। तठस्थ झाल्या नितंबिनी। म्हणती परमपुरुष 
केवल्यदानी । त्याची करणी कोणासी न कब्छे । २११ माता यशोदा महणे 
सुकुमारा। मसज्ञ टाकति गेलासी मथुरापुरा। तूं परात्पर आणि सोयरा। 
भक्तजनांचा पे होती । १२ हरिचरणीं ठेवूति मन । बतेंती गोकुछींचे जन। 
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जाऊँ ? अब मैं गोकुल जाकर लोगों से क्या कहूँ ? ४ रे श्रीपति, तुझे 
छोड़कर जाने पर मुझे लोग कलमुंहा कहेगे। यशोदा से क्‍या कह 
दें ? वह तेरे बिना प्राण त्यज देगी । ५ तेरे बिना समस्त गोकुल उजाड़ 
जान पड़ेगा । बिना तेरे घर बुरी तरह उदास लगेगा। मैंने तो देह और 
गेह (घर) की आशा ही छोड़ दी है। अब मैं गाँव कैसे जाऊँ ? ६ जिस 
प्रकार रेशम का कीड़ा झुलस जाता है, उसी प्रकार (तेरे विरह रूपी 
आग से) हम दोनों (दम्ध) हो जाएँगे । रे हरि, जान ले कि तेरे (विरह 
के) कारण हम प्राण दे देगे ' । ७ (इसपर) हरि ने उस समय नन्‍द से 
कहा, ' तुम कुछ भी ऐसा खेद न (अनुभव) करनता। मैं तुम्हारे हृदय 
में (निवास करता) हूँ। (अतः तुम्हारा-हमारा) विरह बिलकुल नहीं 
हैं'। ५ (इससे) नन्‍्द को सनन्‍्तोष हो जाने पर वे ग्वालों-सहित है लौट 
गये। समस्त लोग गोकुल की ओर चल दिये। वे कृष्ण के ग्रुणी का 
वर्णन कर रहे थे। ९ नन्द गोकुल पहुँच गये। उन्होंने मथुरा के 
समारोह सम्बन्धी भौर जी-जो घटना घटित हुई, उसके बारे में समस्त 
गोप-गोपियों को बता दिया । २१० समस्त समाचार को सुनकर तारियाँ 
चकित हुईं। वे बोलीं, ' कृष्ण तो कैवल्यदाता परमपुरुष है। उत्तकी 
करनी किसी की समझ में नहीं आती ”'। २११ माता यशोदा बोज्ी, 
' रे सुकुमार, मुझे छोड़कर तू मथरा गया है। (वस्तुतः) तू परात्पर 
(सर्वातीत) है और भकतजनों का सगा-सम्बन्धी है ' । २१२ 

ग़ोकुल के लोग कृष्ण के चरणों में मत लगाकर व्यवहार करते 
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असो मधथरंत जगज्जीवन । पाहतां जन सुखरूप। १३ अक््रें आपुल्या मंद्रा | 
तेकनि पूजिलें विश्वोद्धारा। सकक मथु्रेच्या सुंदरा। यादवेद्रा न 
बिसंबती । १४. तयांचे मनोरथ परिपुर्ण+ करीत वसुवेवनंदत। घरोघरीं 
हरीचें पूजत ३ करिती जन सथुरेचें। १५ कुब्जेनेही अतिप्रीतीं। मंदिरों 
नेला जगत्पती । तिवी देखोनि प्रेमभक्ती।  भाव्ला _आओपति तियेतें । १६ 
भक्तां्े पूर्ण मनोरथ । कर्ता एक जगन्नाथ। ज्याची ज्ंसी आवडी देखत | 
तैसाचि होत तयातें ।१७ कोणी पूजिती धरूनि कामता। कोणी अचिती 
जनादना । कोणी शरण येती चरणा। निजज्ञान मागावया। १८ उद्धव 
आाणि अक्र। हरीते आवडते निरंतर। यांसी क्षणभरी श्रीधर। न 
विसंवेचि सर्वथा । १९ एका पंक्तीसी भोजन । एकाचि मंदिरीं गयन । एके 
ठायीं करिती क्रीडन। दोघांविण कांहीं न करीत्न । २९० संपलें ग्रंथानें 
पुर्वाध । ज़ें समुद्राहन अगाध। त्याहुन विद्वेष उत्तराधें। बहुत गोड़ 
अवधारा। २२१ संस्क्ृतइक्षुदंडरस अपार। त्याची प्राकृत हे वक्लिली साखर। 





हैं। अस्तु। मथुरा में -जग़ज्जीबन कृष्ण को देखकर लोग सुख के साथ 
अर्थात सकशल रहने लगे। १३ विश्व का उद्धार करनेवाले श्रीकृष्ण 
को भपने घर ले जाकर अक्रूर ने उसका पूजन किया। मथुरा की समस्त 
स्त्रियाँ यादवेन्द्र कृष्ण को न भूल पाती थी। १४ वसुदेवनन्दन कृष्ण 
उनकी कामनाओं को परिपूर्ण करते थे। मथूरा के लोग घर-घर श्रीहरि 
का पूजन करते थे । १५ कुब्जा भी अति प्रेम-पूर्वंक जगत्पति कृष्ण को 
अपने घर ले गयोी। उसकी प्रेमभक्ति को देखकर श्रीपति कृष्ण उस पर 
मोहित हो गये । १६ भक्तों की कामनाओं को पूर्ण करनेबाले एक (मात्र) 
जगन्नाथ अर्थात कृष्ण है। वे जिसकी जेंसी रुचि (चाह) देखते हैं, उसके 
साथ वसे ही हो जाते हैं। १७ कोई-कोई (मन मे) कोई कामना धारण 
करके उनका पूजन करते है। कोई-कोई जनादेन कृष्ण का अर्चन करते हैं। 
कफोई-कोई आत्मज्ञान की याचना करने के लिए उनके चरणों की शरण में भा 
जाते हैं। १८ उद्धव और अक्र्र दोनों कृष्ण के निरन्तर प्यारे थे। श्रीधर 
कृष्ण उन्हें क्षण भर तक बिलकुल नहीं भूलते थे । १९ वे एक पंगत में 
भोजन किया करते; एक ही घर में शयन किया करते; एक (ही) स्थान पर 
क्रौड़ा किया करते। उन दोनों के बिना वे कुछ करते ही नहीं थे | २३२० 
(यहाँ पर श्रीहरि-विजय नामक) इस ग्रन्थ का पूर्वार्ध समाप्त 
हुआ, जो समुद्र से (भी अधिक्र) अथाह है। उससे भी अधिक (अथाह) 
उसका उत्तराध है। उस बहुत मधुर (भाग को अब) सुनिए। २२१ 
संस्कृत रूपी इक्ष॒दण्ड (ईइख) का रस अपांर है। उस रससे प्राहृत 
(भाषा के ग्रन्थस्वरूप) शक्कर बनायी है। वह सज्जनों को निरन्तर 
मधुर लगती है। (परन्तु) वह निनदक रूपी रुण्णों को नही भाती | २२ 
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सज्जनां गोड लागे निरंतर। निदकरोगिष्ठां नावडेलि। २२ भागवत आणि 
हरिवंश । पद्मपुराणोंज्रे इतिहास । भिछोनि ओतला सुरस। हरिविजय ग्रं् 
हा। २३ हरिविजय ग्रंथ पूर्ण | हेँंचि आंब्यांचें सदा फछलें वन। पाड़ा 
आलें प्रेमेंकहन। भक्तजन सेविती हो। २४ यासी शुकमुख लागलें। 
आवडीज्े आढिये मुरालें। संतजन सेवितां धाले। आनंदले परिपूर्ण । २५ 
निदक अभक्त जे वायस। सझुखरोग आला त्यांचिया मुंखास। क्ें परम 
दोषाविष्ट आसमास। सर्वदाही भक्षिती। २६ ऐसे ज्ञे अभागी अभक्त। 
त्यांसी नावडे हरिविजय ग्रंथ। तेथें अम्नतफलें यथार्थ। नाना वृष्दांत 
ज्ञाणिज़ । २७ श्रीब्रह्मानंदकृपाकल्लोछे । हीं हातां भालीं अमृतफढ्े। 
श्रीधर महणे बहुत रसाछें। संतसज्जनीं सेविज्ञें । ९८... इंति श्रीहरिविजय 
ग्रंथ। संमत हरिवंशभागवत्त । परिसोत चतुर श्रोते पंडित।॥ एकोणिसावा 
अध्याय गोड हा। २२६ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


बीज >> जीती ड ली जीव +ल बज > ४००५3 जल +ल जी जल 


श्रोमदूभागवत पुराण जौर हरिवंश तथा पद्म पुराण के (अन्दर प्रस्तुत) 
इतिहास को मिलाकर यह श्रीहरि-विजय नामक सुरस (मधुर रस से युक्त) 
ग्रन्थ ढाला हुआ है । २२३ 

श्रीहरि-विजय नामक यह सम्पूर्ण ग्रन्य ही आम्र का वन सदा फल 
को प्राप्त हुआ है । वह पक्‍वता को प्राप्त हुआ है। भक्त जन प्रेम से 
उसका सेवन करते है । २९२४ इस (फल) को शुक मुनि रूपी तोते का 
मुख लगा हुआ है (तोते ने उसे अपनी चोंच से चखकर देखा है) । वह 
(सद्भि-) रुचि रूपी पाल में पक्‍वता को प्राप्त हुआ है। उसका सेवत 
करते हुए सन्‍्तजन तृप्त हो गये हैं और वे परिपूर्ण रूप से आनत्दित हो 
गये है । २५ निन्‍दक और अभकक्‍त रूपी जो कौए है, उनके मुख में मुखरोग 
हुआ है (अतः उनको यह मधुर रस से भरा-पूरा आम्रफल नहीं भाता) । 
वे तो नित्यप्रति, जो पास ही बहुत दोषयुक्त (अर्थात ख़राब, गन्दा) है, उसे 
ही खा लेते हैं। २६ जो इस प्रकार के अभागे अभवत है, उन्हे श्रीहरि- 
विजय नामक यह ग्रन्थ अच्छा नहीं लगेगा । वहाँ (इस प्रन्थ में) जो 
नाना दुष्टान्त हैं, उन्हे यथार्थ रूप मे अमृत-से मधुर रस से यथार्थ रूप 
में युक्त (आज्र) फल समझिए। २७ श्री ब्रह्मातन्द नामक गुरु रूपी 
आनन्दस्वरूप ब्रह्म की कृपा की लहर से, ये अमृत-फल हाथ आये हैं। कबि 
श्रीधर कहता है कि इन बहुत रसमय फलों का सन्त सज्जन सेवन करें । २२८ 

॥ इति ॥।  श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण 
तथा श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत हे। इसके इस उन्नीसवें मधुर 
ग्रध्याय का चतुर श्रीता पण्डित जन श्रवण करें | २२९ 

॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


आन धंयू!] सू[----*१० 
[सासदीपनी ऋषि द्वारा कृष्ण को ज्ञानोपदेश देना | 


श्रीगणेशाय नमः जय जय कमललोचना कांचनांवरा। कमतीयरूपा 
कमलावरा। कर्मसोच्का किल्सिषहरा। अरिसंहारा कसठरूपा। १ 
परमसानंदा परसपुदया।  परात्परा पयोब्धिवासा। पगमजजनका परमहंसा । 
पंढरीशा परमात्मवा। २ गोपविहारा गोवर्धनोद्धारणा। गोपीवल्लभा 
गोपपाक्ृणा। गोकुछपालका गोरक्षणा। गोरसचोरा गोविदा । ३ राधारंगा 
रासबिहारा। राघवा रजनीचरसंहारा। रावणांतका राजेंद्रा। राजीवाक्षा 
ऋणमोचका । ४ मकरकुंडला सणिनयहारा। मदनारिप्रिया घुरसंहारा। 
मंगलधामा मंदरोद्धारा। मणिकंधरा मनवेधका। ५ बह्माचंदा यदुकुछभूषणा। 
पुढें बोलें ग्रंथरचना। मथुरेसी ज्ाऊनि बेकुंठराणा। काय करिता ज्ञाहला | ६ 
एकोणिसाबे अध्यायीं कथन। कंस मारूनि केलें बंदिगोचन। त्यावरी 





श्रीगणेशाय नम:। . हैं कमलनयन, हे पीताम्बरधारी, हे सुन्दर 
स्वरूपवान कमलापति भगवान विष्णु के अवतार श्रीकृष्ण, हे कर्मो से मुक्ति 
देनेवाले, हे पापहारी, हे शत्रु-संहारक, है कर्मावतार-धारक (भगवान विष्णु- 
स्वरूप श्रीकृष्ण), जय हो, जय हो । १ है परमानन्द-स्वरूप, हे परमपुरुष, 
हे परात्पर (स्वोपरि ब्रह्मस्वरूप), क्षीरसागर-निवासी, हें ब्रहमा के पिता, 
हैं परमहंस, हे पण्ढरपुर के ईश्वर परमात्मा, (जय हो, जय हो) । २ 
हैं गोपों के साथ विहार करनेवाले, हे गोवर्धन गिरि. को उठानेवाले, हे गोपी- 
बल्‍लभ, है गोपों का पालन (रक्षण) करनेवाले, हे गोकुल के पालक, है गायों 
के रक्षक, है गोरस को चुरानेवाले गोविन्द कृष्ण, (जय हो, जय हो) । ३ 
हे राधारंग, हे रासविहारी कृष्ण, है राक्षतों का संसार करनेवाले राघव 
राम, हे रावण का वध करनेवाले (अयोध्या के) राजेन्द्र, हे कमलनयन, 
हे ऋणमोचक, (जय हो, जय हो) | ४ हे मत्स्याकार कुण्डल धारण करने- 
वाले, हैं रत्नमय हार धारण करनेवाले, हे कामदेव के शत्रु श्रीशिवजी के 
प्रिय ओर मुर देत्य का संहार करनेवाले, हे मगलो के निवास-स्थान, हे (कूम- 
अवतार धारण करके समुद्रमन्‍्थन के भवसर पर) मन्दर पर्वत रूपी मथानी 
को (अपनी पीठ पर) उठानेवाले, हे मणिकन्धर, हे मनोवेधक (भगवान, 
जय हो, जय हो) । ५ हे ब्रह्मानन्द ग्रुरुस्वरूप ब्रह्म, हे यद्ुकुलभूषण, 
(जय हो, जय हो) । अब इस ग्रन्थ की रचना आगे करते हुए बोलिए 
(मेरे द्वारा इस ग्रन्थ की रचना करवाइए) । वेकुण्ठराज विष्णु के अवतार 
कृष्ण ने मथुरा जाकर क्या किया ? ६ उत्नीसवें अध्याय में (यह कहा गया 
कि श्रीकृष्ण ने) कंस को मारकर वसुदेव और देवकी को वन्दोगृह से मुक्त 
किया; तत्पश्चात॒ कृष्ण (और बलराम) का ब्रतवन्धन संस्कार हुआ और 
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जाहलें मौजीबंधत। मग नंद गेला गोकुछा । ७ यावरी सुदामनामा ब्राह्मण। 
संकर्षण आणि कृष्ण। गुश्गृहाप्रति तिधेज्ण। विद्याभ्यासा चालिले। ८ 
अवंतीनगरीमाजी ज्ञाण। महाऋषि नाम सांदीपन | ज़ो श्ञांत दांत ज्ञानी 
निपुण। चारी वेद मुखोद्गत। ६ जो सर्वज्ञ परिपुर्ण। ज्यासी नाहीं ज्ञानाधि- 
समान ज़ो वेदाज्ञा मानी प्रमाण । त्यासी शरण आधोीं ज्ञावें । १० परदारा 
आणि परधन । येथें पराड्मुखचित्त पुर्ण। जो क॒दा नुच्चारी परदोषगुण । 
त्यासी रण आधोीं जावबें। ११ जो सर्वज्ञ दयात्धु उदास। जो सदाचारवृत्ति 
जसा चंडांश। सर्वाभुतों दया विशेष। त्यासी शरण आाधों ज्ञावें। १२ ज्ञो 
तरोनि दुसच्यासी तारिता ,.होये । शिष्या जो ब्रह्महूप पाहे।  सानापमातीं 
चित्त सम राहे। त्यासी शरण आधों जावें। ११५ आपण ज्यासी विद्यादान 
केलें। ते शिष्प दुजिया शरण गेले । तरी चित्त क्रोध न खबछ। त्यासो शरण 
आधी जावें। १४ जन झुगारिती निदेचे पाषाण। पुढें केलें क्षमाओोडबण। 
मनांत नुपज़े द्वेष पूर्ण, त्यासी शरण आधी ज्ञावें । १५ पुत्राहुनि विशेष 
गाढें। शिष्यावरों प्रेम चढे । ज्ो शिष्पा न घाली सांकडें। त्यासी शरण 


फिर नन्द गोकुल के प्रति चले गये । ७ इसके अनन्तर सुदामा नामक 
ब्राह्मण (-पुत्र), संकर्षण बलराम और कृष्ण --तीनो जने विद्याध्ययन के 
लिए ग्रुरुगृह के प्रति चले गये । ८ समझिए कि अवन्ती नगरी में सान्दीपनी 
नामक एक महान ऋषि थे, जो शान्तियुकत, इन्द्रियों का दमन किये हुए ज्ञानी 
(समस्त शास्त्रों मे) निपुण थे और जिन्होने चारों वेद मुखोदुगत अर्थात 
कण्ठस्थ किये थे । ९ जो सर्वज्नाता हो, जो (समस्त विद्याओं मे) परिपूर्ण 
हो, जिन्हें अपने ज्ञान पर घमण्ड न हो, जो वेदों की आज्ञा को प्रमाण 
मानता हो, उसकी शरण में पहले जाएँ।१० जो परस्तती ओर 
परधन के प्रति पूर्णतः पराड्मुख है, जो दूसरे के दोष-गरुणों का कभी 
भी उच्चारण नहीं करता, पहले उसकी शरण में जाएँ। ११ जो सर्वेज्ञ 
है, दयालु है, (भोगविलास आदि के प्रति) उदासीन है, जो सदाचार वृत्ति 
वाला ओर सूर्य-सदृश है, जिसमे समस्त प्राणियों के प्रति विशेष दया है, 
पहले उसकी शरण मे जाएँ। १२ जो (स्वयं भवसागर को) तैस्कर पार 
हुआ हो और दूसरो का उद्धार करता हो, शिष्य (तक) को जी ब्रह्म- 
स्वरूप मे देखता (मानता) हो, जिसका चित्त मान और 02 में समान 
(एक-सा ) रहता हो, पहले उसकी शरण में जाएँ। १३ जिन्हें उप्तने स्वयं 
विद्यादान किया हो, यदि वे शिष्य दूसरे (गुरु) की शरण में जाएँ, तो भी 
जिसका जित्त क्रोध से क्षुब्ध नहीं हो जाता हो, पहले उसकी शरण से 
जाएँ ।१४ जिसपर लोग निन्दा रूपी पत्थर फेकते हो, फिर भी जो 
क्षमारूपी ढाल जागे धरता हो, जिसके मन में द्वेप पूर्णतः (विलकुल) नहीं 
उत्पन्न होता, पहले उसकी शरण में जाएँ। १५ जिसे पुत्न की अपेक्षा शिष्य 


हू] 


से अधिक गहरा प्रेम हो, जो शिष्य के लिए कभो (धर्म-) संकट उत्पन्न नहीं 
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आधों ज्ञार्वे । १६ चतें आपुल्या वर्णाभममेद्ठीं। न चले कदा चांकुडे कक | 
सदा आत्मरूपी वृत्ति रंगली। त्यासी शरण आधों जाबें। १७ पिडब्रह्मांड 
नाशिवंत, आत्मरूप एक शाश्वत । हैं ज्ञाणोनि सदा विरक्त।  त्यासी 
शरण आधों ज्ञावें। १८. दरीरप्रारव्धें भाग्य आलें।_ अथवा एकदांचि सर्वे 
बुडलें। परी हर्षामष॑पंके मन न सक्के । त्यासी शरण आधी ज्ञाव। १६ 
पिपीलिका आणि कमलासन | इंद्र आणि दारिद्री दीय। राजा रंक अवधे 
समान । त्यासी शरण आधों जावे । २०. वेकुंडापासोनि नागलोकपयंत। 
भूताकृति ज्या ज्या दिसत। त्या त्या हरिरूप भालत। त्यासी शरण जाधीं 
ज्ाबं । २९ जैसा नाना घागरी आणि एक रांजण ।  त्यांत भासे एक चेंड- 
किरण। तेंसें ज्यासी न दिसत स्त्रीपुरुषनाव। त्यास शरण आधों ज्ञावें । २२ 
ज्ो बोले जनीं हिडे। परी ज्याची समाधि न मोडे । वादप्रतिबाद नावडे । 
त्यासी शरण आधी जावे । २३ प्रथ्यीत्रे राजे भाग्यवंत। नित्य ज्याच्या 
दर्शना येत 4 परी सी थोर हा नुपज्ञे हित। त्यासी शरण आधी ज्ञान । २४ 
भाग्यवंताचें करावें स्तवन। दीनदुबंत्वावे हेछण। हैं ज्यापाशीं नाहीं लक्षण । 


करता, पहले उसकी शरण में जाएँ। १६ जो अपने वर्णाश्रम धर्म के 
अनुसार व्यवहार करता है, जो कभी टेढ़े पाँव नही चलता, भर्थात जो बुरे 
मार्य पर पाँव रखकर नही चलता, जिसकी मनोवृत्ति सदा आत्मस्वरूप में 
रंग गयी हो, पहले उसकी शरण में जाएँ। १७ पिण्ड ब्रह्माण्ड नाशवान है 
भौर एक आत्म-हूप (मात्र) शाश्वत है -यह जानकर जो नित्य (सांसारिक 
वस्तुओं से) विरकक्‍त है, पहले उसकी शरण में जाएँ। १८ जिसे शरीर 
धारण करने पर देवयोग से वैभव प्राप्त हो भथवा सब एक साथ डूब जाए 
(नष्ट हो जाए), फिर भी जिसका मन आनन्द अथवा क्रोध रूपी कीचड़ से 
मलिन नहीं होता हो, पहले उसकी शरण में जाएँ। १५९ जिसके लिए 
चीटी और ब्रह्मा, इन्द्र और दरिद्र-दोन व्यक्ति, राजा और कंगाल समस्त 
समान होते है, पहले उसकी शरण में जाएँ। २० वेकुण्ठ से लेकर नाग- 
लोक तक में जो-जो प्राणी-रूप दिखायी देते हैं, वे (समस्त) जिसे हरि-रूप 
आभासित होते है, पहले उसकी शरण में जाएँ । २१५ जिस प्रकार अनेक 
गगरियाँ हों और एक घड़ा हो, फिर सुर्य उनमें एक (मात्र) आभासित 
होता है (अर्थात गगरी में उसका प्रतिविम्व एक प्रकार का और घड़े में 
दूसरे प्रकार का नहीं होता), उसी प्रकार जिसे स्द्वी और पुरुष (अलग- 
अलग) रूप वाले दिखायी नही देते, पहले उसकी शरण में जाएँ । २२ जो 
बोलता है, लोगो में घूमता रहता है, फिर भी जिसकी समाधि (की-सी 
स्थिति) भगत नहीं हो जातो, जिसे वाद-विवाद अच्छा नहीं लगता, पहले 
उसको शरण में जाएँ।२३ पृथ्वी के ऐश्वयंशाली राजा जिसके दर्शन के 
लिए नित्य आते हैं, फिर भरी जिस (के मन) में यह भाव उत्पन्न नही होता 
कि मैं बड़ा हूँ, पहले उसकी शरण में जाएं।२४ ऐश्वयेवान का स्तवन 
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व्यासी शरण आधों जायें । २५ प्रपंच ज़ाहला किवा नाहीं। हैं स्मरण नसे 
कांहीं। जो बुडाला बह्मानंदडोहीं। त्यासी शरण आधी जावे । २६ इतुक्या 
लक्षणीं अलंकृत। त्यावरी गुरुभजनों नित्य हेत। .प्रेमभरं सदा डहलत। 
त्यासी शरण आधी ज्ञावें । २७ ज्यासी हरिकोतेनीं आवडी।  संतदश्शंना 
घाली उडी। तीर्थक्षेत्रमहिमा न खंडी। त्यासी शरण आधों ज्ञावें । २८ 
इतुक्या चिन्हीं मंडित पूर्ण, महाराज ऋषि सांदीपच। त्याच्या आश्रमापुढे 
शेषनारायण। लोटांगण घालिती। २९ सांदीपन करितां अनुष्ठान । तों कल्लें 
आले रामकृष्ण। तात्काछ बाहेर आला धांवोन। सद्गद सन ज़ाहलें। ३० 
जन्मादारभ्य अनुष्ठानाचें फछ । घरा आला वंकूंठपाठ।  ऋषीच्या नेत्रीं 
वाहे प्रेमजव्ठ । धांवोनि घननीछ पाय धरी। ३१ सांदीपने कृष्णासी उच्चलन। 
हुदयों धरिला मनमोहन। मस्हणे बा रेतुझें दुर्लभ दर्शश। ब्रह्मादि देवां 
समस्तां। ३२२ ऋषीतें बल्िभद्रासी दिधले क्षेम । सुदामा आलिगिला सप्रेंम । 
आसनीं बंसवोनि विप्रोत्तम। वार्ता क्षेम पुसतसे । ३३ हरीने सांगितलें वर्तमान। 


करे और दीन-दुर्बलो की निन्‍्दा करें -यह लक्षण जिसमें नहीं होता, पहले 
उसकी शरण में जाएँ। २५ घर-गिरस्ती हुई है भथवा नहीं, यह भी जिसे 
कुछ स्मरण नही रहता, जो ब्रह्मानन्दस्वरूप दह मे डूबा (मग्न) हुआ है, 
पहले उसकी शरण मे जाएँ । २६ जो इतने लक्षणों से विभूषित है, इसके 
अतिरिक्त जिसे ग्रुरुभवित में नित्य प्रेम होता है, जो (गुरु-सम्बन्धी) 
प्रेम से भरा-पूरा होकर सदा डोलता रहता है, पहले उसको शरण मैं 
जाएँ । २७ जिसे हरि-कीतंत में रुचि हो, जो सन्त के दर्शन के लिए 
कृदता-लपकता है, तीर्थक्षेत्र की महिमा का खण्डन नही करता, पहले उसकी 
शरण में जाएँ। २८ इन लक्षणों से ऋषि सान्दीपनी महाराज पूर्णतः 
विभूषित थे । उनके आश्रम के सामने शेष नारायण ते, अर्थात बलराम 
और कृष्ण ले साष्टांग नमस्कार किया। २९ अनुष्ठान करते हुए सान्दीपनी 
को यह विदित हुआ कि बलराम और कृष्ण आ गये हैं, तो तत्काल वे _ 
दोौड़ते हुए बाहर आ गये। उनका मन बहुत गदगद हो उठा। ३० 

(उन्होंने माना कि) जन्म से आरम्भ किये हुए अनुष्ठान के फलस्वरूप 
वेकुण्ठ-पालक भगवान (मेरे)घर आ गये है। ऋषि के नेत्रों से, उत्कट प्रेम 
के कारण उत्पन्न अश्वुजल बहने लगा। दोड़ते हुए आकर घननील 
कृष्ण ने (उनके) पाँव पकड़े | ३१ तो सान्‍न्दीपनी ने मनमोहन कृष्ण को 
उठाते हुए अपने हृदय से लगा लिया (और) वे बोले, “ अहो, ब्रह्मा आदि 
समस्त देवों (तक) के लिए तुम्हारे दर्शन दुलंभ है! । ३२ (तदनन्तर) 
ऋषि सान्दीपनी ने बलराम का आलिगन किया; प्रेमसहित सुदामा का 
आलिगन किया। उन्होने उस श्रेष्ठ ब्राह्मण को आसन पर बैठाकर कुशल- 
समाचार पूछा । ३३ कृष्ण ने समाचार कहा। वे बोले, 'हम तत-मन- 
घत से आप अनन्य (सर्वोवरि) स्वामी की शरण मे आये हैं'। ऐसा 
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स्हण स्वामींसी आम्ही आलों दरण । तनसनधर्ेंसी अनन्य । स्हणोनि चरण 
धरियेले। ३८ सांदीपन महुणें कृष्णणाथा । तूं जगदगुरु जगत्पिता। तुझे 
नाम बदनीं गातां। सकक् वृरित संहरे । ३५ तुवां हंसरूपेंकरूत । उपदे- 
शिला चतुरानन। _ सनकादिकांसही ज्ञान । उपदेशूनि उद्धरिलं। ३६ तू 
मायानियंता हृबोकेशी | पुणंत्रह्मानंद ज्ञानराशी। तो तूं मज्ञ शरण आलासी । 
हेंचि आश्चर्य वाटतें। ३७. तूं सकक् देवांचा निर्मिता।._अज अजित कर्ता 
हर्ता। त्यातुज्ञ देवकी माता वसुदेव पिता) हेंचि आश्चयें बादतें। ३५ ता 
निर्गुण निःसंग निविकारी । सदा तृप्त बाह्यांतरीं । तो तूं गोकुल्तीं करिसी 
चोरी। हेंचि आश्चय वाटतें। ३६ त॑ ऊध्वरेता ब्रह्मचारी । महातापसी 
बंदिती शिरीं। तोतू राससंडछोीं भोगिशी नारी। हेंचि आश्चर्य वाटतें। ४० 
तूं काछासी शासनकर्ता । मायेनें बागुल आला रे म्हणतां।. भयभीत होसी 
अनंता। हेंचि आश्चय वाठतें । ४१ तुज्ञ ज्ञे अनन्यशरण। त्यांचें संकट 
वारिसी तूं भगवान। तोतूं यज्नपत्न्यांसी मागसी अन्न । हैेंचि आश्चय 
वाठतें।४२ तुवां त्रिविक्ररूप धरिलें। पूर्वी बलिदर्पहरण केलें। त्या 


कहकर उन्होने उनके चरण पकड़ लिये। ३४ सान्दीपनी बोले, 
“हे कृष्णनाथ, तुम जगद्गुरु हो, जगत्पिता हो । तुम्हारे नाम का मुख से 
गान (जाप) करने से समस्त पाप का सहार हो जाता हैं। ३५ तुमने 
हुंस-रूप से ब्रह्मा को उपदेश दिया; सनक आदि को भी ज्ञान का उपदेश 
देते हुए उनका उद्धार किया । ३६ है हृषीकेशी, तुम माया का नियमन 
करनेवाले हो, आनत्दस्वरूप पूर्ण ब्रह्म हो, ज्ञानराशि हो। ऐसे तुम मेरी 
शरण में आये हो --मुझे इसी का आश्चयं हो रहा है। ३२७ तुम समस्त 
देवों के निर्माता हो; तुम अजन्मा, अजित, कर्ता, हर्ता हो। देवकी 
तुम्हारी माता भौर वसुदेव तुम्हारे पिता हैं, इसी का मुझे भाश्चय लग रहा 
है। ३८५ तुम निर्गुण, संगहीन, निविकार हो; बाहर और अन्दर से सदा 
तृप्त हो। ऐसे तुम गोकुल में चोरी किया करते थे, इसी का मुझे आशचर्य 
लग रहा है। ३९ तुम ऊध्वरेता ब्रह्मचारी हो। महातापसी तुम्हारा 
सिर से वन्दन करते हैं; ऐसे तुम रासमण्डल (रचाकर उस) में नारियों 
का उपभोग करते थे। इसी का मुझे आाश्चयं लग रहा है । ४० तुम 
काल के लिए भी दण्ड देनेवाले हों। (फिर भी) है अनन्त, माता द्वारा 
होआ आ गया! कहने पर भयभीत हो जाते थे, इसी का भुझे आएचयें लग 
रहा है। ४१ हे भगवान, अनन्य भाव से तुम्हारी शरण मे जो आते हैं, 
तुम उनके संकटों का निवारण करते हो; ऐसे तुम ऋषियों की स्त्रियों 
से अन्न माँगते थे --इसी का मुझे आश्चयं लग रहा है। ४२ तुमने 
तिविक्रम (वामन) का रूप धारण किया और पूर्वकाल में देत्यराज वलि 


३ तलिविक्रम-- देखिए टिप्पणी ५, पू ६२, अध्याय २। 


ध४२ मराठी<हिन्दी 


तुज्ञ मायेनें पात्ण्यांत निज़विलें। हुँचि आश्चय वाटतें । ४३ योगयाग ज्षे 
साधित। त्यांसी बह्गेन देसी तूं अनंत । तो तूं गोवछयांसवें खासी भात। 
हेँचि आश्चयं वाठतें । ४४. मज्ञ द्याववासी थोरपण।  आश्रमा भले शेष 
नारायण । लोकसंग्रहाकारण। ग्रुरभजन वाढवावया। ४५ ऐका श्रोते हो 
सावधाव। गुरुभक्तांचें कसे लक्षण । परमात्मा आविनारायण। तोही 
शरण गुरूसी रिघे । ४६ क्षे तनमनधनेंसीं ज़रण । गुरूवचन ज्यांसी प्रमाण । 
न पाहती गुरूचे दोषमुण । हेंचि लक्षण शिप्याचें। ४७. गुरु सांगतो तेंचि 
आचरती। गुरुसमान आपण न म्हणती । दिवसेंदिवस चढ़े भक्ती ।  हेंचि 
लक्षण शिष्पाचें । ४८ गुरु हा केवछ ईश्वर । मज़लागीं धरिला अवतार । 
ऐसा म्तीं निर्धार। हेंचि लक्षण शिष्पाचें । ४४७ मो एक ज्ञाणता सबंज्ञ । 
गुरुसन्चिध न मिरवी योग्ययण । घडोघडी आठवी (ग्ुरुचरण । हेंचि लक्षण 
शिष्पाचें । ५० सककछ देवांहूनि आग । गुरुस्वरूप ज्षेणें निर्धारिलें। मन 
गुरुपदींच लंपट जाहलें । हैंचि लक्षण शिष्याचें। ५५ सारासारविचार । 


के घमण्ड का हरण किया, ऐसे तुमको माता ने पालने में सुला दिया -इसी 
का मुझे आश्चर्य लग रहा है। ४३ जो योगाचार और यश्न-सम्बन्धी 
साधना करते है, हे अनन्त, तुम उनको दर्शन देते हो । वही तुम ग्वाल- 
बालों के साथ भात खाते थे। मुझे इसी का आश्चर्य लग रहा है। ४४ 
(मैं मानता हँ--) शेपावतार बलराम और नारायणावतार श्रीकृष्ण मुझे 
बड़प्पन दिलाने के हेतु, तथा लोक-संग्रह करने के हेतु, गुरभबित 
की वृद्धि करने के हेतु मेरे आश्रम आ गये हैं / | ४५ अहो श्रोताओं, 
सावधान होकर सुनिए कि गुरु-भक्तों के कंसे (कौन-कौन) लक्षण हैं। 
(जो स्वयं) परमात्मा आदिनारायण है, वे भी गुरु की शरण में आा गये 
थे। ४६ जो तन-मन-धन से गुर की शरण में आ जाते हैं, जिनके लिए 
गुरु का वचन (ही) प्रमाण है, जो गुरु के दोष वा ग्रुण नही देखते, वे ही 
सच्चे गुरुभकत हैं। यही शिष्य का लक्षण है। ४७ जो गुरु बताते है, 
उसी का वे आचरण करते है; वे अपने को ग्रुर के समान नहीं कहते 
(मानते) । दिन-ब-दिनव उनकी (गुरु) भक्ति बढ़ती जाती' है --यही 
शिष्य का लक्षण है। ४ ५ उस (शिष्य) के मन में ऐसा दृढ़ निश्चय 
(विचार) होता है कि गुरु केवल ईश्वर है; मेरे लिए उन्होंने भवतार 
धारण किया है। यही शिष्य का लक्षण है। ४९ (बह यह नहीं 
समझता कि-) मैं एक (मात्र) सर्वज्ञ, ज्ञाता हैँ। वह गुरु के समीप 
भपनी योग्यता, बड़ाई नहीं वधारता । वह घड़ी-घड़ी गुरु के चरणों का 
स्मरण करता है। यही शिष्य का लक्षण है। ५० जिसने समस्त देवों 
से भी ग्रुरु-स्वरूप को अनोखा (श्रेष्ठ) निर्धारित किया है और जिसका 
मन्त मुरुषदों ही मे लीन हुआ है, वही सच्चा शिष्य है -यही शिष्य का 
लक्षण हे । ५१ गुरु के मुख से सार और असार सम्बन्धी विचार वह 


श्रीहरि-विजय श््ध्र्३े 


गुरुमुें ऐकिती निरंतर। आवडे अद्वेतशास्त्र कीं हरिचरित्र। हेंचि लक्षण 
छ्िष्याचे । ५९५ गुरवचननाकारणें सत्य। प्राण बेंचाबया उवित। तेथें 
धनाची कायसी मात | हेंचि लक्षण शिष्पान्षें। ५३ ज़ें जें दिसि चराचर। तें 
तें गुरुूू्प पाहे निर्धार। गुरुवचनों नुपत्ने तिरस्कार। हे लक्षण 
शिष्यातें । ५४ ग्रुरु सांगे ज्षे हितगोष्टी । ते सवा धरी हृदयसंपुटी । प्रवृत्ति- 
शास्त्रावरी नाहीं दृष्टी । हेंचि लक्षण शिष्यात्ें। ५५ गुरतामस्मरणान्ना 
ध्वज । अखंड उभारिला तेज:पूंज।  गुदसेवा करितां नुपज्ञे लाज्ञ । हेंचि 
लक्षण दशिष्याच्ें । ५६ अनुष्ठान गुरुमुर्तीचे ध्यान । पूजेचें मुछ ते गुदचरण । 
गुरुनाममंत्र तें जपकारण। हेंचि लक्षण शिष्याचें। ५७ गुरुतीर्थ करी प्राशन। 
सदा ग़ुदगौरवगायन । हरि गुरुरूप देखे समान। हेंचि लक्षण शिष्यात्ें। ५८ 
माझें शरीर असो बहुकाछ।  मज़ गुरुसेवा घडो निर्मेठ |. ग्रुरुभेटीलागीं 
उतावेठछ ।  हेंनि लक्षण गशिष्यातें। ५६. गुरुनिदा ऐकतां ज्ञाणग। बोर 
घालूनि बुजी कान। पुन्हां न पहे त्याज्ें बदन । हेंचि लक्षण शिष्यात्रे | ६० 


अनवरत सुनता रहता है। उसे भद्वेत (वेदान्त) शास्त्र अथवा श्रीहरि- 
चरित्र (का श्रवण करना) भाता है। यही शिष्य का लक्षण है। ५२ 
वह गुरु के बचन (-पालन) के लिए सचमुच प्राण त्यज देने के लिए तैयार 
होता है। वहाँ (इस स्थिति में) धन को कैसी वात ? यही शिष्य का 
लक्षण है। ५३ उसे जो-जो सचेतन-अचेतन दिखायी देता है, वह उस- 
उस को निश्चय ही गरुरु-हूप देखता है (मानता है) । ग्रुरुके वचन के 
प्रति उस (के मन) में (कभी भी) तिरस्कार नही उत्पन्न होता। यही 
शिष्य का लक्षण है । ४४ गुरु उससे जो हित की बात बताता है, उसे 
वह नित्य हृदय-सम्पुट में धारण किये रहता है। प्रवृत्ति-सम्बन्धी शास्त्रों 
पर (घर-मिरस्ती, विषयोपभोग-सम्बन्धी शास्त्रों पर) उसकी (कभी) 
दृष्टि नही रहती । यही शिष्य का लक्षण है। ५५ गुरु का नामस्मरण 
रूपी तेजस्वी ध्वज (उसके द्वारा) अखण्डित उभारा हुआ होता है। गुरु 
की सेवा करते रहते उसे लज्जा नहीं उत्पन्न होती । यही शिष्य का लक्षण 
है। ५६ (उसके लिए) ग्रुरु की मूर्ति का ध्यान (ही) भनुष्ठान होता 
है। पूजा का मूलाधार वे गुरुचरण (ही) होते है। गुद के नाम का 
मंत्र (ही उसके लिए) जप का कारण (वस्तु) होता है। यही शिष्य का 
लक्षण है। ५७ वह गुरु के (चरण-) तीर्थ का प्राशन करता है। वह 
सदा भरुद के गौरव का गान करता है। वह श्रीहरि और गुरु के रूप को 
समान देखता (मानता) है। यही शिष्य का लक्षण है। ५५ (वह 
चाहता है कि) मेरा शरीर दीघंकाल तक (बना) रहे; मुझसे गुद की 
निर्मेल सेवा घटित हो जाए। वह गुरु से मिलने के लिए अधीर होता 
रहता है। यही शिष्य का लक्षण है। ५९ समझिए कि गुरु की निन्‍्दा 
सुनने में आते ही वह कानों में उँगलियाँ डालकर उन्हें बन्द कर लेता है । 
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जारणमारणअनुष्ठान । वादविवाद पंशुस्य । कुटिलता निदा नावडे मनांतुन । 
हेँघि लक्षण शिष्याच्रें । ६१ अद्भुत प्रज्ञा ज़वब्ठी असे । चातुयेकला हुबयीं 
बसे । अंगीं सझ्भगव विधेष दिसे। हेंचि लक्षण विष्याज्ें। ६९ सर्वस्वेंसी 
अतिउवार। गुरुकार्यासी सदा सादर। लौकिकावरी नाहीं भार। हेंचि 
लक्षण शिष्यातें। ६३. जे देशीं वसे गुरुनाथ । तिकड़न ज्षरो आला मारत | 
त्यासी क्षेम द्यावया धांवचत। हेँचि लक्षण शिष्याचें। ६४ सदा जपे सवृगुरुनाम । 
तेण वितकें क्रोध काम। गेले लोभ मत्सर मोह भ्रम। हेंचि लक्षण 
शिष्यावें। ६५. नाना मसर्तें कुमार्ग अनाचारी। तेथें न बसे क्षणभरी। 
वेदाज्ञा वंदी जो शिरीं। हेंचि लक्षण शिष्याचें। ६६. गुरुशिष्याचें लक्षण । 
सांगितले वहु निवड़न । हों भुषणं लेइलीं संपुर्ण। त्यातें दर्शन दुलेंभ । ६७ 
हीं चिन्हें अंगीं नसती। नसतेंचि गुरुत्व भोगिती। सदा अंतरीं पापमती । 
त्यांची संगति न धरावी । ६८. अंगीं नसे किचित ज्ञान। परसंगें दाबिती 
डोलोन। सरड तुकावी जंसी मान । त्पांची संगति न धरावी। ६९ संतमुर्ति 


वह उस (निन्‍दक) का फिर से मुख नहीं देखता । यही शिष्य का सक्षण 
है। ६० जारण-मारण कर्मो का अनुष्ठान, वाद-प्रतिवाद, चुगलखोरी, 
कुटिलता, निन्‍दा उसे मन से नही भाती । यही शिष्य का लक्षण है। ६१ 
उसके पास अद्भुत बुद्धि होती है। उसके हृदय में चातुर्यकला निवास 
करती है। उसमे सद्भाव विज्येप रूप से दिखायी देता है। यही शिष्य 
का लक्षण है। ६९२ अपने सरबस के विपय में वह अति उदार होता है । 
गुर के लिए काम करने के सम्बन्ध मे वह सदा तत्पर होता है। वह 
लोकिकता (कीति) पर बल नही देता । यही शिष्य का लक्षण है। ६३ 
जिस देश में गुर स्वामी निवास करते है, यदि उधर से हवा भी आ जाए, 
तो वह उसका आलिंगन करने के लिए दौड़ता है। यही शिष्य का 
लक्षण है। ६४ वह सदा सवृगुरु के नाम को जपता रहता है। उससे 
क्रोध, काम (जैसे विकार) विलय को प्राप्त हो जाते हैं। उससे लोभ, 
मत्सर, मोह और भ्रम (नष्ट हो) गये हुए होते हैँ। यही शिष्य का 
लक्षण है। ६५ जहाँ नाना प्रकार के मत (माननेवाले लोग) होते है, 
कुमार्ग होते है, दुराचारी लोग होते है, वहाँ वह क्षण भर तक नही बैठता । 
बह वेदाज्ञा का सिर से वन्दन करता है। यही शिष्य का लक्षण है । ६६ 
(मैंने यहाँ तक) गुरु और शिष्य के लक्षण चुन-चुनकर बहुत कहे हैं। जो 
इन सम्पूर्ण लक्षण रूपी आभूषणों को धारण करता हो, उसके दर्शन दुलंभ 
है। ६७ जिनमे ये लक्षण नही होते, और व्यर्थ ही जो गरुरुत्व का भोग 
करते है (गुरु बने हुए हैं), जिनके अन्तःकरण में पाप बुद्धि होती है, उनकी 
सगति न करें। ६८ जिनके पास ज्ञान किचित्‌ तक नही होता, फिर भी 
जो दूसरे के साथ उस प्रकार डोलते हुए ज्ञान का श्रदर्न करते है, जैसे 
गिरगिट गरदन हिलाता है, उनकी संगति न करें । ६९ जो सन्‍्त-प्रतिमा 
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सदा निदी। नसतेंचि शास्त्र प्रतिपादी। कुमार दावूनि भोछे भोंदी। 
त्यांची संगति न धरावी । ७०. हरिहरचरित्रें पावन सर्वंधा । . झह॒णे हें व्यर्थ 
काय गातां।. मीच सर्वात महुणे ज्ञाणता। त्याची संगति न धरावी । ७१ 
सावडे हरिकीतंन कधीं।  तीर्थक्षेत्रमहिमा उच्छेदी। मज़ पृज्ञा सह॒णे 
सर्वाआधीं। त्याची संगतिन धरावी। ७२ माझे शिष्य व्हा म्हणवोनि। 
भलत्यासी आणी ओढोती ।  नसतेचि मंत्र सांगे कर्णो। त्याची संगति न 
धरावी । ७३ मद्यपी ज्ेसा बडबडत। वाचाछ बढछे भाविका गोंवीत । 
आपुले अंगीं नांहीं प्रचीत । त्याची संगति न धरावी । ७४ शिष्यासी सांगे 
वटावून। . माझें करावें बरवें पुजत ।+ नाहींतरी तुम्हां शापीन ।. त्याची 
संगति न धरावी। ७५ महुणे आम्ही ज्ञानी मुक्त। ज्ाहलों सकक कर्मातीत। 
वेदविरुद्ध तेंचि स्थापीत । त्याची संगति न घरादी । ७६ नाहीं इंद्वियांसी 
कदा शांती । ज़वछ काम क्रोध दुमठुंमती । तरलों म्हणोनि लोकां सांगती । 
त्यांची संगति न धरावी | ७७ प्रत्यया न येतां श्रीरंग । लठकंचि दावी बरतें 


की सदा निनन्‍्दा करता है, जो श्रूठमृठ के शास्त्र का प्रतिपादन करता है, जो 
कुमार्ग को दिखाकर भोले लोगो को मधुर शब्द बोलकर छल से ठगता है, 
उसकी संगति त करें। ७० श्रीहरि और शिवजी के चरित पूर्णतः पावन 
होते हैं; (फिर भी) वह कहता है कि उनका व्यर्थ ही क्‍यों गान करते 
हो ? वह कहता है कि मैं ही सकसे अधिक ज्ञाता हूँ। उसकी संगति 
न करें। ७१ उसे श्रीहरि का कीतेन कभी (भी) अच्छा नही लगता; 
वह तीथे॑क्षेत्र की महिमा का उच्छेदन करता हैं और कहता है कि सबसे 
पहले मेरा पुजतत करो । उसकी संगति न करें। ७२ यह कहवाकर कि 
मेरे शिष्य हो जाओ, ऐरे-गेरे को वह खीचकर लाता है; उसके कान में 
झूठमूठ के मंत्र कहता है। उसकी संगति न करे । ७३ वह शराबी की 
भांति बड़वड़ाता है, वह वाचाल होता है; बलात श्रद्धालु जन को उलझाता 
है, परन्तु उसमें स्वयं की अनुभूति नहीं होती। उसकी सगति न 
करे । ७४ वह शिष्यों को डांट-डपटकर कहता है कि मेरा भलीभाँति 
पूजन करो; नही तो मैं तुम्हें अभिशाप दूंगा। उसकी संगति न 
करें । ७५ वह कहता है कि हम ज्ञानी हैं, मुक्त हैं; हम समस्त कर्मों से 
परे हो गये हैं; (फिर भी) वह जो वेदों के विरोध में होता है, उसकी 
स्थापना (समर्थन) करता है। उसकी संग्रति न करें। ७६ उनकी 
इन्द्रियों के लिए कभी भी शान्ति नही होती; उनके पास काम, क्रोध (जैसे 
विकार) गरजते-गूंजते रहते हैं। लोगों से कहते है, हम तैरकर पार 
गये हैं (हमारा उद्धार हो चुका है) ->उन्तकी संगति न करें । ७७ श्रीरंग 
भगवान का अनुभव, अर्थात साक्षात्कार न होने पर भी वह झूठमृठ का 
ऊपर से स्वाँग (रचकर) प्रदर्शित करता है। उसका सांसारिक (वासना 
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सोंग। त्यथात्ना न तुटे भवरोग। त्याची संगति न धरावी । ७८ सर्पाच्या 
माथां मणि दिसत। परी घेऊं ज्ञातां बहुत अनर्थ ।  तेसा तो ज़ाहला परी 
बिद्यावंत। त्याची संगति तन धराबवी। ७६ इतर संतांची निदा करी। 
देखता दुःख उपस्ञे भंतरीं।  ज्ढला अहूंकृतीच्या गडावरी। त्यात्री संगति 
न धराबी । ८० श्ञानहीन गुरु त्यजिज्े। ऐसें गुरुगीतेचें वचन गाज़ें। दया- 
हीन देश देखिजे । तोही त्यजिश्ञे सर्वधा । 5१ स्नेहाविण बंधुवर्ग । दुमुंजी 
स्त्रियेचा करिज़े व्याग। तेसे जे दुष्ट दाविती कुसार्ग । त्यांचाही त्याग 
करावा। ८२ शिष्य भाचरतो अधर्म।  करिती व्यभिचारिक कमें। ज्यांसीं 
नावरती क्रोध काम । तेही शिष्य त्यजावे। ८5३. गुरु सांगे हितोपदेश । तो 
ज्यांसी वाटे ज्षेसें विष। गुरुहुन म्हणती आम्ही विशेष । तेहो शिष्य त्यजावे। ८४ 
गुरुदेखतां दाधिती मर्यादा । मागें सदा जल्पती निदा। स्वामीसों प्रवरततती 
जे वादा। तेही शिष्य त्यजावे । 5५. असो ज़ेसा पुत्र भ्रष्टला। तो सर्वी 
जेसा बहिष्कारिला। तेसा तो शिष्य आपुला। न म्हणावा कदाही | ८६ 





रूपी) रोग दूर नहीं हुआ है। उसकी संगति न करें। ७८ से के 
मस्तक पर मणि होती है, परन्तु उसे पाने का यत्न करने पर बहुत बड़ा 
संकट आ जाता है; उसी प्रकार यद्यपि वह विद्यावान हो, तो भी (उसकी 
संगति संफट का कारण हो जाती है, भतः) उसकी संगति न करे। ७९ 
वह भग्य सन्‍्तों की निन्‍दा करता है; उन्हें देखते ही उसके अन्तःकरण में 
दुःख उत्पन्न हो जाता है। वह मानो भहूंकार के दुर्ग पर चढ़ा (हुआ 
होता) है। उसकी संगति न करे । 5० गुरुगीता की ऐसी उवित जूजती 
रहती है कि ज्ञानहीन ग्रुद का त्याग करें; यदि दया-हीन देश (स्थान) 
दिखायी दे, तो उसका भी सब प्रकार से त्याग करें। 5१ स्नेहहीन 
बाध्धुवर्ग भोर दुर्मुख स्त्री का त्याग करे। उसी प्रकार जो दुष्ट लोग बुरा 
मार्ग दिखाते है, उनका भी त्याग करे । घर जो शिष्य अधर्म का भाचरण 
करते है, व्यभिचार-कर्म करते हैं, जिनके द्वारा क्रोध, काम को रोका नहीं 
जा पाता, उन शिष्यों का भी त्याग करे । 5३... गुरु यद्यपि हितोपदेश 
दे, वह जिबको विष-जैसा प्रतीत होता है, और जो कहते हैं कि हम गुरु से 
भी भधिक बड़े है, उन शिष्यों का भी त्याग करें । ८४ गुरु को देखने 
पर तो मर्यादा-भाव दिखाते हैं, (परन्तु) पीछे नित्य उनकी निन्‍दा करते 
हुए बकते रहते है, जो अपने स्वामी से विवाद करने के लिए उद्यत हो जाते 
हैं, उन शिष्यो का भी त्याग करें।5५ अस्तु। जिस प्रकार पुत्र भ्रष्ट 
हो जाए, तो उसे सब बहिष्कृत कर देते हैं, उसी प्रकार (उपर्युक्त लक्षणों 

युक्त हे शिष्य (का बहिष्कार करते हुए उस) को अपना शिष्य कभोौ 

भे कह । 5६ 
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स्हणोनि सद्गुरु एक सांदीपन। शिष्य ते शेषतारायण। ज़री परीस लोह 
सिलती पूर्ण । तरीच् सुबर्ण होय तेथें। ८७ असो ज्याचे श्वासीं जन्मले वेद । 
त्यासी गुरूतें काय करावा बोध ।. परी लोकसंग्रहार्थ गोविद। दाबी विशद 
गुरुसेवा । छण चौसष्ट दिवसपर्यंत। गुरुगृहीं राहिला रमाकांत। जौसष्ड 
कला समस्‍्त। अध्यासिल्या श्रीरंगें । 5९ ज्ौदा विद्या चौसष्ट कठा। सकत्ठ 
अभ्यासीत मेघसांवछा | ज़ेसा करतढींचा आंवछा। तंशा विद्या आककीत | ६० 
प्री सर्वात आत्मज्ञान। त्याविण सकक कढ्ठा शुन्य। ते आत्मकक्ा 
सांदीपन । श्रीकृष्णसी उपदेशी । &१ जो साधनचतुष्टयसंयुक्त । 
अनुतापी जो शिष्य विरक्त । तेयथें ज्ञान सदुगुरुताथ । सर्वे ठेवी आपुल्ले । ६२ 
भंगल्या घटांत जीवन । कायसें व्यर्थंचि घालून | ज्षेसी सूंदरराजकन्या नेऊन । 
घंढाप्रति विधली । €३ महुणोनि पूर्ण पात्र जगज्जीवन । तो त्रिभुक्नातें 


इसलिए वह॒एक अर्थात सर्वोपरि सद्गुरु थे सान्दीपनी और शिष्य ' 
थे वे शेष-नारायण के अवतार बलराम तथा क्ृष्ण। यदि पारस और 
लोहा पूर्णतः मिल जाते हैं, तो ही वहाँ (उस लोहे का) सुवर्ण हो जाता 
है। 5७ अस्तु॥ जिसके श्वास से वेद उत्पन्न हो गये है, उसे गुर क्‍या 
उपदेश दे ? फिर भी लोकसंग्रह के हेतु कृष्ण ने स्पष्ट रूप से ग्रुरु-सेवा 
करके प्रदर्शित की। ८८ रमाकान्‍्त विष्णुस्वरूप श्रीरंग कृष्ण ग्रुरुगृह में 
चौंसठ दिन तक रहे। उन्होंने (इस अवधि मे) समस्त चौसठ कलाओं 
का अध्ययन किया । 5९ घनश्याम कृष्ण ने समस्त चौदह विद्याओं तथा 
चौंसठ कलाओं का अध्ययन किया। जिस प्रकार करतल पर स्थित 
आँवला (सुस्पष्ट) होता है, उसी प्रकार उन्होने उन विद्याओं का आकलन 
किया । ९० फिर भी सब में भालज्ञान (श्रेष्ठ) है। इसके बिना 
समस्त कलाएँ (कलाथों का ज्ञान) शुन्य (के बराबर) हैं। (अतः) 
सान्‍्दीपनी ने उस आत्मकला अर्थात आत्मज्ञान का उपदेश श्रीकृष्ण को 
दिया। ९१ जो (शिष्य) चार (प्रकार की) साधनाओ' से युक्त है, जो 
शिष्य अनुताप को प्राप्त तथा (समस्त भोग-विलासों के प्रति) विरक्त है, 
वहाँ अर्थात्‌ उसके लिए सदुगुरु नाथ अपना समस्त ज्ञान रख देते हैं (उसे 
भ्रदान करते हैं) । ९९ भग्न घट में पानी व्यर्थ ही डालने से क्या होता 
है? (उसीो प्रकार अनधिकारी शिष्य को गुरु द्वारा ज्ञान प्रदान करना 
व्यर्थ होता है।) जिस प्रकार सुन्दर राजकन्या लेकर नपुंसक को 
प्रदान की जाए, (तो यह जैसा व्यर्थ है) उसी प्रकार गुरु द्वारा अयोग्य 
शिष्य को ज्ञान देना व्यर्थ होगा । ९३ (यह जानकर कि) जगज्जीवन 
पूर्णतः योग्य हैं, वे तो त्रिभुवन के लिए आपूर्ति स्वरूप हैं, इसलिए सान्दीपनी 
१ चार साधनाएँ : ब्रह्मज्ञान प्राप्ति के लिए चार प्रकार की प्रमुख साधनाएँ 
बतायी जाती है . वस्तु-विवेक, वैराग्य, शम भादि षड़्‌ सम्पत्ति ओर मुमुक्षुत्व । 
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सांठवण । व्यासी उपदेसी सांदीपन । निजज्ञान ऐका तें। ४४ तिघे समोर 
बेसवून। . सांदीपन वर्ष कृपाधन। म्ह॒णे सर्वेद्रष्टा तूं श्रीकृष्ष। , दुजेपण 
नाहीं तुज़ । ९५ तूं अज अव्यय निर्म्ठ । तुझिया स्वरूपा नाहीं तक । णजग- 
डंबर पसारा सकछू । अविद्यामय लटकाचि | ६६ गुरूसी महणे श्रीकृष्ण । 
स्वरूपीं स्फुरण व्हावया काय कारण। पस्तु निविकार निर्मुण। तेथें त्रिगुण 
कां ज्ञाहले । ९७७. ऐकोनि श्रीकृष्णाचे बोल । ऋषीस येती सुखाचे डोल। 
ऐका ते निरूपण रसाक्॒ । जे अधिकारी ज्ञानाचे। €८६. ऋषि मरह॒णें हरि ऐक 
सावधान। तुझे तुञ्नचि सांगतों ज्ञान। जंसें पयोव्धीयें क्षीर घेऊन। त्यासीत्न 
नंवेद्य दाविज्ञ । ६९ तुवां पुसिलें स्फुरण कंसें। तरी स्वयुखीं असतां परम- 
पुरुषं। अहं ब्रह्मास्मि ध्वनि विश्वेषं। उठती झाली स्वरूपी । १००. जैसी 
सागरीं उठे लहरी। तेसी ध्वनि उठली चिदंबरीं। कीं पहुडला सुगसेजेवरी । 
तो झ्ागा होय स्वहच्छे । १९०१ सुद्ीं उठली जे ध्वती । परमपुरुषापासुनी । 
प्रकृति महणती तिज्लागुनी। आदिजननी ज्ञानकछा । २ ज़ेसा दीप आणि 








ने उनको आत्मज्ञान का उपदेश दिया। उसे सुनिए । ९४ उन तीनों को 
सामने बैठाकर सान्दीपनी अपनी कृपा रूपी घन को वरसाने लगे। वे 
बोले, ' हे श्रीकृष्ण, तुम सर्वेद्रष्टा हो । तुममें कोई द्वेतभाव नहीं है । ९५ 
तुम अजन्मा हो, अव्यय हो, निर्मेल हो। तुम्हारा रूप चलत्व को 
प्राप्त नही होता। यह समस्त जगत का आडम्बर-- दिखायी देनेवाला 
विस्तार मिथ्या, अविद्यामय है ”। ९६ (इसपर) श्रीकृष्ण गुरु से बोले, 
* (इस ब्रह्म-) स्वरूप में स्फुरण होने के लिए क्‍या कारण हुआ ? यदि 
ब्रह्मस्वरूप वस्तु निर्विकार, निर्गुण है, तो वहाँ उसमें (सत्त्व, रण, 
तम जैसे ) तीन गुण क्यो (उत्पन्न) हो गये '। ९७ श्रीकृष्ण के ये वचन 
सुनकर ऋषि सुख की लहरों को आप्त हो गये । आप (श्रोता), जो ज्ञान 
(प्राप्ति) के अधिकारी है, उसके रसमय निरूपण का श्रवण कीजिए । हे 
ऋषि बोले, “ हे श्रीहरि, सावधानी से सुनो । मैं तुम्हारा ज्ञान तुम्हें 
को बता रहा हूँ (तुम्हारी वस्तु तुम्हें दे रहा हँ), जिस प्रकार क्षीरसागर 
का क्षीर (दृध) लेकर उसी को भोगस्वरूप में चढ़ाया जाता है। ९९ 
तुमने पूछा कि (त्रह्म मे) यह स्फुरण कैसे. हुआ ? तो (सुनिए) स्वसुख 
मे लीन रहते हुए परमपुरुष के अपने निजी रूप में विशेष रूप से “ अहू 
ब्रह्माउस्सि ” ध्वनि उत्पन्न हुईं। १००. जिस प्रकार सागर में लहर उत्पन्न 
हो जाती है, उसी प्रकार चैतन्य रूपी आकाश में ध्वनि उद्भूत हुईं। 
अथवा वह ब्रह्म (जब) सुखशय्या पर पौढ़ा हुआ था, तो वह अपनी इच्छा 
से जाग्रतू हो गया। १०१ जो ध्वनि मूलतः परमपुदष से उद्भूत हुई, 
उसको प्रकृति ” कहते है। वही आदिजननी ज्ञानकला (कहाती) है। २ 
जिस प्रकार दीप और (उसकी ) ज्योत्ति, अथवा सुवर्ण और उसकी कान्ति, 
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ज्योती। की शातकुंभ आणि कांती। _ कौ रत्न आणि कछा निश्चितीं । 
अभ्ेदस्थिति न मोडे। ३ कीं तरंग आणि नीर। को तंतु आणि वस्त्र । 
की घातु आणि पात्र। लोह आणि शस्त्र अभेद कीं। ४ गुब्ठ आणि गोडी 
अभ्ेद । को वाद्य आणि नाद। की ओंकार आएणि ध्वत्ति विशद । .एकरूपें 
वतंती । ५ तेसी प्रकृति पुरुष निर्धारीं। अभेदरूप निविकारी। तिजनें पोटीं 
इच्छाशक्ति सुंदरी ।  जाहली गुणक्षोभिणी ते । ६ इच्छादेवी कर्णकुमारी । 
पुरुषसत्तें ज्ञाहली गरोदरी। सृष्टि करावी अंतरीं। अहंकृति धरिली तिणें। ७ 
तीन्ही बेव त्रिविध अहंकार। तिज्ञपासोनि ज्ञाहले साचार। त्रिशक्तिस्वरूप 
चतुर। तेचि जाहली तीं ठायीं । ८. सच्वगुणें ज्ञानशक्ति ज्ञाहली। रजोगुरणे 
क्रियाशक्ति विख्डली । तमोगुणे द्रृव्यशक्ति बोलिली। तीन्‍्ही नठली स्वरूपें 
ते। € व्रध्यशक्ति आधारें तमोगुग। पंच विषय निर्मिलि ज्ञाण। शब्द स्पर्श 
रूप रस गंध गुण। पंचतस्मात्रा याच पे । ११०... क्रियाशक्तीच्या सहवासें- 
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अथवा रत्न और उसकी कला में निश्चय ही जो अभेद स्थिति होती है, 
जर्थात वे एक-दूसरे से कभी अलगाये नही जा सकते, वह कभी नही खण्डित 
होती; अथवा जिस प्रकार लहर और पानी, अथवा तन्‍्तु और वस्त्र, अथवा 
घातु और पात्र, अथवा लौह और अस्त्र मे अभेद होता है; जिस प्रकार 
गुड़ और मधुरता में अभेद है। अथवा जिस प्रकार वाद्य और ध्वनि, 
अथवा 5&कार और स्पष्ट ध्वनि एक रूप में ही रहते हैं, उसी प्रकार 
प्रकृति ओर पुरुष. निश्चय ही अभेद-हूप होते हैं, (वे एक ही होते है) 
निविकार होते हैं। उसके उदर से सुन्दरी इच्छाशक्ति उत्पन्न हो गयी | 
वह ग्रुणक्षोभिणी है-- उससे सत्त्व-रज-तम गुणों का आभास उत्पन्न होता 
है। १०३-१०६ इच्छाशक्ति कर्ण-कुमारी (भवानी) थी। वह पुरुष के 
अस्तित्व से (संयोग से ) गर्भधारण को प्राप्त हो गयी। उसने मन में अहंवृत्ति 
धारण की कि वह सृष्टि का निर्माण करें।७ उससे ब्रह्मा, विष्णु और 
महेश (शिव) जैसे तीन देव और तीन प्रकार के अहंकार” सचमुच उत्पन्न 
हो गये । उसके अपने स्थान में वही चतुर (प्रकृति) तीन शक्तियों" के 
रूप में स्थित हो गयी । ८ वह सत्त्वगुण से ज्ञानशक्ति हो गयी; 'रजोगुण 
से क्रियाशक्ति स्वरूप विराजमान हो गयी । तमोगुण से द्रव्यशक्ति कही 
गयी। इस प्रकार अपने तीनों रूपों में वह शोभायमान हो गयी। ९ 
समझिए कि द्रव्यशक्ति के आधार से तमोगुण द्वारा (कर्ण, त्वचा, नेत्न, 
जिहवा और नाक -इन पाँच ज्ञानेन्द्रियों के क्रमशः) शब्द, स्पर्श रूप, रस, 
गन्घ नामक पाँच विषयों का निर्माण हुआ। यही पंचतन्मात्राएँ हैं । | ११ ह 
क्रियाशक्ति की संगति से रजोगुण ने तीन पंचकों को जन्म दिया। प्रथम 


१ तीन प्रकार के अहंकार . सात्त्विक, राजल और तामस । 
, रे तीन शक्तियाँ : ज्ञानशक्ति, क्रियाशक्ति और द्रव्यशक्ति । 
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करून। रजोगुण व्याला पंचक तीन। नज्ञानेंद्रियपंचक पहिलें पूर्ण । कम- 
द्वियपंचक दूसरे । १११ प्राणपंचक तीसरे । आता सत्तें ज्ञानशक्तिआधारें। 
अंतःकरणपंचक एकसरे । ज्ञानसमय ओतिलें । १९ ऐसीं पंच पंचके विशेष । 
तीं मिछालों परस्परानुप्रवेशें। मग कर्देम करून परमपुरु्षं । दोन विभाग पें 
केले । १३ उत्तम भाग तो हिरण्यगर्भ केवठठ। असार भाग विराद ढिसाछ। 
पंचभूतात्मक निखिल। पिडब्रह्मांड रचियेलें। १४ क्षेसी पान्याची कोटी 
फुटली। तेथें कोट्यवधि रवाह् ज्ञाहली। कीं अग्नि स्फुलिगकल्लोढछीं। बहुत 
जेसा पसरला । १५ कीं आकाशञों सेघ एक धार सोडी। त्यात्ने बिदु होती 
लक्ष कोडी। अहुंध्वनीसरिसे परवडी। जीव उठिले अंपार। १६ जीव शिव 
हे बोन्‍्ही पक्षी । बंसले या प्रपंचवुक्षों। शिव पूर्णज्नानी सर्वेसाक्षी । जीव 
लक्षी विषयांतें । १७ तेणें जीवासी ज्ञाहला ध्रम। विसरला आपुरले निजधाम। 
चौत्यायशीं लक्ष योनिग्राम। हिंडर्ता कष्टी होतसे। १८ त्या जीवाचो 
करावया सोडवण । श्रीकृष्ण तूं झालासी सगुण। तुझ्या कृपावलोकरनेकरूत। 
जीव सकक उद्धरती । १६ तू सर्वातीत सर्वश्रेष्ठ । तुजहुनि कोणी नाहों 


पूर्णपचक है ज्ञानेन्द्रिय पंचक, दूसरा है कमरन्द्रिय पंचक | १११ तीसरा 
हैं प्राण पंचक]। अब सत्त्वगरुण ने ज्ञानशक्ति के आधार से एक साथ 
शानमय अन्तःकरण' पंचक ढाल दिया (उत्पन्न किया) । १२ इस प्रकार 


'के विशिष्ट पाँच पंचक है। वे एक दूसरे में पैठते हुए मिल गये। 


अनन्तर परमपुरुष ने उनका मिश्रण करते हुए उसके दो भाग बना 
दिये । ११३ जो उत्तम भाग है, वह तो केवल सूत्रात्मा है। असार भाग 
यह विराद (परल्तु) भंगुर चराचर सूष्टि है। उसने समस्त पिण्ड 
(पदार्थ) -ब्रह्माड पंचमहाभूतात्मक बना दिया है। १४ जिस प्रकार पारे 
को शीशी दूट जाए, तो वहाँ पर कोटि-कोटि कणों के रूप में वह परिवर्तित 
हो जाती है; अथवा अग्नि स्फुलिगों (अग्निकणों, चिनगारियों) के विराद्‌ 
समुदाय में जिस प्रकार फैल जाता है, १५ अथवा जिस प्रकार आकाश 
में से मेघ एक (जल-) धारा निःसृत कर देता है और उसके लाखों- 
करोड़ों बिन्दु हो जाते है, उसी प्रकार अहुंध्वनि के साथ ही भॉति-भाँति के 
असंख्य जीव उत्पन्न हो गये । १६ जीव और शिव-स्वरूप दो पक्षी सृष्टि 
रूपी वृक्ष पर बैठ गये । शिव तो पूर्ण ज्ञानी तथा सर्वेसाक्षी होता है। 
(उधर) जीव (भोगविलास के) विषयों की ओर देखता रहता है। १७ 
उससे जीव को भ्रम उत्पन्न हो गया और वह (फलस्वरूप) अपने स्वयं 
के स्थान को भूल गया। (अतः) वह चौरासी लक्ष योत्ियों रूपी 
ग्रामों मे घृमते-फिरते कष्ट को प्राप्त हो जाता है। १८ है श्रीकृष्ण, 
उस जीव का छुटकारा कर देने के हेतु तुम सग्रुण (रूप धारण करके 
यहाँ आ गये हो) हो गये हो। तुम्हारे द्वारा कृपा (दृष्टि) से देखने 
पर समस्त जीव उबर जाते है। १९ तुम सर्वातीत हो, सर्वेश्रेष्ठ हो। 
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वरिष्ठ । तुझ्या मायेचा खेछ उत्कृष्ट । हा जगड़ंवरपसारा। १२० स्थूछ लिग 
कारण महाकारण। विराट हिरण्यगर्भ चालक पूर्ण । महत्तत्त्व सायेहनि 
प्रिन्न । स्वरूप निर्वाण हरि तुझें। १९१ जागृति स्वप्न सुषुप्ति तुर्या। सुष्टि- 
स्थितिप्रलयसर्वसाक्षिणी साया 3 याहुनि स्वरूप तुझें यादवराया। वेगढेचि 
ज्ञाण पां। २२ विश्व तेजस प्राज़् प्रत्यगात्मा । ब्नह्मा विष्णु रुद्र परमात्मा। 
यांहुनि वेगढा तूं आात्मारासा। यादवकुछटिछका | २३. नेत्रकंठहृदयमूरध्नि । 
सुर ज्योतिलोकआदिकरूनी । सहलेंक ब्रह्मस्थानीं। यांसी चक्रपाणी वेगव्ठा 
तूं।९८४ _ अकार उकार मकार। तीन्‍्ही मिछोनि पूर्ण ऑंकार। त्याहुन 
स्वरूप तुझें निविकार। पुतनाप्राणशोपका । २४५ रज सत्त्व तम्ोगुण। चौथा 
शुद्ध सत्त निरसोन ।. तूं सच्चिदानंद निर्वाण। कंसांतका श्रीरंगा । २६ 
बेखबरी सध्यमा पश्यंती परा । चहूं वाचातीत क्षराक्षरपरा। तों तूं परात्पर- 
सोयरा। कालियामदंना श्रीकृष्णा। २७ जारज अंडज उद्धिज्ज। चौथी खाणी 
नांव स्वेदज। त्यांहुनि वेगव्ाा तूं तेज:पंज। गोपीमानसराजहंसा। २८ ऋण ्वेद 
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तुमसे कोई भी वरिष्ठ (अधिक बड़ा) नहीं है। जगत का आडसम्बर 
(दिखावा) -युक्‍त विस्तार तुम्हारी माया का उत्तम खेल (मात्र) 
है। १२० स्थूल, लिंग, कारण और महाकारण नामक चार देहों का 
परिपूर्ण रूप में चालक है विराट हिरण्यगर्भ (ब्रह्म)। महत्तत्व (ब्रह्म) 
माया से भिन्न है। हे हरि, वह तुम्हारा ही सर्वोपरि रूप है। १२१ 
जागृति, स्वप्न, सुपुष्ति और तुर्या नामक चार अवृस्थाओं तथा सुष्टि 
(निर्मिति), स्थिति और प्रलय (विनाश) जैसी तीन अवस्थाओं की 
सर्वंसाक्षिणी है (तुम्हारी) माया। (परल्तु) हे यादवराज श्रीकृष्ण, 
सप्रम्न लो कि तुम्हारा रूप इससे भिन्न ही हैं। २२ हे यादवकुल-तिलक, 
है आत्माराम, विश्व, तेजस, प्राज्ञ, प्रत्यगात्मा, ब्रह्मा, विष्णु, रुद्र, 
प्रमात्मा -इन सबसे तुम भिन्न ही हो । २३ हे चक्रपाणि, नेत्न, कंठ, 
हृदय, मस्तक, सूर्यलोक, ज्योतिलोक आदि से महलोंकि, ब्रह्मस्थान --इन 
से तुम भिन्न हो। २४ अ-कार, उ-कार, म-कार -तीनों से मिलकर 
पूर्ण ३४-कार होता है। हे पूतना के प्राणो को सोख लेनेवाले श्रीकृष्ण, 
तुम्हारा स्वहृप उनसे भिन्न निविकार है।२५ हे कंस का वध करने 
वाले श्रीरंग कृष्ण, रजसू, सत्त्व, तमसू --इन तीन गुणों तथा चौथे शुद्ध 
सत्त्गुण का निराकरण करके तुम उनसे परे सच्चिदानन्द हो। २६ 
हे कालियमर्देन श्रीकृष्ण, तुम वैखरी, मध्यमा, पश्यन्ती और परा नामक 
चारों वाचाओं के परे हो, क्षर-अक्षर के परे हो; वही तुम परात्पर के 
सगे-सहायक हो । २७ जीवों के चार भेद है-- जारज, अण्डज, उद्पिज 
(ये रे और चोथी खान से उत्पन्न जीवों का नाम है स्वेदज। 
हे गोपियों के मत रूपी मानसरोवर में विहार करमेवाले राजहस कृष्ण, 
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यजुर्वेद सामवेद । चौथा अथर्वेण प्रसिद्ध । त्यांहुनि वेगढा तूं ब्रह्मानंद । वृंदावन- 
विलासिया | २६ स्थूछ प्रविविक्त स्वरूपभाव।  स्वरूपानंदादि भोग सर्वे । 
त्यांहूनि वेगछा तूं स्वयमेव । गोवर्धनगिरिधरा | १३० सलोकता समोपता। 
सरूपता सगुणसायुज्यता। त्यांहुनि वेगढा तूं तत्त्वतां। अघबकनाशका 
गोपाछा । १३१ विजातिस्वजातिस्वगतभेद। त्यांहुनि वेगढा तूं जगवंकुरकंद | 
अज अजित तूं शुद्धवुद्ध। राधिकामानसमोहना | ३२ जहहलक्षण भज- 
हल्लक्षण। तिसरें जह॒दजहल्लक्षण। त्यांहुनि स्वरूप तूं निर्वाण। क्षीरसागर- 
बविहारिया । ३३ हेत अह॑त महाद्वंत भु। नीर अनछ नभातीत। तोचि पुण्णत्रह्म 
दाश्वत। कमलोज्ूवजनक तूं।३४ तूं पंचविषयांवेगठछा । गंधविषय 
उर्वोपासुन जाहला । याहूनि तूं निराछा । इंविरावरा श्रीहरि । ३५ रस- 
विपय आपापासूनी । रूपविषय तेजस्थानीं। त्याहूनि वेगढा तूं मोक्षदानी । 
बेकुंठपुरनिवासिया । ३६ स्पशेविषय समीरी । शब्दविषय ज़ाहला पुष्करीं। 
याहुनि वेगव्ठा तूं निविकारी। गोपीवसनहारका | ३७ अन्नसय प्राणमय 


तुम उनसे भी न्‍्यारे तेज-पुंज हो। २८ हैं वृन्दावन में विलास करने- 
वाले कृष्ण, ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद -ये तीन और चौथा विख्यात वेद 
है अथर्वे। तुम ब्रह्मानन्द उनसे न्‍्यारे हो। २९ है गोवरध॑नगिरिधर, 
स्थूल, प्रविविक्त, स्वरूपभाव और स्वरूपानन्द नामक चार आनन्दभाव 
आदि के समस्त भोगों से तुम स्वयमेव न्यारे हो। १३० हैं अघ-बक 
जैसे असुरों का नाश करनेवाले, है गोपाल, सलोकता, समीपता, सरूपता 
ओर सग्रुण सायुज्यता नामक चारों मुक्तियों से तुम सचमुच न्यारे हो। १३१ 
हे राधा के मन को मोहित करनेवाले श्रीकृष्ण, विजाति, स्वजाति जैसे 
स्वगत भेदों से तुम जगत के अंकुर के वीज-स्वरूप कन्द न्यारे हो। तुम 
अज हो, अजित हो, शुद्धवुद्धि हो। ३२ लक्षणों के अनुसार प्राणियों के 
भेद हैं जहल्लक्षण, अजहल्लक्षण और इनके अतिरिक्त तीसरा है जह॒दजह- 
ललक्षण । हे क्षीरसागरविहारी, इनसे सर्वोपरि स्वरूप वाले तुम हो । ३३ 
द्वेत, भद्देत, महाद्वेत अवस्थाओ, भूमि, जल, अनल, अनिल, नभ जैसे 
पंच महाभूतों से जो परे है, वही तुम ब्रह्मा के पिता, शाश्वत पूर्णत्रह्म 
हो । ३४ तुम इन्द्रियों के (शब्द-हूप-रस आदि) विषयों से न्‍्यारेहो। 
हे इन्दिरापति श्रीहरि, (नाक ज्ञानेन्द्रिय का) गन्ध विपय पृथ्वी से उत्पन्न 
हुआ। इससे तुम न्यारे हो। ३५ (जिद्ना ज्ञानेन्द्रिय का) रस विपय 
जल से ओर (नेत्र ज्ञानिन्द्रिय का) रूप विपय तेज (महत्तत्त्व से) उत्पन्न 
है। है वैकुण्ठपुर-निवासी, मोक्ष के दाता, तुम इससे भिन्न हो।३६ 
हे गोपी वस्त्न-हारी, (त्वचा ज्ञानेन्द्रिय का) स्पर्श विषय पवन से और 
(कर्णेन्द्रिय का) शब्द विपय पुष्कर (आकाश) से उत्पन्न है। तुम निविकारी 
इससे भिन्न हो । ३७ है जगद्वंध, हे सर्वेश, अन्नमय, प्राणमय, मनोमय, 
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सनोमय। . विज्ञानमय आनंदमय ।  पंचकोशांहुनि तूं अव्यय ।  जगददा 
सर्वेशा । ३८६.. अन्नापासून स्थूछदेह। तो कोश ज्ञाण अन्नसय । याहूनि 
वेगढ्ठा तूं निश्चय । गजास्पजनकप्रियकरा । ३६ प्राण आणि अपान। व्यात्र 
समान उदान । हा प्राणमय कोश नव्हेसी तूं पु्ण | सधुम्ुरतरकनाशना। १४० 
वाचा पाणि पाद शिश्न गुद। सनसहित सनोमयकोश प्रसिद्ध । यांहूनि 
वेगढ्ा तूं पुर्णानंद । गोपीकुचकुंकुमांगमर्दना । १४६ श्रोत्र त्वचा चक्षु जिव्हा 
त्राण।. बुद्धिसहित विज्ञानमयकोश ज्ञाण। यांह॒नि वेगढ्वां तूं चारायण । 
श्रीकुचदुर्गंविहारा । ४२ सर्वाचें ज्ञे कां कारण । अविद्याचातुयंभज्ञान। हा 
आनंदमय कोश तूं यासीं भिन्न । गोरसचोरा गोपति | ४३ त्याग अत्याग 
त्यागात्याग ।. त्यांहुन परता तूं सारभाग। निविकार तूं अज अव्यंग। 
मुरलीधरा मनमोहना। ४४८ साकार साभास आभास। चौथें ज्ाणिज़े 
निराभास। याहूनि पर तूं परात्पर हंस। तृणावतंप्राणहरणा। ४५ अविद्यासय 
पक अब दा 04 मदद करिका + जम डिक क आम कक आ ककल कर मम 
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बिज्ञानमय और आतन्‍्दमय-जैसे पंचकोशों से तुम अव्यय-स्वरूप भिन्न 
हो । ३८ अन्न से स्थूल देह उत्पन्न है; (अत:) उस (देह-स्वरूप) कोश 
को अजन्नमय समझो । हें गजानन के पिता शिवजी के प्रियवर भगवान 
विष्णुस्वरूप कृष्ण, तुम निश्चय ही इससे भिन्न हो।३९ प्राण और 
अपान, व्यान, समान और उदान --ये पाँच प्राण है। फिर भी हे मधु- 
मुर-मरकासुर को नष्ट करनेवाले, तुम, पूर्णतः यह प्राणमय कोश नहीं हो, 
उन प्राणों से परे हो । १४० वाणी, हस्त, पद, शिश्न, और गुदा तथा 
मन-सहिंत यह विख्यात मनोमय कोश है। है गोपीकुचकुंकुमांगमर्देन कृष्ण, 
पूर्णानन्दस्वरूप उनसे न्‍्यारे हो। १४१ इसे कान, त्वचा, नेत्न, जिह्वा, 
नाक और बुद्धि-सहित विज्ञानमय कोश समझो। परन्तु श्री (लक्ष्मी )- 
कुचदुर्ग विहारी, नारायणस्वरूप तुम इनसे परे हो । ४२ अविद्या-अचातुर्ये- 
अज्ञान, जो इन सबकी निर्मिति आदि का कारण है, आनन्दमय कोश है। 
हे गोरस को चुरानेवाले, हे गोपति (गोपाल) , तुम इनसे बढ़कर, परे हो। ४३ 
त्याग, अत्याग (परियग्रह), त्यागात्याग --इन (सब) से परे तुम सारभाग 
(सारतत्त्व) हो। हे मुरलीधर, हें मनमोहन, तुम निविकार, अजन्मा 
और दोपरहित हो। ४४ साकार (आकार-सहित शरीर), साभास 
(प्रतिबिम्ब), आभास (बिम्व) ओर (इन तीन तत्त्वों के अतिरिक्त) चौथा 
तत्त्व निराभास, अर्थात्‌ निराकार-निर्गुण ब्रह्म --इन (तत्तवों) को समझ 
लो। हे तृणावत देत्य के प्राणो का हरण करनेवाले (श्रीकृष्ण), तुम 
इनसे परे हो, परात्पर हूंस (ब्रह्म) हो । ४५ चार प्रलय अविद्यामय है; 
पाँचवाँ (प्रलय) तो केवल ज्ञानमय होता है' । हे गोपीजनो के नेत्न- 


१ पंच प्रलय-- जिसमें समस्त सुष्टि का विनाश होता है, उसे ' प्रलय ” कहते है । 
नित्य (समस्त भूतमात् में प्रतिक्षण होनेवाला सुक्ष्म परिवर्तत), नैमित्तिक (कल्पान्त में” 
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चारी प्रलय।  पांचवा केवछ ज्ञाननय ।  याँहुनि वेगढ्ा तूं अद्वय। गोपी- 
नयनाव्जदिनेशा । ४६ पिडींच नित्य प्रक्धय ते निद्रा। मरणासभ ते अवधारा। 
निद्रेविरहित तूं याववेंद्रा। समरधीरा केशवा।४७ महागप्रव्य तें मरण। 
स्थूछदेह ज्ञाय नासोन। तूं पड्विकाररहित पूर्ण। जन्मसरणमोचका। ४८ 
अस्ति जायते वर्धते। विपरिणमत्ते अपक्षीयते। है दामोदरा यादवपत्ते। 
याहुनि परतें स्वरूप तुझे । ४४ विनश्यति विकार सहाबा। षड्विकाररहित 
तूं कमलाधवा ।  जगद्व्यापका तूं आदि सर्वां। मायाचकऋचाक॒का। १५० 
असो ब्रह्मांडींचा नित्य प्रक्कय पाहें। चारी युगे सहल्न वेढां जाय । तो एक 
दिन ब्रह्मयाचा होय ।  दानवदाक्षाकारणा । १५१ याचप्रमाणं रात्रि निद्रा । 
परमेष्ठी करी अवधारा। तों सृष्टि बुडे एकसरा। ऐक उदारा श्रीपति। ५२ 
बत्तीस लक्ष गांवें चढे पाणी । इतुकके ब्रह्मांड जाय बुडोनी। सप्त चिरंजीव 


333 ज+>+० । 
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कमलों को विकसित कर देनेवाले सूर्य (स्वरूप कृष्ण), तुम इनसे बढ़कर 
(पूर्णतः) भद्वय हो । ४६ पिण्ड (शरीर) गत नित्य प्रलय निद्रा (रूप) 
होता है। समझ लो कि वह मृत्यु के समान होता है। परन्तु हे यादकेन्द्र, 
हे समरधीर केशव, तुम तो (वस्तुत') निद्रा (नामक प्रलय से) रहित 
हो ।४७ मृत्यु महाप्रलय है। उसमे स्थूलदेह नष्ट हो जाती है। हे जन्म 
और मरण से मुक्त कर देनेवाले, तुम (स्वयं तो) छः विकारों से पूर्णतः 
रहित हो । ४८५ (वेह के उन छः विकारो मे से ये पाँच हैं--) भस्ति, जायते, 
बधंदे, विपरिणमते और अपक्षीयते । हे दामोदर, हे यादवपति, तुम्हारा स्वरूप 
इनसे भिन्न है। ४९ (उन विकारों में से) छठा विकार है ' विनश्यति, | 
है कमलापति विष्णुस्वरूप कृष्ण, इन छः विकारों से तुम रहित हो । 
है जगद-व्यापक, है मायाचक्र के चालक, तुम तो सबके “भादि ' 
(आद्य निर्माता, मूल ज्लोत) हो। १५० अस्तु। ब्रह्माण्ड के नित्य 
प्रलय को देखो (समझ लो) । हे दानवों को दण्ड देने के हेतु (उत्पन्न), 
(जब) चार युग" (एक) सहख्र बार बीत जाते हैं, तो वह (काल) ब्रह्मा 
का एक दिन (के समान) होता है। १५१ इसी प्रकार, ध्यान से सुनो, 
हे उदार श्रीपति, सुन लो। जब ब्रह्मा (अपनी) रात में सो जाता है, तो 
सृष्टि एकदम डूब जाती है। ५२ बत्तीस लाख योजन पानी बढ़ जाता 

* ब्रह्मा के निद्राधीन हो जाने पर होनेवाला जगत का विनाश), महाप्रलय अथवा प्राकृत 
(अ्रह्मा की आयु के समाप्त हो जाने पर ब्रह्माण्ड का प्राकृति में विलीन हो/जाना ) , आत्यन्तिक 
(विविध साधनाओ द्वारा जीवो को मिलनेवाली मुक्ति) -ये चार अविद्यामय प्रलय है । 
पाँचवाँ प्रलय है विवेक प्रलय अथवा ज्ञानमय प्रलय । 

मे १ देह के पड विकार: जायते (उत्पत्ति, जन्म), अस्ति (अस्तित्व होना), 
वर्धते (वृद्धि होना), विपरिणमते (तारुण्य की प्राप्ति), अपक्षीयते (वृद्धत्व को श्राप्त 
होना) , विनष्यत्ति (नष्ट होना, मृत्यु) । 

२ चार युग - सत्य, त्ेता, द्वापर और कलि । 
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शशितरणी।  ज्ञाती लोगोनि सर्वेशा। ५३ मागुती ब्रह्मा ज्ागा होत। 
यथापूर्वमकल्पयत । पुन्हां तेसेंच रची निश्चित। तुझा सुत परमात्मया। शढ 
हा बह्मांडीचा नित्यप्रछय ज्ञाप। ऐक महांग्रक्तयाची खूण। येथथे ब्रह्मादिकां 
संहरण। होय ऐक श्रीकरधरा । ५५ आधों अनावृष्ट शतसंवत्सर। तेण 
होईल जीवसंहार । द्वादशार्क निरंतर। तपती तेव्हां शकटांतका। ५६ सप्त 
सागर शोषनि वडवानत्ठ । ज़ाल्ठील सर्वे उर्वोप्ंडछ। सप्त पाताछे ज्ब्तील ॥ 
शेषसुखार्नीनें सर्वेशा । ५७ संग वारणशुंडेऐसी धार। मेघ वर्षतील शत- 
संवत्सर। पृथ्वीची राखाडी समग्र | बिरेल प्रक्कयीं यादवेंद्रा। (८ त्या जबासी 
तेज गिष्ठील। तेजासी प्रप्न॑ंजन प्राशील। त्या समीरासी मिराछ। क्षणें ग्रासील 
पद्मताभा । ५६ नभासी ग्रासील तमोगुण +। तम होय रजों लीच। रज 
ज्ञाय सत्त्वीं सिछोन । कमलपत्नाक्षा सुरारे। १६० सत्त्व सामावे महत्तत्त्वांत । 


है; इतना ही (ऊँचा, विशाल) ब्रह्माण्ड (उसमे) डूब जाता है। हे सर्वेश, 
(उस समय), सातो चिरंजीव', चन्द्र, सूर्य लुप्त हो जाते है। ५३ 
(अनन्तर) ब्रह्मा फिर से जाग्रत्‌ हो जाता है ओर वह पहले की भाँति 
(फिर से) सृष्टि का निर्माण करता हैं। फिर से, हे परमात्मा, तुम्हारा 
वह पुत्र वेसे ही निश्चित रूप से रचना करता है । ५४ इसे ब्रह्माण्ड का 
नित्य प्रलय समझ लो। (अब) महाप्रलय का लक्षण सुन लो। 
हैं श्रीकरधर (लक्ष्मी का पाणिग्रहण करनेवाले), सुनो, यहाँ (इस प्रलय 
में) ब्रह्मा आदि का संहार हो जाता है। ५४५ (उस काल) पहले सौ 
वर्ष (तक) अनावृष्टि हो जाती है (सूखा पड़ता है) । उससे (समस्त) 
जीवों का संहार हो जाएगा। हैं शकट (नामक असुर) को मार डालने 
वाले, तव (उस समय ) बारहों सूर्य” निरन्तर तपते रहते है। ५६ है सर्वेश, 
बड़वार्नि सातों सागरों को सोख लेकर समरत पृथ्वीमण्डल को जला डालेगी; 
शेषनाग के मुख में स्थित अग्नि से सातो पाताल जल जाएँगे। ५७ 
(फिर) तब सौं वर्ष (तक) मेघ हाथी की सड़-सी (जल-) घाराएँ 
बरसाएँगे। हे यादवेच्द्र, उस प्रलय में पृथ्वी की समस्त राख विलीन हो 
जाएगी | ४५८६ उस जल को तेज निगल डालेगा। (उस) तेज का 
प्राशन वायु करेगा। है पद्मनाभ, उस समीर (वायु) को आकाश क्षण 
में ग्रस डालेगा। ५९ नभ् को तमोग्रुण निगल डालेगा। तमोगुण 
रजोगुण में विलीन हो जाएगा। (फिर) हे कमलपताक्ष, हे मुरारि, 
रजोगुण सत्त्व में मिल जाएगा। १६० (तत्पश्चात्‌ृ) सत्त्वगुण महत्तत्त्व 
१ सप्त चिरंजीव - अद्वत्थामा, वलि, व्यास, हनुमान, विभीषण, कृपाचार्य और 


हा । प्रीराणिक भान्यता के अनुसार ये अमरपुरुष ब्रह्म-कल्प तक जीवित रहते 
। 


४ २ द्वादश सूर्य - मित्र, रवि, सु, भानु, खग, पृष्णि, हिरण्यगर्भ, मरीचि, आदित्य, 
तावतू, अक, भास्कर। इन नामों की अन्यान्य सूचियाँ भी मिलती है । 


४६९६ मराठो5हिन्दी 


तेंही हारपे मुछमायेत । सृब्ठमाया पुरुषांत मिछत । वेदवंचा माधवा। १६१ 
पुरुष तोचि ओंकार। माया तेचि ध्वनि निर्धार। है स्वरूपीं लीन होती 
साचार। तेंचि निविकार स्वरूप तूं। ६२ वेकुंठ कलास क्षीरसागर। 
विरोनि ज्ञाहलें निराकार। तें स्वरूप हरि तूं साचार। आता पुरे काय 
पुससी । ६३ ऐसें सांगतां सांदीपन। . समाधिस्थ ज्ञाहला जगज्जीवन। 
ब्रह्मानंदसागरीं लीन ।+ ऋषोीही ज्ाहला तेधवां । ६४ राहिलें गुरुशिष्यपण । 
राहिलें वेदांतनिरूषण । स्वरूपार्णवीं निमग्न । अबधे ज्ञाहले एकदांचि। ६५ 
निरसोनि सकछ आधि। लागली केवछ अक्षय समाधि। हरपलीं मन चित्त 
बुद्धि। सव्वे उपाधि विराली। ६६ स्वानंदलहरी जिरवृन। सावध ज्ञाहला 
सांदीपन । महणे हे कृष्ण वसुदेवनंदन । समाधि ग्रासोनि सावध होईं। ६७ 
राजीववत्‌ नेत्र चांगले। . हरीनें तेव्हां उघडिलि। अष्टभाव अंगीं दाटले। 
बेदांसी न कछे सौख्य ज्ें कां। ६८७. मंग उठोनि पुतनाप्रायहरण। ऋषीसी 
साष्ठांग केलें नमन । हुदयीं दृढ धरी सांदीपन।  मनमोहनासी तेधवां । ६६ 


मे समा जाएगा। वह भी मूलमाया में विलीन हो जाएगा। हे वेदवन्च, 
है माधव, (तदनन्तर) मूलमाया पुरुष में मिल जाएगी। १६१ पुरुष ही 
“कार है। माया ही निश्चित रूप से ध्वनि है। वे सचमुच (तुम्हारे) 
स्वरूप में लीन हो जाएँगे। तुम वही निविकार-स्वरूप हो | ६२ वेकुण्ठ, 
कैलास, क्षीरसागर के घुल-मिल जाने से निराकार (त्रह्म-रूप) हो जाता है। 
हे हरि, तुम सचमुच (वही) स्वरूप हो। अब (और) भागे कया पूछते 
हो (पूछकर जानना चाहते हो) | १६३ 

सान्दीपनी द्वारा ऐसा कहने पर जगज्जीवन कृष्ण समाधिस्थ हो गये । 
उस समय (सान्दीपनी) ऋषि भी ब्रह्मानन्द-सागर में लीन हो गये । १६४ 
(उनके बीच का) गुरु-शिष्यत्व (का नाता दूर धरा) रह गया (नष्ट 
हुआ) । वेदान्त का निरूपण (भी दूर) रह गया। वे एक हीं समय' 
समस्त (न्रह्म-) स्वरूप रूपी सागर में निमग्त हो गये । ६५ (उनके मन 
की) समस्त व्यथाओं के नष्ट हो जाने से उनको केवल अक्षय समाधि लग 
गयी । (उनका) मन, चित्त, बुद्धि नष्ठ हो गयी (उनका स्वतंत्र अस्तित्व 
नहीं रहा)। समस्त सांसारिक विकार विलय को प्राप्त हो गये । ६६ 
स्वानन्द अर्थात आत्मानन्द की लहरों को दबाकर सानन्‍्दीपनी सचेत हो गये । 
वे (फिर) बोले, ' हे वसुदेव-नन्‍्दन कृष्ण, समाधि को दूर करके सचेत हो 
जाओ। ' ६७ तब कृष्ण ने कमल-सदृश नेत्न भलीभॉति खोले। उनकी 
देह में आठों (सत्त्वभाव) उत्कटता के साथ उमड़ आये। उन्हें जो सुख 
भनुभव हो रहा था, वह वेदों (तक) की समझ में नही आ सकता। ६५. 
अनन्‍्तर पूतना के प्राणों का हरण करनेवाले कृष्ण ने (सान्दीपनी) ऋषि 
को साष्टांग नमस्कार किया, तो तब उन्होंने मनमोहन कृष्ण को हृदय से 
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सकह विद्यांमाजी मुकुटमणी। ते है अध्यात्मविद्या रत्वखाणी। है ब्रह्मविद्या 
नेणती ते श्राणी।.. नाना योनी भोगिती। १७० आत्मविद्या नेणती गूढ। 
नरक भोगिती अनेक सूढ। नाता शास्त्रांतरे कावाड। काय व्यथ 
क्रूनियां। १७१ ज़री केलीं नाना तीथं। भस्म लाविलें शरीरातें। काय 
क्रूनि तपातें । आत्मप्राप्ति नाहीं ज्ञों । ७२ केले ज्ञरी कोटि यज्ञ । मेरूइतके 
सुवर्णदान |. तरी आत्मप्राप्तीवांचून । प्राणी न तरती सर्वथा | ७३ तेणें 
केलें देहदंडन । पुराणपठण अथवा गायन । काय जठाभार राखोन। आत्म- 
प्राप्तीवांचूनि । ७४ असो संपूर्ण ब्रह्मविद्या। सांदीपन देत जगद्ंद्या। ज्याजें 
नाम घेतां सकछ अविद्या ।.. तुटोनि ज्ञातो क्षणमात्रें । ७. यावरी स्त्रियेसी 
सांदीपन।  सांगे एकांती ज्ञाऊन॥. घरा आले शेषनारायण । _यांसी सेवा- 
कारण सांगू नको । ७६ आमुर्चे पुर्वपुण्य समथे । घरा आला रमानाथ। हा 
त्रिभुवननायक समर्थ। यांसी कार्य सांगूं बको । ७७ एके दिवशीं सांदीपन । 


दृढ़ुता के साथ लगा लिया ।६९ समस्त विद्याओं में जो मुकुटमणि 
(सर्वोपरि) है, वह यह अध्यात्म विद्या रत्न-खनि है। जो इस ब्रह्मविद्या 
को नहीं जानते, वे नाना योतियों में (जन्म-मरण के भ्रमण-चक्र का 
कष्टप्रद उपभोग करते रहते हैं। १७० जो गूढ़ आत्मविद्या को नहीं जानते, 
वे मूढ जन अनेक नरकों का भोग करते हैं। (यदि आत्मविद्या का बर्जन 
न हो, तो) अनेक शास्त्रों को जान लेने का अति श्रम व्यर्थ ही करने से 
क्या होता है ? १७१ जब तक आत्मज्ञान की प्राप्ति नहीं होती, तव तक 
यद्यपि ताना तीर्थस्थलों की यात्रा की हो, शरीर में भस्म लगाया हो, तो 
ऐसे तप का आचरण करने से क्या होता है। ७२ यद्यपि कोटि (-कोटि 
यज्ञ किये हों, मेरु पर्वेत के समान सुवर्ण दान में दिया हो, तो भी प्राणी 
बगेर आत्मज्ञान की प्राप्ति के (भवसागर को) तेरकर बिलकुल नहीं पार 
कर सकते । ७३ उस (प्राणी) ने (तपाचरण द्वारा) वेह-दण्ड कर लिया 
हो, पुराणों का पठन वा ग्रायन किया हो, जटाओं का भार बढ़ा रखा हो, 
तो भो वग्र आत्मज्ञान की प्राप्ति के क्या होता है। १७४ 


अस्तु। सानन्‍्दीपनी ने उन जगद्वन्ध श्रीकृष्ण को सम्पूर्ण ब्रह्मविद्या 
प्रदान की, जिनका नाम लेने से क्षणमात्र में समस्त मविद्या टट-छट (कर 
नष्ट हो) जाती हैं। १७५ इसके पश्चात्‌ सान्दीपनी ने जाकर एकान्त में 
अपनी स्त्री से कहा, ' शेष और नारायण घर में आ गये हैं; उनको कोई 
सेबा-सम्बन्धी काम ने कहो। ७६ हमारे द्वारा पूर्वेकाल में किया हुआ 
पुण्यकार्य समर्थ (वलशाली सिद्ध हुआ) है; (उसके फल-स्बरूप) रमापति 
घर आ गये हूँ। ये त्रिभुवन के समर्थ स्वामी हैं। (अतः) इनको कोई 
भी काम न बताना । ७७ एक दिन सान्‍्दीपनी अनुष्ठान करने के लिए गये 
ये। (इधर) पीछे अर्थात तत्पश्चात आश्रम में सुदामा-सहित शेष- 
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करावया गेला अनुष्ठान। मार्ग आश्रमीं शेपतनारायण। सुदामासहित 
बैसले । ७८ तों घरांत ग्ुदपत्नी बोलत । सप्त दिन पर्जन्य वर्षत। काए वें 
नाहींत घरांत ।  कसें आता करावें । ७७ कानों ऐकतांचि ऐसें वचन। 
तात्काछ उठिले तिधघेज्ञण। शास्त्रपुस्तकं ठेबिलीं बांधोन। अरण्पाप्रति 
चालिले। १८० शुष्क काष्ठ मोड्नी । मोकछ॒या बांघोनि तिधांज्णीं। आश्रमा 
परतले तेचि क्षणीं । तो पर्जन्य पडिला असंभाव्य । १5१. चहुंकड़न दाटले 
पुर। बोह॒छ गंगा भरल्या समग्र । तिधे मस्तकीं घेऊनि काष्ठभार। तेसेचि 
येती त्वरेनें । ८९ सांदीपन आला आश्रमासी । तों न दिसती रामहृपीकेशी । 
मग पुसे स्वस्त्रियेसी । कोठें गेले राम कृष्ण । ८३. कीं तुवां कांहीं सांगितलें 
कारण। तों ते ऋषिपत्नी बोले वचन । गृहांत काष्ठ नाहींत म्हणोन। मों 
बोलिलें स्वभार्वेचि। ८४४ ऋषि म्हणे याचि कार्यातें। उठोनि गेले अरण्यपंथें। 
भहा मूर्खे बेकुंठपतीतें। काय कार्य सांगितलें। ८5५ परम नष्टा तुम्ही स्त्रिया । 
महा अशौचा निर्देया । बना धाडिलें यादवराया । अनर्थे थोर केला हो । ८६ 
महानिरदेय स्त्रियांची जाती। कपठनाटकी असत्य बोलती। .कार्याकार्य 
नोछखती । भहंंमती भुलोनियां । ८७ अहा मुर्खे काय केलें। शेपनारायणां 


नारायण (बलराम-कृष्ण) बेठे हुए थे । ७५ तब घर के अन्दर गुरुपत्नी 
बोली, “' सात दिन से वर्षा हो रही है; घर में लकड़ियाँ (इन्धन) नही है । 
अब कैसे करें (किस प्रकार काम करे) । ” ७९ ऐसी बात कानो से सुनते 
ही वे तीनों जने तत्काल उठ गये । उन्होने शास्त्रों की पुस्तकें बॉधकर रख 
दीं और वे बमरण्प की ओर चले गये । १८५० सूखी लकड़ियाँ तोड़ते हुए 
उनके गटठर बाँधकर वे तीनों जने उसी क्षण आश्रम की ओर चल दिये। 
तब अनहोने रूप से पानी बरस रहा था। १८१ चारों ओर से पानी के 
रेले उमड़ने लगे। समस्त नाले-तदियाँ (पानी से) भर गयी'। (फिर 
भी) सिर पर लकड़ियों के बोझ लिये हुए वे तीनो वैसे ही झट से आ रहे 
थे। ८5२ (इधर )सान्दीपनी आश्रम आये, तो उन्हें वलराम और कृष्ण 
नहीं दिखायी दिये । तब उन्होने अपनी स्त्री से पूछा, ' वलराम ओर कृष्ण 
कहाँ गये ? 5३ अथवा तुमने कुछ काम तो नहीं वत्ताया १! तब वह 
ऋषिपत्नी यह बात बोली, “ मैं स्वाभाविक रूप से (योही) बोली कि घर 
में लकड़ियाँ नही हैं' | 5४ तो ऋषि बोले, ' इसी काम के लिए वे उठकर 
अरण्य के मार्ग चले गये होगे। अह्य ! मूर्ख, तूने वैकुण्ठपति को क्या काम 
(करने को) कहा |! ८५ तुम स्त्रियाँ परम नीच होती हो। महा अपविद्न 
निर्देय होती हो । तूने याववराज को वन भेज दिया । भहो, तूने बहुत 
बड़ी अनिष्ट वात की है। ५६ स्त्रियो की जाति महा निर्दंय होती है। 
वे कपटी-ढोंगी होती हैं। वे असत्य बोलती हैं। मारे घमण्ड के भुलावे में 
आकर काये-अकारये को नही पहचान पाती | ४७ बहा मुर्खे, तूने यह क्‍या 
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बना धाडिलें। बोलतां ऋषीच्या डोढां अश्न्‌ आले। कंठवाटला सवृगदित। ८८ 
अरण्पपंथें ऋषि ज्ञात ।_ अष्टभावे सद्गदित । नाम घेऊनि हांका फोडीत । 
क्रुणाभरित हृदय जाहलें । ८६ हे रामा हे कृष्णा। है मुरहरे हे जनादेना । 
हे कंसांतका मधुसुदना । कालियामर्दता केटभारि। १६० है भक्तजनमानस- 
राजहंसा। हैं कृष्णा अविद्याविपिनहुताशा । हैं वेकुंठपते रमाविलासा । 
कोणें बनीं पाह तूंतें। १७१ अहा कमलपत्राज्न शीरंगा। _ मनमोहना 
: क्रोमलांगा। पुराणपुरुषा सम हत्मझभुंगा । कोणे बनीं पाहूं तूंते । ६२ तों 
वर्षत घोर घन। दुरूनि येतां देखिला जगज्जीवन । सर्वे सुवामदेव संकर्षण । 
काष्ठें घेऊनि येत्री तिघे । ७३ जोसी धेनु धाँवे वत्स देखोन ।. तैसा धांवला 
सांदीपन । हरीच्या कंठीं मिठी घालोन। स्फुंदस्फुदोनि रडतसे | ६४ हुष्णा 
तुज्ञ पुजिती योगीश्वर । आमहीं माथां दिधले काष्ठभार। तेसेचि आश्रमा 
आले सत्वर। उतरती भार काष्ठांचे । ६५ तों ऋषिपत्नी बाहेर धांवत । 


हरीच्या कंठों मिठी घालीव। स्छुंदसफुंदोन (हा कुंठीं मिठी घालीत । स्फुंदस्फुदोनि रडत। महणें अन्याय केला 


किया ?  शेष-तारायण को वन में भेज दिया ।' (इस प्रकार) बोलते हुए 
ऋषि की आँखों में आँसू (उमड़) आये। बहुत गदुगद होकर उनका गला 
रुंध गया । ८८. (तदनन्तर) ऋषि (सान्दीपनी ) भरण्य के मार्ग चले 
गये। वे आाठों भावों से युबत तथा गद्गद हो उठे थे। वे नाम ले 
(लेकर) चीख-पुकार रहे थे। उनका द्व तय करुणा सेभर उठा था। 5८९ 
हे राम, है कृष्ण, हैं मुरहर, हें जनादेन, हें कंसान्‍्तक, हे मधुसूदत, 
हे कालियमर्दन, हें कैठभारि, हैं भक्तजनों के मानस रूपी मानसरोवर 
मे निवास करनेवाले राजहस, हे कृष्ण, है अविद्या रूपी वन को जलानेवाले 
अग्नि, हे वैकुंठपति, हे रमाविलास, मैं तुझ्ते किस वन में देख लूँ (दूंढ़ 
लूं)? १९०-१९१ अहो कमलपत्ाक्ष, है श्रीरंग, हे मनमोहन, है कोमलांग, 
हे पुराणपुरुष, हें मेरे हृदय-कमल (मे स्थित) भ्रमर, मैं तुझे किस वन में 
देख लूँ (दूंढ़ लूँ)। ९२ तब वादल भीषण रूप से बरस रहे थे। (इतने 
में) उन्होंने जगज्जीवन कृष्ण को दूर से आते देखा। (उनके) साथ में 
सुदामा देव और संकर्षण (बलराम) थे। वे तीनो लकड़ियाँ लेकर आ रहे 
ये। ९३ जिस प्रकार वछड़े को देखते ही गाय दौड़ती है, उसी प्रकार 
(कृष्ण को देखकर) सान्‍्दीपनी दौड़े। (फिर) कृष्ण के गले में बाहें 
डालकर (कृष्ण को गले लगाकर) वे सिसक-सिसककर रोने लगे। ९४ 
(बे बोले--) “ हें कृष्ण, योगीश्वर तुम्हारा पूजन करते है। (फिर भी) 
हमने (तुम्हारे) सिर पर लकड़ियों के गट्‌ढर धरा दिये ।” (तदननन्‍्तर ) 
वे वैसे ही झट से आश्रम आ गये ओर उन्होने लकड़ियों के गदठर उतार 
दिये । ९५ तब ऋषि की स्त्री दोड़ी (आ गयीं)। उन्होंने कृष्ण के 
गले में बाहे डाली और वे सिसक-सिसकर रोने लगीं। वे बोली. ' मैंने 
क्र 
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म्यां। €६ अहा वत्सा साझिया श्रीकृष्णा। कोसलगान्ना शतपत्रतयना। 
म्यां न सांगतां पीतवसना । कां तूं गेलासी वनातें। ६७  श्रीक्षष्ण महणे ऐक 
माते। आमस्हीं सेवा करावी भावार्थ। आमस्हांसी थोर गुरुवास्यापरतें। 
आणिक कांहीं नावडे । €८५ ज्यासी गुरुसेवा नावडे यथार्थ । ,काय ज़ाठावा- 
त्याच्ा परसार्थ । गुरुसेवेचिण विद्या समस्त। अविद्या होती जाण पां । ९९ 
जो कंटाछे गुरुसेवेती । किडे पडले त्याच्या ज्ञानासी। जो स्वामीसी आपुल्या 
हेंषी। तो महानरकासी ज़ाईल। २०० तो साही शास्त्रें आला पढोन।, तेणें 
केलें दान तप कीतेन । त्यासी देव ज़री आले शरण। न करितां गुरुमजन 
तरेना । २०१ काय कोरडा करूने जप। व्यर्थ ध्यान खटाठीप।  काय 
ज्ञाछावा। त्याचा प्रताप। गुरुस्वरूप नाठवी ज्ञो।२ सदगुरूत्ें स्मरण न 
करी। नाठवो गुरुम्ुति अंतरीं। तो बुडाला अघोरी। चंद्राकेबरी दुरात्मा | ३ 
सदुगुरूचें नाम सांगतां। लाज़ येत ज्याच्या चित्ता।_ त्या चांडाछाचे मुख 
देखतां। सच्चल स्तान करावें ।४ गुरुचरणीं मन न ठवितां। व्यर्थ काय 
चाटावी कविता। तो ज्ञान सांगे तें तत्त्वतां। मद्यपियाचें भाषण । ५ असो 


दी जीनत कम जा 


(हुम्हारे साथ) अन्याय किया है। ९६ बहो मेरे वत्स श्रीकृष्ण, है कोमल- 
गात्न, हे कमलनयन, हे पीताम्बरधारी, मेरे द्वारा न कहने पर (भी) तुम 
वन क्‍यों गये '.। ९७ (इसपर) श्रीकृष्ण बोले, “सुनो माँ, हमें (आपकी ) 
भक्ति भावार्थ से सेवा करती चाहिए। हमें ग्रुरुकी बड़ी दासता को 
भपेक्षा और कुछ अच्छा नही लगता । ९८ जिसे वास्तव में ग्रुरु-सेवा नहीं 
भाती, उसके परमार्थ को क्या जला (नही) दे ? समझ लो कि बिता गुरु 
की सेवा के समस्त विद्याएँ अविद्या हो जाती हैं। ९१९ जो ग्रुरु-सेवा से 
ऊब जाता है, उसके (शास्त्र आदि के प्राप्त) ज्ञान में कौड़े लग गये 
(समझो) । जो अपने स्वामी से द्वेष करता हो, वह महानरक में पड़ 
जाएगा । २०० वह छहों शास्त्र पढ़कर आ गया हो, उसने दान, तप, 
कौर्तेन किया हो, देव (तक) उसकी शरण में भ्राये हो, तो भी वह गुरु की 
भक्ति न करने पर (भवसागर को) नही तैर सकेगा (उद्धार को नही प्राप्त 
होगा) । २०१ जो गुरु के स्वरूप का स्मरण नही करता, उसके द्वारा 
रूखा-सूखा (कोरा-मीरा) जाप करने से क्या होता है ? उसका ध्यान 
(आदि) का उद्योग व्यर्थ है, उसके प्रताप को क्या (नहीं) जला डाले । २ 
जो सद्‌गुरु का स्मरण नही करता, जो गुरु की मूर्ति को अन्तःकरण मे याद 
नही रखता, वह दुरात्मा जब तक चन्द्र और सूर्य अस्तित्व में रहेगे, तब 
तक अति घोर नरक मे डूबा हुआ रहता है। ३ सदुगुरु का नाम बताने मे 
जिसके चित्त को लज्जा आती है, उस चण्डाल के मुख को देखने पर सर्चल 
स्नान करे । ४ गुरु के चरणों में मन न लगाये, की' हुई कविता को क्‍या 
व्यर्थ ही चाट ले ? वह जो ज्ञान बताता है, वह वस्तुत: मद्यपी का भाषण 
होता है। ५ अस्तु। उस समय कृष्ण ने (गुरु-दक्षिणा के रूप में) गुरु 
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कृष्णें गुरूचें गूहीं ॥ अपार संपत्ति भरिली ते समयीं। जे शक्राचे येथें (वस्तु 
नाहीं। ते ते आणूनि पुरवीतसे।६ वस्त्र आभरणे धनाच्या र्ी। 
श्रोकृष्ण देत गुरुपत्नीसी। चौसष्ट दिवस गुरुगृहवासी। शेष श्रीहरि 
ज्ञाहले। ७ मग ज्ोडोनि दोवी कर। उसे राहिले गुरुसमोर। सद्गद होवोनि 
अंतर। सांदीपनासी बोलती । ८ कांहीं मागा जी गुरुदक्षिणा। ऐसे बोले 
बेकुंटराणा।  सांदीपन बोले जगद्भूषणा।  कांहीं वासना नसेचि।६ तूं 
आस्हांसी गुरुदक्षिणा देकगी ।. जाऊं पाहसी चक्रपाणी ।  तुज्ञ सोडून सन 
ठेवील ज्ञो धनीं। तोचि अभागी ज्ञाणिज्ञ ।२१० . सोड़्नियां तुझें ध्यान । 
क्षद्र देवतांचें करी भजन। तुझे नामी विन्मुख पुणं५ तोचि अभागी 
ज्ञाणिज़े । २११ शुभदायक तुझे जन्मकर्म । ज्ञो सर्वथा न आयकेचि अधम | 
तुज्ञ टाकूनि इच्छी धतकाम। . तोचि अभागी ज्ञाणिज्े । १९. जगद्ग॑द्या तुझें 
बविलोकितां मुख। हारपे अपार जल्‍्मींचें दुःख। तुज् ठाकूनि इच्छा 
स्वरगंसुख/. तोचि अभागी ज़ाणिज्ञे। १३ तूं परम पुरुष निर्गुण। 
भक्तांलागीं ज्ञाहलासी संगुण। तुज् ठटाकूनि करी आणिकांचें ध्यान। 
तोचि अभागी ज़ाणिजञ । १४ असो गुरुपत्नी खेद करी। कृष्णा तू आमुच्ा 


के गृह में अपार सम्पत्ति भर दी। जो-जो वस्तु इन्द्र के यहाँ (तक) न 

हो, उस उसको लाकर वे सम्पूर्ति करते रहे।६ श्रीकृष्ण ने वस्त्न, आभूषण, 
धन की राशियाँ ग्रुरु-पत्नी को प्रदान की। (इस' प्रकार) शेष (बलराम) 
और श्रीहरि गुद-गृह के चौसठ दिन निवासी बने रहे । ७ अनन्तर दोनों 
हाथ जोड़कर वे गुरु के सम्मुख खड़े रहे। वे अन्त:करण में बहुत गदगद होकर 
सान्दीपनी से वोले । ५ वेकुण्ठराज बोले, “ अहो, कुछ भी गुरु-दक्षिणा (के 
रूप मे) माँग लीजिए '। (इस पर) सान्‍्दीपती, जगद्भूषण कृष्ण से बोले, 
“४(मुझे) कोई अभिलाषा है ही नहीं। ९ हे चक्रपाणि, हमें ग्रुरु-दक्षिणा 
देकर तुम जाना चाहते हो। तुम्हें छोड़कर जो धत मे मन (लगाये) 
रखेगा, उसी को अभागा समझें । २१० तुम्हारे ध्यान को छोड़कर जो 
क्षुद्र देववाओं की भक्ति करता हो, जो तुम्हारे नाम से पूर्णतः विमुख हो, 
उसी को अभागा समझे २११ तुम्हारा जन्म और कर्म शुभ फलदायी 
है। जो अधम व्यक्ति उसे विलकुल सुनता ही नही, तुम्हे छोड़कर जो 
धन और काम की इच्छा करता है, उसी को अभागा समझें। १२ 
हे जगद्वन्य, तुम्हारे मुख का अवलोकन करने से अथार जन्मो का दुःख नष्ट 
हो जाता है। तुम्हें छोड़कर जो स्वर्ग के सुख की इच्छा करता है, उसी 
को अभागा समझें । १३ तुम परमपुरुष हो, निर्गुण हो, (फिर भी) भक्तों 
के लिए सगरुण हो गये हो । जो तुम्हें छोड़कर किसी अन्य का ध्यान करता 
है, उसी को अभागा समझें / । १४ अस्तु। ग्रुरु-पत्नी ने खेद अनुभव 
किया। वे बोलीं, 'हे कृष्ण, तुम हमारे पूर्णतः सहायक-समर्थक हो । 
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पुर्ण केवारो । साझा पुत्र बुडाला सागरीं।. तो आपूनि देई दक्षिणा। १५ 
तेवढाच पुत्र होता ज्ञाण। पुढ़ें नाहींब मग संतान । हरि पुन्नाविण शुन्य 
सवन। देह आणून तेवढ़ा । १६ अंधार पडला आमुचे कुछीं । हरि तेवढा 
दीप उज्छी । सांदीपन म्हणे वतमाछी । करों आज्ञा येवढीज्ष । १७ हातीं 
धरूनि सांदीपना। समुद्रततीरीं आला बेकुंठराणा। तो सागर येऊनि लागला 
चरणा।  काय ती आज्ञा मज़ सांगा । १८. हरि रहणे गुरुसुत देईं वहिला । 
तिमिगिल मत्स्य बोलाविला। तो मरहणे पांचजन्यदेत्यें भक्षिला । त्यासी 
पुर्से श्रीहरि । १७. संग ससुद्रांत रिघोन। हरीनें शोधिला पांचजन्य। 
तयासीं युद्ध फछन । शिर त्याचें छेदिलें । २९० पोट तयाज्चें विदारीत। तों 
आंत नाहीं गुरुसुत॥ मग महणे हा मारिला व्यर्थ । बर सागत पांचजन्य | २२१ 
हरि इतुकाच देईँ वर । तूं करी धरीं माझें कलेबर। मज़विण ज़े तुजव़री 
घालिती नीर। त्यांचेंपुजन व्यर्थ व्हावें। २२ हरि म्हणे वर दिधला। मग तो 
पांचजन्य हातीं घेतला । पुढें मृत्युपुरीस हरि गेला। गुरुपुन्नाचियाकारणें । २३ 
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मेरा पुत्र सागर मे डूब गया है; उसे लाकर दक्षिणा (के रूप में) दे दो । १५ 
समझो कि (हमारा) उतना ही (इकलौता) पुत्न था। फिर अनन्तर 
(हमारे) कोई सन्‍्तान नही हुई। हे हरि, बिना पुत्न के घर सूना होता 
है। (अतः) उतना भर्थात वह (पुत्न) लाकर दे दो । १६ हमारे कुल 
में (पुत्र के चले जाने से) अन्धकार फैल गया है। हे हरि, उतने अर्थात 
उस (पुत्र-रूप) दीप को प्रज्ज्वलित कर दो ।' तो सान्दीपनी बोले, 
' है वनमाली, इतनी ही आज्ञा (पूरी) कर दो”।१७ (तदनन्तर) 
सान्‍दीपनी का हाथ थामकर वंकुण्ठराज क्ृष्ण समुद्र-तट पर आ गये । 
तब समुद्र आकर उनके पाँव लगा (और बोला-) “जो आज्ना हो कह 
दीजिए ' । १८(इसपर) कृष्ण बोले, ' झट से गुरु के पुत्र को (लाकर) 
दे दो'। तो यह सुनकर तिमिंगल मत्स्य को बुला लिया। 
वह बोला, ' हे श्रीहरि, उस (पुत्र को) पांचजन्य नामक देत्य ने खा डाला, 
उससे पूछ लीजिए ! । १९ तब समुद्र में पेठकर श्रीहरि ने पांचजन्य को 
ढूँढ़ लिया और उससे युद्ध करफे उसका सिर छेंद डाला । २२० (फिर) 
उन्होने उसके पेट को विदीर्ण किया; (परन्तु देखा) तो अन्दर गुरु 
पुत्न नही था। फिर वे बोले, ' इसे मैंने व्यर्थ मार डाला'। (तत्पश्चात- 
पांचजन्य ने (श्रीकृष्ण से) वर माँग लिया। २२१ (वह बोला-) 
“हें हरि, तुम मुझे इतना ही (यही) वर प्रदान करना-- तुम मेरा कलेवर 
हाथ में पकड़ लो। विता मेरे (अर्थात्‌ मुझ पर बिना डाले) जो तुमपर 
पानी डालेंगे, उनका वह पूजन करना व्यर्थ हो जाए '।२२ हरि बोले, 
* सैंने यहू वर दे दिया '। अनन्तर उन्होने पांचजन्य को हाथ में (उठा) लिया। 
आगे चलकर कृष्ण गुरु-पुत्र के निमित्त यमपुरी के प्रति चले गये। २३ 


श्रीहरि-विजय भ७३ 


सूर्यसुर्ते हरीची पुजा कछन। उभा ठाकला कर ज्ोड़न | हरि महुणे गुसुत 
आणन।  देई सत्वर आतांचि। २८४८ मग त्याें आतिवाहिक देह होतें । 
लिगदेह म्हणतो त्यातें। यमें शोधूनि निजहस्तें। हरीपासीं आणिलें। २५ 
हरीनें इच्छामात्रेंककनी ।. दिव्य देह निर्मिला तेचि क्षणीं। गुरुपुत्न हातीं 
धरूती । गुरुआश्रमा पातला। २६ संतोषला सांदीपन। कृष्णासी दिधल 
आलिगन।  गुरुकांता करी लिबलोण। _ कुष्णावरूति तेधवां। २७ म्हणे 
हरि तुज्॒वरूनी। मी जाईन ओंवाछूनी।  अवृश्ुत केली तुवां करणी। 
भ्रह्मादिकां अगम्थ । र८.. असो आज्ञा घेऊनि गुढपासी। श्रीक्षष्ण आले 
मथरेसी । आतां उद्धव जाईल गोकुछासी । गोपिकांसी बोधावया। २६ हा 
अध्याय ज्ञो विसावा। तो केवक्ठ संतांचा प्राणविसांवा। अर्थ चेतां ज़ों 
विसांवा। मंत्र हृदयीं ठसावे। २३० हरिविजयग्रंथ वेरागर । त्यांत 
विसावा हा हिरा थोर। प्रकाशमय निविकार। ज़ोहरी यात्रे निजभक्त। २३१ 
ऐसा हा विस्तावा हिरा। हृदयपदकों ज़डावा बरा।  जन्मसरण येरझारा। 
तेणें तुमच्या चुकतील । ३२ कां घेतां जन्ममरणाच्या धांचा। या विसाव्यांत 


(वहाँ) सूयय-पुत्र यम कृष्ण का पुजन करके हाथ जोड़कर खड़ा रह गया, 
तो कृष्ण बोले, “मेरे गुरु के पुत्र को अभी झट से लाकर दे दो '। २४ तब 
(उस पुत्न की) आतिवाहिक देह थी। उसे ' लिगदेह ' कहते हैं। यम 
(स्वयं) उसे खोजकर अपने हाथों कृष्ण के पास ले आया। २५ 
(तदनन्तर) ऋष्ण ने मात्र इच्छा करके उसी क्षण दिव्य देह का निर्माण किया 
और उस गुरु-पुत्र का हाथ थामकर वे गुरु के आश्रम के प्रति पहुँच गये । २६ 
सान्‍्दीपनी (पुत्र को देखकर) सन्तुष्ट हो गये। उन्होंने कृष्ण का आलिगन 
किया। उस पर गुरु-पत्नी ने कृष्ण पर से राईनोन उतार लिया। २७ 
वे बोली, “हे हरि, मैं तुम पर निछावर हो जाऊँगी। तुमने अद्भुत करनी 
की है --वह ब्रह्मा आदि के लिए (भी) अगम्य है '। २८ अस्तु । गुस 
से आज्ञा लेकर श्रीकृष्ण मथुरा (लौट) आये। अब उद्धव गोषियों को 
उपदेश देने के हेतु गोकुल जाएंगे । २२९ 

यह जो बवीसवाँ अध्याय है, वह तो सन्‍्तों के लिए केवल प्राणों के 
विश्वाम (-स्थान स्वरूप) है। उसका अर्थ (ध्यान में) लेकर जब 
विश्वाम करें, तो वह मंत्र हृदय में जम जाएगा। २३० श्रीहरि-विजय 
नामक यह ग्रन्थ रत्नों की खान है। उसके अन्दर यह बीसवाँ अध्याय 
बड़ा हीरा है। वह प्रकाशमय है, विकारहीन है; भगवान के अपने भक्त 
इसकी परख करनेवाले जौहरी है। २३१ इस प्रकार बीसवाँ अध्याय रूपी 
हीरा हृदय छपी पदिक में भली भाँति जड़ दिया जाए। उससे जन्म-मरण- 
स्वरूप तुम्हारे आवागमन के फेरे चुक जाएँगे । ३९ जन्म-मरण की दौड़ 
तुम क्यों कर रहे हो । इस वीसवे बध्याय में विश्वाम कर लो। उससे 
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घ्या विसांवा। पुर्ण करवील सनोभावा। आपण श्रीहरि येऊनि । ३३ क्षें 
करिती सद्‌गुरुसेवा। त्यांच्या हाता चढें हा विसांवा। या विसाव्यान्ना अर्थ 
घ्यावा। सर्व कार्ये दाकृतियां। ३४ ना ना विसावा हाचि शेष। यावरोी 
पहुडला रसमाविलास। जिहीं सांडिले आशापाश। तेचि विसाव्या झोंबती । ३५ 
कीं विसावा हैं पंढडरीनगर। येथें विसांवला रुक्मिणीवर। भाव पुंड- 
लिकासमोर। उभा तिष्ठत सवेदा। ३६ ज़ेसी भारतामाजी गीता थोर। तेसा 
हरिविजयीं विस्नावा सार। कीं नक्षत्रांमाजी रोहिणीवर । तेसा साचार 
विसावा । ३७ कीं रसांमाजी थोर अमृत । तेसा विसावा सुरस बहुत । कीं 
त्रिदशांसाजी शव्चीनाथ । विसावा सत्य तेसाचि हा । ३८... की भोगियांमाजी 
दशशतवक्त्र । को नवग्रहांमाजी दशशतकर । तेसा विसावा सुंदर। हरि- 
विजयामाजी पें। ३६ जे प्रवुत्तिशास्त्रें ऐकतां। भागले बहुत ग्रंथ वाचितां । 
ते विसाव्यांत तत्त्वतां। विसांवती हैं साच । २४० ब्रह्मानंदा यादवेंद्रा जगव्‌- 
व्यापका श्रीकरधरा। हाचि वर देईं सत्वरा। विसावा अंतरामाजी 


श्रीहरि स्वयं आकर तुम्हारे मनोभावों को पूर्ण करवाएँगे। ३३ जो 
सदुगुद की सेवा करते है, उसके हाथ यह विश्राम लग जाता है। समस्त 
कार्यो को छोड़कर इस बीसवे अध्याय का अर्थ (भली भाँति) समझ लें 
(ग्रहण करें) । ३४ अथवा यह वीसवाँ अध्याय ही शेष है। इसपर 
रमाविलास पोढ़ें हुए है। जिन्होने आशा रूपी पाशों का त्याग किया है, 
वे ही इस बीसवे अध्याय की ओर आक्ृष्ट होकर लपकते हैं। ३५ अथवा 
यह बीसवाँ अध्याय ही पंढरपुर नगर है। यहाँ रुक्मिणी-वर विश्वाप्र को 
प्राप्त हो गये है। वे भक्ति-भाव रूपी पुण्डलिक के सामने सदा के लिए 
खड़े होकर ठहरे हुए हैं। ३६ जिस प्रकार महाभारत के अन्दर गीता 
महान है, उसी प्रकार श्रीहरि-विजय के अन्दर यह सुन्दर बीसवाँ अध्याय 
है। अथवा नक्षत्रों मे जिस प्रकार रोहिणीपति चन्द्रमा हैं, उसी प्रकार 
सचमुच श्रीहरि-विजय मे यह बीसर्वाँ अध्याय (शोभायमान) है। ३७ 
अथवा रसों में जिस प्रकार अमृत श्रेष्ठ है, उसी प्रकार श्रीहरि-विजय 
के अध्यायों में यह बीसवाँ अध्याय बहुत सुरस से युक्त (मधुर) 
है। अथवा देवों में जिस प्रकार शचीपति इन्द्र (श्रेष्ठ) है, उसी प्रकार 
ही श्रीहरि-विजय के समस्त अध्यायों मे सचमुच यह बीसवाँ अध्याय 
(श्रेष्ठ) है। ३८ अथवा सर्पों में सहस्रमुखधारी शेष जिस प्रकार श्रेष्ठ 
है, अथवा नौ ग्रहों में सह्लकिरण सूर्य श्रेष्ठ है, उसी प्रकार श्रीहरि-विजय 
के अन्दर यह बीसवाँ अध्याय (सववे) सुन्दर है। ३९ यह सत्य है कि जो 
प्रवृत्तिशास्त्रों (सांसारिक विषयो) को सुनते हुए, (अन्यात्य) बहुतेरे ग्रन्थों 
को पढ़ते हुए उकता गये हों, वे इस बीसवें अध्याय मे सचमुच विश्वाम को 
प्राप्त हो जाते है । २४० 
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भरो। २४१ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संमत हरिवंशभागवत | श्रोते चतुर 
पंडित परिसोत। विद्वतितमाध्याय मोड हा ॥ २४२ ॥ 


॥ श्रीकृष्णापंणमसस्तु ॥॥ 


हे ब्रह्मानन्द (स्वरूप कृष्ण), हे यादवेन्द्र कृष्ण, है जगदुग्यापक, 
हे श्रीकरधर भर्थात लक्ष्मीपति, (आप हमें) झट से यही वरदान दीजिए 
कि यह बीसवाँ अध्याय (हम सबके) अन्तःकरण में (समा जाए) भर 
जाए । २४१ 

॥ इति॥ . श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश तथा 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। श्रोता, चतुर पंडितजन .इसके इस. 
मधुर वीसवे अध्याय का श्रवण करे । २४२ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


झआाचयतया[--<९ 
[उद्धव का गोकुल में जाना और नन्द-पशोदा तथा ग्रोषियों से मिलना ] 


श्रीगणेशाय नमः. जय जय पुराणपुरुषा दिगंवरा। अवयवरहिता 
निविकारा। सायातोता अगोचरा। वेदसारा -प्रीवल्लभा। १ तूंचि जगदा- 
नंदमुलकंद । उपाधिरहित अभेद। सच्चिदानंद नामें शब्द। हाही राहे 
आलीकडे । २ जैसा पुष्करी सतेज मित्र । तेथें नीव्िमा न साहे अणम्तात्र । 
तैसे ज्ञान राहिलें साचार। तुझा निर्धार करूं ज्ञातां। ३ जैसा वसुधामरांच्या 
श्रीगणेशाय नम: । है पुराणपुरुष, है दिंगम्बर, हे अवयवरहित 
(निराकार), है निविकार, हे मायातीत, हे अगोचर (इन्द्रियों के लिए 
अगम्य-अज्ञेय ), है वेदसार, हे लक्ष्मी-वल्लभ, जय हो, जय हो । १ तुम ही 
जगत के लिए आनन्द-( उत्पन्न कर देनेवाले बीजस्वरूप) मूलकन्द हो | 
तुम उपाधिरहित हो, अभेद (एकमेव-अद्गंत) हो । (तुम्हारे गुण आदि 
का वर्णन करने के लिए प्रयुक्त) 'सत्‌, 'चित्‌*', आनन्द जैसे तामस्वरूप 
शब्द भी (वर्णन करने में अपर्याप्त होकर बहुत) इस पार रहते हैं (इन 
तामों से भी आपका वर्णन नहीं किया जा पाता) । २ जिस प्रकार आकाश 
में (जब) तेजस्वी सूर्य होता है, तव वहाँ अणू मात्र (तक) नीलिमा सही 
नही जा पाती (नहीं रह पाती), उसी प्रकार तुम्हारा स्वरूप-निर्धारण 
करने जाने पर केवल सचमुच (विशुद्ध) ज्ञान रह .जाता है (तुम विजुद्ध 
ज्ञानतत्व हो) । ३ जिस प्रकार भ्रू-देवों अर्थात ब्राह्मणो के देवघरों 
में अतिशृद्र का प्रवेश नहीं हो सकता, उसी प्रकार (तुम्हारे स्वरूप का) 
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देव्हारां। प्रवेश नव्हे अतिशुद्रा। तेसा तक होय माघारा। सार्म पुढें न 
सुत्ेच्ि। ४ मृगेंद्र देखितांचि जञाण। जेसा देह ठंवी वारण। तेसा अहंकृति 
जाय विरोन । ब्रह्मानंदसागरी। ५ चंडांशापुढ खद्योत ज्ञाण। तेवीं बुद्धीचें 
शहाणपण | अंबुनिधीमाजी ज़ेसें लवण । तेरे मत होऊनि ज्ञाय । ६ _अस्ति 
भाति प्रियरूप नाम। त्रिपुटीविरहित निष्कास। त्रिविधभेदातीत पुर्णब्रह्म । 
हेंही महणण न साहे। ७ अकछ न कछती याच्या मावा। हालवितां नपे 
जिव्हा। ध्येय ध्याता ध्यान तेव्हां। सर्वेधाही उरेना । ८. ऐसा निरविकार 
चित्समुद्र । यदुकुलभुषण यादवेंद्र। गुरुगहीं राहोनि समग्र। विद्याभ्यास केला 
हो । ६ वित्तावे अध्यायीं घुरस । कथा हे जाहली विशेष) यावरी मथुरेंत 
जगन्निवास । काय करिता ज़ाहला। १० मधुरेंत असतां हषीकेशो। 
गोकुछीं नंद यशोदा न्रजवासी । कृष्णप्राप्तीलागी दिवसनिशी | उतावेत्ठ 
मानसीं ते। ११ गोकुछींच्या नितंबिनी। श्रीकृष्णलीला आठवूनी। सद्गदित 
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अनुमान करते समय तके की एक भी नही चलती, तके को पीछे हट जाना 
पड़ता है, (इस सम्बन्ध में) कोई आगे (का) मार्ग सुझायी ही नहीं 
देता ।४ समझिए कि जिस प्रकार सिंह को देखते ही हाथी (अपनी) 
देह को (दुबका) रखता है, उसी प्रकार इसके ध्यान से प्राप्त ब्रह्मानन्द 
रूपी सागर में अहकृति नष्ट हो जाती है। ५ समझिए कि सूर्य के सामने 
जुगनू की जो स्थिति हो जाती है, वही स्थिति इसके स्वरूप के वर्णन 
करने लगते ही बुद्धि की समझदारी हो जाती है (बुद्धि फीकी पड़ जाती 
है)। समुद्र मे नमक की जंसी स्थिति होती है, वंसी स्थिति मन की 
हो जाती है। ६ अस्तित्व, प्रिय रूप का होना, नाम “यह इस 
त्रिपुटी से (अर्थात परस्पर सम्बद्ध तीन बातों के समुच्चय से) रहित है; , 
निष्काम है; सात्तिविक, राजस, तामस अथवा स्थूल, सूक्ष्म, कारण जैसे 
तीन देहों के भेद से परे है; पूर्णब्रह्म है --इसके सम्बन्ध में यह कहना (भी 
यहाँ) सहन नही होता (उचित नही जान पड़ता) । ७ यह अगम्य है, 
इसकी माया (लीलाएँ) समझ में नहीं आती । इसमे जिंहवा हिलायी 
(तक) नहीं जा पाती। तब ध्येय (ब्रह्म) -ध्याता (ध्यान करनेवाला 
साधक) -ध्यात --यह अवस्था बिलकुल नहीं शेष रह जाती। ८5 इस 
प्रकार के निविकार, चित्समुद्र (ब्रह्मस्वरूप) यदुकुलभूषण याददेन्द्र कृष्ण 
ने गुरुगह मे रहकर समग्र विद्याओं का अध्ययल किया ।९ बीसवे 
अध्याय में यह सुरस (से युक्त मधुर) विशिष्ट कथा (निरूपित) हो गयी । 
इसके पश्चात (सुनिए), जग्न्निवास, कृष्ण ने मथुरा में क्या किया ? १० 
हृषीकेशी कृष्ण के मथुरा में रहते (समय ), गोकुल में तन्द, यशोदा, 
(तथा अन्य समस्त) ब्रजवासी जन कृष्ण से मिलने के लिए दिनरात मन 
. में अधीर हो गये थे । ११ गोकुल की तारियाँ श्रीकृष्ण की लीलाओं को 


श्रीहरि-विजय प््७७ 


होताती मनी । अश्लु नयनीं बाहताती। १९ वाठती दशदिशा उदास। वसतें 
गोकुछ वाटे ओस। _ लीलावतारी पुराणपुरुष। लागला निजध्यास 
तथाचा। १३ तावडती सर्वे विलासभोग। भोग तितुके वाटती रोग। 
अंतरी भरलासे श्रीरंग ,। भक्तभवन्नंग दयाक्ू । १४ चंदन अंगीं चचितां 
देखा। वाठती ज्ञेशा शिखीच्या शिखा । सुमनहार ते देखा। उरगांसमान 
भासती । १५ गगतोीं उगवतां रोहिणीवर । म्हणती यासिनींत कां उगवला 
मित्र। अंतरीं ठत्तावतां पंकजनेत्र । विव्हछ होय मानस । १६ गोपी करूं 
बेसती भोजन । ग्रासोग्रासीं आठवे कृष्ण । करूँ जातां उदकपान । जगनु- 
मोहन आठवे । १७ एवं गोकुछींचे जन । हरिचरणीं ठेवूनि सन। करिती 
सत्कर्माचरण। निरभिमान सव्वंदा। १८ छृष्णप्राप्तीविण करिती कर्म । 
तरी तोचि तयांसी पडला ञअ्म। आम्ही कर्मकतें हा परम। अभिमान 
वाहती । १९ मृत्तिका उदक नासूनी । आम्ही जाणते ऐसें मिरविती जनीं । 
परी दुरावला चक्रपाणी । जवब्ठी असोनि अप्राप्त। २० काष्ठामाजो ज़ेसा 


स्मरण करके मन में बहुत गदगद हो जाया करती थी । (भपनी ) आँखों 
से वे भाँस बहाया करतो थीं। १२ उनको दसों दिशाएँ उदास (सूनी- 
सूनी) जान पड़ती । लोगों के मिवास से भरापुरा गोकुल (अब) उजाड़ 
लगता। उनको लीलावतारधारी पुराणपुरष कृष्ण का निदिध्यास 
(अनवरत चिन्तन, ध्यान) लगा हुआ था । १३ उन्हें समस्त विलास-भोग 
अच्छे नहीं लगते थे; जितने भोग थे, वे (सब) रोग जान पड़ते थे । 
उनके अन्तःकरण में भक्तों के सांसारिक ताप को नष्ट करनेवाले दयालु 
श्रीरग भरे हुए ये । १४ देखिए, अंग में चन्दन लगाने पर (उसका लेपन ) 
उन्हे आग की ज्वालाओं-जेंसा जान पड़ता । देखिए वे सुमनहार सांपों 
के समान आभासित होते । १५ आकाश मे चन्द्रमा के उदित हो जाने 
पर वे कहती (पूछती)-- रात में सूर्य क्‍यों उदित हुआ है ? उनके 
अन्त:करण मे कमलनयन कृष्ण के जमे रहने के कारण उनका मन विद्धल 
हो उठा था । १६ गोपियाँ जब भोजन करने बैठती, तब उन्हें कौर-कौर 
पर कृष्ण याद आ जाते; पानी पीने लगने पर उन्हें जगन्मोहन कृष्ण याद 
आ जाते । १७ इस प्रकार, गोकुल के लोग कृष्ण के चरणों में मन लगाये 
रखकर सत्कर्मों का आचरण किया करते थे। वे नित्यकाल अभिमान- 
रहित थे ॥ १८ यदि (कर्मकाण्डी) लोग कृष्ण की प्राप्ति की इच्छा किये 
बिना कर्म (-काण्ड) करें, तो उन्हें वही भ्रम हो जाता है (कि हम कर्ता 
हैं और) वे यह परम अभिमान वहन करते है कि हम कर्म-कर्ता है। १९ 
(कर्मेकाण्ड के निमित्त) मिट्टी ओर पानी खराब करके वे (कर्मकाण्डी) 
लोगों में यह बड़प्पत्त वधघारते है कि हम ज्ञाता है; परन्तु वस्तुतः चक्रपाणि 
कृष्ण (उनके लिए) दृरत्व को प्राप्त हो गये थे; पास में होकर भी उन्हें 
वे अप्राप्त हो गये थे। २० जिस प्रकार काठ में अग्नि होने पर भी 
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अग्न। अप्तोति नव्हे प्रकाशमान । तेसा श्रीरंग हृदयीं परिपृर्ण।५ असोनि 
जन भुलले। २१ ऋृष्णप्राप्तीविण दान कैलें। _ जैसे बीज उकीरडा ओतिलें। 
तें व्यर्थ कुज्नोनि गेलें। मुक्त दाकिलें अस्नीत जसें। २२ हरिश्राप्तीविण पठन। 
व॒था श्रम काय करून।  सिक्‍तेता घाणा गालछूत । व्यर्थ ज्षेसी करकर। २३ 
हरिप्राप्तीविण गायनकव्ठा दावीत । ज्ेसा गोवारी आरडे अरण्यांत । हरि- 
प्राप्तीविण प्रवत्तिक ग्रंथ ।_ काय-कविता अलवण ते। २४  क्षृष्णप्राप्तीविण 
यज्ञ । व्यर्थ काय डोछे धूम्रें सरूमन । हरिप्राप्तीविण अनुष्ठान। ज़ेसें सोंग 
नठाचें । २५ भगवत्माप्ती कदा नाहीं। एकांतों गुहा सेविली पाहीं। क्षेसा 
मूषक निघाला वईं। व्यर्थ काय एकांत । २६ हरिप्राप्तीविण जटा। व्यर्थ 
भार वाहे करंटा। एवं सर्व व्यर्थ त्याच्या चेष्ठा। हृदयीं वेकुंठा न 
धरितां । २७ असो हुंदयीं धरूनि हषीकेश । गोपी सथुरेसी विक्‌ ज्ातां 
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(वह) प्रकाशमान नहीं होती, उसी प्रकार कृष्ण हृदय में परिपूर्ण रूप से 
होने पर भी लोग (कर्मक्राण्ड आदि में लगे रहने के कारण) उन्हें भूल 
गये। २१ यदि (किसी ने )कष्ण की बिना प्राप्ति(की इच्छा) के दान किया, 
तो मानों उसने बीज घूरे पर डाल दिया। वह सड़कर व्यर्थ हो गया। 
उसने जंसे आग मे मोती फेक दिया । २२ हरि की बिता प्राप्ति (की 
इच्छा) के (वेद-शास्त्र )-पुराण आदि का पठन करने का परिश्रम व्यर्थ 
करने से क्‍या होता है। बालू को कोल्हू मे पेरने से जिस प्रकार व्यर्थ 
किरकिराहट होती है, वह पठन वेसी ही निरथेक कष्टप्रद ध्वनि (हो 
जाती) है। २३ जैसे चरवाहा अरण्य में चिल्लाता रहता है, उसी प्रकार 
श्रीहरि की बिना प्राप्ति (की इच्छा) के (क्रिसी हारा) गरानकला को 
प्रदर्शित करना व्यर्थ होता है। श्रीहरि की बिना प्राप्ति (की इच्छा) के 
लिखित प्रवृत्तिपरक ग्रन्थ की कविता लवनहींन, अर्थात रसहीन होती 
है। २४ कृष्ण की बिना प्राप्ति (की इच्छा) के यज्ञ करना व्यर्थ है। 
उसमे व्यर्थ ही आँखों को धुएँ से भरने से क्या होता है। हरि की बिना 
प्राप्ति (की इच्छा) के किया हुआ अनुष्ठान अभिनेता के स्वॉग-जैसा होता 
है। २५ देखिए, किसी ने श्रीहरि की बिना प्राप्ति (की इच्छा) के एकान्त 
में गुहा में निवास किया हो, ता भी उसे भगवान की प्राप्ति कभी भी नही 
हो सकती। जिस प्रकार चूहा बाड मे से निकलता है, उसी प्रकार वह 
ग्रृहा मे से निकलता है। (फिर) वह एकान्त निवास क्‍या व्यर्थ (नही) 
है”? २६ हरिकी बिना प्राप्ति (की इच्छा) के, (जठाधारी) भभागा 
(साथु) जदाओ का वोझ व्यर्थ ही वहन करता है। इस प्रकार, हृदय में 
वेकुष्ठ (-पति) को धारण न करने पर की हुईं उम्तकी समस्त चेष्टाएँ व्यर्थ 
होती है। २७ अस्तु । होदय में कृष्ण को धारण करके गोपियाँ गोरस 
बेचने के लिए जाती थी। वे जगदुव्य परमपुरुष कृष्ण का, रमाविलास 
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गोरस। . चिंत्तों आठवुनि रपाविलास | परमपुरुष जगहंध । र८ 
मथ्रेच्या चोहदां बेसती । अंतरीं आठवूनि यदुपती। दधि दुग्ध घ्या म्हणों 
विसरती । सुखासी येती हरिनामें | २९ दुग्ध ध्या महणावें ज्ों या बोला। 
तों पूर्वी शक्तें दुग्धाभियेक केला । तेसाचि हृदयीं आठवता'सांवछा। गोविंद 
सकद्ां घ्या हो म्हणती ।३० दधि घथा स्हणावं ज्ञों आतां। दामोदर आठवे 
चित्ता।. जो वह्यानिमित्त तत्त्ततां। मायेने उखढीं बांधिला। ३१ दांव 
बांधिलें उदरीं जया। भ्हणोनि वामोदर नाम तया। तें ध्यान गोपी 
आठवूनियां। दामोदर घ्या हो म्हणती । ३२ तों मथुरेच्या गोरटी। ज्यांची 
केवछ प्रपंचदृष्टी । म्हणती कोठे गे जगजेठी । कायशा गोब्टी बोलता । ३३ 
ज्ञेणं मीनरूप धरोनी। अवधा समुद्र उडबिला गगतीं। तो वेदोद्धारक 
चक्रपाणी । मडक्‍्यांत कंसा सांठविला । ३४ मंदरोद्धारकत जगजेठी। ज़ेणें 
पृष्ठीवरी धरिली सुष्ठी। ज्यासी ध्याय भागंव परमेष्ठी। तो सडक्यांत 
कसा सांठविला । ३५ ज्ञेणें हिरण्याक्ष मर्दनी। वाढेवरी धरिली अवनी। 
ज्ञो क्षीराव्धिवासी समोक्षदानी। तो मडक्‍्यांत कसा सांठविला। ३६ जो 





विष्णुस्वरूप कृष्ण का चित्त में स्मरण करती थी।र८ वे मथुरा के 
बाज़ार के चौराहे मे बैठती थी। (परन्तु) अन्त करण में यदुपति का 
स्मरण करते रहने पर वे “ दही-दूध लो ” कहना भूल जाती थी। उनके 
मुंह मे हरि के नाम आ जाते थे । २९ “दूध लो  -ऐसे शब्दों को जब वे 
कहने जाती, तो पृर्वकाल में इन्द्र ने (जिसका) दुग्धाभिषेक किया था, हृदय में 
साँवले कृष्ण (के उसी रूप के )का स्मरण हो जाता, तो वे सबसे कहती, “ अहो 
गोविंद लो '।३० (जब) अब “ दही लो ” कहना था, तो उनके चित्त को 
 दामोदर ' कृष्ण का स्मरण हो जाता, जिन्हे दही के निमित्त वस्तुतः माता ने 
ऊबल से बाँध लिया था। ३१ (उस अवसर पर) जिनके उदर में पगहा 
बाँध लिया था, अतः जिनका नाम “ दामोदर हो गया, उनके उस रूप का 
स्मरण करके, वे कहती, “दामोदर लो ”' । ३३२ तब मथरा की गोरियाँ 
(स्त्रियाँ), जिनकी केवल सांसारिक दृष्टि थी, बोली, ' जगद्श्रेष्ठ कृष्ण 

हाँ है ? तुम कैसी वाते बोल रही हो ? ३३ जिन्होने (पुर्वकाल मे) 
मत्स्यकूप धारण करके समस्त समुद्र को आकाश में उछाल दिया, वेदों 
के उन उद्धारक चक्रपाणि भगवान को घड़े में कैसे समाये रखा ? ३४ 
(समुद्र-मन्यन के अवसर पर) जिन्होंने पीठ पर सृष्टि को उठाये रखा, 
जिनका ध्यान शिवजी तथा ब्रह्मा करते है, वे मन्दर पवत (रूपी मथानी) 
के उद्धारक जगद्श्ेष्ठ भगवान घड़े में कैसे समाकर रखे गये ? ३५ 
जिल्होने हिरण्पाक्ष देत्य का मर्देच करके अपनी द'ढू पर पृथ्वी को उठाकर 
रखा, जो क्षीरसागर के निवासी और मोक्षदाता है, वे (भगवान) घड़े में 
कंसे समाकर रखे गये ? ३६ जो .प्रहलाद के रक्षणकर्ता नरसिंह हैं, 
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प्रल्हावरक्षक नरहरी। ज्यात्षा क्रोध न माये अंबरीं ४ हिरण्यकश्यपमर्दन 
मुरारी। तो सडक्‍्यांत कसा सांठविला। ३७ जेण दों पायांमाजी सककछ। 
आटिले स्व मृत्यु पाताछ। जो बब्ठिवपेंहरण घननीव । तो मडक्‍्यांत कंसा 
सांठविला । ३८. त्रिसप्तकें मुल्ींहुनी । निर्वेर केली ज्ञेणें भवती । परम- 
प्रतापवासरमणी । तो मडकक्‍्यांत कंसा सांठविला। ३६ जो कमलिनीमित्र- 
कुलभूषण। ज्ो दुष्टपिशिताशनमर्दंब । जो रावणांतक रघधुनंदन। तो 
सडक्यांत कैसा सांठविला । ४० तोचि गोकुछों अवतरला। गोवधेंन नखाग्रीं 
धरिला। अधासुर ज्याणें उभा चिरिता। तो मडक्‍्यांत केसा सांठविला । ४१ 
तो गोकुछीच्या गोपी .समाधिस्थ । त्यांसी कृष्णमय जग दिसत। . कृष्णमय 
ब्रह्मांड भासत। नाहीं हेत दुसरा । ४२ ऐशा गोपी ब्रजवासिनी । बोलती 
तेव्हां गजगामिनी। म्हणती सर्व मडक्‍्यांत चक्रपाणी। परिपूर्ण भरला 
असे । ४३ सर्वा घटीं बिबोनि तरणी । अलिप्त ज़सा वेगढछा गगनी । तैसा 
सर्वृब्धापक मोक्षदानी । बरवें मनी विचारा। ४४ तुमच्या शरीरघटीं पहा 
जिनका क्रोध आकाश (तक) में नहीं समाता रहा, वे हिरण्यकशिपु का 
मर्देत करनेवाले, मुरारि (भगवान) घड़े में कैसे समाकर रखे गये ? ३७ 
जिन्होंने दो पगो मे समस्त स्वर्ग, मृत्यु और पाताल (लोको) को व्याप्त 
कर दिया, जो (दंत्यराज) बलि के गवे का हरण करनेवाले थे, वे घननील 
भगवान घड़े मे कंसे समाकर रखे गये ? ३८ जिन्होंने इक्कीस बार प्रृथ्वी 
को मूल से वेरीहीन कर दिया था, वे परम प्रताप रूपी सुयें (सदृश 
भगवान ) घड़े में कैसे समाकर रखे गये ? ३९ जो सूर्यकुलभूषण (भर्थात 
दशरथपुत्न राम) थे, जो दुष्ट राक्षसी का मर्दन करनेवाले थे, जो रावण 
का सहार करनेवाले रघुनन्दन राम (के रूप मे अवतीण् थे), वे घड़े मे कैसे 
समाकर रखे गये ? ४० वेही (भगवान) गोकुल में अवतरित हैं। 
जिन्होने गोवर्धत गिरि को नख की तोक पर उठाये रखा, जिन्होंने अधासुर 
को सीधा चीर डाला, वे घड़े मे कैसे समाकर रखे गये ? ” ४१ तब 
गोकुल की गोपियाँ समाधिस्थ हो गयी । उन्हें जगत कृष्णमय दिखायी दे 
रहा था, समस्त ब्रह्माण्ड कृष्णय आभासित हो रहा था; उनकी कीई 
दूसरी इच्छा नहीं थी। ४२ ऐसी वे व्रजवासिनी ग्रोपियाँ तब बोली । 
वे गजगामती स्त्रियाँ बोली, “समस्त घटों मे चक्रपाणि परिपूर्ण समाये 
हुए है । ४३ जिस प्रकार समस्त घटों में प्रतिविम्बित होने पर भी सूर्य 
आाकाश में भिन्न होता है, उसी प्रकार मोक्षदाता सर्वेव्यापी भगवान हैं-- वे 
समस्त श्राणी रूपो मे समाये हुए होने पर भी भिन्न है। मन में ठीक से 
सोचकर तो देखो | ४४ अपने शरीर रूपी घट मे पूर्ण रूप से देखो, 

स्द्रियाँ किसकी सत्ता से व्यवहृत होती है। मन में पुरी तरह (भली- 
भाँति यह बात) लाभो (सोच लो), किसकी सत्ता से सत्नी-पुरुषों के नाम 
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पुरतें। करणें व्तती कोणाच्या सत्तें। मिरवितां स्त्रीपुरुषनासातें। आणा 
पुरतें सनासी । ४५. एक सुवर्ण नाना अलंकार । एक सागर तरंग अपार। 
बहुत मंदिरे एक अंबर । तेसा यदुवीर सर्वघटीं। ४६ जे ज्ें भक्त बोलती । 
तें तें यथार्थ करी श्रीपत्ती। सकक गोपींच्या घटांप्रतो। दिसती मूर्ति 
हरीच्या । ४७ घटाप्रति एकेक सुंदर । श्रीमूर्ति दिसे सुकुमार । गोपी तटस्थ 
पाहतो सादर । चिवेकदृष्टीकरूनियां । ४८. म्हणती नवल केलें यादवंद्र । 
सर्वे घटीं व्यापिलें हें तों खरें। ब्नरजवासिनी बोलिल्या उत्तरें। असत्य 
नव्हती सर्वधा। ४६  भक्तवचना पडतां च्यंग। तेथें आंगें बोडबे औरंग । 
जो क्षीराव्धिहृदयरत्तरंग। जो अभंग सर्वदा । ५० वाल्मीक ज़ें ज्ञ॑ भाष्य 
केले । तेंतें राघवें वर्तोनि दाविलें। भक्त ज्ञें ज्षे बचचन बोलिले। खालों न 
पडे स्वंधा । ५१ पाकशासनशत्रनें नागपाशी । बांधिलें श्रीरामसौमित्रांसी । 
भक्तभाष्य सत्य करावयासी । बांधोनि घेतलें रघुवीरे । ५२ ज्ञो क्षणें ब्रह्मांड 
रची ढांसली । तो श्रीराम पडला बरज़ाढीं। ज्ञो भक्तांचिया वचनासी 


धारण करके तुम ठाटबाट से विचरण कर रहे हो।४५ सुवर्ण एक होता 
है, (फिर भी उससे निर्मित) आभूषण अनेक होते है। समुद्र (-जल) 
एक होता है, (फिर भी उसमे) लहरे असख्य होती है। घर बहुत होते 
है, (फिर भी) आकाश एक होता है। उसी प्रकार यदुवीर कृष्ण समस्त 
(प्राणी रूप) घटो मे एक मात्र है। (त्रह्म एक है, फिर भी जीव अनेक 
हैं) । ४६५ भक्‍त जो-जो कहते है, श्रीपति कृष्ण वही-वही यथार्थ रूप से 
कर देते है। ' (तब) समस्त गोपियों के घटो मे श्रीहरि की मूतियाँ दिखायी 
देने लगी। ४७ प्रत्येक घट के अच्दर एक-एक सुन्दर सुकुमार श्रीहरि 
की मृरति दिखायी देने लगी। गोपियाँ विवेक दृष्टि से, चकित होकर 
आदरपुर्वेक उन्हे देखने लगी। ४८ वे बोली, “यादवेन्द्र कृष्ण ने तो 
चमत्कार कर दिया । यह तो सत्य है कि उन्होने समस्त घटों को व्याप्त 
कर लिया है। ” गोकुल की निवासिनी गोपियो ने जो उत्तर-स्वरूप बातें 
कही, वे बिलकुल असत्य नही थी । ४९ जो क्षीराब्धि-हृदयरत्न लक्ष्मी- 
पति है, जो नित्य अभग है, वे श्रीरग कृष्ण, भक्त के वचन में न्यूनता के 
रहने पर (उसे दूर करने के हेतु) स्वय आगे आ जाते है। ५० (पूर्वकाश्न 
मे) वाल्मीकि ने जो-जो बात कही, उस-उस को राम ने व्यंवहृत कर दिखा 
दिया। भक्‍तो ने जो-जो वात कही, वह बिलकुल व्यर्थ सिद्ध नहीं 
होती । ५१ देवलोकराज इन्द्र के शत्रु, इन्द्रजित ने श्रीराम और लक्ष्मण 
को नागपाशों मे आबद्ध किया। (वस्तुत: उस समय) भवत की बात को 
सत्य करने के हेतु रघुवीर राम ने (अपने-आप को बन्धु-सहित नागपाशों 
मे) आबद्ध करवा लिया था। ५२ जो क्षण में ब्रह्माण्ड का निर्माण करते 
है, (भौर) उसे ढहा देते है, वे श्रीराम वाण-जाल मे (उलझकर ) पड़े रहे । 
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पाठी । सर्मस्थित्यंतकाछीं अक्षय | ५३ गोपी बोलिल्या ज्ें वचन । तें साच 
करीत जगज्जीवन । असो गोपी गोरस विकून । गेल्या तेव्हां गोकुछा ॥ ५४ 
श्रीकृष्णलीला मुखीं गात। गोपी करिती प्रपंचकृत्य॥ आशिक नाबडे दुजा 
हेत। जाहलें चित्त कृष्णएहप | ५५ एक घुसछितां सुंदर । हातीं धरिला, 
रविदोर। वृत्ति ज़ाहली कृष्णाकार। दिवसनिशी नाठवे। ५६ हरिरूपीं 
तनन्‍्मय अबला | व॒ृत्ति विरोनि गेल्या सकहा। जेसा लवणाचा पुतद्छा | 
समुद्रामाजी समरसे | ४७ घुसढछ्ितां चकछती हस्त॥ परी त्या आपण 
समाधिस्थ। पंचग्राणाधारें शरीर वतंत। सत्कर्माचरण करिती। ५८ ज़ो 
सुखासनीं ज्ञाय बेसोन। त्यान्नें कदा न चछे आसन। परी करी सकद 
पर्यटन । भक्त सुजाण तंसेचि । ५६ एवं गोपिका दढछ्ितां कांडितां। येतां 
जाता दुग्ध तापचितां। घुसछितां उदक आणितां | कृष्णनाथ न विसरती | ६० 
नंद आणि यशोदा । हृदयीं आठविती श्रीमुकुंदा । त्याच्या लीला आठवूनि 





जो (भगवान इस प्रकार) भवतों के वचन का निर्वाह करते हैं, वे सर्ग 
(निर्माण), स्थिति और अन्त, बर्थात विनाश काल में अक्षय बने रहते' 
हैं। ५३ गोपियों ने जो वात कही, जगज्जीवन कृष्ण ने उसे सत्य कर 
दिया। अस्तु॥ तब गोपियाँ गोरस वेचकर गोकुल चली गयी। ५४ 
वे मुँह से श्रीकृष्ण की लीलाओ का गान करती और घर-गिरस्ती के काम 
करती रहती । उनको कोई दूसरी वात नही भाती थी। उनका चित्त 
(इस प्रकार) क्ृष्ण-हप हो गया था।५५ कुछ एक सुन्दरियों 
(गोपियो) ने मन्‍्यन करते हुए मथानी का डोर हाथ मे पकड़ लिया। 
तो उनकी मनोवृत्ति क्ृप्णाकार हो गयी। उन्हे दिव-रात का स्मरण 
नहीं रहा। ५६ वे स्त्रियाँ श्रीहरि के रूप के साथ एकात्म हो गयी। 
उनकी समस्त (सांसारिक) प्रवृत्तियाँ (उस प्रकार कृष्ण मे) घुल-मिल 
गयी, जिस प्रकार नमक का पुतला समुद्र के अन्दर घुल-मिलकर एकरस हो 
जाता है। ५७ मथत्ते-मथते उनके हाथ हिल रहे थे, फिर वे स्वय 
समाधिस्थ (जैसी) हो गयी थी। पाँच प्राणो के आधार से उनका 
(मात्र) शरीर व्यवहार करता था, वे सत्कर्मों का आचरण करती थी। ५८५ 
जो (इस प्रकार) आत्मसुख के आसन पर बैठकर (घर-गिरस्ती के काम- 
काज करने के लिए) चला जाता है, उसका वह (भक्ति पर अधिष्ठित ) 
आसन कभी विचलित नहीं होता। फिर भी वह सुजान भक्त वेसे ही 
(भवितिभाव मे लवलीन रहते हुए) समस्त पर्यटन (व्यवहार के लिए 
चलना आदि काम) करता रहता है । ५९ इस प्रकार गोपियाँ दलते-पी सते, 
कूटते, आते-जाते, दूध गर्म करते, मन्थन करते, पानी लाते क्ृष्णताथ को 
नहीं भूल जाती थी । ६० (इधर) नन्‍्द और यशोदा श्रीमुकुन्द कृष्ण को 
हंदय मे स्मरण करते रहते थे। उनकी लीलाओ का नित्य स्मरण करते 


रा 
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सर्वदा। झुरती भेटीकारणें। ६१ यशोदा करितां मंधन। बाब्वलीला 
आठवी संपूर्ण । रहणें हे कृष्ण मधुसूदत। गेलासी ठाकूनि आमहांतें । ६२ 
हे पुतनाप्राणशोषणा । है तृणावतंअसुरच्छेदना । है मुरारे शकटभंजना । 
गेलासी टाकुनि आस्हांतें। ६१६. हैं मोपीमानसराजहंसा । हैं कालियासर्दना 
पुराणपुरुषा । हे गोवर्धनोद्धारणा हृषीकेशा । गेलासी टाकूनि आस्हांतें। ६४ 
हे कृष्णा कमक्पत्राक्षा । हे मधुकटभारे स्वसाक्षा। हे केशिप्राणांतका गोपवेषा। 
गेलासी ठाकृनि आम्हांतें। ६५ . माझे सांवछे डोछसे सुकुमारे। कृष्णाबाई 
श्यामसूंदरे। उदारवदन मुरलीधरे। गेलीस ठाकूनि आम्हांते । ६६ ऐसे 
आठवनि हरिगुण। यशोदादेवी करी मंथन । नयनों वाहे अश्रुजीवन । प्रेमें- 
करूनि सद्गदित । ६७ ऐसा वृत्तांत गोकुछींचा। जाणोनियां सखा प्रेमक्ांचा। 
जो कां न॒प बेकुंठपुरीचा । काय करिता ज्ञाहला। ६८ जो सकव्ददेवाधिदेव । 
भक्तवल्‍लभ करुणाणंव। तेणें जबछी बोलाविला उद्धवध। गुजगोष्ठी 
सांगावया | ६९ . उद्धव परम चतुर ज्ञाता। सात्विक प्रेमछ-उदार तत्त्वतां । 
त्याहीवरी हरीज्ञा आवडता। प्राणाहुनि पलीकडे । ७०. हरि महणे उद्धवा 
एक ऐकावें। आपण गोकुब्ठाप्रति ज्ञावें। गोपिकांप्रति बोधावें। निर्वाणज्ञान 


हुए वे उनसे मिलने के लिए घुल-घुलकर क्षीण होते जाते थे । ६१ मन्धनत 
करते हुए यशोदा (कृष्ण की) सम्पूर्ण वाललीला को स्मरण करती और 
कहती, “ है कृष्ण, हे मधुसूदन, तू हमें छोडकर चला गया है । ६२ हे पूतना 
के प्राणों का शोषण करनेवाले, है तृणावर्ते असुर को मार डालनेवाले, 
हैं मुरारि, हे शकट-भजन, तू हमे छोड़कर चला गया है। ६३ है गोपियो 
के मानस-झूप मानसरोवर में निवास करनेवाले, राजहस, है कालिय-परदंन, 
है पुराणपुरुष, हे गोवर्धन पर्वत को उठानेवाले, हे हषीकेशी, तू हमे 
छोड़कर चला गया है। ६४ हे कृष्ण, है कमलपत्ाक्ष, हे मधु-कंटभारि. 
हे स्वसाक्षी, हे केणी देत्य को पकड़नेवाले, तू हमे छोडकर चला गया 
है। ६४५ री मेरी सॉवली, सुन्दर आँखों वाली, सुकुमारी, श्यामसुन्द्रा 
क्ृष्णाबाई, री उदारवदना मुरलीधरा, तू हमें छोड़कर चली गयी है ” | ६६ 
इस प्रकार हरि के गुणों का स्मरण करते हुए यशोदादेवी मनन्‍्थन किया 
करती थी । उसकी आँखो से अश्वुजल वहता रहता। वे प्रेम से बहुत 
गदुगद हो उठती थी । ६७ जो वेकुण्ठपुरी के राजा हैं, उन प्रेमयुक्त अर्थात 
श्रद्धालुजनों के मित्न ने गोकुल-सम्बन्धी ऐसे सम्राचार को सुनकर क्‍या 
किया ? ६८ जो समस्त देवों के अधिदेवता है, भक्तवल्लभ है, करुणा- 
सागर है, उन्होने अपने मन की बाते कहने के लिए उद्धव को अपने पास 
बुला लिया । ६१९ उद्धव परम चतुर, ज्ञाता थे; सचमुच सात्त्विक, प्रेममय 
उदार (-चरित) थे। तिसपर वे कृष्ण के प्राणों से (भी) अधिक प्यारे 
(स्नेही ) थे । ७० कृष्ण ने कहा, “ हे उद्धव, एक वात सुन लेना । तुम 
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अगस्य जे । ७१ माझा नंद पिता यशोदा जननी । दोधें कंठीं प्राण ठेवूनी । 
वाट पाहती दिनरजनीं। चकोरचंद्रन्यायेंसी । ७२ परम गोपिका प्रियकरा। 
सख्भाविका सगरुणा उदारा। वाट पाहात असतील सुकुमारा। चातकजलद- 
न्‍्यायेंसीं । ७३ माझे गोकुछींचे गडी। ज्यांचीं निरसिलीं सांकडीं। माझ्ी 
त्यांचरी बहुत आवडो। धेनुवत्सन्यायेसीं। ७८ त्यांसी मी सांडोनि आलों 
सकह्ठिकां। मार्ग दुःखी ज्ञाहलया गोपिका।  ज़ेसें क्ृपणाचे धन ज्ञाय देखा । 
त्यांच्या दुःखा पार नाहीं। ७५ ज्ञा म्हणतां माघाप्या न सरती । अक्छरासी 
घेतो काकुछ्तो । त्यापुर्द पदर पसरिती। एक पडती सूर्च्छागत। ७६ म्हणती 
कां नेतोसी आसुचा प्रण। घालिती रथापुरढ् लोटांगण। एक महणती अक्छर 
नामाभिधान । कोण तुज्ञ ठेविलें। ७७ तुझें नाम परम क्रूर । निरदया नेऊं 
नको यदुवीर । गोकुछींच्या हत्या समग्र । तुजवरी पडतील पे । ७८ ऐसे 
गोपिकांचें वर्णितां प्रेस ॥ सद्गद ज्ञाहला मेघश्यास । जो भक्तकामकह्पद्ुम । 
आत्मारास श्रीकृष्ण । ७६ सांगतां गोपिकांची प्रीती। चेन्नीं अश्रुधारा स्रवती। 


गोकुल के प्रति चले जाना (और) गोपियों को उस (मोक्ष-सम्बन्धी 
अध्यात्म या) वेदान्तज्ञान का उपदेश देना, जो अगम्य है। ७१ मेरे पिता 
तन्‍्द और जननी यशोदा दोनों चकोर-चन्द्र न्याय के अनुसार, प्राणों को 
गले तक लाकर दिनरात मेरी बाट जोहते है। ७२ गोपियाँ (मेरे लिए) 
परम प्रिय हैं, वे (मेरे प्रति) सद्भावयुकत है, सदगुणों से युक्त तथा 
उदार (-चरित) है। वे सुकुमार (गोपियाँ) चातक-मेघ-त्याय के अनुसार 
मेरी बाठ जोहती होंगी । ७३ गोकुल के वे मेरे साथी है, जिनके सकटों 
का मैंने निराकरण किया है। पधेनु-वत्स-न्याय के अनुसार मेरा उनसे बहुत 
प्रेम है। ७४ मैं उचत सबको छोड़कर (यहाँ) आ गया हूँ, (और उधर 
भेरे) पीछे गोपियाँ दुखी हो गयी है। देखो, जिस प्रकार कृपण व्यक्ति 
का धन (नष्ट हो) जाए, तो उसके दुःख का कोई पार नही होता, उसी 
प्रकार (मेरे यहाँ चले आने से) उनके दुःख का कोई पार नही है। ७५ 
जाओ * कहने पर (भी) वे पीछे नही हट जाती थी। अक्ूर से गिड़गड़ाते 
हुए वे चिरोरी करती थी। उसके सामने उन्होंने दामन बिछा दिये। 
कुछ एक तो मृण्छित होकर गिर पडी । ७६ वे (अक्ूर से) बोली, “ हमारे 
प्राण क्यो ले जा रहे हो ?' वे रथ के सामने लोटती-लुढकती रही। 
कुछ एक बोलीं, “ रे तुम्हारा ताम “ अक्तूर ' किसने रखा ? ७७ तुम्हारा 
काम तो परम क्रूर है। हे निर्देय, यदुवीर कृष्ण को मत ले जाना। 
गोकुल को समस्त ह॒त्याएँ तुम पर पड़ेगी ” | ७८ गोपियो के इस प्रकार के 

प्रेम का व्र्णण करते-करते वे घनश्याम श्रीकृष्ण बहुत गदगद हो उठे, जो 
भकतजनो की कामनाओं को पूर्ण करनेवाले कल्पवृक्ष है, आत्माराम 
(परमात्मा) है। ७९ गोपियों को प्रीति को बताते हुए उनकी आँखों से 
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' उद्धवाच्या कंठीं श्रीपति। समिठी घालोनि स्फूंदत । ८०. उद्धवा तूं आतां बेगें 
जायें। त्यांची दृढ्भक्ति केसी ते पाहें। ज्ञे धरिती सदा माझी सोये। मी 
स्वप्नीही न विसंब तयांसी । 5१ जे सज्ञ न विसरती सर्वधा। मी अखंड भोंबें 
त्यांभोंचता।. सत्स्यकूर्मादि अवतार तत्त्वतां। घेतले भक्तांकारण। ८२ 
उद्धवा त्यांची भक्ति पडली सग्रुणीं। बियोगें प्राण त्यागिती कामिनी।' 
त्यांसी संपुर्ण ज्ञान उपदेशुनी ।. ब्रह्मवादिनी कराव्या। 5३ अध्यात्मविद्या 
दुर्लभ पृण। उद्धवा तारी त्यांसी सांगोन। संतांबेगें निर्वाणश्ञान। _ कोण 
उपदेशील दूसरें। ८८ ऐसें बोलोनि रमानाथ। उद्धवाच्या मस्तकीं ठेविला 
हात। ज़ेर्ण पुर्वो देवगुरूपाशीं बहुत। विद्याध्यास पे केला । ८५५ आधींच 
बोलका विचक्षण। बरी वाचस्पतीयासीं अध्ययन । विशेष कृष्णकृपा परिपुर्ण । 
परम सज्ञान उद्धव । ८६ हरिचरणों माथा ठवूनी। उद्धव निघाला तेचि क्षणीं,। 
दिव्य रथीं आरूढोनी। गोकुलपंथें चालिला । 5७ पहिल्याचि प्रेमव्ठा 
गोकुल्लींच्या गोरटी । विशेष उद्धव चालिला त्यांच्या भेटी । आधींच् वाराणसी 


जा 





अश्वधाराएँ झर रही थी। (फिर) उद्धव के गले में बाँहे डालकर श्रीक्षष्ण 
सुबक-सुवककर रोने लगे । ८० (वे बोले--) “ हे उद्धव, अब तुम वेगपूर्वक 
जाना और देखना कि (मेरे प्रति) उन्की कंसी दृढ़ भवित है। जो मुझसे 
नित्य मित्रता धारण करते है, मैं उनको स्वप्त (तक) में नहीं भूल 
जाता । 5५१ जो मुझे बिलकुल नही भूलते, मै उनके चारों ओर अनवरत 
मेंडराता रहता हूँ। मैने भक्तों के हेतु (ही) वस्तुतः मत्स्य, कर्म आदि 
अवतार धारण किये थे। 5२ हे उद्धव, उनकी भवित (मेरे) सग्रुण 
(रूप) में जड़ी हुई है। वे कामिनियाँ (मेरे) वियोग से प्राणो को त्याग 
देंगी । (अतः) उनको सम्पूर्ण (ब्रह्म-) ज्ञान का उपदेश देते हुए उनको 
(निर्गुण) ब्रह्मवादी बना देना । 5३ आअध्यात्मविद्या पूर्ण रूप से दुर्लभ 
है। हें उद्धव, उनको (वही) वताकर तुम उनको उबार दो। सम्तों के 
अतिरिक्त दूसरा कोत (उन्हें) वेदान्तज्ञान का उपदेश दे सकता 
है ? “। 5४ रमानाथ विष्णुस्वरूप कृष्ण ने इस प्रकार बोलकर उन 
उद्धव के मस्तक पर हाथ रखा, जिन्‍्होने पूर्वकाल में देवगुरु बृहस्पति से 
बहुत विद्याध्ययन किया था । ६५ पहले ही (एक तो) वे (अच्छे) वक्‍ता 
थे, विचक्षण (बुद्धिमान) थे। तिसपर उन्होने बृहस्पति से (विद्याओं 
का) अध्ययन्त किया था। (फिर) कृष्ण की उनपरः परिपूर्ण विशेष कृपा 
थी । हे (इस प्रकार) उद्धव परम ज्ञानवान थे। ६ उसी क्षण क्षृष्ण के 
चरणों पर सिर रखकर (झुकाकर) उद्धव चल दिये। वे दिव्य रथ में 
आहढ़े होकर गोकुल के मार्ग से चले गये । ८७ पहले ही गोकुल की 
गोरियाँ प्रेममय (भवितभावपूर्ण) थी । (फिर) विशेष बात यह कि उद्धव 
उनसे मिलने के लिए चल दिये। पहले ही से वाराणसी नगरी सुन्दर है; 
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नगरी गोमटी । त्यावरी जान्हवी आली तेथें। ८८. सुदेवासी सांपडे परिस । 
पुण्यवंता ज्ञोडे निर्दोष यश । विव्य अंजन पायाास। अकस्मात लाधे 
ज्ञवीं। 5८६. आधोंच वन शोभिवंत । त्याहीवरी आला वसंत । _ पहिलेचि 
चतुर पंडित। प्रेमछ भक्त त्याहीवरी। &० आधीच कोस्तुभ तेजागढा। 
वरी विष्णच्या वक्षःस्थल्झीं मिरवला । _आधींच उदार दाता भला। त्याही- 
बरी सांपडला धनकप। ६१ तेसा ओढवेल आतां रस। उद्धव आवडता 
श्रीकृष्णात +॥ विशेष बोध चालिला गोपिकांस ॥ तो सुरस रस अवधारा। ९२ 
असो वातवेगेंं रथ चालिला। उद्धव गोकुब्ठासघीप आला। तों गाई परतल्या 
गोकुछा । गोरजें झांकिला रथ तेथें। ४३ गोरजस्नान पृण्यागढें।  रथा- 
समवेत उद्धवें केलें। गोभार चहुंकडे दादले । उद्धवें थोपिलें रथातें। ६४ श्षे 
जें कृष्णें लाविली रोती। तेसेचि नित्य गोपाछ वतंती। वेदाज्ञेप्रमाणं चालती। 
विद्वज्जन ज़ेसे कां। ९५ पुढें गाईचे भार चालती। मागगें गोप हरिलीला 
गाती। एक क्ृष्णवेष घेऊनि हातीं। मुरली धरूनि उभा असे। €६ 


तिसपर जाहनवी गंगा वहाँ आ गयी | ८८ जिस प्रकार, भाग्यवान को 
पारस मिल गया हो, पुण्यवान को निर्दोष (विशुद्ध) यश प्राप्त हुआ हो, 
जिस प्रकार, पदजनमे* व्यक्ति को अकस्मात दिव्य अजन प्राप्त हो जाए; 
पहले ही वन शोभायमान हो और तिसपर बसनन्‍्त ऋतु आयी हो, पहले ही 
से कोई चतुर पण्डित हो और तिसपर वह प्रेममय भवत हो, पहले ही कौस्तुभ 
रत्न तेज मे अनोखा होता है, तिसपर वह भगवान विष्णु के वक्ष:स्थल पर 
शोभायमान हो गया है, पहले ही से कोई (व्यक्ति) भला उदारदाता हो, 
तिसपर उसे धन से भरा-पुरा कूओआ मिल गया हो, उसी प्रकार पहले से 
गोपियाँ भावुक प्रेममयी थी और तिसपर उद्धव-जैसे ब्रह्मज्ानी 'उनसे मिलते 
के लिए चले गये थे, तो अब (वहाँ) रस उमड उठेगा। उद्धव तो श्रीकृष्ण 
के ,बहुत प्यारे थे, फिर विशेष रूप से वे गोपियो को उद्बोधित करने के 
लिए चले जा रहे थे। (अब) वह मधुर रस (की बात) सुनिए । 5९-९२ 
अस्तु। रथ वायुवेग से जा रहा था। (टीघ्र ही) उद्धव गोकुल के 
समीप आ गये; तब गाये गोकुल के प्रति लौट रही थी। (अतः) वहाँ 
पर रथ गायो के पैरों से उड़ती घूलि में छिप गया । ९३ (तब) उद्धव ने 
रथ-सहित अनोखा पुण्यप्रद गोरज-स्तान किया। चारो ओर गायों के 
झण्डों की भीड़ मच गयी, तो उद्धव ने रथ को रोक लिया। ९४ हंष्ण 
ने जो-जो रीति (आदत) लगा दी थी (प्रतिष्ठित कर दी थी), गोपाल 
वसे ही (उनके अनुसार) नित्य व्यवहार करते थे, जिस प्रकार विह्वज्जन 
वेदों की आज्ञा के अनुसार चलते है। ९५ आगे (-आगे) गायों के झुण्ड 
चल रहे थे। (पीछे-) पीछे गोप (-बालक) श्रीहरि की लीलाओं का गान 
कर रहे थे। (उनमे से) एक कृष्ण का [* टिप्पणी देखें पृ० ६०८ पर] 
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घुमन्या पांवे टाछ समृदंग।. मधुर गायन राग उपराग। हरिपदीं धरूनि 
अनुराग। लीला गातो हरीची। ६७  कृष्णवेष ज्ञेणं धरिला। _ केवचछ 
कृष्णचि ऐसा भासला। भोंवता गोपाढांचा सेव्ठा । _चासर बरी ढाद्वीत्‌ ६८ 
मुख दिसे त्यातें सांवछें। गोचरणरज त्यावरी बेंसले। पांड्रवण मुख 
शोभलें। तें वण्णिलें चच जाय । ६६ श्रीधर महण मज् येथें दृष्टांत। स्फुरला 
तो ऐका प्रेमछ भक्त । भीमातटविहारी पंढरीनाथ । बुका उधछत 
तयावरी । १०० उदार मुख चांगलें। त्याहीवरी शुश्रवर्ण मिरवलें। ज़ेसें 
इंद्रनीछासी घातलें। काश्मीराचें सतेज कवच । १०१ असो उद्धवें देखोनि 
तो महोत्सव ।  अंगीं दाठले अष्दभाव।  महणे धन्य धन्य या जनांचें दव। 
अद्भुत पुण्य आचरले । २ धन्य बुंदावनींचे तृणपाषाण। लागले जेथें कृष्ण- 
चरण। जन्‍्मसार्थक परिपुर्ण । केलें याचि लोकांनीं। ३ गोकुब्ांत प्रवेशला 
रथ। राजविदीनें सत्वर ज्ञात। घरोघरीं। हृष्णलीला गात। * श्रवर्णीं 
ऐकत उद्धव । ४ ,गाई वाड्यांत प्रवेशती वेगेंसीं। जे ज्ञे गाईसवें ज्ञेसी। 


वेश धारण करके हाथ में मुरली लिये हुए खड़ा (हो गया) था। ९६ 
घुमरियाँ, बॉसुरियाँ, झाँझ, मृदंग बज रहे थे। राग्रों-उपरागों में मधुर 
गायन चल रहा था। वे कृष्ण के चरणों में अनुराग धारण करके उनकी 
लीलाआं का गान कर रहे ये । ९७ जिसने कृष्ण-वेश धारण किया था, 
वह ॒कृष्ण-जेसा ही आभासित हो रहा था। चारों ओर से गोपालों का 
समुदाय उसके ऊपर चँवरियाँ झुला रहें थे। ९८ उसका मुख सॉवला 
दिखायी दे रहा था। उसपर गायो के पैरो से उड़े हुए धूलिकण 'बंढे 
(चिपके) थे। उसका श्वेतवर्ण-मुख शोभायमान था। उसका वर्णन किया 
ही नही जा पाएगा । ९९ (कवि) श्रीधर कहते हैं-- हे प्रेममय भक्‍तो, यहाँ 
मुझे एक दृष्टान्त सुझायी दिया, उसे सुनिए। वे (मानो) भीमा चदी के 
. तट पर विहार करनेवाले पण्ढरीनाथ है। उनपर अबीर उछाल दिया 
जा रहा था। १०० उसका मुख प्रभावशाली सलोना था; उसी पर 
शुश्रवर्ण शोभायमान था, जैसे इद्धनील पर केसर का तेजस्वी कवच 
डाला हो । १०१ अस्तु। उद्धव द्वारा उस बड़े उत्सव को देखकर 
उसके भंग में (स्तम्भ, स्वेद, रोमांच, स्वस्भग, कम्प, वैवर्ण्य, अश्रपात, 
प्रलय जैसे) अष्ट सात््विक भाव उमड़ उठे । वे बोले, “ इन लोगों का 
भाग्य धन्य है, धन्य है। उन्होंने भद्भुत पुण्याचरण किया हो।२ 
जहाँ कृष्ण के चरण लगे है, उस वृन्दावन के तृण और पाषाण धन्य हैं । 
. इन्हीं लोगो ने अपने जन्म को परिपूर्ण रूप से साथ्थंक किया है '। ३ 
< (त्दनन्तर) रथ गोकुल में प्रविष्ठ हो गया । वह राजमार्ग में 
शीघ्रतापू्वंक चला जा रहा था। (लोग) घर-घर क्ृष्णलीला का गान 
कर रहे थे। उन्हें उद्धव अपने कानों से सुनता (जाता) था। ४ 
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गोपिका रीती दावती तेसी । उद्धव ज्ञातां लक्षीतसे । ५ श्रीकृष्णलीला कानों 
ऐकतां। गाईसी पान्‍्हा फुटे तत्त्वतां। क्ृष्णध्यानगीत गातां। ऐकतां गाई 
हुंबरती । ६ यालागों हातीं भरणा घेऊनी । हरिलीला गाय एक कामिनी । 
महणे बेकुंठपति चक्रपाणी । नंदसदनीं अवतरसी तूं॥७ है रमापते निजकुछ- 
भुषणा। है राधावल्‍लभा गोवध॑नोद्धारणा । हे मुरलीधरा पुतनाप्राणहुरणा । 
दुर्जनभंजना केशवा । ८. ऐशा घरोघरीं गोपी गाती गीत॥। . मग गाईसी 
पान्हा फुटत। ते तें उद्धव विलोकीत । प्रेमभरित जाहला | & ऐकिल्याविण 
समुरलीस्वर । एक गाई काढ़ूं नेदी धार। असो उद्धव नंदद्वार । 
एकाएकी पावला । ११० नंदें उद्धव. देखिला। परमह्ें पुढं धांविन्नला। 
क्षेम्रालिगन ते बेल्ां । प्रेमभरें दीधलें। १११ रथ सोडिला बाहेर।  बंदें 
उद्धवातच्ा धरिला कर। प्रवेशोनि निजमंदिर। उत्तमासनीं बंसविला | १२ 
उद्धवायी पुजा कहूत । मगर नंद पुसे वर्तमान । महुणें सुखी कीं मतमोहन । 
बोलतां नयनीं जल भरे । १३ उद्धवा कृष्ण आता न ये येथें। उपेक्षूनि गेला 
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गाये घर (-घर) में वेगपूर्वक प्रवेश करने लगी। जिस-जिस गाय के 
साथ (कोई) गोपी जेंसी-जेसी आचरण की रीति दिखाती थी, उद्धव 
जाते-जाते उसे देख रहे थे। ५ कानो से श्रीकृष्ण की लीलाएँ सुनने पर 
गायें सचमुच पन्हिया उठी। क्रृष्ण के ध्यान सम्बन्धी गीत गाने पर 
उसे सुनते ही गायें रंभाने लगती ।६ इसके लिए हाथ में दृधपात्र 
लेकर कोई एक कामिनी कृष्ण की लीला गाने लगी। वह बोली, “ है 
बैकुण्ठपति, चक्रपाणि, भगवान, तुम ननन्‍्द के घर अवतरित हुए हो । ७ 
है रमापति, हे अपने कुल के आभूपण, हे राधावललभ, हे गोवर्धन के 
उद्धारक, है मुरलीधर, है पूतना-प्राणहारक, हे दुर्जनों को मार डालनेवाले, 
हैं केशव ”'। ५ इस प्रकार गोपियाँ घर-घर गीत गाती थी। तब गायें 
पन्हिया उठती। उस-उसको उद्धव देखते थे। उसे देखकर वे प्रेम से 
भर उठे।९ मुरली का स्वर बिना सुने एक भी गाय दूध दुहने नही 
देती थी। भस्तु। उद्धव नन्द के द्वार पर अनपेक्षित रूप से पहुँच 
गये। ११० नन्द ने उद्धव को देखा, तोवे परम हष के साथ (अगुवानी 
के लिए) आगे दोड़े। उन्होंने उस समय प्रेमपुवंक उनका आलिगन 
किया । १११ रथ को बाहर खोल दिया। फिर ननद मे उद्धव का 
हाथ थाम लिया और अपने घर के अन्दर प्रविष्ट होकर उन्हें उत्तम 
आसन पर बैठा दिया । १२ उद्धव का पूजन करके फिर नन्‍्द ने उनसे 
(कुशल-) समाचार पूछा । वे बोले, ' मनमोहन कृष्ण सकुशल तो है ? * 
यह बोलते (-बोलते) उनके नयनों में (अश्वु-) जल भर गया। १३ 
(वे बोले--) “हे उद्धव, कृष्ण अब यहाँ, नही आएगा । हमें (उपेक्षा के 
साथ) छोडकर वह चला गया है। मुझे क्ृष्णनाथ (ही) मे साँप के मुख 
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आस्हांतें। सर्पमुखीहुनि मातें। ऋष्णनाथें सोडविलें। १४ पुतना तृणावत्ते 
अधासुर। कालिया मर्दूनि प्राशिला वेश्वानर। गोवर्धन उच्चलूनि थोर। 
प्राक्मम दावियेला । १५. सद्गद होवोनि नंद सांगत। तों यज्योदाही 'आली 
तेथ। मथरेचा हरिप्रताप समस्त। उद्धव सांगे तयांती। १६ गेलिया 
दिवसापासूनि आघवे । ज़े ज्ञें पुरुषार्थ केले साधवें। ते ते सकव्ठ वर्णिले 
उद्धवें। ऐकतां दोधें तटसथ। १७ माया म्हुणे काय करू विचार। हरीविण 
शुन्‍न्य दिसे संदिर। उद्धवा या स्थढीं श्यामसूंदर। जन्मला साचार ज्ञाण 
पां। १८. या पालखों हरि निञ्नविला। येचि न्हाणिये म्यां न्हाणिला। 
याचि मंचकावरी पहुडला। झज़पुढें उद्धवा तो। १९ याचि डोल्हारां घडीघडी 
बेसे। पहा शिरीचीं मग्रुरपिच्छे। वनमाछांचे भार ज्या सुवासें। मंदिर 
अवध दुमदुस्ित। १९०. कृष्णाची घोंगडी पांवा काठी । हेचि गुंजांचे 
हार झक्ककत होते कंठीं॥ कृष्णाचीं बाछललेणीं गोमठीं ॥ माया दावीत 
उद्धवार्ते । १२११ पदक वाघनखें बिदलीं। काढूनि उद्धवासी दाविलीं। सगे 
करुणास्वरें हांक फोडिली। म्हणं चनमाढीं कधीं येसी । २२ गोविदा कृष्णा 


मे से छुड़ाया था। १४ पूतना, तृणावतें, अधासुर (को मार डालकर) 
और कालिय का मर्दत करके उसने आग को (पीकर) निगल डाला। 
प्रचण्ड ग्रोवर्धत को उठाकर उसने (महान) शक्ति प्रदर्शित की '। १५ 
बहुत गदगद होकर नन्‍्द यह कहते जा रहे ये कि (तव) यशोदा भी वहाँ 
आ गयी । उद्धव ने उनको मथुरा में (कृष्ण द्वारा प्रदर्शित) किया हुआ 
समस्त प्रताप बता दिया । १६ (गोकुल से) जाने के दिन से क्लषष्ण ने जो- 
जो समस्त पुरुषार्थयुक्त प्रताप किये, उन सबका वर्णन उद्धव ने किया। 
वे दोनों उसको सुनते हुए चकित हो गये। १७ (तदनन्तर) माता 
(यशोदा) बोली, ' मैं (और क्या) विचार करूँ? कृष्ण के अभाव से घर 
सूना दिखायी दे रहा है। है उद्धव, समझ लो, श्यामसुन्दर सचमुच इस 
स्थान पर जनमा था। १८ मैंने इस पालने मे कृष्ण को सुलाया था; इसी 
स्तानघर में मैंने उसे नहलाया था। हे उद्धव, इसी पलग पर वह मेरे 
सामने (पास) पोढ़ता था । १९ वह इसी झूले पर वार-वार बैठता था। 
देखो ये उसके स्रि पर के मयूरपंखों और ये वनमालाओ के ढेर, जिसकी 
सुगन्ध से सस्पूर्णं घर महकता था। १९० (देखो) यह कृष्ण की 
कमरिया, की ओर लकुटिया । ये ही गुजाहार उसके गले मे चमकते 
हुए सुशोभित होते ये “। (फिर) माता ने कृष्ण के बचपन के सलोने 
आभूषण उद्धव को दिखा दिये । १२१ उसने पदिक, वघनखे, बिन्दुलियाँ 
निकालकर उद्धव को दिखा दिये। अनन्तर वह करुण स्वर में चीखने- 
चिल्लाने लगी। वह बोली, ' रे वनमाली, (अब) तू कब आएगा ? २२ 
रे गोविन्द, रे कृष्ण, रे यादव, रे जगमोहन, रे हरि, रे माधव, 
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याववा। जगन्मोहना हरि माधवा। तुन्नविण आम्ही करुणारणवा। काय 
येथें करावें। २३ माश्िया श्रीरंगा डोछसा। सुकुमारा सांवतयां पाडसा। 
गेलासी टाकूनि राजसा। पुराणपुरुषा श्रीहरे। २४ तु स्‍्यां बांधिलें उखढीं। 
महुणोनि रसलासी वनमातठठी। तुजहातीं गुरें राखविलीं। नेणोनियां 
सर्वशा । २५ तुज्ञ पायांवरी न्‍हाणिलें। मृत्तिका भक्षितां ताडिलें। माह 
हात हे ज्छाले। केसी श्रांत झाल्यें मी। २६ तुझें स्वरूप नेणो हृषीकेशी। 
म्हणोनियां रुसलासी। तूं क्षीरसागरविलासी। दटाविंती गोपी तूंतें। २७ 
तुश्या पोटों जन्मला परमेष्ठी। हदयीं ध्याय धूर्जदी। तूं सर्वावरिष्ठ 
जगजेठी । झिडकारिती गोपी तूंते । १८. उद्धवा नलगे घरदार आतां। मी 
कोर ज्ञाऊं सांग तत्वतां। उद्धव या गोष्टी ऐकता। हृदयीं जाहला 
सदृगद । २९ उद्धव म्हरण धन्य तुमचा भाव | तुमच्या मंदिरीं क्रीडला 
रमाधव। नाना विलास कौतुकलाघव। दाविलें सर्व तुम्हांतें। १३० हें 
गजास्यजनकाचें हृदयरत्न। क्षें पद्मोज्धवार्चे देवताचेन। ज्ें नारदादिकांतें 
गायन पुणं। सनकादिकांची ध्येय मृति। १३१ ज्ों मुत्ठप्रकृतीचें निजमूत्ठ । 


है करुणासागर, तेरे बिना हम यहाँ क्‍या करें ? २३ रे मेरे श्रीरंग, 
रे सुन्दर आँखोंवाले, रे सुकुमार, रे साँवले, रे बछड़े, रे राजस, रे पुराण- 
पुरुष, रे श्रीहरि, तू (हमे) छोड़कर चला गया है। २४ मैंने तुझे ऊखल 
से बॉधा था, इसलिए रे वनमाली, तू रूठ गया है। रे सर्वेश, मैंने (तुझे 
ठीक से) न जानते हुए (अनजाने में) तेरे हाथो गोरओ की रखवाली 
करवायी । २५ मैने तुझे (अपने) पैरो पर (लिटाकर) नहलाया। 
मिट्टी खाने पर तुझे पीटा । ये मेरे हाथ जल गये (जल जाएँ) । मैं कंसे 
अ्म में पड़ गयी थी ? २६ रे हृषीकेशी, हम तेरे स्वरूप को नही जानते 
थे, इसलिए तु रूठ गया है। तू तो क्षीरसागर-विलासी (भगवान) है; 
(फिर भी) गोपियों तुझे डॉटती थी (डराती-धमकाती थी) । २७ तेरे 
उदर से (उदर की नाभि मे उत्पन्न कमल-पुष्प मे) ब्रह्म जनमे; शिवजी 
(अपने) हृदय में (तेरा) ध्यान करते हैं। तू तो सर्वोपरि जगरद्श्रेष्ठ है; 
(फिर भी ) गोपियाँ तुझे दुत्कारती थी।२८ हे उद्धव, अब (मुझे) 
घर-बार नही आवश्यक जान पड़ता (नही चाहिए) । सचमुच बता दो, 
(अब) कहाँ जाऊं ?” इन बातो को सुनते हुए उद्धव बहुत गद्गद हो 
उठे । २९ (तदनन्तर) उद्धव बोले, * तुम्हारी भावना धन्य है। तुम्हारे 
घर रमापति खेलते रहे। उन्होंने तुम्हे नाना लीला-विलास और माया- - 
चमत्कार --सब दिखा दिया । १३० जो गणेशजी के पिता शिवजी के 
हृदय मे स्थित रत्न है, जो कमलोद्भव ब्रह्मा द्वारा पुजन किये जानेवाले 
देवता है, जो नारद आदि के सम्पुर्ण गायन-विषय है, जो सनक आदि 
. के लिए ध्याव करने की मृ्ति हैं, जो मूल (आदि) प्रकृति का अपना मूल 
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जें निगमव॒क्षा्े सुपक्क फछ । तो ब्ह्मानंद वेकुंठपाछ् । वुमत्े घरों 
ऋौडला। ३९ ऐसे बोलतां सरली याम्रिनी। घरोघरों ज्ञाग्या ज्ाहल्या 
कामिनी । उद्धव प्रातःस्नानासी ते क्षणीं। जाता ज्ाहला यमुनेसी। ३३ 
तों घरोधरीं हरिस्मरण होत। दीप लाविले लखलखीत। सडासंमार्जन 
करूनि प्रशस्त। वास्तुपुजा करितातोी। ३४ मसुखों गात हरीच्या लीला। 
गोपी घालिती रंगमाला । अंग प्रक्षालुनि अनला। कनकॉबरें नेसती । ३५ 
दिव्य अलंकारांची प्रश्ना फांकली। आरक्त कुंकुम शोभे निढल्ीं। अंजन 
विराज़ नेत्रकमढीं। मुक्तज़ाबी शिरीं शोभे। ३६ जडिततादंक कर्णी दिसती । 
घसक्ितां सतेज तछ॒पत्ती । कर्णी मुक्तघोंस ढाछ देती। कइत्तिकापुंज क्षेवीं 
गगनीं। ३७ विद्युत्याय झक॒कती च॒डे। मंदिरों घुसक्ितां प्रभ्ना पडे। कंठीं 
एकावछी डोलती कोड । बाहुभूषण शोभती । ३८ भाजीं रत्नजडित कांची । 
प्रभा फांके सुद्रिकांची। पायीं न्‌पुरंपेजणांची। ध्वनि उमटे ज्ञालतां। ३६ 
देखता त्यांच्रा बदनचंद्र | देवांगना लाज्षती समग्र । हंसगसना त्या परम 








(बीज, जड़) हैं, जो वेदस्वरूप वृक्ष के सुपक्व फल है, वे ब्रह्मानन्द 
(आनन्दस्वरूप ब्रह्म) रूप वेकुण्ठपालक तुम्हारे घर खेलते थे '। १३१-१३२ 
इस प्रकार वातें करते-करते रात समाप्त हुईं। घरघर में नारियाँ 
जाग उठीं। उस क्षण उद्धव प्रात.स्तान के लिए यमुना की ओर 
चल दिये । ३३ तब घर-घर श्रीहरि का स्मरण हो रहा था। (गोपियों 
ने) जगमगानेवाले दीप जला दिये। वे प्रशस्त रूप से सिचन-संमाजेन्‌ 
करके वास्तुपुजत कर रही थी। ३४ गोपियाँ मुख से श्रीहरि की लीलाओं 
का गान कर रही थी और रगोलियाँ सजा रही थीं। (उस समय) 
स्तान करके स्त्रियों ने पीताम्बर पहने । ३४ (उनके द्वारा पहने) दिव्य 
आभूषणों की कान्ति फल गयी थी। उनके भाल पर लाल कुंकुम 
(-तिलक) शोभायमान था। नेत्नकमलों में अंजन सुशोभित था और 
सिर पर मोतियों की जालियाँ शोभा दे रही थी। ३६ कानों में (रत्त-) 
जटठित ताठंक दिखायी दे रहे थे ।। मनन्‍्थन करते समय वे जगमगाते थे । 
कानों में मोतियों के गुच्छे कान्ति प्रकट कर रहे थे (चमक रहे थे), जैसे 
भाकाश में क्त्तिका नक्षत्रों का पुज (समुदाय) करता है। ३२७ उनकी 
चूड़ियाँ बिजली-जेसी चमकती थी, घर में मन्थन करते समय उनका 
तेज फेल जाता था। कण्ठ में एकावलियाँ (इकलरी मालाएँ) मज़े में 
झूलती थी; बाहुओं में आभूषण शोभावमान थे। ३८ बीच (कमर) में 
रत्तजटित करधनी थी। अंगरूठियों की प्रभा फैलती थी। चलते समय, 
पाँवों में पहने हुए नूपुरों और पायलों की ध्वनि उत्पन्न होती थी। ३९ 
उनके मुखचन्द्रमा को देखकर समस्त देवांगनाएँ लज्जित हो जाती थीं । 
वे परम चतुर, हंसगामिनी नारियाँ घर-घर मन्यन करती थी। १४० 
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चतुर। घरोघरीं घुसकछिती । १४० घरोघरों ठरे घुमधुमती । नाना कृष्ण- 
लीला गोपी गाती। तें श्रवण करीत यपुनेप्रती। उद्धव भक्त ज्ञातसे । १४१ 
तमारिकन्येजें तीर। उद्धव विलोक्ी समग्र । मह॒णे है धन्य पापाण तरुवर। 
कृष्णवृष्ठीं उद्धले। ४२ तो वासरमणिचकऋर प्रकेटलें। मंयन गोपिकांतें 
संपर्लें। यमुनाजीवनालागों ते बेठे । घट घेबोनि चालिल्या । ४३ नंदद्वारा- 
बरूनि गोपी ज्ञात । तों तेथें देखिला दिव्य रथ। म्हणती कोणाचा स्थंदन 
घेथ। कोण आला न कछेचि । ४४ म्हणती निर्देय तो अवरूर। ज़ेर्णेनेला 
जगबुद्धार। आता कोण आला तो सम्राचार। नेणवेधि साज्ञणी। ४५ 
ऐशा गोपी तेव्हां बोलती। कृतातभगिनीप्रति ज्ञाती। तों येतां देविली 
दिव्य मुर्ती । उद्धवाची तेधवां। ४६ भिन्नकन्यातीरों स्तान केलें। शुद्ध 
द्वावश टिल्ठे रेखलि। नेसला वसन विवछ। उत्तरोय वस्त्र रुछे दिव्य । ४७ 
कृष्णाचसारिखे कृष्णभक्त। अलंकार तेसेचि शोभत। गोपिका निरखनि 
पाहत। तों तेथें उद्धध भोकश्चिला । ४५. ज्ञेसता विद्युलल्‍्लतेत्ना भार। तंतसा 
अलंकारमंडित समग्र । गजगामिनी मिलाल्या अपार। उद्धवाभोवत्या ते 


घर-घर में घड़े गूंजते ये। गोपियाँ कृष्ण क्री नाना लीलाओं का गान 
करती थी। उसे सुनते हुए भक्त उद्धव यमुना की ओर जा रहे थे । १४१ 
सूर्यकन्धा यमुना के समग्र तीर का उद्धव ने अवलोकन किया। उन्होने 
कहा (माना), ' ये वृक्ष और पापाण घन्य हैं।” वे कृष्ण की दृष्टि से उम्र 
गये । ४२ तव सूरय्य॑विम्ब प्रकट हुआ। (इधर) गोपियों का मन्यन 
समाप्त हुआ। (अनन्तर) उस समय वे घड़ें लेकर यमुना नदी का पानी 
लाने के लिए चल दी। ४३ (जब) नन्द के द्वार होकर ग्रोपियाँ जा रही 
थी, तो उन्होंने एक दिव्य रथ देखा । वे बोलीं, “ यहाँ किसका रथ है ? 
समझ में नहीं आता कि कौन आया है '। ४४ (वे बोली--) ' वह अक्रूर 
निर्देय था, जो जगदुद्धारक (कृष्ण) को ले गया। री सजनी, यह 
समाचार विदित ही नहीं हो रहा है कि अब कौन आया है '। ४५ 
तब गोपियाँ इस प्रकार बोल रही थी। वे यमसगिनी यमुना की मोर 
चली गयोी। तो उस समय उन्होने उद्धव की दिव्य मूर्ति को आते 
देखा । ४६ उन्होने यमुना तट पर स्नातव किया था, (भाल पर) शुद्ध 
बारह तिलक अकित किये थे । उन्होने पीत वस्त्न पहन लिया था। दिव्य 
उत्तरीय वस्त्र झूलते हुए शोभायमान हो रहा था | ४७ वे क्ृष्णभक्‍तर कृष्ण 
ही जैसे थे। (उनके पहने हुए) आभूषण वैसे ही शोभायमान थे । 
(जब) गोपियों ने निरखकर देखा, तो वहाँ पर उन्होंने उद्धव को पहचान 
जल्िया । ४५ जैसा विद्युल्लता का पुंज (जगमगाता) हो, वेसे वे समस्त 
आशभूपणों से मण्डित (जगमगा रहे) ये। उस समय अनगिनत गजगामिनी 
गोपियाँ उद्धव के चारों ओर इकट्ठा हो गयी । ४९ जिस प्रकार तारासमूह 
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बेछां। ४६. अत्रिपुत्रवेष्ित तारागणं। को सित्रवेष्टित ज्ञेवीं किरणों) 
उद्धव वेष्टिला प्रकार तेणें। सर्व कामिनो मिछोनियां। १५० मसस्तकों जड़कें5 
पूर्ण घागरी । _कोणी रिव्याचि- घेतल्या शिरीं । वेहभाव विसरोनि नारेफ 
कृष्णअपासक वेष्टिला। १५१ उद्धवाच्ने चरण धरोनि भावें। म्हणतए 
पाठविलासी श्रोमाधवें। गोकुछ ठाकोनि मथुरेसी रहावें। बरवें केशवें:हेँ) 
केलें । ५९ मातापितयांचा वुत्तांत। ध्यावया तुज् पाठविलें येथ । येन्हवीं 
आपिक त्याच्रा आप्त। येथं कोणी दिसेना। ४३ तों तेथें एक श्रमरक 
अकस्मात पातला संदर । रंजी घालीत क्षणमात्र । गोपिकांनीं देखिला | ५५४ 
अन्योक्तोनें गोपी बोलत। क्ृष्णापासुनि आलासी त्वरित। तुूंही कृष्णवर्णे् 
दिसतोसी सत्य । पाहसी चित्त गोपिकांचें । ५५ कब्ठलासी तूं कृष्णाज्षा हेर ॥; 
पाछती चेतोसी समग्र । तूं शठात्रा मित्र शठ साचार। कासया येथें रुण- 
झणसी । ५६ एका कमक्ावरी चित्त। न बसे तुझें सावचित्त। दशदिशा- 
हिंडसी व्यर्थ । चंचछ मन सदा तुझे । ५७ तूं ज्यापासूनि आलासी पाहीं। 
त्याचें मस्त न बसे' एके ठायीं। श्रमरा तूं मथुरेसी ज्ञाईं। सांग हरीसी 
ज्ञाऊनियां । ५८... म्हणावे मथुरेच्या नारी। आतां भोगोीं तूं पुतनारी । 


से अत्िपुत्र (चन्द्रमा) घिरा होता है, अथवा जैसे सूर्य को किरणें घेर लेती हैं, , 
उसी प्रकार समस्त स्त्रियों ने इकट्ठा होकर उद्धव को घेर लिया। १५० 
(कुछ एक के) मस्तक पर पानी से पूर्ण (भरी हुई) गगरियाँ थी, तो कुछ 
एक ते सिर पर रीती ही रखी थी । उन नारियों ने देहभाव को भूलकर 
कृष्णोपासक उद्धव को घेर लिया। १५१ भक्तिभाव से उद्धव के चरण. 
पकड़कर वे बोली, ” श्रीमाधव ने (तुम्हें) भेजा (होगा) |, यह अच्छा, 
किया कि गोकुल छोड़कर केशव (कृष्ण) मथुरा में रहा । ५९ माता-पिता 
का सभाचार जान लेने के लिए उसने तुम्हे यहाँ भेजा (होगा) ॥इजही जो 
उसका और कोई अपना (समा, मिलने), यहाँउनही .दिखायी ्देतकार ३5 
तब एक सुन्दर श्रम्तर मुक़॒स्मात वहाँ आःपहुँचा क उन्तह क्षण: भर ->गुत गुक़तालिड 
हुए उमड़ राज्ाउरहाद। >फुसेल्योविग्रों के देह 6४४ हग्रोपियों जे। उम्ज्ो लितः 
पेंठ का, इक अप्ण्ठकै: पांच सेह्झ्षकंसे तका गग्ना; है।।>र्सचमुखउतू !्री८ 
कक्षात्रण) द्विोग्री: दे|डिहाः उडी $०7 तु गोपियों|के ।चित्ताको ,(१रख़कर ) वेखु; 
हाउ्हे ॥:४६ 5 कऋषणाढ़का गुप्तकर (ज़्ासूस)-ज़ान 5प्रड़ता हैं एप कक 
मेक्वले।रहानहै ६ 9 शठ का9 मित्र: क्ू सन्तमुत् शठउहैः ४६ यहाँ:किसुलिए रन औु नूर 
इढ्मा हैंड# फ्री त्ेरानचित्ताएकाय्कमल सर जहीःव्वैद्ता। (स्थिलं>रहता:७ 
तुद्गफदिशफ उम्र्थड्ावूम:रहा-हैं:।7) तेज मत सत्सत्वंचला (बता रहता) 
हैः7*७० देखा ले; तू-जिसके फस;से: भावा है> उसका म्॒त्न. एक स्थान/पूल्छ 
सुश्ष-शाह्ति से एस्थिर होकर -जही ब्रेठता फ़रिछरे, कमर [तू मश्ुराक्रज़ा -और 
जफ़छ कृष्णाओनकह क्रिं ॥१४%57 कहना, ४/रे पततारिय्ष्वृ।तु>्मुकुस जी 
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आम्हांहुनि कुब्जा सुंदरी। तुवां निव्डिली डोछसा। ५६ परम अपवित्र 
कुब्जा । तिश्ीं रतलासी विश्ववीजा। तुझ्वायोग्य ज्ञोडा अधोक्षजा । दासी 
सर्वेथा नव्हेचि । १६० सोचे आणि शेण साच। ज़ोडा नब्हे कांच आणि 
पात्र । तेसी कुब्जा आणि परक्रह्म साच। ज्ञोडा नव्हे स्वंथा। १६१ कीं 
हिरा आणि गार। कीं वायस आणि खर्गेद्र । तेसी कुष्जा आणि कमलनेन्न । 
ज्ञोडा नव्हे सबंधा। ६२ समुद्र आणि सौंदणी। कीं खद्योत आणि वासर- 
मणी। तंसी कुब्जा आणि चक्रपाणी । ज्ोडा नव्हें सर्वेथा। ६३ कीं ओह 
आणि भागोरथी । कीं अजा आणि ऐरावती । तेसी कुब्जा आणि जगत्पती । 
ज्ोडा नव्हे सर्वधा। ६४ कीं पेंड आणि कपूर । कों हंस आणि घुबड 
अपविन्न । तेसा कुब्जा आणि श्रीधर। ज़ोडा नव्हे सर्वथा।६५ कीं 
कोछ्सा आणि कस्तुरी। की दरिद्री आणि विष्णूचरी अंतुरी। तेसी कुब्जा 
आणि कंसारी। जोडा नव्हे सर्वधा । ६६ संत आणि निदक । पंडित आणि 
अजारक्षक । तेसी कुब्जा आणि जगन्नायक | ज़ोडा नव्हे सर्वेधा। ६७ कीं 
बेदांत आणि कोकशास्त्र | कीं रंक आणि सहस्नेन्र । तेसी कुब्जा आणि 





तारियों का उपभोग कर ले। हे सुन्दर आँखों वाले, तूने हमारी अपेक्षा 
कुब्जा सुन्दरी को (अब) चुना है । ५९ रे विश्व-बीज, कुब्जा तो परम 
अपवित्न है। तू उससे रत रहा है। रे अधोक्षज, वह दासी तेरे जोड़ की 
बिलकुल नही है। १६० सचमुच, सोना और गोबर, काँच और पढत्ना 
जिस प्रकार जोड के (बराबरी के) नही होते, उसी प्रकार कुब्जा और 
परब्रह्म (कृष्ण) सचमुच बिलकुल जोड़ के नही है। १६१ अथवा हीरा 
और स्फटिक, अथवा कौआ ओर गरुंड़ जिस प्रकार एक-दूसरे के जोड़ के 
नही होते, उसी प्रकार कुब्जा और कमलनयन सब प्रकार से एक-दूसरे के 
जोड़ के नही हो सकते । ६२ समुद्र और धोबी का कपड़े धोने का पात्र, 
अथवा जुगनू और सूर्य जोड़ के नही है, उसी प्रकार कुब्जा और चक्रपाणि 
कृष्ण एक-दूसरे के जोड़ के बिलकुल नहीं है। ६३ अथवा” नाला और 
गंगा, अथवा बकरी ओर ऐरावत हथिनी जसे एक-दूसरे के जोड़. की नही हैं, 
उसी प्रकार कुब्जा और जगत्पति कृष्ण का जोड़ बिलकुल नही हो 
सकता । ६४ अथवा खली और कपूर, अथवा हंस और अपवित्न (अशुभ) 
उल्लू का जिस प्रकार जोड (उचित) नही है, उसी प्रकार कुब्जा और 
श्रीधर कृष्ण का जोड विलकुल नही हो सकता । ६१५ अथवा कोयला ओर 
कस्तूरी, अथवा दरिद्र व्यक्ति और विष्णुपत्नी लक्ष्मी का जोड़ नहीं हो 
सकता, उसी प्रकार कुब्जा और कसारि कृष्ण का जोड़ बिलकुल नहीं हो 
सकता । ६९ सन्त और निनन्‍दक, अथवा पडित और गड़ेरिये का जिस 
प्रकार जोड़ नहीं हो सकता, उसी प्रकार कुब्जा और जगन्नायक कृष्ण का 
जोड़ बिलकुल नही हो सकता । ६७ अथवा वेदान्त और कोकशास्त्र, अथवा 
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घनश्यामगात्र | ज्ोडा नव्हे सर्वथा। ६८ कीं अमृत आणि धुब॒ण। कों 
परीस आणि पाषाण। इतर खेड़ीं आनंदवन | ज्ञोडा नव्हे सर्वथा। ६६ 
कीं भुत आणि कर्पूरयौर। की षंढ आणि प्रतापज्ञुर। तंसी कुब्जा आणि 
कमलावर । ज़ोडा नव्हे सवंथा । १७० परमचतुर जगज्जीवन। भाठला 
कुब्जानारी देखोन। डोके पिच्रके मुंडे कान। मध्यें नासिक बेसलें। १७१ 
कोछशाहुनि कुब्जा गोरी। उवा सदा बुञ्बुज्ञती शिरीं। ग्रुडघे घांसत 
ज्ञाय चांचरी। तीस सुरारी भाछलासी। ७छर रडत रडत सदा बोले। 
टांचा उलल्या खिरडत चाले। लंबस्तन अंग बाछलें। बस्त्र फाठलें 
चहुंकडे ।७३ ज़ेसा मृदंगमध्य देख। तेसा साज्ञ तिचा बारीक । मककठाऐसें 
तिचें मुख। तीस रमानायक भाछला। ७४ हू तरी नंदात्ा गुराखा। 
ते कंसाची दासी देखा । शोधूनि ज्ञोडा नेटका । बरा पाहिला विधीनें। ७५ 
एक बोले बरवंदा। कुब्जा वृद्ध हरि धाकुटा। ज्ञो हरि वंद्य नीलकंठा। 
तिज्ञशीं तो चेष्टा करीतसे । ७६ एक महणे कुब्जेनें लाविला चंदन। त्यांत 


रंक और इन्द्र का जोड़ नहीं हो सकता, उसी प्रकार कुब्जा और घनश्याम 
देहधारी कृष्ण का जोड़ बिलकुल नहीं हो सकता। ६८ अथवा अमृत 
और धोवन, अथवा पारस और पाषाण, अन्य गाँव और आनन्दवन काशी 
का बिलकुल जोड़ नहीं हो सकता । ६९ अथवा भूत और शिवजी, 
कायर नपुंसक और प्रतापशुर व्यक्ति का जोड़ नही हो सकता, उसी प्रकार 
कुब्जा और कमलावर विष्णुस्वरूप कृष्ण का जोड़ बिलकुल नही हो 
सकता । १७० परम चतुर जगज्जीवन कृष्ण कुब्जा नारी को देखकर 
(कंसे) मोहित हो गया ? उस (कुब्जा) के नेत्न पिचपिचे है, कान 
मुड़े हुए हैं; नाक तो बीच में दवी हुई है । १७१ कुब्जा कोयले से गोरी 
हैं; उसके सिर में जुएँ सदा भीड़ लगाकर बिलबिलाती है ; वह घुटनों के 
बल लड़खड़ाती हुई घिसती जाती है। उसपर, रे मुरारि, तू मोहित हो 
गया है । ७३ वह नित्य रोते-रोते बोलती है। उसकी एड़ियाँ फट 
गयी हैं। उन्हें घसीटकर वह चलती है। उसके स्तन लम्बे हैं। बदन 
(रूखा-) सूखा हो गया है। चारो ओर से वस्त्र फट गया है। ७३ 

देखो, मृदंग का जिस प्रकार मध्य (-भाग क्षीण) होता है, उसी प्रकार 
उसकी कमर पतली है। उसका मुँह बन्दर का-सा है। रमानायक कृष्ण 
उसपर मोहित हो गया है। ७४ देखो, यह तो नन्‍्द का चरवाहा है; 

(ओर इधर) वह कंस की दासी है। विधाता ने भली-चगी जोडी 
खोजक्र देखी (निकाली) है ” | ७५ कोई एक पतिक्नता (गोपी) बोली, 

/ कुब्जा बूढ़ी है, तो कृष्ण नन्‍्हा है। जो कृष्ण नीलकण्ठ शिवजी के लिए 

वन्दनीय है, वह उससे “हँसी-ठठोली करता है ”! ।७६ कोई एक बोली, 

“ कुब्जा ने (कृष्ण को) चन्दन लगाया था; (जान पड़ता है कि) उसने 


8६ मराठी-हिन्दी 


कीही घातलें मोहन। तरीव भुलला जगज्जीवन। कौटिल्य पूर्ण केले 
लिनें॥ ७5: गदगदां हांसती मोरदी। ब्रह्मा उज्भूवला ज्यान्ने पोटीं। तो 
कृष्जेसी छकांतगोष्टी । करिताहे हैं नचल पे । ७८ कीं तिनें केला प्रेमात्ा 
फांसाए त्यांत गोविलें हबीकेशा । तित्ना भाव देखोनि परमपुरुषा। प्रीति 
बहुत वरढिली ।'७६. एक स्हणती तिनें तप केलें बहुत॥ तरीज़ वश्ष ज्ञाहला 
भगवेत/। ४ ल्लॉम्ही हीनभाग्य यथाथें। काय व्यर्थ गोष्टी ह्वा। १८० ऐससें 
बीलेता गोंपबाका । टपटपां आंसुर्वे आलीं डोछां। . म्हणती रे श्रमरा 
चुना! । ४ जाय गोवछया सांगावया। १८१ म्ह॒णावें गोपिका समस्त । हरि 
तुक्तीठवियोगे 'पावल्‍या मृत्य। प्रेतें त्ती बेकनि त्वरित। विलोकों तूं 
दपाव्क) '८रे सांग गोपिका ज़ाछिल्या सकब्ठिक । ज्ाहुली समस्तांची राख । 
त्यए स्थे्ाबरी/मेअडनि सावेक। मुरली बाज़वी एकदां। ८३ एक म्हणती 
सांगावें बिंवमात्ठी ।?! गोपींची रक्षा उदकों टाकिली। तूं येऊनि त्या जढीं। 
स्त्राक करों>धगावंता-॥ ८४ आन्‍्हांसी जाछिलें ज्या स्थछावरी । तेथें क्षणभरी 


उभा राहें तेरी। पांवा वाजवनि मुरारी। पराववी पदा आपूल्या। ८ 
>आएएफ्पर.. 5: के अवहीकि लक लि हैक आ ते पदा आपुल्या। ६ कि 


उसुझें: कुछ: मोहक (मोहित करनेवाली वस्तु) डाला होगा; तो ही 
जागेज़ज़ीवन कृष्ण उम्नपर मोहित हो गया है। उसने कोई पूरी कुटिलता 
(छल-क्रपट ) की | है” । ७७ (इसपर) वे गोपियाँ खिलखिलाकर हँसने 
लगी # ॥(उन्‍्होंनेत्मानां कि) “ यह चमत्कार है, जिसके उदर (-ताभि) से 
ब्रन्नाकित्पन्न-हुआं। वह एकान्त में कुब्जा से बातें कर रहा है (एकाच्त 
मेडल मेहहाहा है) । ७८ अथवा उससे प्रेम का फंदा (तैयार) किया 
(होगा ) :औरंएीउसमे -हृषीकेशी को उलझा दिया हो। उसकी भावना 
देब्रकर परमंपुदंष को:उसके प्रति प्रीति बहुत वढ़ गयी ”। ७९ कुछ एक ने 
कहाहः5उसने बहुत तपस्या की (होगी), तो ही भगवान उसके वश में हो 
गया रहो + हम "सचमुच अभागिनी है। (अतः) ये व्यर्थ बाते क्‍या 
कूंफ्े १9० + उनः गोपवालाओं द्वारा ऐसा कहते ही उनकी आाँखों में 
शक्से बाँसू (भर) आये। वे बोलीं, “ रे चंचल अमर, उस ग्वाले के 
बल्ले करें बताने के. लिए. चला जा। १८१ कह देना, ' रे हरि, समस्त 
गोषिकृ तुम्हारे 5व्चियोग से/मूंत्यु को प्राप्त हो गयी हैं। रे दयालु, झट से 
भाकर >उनके ,प्रेतो को8 तोः-देख लो ' | ८२ कह देता, * समस्त गोपियाँ 
जला दीगयी, सबकी राखपहो गयी । एक बार उस स्थान पर आकर 
क्षण/ह्भरफक्रे- लिए पिरली>वजा दो ”। 5३ कुछ एक बोलीं, “ बता दो 
रैफ्िनमाली/गीपियो- की एाख पानी मे डाल दी है। रे भगवान, तुम 
आकर उसीजलःमेंठ्स्तानंकरालो | ५४ रे मुरारि, हमें जिस स्थात पर 
जल्लामा ज़ाए,जवहाँ क्षण भर तो खड़ा रहना और मुरली बजाक़र अपने 


पह्केक्तो(हमें ग्राप्तह़करफ़्देनी] ” || ८५ गोपियों की ऐसी भक्ति को देखकर 
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ऐसी गोपिकांची भक्ति देखोनी । उद्धव सद्गद जाहला मनी । श अश्रु पातले 
नयनीं । म्हणे धन्य कामिनी गोकुछींच्या । ८६ धन्य याँची भक्ति साचार। 
वश केला कमलावर | तों अमर गेला तेथूनि दूर। स्वइच्छेनं तेधवां । ८७ 
मग॒ उद्धवासी गोपबाद्य। सदृगद बोलती ते वेछां। श्रीरंग आम्हांसी 
कंटाछला । टाकनि गेला सथुरेसी । ८८. गोपिका आस्ही वज्ञाच्या कठिण। 
अजूनि आमुन्ने बांबले प्राण। आस्हांसी न ये कंदा सरण। क्ृष्णवियोग 
होतांचि । ८६ आम्हां काछ न सारीज देख। भोगवीतत वियोगात्रें दुःख। 
अंतरला वेकुंठबायक । किती कष्ट भोगावे। १६० उद्धवा तूं जाय सथुरा- 
पुरा। आठव देईं यादवेंद्र । म्हणावें वित्॒रू नकी गोपदारा। परस उदारा 
श्रीपति । १६१ उद्धव अक्तर तो परम ऋर। तूं तरी भेटवीं याददेंद्र । 
निर्दोष य्ष ज्ञोडेल साचार । तुज़लागीं प्राणसखया । ९२ उद्धवा गोकुछ आहे 
ज्ों जीवंत। तोंबरी भेदवीं रमानाथ । नरदेंह गेलिया भगवंत। केत्ता 
मगर आम्हांतें। ६३ घेऊनि तुज्देखतां पाषाण। सस्तक फोड्सि देऊंप्राण। 
मग तूं भीहरीसी सांग ज्ञाऊन॥ पावल्या मरण गोपिका । ४४ तूं जगद्वंच्चाचा 





उद्धव मन मे बहुत गदुगद हो उठे। उनके नयतनों में आँसू आ गये 
वे बोले (उन्होंने माना)-- “गोकुल की ये नारियाँ धन्य है। ८६ 
इनकी भक्ति सचमुच धन्य है। (इसी के बल) इन्होने कमलापति को 
(अपने) वश में कर लिया ।! तो उस समय वह अ्रमर अपनी इच्छा से 
वहाँ से दूर चला गया । 5७ अनन्तर गोपबालाएँ बहुत गदगद होकर 
उस समय उद्धव से बोली, “श्रीरंग हमसे ऊव गया; (इसलिए) हमें 
छोड़कर मथुरा गया । ८८ हम गोपियाँ वज्च॒ की-सी कठिन है; (इसलिए 
तो) हमारे प्राण अब तक बच गये है । (इसलिए तो) कृष्ण का वियोग 
होते ही हमें कभी मृत्यु नही आ गयी । ५९ देखो, हमे काल मार ही नहीं 
डाल रहा है; वह (हमे) वियोग का दु:ख भुगवा रहा है। वेकुण्ठनायक 
कृष्ण (हमसे ) अन्तर को प्राप्त हो गये है। (अब) हम कितने कष्ट भोग 
ले। १९० है उद्धव, तुम मथुरापुर जाओ, यावदवेन्द्र को हमारी याद 
दिला दो और कहो, “रे परम उदार (-चरित) श्रीपति, . (हम) 
ग़ोपांगनाओं को न भूल जाओ! । १९१ है उद्धव, वह अक्रूर परम क्रूर 
है। तुम तो (हमसे) यादवेन्द्र कृष्ण को मिला दो। है प्राणसखा, 
,. सचमुच तुम्हे विशुद्ध वश मिल जाएगा । ९२ हे उद्धव, (जब तक) गोकुल 
* जीवित है, तब तक हमसे रमाताथ कृष्ण को मिला दो। इस नरदेह के 
'जले जाने पर फिर हमारे लिए भगवान क्या है। ९३ तुम्हारे देखते हम 
पाषएण लेकर अपने मस्तक को तोड़-फोड़कर प्राण त्यज देगी। अनन्तर 
तुम जाकर श्रीहरि से कह देना कि गोपियाँ मृत्यु को प्राप्त हो गयी। ९४ 
तुम जगद्वन्य कृष्ण के बहुत प्यारे हो, इसलिए तुमसे यह समाचार कह 
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आवडता बहुत। यालागीं तुज्ञ सांगतिला वुत्तांत। तुझ्या वचने कृष्ण 
बर्तंत। हैं आम्हांसी पूर्ण कछलेंसे | ६५ उदकाविण जैसा मोन। तहछमढ्े 
ज्ञाऊं पहे प्राण। तेंसे यदुकुछटिछठकाविण । आम्हांसी जाहलें ज्ञाण पां । ६६ 
ज़ैसें कृपणाचें धन गेलें। को जस्मांध अरण्यात पडलें। अक्रें आपुच्चें राज्य 
बुडबिलें। हरीसी नेलें मथुरेसी । ७ श्रीकृष्ण हाचि रोहिणीवर । तममय 
कुहु तोचि अक्र । आम्हां चकोरांसी निराहार। पाडिलें साचार 
उद्धवा । €्८ आम्ही चातकें परम दीन । श्रीरंग बोछला कृपाधन"  अवरूर 
दुष्ट प्रभंभन । मेघश्याम ढुरी नेला । ६६ क्ृष्णवियोगाचा महावुर। त्यांत 
लोदूनि गेला अक्छर । उद्धवा तूं चतुर पोहणार। काढ़ीं बाहेर 
आम्हांतें । २०० हरिवियोगवणवा सबद्ठ। त्यांत ज्ञछतों आम्ही सकह। 
उद्धवा तूं जलद दयाढू । वर्ष आस्हांवरी पे। २०१ आमुचचे निधान हृषीकेशी । 
मध्यं अक्रूर आला विवज्ञी। उद्धवा तूं पंचाक्षरी होसी। निधान घरासी 
आणीं तें। २ हरिवियोगरोग दारुण । तेणं सकछही ज्ञाहलों क्षीग । कृष्ण- 
कृपारसराज देकन। अक्षय करी आम्हांतें।३ उद्धवा तूं जोशी सुजाण। 
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दिया। हमे पूर्णरूप से यह विदित है कि कृष्ण तुम्हारे कहने के अनुसार 
व्यवहार करता है। ९५ जिस प्रकार बिना पानी के मछली तड़पती है, 
और उसके प्राण निकल जाना, चाहते हैं, उसी प्रकार, समझ लो, बिना 
यदुकुलतिलक कृष्ण के हमें हो गया है। ९६ जैसे कृपण का धन (नष्ट 
हो) गया हो, अथवा कोई जन्मान्ध व्यक्ति अरण्य में (फेस) पड़ा हो । 
अक्रूर हरि को मथुरा ले गया है, उसने हमारा राज्य डुबो दिया है। ९७ 
श्रीकृष्ण ही चद्धमा है; अकुर ही अन्धकार-भरी अमावस की रात है। 
हें उद्धव, हम चकोरों को सचमुच उसने निराहार छोड़ दिया है। ९८ 
हम चातक परम दीन (हो गयी) थी, (फिर) श्रीरंग रूपी कृपाधन (हम 
पर) प्रसन्न हो गया था; (परन्तु) अक्रूर रूपी दुष्ट प्रभंजन उस मेघश्याम 
फो दूर ले गया। ९९ कृष्ण के वियोग की (मानो) बड़ी बाढ़ जा गयी 
है; अक्तूर हमें धकेलकर चला गया है। हे उद्धव, तुम चतुर तैरनेवाले 
हो; हमे बाहर निकाल दो | २०० श्रीहरि की वियोग-रूप दावारिति 
बड़ी प्रचण्ड है। हम सब उसमे जल रही हैं। हे उद्धव, तुम दयालु 
मेघ हम पर वरस पड़ो। २०१ हृषीकेशी हमारी धन-निधि है। 
बीच मे अक़ूर चुड़ेल-जंसा आ गया। हे उद्धव, तुम (हमारे लिए) 
ओझा हो। तुम (उस चुड़ेल के प्रभाव को दूर करके) हमारी उस 
धन-निधि को घर ले आओ॥। २ श्रीहरि का वियोग (हमारे लिए) 
दारुण रोग है। उससे हम सभी क्षीण हो गयी हैं। कृष्ण की 
कृपास्वरूप रसराज देकर हमे तुप्र अक्षय (क्षयहीन) बना दो।३ 
हे उद्धव, तुम सुजान (अच्छे ज्ञानी) ज्योतिषी हो। तुम हमें कृष्ण की 
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क्ृष्णप्राप्तीचें देई लग्न। पांचही पंचक निरसोत। साथीं कारण हैं 
आधी। ४ तनमनधनेसीं अनन्य। उद्धवा तुज़् आलों शरण" क्ृष्णप्राप्तीसी 
कारण । सदुगुरु तूं आम्हांतें।५ ऐसे बोलोनि कामिती। लागल्‍या दृढ़ 
तयाच्या चरणीं। त॑ देखोनियां उद्धवाच्या नयनीं | प्रेमांबुधारा लोठल्या। ६ 
उद्धव महणे यांलागुन । कंसें सांगूं ब्रह्मत्नान। यांनीं दृढ़ धरिली प्‌ सगुण । 
ते कसी उडवूनि टाकूं मी।७ सग्रुण उच्छेदितां देखा। आताँच प्राण 
देतील गोपिका। मग महणे विरिचीच्या जनका। बुद्धिदाता तूं होईं।८ 
उद्धवें नेत्र झांकन । मनी आठविले कृष्णचरण। आता गोपिकांसो दिव्य 
ज्ञान ' उपदेशीं तूं श्रीरंगा। &£ उद्धवें अष्दभाव सांवरोन। म्हणें ऐका 
वो तुम्ही सावधान। कृष्ण दाखवा सत्वर म्हणोन । कोण स्हणती 
तुम्हांमाजी । २१० कोण इंव्रियांचा चाक्क। कोण आहे बुद्धीज्ञा प्रेरक 
प्राप्ति. का मुह्तं (बोजकर) निकाल दो। पाँचों पंचकों' का भी 
निराकरण (अशुभ-परिहार) करके पहले इस कार्य को सिद्ध कर दो | ४ 
“ हे उद्धव, हम तन-मन-धन से तुम्हारी शरण मे आ गयी हैं। तुम हमारे 
लिए कृष्ण की प्राप्ति के कार्य को सिद्ध कर देनेवाले सदगुरु हो .। ५ 
इस प्रकार बोलकर वे नारियाँ उनके चरणों मे दुढ़तापुर्वक लग गयीं। 
उसे देखकर उद्धव के नयनों मे प्रेम (की उत्कटता से उत्पन्न) -अश्रुजल- 
धघाराएंँ उमड़ उठी । ६ उद्धव (मन-ही-मत) बोले, “इनको मैं ब्रह्म- 
ज्ञान केसे बता दूं? इन्होने (हृदय में जिस) सग्रुण मूति को धारण किया 
है, उसे मैं किस प्रकार उड़ा (उखाड़) डालूँ ? ७ देखो, उस सग्रुण 
रूप का उच्छेद करते ही गोपियाँ अभी प्राण त्यज देंगी '। फिर वे बोले, 
“हे विघाता के' पिता भगवान विष्णस्वरूप क्रृष्ण, तुम ही (मेरे लिए), 
बुद्धिताता वन जाओ (मुझे मार्ग सुझा दो)! । ८५ नेत्र मूंदकर उद्धव ने 
मन में कृष्ण के चरणों का स्मरण किया; (और कहा--) ' है श्रीरंग, अब 
तुम गोषियों को दिव्य (ब्रह्म) ज्ञान का उपदेश दो '।९ (तदनन्तर ) 
उद्धव ने आठों सात्त्विक भावों को सम्हालकर (दबाकर) कहा,  बहो, तुम 
सावधान होकर सुनो । तुममें से कौन (-कौन) कहती है कि क्ृष्ण-को 
झट से दिखा दो | २१० इन्द्रियों को चलायमान करनेवाला कौन है ? 
_बृद्धि का प्रेरक कौन है ? (तुम) सब अन्तःकरण मे स्पसरण करो (सोच 








._ | पंचक : फलित ज्योतिष के अनुसार घनिष्ठा, शतभिपा, पूर्वाभाद्रपदा) 
उत्तराभाद्रपदा और रेवती --इन पाँच नक्षत्रों के समृह को ' पंचक ” कहते है। इन 
दिनो किसी नये या शुभ कार्य का आरम्भ निषिद्ध है। उसी प्रकार, विशिष्ट लग्त- 
8 में विगत चान्नतिथियों की संख्या को मिलाकर उनके जोड को नौ से भाग दें | 
यदि शेप १ २, ४, ६, ८ रहे, तो वह * पंचक ' कहाता है। इन, पाँच. पंचकों को 
“अशुभ माना जाता है। उनके विभिन्न नाम है | हि 
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अंतःकरणीं आठवा सकब्ठिक। कोण धरवी बिचारा। २११ तुमच्या नेत्रां 
फोण दाखवी। पदों गनागमन कोण करवी। श्रचरणी गोष्टी ऐकवी। 
तोचि बरवा शोधावा । १९ पंचवीस तत्त्वांचा ज़ाणता । तो कोण विचारा 
पुरता। ,ज़ो स्थावरजंगम जीव निर्मिता। व्यापुनि वेगछा कोण तो। १३ 
तुमन्ना देह स्त्रियांची आकृती । परी आंत कोण नांदे निश्चितीं। सरुत्री पुरुष 
नपुंसक व्यक्ती । कोणती स्थिती विचारा। १४ बहुत घागरी रांज़ण। 
स्‍त्री पुरुष नामाभिधान। परी आंत विवला चंद्र पुर्ण | स्त्री पुरुष नब्हे 
तो। १५ जेसे एकाचि सकल गुणीं। ओंबिले नाना ज्ातींचें मणी। परी 
सुत्र एक अभेदषणीं । चक्रपाणी तसा असे । १६ ऐशसें ज्ञान ऐकतर ते क्षणीं । 
गंदगवां हांसल्या नितंबिनी । म्हणती हैं सांगावय/लागुनो । पाठविलें कागर 
हुरोनें। १७ काय करावें कोरडे ज्ञान। नसतेंचि दाविती आम्हांलागून। प्रत्यक्ष 
हातींचें देकन। पत्ठत्यापाढीं लागावें। १८ प्रत्यक्ष श्यामसुंदर टाकून । 
कोठ पाहू निर्मुण। अचित्य अव्यक्त म्हणोन। सांगरावया आलासी। १६ 


ीिनी जीनत ज+ डॉ जम: 


लो) कि विचार को कौन घारण करवाता है। २११ तुम्हारे नेत्नों. को 
कौन दिखला देता है? पाँवों से आना-जावा (चलना) कौन करवाता 
है? कानों से बातें कौन सुनवाता है? उसी को भले खोज लो। १२ 
यह पुरा सोच लो कि पचीस तत्त्वो' का ज्ञाता कौन है ? जो अचेतत 
चेतन (का), जीवों का निर्माता है, जो उन सबको व्याप्त करने पर (भी) 
उनसे परे है । १३ तुम्हारी देहे, तुम्हारी स्त्ती-आक्ृतियाँ है, परन्तु उनके 

न्दर निश्चित रूप से कौन रहंता है ? वह व्यवित स्त्री, पुदष अथवा 
नपुसक है ? सोच लो, उसकी कौन-सी स्थिति (अवस्था, रूप) है ? १४ 
गगरियाँ और घड़े बहुत होते है; स्त्नी-पुरुष नामाभिधान से (अनैक) होते. 
हैं। परन्तु उनके अन्दर जो पूर्णचन्द्र विम्बित है, वह (वस्तुत:) स्त्री 
अथवा पुरुष नहीं है। १५ जिस प्रकार एक ही समग्र धागे में नाना 
प्रकार के मनके पिरोये होते है। फिर.भी (मनको के अनेक होने पर भी ) 
उंचके अन्दर अभेद रूप से सूत्र एक ही होता हैं। उसी प्रकार चराचर- 
वस्तुओं के अन्दर, स्त्री-पुरुष के अन्दर अभेद रूप से एकमात्र । ः 
भगवान होता है '।१६ इस प्रकार-का ज्ञान सुनते ही उस क्षण ले स््िय् 3 







दे £:$ के को थं ) |; 35 + हह 
खिल-खिलाकर हंसते लगी। वे वोह, (४हकीण ते (तुस्हें) तय, यहू कक, 
के लिए भेजा है ? १७' क्यों करे ? व्यर्थ (अनचाहा) रूंखा ज्ञात है 


दिखाएरहे है । क्या) हम अत्यक्षहाथकीए (वस्तु) छोड़ देकर भीगती, 
के? हि, 5 वह प्रत्यक्ष / (ठोस? है ण जो साहस 
_ह परदे कण को पोडगर (अं) विगत हनी, बह 
5 ॥४। ४ :5६|[, हि छठ छत: (सर 0 ना तरक्की, के हें दर लीड 
कि क्॒क्चीसातत्त्ग, ४ 5ज्ञानेन्द्रियाँ, मन्प कर्मेच्दियाँ,ऊ २ महाभू्त, ४५ तन्मेत्राएँ/ 
प्रकृति, पुरुष, बुद्धि, हुंकार भौर मन9 भा(देबिएं'टिप्पणी ६) पष्ठ>४१,अ० ३) व? 
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हातींचा परीस टाकोनियां । साथूं जाजें धातुक्तिया । सगुणसूर्ति सांड्नियां। 
निर्गुण वायाँ कां कंथिसी | २९० उद्धव सहणे ऐका साचार। एक कांचन 
नाता अलंकार। तेसा व्यापक एक यदुवीर। चराचर भरलासे। २२१ 
तीचि संचला तुमचें हृदयीं। सर्व व्यापुनि ज्ो सदा विदेही। त्याहुनि रिता 
ठावचि नाहीं। नसते प्रवाहीं पडों नका । २९ दिसती मायेचे विकार। 
तितुके स्वयेति निराकार। क्षणिक दिसे जक्गार। तत्काकछ नीर होय 
पें। २३ गोपी स्हणती ते अवसरीं। हातीं घेवोनि सुरस मोहरी। नाचे 
रासमंडछामाझारीं। तोचि हरी दावीं कां। २४ खोडी करितो वनमात्दी। 
यालागीं साया बांधी उखढछीं। मंद मंद रडे नेत्र चोछी । ते सूरतति सांवछी 
दावीं कां। २५ आपुच्या घरासी येत घडीघडी। करी नाना परीच्या खोडी । 
आमुची ज़्डली आवडी। याच रूपी ज्ञाण पां। २६ उद्धव सहणे ऐका एक। 
सर्वा घटमठीं निराछ व्यापक। नाना उदक परी एक अक्क। जगन्नायक 
गत मा आता 


(खोज लें) जिसे तुम अचिन्त्य, अव्यक्त कहकर उसे बताने आ गये 
हो। १९ हाथ के पारस को फेंककर (क्या) हम कीमिया (ताँबे आदि 
धातुओ से सोना बनाने की ग्रूढ़ विद्या) की साधना करने जाएँ? 
(हे उद्धव,) सगुण मूरति को छोड़कर तुम निर्भुण का व्यर्थ कथन क्‍यों कर रहे 
हो ? ' २२० (इसपर) उद्धव बोले, “ सच्ची बात सुनो। सोना तो एक 
होता है; परन्तु (उससे निमित) आभूषण अनेकानेक होते है। उसी 
प्रकार एक यदुवीर कृष्ण (स्वरूप ब्रह्म ) व्यापक है; वह चराचर में भरा 
हुआ है । २२१ जो सबको व्याप्त करके (भी) सदा विदेही (देहहीन, 
निराकार) है, वही तुम्हारे हृदय में सचित है। उससे रिक्त कोई स्थान 
ही नहीं है। तुम व्यर्थ ही (अनिष्ट विचार-) प्रवाह में न पड़ 
जाओ। २२ माया के जितने विकार दिखायी देते है, वे उतने (ही सब) 
स्वयं ही (वस्तुत:) निराकार हैं। (पानी का) ओला क्षणिक, अर्थात 
क्षणभर॒ दिखायी देता है और तत्काल पानी वन जाता है ' । २३ उस 
समय गोपियाँ बोली, “ हाथ में सुरस (मधुर बजनेवाली) मुरली लेकर, जो 
रासमण्डल के बीच नाचता था, वही कृष्ण (हमे) दिखा दो। २४ 
वनमाली छेड़छाड़ करता था; इसलिए माँ ने उसे ऊखल से बाँधा था। 
(तब) वह धीरे-धीरे रो रहा था, (हाथ से) आँखे मल रहा था। वह 
सॉवली मृति दिखला दो। २५ वह हमारे घर बार-बार आता था; 
नाना प्रकार की शरारतें करता था। समझ लो कि उसके इसी रूप में 
हमारी रुचि (प्रीति) जुड़ गयी ”। २६ (इसपर) उद्धव बोले, ' एक 
बात सुनो । 3 घटों-मठों में एक आकाश व्याप्त किया हुआ है। 
पानी (अनेक स्थलों में) अनेक होते है, फिर भी उनमें (प्रतिबिम्बित) सूर्य 
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परी तुम्हांसी न कछे साचार । श्रप्त थोर पडियेला। २८ गढ्ां मोती असोनि 
निवाड। लोकांचिया गढ्ठां पड। तेंसे तुम्हांसी पडिलें सांकडं। ज़बढो 
हरि असोनियां । २९ गोपी स्हणतोी ऐका गोष्ठी। पीतवसनावरी कांस 
गोमटी। वनमाह्ठा रुछती कंठीं। आपादपर्यंत साजिन्या। २३० उदार 
श्रीसमुख सांवछे। आकर्ण विक्रासलीं नेत्रोत्पले। ज्ञो बना जाय घेवोनि 
गोवलछे । बिदीवरूनि मिरिवत। २३१ ज़ाय छंद पांवा वाज़बीत। हुंबरी 
घालो गडियांसमवेत ।  यमुनेच्या बाल्वंदीं लोछत । तोचि दावों 
आम्हांतें । ३९ हांसे घडीघडी पाहे आम्हांकडे। सुंदर डोछ मोडी बांकडे । 
- लेचि परब्रह्म रोकड। दावीं आम्हांसी उद्धवा । ३३ उद्धव महण तुम्हांजवली 
असतां । दाखबूं कोणीकर्ड मागुता। सृग नाभोीं कस्तुरी अप्ततां। परी तत्त्वतां 
न्कब्ठे तया । ३४ केले दर्षणाचें निकितन। बहुत बिंब दिसती ज्ञाण। 
आत्मस्वरूप एक असोन। चराचर तेसे भासले। ३५ एक भिती चित्रे नाता। 


एक (ही) होता है। जगन्नायक वेसा ही है।२७ (जिस प्रकार) 
समस्त मात्राओ में एक (मात्र) '#-कार होता है; उसी 'प्रकार (चराचर 
सुष्ट वस्तुओं मे) सर्वश्वर स्वब्यापी (सबको व्याप्त किये रहता) है। 
परन्तु यह सचमुच तुम्हारी समझ मे नही आ रहा है। (तुम्हें) बड़ा भ्रम 
हो गया है। २८५ (अपने) गले में मोती (-हार बँधा) रहने पर भी उसे 
न जानते हुए कोई (अनाड़ी) निश्चय के साथ दूसरे के गले पड़ जाता है 
(कहता है कि वह उसके पास है) । उसी प्रकार कृष्ण तुम्हारे अपने पास 
होने पर भी (तुम उसे दूर मानती हो) तुम्हें पहेली पड़ गयी [।२९ 
(यह सुनकर) गोपियाँ बोली, “ये बाते सुतो। (कष्ण के पहने डए॥ 
पीताम्बर का कछोटा सलोना (दिखायी देता) है। उसके गले में 
(पहनी ) सुन्दर वनमालाएँ पॉँवों तक झूलती हुई सुशोभित (दिखायी देती ) 
हैं। २३० उसका साँवला श्रीमुख उदार, अर्थात प्रभावशाली है; उसके 
नयन-कमल आकर्ण विकसित है। वह ग्वाल-बालों को लेकर रास्ते में 
ठाट-बाट से चलता हुआ वन की ओर जाता था । २३१ वह अपनी ही 
धुव मे बाँसुरी बजाता था; साथियों के साथ हुमरी खेलता था; यमुना के 
पुलिन पर लोठता-पोटता था। हमे वही (कृष्ण) दिखा दो। ३२ 
वह बार-बार हँसता था; हमारी ओर देखता था, अपनी सुन्दर आँखों 
को टेढ़ा करके मचकाता था । है उद्धव, वही परबह्य (कृष्ण हमे) इसी 
समय (सीधे) दिखा दो '। ३३ (इसपर) उद्धव बोले, “ तुम्है।रे पास 
(उसके ) होने पर मै फिर से उसे किस ओर (कहाँ) दिखा दूं ? मृग की 
नामि में कस्तूरी के होने पर भी उसकी समझ में वह सचमुच नहीं 
आती । ३४ समझ लो कि किसी ने दर्पण का घर बना लिया हो, तो 
उसमे बहुत (प्रति-) बिम्ब दिखायी देते है। उसी प्रकार, वह ब्रह्म एक 
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तैसी दिसे चराचररचना। अविनाश एक वेकुंठराणा। सर्गस्थित्यंतकालछींही। ३६ 
गोपी बोलती ते वेढ्ां । अघासुर जेणे उभा चिरिला।  कालियामस्तकावरी 
नाचला। तो घननीछ दावों कां । ३७ अंग्ुलीवरी गोवर्धव ।  उभा 
उचलोनि सप्त दिन । द्वादश गांवें अग्नि गिछून । कमत्पन्राक्ष अक्षयी | ३८ 
ठाण सांडनि वाजवी सुरली। आपमुची चित्तवृत्ति तेथें सुराली। संसार- 
वासना सकछ हरली। परी नाही पुरली असोसी। ३६ उद्धव महणें ऐका 
विचार । शरीरविरहित याववेंद्र । त्यासी नाहीत चरणकर। मुरली कोठे 
वाजविली | २४० सप्त धातूंबिरहित। चहूं देहांसीं अतीत। ज्ञो पिंड- 
ब्रह्मांडातीत। मुरली कोठे वाज़्वी | २४१ क्षणिक दावावया लोला। सग्रुण 
बेष हरीनें धरिला । परी तो सकह रंगांवेगठा । . काछा सांवढा चसे 
तेथें। ४२ मायेनें रचिलें जगडंबर। परी त्यासी ठाऊक नाहीं समाचार | 


मात्र होने पर भी चराचर वैसा ही आभासित होता रहता है । ३५ दीवार 
एक होंती है, (पर) उसपर चित्र अनेकानेक होते है। उसी प्रकार, 
चराचर (सृष्टि) की निर्मिति दिखायी देती है। एक (मात्र) वेकुण्ठराज 
भगवान सर्ग (उत्पत्ति), स्थिति और विनाश काल में भी अविनाशी बना 
रहता है “।३६ (यह सुनकर) उस समय गोपियाँ बोली, “ जिसने अधासुर 
को खड़ा (सीघा) चीर डाला, जो कालिय के मस्तक पर नाचता रहा, वही 
घननील (कृष्ण) हमे दिखा दो । ३७ अँगुली पर गोवर्धन को उठाकर जो 
सात दित (तक) खड़ा रहा था, बारह योजन अग्ति को निगलकर, 
जो कमलदल-सी आँखों वाला (कृष्ण) अक्षय वना रहा, जो (विशिष्ट 
मुद्रा में) डटे रहकर वह मुरली वजाता था, हमारी चित्तवृत्ति वहाँ (उसी 
रूप मे) लवलीन हो गयी है। ससार सम्बन्धी (घर-गिरस्ती विपयक) 
हमारी वासना का पूरा (-पूरा) हरण हो गया; फिर भी (उसे देखने 
की ) हमारी हवस पूरी नही हुई ' । ३८-३९ उद्धव बोले, “' एक विचार 
सुनो । यादवेच्द्र कृष्ण तो शरीर-रहित है। उसके पाँव-हाथ नही है। 
फिर उसने मूरली कहाँ (कंसे) वजायी। २४० वह सातों धातुओं" से 
रहित है; चारों देहो के परे है। जो पिण्ड-ब्रह्माण्ड के परे है, वह मुरली कहाँ 
वजाता है। २४१ क्षणिक लीला प्रदर्शित करने के लिए उस (निर्मुण ब्रह्म) 
कृष्ण ने सग्रुण वेश धारण किया था। परन्तु वह (वस्तुतः) समस्त रंगों 
से न्‍्यारा हे। वहाँ काला-साँवला वर्ण नही है । ४२. (उसकी) माया ने 
जगदाडम्बर (जगत का दिखावा, दिखायी देनेवाला विस्तार) निर्मित किया । 





१ सप्त धातु : शरीर के मुख्य तत्त्वो को * धातु ' कहते हैं। ये सात है-- रस, 
खत, मांस, सेद, अस्थि, मज्जा, शुक्र (अथवा अस्थि, नाडी, मज्जा, मास, त्वचा, 
रक्त भौर बख) । 


२ चार शरीर : स्थूल, यूक्ष्म, कारण और महाकारण देह । 
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पुढें होईल निराक्षार। हाही हेतु नसेचि। ४३ त्याच्या सत्तेनें जग चाले 
समस्त। परी तो मन न घाली तेथ । ऐसा तो अवयवरहित। त्यासी 
सगुणत्व लावूं नका । ४४ गोपी स्हणती उद्धवाप्नती। नागवे उघडे बंसले 
एकांतों । तुझे ज्ञान त्यांज्ञप्रती। सांगें जाय उद्धवा। ४५ गुदद्वारीं टांच 
लावून। कोंड्नि बसले प्रभंजन।  त्यासी सांमें तुझें ज्ञान । आम्हां सगुण 
हरि दावों । ४६ ऐके उद्धवा एक बचन। तूं ज्याच्या झृपेनें बोधितोसी 
ज्ञान। तो पृतनाप्राणशोषण | दावीं आस्हां एकदां । ४७ जो श्रीकुचदुर्गं- 
विहार। ज़ो भक्तमंदिरांगणमंदार। मुख सुहास्य अति उदार। याववेंत्र 
वावीं तो । ४८६. कौस्तुभ झछ्के चक्षःस्थव्ठीं । दिव्य टिव्ठक विलसे भाढ्ीं । 
कोटि अनंगांहुनि आगब्ठी ॥ तेचि सांवछी सूति दावीं। ४६ ज़ो वृंदावन- 
भुवनविलासोी । विश्वरूप मुखीं दावी मातेसी। ज्याची लीला बॉणितां सौख्य 
सर्वाती) तोचि आम्हांसी दावीं कां। २५०. उद्धवा कृष्णप्राप्ति होय। 
ऐसा सांग आस्हांसी उपाय। कोण्या साधनें यदुव्य । हातासी ये सांग 


परन्तु उसे (इस सम्बन्ध में) कोई समाचार विदित नहीं है। भागे 
चलकर वह (सब) निराकार हो जाएगा (माया-निर्मित जगत नष्ट होगा), 
यही हेतु भी (उसे विदित) है ही वही । ४३ उत्तकी सत्ता से समस्त 
जगत चलता है; परन्तु वह वहाँ (उसमे) मन नही लगाता (उसकी ओर 
ध्यान नही देता) । इस प्रकार वह अवयवों (इन्द्रियों) से रहित है। 
उसे सग्रुणत्व न लगा दो (उसमें सग्रुणत्व आरोपित न करो) । ४४ 
(तदनन्तर) गोपियो ने उद्धव से कहा, ' हे उद्धव, जो नंग-घड़ंग (होकर) 
एकान्‍्त में बैठे हो, जाओ, अपना ज्ञान उन्तको बता दो | ४५ जो गुदद्वार 
में एड्री लगाकर अपान वायु को रोके हुए बेठे हों, अपना ज्ञान उन्हे बता 
दो। हमें तो सगुण कृष्ण दिखा दो। ४६ हें उद्धव, एक बात सुनो। 
जिसकी कृपा के बल पर तुम इस ज्ञान का (हमें) उपदेश दे रहे हो, वही 
पृतना के प्राणो का हरण करनेवाला (क्रृष्ण) हमे एक बार दिखा दो । ४७ 
जो भक्‍तो के घर के ऑगन का मन्दार (कल्प) वृक्ष है, जिसका मुख 
सुहास्य से युक्त तथा अति उदार, अर्थात प्रभावशाली है, (हमे) वही 
यादवेन्द्र कृष्ण दिखा दो । ४५ जिसके वक्षःस्थल पर कौस्तुभ मणि चमक 
रही है, जिसके भाल पर दिव्य तिलक शोभा देता है, जो कोटि (-कोटि) 
कामदेवों से न्‍्यारी है, वह सॉवली मूर्ति (हमें) दिखा दो । ४९ जो 
वृन्दावन-स्वरूप भुवतत मे विलास करता था (लीलाएँ प्रदर्शित करते हुए 
विहार करता था), जिसने (अपनी) माता को (अपने) मुँह में विश्वरूप 
दिखा दिया था, जिसकी लीलाओं का वर्णन करते हुए सबको सुख अनुभव 
होता है, वही (कृष्ण) हमें दिखा दो ।'२५० हे उद्धव, जिससे हमे कृष्ण 
मिल जाएँ, ऐसा कोई उपाय हमे बता दो । कह दो कि किस साधना से 
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पाँ। २५१. उद्धव रहणे हेंचि साधन।  दूढ धराबे संतांत्े चरण त्यांच्या 
वचतीं विश्वास धरूत। . करावें श्रवण भावाथें। ५९ करितां सारासार- 
विचार। तेणे शुद्ध होय अंतर। आत्मरूप चराचर। सहज़चि सग 
दिसतसे । ५३. गोपी म्हणती उद्धवासी । .तुवां जें ज्ञान बोधिलें आम्हांसी । 
तें सर्वे आले प्रत्यवासी । दुृष्टांतेंसीं समज्ञलों। ५८ परी सग्रुणरूप बेल्हाव्छ। 
आकर्ण राजीवनयन विशञार्त । अतिवेधक तमालनीछ । कसा विसरू 
उद्धवा । ५५ येरू म्हणे ज्ञाणोनि निर्वाणज्ञान। सग सग्रुण निगुंण ३ दोन्ही 
समान । अलंकाररूपें मिरवे सुवर्ण / दुजेपण तेथे काय। ५६ तंतुरूप अंबर 
साचार। तरंगरूपे एक सागर। तेसा सग्रुण अवतार सर्वेश्वर। नाहीं विचार 
वूसरा। ५७ बचकेत पाणी न सांपडे। परी गाररूपे हाता चढे। तेंसें 
सगुण हरीचें रूपडे। भक्तांलागीं ज्ञाहले। (८ सुवास दाठला मंदिरीं। 
परी अबलांसी न कछे निर्धारीं । तों दृष्टीं देखिली कस्तुरी। मग अंतरीं 


गज 








यदुवर कृष्ण (फिर से ) हमारे हाथ आएगा ”“।२५१ (इसपर ) उद्धव बोले, 
' यही साधना (उपाय) है-- सन्‍तों के चरण दढ़तापूर्वक पकड़ ले। उनके 
वचन पर विश्वास धारण करके उसे भक्ति-भाव से श्रवण करें। ५२ 
सार-असार-विवेक करने पर उससे अन्त:करण शुद्ध हो जाता है। तब 
चराचर स्वाभाविक रूप से आत्मझरूप (ब्रह्ममय) दिखायी देने लगता 
है" । ५३ तो गोपियाँ उद्धव से वोली, ' तुमने हमे जिस ज्ञात का उपदेश 
दिया, वह सब हमने अनुभव किया। उसे हम दृष्टान्त रूप से समझ 
गयीं। ५४ परन्तु हे उद्धव, हम उस संग्रण रूप-धारी प्यारे-लाड़ले को, 
आकर्ण विशाल कमल-से नयनवाले को, (मन को) अत्यधिक मोह लेनेवाले 
तमालनील (वर्णधारी) कृष्ण को हम कंसे भूल जाएँ '। ५५ तोवबे 
(उद्धव) बोले, “ वेदान्त या ब्रह्मज्षान को जानने पर फिर सग्रुण और निर्गुण 
दोनों समान होते हैं। सुवर्ण ही आभूषण के रूप में शोभायमान होता 
है (फिर भी सुवर्ण और आभूषण दो अलग वस्तुएँ नही है) । वहाँ कया 
(कैसा) देतभाव हो सकता है । ५६ तन्‍्तु रूपो मे एकमात्र वस्त्र होता है; 
तरगो के रूपो में एकमात्न सागर होता है; उसी प्रकार एकमात्र सर्वेश्वर 
(ब्रह्म) सगुण अवतारों को धारण करता है। इसमे कोई अन्य विचार 
नही है। ५७ मुदठी में (खुली हथेली मे) पानी नहीं पकड़ा जाता। 
परन्तु वह ओोले के रूप में हाथ में आ जाता है; उसी प्रकार (निर्गुण ब्रह्म 
सामान्य व्यक्ति की समझ में नहीं आता, अतः) भक्‍तों के लिए कृष्ण का 
सगुण रूप (सिद्ध) हो गया। श८ः घर में सुगन्ध फैल गयी है, परन्तु 
तिश्चय ही (पहले) वह (अनाड़ी) अबलाओ की समझ में नही आती 
(उन्हें ज्ञात नही होता कि वह कहाँ से आ रही है, किसकी है) । अनच्तर 
वे (जब) आँखों से कस्तुरी को देखती है, तो तब अन्तःकरण में उन्हें यह 
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समज़लें । ५७ करतुरी दिसतसे सगुण। सुवास तो केवछ निर्गुण। थिज्ञले 
विघुरलें घृत पूर्ण । सग्रुण निर्गुण तेसेंचि। २६०. सोन्‍्याज्चें कडे घालबिलें। 
तरी काय सोनें मोलासी तुटलें।  तेसें सगुण अवतरलें। परी तें संचलें 
परब्रह्म । २९१ गुरुमु्खें जाणावें निर्गुण । सगुणीं भज़ावं आवडीकरून। 
ऐसें गोपीनीं ऐकोन । धरिले चरण उद्धवाचे। ६२ प्रार्थूनियां उद्धव सखा। 
चारी मास राहविती गोपिका। ज्या सदा अंतरीं सख्भाविका। यदुनायका न 
विसरती । ६३ उद्धवाच्या सुखखें ब्रह्मत्नान । गोपी करतो नित्य श्रवण । तेणें 
चित्ताचे मकछ तुटोन। दिव्य ज्ञान ठसावलें। ६४  गोपीचा चित्ततवा 
जाहला। त्रिविधतापमक बेंसला। त्यात्नाचि उद्धवें आरसा केला । त्यांत 
स्वरूप बिबलें। ६५ उद्धव परम पंचाक्षरी। पंचभु्ते झांकूनि निर्धारी। 
गोपी आणिल्या स्वरूपावरी। साक्षात्कारंकरूनिया । ६६ उद्धव वेद्य परम 
सत्तेज। अधेमात्रा दिली रसराज। संशयरोग निरसोनि तेज:पुंज। सर्वे 
गोपिका त्या केल्या । ६७ घरोघरीं गोपी नेती। उद्धवाच्ी पुजा करिती। 








विदित हो जाता है। ५९ कस्तूरी संगरुण दिखायी देती है; (परन्तु) 
सुगन्ध तो केवल निर्मुण है। जमा हुआ और पिघलकर फैला हुआ घी 
, पूर्ण रूप से (वस्तुत:) एक (ही होता) है। (ब्रह्म का) सगुण और 
निर्गुण रूप वेसे ही 'होते है। २६० सोने का कड़ा पिघला दिया हो, फिर 
भी क्‍या वह मोक्ष मे घट गया ? उसी प्रकार ब्रह्म सगुण रूप अवतरित 
हुआ हो, तो भी उसमें (वस्तृतः) परब्रह्म ही सचित हुआ होता है। २६१ 
. ग्रुरुमुख से निर्युण को जान ले; (और) सम्रुण की प्रेमपुवंक भक्ति करे !। 
इस प्रकार सुनते पर ग्रोषियों ने उद्धव के चरण पकड़ लिये। ६२ सखा 
उद्धव से प्रार्थना करके उन गोपियो ते उन्हे (गोकुल में) चार मास (तक) 
हरा लिया, जो अन्तःकरण से तो नित्य सदुभक्‍त बनी रही थी और (अतः) 
जो यदुत्तायक कृष्ण को नही भूल पाती थी । ६३ (उस अवधि में) उद्धव 
के मुख से गोपियाँ नित्य ब्रह्मज्ञान को श्रवण किया करती रही। उससे 
उनके चित्त की मेल छूटने से उसमें दिव्य (ब्रह्म) जान जम गया। ९४ 
गोपियों का चित्त तवा-रूप हो गया था। उसपर तीन प्रकार के 
(आधिदेविक, आधिभौतिक और आध्यात्मिक) तापों की मैल बैठ गयी 
थी। उद्धव ने (उस मैल को हटाकर) उसी को दर्पण बना दिया, तो 
उसमें ब्रह्म-रूप प्रतिविम्बित हुआ । ६५ उद्धव श्रेष्ठ ओझा थे । वे पंच 
(महा) भूतो को निश्चयपुबंक छिपाकर गोपियों को साक्षात्कार द्वारा 
आत्मरूप (के ध्यान) में ले आये। ६६ उद्धव (मानों) परम तेजस्वी 
(ज्ञानी) वेद्य थे। उन्होंने रसराज की अधंमात्ना उन्हे दी; उससे संशय 
रूपी रोग का निराकरण करके उन्होंने उन समस्त गोपियो को तेजोराशियाँ 
बना:दिया । ६७ गोपियाँ उद्धव को (अपने) घर-घर ले गयीं । उन्होंने 
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नित्य कीर्तत ऐकती । त्याच्या सुर्खेकरूनियां। ६८ उद्धव उठोनि लवलाहें। 
नित्य गाईसवें बना ज्ञाये। अवलोकनि हरीत्ञे ठाये । आश्चय करो 
अंतरी | ६९ ज्ेज्ञे स्थलों कृष्णे क्रीडा केली। तेथें उद्धव नमस्कार घाली। 
नित्य सोहछा गोकुछीं ॥. चारी मास ज्ञाहला। २७० नंवयशोदेचा निरोप 
घेतला। पुसोनियां गौछियां सकहां । उद्धव मथुरेसी चालिला। भेढावया 
हरीतें । २७१. बस्त्रे अलंकार हरीलागीं देंखा। देती आणूनि गोपिका । 
स्हणती उद्धवा सांगे यदुनायका। आस्हांसी कदा न विसरावें।७२ नंद 
यशोदा गोपीबा्ा । उद्धव समस्‍तीं बोछविला। म्हणती उत्तस काठ 
ऋमिला। उद्धवात्े संगतीनें। ७३ रथीं बंसोनि सत्वर। उद्धव पाव्रला 
सथुरापुर। दुष्ठीं देखिला यदुवीर। साष्टांग नमस्कार घातला। ७४ 
अहेर, सकक्ांचे अर्पूत ॥ सांगितलें सर्व व्तेमान। संग उद्धव आपुले सदन। 
प्रवेशता ज्ाहला। ७५ हरि-विजय ग्रंथ सुरस। एकविसावा अध्याय 
सुधारस । सज्जननिर्जेर रात्ंदिवत । सावकाशे सेवोत कां। ७६ अहो हा 
अध्याय एकविसावा। केवछ संतांच्रा प्राणविसांवा। सदा सव्वदा हाचि 





उनका पूजन किया । वे उनके मृख से नित्य (श्रीहरि-) कीतेंन सुनती 
थीं। ६८. उद्धव झट से (जल्दी) उठकर नित्यप्रति गायों के साथ वन 
जाया करते थे। (वहाँ) वे श्रीहरि (की लीलाओं) के स्थानों का 
अवलोकन करके मन में आशचयें अनुभव करते थे । ६९ _ जिस-जिस स्थानों 
पर कृष्ण ने क्रीड़ा की थी, उद्धव वहाँ (-वहाँ) (दण्डवत) नमस्कार 
करते थे। इस प्रकार चार मास गोकुल में यह नित्य समारोह हुआ करता 
था। २७० (तदनन्तर) उद्धक ननन्‍्द और यशोदा से बिदा हुए; समस्त 
गवालो को पूछकर, अर्थात उनकी आज्ञा लेकर वे मथुरा की ओर कृष्ण से 
मिलने के लिए चले गये | २७१ (उनके चलते समय) देखिए, गोपियों ने 
कृष्ण के लिए वस्त्र और आभूषण लाकर दिये और कहा, ' हे उद्धव, 
यदुनायक कृष्ण से कहो कि हमे कभी न भूलना ' | ७२ नन्‍द, यशोदा 
भौर गोपियों ने-- सबने उद्धव को बिदा किया। दे बोले, ' हमने उद्धव 
की संगति में उत्तम प्रकार से काल बिता दिया '। ७३ रथ में बैठकर 
उद्धव शी त्र ही मथुरापुर पहुँच गये । (जब) उन्होंने अपनी आँखों से 
यदुबीर कृष्ण को देखा, तो उन्होने उनको दण्डवत नमस्कार किया | ७४ 
उन्होने सबके दिये हुए उपहार (कृष्ण को) अपित करके समस्त समाचार 
कह दिया। अनन्तर उद्धव अपने घर में प्रविष्ट हो गये । २७५ 


श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ सुरस (रसमय) है। उसका 


इक्कीसर्वाँ अध्याय (मानों) अमृतरस है। साधुजन रूपी देव रात्‌-दिन 
धीरे-धीरे इसका सेवन करें। २७६ अहो ! यह इक्कीसवाँ अध्याय सन्तों 
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पाहावा। सकद कार्य टाकूनियां । ७७ बह्मानं्दें हा बरवा। केला अध्याय 
एकविसावा । सांड्नियां सकद् धांवा। येथें विसांवा भक्त हो। ७८ ब्रह्मा- 
नंदा परात्परा। पुराणपुरुषा दिगंबरा। भक्तपालका श्रीधरवरा। अढकछ 
अचछ अभंगा । ७६  इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संमत हरिवंशभागवत। 
निजभक्त सदा परिसोत । एकविशतितमो&्ध्याय गोड हा । २८० 


0 श्रीकृष्णापंणमस्तु ७ 


के प्राणों के लिए विश्वाम (-स्थान) है। समस्त कार्य को छोड सदा नित्य- 
प्रति (अनवरत) इसी को देख ले | ७७ गुर ब्रह्मानन्दस्वरूप परब्रह्म ने 
इस इक्कीसवें अध्याय को बढ़िया बना दिया है। है भकतो, समस्त दौड़- 
धृप छोड़कर यहाँ विश्वञाम कीजिए । ७८५ हे गुरु ब्रह्मानन्द (तथा आनन्द- 
स्वरूप क्षह्म ), हैं परात्पर, हे पुराणपुरुष, हे दिगम्बर, हे भकक्‍त-पालक, 
हे श्रेष्ठ श्रीधर, हे अव्यय, है अचल, है अभग ! २७९ 


॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण तथा 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। आपके भक्त उसके इस मधुर 
इक्कीसवे अध्याय का श्रवण करें | २८० 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


[टिप्पणी पृष्ठ ५८६ की] # पदजनमा : वह व्यक्ति जो जनमते समय माता के 
उदर से उसके पाँव पहले बाहर आये हों । इस व्यक्ति को मराठी में ' पायात्वू ' अर्थात 
“ पदजनमा ” कहते है। इसमें यह अद्भुत शक्ति पायी जाती है कि ज़मीन के अन्दर 
पात्ती कहाँ मिल सकता है, यह वह बता सकता है; अतः कुर्मां खोदते समय अवसर 
इसे बुलाया जाता है। इसे बिजली से भय रहता है। पीठ आदि में दर्द हो, या 
मोच आयी हो, तो उस स्थान का मर्देत इसके पाँवो से इलाज-स्वरूप कराया जाता है। 


झू धंयूत्‌ यू बन 
[जरासन्ध को पराजप और कालयवन की मृत्यु | 


श्रीगणेशाय नमः ॥ जय जय श्रोकृष्ण सर्वेसाक्षा +।  स्वाचमृत्ठ 
निविकल्पकल्पव॒क्षा । तुझी करूं ज्ञातां विवक्षा। आदि कोणा न सांपडें। १ 
ऐसा आदिकारण तूं वृक्ष साचार। मुख्य कोंस तो पयोव्धिजावर। द्वितीय 
शाखा पिनाकधर । कमलायन तृतीय शाखा । २ सकद मुनीश्वरांचें मंडल 
या उपशाखा ज्ालिल्या सबछ। ऋणग्यजुःसामादि सुकोमछ। पत्रें तयांसी 
फुटलीं हों। ३. न्याय मीमांसा सांद्यशास्त्र। पातंजल व्याकरण वेबांत। 
षदशास्त्रांचरा हा निश्चित। मोहोर आला तयावरी।४ इंद्र अग्नि यम 
नेऋत। रसनायक समीर पौलस्तिसुत। शज्ञीतांशु चंडांशु भगणांसहित। 
पुष्पे त्यावरी साजिरीं।५ अष्टलोकपालां सहित। स्वरगंसुर्खे वायफुलें 
समस्त । सलोकताविधुक्ति अद्भुत । फढ्ठें आलीं त्यावरी । ६ लागतां द्वतात्ा 
प्रंभन । तींही फछें पडती गछोच। नि्गुंण सायुज्यता मोक्ष पुणं। पक्‍व 
फक्र अक्षयी । ७ तें फक भक्षितां निर्धारीं। आपण होय ब्रह्मांडभरी । जेथें 


श्रीगणेशाय नम: । है श्रीकृष्ण, हे सवंसाक्षी, हे सबके भाद्य मूल 
(उत्तत्ति स्थान), हे निविकल्प (अर्थात भेद-रहित अद्वेत अवस्था प्रदान 
करनेवाले ) कल्पवृक्ष, जय हो, जय हो । तुम्हारी (उत्पत्ति, स्थिति आदि 
सम्बन्धी) विवेचना करने जाने पर किसी को भी तुम्हारी उत्पत्ति (की 
जानकारी) नही मिलती (अर्थात तुम अनादि हो) । १ वस्तुतः तुम (सबके 
निर्माण के) आदिकारण रूपी वृक्ष हो। उसका मुख्य अंकुर है लक्ष्मी- 
पति भगवान विष्णू। उसकी द्वितीय शाखा है पिनाक धनुर्धारी शिवजी; 
तीसरी शाखा ब्रह्मा (के रूप में विकसित) है।२ समस्त मुनीएवरों 
के मण्डल के रूप मे उसकी प्रबल उपशाखाएँ चल (फूट) पड़ी है। ऋक, 
यजुर, साम आदि (चार) वेद उन शाखाओ मे निकले हुए सुकोमल पत्ते 
हैं। ३ उसमे निश्चय ही न्याय, मीमांसा, सांख्यशास्त्र, पातंजल 
योगशास्त्न, व्याकरण, वेदान्त --इन छहों शास्त्रों के रूप, में मौर निकला 
है।४ इन्द्र, अग्ति, यम, निऋ्“ेति, रसपति वरुण, वायु, पौलस्ति 
(विश्ववा) सुत कुबेर (तथा ईश) जेसे आठों दिक्‍्पालों और नक्षत्रों-सहित 
चन्द्रमा तथा सूर्य उसमे भाये हुए सुन्दर फल हैं। समस्त स्वगंसुख 
(वस्तुतः) बाँस पुष्प है (-ऐसे फूल, जिनमें कभी फल नहीं आत्ते)। 
(फिर भी) सलोकता भादि (तीन प्रकार की) मुक्तियाँ उसमे आये हुएं 
भद्भुत फल हैं। ५-६ द्वेत्भाव रूपी तेज़ हवा के लगते ही वे फल भी गिरकर 
(नीचे) पड़ जाते हैं। (परन्तु) निर्गुण सायुज्य मुक्ति रूपी पूर्ण पक्‍व 
तथा अक्षय फल उसमें आ जाता है। ७ निश्चय ही उस फल का सेवन 
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पैणें ज्ञाणं दंत कुसरो। कल्पांतोींही घडेना । ८. ऐसा आविवक्ष ब्रह्मानंद। 
सोक्षदायक त्याचें पावारविदं। त्यामाजी श्रीधर मिलिद। दिव्य आमोद 
भोगीतसे । & निविकल्प वृक्ष .सदगुद्नाथ। तो अक्षयफछ दासांसी बेत। 
तें सेवुनि ज्ाहला तृप्त। तरी हरिविजय ग्रंथ पुढढें चाले। १०, मार्ग 
एकविसावा अध्याय ज्ाहला पूर्ण। उद्धवें गरोपीसी कथूनि ज्ञान। आला 
मथुरेसी परतोन। हरिदर्शन घेतलें। ११ यावरी पुरढें कथानुसंधान। तें 
ऐकोन पंडित विचक्षण । जे ऐकतां पापविपिन। होय दहन क्षणमात्रें। १२ 
मथुरेसी असतां रमानाथ। उम्रसेन हरिकृपें राज्य करीत। दुष्ट निदक पढछाले 
समस्त । कंसवध होतांचि । १३ ज़ेसें तृण होतांचि दरध। त्यासरसा विश्ले 
जातवेद। को प्राण ज्ञातां करणें स्तब्ध। ठायीं ठायों निवेतत। १४ तेंसे 
कंसासी मारितां ज्ञाण। घिराले समस्त वुर्जेन। मथुरापुरी प्रजानन। 


करने पर (साधक) स्वयं ब्रह्माण्ड भर व्याप्त हो जाता है, जहाँ (जिस 
भवस्था में जाने पर फिर से इस संसार में जन्म-मरण रूप से) आना- 
जाना स्वरूप हेतभाव का कला-कौशल कल्पान्त तक भी घटित नहीं होता । 
(सायुज्य मुक्ति में आत्मा का ब्रह्म में विलीन हो जाना अपेक्षित है; अत: 
ब्रह्म के विश्वव्यापी होने से उसमें मिली हुई आत्मा भी विश्वब्यापी हो 
जाती है ) । ८ आनन्दस्वरूप ब्रह्म (स्वरूप मेरे गुरु ब्रह्मानन्द) इस 
प्रकार के आदि वृक्ष हैं। उनमे चरण-कमल मोक्षदाता हैं। उस (चरण- 
कमल) में यह कवि श्रीधर रूपी भ्रमर दिव्य आमोद (सुगन्ध) का उपभोग 
(सेवन) कर रहा है। ९ सदुगुरु स्वामी निविकल्प (कहल्प-) वृक्ष हैं, 
जो (अपने) दासों को अक्षय फल प्रदान करते है। उसका सेवन करके 
यह दास (कवि श्रीधर) तृप्त हो गया है। (अतः अब) श्रीहरि-विजय 
नामक यह ग्रन्थ भागे चल रहा है। १० (इससे) पहले इक्कीसर्वा 
अध्याय पूर्ण हुआ। (उसमें कहा गया है कि) गोपषियों को (भात्म या 
ब्रह्म) ज्ञान बताकर, अर्थात ब्रह्मज्ञान का उपदेश देकर उद्धव मथुरा 
(लौढ) आये और उन्होंने श्रीकृष्ण के दर्शन किये । ११ इसके पश्चात 
(श्रीहरि-) कथा का क्रमगत आख्यान कहा जाएगा। उस (आख्यान) 
को बुद्धिमान, ज्ञानी पण्डित सुने, जिसे सुनने पर पाप रूपी वन क्षण मात्र 
में जल जाता है। १२ रमानाथ विष्णुस्वरूप कृष्ण के मथुरा में रहते 
(समय), उम्रसेन उनकी कृपा से राज्य कर रहे थे। कंस का वध होते 
ही समस्त दुष्ट और ततिन्दक लोग (वहाँ से) भाग गये। १३. जिस 
प्रकार घास के जल चुकने ही आग तत्क्षण बुझ जाती है, अथवा प्राणों के 
निकल जाने पर इच्द्रियाँ अपने-अपने स्थान पर अचेतन होकर अचल ही 
जाती है, उसी, प्रकार, समझिए कि कस के मारे जाने पर समस्त दुर्जेन नष्ट 
हो गये; (अतः) मथुरापुरी में प्रजाजनों के लिए आनन्द-धन (छाये) रहते 
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आनंदघन नांदती । १५ नाहीं आधि व्याधि मृत्यु आकांत । हरिकृपेनें सकत 
भाग्यवंत। यथाकालीं घन वर्षत। सदा फलित वृक्ष सर्वे।१६ तों 
कंसाच्या दोघी स्त्रिया। अस्ति प्राप्ति नामें तयां। त्या सांगों गेल्या पितया । 
जरासंधासी तेधबां । १७ दोघधी ज़णी अत्यंत दीन । मेठल्या जरासंधालागोन्‌ । 
पितयाच्या कंठीं मिठो घालोन। रुदन करिती आक्रोशें। १८ जरासंध 
घाबरला बहुत । महणें काय ज्ञाहला वृत्तांत। येरी भूमीसी पडती मृच्छागत। 
शब्द न फूठे बोलतां। १६. आक्रोश बोलती तत्त्वतां। हदष्णं मारिलें तुझ्या 
जामाता ।  मुष्टिकचाणूरादि वीरां समस्तां। सृत्युपंथा पाठवबिलें। २०. 
परसप्रुषार्थो कृष्ण राम॥। केला मथुरेसाजी पराक्त। उग्रसेन राज्यों 
स्थापिला परम। सुख ज़ाहलें लोकांसी । २१ ऐकतां श्रीकृष्णप्रतापे 
सागधासी खठला परम कोप। जेसा पाय पडतां खबछे सपं। नेन्न आरक्त 
बटारिले । २२ केलें कम्पांचें समाधान। मरहणे मथुरा क्षणमात्रे ज्ाबीन। 
यादवकुछ सकल छेदीन । धरूनि आणीन रामकृष्णां। २३ ऐसी जरासंधें 


ये। १४-१५ वहाँ (उनके जीवन मे) आधि-व्याधि, मृत्यु, अनिष्ट बात 
(या शोक शेष) नही थी। श्रीहरि की; कृपा से समस्त (लोगे) भाग्यवान 
(सिद्ध हो गये) थे। मेघ यथायोग्य (काल मे और परिमाण में) बरसंते 
थे; समस्त वक्ष नित्य फलों से युबत रहते थे । १६ तो (उस समय) कंस 
के दो स्त्ियाँ थीं। उनके नाम “ अस्ति ” और ' प्राप्ति ' थे। उस 
समय वे अपने पिता जरासन्ध से (समाचार) कहने के लिए चली 
गयीं । १७ वे दोनों जनी अत्यन्त दीन (हो गयी) थी। वे जरासन्ध 
से मिली। वे अपने पिता के गले लगकर आक्रोशपूवंक रुदन करने 
लगीं। १८. (यह देखकर ) जरासन्ध बहुत घबड़ा गया । वह बोला, 
' क्या बात हुई १? ” तो वे मृच्छित होकर भूमि पर गिर गयी। (सचेत 
हो जाने पर गला रुँंध जाने के कारण उनके मूँह से) बोलने के लिए शब्द' 
नहीं निकल रहा था। १९ (अनन्तर) वे सचमुच आक्रोश के सांथ यह 
वोली, “ कृष्ण ने तुम्हारे जामाता को मार डाला; मुष्टिक-चाणूर आदि समस्त 
वीरों.को मृत्यु-पत्थ पर भेज दिया । २० कृष्ण और बलराम परम पुरुषार्थी 
हैं। उन्होने मथुरा में शूरता प्रदशित की। उन्होने उम्रसेन को राज्य 
(-द्दी) पर प्रतिष्ठित कर दिया। (उससे) लोगों को सुख (प्राप्त) 
हो गया ”“। २१ श्रीकृष्ण के (ऐसे) प्रताप को सुनकर मगधराज जरासन्ध् 
को परम क्रोध आ गया, जैसे (किसी का) पाँव पड़ते ही साँप क्षुब्ध हो 
उठता है। (मारे क्रोध) के आँखों को लाल करके उसने त्योरियाँ 
चढ़ायी । २२ उसने अपनी कन्याओं को सान्त्वना देते हुए आश्वस्त किया 
ओर कहा, “ मैं मथुरा को क्षण मात्र में जला डालूंगा; समस्त यादवकुल 
को छेद डानंगा (और) बलराम और कृष्ण को पकड़कर लाऊँगा '। २३ 
तब ऐसी प्रतिज्ञा करके जराससन्ध ने डंके पर चोट की । उससे पृथ्वी गूज 
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होड बांधोनी । घाव तेव्हां घातला निशाणीं। तेणे दुमठुमली अवनी। तेबीस 
अक्षौहिणी दछ ज्यातें। २४ धडकला बाद्यांचा कललोछ। प्रतिध्वनीनें गाज़लें 
निराठे । भयभीत ब्रह्मगोछ । त्ालिलें दछ मागधातें। २५ भेरी धडकल्पा 
दशिववता ते क्षणीं। ऐकतर न्रास उपज्ञे कर्णी। रणतुरें खणखणती तेण गगतीं। 
देवयानें डत्ठमछती । २६ श्युंगें बुरंगें पणव काहुछ । गोमुखी ज़ब्ठका च्ौंडको 
बुटाढ्ू । सुखवातें सनया रसाछ। गर्जेती ढोल गिडबिडी। २७ बावीस 


सहस्र छत्रपत्ती। ज़ेणे .बंदी घातले नुपत्ती। ऐसा जरासंध सागधपती। 
सथुरा घेऊं चालिला। र८ध पदाति दछ पुढें ज्ञात। त्यांचे पायीं ब्रीदें 
झणाणत | पदों त्यांच्या तोडर गज्नेत। हांक फोडीत भवेशें। २९ नाना 
परीच्या कांसा घालूनी । यमद॑ष्ट्रा खोविल्या जघनीं। हातों कुंत असिलता 
घेऊनी । खेटके अपार मस्तकावरी । ३० ज़ेसा फुटे कल्पांतीचा सागर।' तेसें 
पायवढ्ठ ज्ञात अपार । सडका पाश भिडिमाछा थोर। घेऊनि पुढें धांवती । ३१ 
बड़गे चक्रें शि्ठा डांगा । घेऊनि बिलगती चमकती वेग । धनुष्यबाण सुरया 


उठी। उसकी सेना तेईस अक्षोहिणी थी। २४ वाद्यों का (कोलाहल- 
पूर्ण) गर्जन घड़धड़ाने लगा । उसकी प्रतिध्वनति से आकाश गूंज उठा। 
ब्रह्माण्ड भयभीत हो उठा । मगधराज की सेता चल पड़ी । १५ उसी 
क्षण चन्द्रवदना अर्थात चन्द्राकार भेरियाँ धड़धघड़ाने लगी। उन्हें सुनते 
ही कानों में दर्द होने लगा। रणतुर्य खनखनाने लगे। उससे आकाश 
में (स्थित) देवों के विमान डगमगा उठे । २६ सींग (रससिंगे), ' बुरग 
तामक वाद्य-विशेष, पणव (मृदंग), काहले (फौजी नगाड़े), गोमुख, 
/ चलका ” नामक वाद्य-विशेष, चोड़ोल, दुझाँझ, बजाये जाने लगे। 
मुखवान (फूंकर) से शहनाइयाँ मधुर बजने लगी। ढोल गरड़गड़ाहूट के 
साथ गरजने लगे। २७ जिसने बाईस सहस्र छत्नपति राजाओं को 
बन्दीशाला में डाल दिया था, ऐसा (प्रतापवान) वह मगधपति जरासन्ध्र 
सथुरा को (जीत) लेने के लिए चल पड़ा। २८. पदाती सेनादल 
भागे (-भागे) चल रहा था। उनके पाँवों बँधे विरुद (प्रशस्ति उपाधी- 
सूनक पटूट) झनझना रहे थे। उनके पाँवों मे (बाँधे हुए) तोड़र 
गरज रहे थे। वे जोश के साथ चीख़ते-चिल्लाते थे। २९ नाना प्रकार 
से कछोटा कसकर उन्होंने कमर में यमदंष्ट्राएँ (खंजर जेसे हथियार) 
खोंस ली थी। हाथों में (असंख्य) भाले भोर तलवारें लेकर जानेवाले 
उन संँनिकों के मस्तक पर (शिरस्त्राण जैसी) असंख्य ढालें थी। ३० 
जिस प्रकार कल्पान्त काल में (प्रलयकारी) समुद्र उमड़ जाता हो, 
उसी प्रकार वह अपार पदाती दल उछलते-उमड़ते हुए (भागे) जा 
रहा था। वे (सैनिक) बड़ी लम्बी-सीधी तलवारें, पाश, गोफमें 
लेकर ु आगे दोड़ते जा रहेथे।३१ लदुठ, चक्र, शिलाएँ, लाढियाँ 
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उरगा। आकृतो ऐशा सतेज ।३२ लघु उल्हाटयंत्रें भाधीं। घेऊनि पुढें 
धांवती खांदीं। उर्वी दणाणें चालतां पदीं। भुधर होय साशंक । ३३ 
मुसक गदा मुदूगर परिघ। शुद्ध शक्ति लोहकंदुक अभंग । _ पद्टिश बाण 
लोहबूश्चिक उरग। दशघ्त्या आणि शतघ्न्या । ३४ लोहारगंब्ा त्रिशु् कोयते 
कातिया। परशु तोमर कुठार घेऊनियां। धांवती पुर्दे लबलाह्या। 
मथुरापंथ लक्षति । ३५ सर्वे चालिले तुरंगमांचे भार। चपढछ नागर सनोहर। 
मित्ररथीचा- जैसा रहंचर । बलाढूय सुंदर तंसेचि । ३६ कित्येक निघाले 
श्यामकर्ण। ऐका तयांदें लक्षण। काढिले क्षीरसागरीं धुवोन। तेसा वर्ण 
तयांचा । ३७ डोछे आरक्त सुंदर। पुच्छे विवुमवर्ण खूर। समीराहूनि 
गति अपार। तिहीं लोकीं गसन तयां । ३५ एक घोडे ढवल्ववर्ण विशञाठू । एक 
नीलवर्ण अति निर्मछ । एक पिवल्ठेचि केवछ । आरबी चपल च्ौताछती | ३६ 
एकाची माणिकाऐसी ज्योती । परी चीरां सांवरितां न थारती। ज्या 


लेकर वे (एक-दूसरे से) सटते-चिंपकते हुए जा रहे थे। वेगपुर्वेक 
जानेवाले उन सैनिको के हाथों में चमकीले धनुष-बाण, छुरियाँ, सर्पाकार 
तलवारें चमक-दमक रही थी। ३२ पहले (सबके आगे कुछ सैनिक) 
कन्धों पर छोटी-छोटी तोबें लेकर दोड़ते जा रहे थे । पाँवों (के आघात ) 
से पृथ्वी दनदना रही थी। (जान पड़ता था कि) उससे शेषनाग 
आशकित हो रहा था । ३३ मसल, गदाएँ, मुद्गर, परिघ, शूल, शक्तियाँ, 
लोहे के (दुर्भेद) गोले, पदिटश, बाण, लोह-वृश्घिक और सर्प (जेंसे 
शस्त्न ), दशघ्त, शतघ्त, लोहे की अर्गलाएँ, त्रिशुल, गेड़ासे, हँसिये, परशु, 
तोमर, कुल्हाड़ियाँ लेकर वे मथुरा के मार्ग को लक्ष्य करके आगे (-कागे) 
झट से दोड़ते जा रहे थे। ३४-३५ साथ में घोड़ों के झुण्ड चल रहे 
थे। वे चपल, नागर अर्थात प्रशिक्षित तथा संस्कार किये हुए, 
मनोहारी थे। जिस प्रकार सुर्य के रथ के घोड़े होते है, उसी प्रकार वे 
घोड़े बलशाली और सुन्दर थे । ३६ कितने ही प्रकार के श्यामकर्ण घोड़े: 
निकल पड़े थे। उनका लक्षण सुनिए। उनका वर्ण ऐसा (जशुश्र) था 
कि मानो वे दुः्धसागर मे धोकर निकाले गये हों। ३७ उनकी आँखें 
आरक्त तथा सुन्दर थी। पूँछ और खुर विद्रुम वर्ण के थे। उनकी 
गति वायु (-गति) से (भी) अपार थी। उनकी पहुँच तीनों लोकों में 
थी।२३८ कुछ एक घोड़े शुश्र वर्ण के तथा विशाल (शरीरधारी) थे; 
कुछ एक नोलवर्ण के तथा अति निर्मल थे। कुछ एक तो केवल पौले 
(वर्णवाले) ही थे। (इस प्रकार के) वे चपल अरबी घोड़े बौखलाकर 
बेतहाशा दोड़ते जा रहे थे। ३९ कुछ एक की मानिक रत्न की-सौ कान्ति 
घी। हे फिर भी ऐसे वे घोड़े (उनपर सवार) वीरो द्वारा रोके जाने पर 
भी नहीं झकते थे। जिस घोड़े की जैसी अंग-कान्ति थी, उसकी छाया 
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तुरंगाची जैसी अंगकांती । तद्रपवर्ण छाया दिसे | ४० सांबछे घोडे कित्येक । 
एक गर्जती सिह॒मुख। एक चकोर परम चाक॒क। एक कंकुमकेशरवर्ण । ४१ 
एक चंदनवर्ण चांगले। एक चंत्रवर्ण सोज्ज्वछुं। एक क्षीरवर्ण हंसाले। 
चपकछ चालती पुढें पुढें । ४२ जंबुद्दीपीच्रे जांभुठवर्ण। श्वेतद्वीपींज़े चंद्रवर्ण । 
ऋॉचदीपीचे पिवल्े पूर्ण। चितके चित्रांग साजिरे।४३ शाल्मलिह्पींते 
बदीर। प्लक्षद्वीपीच्रे बर्णंचकोर । कुशह्वीपींचे सोज्ज्बब सुंदर। पुष्करींचे 
श्यामफर्ण | ४४ परम रागीट कुम्राई-नत। ववकश्पाम स्थिर चालत। 
आरबी उदकावरी पछत । खूर न भिज्ञे तयांवा । ४५ नव खंड उत्पन्न देश । 
तेथींचे वार एकाहुनि एक विशेष। चित्रींचीं भांडारें आसमास। उधडिलीं 
जयापरी । ४६ उच्ंबछला शूंगारसागर । ज्यांची सुपर्णासमान गति अपार । 
संकेत दावितां अगुमात्र । परचमूंत प्रवेशती । ४७ चक्राकार वाजी वावरती । 
अह्वखरगक्षत्रिय एकज्ञाती। एकरूप होबोनि बतेती। सपक्ष उडती ,तुरंग 
एक | ४८. रत्नजडित बरी पाखरा । चालतां दणाणें वसुंधरा । चरणों नेपुरे 





भी उसके रूपवर्णवाली (दिखायी देती) थी । ४० कितने ही (अनेकानेक ) 
घोड़े साँवले ये; कुछ सिंह के-से मुखधारी घोड़े गरज रहे थे । कुछ एक 
चकोर के-से वर्णवाले तथा अत्यधिक नटखट थे। कुछ एक कुकुम तथा 
केसरवर्ण के थे । ४१५ कुछ एक चन्दनवर्ण वालें, बढ़िया ये; कुछ अति 
उज्ज्वल चर्द्रवर्ण के थे। कुछ एक हंस के-से दुग्धवर्ण वाले थे। ऐसे 
ये चपल घोड़े आगे-्भागे चल रहे थे। ४२ (उस भश्वदल में) कुछ 
जस्बुद्ीप के जामुनी वर्णवाले थे; एवेतद्वीप के चद्धवर्णवाले थे; ऋ्रॉचद्वीप 
के पूर्णतः: पीले (वर्ण के) थे। तो कुछ चित्तियों से युवत (देहवाले), 
चित्र-विचित्र देहवाले, सलोने थे । ४३. कुछ एक शाल्मलि द्वीप के बेर 
के-से वर्णवाले, प्लक्षद्वीप के चकोरवर्णीय, कुशद्वीप के अति उज्ज्वल सुन्दर 
वर्णवाले थे और पुष्कर द्वीप के ए्यामकर्ण थे। ४४ कुछ एक अत्यधिक 
गुस्सेल, सारंगवर्ण के थे; कुछ एक बदकशान नगर के शुभ लक्षणधारी 
घोड़े स्थिर अर्थात निर्धारित गति से चलते थे। अरबी घोड़े पानी पर 
(भी) दोड़ सकते थे; फिर भी उनके खुर नहीं भीगते थे । ४५ नवों खण्डों 
और छप्पन देशों के घोड़े एक-से-एक अधिक विशेषता से युक्त थे, जिसके 
समान, (जान पड़ता था कि) चारों ओर चित्रों के भण्डार- (ही) खोले 
हुए हों। ४६ उनके रूप में साज-सजावट का सागर उमड़ उठा था। 
जिनकी गति ग़रुड़ के समान अपार थी, ऐसे वे घोड़े अणु भर संकेत करते 
ही पर-सेना में पेठ जाते थे । ४७ कुछ घोड़े चक्राकर विचरण करते थे । 
एक जाति के अर्थात एक प्रवृत्ति के घोड़े, खड्ग तथा क्षत्रिय (सैनिक) 
एकरूप होकर व्यवहार करते थे (अर्थात उन तीनों मे पूर्ण समच्वय था, 
अनुरूपता थी) । कुछ एक घोड़े (मानो) पक्ष-सहित जैसे होकर उड़ते 
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मस्तकीं तुरा। रत्नज़डित झत्ठकतसे ।.४६ मुखीं रत्नज़डित मोहाली । 
चामरे रछती तेजागढीं । नृत्य करितो भु-मंडब्ठों । पाय पुढील न लागती । ५० 
हिसती ज़ेब्हां सब छबत्ें। तेणें बेसती दिग्गजांचे टाछे । कवच दोप घेऊति': 
बलागछे। वरी आरूढले राउत।५१ ज्ेसी सोदामिनी अंबरों। तेशा 
असिलता झब्ठकती करीं। ऐसे अश्वभार ते अवसरी। मथुरापंथ ज्ालिले। ४२ 
अश्वभारांमागें लिगटले। . उच्मत्त नागभार उठावले।  ऐरावतासम 
तुकेले। चौदंत आणि चपलत्वें । ५३ सुवर्णाच्या शंखछा। खब्ठाछती 
विशाका । वरी पाखरा घातल्‍या । कनकवर्ण सुरेख । ५४ वरी रत्नज़डित 
चबरडोल। ध्वज भेदोत गेले निराव्ठ। फडकतोी अति तेजाछ । बोलाविती 
शत्रृतें । ५५. उर्वीवरी चामरें रछती। घंदा गजंतां दिशा दुसदुमती।॥ 
गजाकर्षक स्कधीं बेसती । आंकुश सतेज घेऊनियां। ५६ _ तो जिकड़े दावी 
संकेत। - तिकडे चौताछ॒ती गज उन्मत्त। झड़प हाणोनि पर्वेत। चुरा 
करिती मार्गीते । ५७ पुढें हिसत चौताछती तुरंग । मार्ग सबक किकादती 





जाते (जान पड़ते) थे । ४५ उनपर रत्नजटित झूल थी । उनके चलते, 
पृथ्वी दददना उठती थी। पाँवों में रत्नजठित नूपुर और मस्तक पर तुरें 
चमकते थे । ४९ उनके मुँह में रत्नजटित लगामे थी; अनोखे तेजवाले 
चामर झूलते हुए शोभायमान थे। वे भूमण्डल पर (ऐसे ढंग से) नृत्य 
करते जा रहे थे कि उनकी आगेवाली टाॉगें (भूमि में) मानो लग ही 
(छ ही) नहीं रही थी । ५० जब वे बलवान (घोड़े) जोर से हिनहिनाते, 
थे, तव उससे दिग्गजों के कानों के पर्दे फठ जाते थे। बल में अनोखे: 
सवार कवच और टोप लेकर उनपर आरूढ़ हो गये थे । ५१५ जिस प्रकार 
विजली आकाश मे चमकती है, उसी प्रकार उनके हाथों में तलवारें चमकती, 
थी। उस समय इस प्रकार के घोड़ों के दल मथुरा के मार्ग पर जा रहे 
थे। ५२ उन घोडझ़ों के झुण्डों के के पीछे सटकर हाथियों के यूथ (भ्रुण्ड) 
आगे बढ़ रहे थे। वे (हाथी) ऐरावत के समान चार दाँतोंवाले थे तथा 
चपलता में उसकी बराबरी करते थे। ५३ उनपर (वँधी) सोने की 
विशाल शुंखलाएँ खनखनाती थी। उन (की पीठ) पर स्वर्णवर्ण की 
सुहानी झूले बिछायी थी। ५४ ऊपर रत्नजटित चामर झूलते हुए 
शोभायमान थे। ध्वज आकाश को भेदते जा रहे थे। वे अति तेजस्वी - 
ध्वज फहर रहे थे। वे (मानो) शत्रु को बुला रहे थे। ५५ भूमि पर 
झूलते हुए चामर शोभायमान थे। घण्टों के गरजने से दिशाएँ., गंजती 
थीं। हाथीवान (हाथों में) तेजस्वी अंकुश लेकर कन्धे पर बैठे हुए 
ये।५६ वे जिस ओर इशारा करते, उस ओर वे उन्मत्त हाथी क्षब्ध . 
होकर जोर से दोड़ते जाते थे । वे मार्ग में स्थित पव॑तों को झपद्ा मारकर 
चूर-चूर कर डालते थे। ५७ आगे घोड़े :हिनहिनाते हुए ल्लुब्धतापूर्वक 
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सातंग। त्यांपाठीसा्गं रथ सवेग। घड़घडाट चालिले। ५८ रघथांचों 
रस्तज़डित चक्र । चपछेऐसों चित्रविचित्रें। साटे घातले जे बज्जें। व फुटतो 
स्वेथा। ५९ मणिमय शोभती स्तंभ्र। वरील छत्र कनकवण स्वयंभ। ध्वज 
सेदीत गेले नम ।. भिन्नभिन्न स्वरूप पे । ६० नाना हास्त्रांच्रे भार। रथीं 
रचिले अपार। सप्तश्ञत चार्पे परिकर। भरले तृणीर घाणांनीं। ६१ करी 
आरुढले महारथी। पुढें धुरे वेसले चतुर सारथी। जे संकटीं स्वामोसी 
रक्षिती। जोवित्व मानितों तृणासम । ६२ पुढें ज़ूंपिले सबब्ठ घोड़े । जे कां 
अनिक्ाहुनि वेगाढे । सारथी संकेत दावी जिकडे। ज़ाती तिकड़े चपढत्वें । ६३ 
असो ऐसा तेवीस अक्षौहिणी । दकभार निधाला तेचि क्षणीं। वाच्चें वाज़ती 
तेणें धरणी । उलों पाहे तेधवां । ६४ मध्यभागीं जरासंध। दिव्य रथ 
परम सुबद्ध । वरी आरूढला भोंवते सन्नद्ध । महावीरीं वेष्टिला । ६५ जैसा 
शक्रावरो वृत्रासुर। निघाला सहित वब्ठभार । तंसा जरासंध प्रचंड वीर। 
मथ्रेतमीप पातला। ६६ रातोरातीं धांविन्नले । वेगें मथरापुर बेढिलें। 


दोड़ते थे; पीछे बलवान हाथी चिंघाड़ते (हुए जा रहे) थे । उनके पौछे 
(-पीछे) रथ घड़धड़ाते हुए वेगपूर्वंक जा रहे थे । ४८... उन रघथों के पहिए 
रत्नजटित थे; वे बिजली की भाँति जगमगानेवाले भौर चित्र-विचित्न थे । 
(रथों की) चौखटें, जो हीरों से बनायी हुई थी, वे बिलकुल दूट नही सकती 
थी। ५९ उनके रत्न-मय स्तम्भ शोभायमान थे। ऊपर का छत्र 
स्वर्णवर्ण का तथा अपने स्वय के तेज से युबत (स्वयंप्रकाशी) था। (ऊपर 
बेंधे हुए) ध्वन आकाश को भेदते जा रहे थे । उनका स्वरूप भिन्न-भिन्न 
(प्रकार का) था। ६० रथो मे नाना (प्रकार के) शस्त्रों के असंख्य 
समूह रख दिये थे। सात सौ सुन्दर धनुप थे। तूणीर बारणों से भरे हुए 
थे।६१ उनपर महारथी आरूढ़ हो गये थे। भागे घुरा पर चतुर 
सारथी बेठे हुए थे, जो संकट (के समय) में अपने स्वामी को रक्षा करते 
थे ओर अपने जीवन को तृण-सम मानते थे । ६९ भागे बलवान घोड़े जुते 
हुए थे। जो वायु से भी अधिक वेगवान थे । सारथोी जिस ओर सकेत 
करते, उस भोर वे चपलता के साथ जाते थे । ६३ भस्तु। इस प्रकार 
(की) तेईस अक्षौहिणी सेना उसी क्षण चल पड़ी । बाद्य बज रहे थे। 
उस (गजजेन) से (मानो) धरती उस समय फट जाना चाहतो थी। ६४ 
(इस सेना के) मध्य भाग में जरासन्ध था। उसका दिव्य रथ परम 
सुबद्ध (सुनिमित) था। उस पर बह आरूढ़ हो गया था। चारों भोर 
से वह शस्त्रास्त्रों से सुसज्जित महान वीरो से घिरा हुआ था । ६५ जिस 
प्रकार चृत्ासुरः सेना-सहित इन्द्र की ओर . चल पड़ा, उसी प्रकार 
(निकलकर) प्रचण्ड वीर जरासन्ध मथुरा के समौप भा पहुँचा। ६६ 
वे (सब) रात की रात में वेगपूर्ंक दौड़ और उन्होंने मथुरापुर को घेर 
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सेन्यसमुद्रात्ें पडिलें। वेष्ठण भोंवतें अवृभुत । ६७. लोक गज़बज़ले सकछ। 
म्हणती ओढवला प्रक्कयकाछ। जरासंध परम सबक्ू। फरील निर्मूछ 
मथुरेचें। ६८. पढावया नाहीं वाठ। प्रजा करिती कलकलाद। महाद्वारे 
झांकिलीं सदट। न उघडती कोणातें। ६६ कंस मसारिला यवुवीरें। 
सहुणोनि हा आला सथुरे। जामाताच्या कवारें। प्रव्ठय थोर कफरील |, ७० 
हुईं हुडां वीर चढती । . परसंन्यातें विलोकिती। एक बोलती एकाप्रती। 
बरी गती न विसे कों। ७१ कृष्ण आणि संकर्षण। दुर्गावरूनि विलोकिती 


सेन्य। हरीकज्षवल्ही आला उग्रसेन । म्हणे कसे आता कराबें। ७२ सात्यकी 
उद्धव अक्हर। म्हणती संकट आले थोर। भोंवते अवधे वीनबक्त्र। 
याववेंत्रं देखलि। ७३ ज्ञो महाराज नरवीरपंचानन । ज्ो याववकुछमुकुटरत्न। 
ज्ञो पूर्णब्रह्य सनातन। इंविराजीवन श्रीरंग । छढड॑ ज्ञो विश्वपित्यात्रा 
जनक । जो सर्गस्थित्यंतकारक ।  अनत ब्रह्मांडं देख। इच्छामात्रें घडी 
मोडी | ७५ .तेव्हां अवृभुत केलें सर्बश्वर। उध्व विलोकिलें श्रीकरधरें। 


लिया । उस (तगर) के चारों भोर सेना रूपी समुद्र का अद्भृत घेरा 
पड़ गया । ६७ (यह जानकर) समस्त लोग घबड़ा उठे । उन्होंने कहा 
(माना.))-- 'प्रलयकाल आ गया । जरासन्ध परम बलवान है; वह मथुरा 
का निर्मलन (जड़-मूल-सहित विनाश) कर डालेगा '। ६८५. भाग जाने 
के लिए कोई रास्ता (शेष) नही रहा। पभ्रजाजन बावेला मचाने लगे। 
उन्होंने मज़बूत दरबाज़े बन्द कर लिये। वे किसी के द्वारा भी नहीं खुल 
सकते थे । ६९. (लोग मानते थे कि) यदुवीर कृष्ण ने कंस को मार 
डाला। इसलिए यह मथुरा भा गया है। भपने दामाद का पक्षपात करते 
हुए बह बड़ा प्रलय मचा देगा । ७० (प्राचीर के) बुज॑-बुज्ञ पर वीर 
(सेनिक) चढ़ गये । वे परकीय (शत्र-) सेना का निरीक्षण करने लगे । 
वे एक-दूसरे से बोले, “ भब स्थिति ठीक नही दिखायी दे रही है ” | ७३ 
कृष्ण ओर बलराम दुर्ग पर से सेना रए निरीक्षण कर रहे थे। तो उम्रसेन 
कृषण के पास भा गये और बोले, अब कंसे करें ? ” ७३ सात्यकी, 
उद्धव सतोर अक्रूर ने कहा (माना), “बड़ा संकट आ गया ! ' यादवेन्द्र कृष्ण 
ने चारों ओर सबको दीनमुख हुए देखा । ७३ जो महाराज (कृष्ण) नर 
बौरों में सिंह (जैसे) थे, जो यादवकुल के लिए मुकुट-रत्न थे, जो सनातन 
पूर्णबह्म थे, जो इन्दिरा (लक्ष्मी) जीवन श्रीरंग .(साक्षात भगवान बिष्ण) 
थे, जो विश्व के पिता ब्रह्मा के जनक है, जो निर्माण, स्थिति और अन्त के 
करनेवाले हैं, जो देखिए, इच्छा-मात्न से अनस्त ब्रह्माण्डों का निर्माण करते 
हैं ओर मिटा देते हैं, ऐसे उन सर्वेश्वर (कृष्ण) ने तब एक चमत्कार किया। 
लक्ष्मी का पाणिग्रहण करनेवाले भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण ने ऊपर (की 
भोर) देखा, तो भरकस्मात भाकाशमागग से दो रथ झट से उतर गये । ७४-७६ 
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तों भकस्मात निराह्पंथें त्वरें। वोन रथ उतरले। ७६ ते वेकुंठींचे विव्य 
रथ। सहस्र मिन्नप्रभा भातत। कोणा न वर्णवे तेज अदभुत । गरडध्वज 
झक्कके वरी । ७७. शारंगशंखचक्रगदामंडित ।  रथीं असती आयुर्धे अदभुत । 
दारुक सारथी देवीप्यवंत। शस्त्रास्त्रीं मिरवे ज्ञो कां। 5८ वरी ठेंविले 
बक्षय भाते। कोण वर्णील तुरंगमांतें। जे अश्व अमृतपानकर्ते। ऐका 
न/में तयांचीं। ७९६ दोव्य सुग्रीव अतिसुस्वकूप। तिजा बहालक चौथा 
मेघपुष्प। ऐका दुजिया रथाज्ा प्रताप। संकर्षण आरुढला ज्ेथें। ४० 
तालध्वजमंडित रथ। चारी वारू चपढछ श्वेत। नांगर मुसक्त आयुर्धे समर्थ । 
तयावरी ठंविलीं।८१ दोनी रथ मथुरे उतरले। ज़ेसें कां शशिमित्र 
प्रकटले। वारुकें साष्टांग घातलें। श्रीकृष्णासी वंडबत। 5२ सकढछ पाहती 
जन डोछा । तत्काल श्रीकृष्ण चतुर्भज ज्ञाहुआ। चारी भायुधें घंतलों ते 
बेछां। रथीं चढला यादवेंद्र । ८५३ देव सुमनांचे संभार। वरूनि वर्षती 
अपार। दुजे रथीं चढला भोगींद्र। हल सुसक सांभाविलें।८४४ ऐसें 
देखोनि तये वेछे । उग्रसेनासी स्फुरण आलें। चतुरंग दछ सिद्ध ज्ञाहलें। 
निशाणी दिधले घाव वेगीं। ८५ अपार याववरत्ि भार। चहूंकड़नि उठावले 


वे वैकुण्ठ (लोक) के दिव्य रथ थे। उनकी प्रभा सहस्न सूर्यों की जँसी 
आभासित हो रही थी। उनके अद्भुत तेज का वर्णन किसी के द्वारा नही 
किया जा सकता । उनपर गरुड़ध्वज झलक रहे थे । ७७ शाडर्ग धनुष, 
शंख, चक्र, गदा से विभूषित उन रथो में अदुभुत भायुध (भरे हुए) थे। 
उन देदीप्यवान शस्त्नास्त्रों के बीच दारुक नामक सारथी बिराजमान था। ७८ 
उनपर अक्षय भाथे रखे हुए थे। उनके घोड़ों का कौन वर्णन कर सकेगा? 
जो अश्व अमृत का पान करनेवाले थे, उनके नाम सुनिए । ७९ अति 
सुस्वरूप शेव्य, सुग्रीव, तीसरा था बहालक भर चौथा था मेधपुष्प। 
अब जहाँ (जिस पर) संकर्षण आरूढ़ हो गये, उस दूसरे रथ का श्रताप 
सुनिए । 5० वह रथ तालध्वज से विभूषित था। उसके चारो घोड़े 
चपल और सफेद (वर्ण के) थे। उसपर हल, मूसल ज॑से ,समर्थ आयुध 
रखे हुए थे । ५१ दोनों रथ मथुरा में उतर गये, जैसे चन्द्र-सूये प्रकट हो 
गये हों। दारुक ने श्रीकृष्ण को दण्डबत साण्टांग नेमस्कार किया.। ८२ 
समस्त लोग अपनी आँखों से देख रहे थे-- यादवेन्द्र श्रीकृष्ण तत्काल 
चतुर्भुजधारी हो गये । उस समय उन्होने चारों आयुध ग्रहण किये और 
वे रथ पर आरूढ़ हो गये । ५३ _ देव ऊपर से फूलों की अपार राशियाँ 
बरसा रहे थे। दूसरे रथ में भोगीन्द्र के अवतार बलराम चढ़ गये। 
उन्होने हल और मूसल सम्हाल लिये। द४८ उस समय ऐसा देखकर 
उम्रसेन स्फुरण (जोश) को प्राप्त हो गये। उनका चतुरग दल सज्ज हो 
गया। 'झट से उन्होने डंके पर चोट कर दो । ५५ यादबों के असंझ्य 
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-समग्र। रथीं बैसले उद्धव अक्छकर। प्रतापशुर प्रचंड जे ।८६ बढ्किभदरें 
आणि घननीढें। सब बढें शंख त्राहाठिलि। जरासंधातें सन्‍य दत्कलें। 
वीर ज्ञाहले भयभीत ।८७ तों वसुदेव निजभारेंसीं ते वेछीं। आला 
उग्रसेनाजवछी । एकचि घाई लागली।  रणतुरांची ते वेढीं । ८८ 
उत्हाटयंत्रांतरे मार। दुर्गावकूनि होती अपार | परसंन्‍्याचे यंत्रगोत्ठ समग्र । 
दु्गंपरिघामाजी पडती।८६& उधघडिलें मथुरेच्रे सहाह्वार। सिहनावं गज्ञेती 
अपार। यादव निघाले बाहेर। रामकहृष्णांसमवेत पें।&० दोली सेस्‍्यां 
ज्ञाहला मे । घडकत वाद्यांचा कललोछ। डल्ठमब्ठीत उर्वो्नडठ । दिग्गज 
तन्रास पावले। ६१ जाहली एकचि रणधुमाठी। नारद नाते अंतरात्वीं। 
महणे भली मांडली येथें कछी। वाज़वी ठाछी आनंदें। ६२ उतराबया 
पुथ्वीत्रा भार। यालागोीं अवतरला श्रीधर । तो विजयी हो कां 
निरंतर। सकठ् सुरवर बोलतो। ६३ असो पायव्ावरों पायदक्ू। 
लोटलें तेव्हां भति सबत्ठ । तुरंगारूढ वीर सकछू। लेही मिसलले परस्पर । ६४ 
गजांवरी गज लोठले । रथांशीं रथ झगठटले। एकचि घनचऋ सांडलें। 


रामकृष्ण पाहती । ६५ जेशा जलदाचिया धारा। तेसे शर येती एकसरां। 


सेनादल थे। वे समस्त (दल) चारो ओर से (शत्रु का सामना करने 

के लिए) सिद्ध हो गये। उद्धव और अक्र्र, जो प्रचण्ड प्रतापी और झूर 
थे, रथ मे बैठ गये । ५६ बलराम और घनएयाम कृष्ण ने पूरे जोर से शख 
बजाये, तो (उन्हें सुनकर) जरासन्ध की सेना चौक उठी। वीर (सैनिक) 
भयभीत हो गये । 5५७ तब वसुदेव अपनी सेना-सहित उस समय उम्रसेत 
के समीप आ गये। उस समय रणभेरियों का बेजोड़ कोलाहल होने 
लगा | 5८ क़िले पर से तोपों की अपार मार होने लगी। शक्तृ-सेना 
द्वारा उड़ाये गये सब (त्तोप-) यंत्न-गोले दु्गें की चहा रदीवारी के अन्दर पड़ते 
रहे। ५९ (इधर) मथुरा का महाद्वार खोल दिया गया, तो यादव वीर 
असीम रूप से सिंहनाद कर रहे थे; वे बलराम और कृष्ण के साथ 
बाहर निकले। ९० दोनों सेनाओं का मिलाप हो गया (सेनाएँ भिड़ 
गयी) । वाद्यों का कोलाहल धड़घड़ा रहा था । पृथ्बीमडल डगमगा उठा । 
दिगाज भयभीत हो उठे। ९१ अद्भुत रूप से (बेजोड़) युद्ध हुआ । (इतने 
में) नारद अच्तराल में नाचने लगे। वे बोले, ' यहाँ अच्छा कलह शुरू 
किया। उन्होने आनन्द से ताली बजायी। ९२ पृथ्वी (पर से पाषियों) 
का भार उतारने के हेतु भगवान विष्ण अवतरित हैं। समस्त देव बोले, 
“बे निरन्तर विजयी हो जाएँ” । ९३ अस्तु ॥ तब (विपक्षीय) पदाती 
दल पर अति बलशाली पदाती दल टूट पड़ा । (एक-दूसरे पक्ष के) समस्त 
घुड्सवार वीर भी प्रस्पर घुल-मिल गये । ९४ हाथियों पर हाथी दूट 
पड़े। रथों से रथ भिड़ गये । बेजोड़ घमासान लड़ाई आरम्भ हो गयी । 
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एक एकासी लागूनि चुरा। होवोनि पडती धरेवरी। ६ शिरें वीरांचों 
उसकती देख । जसे आकाशपंथें कंदुक । प्रेंतें पड़ती असंख्य । गणना नाहों 
अश्वांसी । ९७ शोणिताज्ञे पुर ज्ञात। माजी ग़जकलेवर वाहत। रप् 


मोडले असंख्यात । नाहीं गणित अश्वांसी । €८ कृष्णबछ्ं यादव अनिवार। 
केला परदछ्ात्रा संहार। उठावले जरासंधात्ते बीर। शिशुपाक्त आषि 
वनकवत । ६६ कृष्णद्वेषी मिक्वाले अपार। “त्यांत रक्मिया आला भीमककुमर । 
महाभिमानो बुराचार। अतिनिदक दुरात्मा । १०० त्यांर्नों अपार युद्ध केलें। 
याववर्सन्य माघारलें। ऐसें रामकृष्णें देखिलें। रथ लोटिले तेधवां। १०१ 
ज़सें वारणचक्र दारुण। त्यांत रिघती दोघे पंचानन। शअश्रीक्ृष्णें शारंग 
चढवून। सोड़िलि बाण चपतत्वें।२ ज़ेसें पुत्रों श्रावणारिसुतें। ज्ञाऊनि 
वेश्रवणबंधुपुरीतें। किपुरषांसहित युद्ध तेथें। प्रतापवंतें केलें ज्ञेबीं। ३ 
कंसांतक तेसानि येत।  परमप्रतापी रणपंडित। असंख्यात बाण सोडीत । 


बलराम ओर कृष्ण यह देख रहे थे । १५ जिस प्रकार मेघ से (जल-) 
धाराएँ आती है, उसी प्रकार बाण एक साथ था (छूटते जा) रहे थे। 
(परन्तु) वे एक दुसरे से लगकर (टकराकर) चूर-चूर होकर धरती पर 
पड़ जाते थे। ९६ देखिए, वीरों के सिर (कटकर) उछलते थे, जैसे 
आकाश-मार्ग पर गेदें (ही उछल) जाती हों। अनगिनत शव गिर गये | 
(गिरे हुए) अश्वों की तो कोई गिनती ही नही थी । ९७ रबत के रेले 
बहते जा रहे थे। उनके अंदर हाथियों के कलेवर बह रहे थे । रथ तो 
अनगिनत टूट गये । (फिर मरे हुए) भश्वों की कोई गिनती नहीं थी | ९८ 
कृष्ण के बल से यादव अनिवान हो गये थे। उन्होंने दूसरे के अर्थात 
शत्रु के दल का संहार कर डाला। तो (उधर) शिशुपाल और वनरदन्त 
(नामक) जरासन्ध के वीर (योद्धा) युद्ध के लिए उद्यत हो गये। ९९ 
कृष्ण से द्वेष करनेवाले असंख्य (लोग) मिल गये। उनमें भीमककुमार 
शनमी (भी) आया (भा मिला)। वह महाभिमानी, दुराचारी था, 
(कृष्ण का) बड़ा तिन्दक और दुरात्मा था। १०० उन्होने असीम 
युद्ध दिया। (उन्होंने) यादव-सेना को पीछे हटा दिया। (जब) 
बलराम ओर कृष्ण ने ऐसा देखा, तो तब उन्होंगे (अपने-अपने) रथ हाँक 
कर भागे बढ़ा दिये । १०१ जिस प्रकार हाथियों का भयावह समुदाय हो, 
उसी प्रकार के उस शत्रु दल में बलराम भौर कृष्ण रूपी सिंह पेठ गये। 
(फिर) श्रीकृष्ण शाडर्ग धनुष चढ़ाकर चपलतापूर्वक बाण चलाने लगे। २ 
जिस प्रकार पूर्वकाल में (श्रवणारि दशरथ के पूत्त) प्रतापवान राम ने 
(कुबेर के बन्धु) रावण की पुरी लंका मे जाकर वहाँ राक्षसों से युद्ध 
किया, उसी प्रकार कंसारि कृष्ण (मथुरा के बाहर युद्ध के लिए) आ गये। 
उन परम प्रतापी रण-पण्डित ते असख्य बाण चला दिये। उनकी गिनती 
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नोहे गणित शेषातें।४ कीं कुंसो-डूव वसुदेवनंदत। रणसागर करूँ पाहे 
प्राशन। को सागधसेस्य शुष्क विपिन। त्यासी छुशान श्रीरंग । ५ कीं 
मागधबीर हेचि नग। त्थांवरी वज्ञधर श्रीरंग। हस्तपक्ष छेदुनि सवेग। 
पाड़ी मंगछजननीवरी | ६ तेवीस अक्षौहिणी दछ । त्यांत मुख्य मुख्य उरले 
सबक्ूत । वरकड़ संन्‍्य सम्तुठू। कृष्ण आणिलें बाणांवरी। ७ सुकुटरांगावल्ी 
तुदोनी । का गलदोप पडिले धरणीं। महावीर पाठी देकनी । पढ्ों लागले 
तेधवां। ८. गुढारांसहित रिते कुंजर। सेरा धांवती अनिवार। ध्वजांसहित 
रथ अपार। शुन्य पडिले मोडोनि। &£ छत्रें चामरें पताका। तेथें केर 
पड़िला देखा। अशुद्वनदीचा वाहे भड़का। घायाक जींत पोहती।॥ १३० 
देखोनि पंडितांचें दिव्यज्ञान | पाखंडी पछती घेऊनि वदन । तेसे वीर पृष्ठ 
दावून।  पढछते झाले तेधवां। १११ इकडे कृतांत दत्के देख। ऐसी 
बल्िभदें फोडिली हांक । जरासंधावरी एकाएक। रथासमबेत लोटला । १२ 
देखोनि बछरामाता प्रताप। हरपला मागधाजा दारुण दप। ज़ेसा शंकरा- 


शेष द्वारा (भी) नहीं हो पाएगी । ३-४ अथवा वसुदेवनन्दन क्ृष्णस्वरूप 
अगस्त्य मुनि युद्धभूमि रूपी समुद्र का प्राशन करता चाहते थे; अथबा 
मगध की सेना (मानो) शुष्क वन थी; उसके लिए श्रीरंग कृष्ण अग्ति (बने 
हुए) थे। ५ अथवा मगधवीर ही पर्वत थे; उनपर श्रीरंग क्ृष्णस्वरूप 
वज्रधर इन्द्र (चढ़ दोड़े) थे। उन्होंने उन पव॑तों के पंखस्वरूप हाथों को 
वेगपूर्वेक छेदकर पृथ्वी पर गिरा दिया । ६ (जरासन्ध का) वह दल तेईस 
अक्षोहिणी था। उसमे से मुख्य-मुख्य बलवान (योद्धा) शेष रह गये। 
कृष्ण अन्य सेना को मूल-सहित बाणों (के मार्ग) पर ले आये (बाणों से 
मार डाला) । ७ (थोद्धाओं के) मुकुट, (घोड़ों की) जालीदार झूलें 
टूटकर, अथवा गलटोप गिरकर धरती पर गिर पड़े। उस समय महान 
वीर (भी) विमुख होकर भागने लगे । ५. हाथौ भम्मारियों-सहित, फिर 
भी (आरोही वीर के गिर जाने के कारण) रिक्त चाहे जिधर निरंकुश 
(बेरोक-टोक) दौड़ते लगे। अनगिनत रथ सूने-सूने होकर (रथीहीन 
होकर) दूटकर ध्वज-सहित गिर पड़े। ९ देखिए, वहाँ छत्न, चामर, पताकाएँ 
कूड़े-करकट होकर गिर गये । रक्‍त की नदी का जोरदार रेला बह रहा 
था, जिसमें घायल (वीर मानो) तेर रहे थे। ११० पण्डितों के दिव्य 
जान को देखकर पाखण्डी जः अर्पत्ता-सा मर लिक्कर भाग जाते हे प्सी प्रकार 
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पुढें कंदप । वहुनकाछों शकला। १३ सुसक्ठ आणि नांगर । हातीं घेऊनि 
बह्ठिभद्र ।  रथाखालों उडी सत्वर। घालूनियां धांविन्लला। १४ नांगर 
घालूनि ओढी वीर। घुसब्लघायें करी चूर। झाला वहु वीरांचा संहार। 
जरासंध पहातसे । १५ धनुष्या चढवोनि गुण। जरासंधें सोडिले बाण। 
जसा धारा वर्ष घत। शर निर्वाण सोडिले। १६ ते क्ृष्णाग्रज न सानोनि 
ते बेढीं। धांव घेतली रथाजवढ्ों। नांगर घालूनि तत्कालीं। जरासंघ 
ओढिला। १७ मुसत्ठघायें करावा चूर्ण। तों बोले जगज्जीवन । यासी 
न माराबें आपण। न्यावा वांधोनि रथासी। १८ तों देववाणी बोले आकाज्ञीं । 
भीमाहातीं मरण यासी। मग वरुणपादा घालूनि बेगेंसों। वुढ़ रथासी 
बांधिला। १६९ ज़ेसा मृगेंद्रें धरिला वारण। तेसा ज्ञालविला रथीं बांधोन । 
विजयी ज्ञाहले रामकृष्ण। वुंवारक पुष्प वर्षती १२० जरासंधाचे वीर ते 
वेछे। उरले ते अवधेचि पछाले। ज़ेसे घबजमानासी संकट ओढबलें। 
आश्रित पछती दश दिशां । १२१ श्रीरंग म्हणे बह्रामातें। आता सोडाबं 
जरासंधातें। हा मेब्ठवूनि आणील देत्यांतें। मागुती त्यांतें संहारूं। २२ 


गया होगा । १३ बलराम हाथो में मुसल और हल लिये हुए रथ से 
नीचे कूदकर झट से दोड़े । १४ हल को (आगे) डालकर (बढ़ाकर) 
वे वीरो को खीचने लगे और मूसल के आधात से चूर-चूर करने लगे। 
(इस प्रकार) बहुत वीरों का संहार हो गया। जरासन्ध यह देख रहा 
था। १५ (फिर) धनुष पर प्रत्यंचा (डोरी) चढाकर जरासन्ध बाण 
चलामे लगा। जिस प्रकार मेघ (जल-) धाराएँ बरसाता है, उस्ती 
प्रकार उसने अमोघ बाण चला दिये। १६ उस समय बलराम उनकी 
परवाह न करते हुए उसके रथ के पास दौड़कर गये । उन्होने (फिर) 
हल से तत्काल जरासन्ध को खीच लिया | १७ जब वे मूसल के आघात 
से उसे चूर-चूर करने जा रहे थे, तव जगज्जीवन कृष्ण बोले, “ हम इसे न 
मारे; इसको बाँधकर ले जाएँ?। १८ तब आकाश में देववाणी 
हुई, “ भीम के हाथो इसे मौत आनेवाली है '। तब उन्होने वेगपूर्वेक 
वरुणपाश डालकर उसे रथ से दृढ़ता से वॉँध लिया। १९ जिस प्रकार 
सिंह ने हाथी को पकड़ा हो (और वह उसे खीचकर लिये जा रहा हो), 
उसी प्रकार (जरासन्ध को) रथ से बाँधकर उन्होंने चला लिया। (इस 
प्रकार) बलराम और कृष्ण विजेता हो गये, तो देवो ने फूल बरसा दिये। १२० 
उस समय जरासन्ध के जो वीर शेष (बचकर) रहे थे, वे सभी भाग गये, 
जिस प्रकार यजमान पर संकट आ पड़े, तो उसके आश्वित दस दिशाओं में 
भाग जाते हैं। १२१ (तदनन्तर) श्रीकृष्ण बलराम से बोले, “अब 
ज्रासन्ध को छोड़ दे। (इससे) वह देत्यो को इकट्ठा करके लाएगा, 
तो फिर उनका हम सहार करें। २२ पृथ्वी पर जो (-जो) निन्दक, 


श्रीहरि-जिजय ६१३ 


पृथ्वीवरील जे निवक खछ। येथें तितुके आणील सकछ॑। ऐसे बोलतां 
घननीछ । सोडिला तत्काछ बढ्हरामें । २३ संग अत्यंत करीत खेद। 
स्वस्थव्ठा पातला जरासंध।. म्हणें बावीस सहस्र रायां केला बंध। तो 
पुरुषार्थ व्यय गेला। २८ मी सेवीन घोर अरण्य। तप करीन तेथें बंसोन। 
परी नगरासी ज्ञाऊनि वदन । काय दावं लोकांतें। २५ तों रुक्मिया शिशुपात् 
वन्रदंत। सार्गी भेठले अकस्मात। सागधावें समाधान करीत। तपसंकल्प 
करूं नको । २६ जय अथवा पराजय । महावीरांसी पडें हा समय । पुरुष 
पुरषार्थ सांड नथे। करावा उपाय साग्रुती। २७ जौों. कार्यंत असे प्राण। 
तों न सोडावी आंगवण।  मागुती दछ्भार घेऊनि।  रामकृष्ण धरूनि 
आणूं। २८ ऐसे जरासंधासी वल्बिलें। मागुती तितुर्केचि दक् मेछविलें। 
सर्वेचि मागधें धावर्ण केलें। मथुरेवरी पुर्वेवत। २६ मभागुती बढ्रामें 
धांवोन । बांधिला वरुणपाश घालून। साधवें दिधला सोडन। पुढती 
उत्थान आणिक केलें। १३० ऐसा सप्तदश बेठ। संग्राम माला तुंबल्ठ। 
सिहावरी सिह लोटले सबक््‌ । तेसा फर्णीद्र धरी त्यातें। १३१ सत्ना वेछ 


खल जन हैं, उन सबको यह यहाँ लाएगा । ' घननील कृष्ण द्वारा ऐसा 
कहते ही बलराम ने उसे तत्काल छोड़ दिया । २३ अनच्तर अत्यधिक 
खेद अनुभव करते हुए जरासन्ध अपने स्थात पहुँच गया । वह बोला 
(उसने सोचा) -- ' मैंने वाईस सहख्नर राजाओं को बन्दी बनाया, वह प्रताप 
व्यर्यं हो गया। २४ मैं (अब) घोर वन में निवास करूँगा। वहाँ 
बैठकर तपस्या करूँगा; फिर नगर के प्रति जाकर लोगों को (अपना) मुँह 
क्‍या दिखाऊे '।२५ तब मार्ग में रक्‍मी, शिशुपाल और वक्रदन्‍्त अकस्मातत 
उससे मिल गये । उन्होंने मगधपति जरासन्ध को सान्त्वना दी (ओर 
कहा )-- “ तपस्या का निर्णय (प्रण) न करो । २९ महावीरों के लिए 
जय अथवा पराजय के विषय में कठिनाई का समय आ जाता है । परन्तु 
(वीर) पुरुष पुरुषाये (प्रताप के मार्ग) का त्याग न करे। फिर से वह 
उपाय (आयोजित) कर ले। २७ जब तक शरीर में प्राण हों, तब तक 
यत्न करता न छोड़ें । (अतः) फिर से सेनादल लेकर बलराम और 
कृष्ण को पकड़कर लाएँगे (| २८ इस प्रकार, उन्होंने जरासन्ध को राजी 
कर लिया। फिर से उतनी ही सेना इकट्ठा कौ। साथ ही (तत्काल) 
मगधपति जरासन्ध ने मथुरा पर पहले की भाँति धावा बोल दिया। २९ 
अनन्तर वलराम ने दौड़कर वरुणपाश डालते हुए उसे बॉध लिया; तो फिरः 
कृष्ण ने उसे छोड़ दिया। तो फिर उस (जरासन्ध) ने और एक (बार) 
युद्ध के लिए तैयारी की । १३०. इस प्रकार सत्नह वार घमासान संग्राम 
हो गया। वबलशाली सिंह पर सिंह लपक गये हों; उसी प्रकार फणीन्द्र 
गेषावतार वलराम ने (लपककर) उसे पकड़ लिया । १३१ वलराम ने 
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बढ्रामें धरिला। तंसाचि श्रीरंगें सोडविला। तो नारवमुनि पातला। 
जरासंधाचे भेटीतें। ३१ म्हणें तूं कष्ठलासी सत्ना बेछ। तुज्ञ नादोपे 
शम घनतीछ । तरी काव्यवन असे सबछ । त्यासी साह्य बोलाविज़े। ३३ 
यावबांचा पराभव संपूर्ण। काछयवनाहातीं असे ज्ञाग । त्यासी असे दांकर- 
बरवान। तें वर्तमान ऐक तूं। ३४ गगाचार्य महाऋषी । तो कुल्ठगुद होय 
याववांसी। विद्यासंपत्न तेजोराशी। प्रतिसु्यं दुसरा। ३५ एके यावरवें 
भआापुली कन्या । गर्गऋषीसी दिधली ज्ञाणा। परी ठाव नाहीं संताना। 
बहुत दिवस लोटले। ३६ तो यादव विनोदी उदंड। महणे गर्गऋषि भाहे 
बंढ। . ऐसें ऐकदांचि प्रचंड। क्रोध आला मुनीतें।३७ म्हणे यादव 
तुम्ही उन्‍्मत्त। ऐसा निमतों पुरुषा्थीं सुत। त्यापुर्द पराभव समस्त । 
होय तुमचा एकदांचि। ३८ परम कोधावला ब्राह्मण। केलें हिमाचढ्ीं 
अनुष्ठान ।+ हिंमनगजामात प्रसन्ष । तत्कावछचि ज्ाहुला ।३९ येरू 
सागे वरदान। ऐसा पुत्र दे सज्ञलागुन । जो यादवासी पराभव॒त। 
राज्य हिरोन घेईेल । १४०. शिव मह॒णे तूं करितां अनुष्ठान। म्लेच्छस्त्री 


सत्रह बार उसे पकड़ लिया; वैसे ही (सत्नह वार) कृष्ण ने उसे छुड़वा 
दिया । तब नारद मुनि जरासन्ध से मिलने के लिए आ गये। ३२ 
वे बोले, ' तुम सत्रह बार कष्ट को प्राप्त हो गये हो; (फिर भी) बलराम 
और कृष्ण तुम्हारे द्वारा वश में नही किये जा रहे हैं। कालयवन' बलवान 
है; अतः उसे सहायता के लिए बुलाओ। ३३ समझ लो कि यादवों 
की सम्पूर्ण पराजय कालयवन के हाथों होनेवाली है। उसे शिवजी का 
बरदान प्राप्तहै। तुम वह बात (कथा) सुन लो।३४ गर्गातराये 
नामक महाव ऋषि है। वे यादवों के कुलगुरु हैं। वे विद्याओं से सम्पन्न 
हैं, तेजोराशि है; (मानो) प्रतिसूर्य (ही) हों। ३५ समझ लो कि 
एक यादव ने अपनी कन्या गर्ग ऋषि को (विवाह में) प्रदान की ,थी। 
बहुत दिन बीत गये; परन्तु उनके लिए सनन्‍्तान का कोई ठिकाना नहीं था 
(उनके कोई सन्‍्तान उत्पन्न नही हुई) । ३६ तो वह यादव बहुत विनोद- 
भिय था। वह बोला, 'गर्गक्र्षि पण्ठ है '। ऐसा सुनते ही, मुनि को 
बहुत बड़ा क्रोध आ गया। ३७ वे बोले, “तुम यादव उन्मत्त हो। 
मैं ऐसे प्रतापवान पुत्र का निर्माण करूँगा कि उसके सामने (उससे) तुम 
सबकी एक बारगी पराजय हो जाएगी ! | ३८ वे ब्राह्मण परम -क्रोध को 
प्राप्त हो ये।  (तदनन्तर) उन्होने हिमालय में अनुष्ठान किया। 
(फलस्वरूप) हिमालय के जामाता शिवजी तत्काल ही प्रसन्न हुए । ३९ 
तो उन्होंने वरदान माँग लिया-- ' मुझे ऐसा पुत्र प्रदान करो, जो यादवों 

को पराजित करके उनका राज्य छीन लेगा '। १४० तो शिवजी बोले, 


१ कालयवन-देखिए टिप्पणी ३, पृ० ५०, अध्याय १। 
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मागेल भोगवान। लिखें पोटों.' पुत्र दारण ।, महादुष्ट होईल तुझा। १४१ 
ब्राह्मणस्त्रीचे पोदीं पुत्र | कदा नव्हे अपविन्न । यथा भूमि तथांकुर। 
होईल साचार द्विजवरा | ४२ , तो तुझा वीर्यनंदन | _ दुष्दक्षेत्रीं 
होय निर्माण । असों गगें करोत अनुष्ठान। महाविपिन सेविलें। ४३ तों 
बुष्ट एक म्लेच्छपती । त्यासी नव्हे पुत्रसंतती। तेणें स्त्री पाठविली गर्मात्नती। 
शुंगारूनि एकांतों। ४४ तीस भोग दिधला ज्ञाण। तोचि हा स्‍्लेंच्छ 
काक्यवन । , यासी तूं संगें घे़झनि। सथुरेवरी ज्ञाय कां। ४५ ऐकतां 
जरासंध संतोषला।  काकयवनापासीं गेला । सर्वे वृत्तांत सांग्रितला। 
ऋक्रोधावला कोछुयवन । ४६ तीन कोटी स्लेंच्छ त्यात्ने। तेवीस अक्षौहिणी 
व मांगधार्चे ।  रुक्िमिया शिशुपाक्ठ वेत्य साच्ने। साह्य झाले सत्वर। ४७ 
ऐसी सेना सेल्वूनि सवेग।: रजनोमाजी ऋमिती मार्ग ।, सर्वातरात्मा भोरंग। 
वर्तमान कछलें तें। ४८८६. मग  भक्तकंवारी रसाधव। समुव्रापासी सागोनि 
ठाव। द्वारकानगर अपुर्व। विरिचिहातीं रच़विलें। ४६ द्वारकेची रचना 
सांगतां समस्त । तरी हा अध्याय वाढेल बहुत। द्वारकावर्णन अवृभुत। 'पुढ़ें 


तुम्हारे द्वारा अनुष्ठान करते रहते, कोई एक म्लेंच्छ सत्नी सम्भोग का दान 
माँग लेगी। उसके उदर (गर्भ) से उत्पन्न तेरा पुत्र महा भयावह दुष्ठ 
होगा । १४१ ब्राह्मण रुत्नी के उदर से कदापि अपवित्न पुत्र उत्पन्न नहीं 
होगा। ' हे द्विजवर, सचमुच जैसी भूमि होती है, वेसा भंकुर (उत्पन्न) 
होगा । ४२ तेरा वह वीय॑पुत्र दुष्ठक्षेत्र मे, अर्थात हीन स्त्री के उदर से 
निर्माण होगा “। अस्तु । गग्में मुनि ने एक बड़े अरण्य में निवास किया 
ओर (वहाँ) वे अनुष्ठान करने लगे। ४३ तब (उसके समीप) कोई 
एक स्लेंचछ राजा था। उसके पुत्र-सन्तान नहीं थी। उसने अपनी पत्नी 
को साज-श्ुगार कराकर गये मुनि के पास एकान्त में भेज दिया। ४४ 
समझिए (कि उसके द्वारा याचना करने पर) गर्ग मुनि ने उसे भोगदान 
दिया (उससे सम्भोग किया) । (उससे जो पुत्र उत्पन्न हुआ) वही यह 
म्लच्छ कालयवन है। इसे तुम साथ में लेकर मथुरा पर आक्रमण करने 
क्यों न चले जाओ ' | ४५ यह सुनकर जरासन्ध सन्तुष्ठ हुआ। वह 
कालयवन के पास गया। उसने उसे समस्त समाचार बताया, तो 
कालयवन कुद्ध हो उठा-। ४६ उसके तीन करोड़ म्लेंच्छ (सैनिक) थे । 
(इधर) मगधपति जरासन्ध की त्तईस अक्षोहिणी सेना थी। रुक्‍्मी, 
शिशुपाल जैसे देत्य सचमुच झट से उसके सहायक हो गये | ४७ ऐसी 
सेना इकट्ठा करके वे वेग्रपूवेंक रात में मार्ग तय करने लगे। (इधर) 
सेवर्क अस्तरात्मा-स्वरूप श्रीकृष्ण को यह समाचार विदित हुआ। ४८ 
अत्तन्तर भक्तों के पक्षपाती रमापतिस्वरूप क्ृष्ण ने समुद्र से स्थान माँगकर 
बेह्मा के हाथा अपूर्व (अद्भुत) द्वारका नगर का निर्माण करवाया । ४९ 
द्वारका की रचना को समग्र बताने पर यह अध्याय बहुत वढ़ जाएगा। 
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कथन केलें असते पं । १५० असे जेसी वेकुंठनगरी । तेसीज् द्वारका भुमीवरी । 
कसलोजडूवें निमिली ते अवसरीं।  श्रीकृष्णाज्ञेकरूनियां । १५१ जे इच्छा- 
मात्र आणिले रथ। तेणेंचि द्वारका रचिलो अदुभुत। तेथें नाता संपत्ती 
समस्त ।  कुबेरें आणनि भरियेल्था। ५९ तो रातोरातीं काहयवनें। 
सथ्रेवरी मांडिलें धांवणं। तों मथुरेसी लोक निद्रेनें। आबालबुदध 
व्यापिलें। ५३ परम नाटकी पुतनारी। योगमाया घालोति वरी। रजती- 
भाजी द्वारकापुरीं। समस्त लोक पाठविले। ५४ धनधान्यपशूंसमवेत । 
गज तुरंग रथ अदभुत । सहकुदुबें यादव समस्त । उग्रसेनही पाठविला। ५५ 
दारुक सारथी रथ आयुर्धे। तोंही पाठविलों गोविदें। बढ्विभव्रहों परमानंदें। 
पाठविला तेधवां । ५६ एक श्रीकृष्णावेगछं । मथुरेत कोणी नाहीं उरलें। 
ज़ेसें अयोध्यानगर पूर्वी नेलें। रामचंद्रें वेकुंठों। ५७ द्वारकेमाजी लोक 
ज्ञागे जाहले। पाहती उगेचि चाकाटले। वस्तुजात तेसेंचि संचलें। परी 
नगर आपुलें नव्हेचि । ८: उद्धव अक्र उमग्रसेन । वसुदेव देवकी संकर्षण । 
रोहिणी प्रजा सकक ब्राह्मण । स्हणती हरिविदान न कछेचि | ५९ मथुरेच्या 


(अतः) द्वारका के अद्भुत, रूप का (संक्षेप मे) वर्णन आगे किया 
है। १५० अस्तु, जैसी वेकुण्ठनगरी (निर्मित) है, वेसी ही पृथ्वी पर 
ब्रह्म ने उस समय द्वारका नगरी श्रीकृष्ण की आज्ञा से निमित की । १५१ 
जो इच्छा मात्र (करने) से रथ लाये, उन्हीं ने अद्भुत द्वारका नगरी का 
निर्माण किया । कुबेर ने नाना प्रकार की समस्त सम्पत्तियाँ लाकर वहाँ 
(उसमे) भर दी। ५२ तब रात-की-रात में कालयबन ने मथुरा पर 
धावा बोल दिया। तब मथुरा मे आबाल-बुद्ध लोगों को निद्रा ने व्याप्त 
किया था | ४३ पृतनारि कृष्ण तो परम नाटकी थे। उन्होंने सब पर 
योगमाया (का प्रभाव) 'करके रात के अन्दर समस्त लोगों को द्वारकापुरी 
में भेज दिया। ५४ घधन-धान्य-पशुओं-सहित, हाथियों-घोड़ों, अद्भुत रथों- 
सहित, सपरिवार समस्त यादवों को और उम्रसेन को भी भेज दिया। ५५ 
(वहाँ) सारथी दारुक था, रथ-आयुध थे +-क्षष्ण ने उन्हें भी भेज दिया। 
उप्त समय उन्होंने बलराम को भी परम आनन्द के साथ भेज दिया। ५६ 
एक श्रीकृष्ण के सिवा मथुरा में कोई भी शेष नही रहा। जिस प्रकार 
पू्ंकाल में भगवान रामचन्द्र अयोध्या नगर को वैकुण्ठ में ले गये, उसी: 
प्रकार श्रीकृष्ण मथुरा को .द्वारका में ले गये । ५७ द्वारका में लोग जग 
गये, और (सब) देखने लगे, तो यों ही चकित हो उठे । (उन्होने देखा 
कि) समस्त बस्तुएँ वेसे ही सचित है, फिर भी (उन्होंने माना कि) यह 
नगर 'अपना है ही नही। ५८ उद्धव, अक्रर, उम्रसेन, वसुदेव-देवको, 
बलराम, रोहिणी, प्रजाजन, समस्त ब्राह्मण बोले-- श्रीहरि की माया समझ 
ही में नही आती । ५९ मथुरा की अपेक्षा सौ गुना अंधिक अच्छा द्वारका 
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शतगुणे चांगलें। द्वारकानगर' आस्हां दिधलें। असो इकडे काय वतेलें। 
तेंचि ऐका भाविक हो । १६०. जरासंध आणि फाकछयवन । उगवला नसतां 
घंडकिरण । बेढा घातला सथुरेसी येऊन | पढ्ेल कृष्ण महणोमियां। १६१ 
जरासंध म्हणे बरें झालें। मज्ञ सत्रा वेढां इंहीं गांजिलें। धरोनि आतांथि 
एक वेछे । संहारीन हरीसहित। ६२ तों सर्वेच्त उगबला अं । नगरांत 
न दिसती लोक । उल्हादयंत्रांच्रे मार अधिक । न होती बुर्गावरोनियां । ६३ 
नगरदह्ार उघड़ें भ्मभणित । एकलाचि उप्ता कृष्णनाथ। नाहों दास्त्रास्त्रे 
रथ। वाद पाहत यवनाची। ६४ आश्चर्य करिती समस्त। म्हणतो गोवा 
कपटी बहुत । यासीच् धरावें त्वरित । मग लोक शोधाबे । ६५ काव्ठयवर्ने 
कृष्ण लक्षिला। शस्त्रेंविरहित चरणीं देखिला। आपण रथाखालों उत्तरला । 
बास्त्रें ठेवुनि समस्त । ६६ जरासंधासी म्हणें काछ्यवन | आताचि कृष्ण 
आपितों घरून | नेऊं रथासी बांधोन । सुड घेईन तुझा आता । ६७ यवतनें 
भुजा पिटोनि सत्वर। सन्‍्मुख लक्षिला ओऔीधर। आबेशें धांव घेतली थोर। 
तें यदुवीर पाहतसे । ६७. जबब्ठी येतां काठठयवन । जगद्धंध करी हास्यवदन । 
करावया गगगंवचन प्रमाण । नारायण ' चालिला। ६९  ज़ो, इच्छामाश्रें घडी 
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नगर हमे दिया है। अस्तु। हे श्रद्धालु जनो, इधर क्‍या घटित. हुआ, 
उसे सुनिए । १६० कृष्ण भाग जाएगा, इसलिए सूर्य के .न'. निकलने के 
पहले ही जरासन्ध और कालयवन ने मथुरा आकर घेरा डाला। १६१ 
जरासन्ध बोला, ' अच्छा हुआ। इन्होंने मुझे सत्नह बार कष्ट विये। 
(इन्हे) पकड़कर अभी एक ही समय 'इनका कृष्ण-सहित संहार कर 
डालूंगा 8९२ तो साथ ही (उसी समय) सूर्य उदित हुआ । « नगर में 
लोग नही दिखायी दे रहे थे । दुर्ग पर से तोपों की मार (भी) अधिक 
नहीं हो रही थी। ६३ नगर का द्वार पूरा-पूरा खुला था। (अन्दर) 
अकेले क्रृष्णनाथ खड़े थे। (वहाँ) न गास्त्रासत् थे, न रथ। वे (काल-) 
यवन की बाटठ जोह रहे थे। ६४ सब आश्चर्य अनुभव करने,लगे। वे 
बोले, “ यह ग्वाला बहुत छली है; इसी को झट से पकड़ लें, फिर (अन्य) 
लोगों को ढूंढ़ लें। ६५ कालयवन ने कृष्ण को देखा। उनको ग्रास्त्न- 
रहित तथा पदाती देखा, तो वहं समस्त शास्त्रों को (रथ द्री में) रखकर 
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समस्त । तो काह्यवनभेणें पछत । परी शिववचनासी मान देत।  भक्त- 
बत्सल स्हणोनियां। १७०. असो कार्येतुनि निधे प्राण। तो कदा नब्हे 
दृश्यमान । अवध्या दल्छादेखतां कृष्ण। ज्ञाय निघोनि क्षणमात्रें। १७१ ज़ेसी 
गगनीं झछ्वके चपवा । तेसा हरि वेगे निघाला। काव्ठयवन पाठों लागला। 
दछभार राहिला दूरी पे । ७३ पुढें ज्ञात शेबशंयन। समीरगती धांवे यवन। 
उललंघिलीं अरण्यें दारण। महाकठिण पर्वत ।!७३ -नमंदा तापी गोदावरी॥ 
अनेक नय्या उल्लंघी मुरारोी। भीमा उल्लंघूनि क्ृष्णातीरीं। क्रृष्ण वेगें 
पातला । ७४ क्ृष्णावेणीसंगम सुरंग । ज्यासी म्हणती दक्षिणप्रयाग । तेथें 
उभा ठाकला श्रीरंग। तों भागवराम भेटला। ७५ ज़ाहलें दोधां क्षेमालिगन । 
परशुराम पुसे हरीलागुन। कोणीकडे .जाहलें आगसन। कृष्ण वर्तमान 
सांगीतलें। ७६ तो ज्ञवछी आला काछयवन । पुढें चालिला जगस्मोहन। 
पुणे ब्रह्म सनातन। त्यासी यवत धरूं पाहे। ७७ वादे ज़वछी सांपडला दिसे। 


इच्छा से समस्त (ब्रह्माण्ड को) गढ़ लेते है, वे कालयवन के डर से भागने 
लगे। फिर भी वे भक्‍तो के प्रति वत्सलतापूर्ण होने के नाते . शिवजी के 
वचन का सम्मान कर रहे थे। १७० अस्तु। शरीर में से प्राण निकल 
जाते हैं, फिर भी वे कदापि दृश्यमान नही होते । समस्त दल के देखते 
'रहते, कृष्ण क्षण मात्र में निकलकर चले गये (यह किसी की समझ् में 
तही आया कि कृष्ण केसे चले गये) । १७१ जिस प्रकार में आकाश 
बिजली चमक जाती है, उसी प्रकार अर्थात विश्ुद्‌गति से श्रीहरि वेगपुर्वक 
निकल गये । कालयवन उनका पीछा करने लगा; (इधर) उसकी सेना 
दूर (पीछे) रह गयी । ७२ हेषशायी भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण आगे 
(दौड़ते) जा रहे थे; (उनके पीछे-पीछे) कालयंवन वायुगति से दौड़ रहा 
था। उन्होने दारण अरण्यों और महा कठिन (महादुगंम) पर्वतों 
को, लाँघध लिया | ७३ कृष्ण ते नर्मदा, ताप्ती, गोदावरी-[जंसी॥) 
अनेक नदियों को ल्ाँघ लिया (पार किया).। भीमा को पार करके 
कृष्ण वेगपुरवंक कृष्णा तीर पर आ .पहुँचे । ७४ “(वहाँ) क्ृष्णा- 
वेण्णा का सुन्दर संगम है, जिसे दक्षिणप्रयाग कहते है। कृष्ण , वहाँ 
(रुककर) खड़े रहे, तो उनसे भागंवराम (परशुराम) मिले। ७५ 
दोनो का क्षेमालिगन हो गया। तो परशुराम ने कृष्ण से पूछा, 
“ (इधर) किस और (तुम्हारा) आगमन हुआ 72 तो कृष्ण ने (समस्त) 
समाचार कह दिया । ७६ तब [(त्तक) कालयवन- (उत्तके) पास भा गया, 
तो जगन्मोहन आगे चले गये । वे तो पूर्ण सनातन ब्रह्म है/।' कालग्रवन 
उन्हें पकड़ना चाहता था । ७७ लगता था “कि वे' पास हैं, .ऐसा दिखायी 
देता था कि मिल, गये (पकड़े गये) । “परन्तु वे (वस्तुत:) बहुत. ही 
दूरथे। तो कालयवन, ने यर्नपूर्वेंक बड़ी दौड़ लगायी; फिर भी कृष्ण 
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परी दूरी बहुतचि असे। बहु धांव घेतली सायासें। परी नाटोपे श्रीरंग । ७८ 
एक सड्भावाबांचोन | - कोणा -नाठोपे जगज्जीवन। त्यासी काय धरील 
काहयवन । अतकये पूर्ण वेदशास्त्रां । ७६ काव्यवन महणे रे भ्याडा।  किती 
पछसोल दडदडां । तुबां गोकुछीं केला पवाडा । ते मज़पुर्ें न चुलेचि । १८० 
सन्ना वेछ मागधासीं। तू मथुरेपुर्द युद्ध करिसी। मज़नेणें कां तूं पछसी। 
नपुंसक होसी गोविदूया । १५१ गौकणी बांधिती उखबासी। मज्ञ उशीर 
काय धरावयासी-। तू गोकुछीं चोरी करिसी। तेंचि पाहसी चहुंकड़े । ८२ 
कलिया आणि अघासुर । किरडें मारूनि ज्ाहलासो थोर। अश्व सारिला 
केशी बीर। बकासुर पांखरूं। ८5३. वल्मीकतुल्य गोवर्धन । पुरुषार्थ 
भोगिसी उचलून। कंस सारिला कपरटेकरून। आता धरीन क्षण तुज्ञ । पढे 
ऐसे उणे बोल बोलत। बोलां नाटोपे कृष्णनाथ। नाना तपें अनुष्ठान 
करीत। त्यांसी निश्चित न सांपडे | ८५५ दुग्धाहारी फछाहारी। ,नग्न 


मौनी जठाधारी । पंचारित साधिती निराहारी। त्यांसी घुरारी नाटोपे। ८६ 


उसके द्वारा रोके नहीं जा रहे थे। ७८ बिता (केवल) 'एक सद्भाव 
(भक्ति) के जगज्जीवन कृष्ण किसी के वश में नहीःआ सकते । जो वेद- 
शास्त्रों (तक) के लिए भी पूर्ण अतकय हैं, उन्हें कालयवन क्या (कैसे) 
पकड़ पाएगा । ७९ तो कालयवन वोला, “ अरे भीरु, दनदनाते हुए कितत्ना 
भागेगा (दौड़ेगा) ? तूने गोकुल मे वीरतापूर्ण काम किया; (परन्तु) वह 
मेरे सामने चलेगा ही नही (तुम्हारी मेरे सामने एक न चलेगी) | १८० 
तूने मगधपति जरासन्ध से मथुरा में सत्नह वार युद्ध किया, तो फिर मेरे 
डर से तू क्‍यों भाग रहा है ? अरे ग्वाले, तू नपुसक है। १८१ तुझे तो 
ग्वालिनों ने ऊबल से बाँधा था, फिर (तुझे) पकड़ लेने में तुझे क्‍या, देर 
(लगेगी) ? तू.गोकुल में चोरी किया करता था। वही तू चारों ओर 
देख (समझ )रहा है। 5५९ कालिय और बकासुर, संपेले को मारकर' तू 
बड़ा बन गया है। तूने केशी व्रीर अश्व को, चिड़िया (-से) ब्रकासुर को 
मार डाला | 5३ गोवध॑न (पर्वत) तो बमीठे जैसा है; उसे उठाकर,तू 
पुरुषार्थ भोग रहा है (अर्थात प्रताप बधार रहा है) । तूने कंस को कपट 
सेमार डाला। (फिर भी) मैं तुझे क्षण में पकड़ लूंगा ' | ८४ - बह 
इस प्रकार मर्मभेदी बातें बोल रहा था। परन्तु कृष्णनाथ तो बातों से 
वश में नही आ सकते। जो लोग नाना' तपस्याएँ. तथा अनुष्ठान किया 
करते हैं, उन्हें भी निश्चित रूप से वे नहीं मिलते ॥ ८५ (विभिन्न ब्रतों 
को रखते हुए) जो लोग दुग्धाह्मरी हो जाते है, फलाहारी हो जाते हैं, नग्न; 
मोती, जटाधारी होते,है, पंचार्नि साधना करते हैं; निराहारी होते हैं 
(जिससे कि भगवान की प्राप्ति हो जाए), श्रीकृष्ण उनके वश में नहीं 
होते । ५६ कुछ एक वेद-शास्त्रो. का पठन करते है, कुछ एक योग-साधना 
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एक करिती वेदश्ञास्त्रपघन। करिती 'योगसाधन तीर्थाटन। नाता साधनीं 
फरिती शीण । परी सनसोहन नाटोपे । ८७ एका हढेंगेंत ब्रह्मांड आटी । यबन 
धांवे त्याचिया पाठीं । व्यर्थ पकछतां होती हिपुटी। परी जगजेठी न सांपड़ें । ८८ 
क्षण एक अवतारी सगरुण। सर्वेचि पाहतां तो निर्गुंण। मरहणे त्रिविक्रम क्षण 
वास्नन। त्यासी यवन धरील कोठ । ८६ अंदुभुत हरीज्ा बेग होमे। तों 
कावछयवन मार्गे राहे। माग्रुती हरि त्याचों वाठ पाहे। ज्ञव्धी यावा 
सहणोनि। १६० कंठोंच्या तुलली आणि सुमनहार। वादेसी टाकीत ज्ञात 
श्रीधर। तोचि माग पाहुनि असुर। धांवे थोर बेगेंसीं। १६१ पुढें पराशरपबंत। 
त्यावरी चढ़े रमानाथ। तेथें व्यासपिता अनुष्ठान करीत। जगन्नाथ बंदी 
तया । २ त्या पर्व॑तीं न दिसे कृष्ण । तो उष्णकाछ शुष्क विपिन। यवतें 
भोंवता लाविला अग्त। ऋषिजन तेणें भाहाछ॒ती । &€३ ऐसे श्रीक्ृष्णें 
ज़ाणोनी । परबंत दडपिला बह्ंकरूती.। उदक वरो भालें उसछोनी। विज्ञविला 
अग्नि क्षणमात्रें। ४४ तेथूनि संग पश्चिमपंथें। धांव घेतली कृष्णनाथें। 


करते हैं, तीर्थाटन करते है, नाना साधनाओं को सम्पन्न करते हुए परिश्रम 
करते हैं। श्रीकृष्ण उनके वश में नही होते । 5७ जो एक डग में ब्रह्माण्ड 
को व्याप्त करते हैं, उनके पीछे कालयवन दोड़ रहा था। इस प्रकार 
दौड़ते रहने से व्यर्थ ही लोग दुःखी हो जाते है। फिर भी जगद्श्रेष्ठ 
नही मिलते । (बिना भक्ति के भगवान की प्राप्ति के लिए की जानेवाली 
नाना प्रकार की साधनाएँ, ब्रत, तपानुष्ठान, तीर्थाटन आदि सब व्यर्थ हो 
जाते है। इसमे फंसे रहनेवाले को भगवान नही मिलते; उन्हें व्यर्थ ही 
कष्ट या दुःख भोगने पड़ते है) । 5८८. एक क्षण जो समुण अवतार धारण 
करते हैं, तो साथ ही देखते, अर्थात तत्क्षण वे निर्गुण होते है। _ क्षण में जो 
तिविक्रम ' (तीन पदो मे ब्रह्माण्ड को व्याप्त करनेवाले) कहाते है, तो क्षण 
में “ वामन ” (नाटे)। झन्‍्हे कालयवन कहाँ पकड़ पाएगा । 5५९ श्रीहरि 
का वेग अद्भुत था, तो कालयवन पीछे रह गया । अनन्तर (बहुत भागे 
जाकर) कृष्ण उसकी बाट जोहते रहे कि वह पास आ जाए। १५० 
कृष्ण गले मे पहने हुए तुलसी (दलो) के औौर फूलों के हार मार्ग में फेंकते 
जा रहे थे। वही पहचान का चिह्न देखकर (टोह लेते हुए) वह असुर 
(कालयवन ) बड़े वेग से दौड़ रहा था । १९१ आगे पराशर पर्वत था। 
रसानाथ (कृष्ण) ,उसपर चढ़ गये। वहाँ (महर्षि) व्यास के पिता 
प्राशर अनुष्ठान कर रहे थे। जगन्नाथ कृष्ण ने उनका वन्दत 
किया । ९९२ उस पर्वत पर (कालयवन को) कृष्ण नही दिखायी दिये। 
तब ग्रीष्मऋतु थी । वन सूख गया था ।, तो कालयबन ने चारो ओर से 
(उसमे ) आग लगा दी । ऋषिजन उससे झुलसमे लगे । ९३ श्रीकृष्ण ते 
ऐसा जानकर उस पर्वत को बलपूर्वक दबा दिया, तो पानी उछलकर उधर 
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मार्ग दावनि यवनातें। पुढ़ें पुढें ज्ञात असे । &५ तों तेथें पव॑ताज्ने बरी । 
महाभयातक विवरीं। तेथे मुच॒कुंदें बहुकाववरी। निद्रा केली श्रमोनियां ।६६ 
सुययेबंशी राजा मांधात। हा मुचुकुंदनामें तयथाचा सुत। तेणें स्वर्ग रक्षूनि 
समस्त। बेव सुखी राखिले। ९७ वेत्यांशों युद्ध अद्भूत। केलें वहुकाछपर्यत । 
पुर्दें स्‍्कंद झाला शिवसुत । तेणें स्वर्गा रक्षिलें। ६८ मुचुकुंद बहुत भमला॥ 
मग शचीवर प्रसन्न झाला। महणें वर मार्ग वहिला। अपेक्षित असेल 
ज्ञो। &£ येरू म्हणे अ्रमलों प्रबल। निद्रा करीन बहुकाछ। जो माझ्ी 
निग्रासमाधि मोहडील। तो भस्स होवो तेथेंचि। २०० माझे निद्वांतों 
जगज्जीवन । भेटो अकस्मात येऊन। तथास्तु महणे सहल्नयन। संग 
खबर बात गजल आम 


आ गया और उसने ;क्षण मात्र में आग बुझा दी । ९४ अनन्तर कृष्णनाथ 
ते वहाँ से पश्चिम के मार्ग पर दौड़ लगायी। वे कालयवन को मार्ग 
दिखाते (-दिखाते) आग्रे-आगे जा रहे थे । ९५ तो वहाँ पव॑त की घाटी 
की एक महा भयावह गुफा में मुचुकुन्द ऋषि थककर बहुत समय से सो 
गये थे । ९६ मान्धाता' नामक सुयवशीग्र राजा थे। ये मुत्ुकुन्द' नामक 
उनके पुत्र थे। उन्होने स्वर्ग की रक्षा करके समस्त देवों को सुखी-सकुशल 
 रखा। ९७ उन्होने बहुत काल तक देत्यों से अद्धुत युद्ध किया। 
भागे चलकर (परवर्ती काल मे) स्कन्द नामक शिवजी के पुत्र (उत्पन्न) हो 
गये।। उन्होंने स्वर्ग की रक्षा की। ९८ मुचुकुन्द बहुत थक गये थे। 
तब इन्द्र उनपर प्रसन्न हो गये और बोले, “ जो अपेक्षित हो, वह वर झट से 
माँग लो (। ९९ वे बोले, ' मैं बहुत थक गया हे। (अतः) मैं बहुत 
समय (तक) सो जाऊँगा । जो मेरी निद्रा रूपी समाधि को भग्न करेगा, 
वह वही (जलकर) भस्म हो जाए।२०० मेरी निद्रा के अन्त में 
जगज्जीवन (भगवान) अकस्मात आकर मुझसे मिलें।”' सहस्ततयन. इन्द्र 
(यह सुनकर) बोले, “तथास्तु “.। अनन्तर वे (ऋषि मुचुकुन्द) उस 

१ मान्धाता-- इक्ष्वाकु वंशोत्पन्न राजा युवनाश्व के उदर में से इसे निकाला 
गया। इल्द्व ने स्वयं इसका पालन अपना अँगूठा चुसवाकर किया; अतः यह इन्द्र को 
उक्ति *माँ-धाता ” के आधार पर * सान्धाता ” कहलाया । यह समस्त बिद्याओं और 
अस्तों से सम्पन्न हो गया। इसने पृथ्वी को जीतकर सौ राजसूय झौर भदवमेध यज्ञ 


सम्पन्न किये । अन्त मे मारे घमण्ड के इसने इन्द्र को जीतना .चाहा, तो. इन्द्र ने इसे 
लबणासुर से युद्ध करने की प्रेरणा दी । उस युद्ध में यह लवणासुर द्वारा मारा गया । 
२ मुचुकुन्द-- यह मान्धाता का तृतीय पुत्न था । इसने नमेंदा नदी के तट पर एक 
गा लिया, २ कील पे जीत लिया । एक बार देबासुर-संग्राम 
का मुचुकुर्द से सहायता को याचना की । मुचुकुन्द ने उसे स्वीकार करके यद्ध 
मे दैत्यों को पराजित किया । , के हे 


३ स्कन्द : देखिए टिप्पणी १ (घडानन), पृ० ३७१, अध्याय १३ । 
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बेकुंडनाथ ।. तें दुरूनि कावयवन देखत। म्हणे बरा तेथें सांपडला।२ 
हरि बिवरांत. पुढें मेला । तों मुचुकुंद बहुकाछ |निश्नला। आपुजा पीतांबर 
काढिला। मग झांकिला तयावरी।३ आपण पुढें ज़ाऊन। गुप्त पाहे 
जग़ज्जीवन । तो बिवरांत प्रवेशला कालयचन।  विलोकून पाहुतसे | ४ 
तो बेखिला विव्य पीतांवर। मह॒णे येथेंचि निञ्नला यादवेंद्र » म्हुणोनि सबक 
लत्ताप्रहार। हाणिता जाहला बुरात्मा। ५ मुचुकुंद उठिला खडबडोत। 
क्रोध पाहे विलोकून। तात्काछ तेथेंचि काछ॒यवन। भस्म ज्ाहला 
क्षणमात्रें। ६ सुत्रधारी नारायण। ऐसा मारविला काछयवन। मुचुकुंद 
पाहे सावधान। तों पीतवसन देखिलें।७ तो सुवास न माये अंबरीं। 
मुचुकुंद सवृगदित अंतरीं। परतोनि पाहे तों मधुकंदभारी। चतुर्भुज उभा 
असे । ८ उदारवदन मनोहर। कर्णी कुंडलें मकराकार। दिव्य मुकुट 
प्रभावर । तेजें विचवर उज्नछ्िलें। ६ कोस्तुभ हृदयीं झब्दकत। वेजयंतो 
आपाद डोलत। चतुर्भुज बेकुंठनाथ। पाहुतां मन निवालें। २१० ऐसा 
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विवर में जाकर सो गये । २०१ इसलिए वैकुण्ठनाथ विष्णुस्वरूप कृष्ण 
उसी विवर मे प्रविप्ट हो गये । कालयवन वह दूर से देख रहा था। 
उसने कहा (माना)-- यह अच्छा यहाँ मिल गया। २ क्रृष्ण विवर में आगे 
ग्रयें। तब मुचुकरुल्द वहाँ बहुत समय से सोये थे। उन्होंने अपना - 
पीताम्बर उतार लिया और फिर उन (मुचुकुन्द) पर उढ़ा दिया। ३ 
(फिर) जगज्जीवन कृष्ण स्वय आगे जाकर गुप्त रूप से देखने लगे। 
तब कालयवन उस विवर में पैठ गया । वह निरखकर देखता रहा। ४ 
तो उसने उस दिव्य पीताम्बर को देखा और कहा (माना), ,“ यहीं 
कृष्ण सोया हुआ है ”। इसलिए उस दुरात्मा ने उतपर ज़ोर से लत्ताग्रहार 
किया (लात जमायी) | ५ मुचुकुन्द हड़बड़ाकर जग उठे और क्रोधपुर्वक 
निरखकर देखने लगे । तत्काल कालयवन वही क्षण मात्र में )जलकर 
भस्म हो गया। ६ भगवान नारायण (कृष्ण स्वयं) सूत्रधार थे। 
उन्होंने इस प्रकार कालयवन को मरवा डाला। (जब) मुचुकुन्द ते 
सावधानी से देखा तो उन्होंने पीताम्बर देखा | ७ उस (पीताम्बर) कौ 
सुगन्ध आकाश (तक) में नहीं समा रही थी। मुचुकुन्द (यह देखकर) 
अन्तःकरण में बहुत गदुगद हो उठे ।' मुड़कर उन्होंने देखा तो मधुकदभ 
के शत्रु, चतुर्भृंजधारी भगवान (वहाँ) खड़े थे । ५ उनका मुख उदार, 
(उदात्त, प्रभावशाली) तथा मनोहर था। कानो में मकराकार कुण्डल 
थे। मुकुट प्रभा से युक्त दिव्य था। उसके तेज से वह विवर उज्ज्वलता, 
को (प्रकाश को) प्राप्त हो गया। ९ हृदय-स्थल पर. कौस्तुभ जगमगा, 
रहा था। वैजयन्ती माला पाँवों तक झूल रही थी। उन चतुर्भुजधारी 
वकुण्ठपति को देखते ही उनका मन शान्ति को प्राप्त हो गया। २१० 
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सुचुकुंदं हरि देखिला। साष्ठांग नमस्कार घातला। सहणें पुराणपुरुषा 
भक्तवत्सला । त॑ परबरह्म केवछ भाससी । २११ म्यां पूर्वी बहुकाछ॒वरी। 
स्वर्गा रक्षिलें नाना परी। श्रप्तोतियां विवराध्ोतरी। निद्रा केली 
बहुकाक । १२ तूं कोण मज्ञ सांगें निर्धार। संग सुहास्यवदन यादवेंत्र। 
महणे उतरावया भुभिभार।  क्ृष्णावतार आठवा। १३ मुचुकुंदे धरिलेदृढ 
चरण। दाठला अष्टभावेंकरूत। स्हणे दचीवर दिधलें वरदान । तें सफव्ठ 
आजि जांहलें। १४ धन्य धन्य भाजितचा सुदिन। देखिलें क्षीरसागरीचें 
निधान। प्रमपावन ज्ाहले नयन । हरिवदन विलोकितां | १५ धन्य हैं 
ज्ञाहलें शरीर। कुष्णें पांधुरविला पीतांबर। निरसोनि अज्ञानअंधकार। 
सावध केलें मज़लागों ।-१६ बहुत काछ तमसय यामिनी । श्षांतीं सी पडिलों 
मे स्‍्थानी। श्रीकृष्ण उमवला वासरसणी। सरली रजनो अज्ञान। १७ 
की वेद्यराज रमारंग। कृपाबलोकनोें . निरसोनि रोग । सावध करुति 
निजांग। साझें सज दाविलें। १८ ,धन्य पंचाक्षरी यदुवीर। सज़बरी 
झांकूति पीतांवर। निद्राभुत हैं अपस्मपार। केलें दूर क्षणा्ें । १६ 


मुचुकुन्द ने इस प्रकार श्रीकृष्ण को देखा, तो उन्होंने साष्टांग नमस्कार 
किया और कहा, ' है पुराणपुरुष, हे भक्तवत्सल, तुम केवल परब्रह्म 
आभासित हो रहे हो । २११ मैंने पूर्व॑काल में बहुत समय तक स्वर्ग की 
ताना प्रकार से रक्षा की। थक जाने पर मैं इस विवर के अन्दर बहुत 
समय सो गया । १९ तुम कौत हो, सुझे अवश्य बता दो '। तब यादतेन्द्र 
मुस्कराकर बोले, “भूमि का; (पाप-) भार उतारने के लिए मैं (भगवान 
का) आाठवाँ अवतार ऋंष्ण हुँ १२ (यह सुनते ही) मुचुकुन्द ने उनके 
चरण दृढ़तापुर्वक पकड़े । वे भाठों भावों से ' गदुगद हो उठे। वे बोले, 
“ शचीपति इच्ध ने (मुझे) वरदान दिया था। वह आज सफल हो 
गया । १४ आज का दिन धन्य है, धन्य है। मैंने क्षीरसागर के निधान 
(भगवान विष्णु) को देखा। श्रीहरि के मुख का अवलीकन करने से मेरे 
तयने परम पावन हो गये हैं। १५ (मेरा) यह शरीर धन्य हो गया। 
मुझे कृष्ण ने पीताम्वर उढ़वा दिया और मेरे अज्ञान रूपी अन्धकार का 
निराकरण करके मुझे सावधान (सचेत) कर दिया। १६ बहुत काल 
तक इस (अज्ञान रूपी) ऑँधियारी रात में इस स्थान पर मैं अ्रम मे पड़ा 
रहा। श्रीकृष्ण रूपी सूर्य का (मेरे सम्मुख) उदय हुआ, तो मेरे लिए 
भज्ञान रूपी रात समाप्त हुई । १७ अथवा ये रमापतिं भगवान विष्णु के 
अवतार कृष्ण वेद्यराज हैं। उन्होंने कृपा से अवलोकन करते हुए मेरे इस 
(सांसारिक, अज्ञान रूपी) रोग का निर्मूलन करके, मुझे सावधान करके 
मेरे अपने अंग-स्वरूप को- दिखा दिया | १८ वे यदुवीर कृष्ण रूपी ओझा 
धन्य है। उन्होने मुझे पीताम्बर ,उद़ाकर निद्रास्वरहूप अपस्मार रूपी 
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जय जय यदुकुब्टिढका । कार्मांतकध्येया भक्तपाक्कका । अनंत- 
ब्रह्मांडचित्ततालका ।  कंसांतका श्रीकृष्णा। २२० गोपीमानसराजहुंसा। 
वारुणदुरितविपिनहुताशा ।. गोवर्धनोद्धारणा बातछ्बैषा । शकटांतका 
ओहरे । २११ कमलशयना कसमलालया । कंमलनेत्रा कमलाप्रिया । 
कसलभुषणा फमलोज्ूबआर्या । प्रतापसुर्या श्रीरंगा । २९ है कृष्ण 
चुंदावनविहारा । पुराणपुरुषा , निविकारा । गोपीसनवसनगोरसचोरा। 
गोरक्षका गोविदा । २३ हरि तुझिया स्वरूपावरून। कोटबनुकोदी मीनकेतन। 
सांडावे निबलोण करूत । मज़ धसत्य आजि केले । २४ ऐकोनि सुचुकुंदस्तवन। 
संतोषला जगन्मोहन । वचन बोलें प्रीतीकरून। सुहास्थवदन जगदात्मा । २५ 
लूँ बदरिकाश्रर्मी राहें ज्ञाऊन। तेथें असे सत्यवतीहृदयरत्न। भाणीकही 
विद्ज्जन । तये स्थानीं वसताती। २६ संतसमरागमाविण। कदा नव्हे 
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पिशाच को क्षणाधे में दूर किया। १९ हे यदुकुलतिलक, कामान्तक 
शिवजी के ध्येय स्वरूप, हे भकतपालक, हे अनन्त-ब्रह्माण्ड-चित्त-चालक, 
हे कसान्‍्तक, है श्रीकृष्ण, जय हो, जय हो ।!२२० है गोपियों के मानस-रूप 
मानसरोवर मे निवास करनेवाले राजहंस, हे दारुण पाप रूपी वन को जला 
डालनेवाले अग्निस्वरूप, हे गोवर्धत गिरि को उठानेवाले बालबेशधारी 
(भगवान), है शकठान्तक, हे श्रीहरि, (जय हो, जय हो) । २२१ 
हे कमलशयन (क्षीरसागर के जल में शयन करनेवाले), हे कमलालय 
(ब्रह्मा के आसन), है कमलनेत्न, हे कमला (लक्ष्मी के) प्रिय, हे कमल- 
भूषण (कमलपुष्प्धारी), हे कमलोद्भव . (ब्रह्मा को जन्म देनेवाले), 
है आये, हे प्रतापसू्यें, हे श्रीरग (जय हो, जय हो) । २२: हे क#ष्ण, 
हे वृन्दावनविहारी, हे पुराणपुरुष, हे, मिविकार, हे गोपियों के .मन, वस्त्र 
तथा गोरस को चुरानेवाले, हे गोरक्षक, हे गोविन्द, (जय हो, जय 
हो) | २३ है ह्टि, तुम्हारे स्वरूप पर करोड़ों-करोड़ों कामदेवों को राई- 
नोन करके निछावर करें। तुमने आज मुझे (दर्शन देकर) धन्य कर 
दिया ! । २४ मुचुकुन्द द्वारा की हुई इस स्तुति को. सुनकर जगन्मोहन 
कृष्ण सन्‍्तोष को प्राप्त हुए। (फिर) वे सुहास्य-वदन जगदात्मा 
बोले । २५ « तुम बदरिकाश्रम' मे जाकर रहो। वहाँ सत्यवती-हृदयरत्न 
अर्थात (सत्यवती के पुत्र) श्री व्यास मुनि हैं। और भी विद्वज्जन उस 
स्थान पर निवास करते है । २६ बिना सन्‍्तों की संगति के मोक्ष सम्बन्धी 
ज्ञान कदापि (प्राप्त) नहीं हो सकता।. वहाँ (जगत के) सार-असार 
तत्त्व सम्बन्धी बातों का श्रुवण करने पर तुम्हारा मन उन्‍्मनी' अवस्था को 
_ १ उन्मनीं अवस्था-- साधक के मन की जागृति, स्वप्न, सुषुष्ति और तुर्या नामक 
चार अवस्थाओ के अतिरिक्त वह पाँचवी अवस्था, जिसमें समस्त प्रवत्तियाँ माया के 
प्रभाव से मुक्त हो जाती हैं ओर ब्रह्म'में लीन हो जाती हैं । है ः 
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निर्वाणज्ञान।  तेथें करितां सारासार श्रवण। मन उनन्‍्मन होय तुझें। २७ 
मृगया करू नको येथूनी। तूं होसील निर्वाणज्ञानी। माझी भक्ति 
दितयासिनी । विसंबं नको सर्वथा। र८ माझिया वेदाची आज्ञा प्रमाण। 
वर्तावें सदा शिरीं बंदून। सखे करावे संतजन । गुरूसी शरण ,रिघाबें। २६ 
हृदयीं धरिज्ञे दृढ़ बोध। न करावा भुतांचा विरोध। माझीं चरित्र 
तीर्थमहिमा विशद। कदा उच्छेद न करावा। २३० न करावें कोणाज़ें 
हेछण। वादविवाद द्यावा सोड्न । सदा कौतेत श्रवण मनत,। निजध्यासीं 
राहिजे । २३११५ लोकांविरद्ध न करावे कमें। न आचरिज़े कदा परधर्म । 
न बोलावें कोणाच़ें वर्म। सदा सम नाम स्मरावें। ३२ प्रवत्तिशास्त्रें नाना 
कुमतें। . क्षुद्रसाधनें क्षुव्रदेव्ते । नाना अनुष्ठानें नाना मसतें। उपेक्षायीं 
सर्नीहुनि। ३३ ऋषींचे आशीर्वाद ध्याबे। अनुचित कदा न बोलावें। 
आत्मरूप विश्व पहावें। शिरों वंदावे गुरुचरण | ३४ ऐसें सांगतां भगवंत। 
सादर ऐके मांधातृसुत । साष्टांग घातलें दंडवत । सद्गदित होय तेधवां। ३५ 
भाज्ञा घेऊनि ते वेठां। विवराबाहेर निधाला। त्ों द्वापाराचा अंतत्ते 


प्राप्त हो जाएगा । २७ यहाँ (अर्थात उस स्थान पर) भृगया सत करना | 
तुम निर्वाण अर्थात मोक्ष (सम्बन्धी) ज्ञानी हो जाओगे। (फिर भी) 
मेरी भक्ति को दिन-रात बिलकुल न भूल जाओ | २८ भेरे (द्वारा कहे ) 
वेद की आज्ञा को प्रमाण मानकर उसका सदा सिर से वन्दन करके 
व्यवहार करें। सन्‍्तजनों को मित्र बनाएँ और गुरु की शरण में 
जाएँ। २९ इस उपदेश को द्वृदय में दृढ़ता से धारण करें। श्राणियों का 
विरोध (शत्तुत्व) व करे। मेरे चरित्रोंलीलाओं का, तौर्थस्थलों की 
विशद महिमा उच्छेद (खण्डत, नाश) कभी न करे। २३० किसी का 
अपमान त करें। वाद-विवाद छोड़ दे। सदा कीतंन, स्मरण, मनन, 
ध्यान में लगे रहे । २३१ लोगो के विरुद्ध कोई कर्म न करे; कभी (भी) 
परधर्म का आचरण न करें। किसी का दोष न कहें। सदा मेरे नाम 
का स्मरण करें। ३२* सांसारिक बातों सम्बन्धी, अर्थात प्रवृत्ति-शास्त्रों की, 
नाना प्रकार के कुमतों की, क्षुद्र साधनाओं और क्षद्र देवो की, नाना प्रकार 
के अनुष्ठानों ओर नाना प्रकार के: मतों-सिद्धान्तों की मन.पूर्वक उपेक्षा 
करें। ३३ ऋषियों के आशीर्वाद ग्रहण करें; कभी भी अनुचित न बोलें, 
विश्व को आत्मस्वरुप देखें (मार्नें)। ग्रुद के चरणों का शिर से वन्दन 
करे । ३४ भगवान द्वारा ऐसा कहते रहने पर मान्धातासुत मुचुकुन्द 
आदरपूबंक सुन रहे ये। उन्होंने उनको साष्ठांग दण्डवबत (नमस्कार) 
किया । उस समय वे बहुत गदगद हो गये। ३५ उस समय उनकी?“ 
आज्ञा लेकर वे विवर के बाहर निकल पड़े । तब उस समय द्वापर युग 
का अन्त (निकट) था। कलि(युग) निकट (आता हुआ) दिखायी दे 
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वेछां। कलि ज़बढों पुें दसि। ३६ खुजीं झाड़े खजे लोक। पापचर्या 
विसे अधिक । लोक देखिले परसमनिदक। मुचुकुंबभक्‍तें तेधवां।३७- न 
बोलेचि कोणासीं। पावला वेगें बदरिकाअ्रमासी । संतसमागम अहूनिश्ीं। 
सुच॒कुंदासी ज्ञाहला । ३६५ असो इकडे विवराबाहेर। निघाला वेगें यादवेंद्र । 
तों द्वारकेहुनि आला बछिभव्र । ससमाचाराकारणें।३९ तों जरासंध 
चेद्यपाठ । से काव्यवनात़ें स्लेंच्छदछ ।  पाठोलागीं आले तत्काछ। तों 
रामघननीछ देखिले । २४०. म्हणती काय ज्ञाहला काव्यवन। . तो विवरीं 
गेला भस्म होवोन। संग क्रोधावले अवधे जन। म्हणती धरून नेऊ 
दोधांते। २४१५ ते देखोनि शेषनारायण। पुढ़ें चालिले दोधेन्नण । 
गोमंताचलावरी रामकृष्ण। चढते ज़ाहले तेधवां । ४२ एकादश योजनें उंच् 
पववेत । त्यावरी ज़ाहले दांघे गुप्त +॥ तो जरासंधादि समस्त । बेढा घालिती 
पर्वेता । ४३ कष्णह्ेषी परमदुजन । अग्नि लाबिला न्नहूंकड़न । क्षर्निशिखा 
भेदीत गगन । धूत्रे वाटल्या वशविज्ञा । ४४ पक्षियांचे पाछ पछती। एक 
माजी आहाछूनि पडती। नाना जीवज़ाती आरडती। आकांत थोर 
ओढवला । ४५ तों वंकुंठोंहुनि सुपर्ण । आला हरिइच्छेन धांवोन। केलें 


रहा था। ३६ भक्त मुचुकुन्द को छोटे वृक्ष, बौने लोग' तथा अधिक 
पापाचरण दिखायी दिये। उन्होंने परम निन्दक लोग देखे । ३७ (उस 
समय इस स्थिति मे) कोई किसी से नहीं बोल रहा था। (वहाँ से 
निकलकर ) वे (मुचुकुन्द) वेगपृवंक बदरिकाश्रम पहुँच गये । वहाँ मुतरुकुन्द 
को दिन-रात सच्तो की सगति प्राप्त हुई। ३८ अस्तु.। इधर याददेन्द्र 
कृष्ण विवर के बाहर वेगपूर्वक निकले । तब बलराम द्वारका से (कष्ण 
सम्बन्धी ) समाचार प्राप्त करने के लिए आ गये | ३९ तो जरासन्ध, 
चेदीपाल शिशुपाल तथा साथ में कालयवन का म्लेंच्छ दल तत्काल उनके 
पीछे' आ गये । उन्होने बलराम और कृष्ण को देखा। २४० उन्होंने 
कहा (पूछा)-- ' कालयवन का कया हुआ ? ” (इसपर कहा गया--) ' वह 
तो विवर में (जलकर) भस्म हो गया '। तब वे समस्त लोग क्र॒द्ध हो 
उठे और बोले-- ' इन दोनों को पकड़कर ले जाएँगे ' । २४१ वह देखकर 
शेष (बलराम) और नारायण (श्रीकृष्ण) दोनों जने आगे चले' गये और 
अनन्तर वे गोमान्तक पर्वत पर चढ़ गये । ४२ , वह पव॑त ग्यारह योजन 
ऊँचा था। उसपर (चढ़ने के पश्चात्‌) वे दोनों ग्रुप्त हो गये। तब 
जरासन्ध आदि सबने उस पव॑त के चारों भोर घेरा,डाला । ४३ वे 
कृष्ण के ढ्वेष्टा थे, परम दुर्जज थे । उन्होने चारों ओर से (उस पव॑त मे) 
आग लगा दी। आग की ज्वालाएँ गगन को भेदने लगी। दस दिशाएँ 
धुएँ से- व्याप्त हो गयी | ४४ पक्षियों के झुण्ड भागने लगे। कुछ एक 
झुलसकर बीच मे गिर जाते थे। नाना जातियो के जीव चीखने-चिल्लाने 
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श्रीकृष्णसी नमन । हात ज्ञोडोन उभा ठाके। ४६ संग गरुडावरी दोधेज्ञण। 
बंसले शेष आणि नारायण। आकाशपंथें उड्डाण करूत। च्ालिले देखती 
सर्वही ।४७ . हरिवंशीं कथा आन। भीमक आला रथ घेझन। त्था 
रथावरी रामकृष्ण, करवीरापासोन बेसले । ४८ असो मथुरेकड रामकृष्ण | 
बेगें चालिले वोचेज्ण । तो दारुक आला रथ घेऊन । द्वारकेहुन तेधवां । ४& 
त्या रथीं बेसोमि रामहबीकेशी। वेगे चालिले सथुरेसी। तों जरासंध 
पाठीशीं। चमूसहित पातला। २५० ऐसे देखोनि नारायण। हातोीं घेतलें 
सुदर्शन। ज्ञें सकक शस्त्रांचा बाप पूर्ण । आज्ञा प्रमाण करावी । २५१ ज॑सा 
लक्ष विजांचा एकचि भार। तंसें सुदर्शन आले दुधेर । मग पछती महावीर । 
जरासंध चेद्यादि। ५२ कावयवनाजे दकछ । जरासंधाचेंही सकछ । सुदर्शन 
संहारिलें तत्काछ। क्षणमात्र न लागतां। ५३ सुख्य सुख्य राज़ उरले। 


घरकड वक्त संहारिलें। मग मथुरंत रासकृष्ण प्रवेशलि। द्रव्य काढिलें 
उग्रसेनासें। ५४ भुमींत होते जे भांडार। तेणें भरिले रथगजरहंवर। 
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लगे। (इस प्रकार) बड़ा सकट आ गया। ४५ तब श्रीहरि की इच्छा 
के अनुसार वंकुण्ठ से गरुड़ दौड़़र आ गया। उसने कृष्ण को नमस्कार 
किया और वह हाथ जोड़कर खड़ा रहा । ४६ अनन्तर वे दोनों जने-- शेष 
और नारायण -गरुड़ पर बैठ गये । वे आकाशमार्ग से उड़ान भरकर चले 
गये। वे (जरासन्ध आदि) सभी यह देखते रहे । ४७ (इस सम्बन्ध 
में) श्रीहरिवश पुराण मे दूसरी अर्थात्त भिन्न कथा है। (उसके अनुसार) 
भीमक रथ लेकर आ गये । बलराम और कृष्ण उस रथ में करवीर में बैठ 
गये । ४ ५ अस्तु । बलराम और कृष्ण दोनों जने मथुरा की ओर चले जा 
रहे थे; तो उस समय दारुक द्वारका से रथ ले आया | ४९ वलराम 
और क्षुष्ण उस रथ में बैठकर वेगपूर्वकं मथुरा की ओर जा रहे थे, तो 
जरासन्ध सेना-सहित उनके पीछे पहुँच गया । २४५० ऐसा देखकर भगवान 
नारायण कृष्ण ने हाथ मे वह सुदर्शन चक्र धारण किया, जो समस्त शस्त्रों 
का पूर्णतः पिता है। वह भगवान की आज्ञा को प्रमाण मानता है। २५१ 
जिस प्रकार लाख (-लाख) बिजलियो का एक ही समुदाय (जगमगाता) 
हो, उसी प्रकार सुदर्शन चक्र (जगमगाता हुआ) दुरधर रूप से आ गया, तब 
जरासन्ध, शिशुपाल आदि महावीर भाग गये । ५२ सुदर्शन चक्र ने कालयवन 
की समस्त सेना का (और) जरासन्ध की भी समस्त सेना का तत्काल 
- क्षण न लगते संहार कर डाला | ५३ मुख्य-मुख्य राजा शेष रह गये, इधर 
सेना का संहार कर डाला (गया)। अनन्तर वलराम और कृष्ण मथुरा में 
प्रविष्ट हो गये । उन्होने उम्रसेच का धन निकाल लिया। ५४ प्रृमि में 
(गड़ा ) जो धन-भण्डार था, उससे रथ, हाथी, घोड़े भर दिये, अर्थात वह 
रथों, हाथियो और धोड़ो पर लाद दिया । तब वलराम और #ष्ण ने उन 
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द्वारकेसी चालविले समग्र। राचकृष्णं तेधवां ।५५ मागुती जरासंध 
धांविनज्नला। मरहणे द्रव्य सांडीं सांडी गोवछ॒या। व्रव्य घेऊनि राम द्वारके 
गेला। कृष्णें मुरडिला रथ तेव्हां । ५६ मागुती धनुष्य घेडनी । युद्ध करीत 
चक्रपाणी । जरासंध पराभवोनी । मग गेले द्वारकेसी । ५७ धनुष्य घेऊनि 
मुकुंदें। केलीं अष्टादश महायुद्धें । सत्रा वेछ मथुरेपुढें जगद्ंब्ें। युद्ध केलें 
निर्वाण । ४८ असो द्वारकेसी आला यादवेंद्र । ज्ञाहला एकचि जयजयकार। 
तो सोहछा अपार । न वर्णवेचि सर्वेधा । ५६ तो आनतंदेशाधिपति । रंबत 
नामें महानृपति। तो ज़ाऊनि ब्रह्मचाप्रति। करी विनंति ते ऐका | २६० 
म्हण साझी कन्या रेवती । परमसुंदर त्रिजगतों । तीस वर बरवा निश्चितों। 
कोण असे सांग पां । २६१ ब्रह्मा करी अनुष्ठान । राज़ा उभा कर ज़ोडन। 
संग कसलासन बोले वचन।  बछिरामासी देईं कन्या। ६९ मग आपण 
पेऊनि चतुरानन। ज़ेथे राम कृष्ण उमग्रसेन। गेला दछ्भारेंसीं घेऊन । 
आनतेंदेशा प्रती प । ६३ विधिपूर्वकं अतिप्रीतीं। बढ्िरामासी दिधली 
रेवती । चारी विवस निश्चिती । सोह॒ब्ठा ज्ञाहला संपूर्ण | ६४ मग अपार 


सबको द्वारका को ओर चला दिया। ५५ पीछे से जरासन्ध दोड़ा। 
वह बोला, ' भरे ग्वाले, धन छोड़ दे, छोड़ दे '। (फिर भी) बलराम धन 
लेकर द्वारका के प्रति चला गये । तब (इधर) कृष्ण ने रथ को (मथुरा 
की ओर) घुमा दिया । ५६ फिर से धनुष लेकर चक्रपाणि कृष्ण ने युद्ध 
किया; जरासन्ध की पराजय करके वे अनन्तर द्वारका चले गये। ५७ 
जगदुवन्ध कृष्ण ने धनुप लेकर (कुल) अठारह महायुद्ध किये । (उनमें 
से) सत्रह बार अपार युद्ध मथुरा के सामने (समीष) किये थे। ५८ 
अस्तु ॥ यादवेन््र कृष्ण द्वारका आ गये, तो अद्भुत जय-जयकार हा गया। 
वह आननन्‍्दोत्सव अपार था। उसका वर्णन बिलकुल नहीं किया जा 
सकता । ५९ रैवत नामक आनते देश का महान अधिपति था। उसने 
जाकर ब्रह्मा के प्रति (जो) विनती की, उसे सुनिए । २६० वह बोला, 
/ मेरी रेववी नामक कन्या तीनों लोकों में परम सुन्दरी है। कहिए कि 
उसके लिए निश्चित रूप से कौन अच्छा (अनुरूप) वर है (। २६१ ब्रह्मा 
अनुष्ठान कर रहे थे। तो राजा हाथ जोड़कर खड़ा था। तब ब्रह्मा ने 
यह बात कही, “ अपनी कन्या बलराम को दो '६२ अनन्तर चतुमुंख 
ब्रह्मा जहाँ बलराम, कृष्ण और उम्रसेन थे, वहाँ जाकर सेना को लिये हुए 
आनर्त देश के प्रति चले गये । ६३३ (आनतंपति ने) अति प्रेम से रेवती 
(विवाह मे) बलराम को विधिपूर्वक प्रदान की । वह (विवाह) समारोह 
निश्चय ही चार दिन मे पुर्ण हो गया । ६४ अनच्तर उन्होंने अपार दायज 
देकर बलराम और क्ृष्ण को बिदा किया । (फिर) वे रेवती को साथ में 
लेकर द्वारकापुरी मे प्रविष्ट हो गये । २६५ 
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आँदण देकन । बोछ्विले रामकृष्ण। समागमें रेवती घेऊन। द्वारकापुरी 
प्रवेशलि । ६५. पुरे रुक्मिणीस्वयंवरकथा।  सुरस असे परम तत्त्वतां। 
जे उणँ आणील अम्रुता। ऐकिज़े श्रोतीं सादर | ६६ हरिवंशी भागवतों 
पाहीं। त्याचि कथा हरिविजयों। आणिया ग्रंथात्रा कर्ता स्वहो। 
पंढरीनाथ ज़ाणिज्ञ । ६७ तोचि पाठीशीं उभा राहोनि। गोष्ठी |सांग्रे ज्या 
ज्या कानीं। तेसा म्यां लिहिल्या संतजनीं। ज़ाणिज्ञे हैं तत्त्वतां। ६८ 
हा हरिविजय वरद ग्रंथ। करवी आपण पंढरीनाथ। येच्हवीं श्रोधर मतिमंद 
बहुत॥ लोक सर्व ज्ञाणती । ६६ नाहीं वाचिलें संस्कृत।॥ विभक्तिज्ञान 
नाहीं कछत । मुढाहातीं हा ग्रंथ । पंढरोनाथें करविला। २७० जन म्हणतो 
अद्भुत वक्ता । परी नेणतो त्या हृदयस्था । अस्थींची मोछी शरीर पाहतों। 
त्यासोी श्रीधर नाम ठेविले।२७१ कफेँचा कोणाचा श्रीधर । सुत्रधारों 
रक्मिणीवर। तो हालवी जंसें सूत्र । तेसींच नाज़ती चित्रे पें। ७२ 
वाज़विता न पडोनि ठावा। म्हणती काय गोड वाज़ पांवा। परी 
वाज़विणार बरचा । लोक त्यातें नेणती । ७३ पांवयाज्ने काष्ठासी छिद्र। 


इसके आगे रुक्मिणी के स्वयंवर,की कथा (कहनी) है। वह सचमुच 
परम सुरस (मधुर) है। श्रोता आदरपुर्वक उस कथा का श्रवण करें, 
जो अमृत को भी न्यूनता को प्राप्त कर देती है। २६६९ देखिए श्रीहरिवंश 
पुराण और श्रीमद्भागवत पुराण में जो कथाएँ हैं, वे ही (कथाएं) 
श्रीहरि-विजय मे हैं। और इस सम्पूर्ण ही ग्रन्थ का कर्ता पण्दरीनाथ 
(श्रीविटठल) को समझिए । ६७ सन्तजन इसे सत्य समझ लें कि वे ही 
मेरे (पीठ-) पीछे खड़े रहकर जो-जो वातें (मेरे) कानो में कहते है, मैंने 
उन्हें वेसे ही लिखा है। ६८ श्रीहरि-विजय नामक इस ईप्सित वरदान 
देनेवाला अथवा कल्याणकारी प्रासादिक ग्रन्थ का निर्माण पण्ढरीनाथ ने 
स्वयं किया है। नहीं तो, सब लोग यह जानते हैं कि (इसका तथाकथित 
रचयिता यह) श्रीधर बहुत मन्दमति है। ६९ उसने संस्कृत (भाषा) 
नही पढ़ी है, न ही विभक्ति ज्ञान उसकी समझ में आता है। (वस्तुतः) 
उस मूढ़ के हाथो इस ग्रन्थ की रचना (स्वयं) पण्ठरीनाथ श्रीविद्ठल ने 
करायी है। २७० लोग उसे अद्भुत वक्‍ता कहते है; फिर भी वे उसके 
दृदयस्थ परमेश्वर को नही जानते। उन्होने अस्थियों के गटठर-स्वरूप 
इस शरीर को देखकर उसे “ श्रीधर ” नाम प्रदान किया । २७१ यह 
कसा, किसका श्रीहरि ? सुत्रधारक तो रक्मिणीपति (कृष्ण) हैं। वे 
जिस प्रकार सूत्रों को हिलाते हैं, उसी प्रकार चित्र (कठपुतले) नाचते 
(रहते) हैं। ७२ वजानेवाला कौन है ? --इसका पता नही विदित होने 
पर भी कहते है-- ' कितनी मधुर यह बॉसुरी बजाता है !। परन्तु बजाने 
वाला (ही) अच्छा होता है-- लोग उसे नही जानते | ७३ वाँसुरी की 


है. 
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तेसें वेहासी नाम ठवनि श्रीधर ।' " परी वाज़विणार रक्मिंणीवर । .' भोमातीर- 
बिहारी ज्ञो।७४४ ब्रह्मानंदा पुराणपुरषा। श्रीम:्भीमातटवबिलासा:। 
श्रीधरवरदायका परेशा | पुढ़ें ग्रंथ चालविज़ । ७५ इति श्रीहरिविजयं पंथ) 
संस्त हरिवंशभागवत । सदा परिसोत भाविक भक्त । द्वाविश्ञातितमाहयाय 
'गोड हा । २७६ . रे 

॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 27" 


लकड़ी में छिद्र होता है। वेधे ही इस देह का नाम श्रीधर रख दिया 


फिर भी जो भीमा नदी के तीर पर विहार करनेवाले हैं, वे ही रक्मिणीवर 
कृष्ण (स्वरूप विदठल) बजानेवाले होते हैं। ७४ हे गुरु व्रह्मानन्द 
(के रूप में आनन्दस्वरूप ब्रह्म ), हैं पुराणपुरष, हे भीमानदी-तंट-विलास, 
है श्रीधर के वरदाता, है परेश, अब ग्रन्थ (-रचना) आगे चलाइए २७४ 

॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण. और 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। श्रद्धालु भक्त इसके इस मधुर वाईसवें 


4६ ४7 


अध्याय का सदा श्रवण करें । २७६ 2 
॥ श्रीकृष्णाप॑णमस्तु ॥। ह; 

; | कार पी. ली 8 

आध्यशया--छे्े,.. |: . ,- 77 फू, 

[ रुक्मिणी-ह्वयंवर ] ५ रे अं के ४ रा 5 और 2 उस 

« आग्ेशाय नमः ॥। जय जय जगहंद्या वेदसारा। ,भुखिल अद्या 
विश्वंभरा। करुणातिधों परम उदारा। याववेंद्रा जगवृगुरों। १, कंदपदहल- 
हृदयरत्ना । चतुरास्यजनका मनरंजना । -अपारंमायाश्रमुमोचर्ता। 'निरंजना 


निविकारा। २ ॒तूं वानवकाननवेश्वात्तर.[ कीं साधुहृदयारविदर्रभर,। .कीं- 
अज्ञानतमनाशक मित्र कीं आनंवक्षेत्र पिकूल ज्ष ।३ संसारगजदसत मृगद्र । - 
3430७ ० ००2० क 0... 4......:.0.....2--+०:०-++४ जी जी र+)७४ ४ + की ह 5 


आगणेशाय नम: । हे 'जगदवन्ध) हे वेदों के सार (-भूत:तत्त्व); 
है अखिल (परिपूर्ण, अनन्त ब्रह्म), है अद्वय, हें विश्वम्भर, हे करुणासिन्धु, 
है परम उदार, है यादवेन्र (कृष्ण), हे जगदुगुरू जय हो, जय, हो ॥..१ 
हैं कामदेव का दहन करनेवाले शिवजी के हृदय: में स्थित. रत्तं, हैंजितुरावत 
ब्रह्मा के जनक, हे (सबके) मन का, रुजन करनेवाले, 'है:मांयाल़त्य- 
अपार श्रम से मुक्त करनेवाले, हे निरंजत, हे निविकोर ।(जयः हो, जय. 
हो)।४ तुम दानव रूपी वन को जला डालनेवाले अग्नि: हो, अथधवा“साधु 
पुरुषों के'हृदय रूपी कमल में स्थित श्रमर हो, अंथवा- अज्ञात रूपी अन्वैकार.: 
को नाश करनेवाले सूर्य हो, अथवा (वह) आनन्द के'क्षेत्रःहो; जो परिपकव- 


हु $ 
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भक्तमनचकोरसुधाकर । दुःखपर्वतभंजनवज्त्रधर । यादवकुब्ों अवतरला । ४, 
देवाधिदेव आत्माराम । अनंतब्रह्मांडफलांकित त्रुम । परात्पर अजित अनाम | 
मेघश्याम सगुण तूं।५  असो बाविसावे अध्यायीं कथन। भस्म करूनि 
काठ्यवन। जरासंधासी च्रासवृून। आला जगज्जीवन द्वारकेसी।६ तों 
विदर्भदेशीं राजा भीमक । सुशील सभाग्य सात्विक। जेंसा उड़गणांमाजी 
मृगांक। कीं शचीनायक सुरमंडल्हीं।७ कीं धनाढुयांमाजी कुबेर। कौं 
अंडजांसाजी ह्विजेंद्र। तेसा भीमक नृपवर। जगतीतक्ीं विख्यात पे। ८ 
कीं तो भजनगंगेचा लोट। कीं निश्चयरत्नांचा मुकुद। की सत्त्ववरागरींता 
सुभट। दिव्य हिरा प्रकटला।& कीं विवेकभूमीचें निधान। कीं दया- 
काशीचा केवछ घन। कीं आनंदनंदनवन । पक्‍व फछ तेथींचें। १० ऐसा 
तो नुपनाथ । त्यासी रुक्‍्मी नामें ज्येष्ठ सुत॥ त्याहुनि धाकुटा रक्‍्मरथ। 
रुक्‍्मवाहु तिसरा पें। ११५ रुक्‍्मकेशी रक्‍्ममालठी । सहावी ज्हाली रुक्मिणी- 
बाछी। स्वरूपसूंदर वेल्हाढी। ज्ञानकछा हरीची ते।१२९ है मुब्ठपीठ- 


(फलों से युक्‍त हो गया) है। ३ तुम संसार स्वरूप हाथी का दमन करने 
वाले सिंह हो, भकतजनों के मन रूपी चकोरों के लिए (उदित) चन्द्र हो, 
दुःख रूपी पर्वतों का भंजन करनेवाले वज्रधारी इन्द्र हो । इन विशेषताओं 
से युक्त तुम यादवकुल मे अवतरित हो ।४ तुम देवाधिदेव आत्माराम 
हो, अनन्त ब्रह्माण्डो रूपी फलों से युक्त वृक्ष हो, परात्पर हो, अजित हो, 
अनाम हो । मेघ-शयाम (वर्णधारी) तुम सगरुण ब्रह्म हो । ५ 

अस्तु ॥ वाईसवे अध्याय मे यह कथन किया गया कि जगज्जीवन 
कृष्ण कालयवन को भस्म करके, जरासन्ध को पीड़ित करते हुए द्वारका के 
प्रति भा गये । ६ तब विदर्भ देश के भीमक नामक राजा ये। वे 
सुशील, भाग्यवान, सात्तिक (गुणों से युंकत) थे। जिस प्रकार नक्षत्र- 
गणों में चन्द्र होता है, अथवा देवमण्डल में शचीपति इन्द्र है, अथवा धनवानों 
में कुबेर है, अथवा पक्षियों में गरुड़ है, उसी प्रकार (जगत के राजाओं में) 
नृपवर भीमक पृथ्वीतल पर विष्यात थे । ७-८५ अथवा वे भक्ति-गंगा का 
रेला थे, अथवा निश्चय-स्वरूप रत्नों का मुकुट थे; अथवा (उनके रूप में) 
सत्त्त गुण की .खान में बड़ा दिव्य हीरा प्रकट हो गया था। ९ अथवा वे 
विवेक भूमि में स्थित धन-भण्डार थे, अथवा दया रूपी आकाश के मेघ थे, 
अथवा आनन्द रूपी तन्दनवन के पकव फल थे। १० ऐसे (गुणों से 
युक्त) ये नृपनताथ भीमक। उनके रुक्‍्मी नामक ज्येष्ठ पुत्र था। उससे 
छोटा (पुत्र) था रुक्‍्मरथ; तीसरा (पुत्र) था रुकबवाहु । ११ (तदनन्तर) 
रक्‍मकेशी और रुक्ममाली (क्रमशः चौथा और पाँचवाँ पुत्त) था। उनके 
छठी (सन्तान) हुई रुक्मिणी नामक कन्या । वह स्वरूप सुन्दरी, सलोनी 
थी। वह श्रीहरि की (साक्षात) ज्ञान-कला थी। १९२ यह मूलपीठ- 


न 
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निवासीनी माया । जियें निर्मिलें देवत्रया। इच्छामात्रें महत्कार्या। घड़ी 
मोडी ब्रह्मांड । ११ अनंतशक्तींची स्वामिनी । जे आदिपुरुषाची मृव्थध्वती । 
महाप्ताया प्रणवरूपिणी। भीमकउदरीं अवतरलोी। १४ अनंत ब्रह्मांडांबी 
माठ। चघेऊनि जप करी वेल्हाव । जगडंबर मांड्नि खेढ । सर्वेचि लपवी 
क्षणाधें। १५ विरिचि मिन्न चंद्र देवराणा । हीं अज्ञान बाल तिचों ज्ञाणा। 
पहुडवूनि प्रपंचपावठणां। विषयखेक्रणं वरी बांधी। १६ डोछे उघड़नि 
स्वरूपाकड | पाहों नेदी त्यांसी निवार्ड । उत्पत्ति स्थिति प्रछ्वयको्ड । कारें 
फरवों त्यांहातीं। १७ जोचिया स्वरूपावकूनी । करावी कोटिकंदर्पसांडणी। 
जे तलोक्यलावण्यबाणी। अवनीतकों अवतरली। १८ तप्त सुबर्ण जैंसें 
सुरंग। तेसे रुक्मिणीतें दिव्यांगव। आकर्णनेत्र सुरेख ज्ांग । सुखमृगांक 
कोण वर्णी । १९ दंततेज जिकडे झक्कत। पाषाण ते पद्मचराग होत। सहन 
बोलतां मंदिरांत। प्रकाश होत दंततेजें । २० जगमन्‍्माता बोले जे क्षणीं। 





निवासिनी माया थी, जिसने (ब्रह्मा, विष्णु और शिव नामक) देवत्य का 
निर्माण किया, जो केवल इच्छा से महत्काये सम्पन्न करती है, ब्रह्माण्डों का 
निर्माण करती है (तथा) विनाश करती है। १३ जो (साक्षात) अनन्त 
शक्तियों की स्वामिनी है, जो भादिपुरुष की मूल (अर्थात ३#-कार) 
ध्वनि है, वह प्रणवरूपिणी महामाया भीमक के यहाँ भवतरित हुई। १४ 
नह सुन्दरी अनन्त ब्रह्माण्डों की माला लेकर (उसे फेरते हुए) जप करती 
है; जगत के दिखाबटी विस्तार के रूप में खेल आरम्भ करके साथ ही 
(तत्क्षण) उसे क्षणाधें में छिपा देती है। १५ समझिए कि ब्रह्मा, सूर्य, 
चन्द्र, देवराज इन्द्र --ये (सब) उसके अज्ञान बालक हैं, उनको मायिक 
सृष्टि रूपी पालने में लिठाकर उसने (सुखोपभोग के) विषय-स्वरूप 
खिलोना ऊपर बाँध दिया है। १६ वह उन्हे ठीक से आँखें खोलकर उनके 
अपने स्बरूप की ओर देखने नही देती । वह उनके हाथों (ब्रह्माण्ड की) 
उत्पत्ति, स्थिति (पालन) और प्रलय (विनाश) जैसे ग्रृढ़ कार्य करा देती 
है। १७ जिसके स्वरूप (सोन्दर्य) पर कोटि (-कोटि) कामदेवों को 
निछावर कर दिया जाए, जो तीनों लोकों में लावण्य की झ्वात (-स्वरूपा) 
है, वह पृथ्वोतल पर अवतरित हुईं। १८ तप्त सुवर्ण जैसा उत्तम बर्ण 
से युबत होता है, रुक्मिणी का दिव्य शरीर बैसा ही था। उसके नेत्र 
सुन्दर, सलोने और भाकर्ण (कानों तक फैसे हुए, विशाल) थे। उसके 
मुखचन्द्र का वर्णन कौन कर सकता है। १९ उसके दांतों का तेज जिस 
ओर झलकता था, उस ओर७के पाषाण (मानो) पद्मराग (मानिक रत्न-से) 
बन जाते (जान पड़ते) थे। उसके द्वारा घर में यों ही बोलने पर, उसके 
दाँतों के तेज से प्रकाश हो जाता था (फैल जाता था) । २० जिसके 
स्वरूप-सोन्दये पर ब्रह्माण्ड को ही निछावर कर दे, वह जगन्माता (स्वरूप 
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वादे विद्युरते रत्तनवाणी। जीचिया स्वरूपावरूती। ब्रह्मांडचि ओंवा- 

, छिज़ें।२१ अंग्रींच्या सुवासेकरूनी । ग्रेल्या दशा दिलद्या भरोनी। पाय ठेवी 
' जेथें दक्मिणी। वसंत भुलोनि तेथें लोछे । २९ महातेज गाठ्ूनि देखें। 
* ओतिलीं कर्णाचीं ताटंकें । नेत्रोत्पर्लें अतिसुरेखें। अंजन झक्कके सोगयाचें। २३ 
सुक्तघोंस तछ॒पती कानीं । कोटि सुगांक उणे बदतीं ७ भगणे झत्ठकती सुनीछ 
गणतीं। मुक्तज्ञाली शिरीं तेवीं। २४ सांडूनि तीव़ता सकक। वादे मिन्न 
जाहल शीसफूल । शीतलत्व सांड्नि समुछ् । मृर्गांक शिरीं बिलसे पे । २५ 
कस्तुरीमव॑वट विलसे भाठीं। नासिकीं दिव्य मौक्तिक झछाछी। शुश्न वस्त्र 
मुक्तलग़ कांचोछी । एकावछी डोलत । २६ बाहुभूषण रत्नजडित। वच्ञ- 
चूडमंडित हस्त। दांगुढों सुद्रिका झक्तूकत। अवतारस्वरूप हरीच्या | २७ 
चरणों नूपुरें रणझुणती । चालतां धन्य ज्ञाहलें महणे क्षिती। सहज़ विलोकी 
जिकडे चिच्छक्ती । ते तत्काछ होती सज्ञान । २८. जिच्या कृपाकठटाक्षें देख । 


रुक्मिणी) जिस क्षण बोलती थी, तब जान पड़ता था कि रत्नों की खान 
ही खुलती-फैलती जाती थी । २१ उसके बदन की सुगन्ध से दस दिशाएँ 
,भर गयी थीं। - रक्मिणी जहाँ पाँव रखती थी, वहाँ (जान पड़ता था कि ) 
मोहित होकर क्षसन्त ऋतु लोट-पोट रही थी । २२ देखिए, महातेज को 
गलाकर, उसके कानों के ताढंक ढाल दिये गये थे। नेत्न-कमल भति 
सुन्दर थे। उनमें ज़गाया हुआ सुरमे का अंजन झलक रहा था। २३ 
कानों में मोतियों के गुच्छे जगमगाते थे। उसके मुख (रूपी चन्द्र) के 
सामने कोटि (-कोटि) चन्द्र कम अर्थात घटिया (जान पड़ते) थे। 
जिस प्रकार सुनील गगन में, नक्षत्रमजण चमकते है, उसी प्रकार उसके मस्तक 
पर मोतियो की जाली (चप्फती) रहती थी । २४ जान पड़ता था कि 
सूर्य अपनी समस्त प्रखरता को- त्याग देकर उसका शीर्षफूल हो गया था 
(और) समस्त शीतल्नता का त्याश करके चन्द्र उसके मस्तक पर शोभायमान 
हो रहा था। २५ उसके भाल १२ कस्तुरी का तिलक शोभा दे रहा 
था; नाक में दिव्य मोती झलक रहे थे। उसका वस्त्र शुश्र था और 
कचुकी मोतियों से जटित हुई थी। (गले में पहनी हुई) एकलड़ी माला 
झूलती थी । २६ उसके बाहुओ में पहने ए आभूषण रत्नजटित थे; हाथ 
हे के कंकणों से विभूषित थे। दसों अंगुलियों मे श्रीहरि के अवतारों के 
रूपों को अंकित की हुई मुद्रिकाएँ चमक रही थीं.। २७ पाँवों मे (पहने) 
नूपुर सतझुनाते थे। भृमि कहती (मानती) थी कि मैं उस (रुक्मिणी) 
के चलने से धन्य हो गयी हूँ। व. चिच्छवित (स्वरूपा रुक्मिणी) 
स्वाभाविक रूप से (यों ही) जिस ओर देखती थी, वे (उस ओर के स्थाम- 
वासी लोग) तत्काल सज्ञान हो जाते थे | २८५ देखिए वह वही चित्छक्ति 
थी, जिसके द्वारा कृपादृष्टि से देखने पर रंक इन्द्र-यद पर विशजमान हो 


! 
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इंद्रपदीं बेसले रंक। पर्वत उचली मशक । अपांगपातें जियेच्या । २६ असो 
ऐसी ते रुक्मिणी । भीमकराजा अंगीं घेऊनी । बेसलासे सभास्थानीं। सकह 
नृपांनीं वेष्टिला तो । ३० तो कीतिमुखनामा ब्राह्मण। जो चोसष्टकढा- 
प्रवोग। तो करीत पृथ्वीपयंटण । भीमकसभेस्ती पातला। ३१ रायें तो हिज 
सन्‍्मानूनी । बेसविला उत्तमासनों । म्हणें ह्ििजा कोणीकडूनी । येणें ज्ञाहलें 
अकस्मात । ३२ ब्राह्मण म्हणे धरणोपती। म्यां पृथ्वीच्षे पाहिले नुपती। 
सहज़ आलों द्वारावतीप्रती। तेथें श्रीपत्ती देखिला। ३३ ब्राह्मण बर्णीत 
श्रीकृष्णध्यान । नृपासहित ऐकती सकतछ जन । परी भीमकी तेथें सावधान । 


करो अवण सप्रेम । ३४ त्याचिया चरणपंकजकेसरी। क्षीराब्धितनया 
ज़ाहली अ्रमरी। तेथूनि जस्मली जन्हुकुमारी। ज्ञें कां तारी सकद् 
जीवां। ३५ अरुण संध्याराग बालाक। यांजें काहिले रंग सकह्िक। 


न्‍ 
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जाते है और (कृपा-भरे) दृष्टिपात से मच्छर (तक शक्तिमान, होकर) पर्वत 
उठा सकता है। २९ अस्तु। ऐसी उस (कन्या) रुविं.॥णी को राजा 
भीमक गोद में लेकर सभा-स्थान में बंठे हुए थे । वे समस्त राजाओं 
द्वारा घिरे हुए थे।३० तब कीतिमुख नामक कोई एक ब्राह्मण, 
जो चौसठ कलाओ मे प्रवीण था, पृथ्वी (भर) पर्यटन करते-करते भीमक 
की सभा में आ पहुँचा । ३१ राजा ने उस ब्राह्मण का सम्मान करके उसे 
उत्तम आसन पर बंठा लिया और कहा, "हे द्विज, अर्॑स्मात (आपका) कहाँ 
से आगमन हुआ '? ३२ तो वह ब्राह्मण बोला, “ हे प्रृथ्वीपति, मैंने 
पृथ्वी के (समस्त) नृपतियों को देखा है। /(फिर) यो ही द्वारका के 
प्रति गया था। वहाँ श्रीपति कृष्ण को देखा ?। ३३. (तदनन्तर) उस 
ब्राह्मण ने श्रीकृष्ण के रूप का वर्णन किय्य। उसे राजा (भीमक) 
सहित समस्त जनों ने सुना। फिर ,भी वहाँ पर भीमकी (अर्थात 
भीमकराज की कन्या रुक्मिणी) ने ,'उसे अवधानपूर्वक प्रेम से सुन 
लिया । ३४ (वह ब्राह्मण बोला--?] ” उनके चरणकमल के केसर में 
क्षीराब्धितनया लक्ष्मी भ्रमरी हा ४ लुब्ध) हो गयी है। वहाँ से 
जहनुकुमारी* (अर्थात जाहनवी, »थगा नदी) जनमी है, जो समस्त जीवों 


_संध्याराग और बाग के हर उद्धार करती है। ३५ जुटन पड़ता है कि श्रीरंग कृष्ण के तलुवे अरुण, 
संध्याराग और बालसूयय के शमस्क्तष रंगों को निकालकर, सुन्दरता के साथ 
१ चौसठ कलाएँ-- देखिए टिप्पणी ८, पृ० ८०-८१, अध्याय ३ । 
रे कक हनवी-- भगीरथ तपस्या , द्वारा प्रसन्न करके गंगा को अपने 
पूब॑जों का 2 लिए स्वर्ग से धरती पर लाये। ध्यानस्थ बैठे हुए राजा 
जहनु की. तपस्या“में उसके प्रवाह से बाधा पहुँची, तो उन्होंने उसे पी डाला। 


तत्पश्चात भगी#थ ने जहनु को प्रसन्न कुर लिया, तो उन्होंने उस प्रवाह को कान द्वारा 
_फिर से ५322 । तब से गंगा ज हनु-कन्या अर्थात जाह॒न॒बी कही जाने लगी । 
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तक्वे रेखिले सुरेख। श्रीरंगात्रे वाठती ।३६ शरीर कवंतुनि मृगांक। 
'चरणीं सुरवाडला निजसुखे। व्यापुनि पदर्ंंगोक्तिका नखं। दरशधा होवोनि 
राहिला । ३७. पायी हरीच्या दिसे ध्वज । तरी चरणलक्षण हेंचि जहाज । 
भक्त तारावया सहज्। उदित असे स्वेदा। ३35. शरण येती निजभक्त । 
त्यांचे फोडाबया पापपर्वत। बज्ञ पायीं लखलखित। वंकुंठनाथें धरियेले | ३६ 
पायीं झछके ज्ें पच्च । पद्मा तेथें वसे सप्रेम । आशणिकां प्राप्त नाहीं परम। 
घोर तप आचरतां। ४० ऐश्वर्यमदे मस्त वारण। विद्यामदे गवित पुण। त्यांसी 
आकर्षाबयालागुन । अंकुश पायीं झत्ठकतसे। ४१ साधकांसी अध्वरेखा 
तत््वतां। ऊ8्वे गच्छंति म्हण सत्त्वस्थां। पाय देऊनि मुक्तीचिया साथां। 
ब्रह्मानंदीं ऐक्य व्हाल। ४२ हरिपद हावि दिव्य प्रयाग । तब्ववे आरक्त 
ब्रह्मकन्या सुरंग। . मांड्या गरुडपाचूवे कोंभ चांग। तेथें मिन्नकत्या 
सुरबाडली । ४३ पदों नेपुरें वाज़ती गजरीं। तेथें सुखाचली जन्हुकुमारी। 


अकित किये है (रंग बिये है) । ३६९ चन्द्र अपने शरीर को भारे से चीर 
(-चीर) कर उनके चरणों में आत्मसुख में (मग्न होकर) सुखपुवंक रह रहा 
है। वह दस खण्डों में विभकत होकर उनके पॉँवो की अँगुलियों और नवों 
को व्याप्त करके रह गया है। २७ श्रीहरि के पद में ध्वज' (चिहन 
अकित) दिखायी देता है। तो वह चरण (शुभ) चिहन ही मानो जहाज 
है-- वह भक्तों को (भवसागर में से) तारने के हेतु स्वाभाविक रूप. से 
वित्य उदित होकर रह गया है। ३८५ (जो) उनके अपने भक्त शरण में 
आते है, उनके पाप रूपी पव्वेतों को तोड़ डालने (नष्ट करने) के लिए 
वेकुण्ठनाथ भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण ने पाँव में जगमगाता हुआ वच्च 
(-चिहन) धारण किया है। ३९ पाँव में जो कमल झलक रहा है, वहाँ पद्मा 
मर्थात लक्ष्मी प्रेम के साथ निवास कर रही है। परम कठिन तप करने 
पर भी वह स्थान दूसरों को प्राप्त नही होता । ४० जो लोग ऐश्वर्य के 
बल पर उन्मत्त हाथी (जैसे) हो गये हैं, जो विद्या के मद से पूर्णतः घंमण्डी 
हो गये है, उनको (आक्ृष्ट करके) वश में करने के लिए उन क्रृष्ण के पाँव 
में अंकुश (चिह्न) झलक रहा है। ४१ (श्रीकृष्ण के पद में अंकित) 
ऊध्वेरेखा सचमुच सदाचार-सम्पन्न साधकों को यह बंता रही है-- ' ऊंध्च॑ 
ग़च्छत्ति । ” भर्थात “तुम मुक्ति के माथे पर पाँव रखकर आनन्द-स्वरूप 
ब्रह्म के साथ एकता को प्राप्त हो जाओगे !। ४२ श्रीहरि-पद ही - दिव्य 
(स्थल) प्रयाग है। उनके आरकक्‍त सुन्दर रंग वाले तलुवे ब्रह्मा की कन्या 
क्ष्यात्‌ सरस्वती है; उतकी जाँघें (मानो) इन्द्रनील के उत्तम अंकुर हैं; 
वहाँ सूरयंकन्या यमुना सुख के साथ निवास कर रही है। ४३ पाँवों में 

१ यहाँ भगवान के पाँवों में अंकित ध्वज, वज्र, पद्म आवि शुभ चिहनों का; उल्लेख 
किया जा रहा है । 
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वांकीवरी रत्नें ज़डलीं कुसरीं। तपस्वी मराछ तेचि पें। ४४ घोटे शोभती 
वतुंछ। जेसे यंत्री कांतिले इंद्रनोढ़। पोठरिया सुनीछ सुढाठ। ज़ेबीं 
निराठ्गर्भ काढिले। ४५४ सहसत्र चपढांचा एकसार। पिछनि रंग्विला 
पीतांबर। दुजा पांघरावया सुंदर। मुक्तलग पदर तयात्ने। ४६ कीं 
मेखव्ठा विराजमान। वरी रत्नें ज्ेसीं चंडकिरण। सकह तीब्रता टाकृन। 
हरिजघनी सुखावले । ४७. ज़ेशा चेदांतोंच्या श्रुति स्पष्ठा । तेशा रुणझुणती 
क्षुद्रघंटा। ह॒दयीं कौस्तुमभ सतेज सोठा। मध्यान्हींचा सुर्य ज्षेव्रों | ४५ 
त्रिवछ्ी नाभि व्तुंछ । जेंथे जन्मला चतुर्वेक्त्रवाछ। विशाछ हरीखचें वक्षः- 
स्थछ। भक्त प्रेमछ राहती तेथें। ४६ वेजयंती डोलत गढ्ठां। परी ते 
लागली चरणकमछा।  हरिपदी प्रताप आगढा। तेथींचा सोहबा 
भोगीत । ५० कवि आणि गुर दोघे येऊनी । कुंडलरूपें लागले हरिकर्णी। 
कीं निशामणी आणि दिनमणी। पुसती कानीं विचार। ५१ परम उदार 


पहने नूपुर गरजते हुए बज रहे है; वहाँ जद्दतुकुमारी गंगा सुख को प्राप्त 
हो रही है। बाँकों में कौशल के साथ रत्न जड़े हुए हैं। वे ही (मानो) 
तपस्नी हंस (विरक्त पुरुष, संन्‍्यासी) हैं। ४४ उनके वर्तुलाकार टबने 
शोभा दे रहे हैं, वे मानो यंत्र में पन्ना रत्त डालकर खरादे हुए हैं। 
पिण्डलियाँ घनी नीली, सुघड़ हैं, जेसे आकाश में से गृदे निकाले हुए 
हों। ४५ सहस्न बिजलियों को एक साथ पेरकर उससे उनके पीताम्बर को 
रंग दिया है। दूसरा सुन्दर पीताम्बर ओढ़ने के लिए हैं। उसके छोर 
(पहलव, किनारे) मोतियों से गूंथे हुए हैं।४६ कमर में मेखला 
विराजमान है। उसपर रत्न (जड़े हुए) हैं, जैसे सुर्ये हो। वे (मानों 
भपनी) समस्त प्रखरता का त्याग कर श्रीहरि की कमर में रहते हुए सुख 
को प्राप्त हो गये हों। ४७ जिस प्रकार वेदान्त की श्रुतियाँ स्पष्ट (ध्वनि 
से युक्त) होती हैं, उसी प्रकार (मेखला में बँधी) क्षुद्र घण्टियाँ (घुंघरू) 
रनपझ्ुताती हैं। हृदय (-स्थल) पर तेजस्वी बड़ा कौस्तुभ हे (जगमगा 
रहा) है, जैसे मध्याहन का सूर्य हो । ४५ (उनके उदर में) त्िवली 
(शोभायमान) है; वर्तुताकार नाभि है, जहाँ बालक चतुरानन ब्रह्मा जनमा। 
श्रीहरि का वक्षःस्थल विशाल है; वहाँ प्रेममय भक्‍त रहते हैं। ४९ 
(उनके) गले में वेजयन्ती माला झूलती है; फिर भी वह उनके चरण- 
कमलों को छू रही है। श्रीहरि के पदों का प्रताप न्‍्यारा है। वबर्हाँ के 
आानन्द-उललास से युक्त ठाट-बाट का वह उपभोग कर रही है। ५० 
कवि शुक्राचा्यं ओर देवगुस बृहस्पति दोनों आकर श्रीहरि के कानों में 
कुण्डलों के रूप में लगे (जड़) हुए है (उनके कुण्डल शुक्र और गुरु ग्रहों के 
समान तेजस्वी है) । अथवा. चन्द्र और सुय्यं (मानो कुण्डलों के रूप में 
जाकर) उनके कान में कोई बात पूछ रहे है। ५१५ (उनका) मुख परम 


शौहरि-विजय द्र्फ 


वेल्हाछ मुख। कपाढोीं मृुगमदात्ा टिक्ूक। सधुमासींचा सतेज अके। 
तसा मुकुट झक्ककतसे। ५२ बिबरंगाऐसे अधर। दंतपंक्ति सुरेख सुंदर। 
ओढीनें बेसले रोहिणीवर। तेैसें तेज झब्ठककतसे। ५३ तेसे भ्रीहरीतें 
दंत। बोलता ब्रह्मांड उज़छत। वदतावरूनि कोटी रतिकांत। ओंवालूनि 
टाकावे । ५४ निराव्ववारणाजें शूंडादंड। तेंसे चारी हस्त प्रचंड। हस्त- 
कठके अति सुघड। यंत्राकार मुद्रिका। ५५ दंडीं कीतिवदरनें झछकती। 
तेयें प्रतापकिरणं तछपती। शंखचक्रादि आयुर्धे विराजती। कोणा सूर्ति 
बर्णवे ते। ५६. श्यामलांगीं उठो शुक्र । वाटे भेद आला कर्पूरंगोर। 
अंदनरूपं सत्वर। हरिआअंगीं मिसछला। ५७ कीं इंद्रनीछान्ने सूर्तावरी। 
आवरण घातलें काश्मीरी। कीं. मित्रकन्येवरी जन्हुकुमारी। कीं निम्मत्ठ 
अंबरी शशिप्रभा। भ्८. घनश्याम कोमलांग । तेसा चंदन दिसे सुरंग। 
पूर्ण बरह्मानंद श्रीरंग। अक्षय अन्नंग मूर्ति जे । १७४ कर्णी भरला जवादि- 


उदार (उदात्त, प्रभावशाली), सलोना है। भाल पर कसस्‍्तूरी का तिलक 
' (शोभायमान) है। जैसे मधु (चेत्र) मास का सूर्य तेजोयुक्त होता है, 
वसे (तेज से युवत) मुकुट झलक रहा है। ५२ अधघर बिम्बाफल के रंग 
जैसे रंगवाले (लाल-लाल) हैं। दन्त-पंक्ति सुडौल और सुन्दर है। 
(मानो) चन्द्र (एक-एक) पंकित में बंठे हों, उसी प्रकार उनका तेज झलक 
रहा है। ५३ बंसे हैं श्रीहरि के दाँत।॥ उनके बोलने लगते ही ब्रह्माण्ड 
उज्ज्बलता को प्राप्त हो जाता है। उनके मुख पर कोटि (-कोटि) चन्द्र 
निछावर कर दें। ५४ जेसे ऐराबत के (चार) शुण्डादण्ड (सूंड) हैं, 
बसे प्रचण्ड हैं उनके चार हाथ । हाथों में पहमे हुए कड़े अति सुगठित हैं । 
उनकी मुद्रिकाएँ यन्त्राकार (यन्त्र वा साँचे में ढाली हुई) है। ५५ बाहुओं 
में कीतिमुख (नामक आभूषण) चमक रहे हैं। वहाँ (मानो) उनके 
प्रताप की किरणें जगमगा रही हैं। (हाथों में) शंख, चक्र आदि भायुध 
विराजमान हैं। ऐसी उस मूर्ति का वर्णन किसके द्वारा किया 'जा 
सकेगा ? ५६ उनके श्याम शरीर पर शुभ्र अंगराग (उबटन) लगा हुआ 
है। लगता है कि उनसे मिलने (गले लगने) के लिए कर्पूरगौर शिवजी 
आये हों और वे चन्दन के रूप में झट से श्रीहरि के अंग में घुल-मिल गये 
हों। ५७ अथवा इन्द्रनील रत्न कौ मूर्ति पर केसर का आवरण डाल हो; 
अथवा सूर्यकन्या यमुना पर जहनुकुमारी गंगा (छा गयी) हो, अथवा 
निर्मेल आकाश में चन्द्र की कान्ति (चाँदनी छा गयी) हो । ५८ उनकी 
कोमल देह 238 वर्ण की है। जिस प्रकार चन्दन सुन्दर रंग से युक्त 
दिखायी देता है, उसी प्रकार वे पूर्ण ब्रह्मानन्द (आनन्‍्दस्वरूप ब्रह्म) 
श्रीरंग दिखायी दे रहे हैं, जिनकी मूरति अक्षय तथा अभंग है। ५९ 
जवादि बिड़ाल से प्राप्त विशिष्ट सुगन्धयुक्त द्रव्य कणों में भरा हुआ है। 


द्छ्घ मराठी-हिस्दी 


विशेष । अंगींचा जो दिव्य सुबास। सप्तावरण आसमास। भेदूनि जाय 
पलीकडे । ६० ऐसे द्विजें वणितां हरिध्यान । ह॒ृदयों ठसावला जगन्मोहन। 
भीमकी सदगद होऊन। सुर्च्छा येअन पडियेली। ६९ नयनों सुटह्या 
बिसलांबुधारा। भंग कांपत थरथरां। उपमाता धांविन्नल्या सत्वराप 
हुदयीं धरिली रुक्मिणी । ६९ एक म्हणती बाधा ज्ञाहली। एक महणती 
भूर्ते घेरली। परी महदूभुर्ते व्यापिली।' तें समज़लें रायातें। ६३ ऐकतां 
श्रीकृष्णध्यान । भीमकी पडली मुर्च्छा येऊन । आता हे करावी कृष्णापेण ॥ 
सती निर्धार वृढ़ केला। ६४ राजा सांगे शुद्धमतीतें। रुक्मिणी द्यावी 
श्रीपतीतें। येरी हर्षली परम चित्तें। महणे हेँचि मज्ञ आवडे। ६५ .,तंव 
रक्मिया परम कृष्णद्ेघी । वतंमान हे कछलें त्यासी । ब्राह्मण बोलावबिले 
गणक जोशी। एकांतासी रुक्मियानें। ६६ महणे घढिताथे कृष्णासी। 


उनके अंग से ,जो दिव्य सुगन्ध निकल रही है वह चारों ओर से सातों 
आवरणों' को भेदकर उनके पार जा रही है। ६० . ह 
उस ब्राह्मण द्वारा श्रीहरि के रूप का इस प्रकार वर्णन करने 

प्र भीसक राजा की कन्या रुक्मिणी के: हृदय में वे जगन्मोहन 
दृढ़ता से जमकर बैठ गये (उनका रूप उसके हृदय में पकक्‍का अंकित 
हो गया)। वह बहुत गद्गंद होते हुए मू्च्छा के आने से गिर 
पड़ी। ६१ उसकी आंखों से विशुद्ध (अश्रु-) जल की धाराएँ निःसृत 
होने लगी। उसकी देह थर्राहट के साथ काँपने लगी, तो उसकी उपमाताएँ 
(सौतेली माताएँ, धायें) झठ से दोड़ी (और) उन्होंने उसे हृदय से लगा 
लिया । ६२ कुछ एक बोली, “ इसे कोई पीड़ा हो गयी है (। कुछ एक 
ने कहा, “ इसे किसी पिशाच ने घेर लिया (दबोच लिया) है [.। फिर 
भी. राजा भीमक को समझ में यह आ गया कि इसे महदुभुत भर्थात, 
परमेश्वर (श्रीकृष्ण) ने व्याप्त किया है (प्रभावित करके उसके मंत्र को 
वश में कर लिया है) । ६३ .. श्रीकृष्ण के रूप (के वर्णन) को सुनते ही 
शक्मिणी मूर्च्छा के आने से गिर पडी-- (अतः) उन्होंने मन में यह दृढ़ 
निश्चय किया कि अब इसे श्रीकृष्ण को समर्पित करें। ६४ (भअननन्‍्तर) 
राजा भीमक ने (रानी) शुद्धमति से कहा, “ रुक्मिणी श्रीपति कृष्ण को 
प्रदान कर.दें '।. तो वह मन में परम आनन्दित हुई और बोली, * मुझे यही 
अच्छा लगता है '।६५ रुकी परम क्ुष्ण-द्वेष्टा था। तब उसे यह . 
समाचार विदित हुआ, तो उसने (रुक्मी ने) दैवज्ञ ज्योतिषी ब्राह्मणों को 
एकास्‍्त में बुला लिया । ६६ वह उनसे बोला, ' राजासे कह दो कि वर- 
वधू की ग्रह-गति कृष्ण पर अनुकूल घटित नही हो रही है। (भतः) 


- १ सप्तावरण--देखिए टिप्पणी १, पृू० ३०८०, अध्याय ११। 


श्रीहरि-विजय ध्श््द 


घडत नाहीं सांगा रायासी। रुक्मिणी द्ञावी शिशुपाछासी। ऐक्य उभय- 
तांसी वृढ़ असे। ६७ रायादेखतां सभेभीतरीं। रुक्मिया कृष्णाची निंदा 
करी । रहणे पुरुषार्थी वीर प्ृथ्वीवरी। धुंडनि बरा काढिला। ६८ महा 
कपटी गोरसचोर । गोकुछ दौढाठिलें समग्र । त्रिभुवनासाजी ऐसा जार। 
धुंडितांही न सांपडे । ६९ त्ोरी केली गोकुछीं। स्हणोनि गौछणी बांधिती 
* उखछीं। कालिया अघासुर किरडें मारिली। म्हणोनि पुरुषार्थी मिरवत। ७० 
बायब्ठाऐसा गोवर्धत। उचलोनि बलिष्ठ ज्ाहला कृष्ण। केशी तद्दू 
मारूत। पुरुषार्थी म्हणवी आपणा। ७१ अग्निस्तंभ ज्ञाणे कपठकछा। 
यालागीं वणवा मुखों ग्रछ्लिला । कपदेंचि कंस सारिला। परिवारासम- 
बेत। ७९ काव्ठयवनभेणें थोर। तेंणें घेतलें गिरिकंदर। सुचुकुंदावरी 
टाकूति पीतांबर। आपण पुरे पछाला। ७३ कपटें सारिला काछयवन। 
भेणे वसविलें द्वारकापट्रण । जरासंध कपरटेकरूत । सत्रा वेछ जिकिला। ७४ 
ताहीं सिहासन छन्न। भांडार नाहीं अणुमात्र ॥ नाम रूप ना गोनर। 
कंसेनि थोर कृष्ण हा। ७५ हिडे भक्तांच्या दारोदार।  कीतेनामाजी नात्ते 
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रुक्मिणी शिशुपाल को प्रदान करे । उन दोनों के ग्रहों में दृढ़ एकता (मेल) 
है ' । ६७ राजा के देखते रहते, रुक्‍मी कृष्ण की निन्‍दा (राज-) सभा में 
करने लगा । वह बोला, ' पृथ्वी में ढूँढ़कर अच्छा पुरुषार्थी वीर निकाला 
' हैं! ६८ वह महाकपटी है, गोरस-चोर है। उसने समग्र गोकुल को 
घमे-नीति आदि सम्बन्धी संकेत छोड़कर दुराचार से भर दिया। त्रिभुवन 
के अन्दर ढूँढ़ने पर भी ऐसा जार नही मिलेगा । ६१९ इसने गोकुल में चोरी 
की, इसलिए ग्वालिनों ने इसे ऊबल से बॉध लिया था। इसने कालिय, 
अधासुर, सेँपेलों को मार डाला, इसलिए यह पुरुषार्थी बनकर ठाट-बाट से 
घूम रहा है । ७० वमीठे जैसे गोवर्धन पर्वत को उठाकर यह कृष्ण बल्लिष्ठ 
बन बैठा है। केशी टढटू को मारकर वह अपने को वीर कहलवा रहा 
है। ७१ यह अग्नि-स्तम्भन जैसी कपटपुर्ण कला जानता है, इसलिए 
इसने मुख से दवार्ति को निगल डाला। इसने कंस को परिवार-सहित 
कपट से मार डाल! । ७२ कालयवन के बड़े डर से उसने गिरि-कन्दरा का 
आश्रय (ग्रहण) किया (और) मुचुकुन्द पर पीतास्वर डालकर (उढ़ाकर) 
यह स्वयं आगे भाग गया। ७३ (इस प्रकार) इससे कपट से कालयवत 
को मार डाला। उसने मारे डर के द्वारका तगर बसा लिया है। इसने 
जरासत्ध को कपट से सत्नह बार जीत लिया । ७४ इसके न सिंहासन, 
छत्र है; न अणुमात्न (धन-) भण्डार है। इसके नही (बड़ा) नाम 
(कीति), (सुन्दर) रूप (तथा) उच्च गोत्र है। तो यह कृष्ण किस 
प्रकार बड़ा है । ७५ यह भक्तों के द्वार-द्वार पर घृमता रहता है, कीर्तन 
मे लगन के साथ नाचता है। (यदि) रक्मिणी के लिए ऐसा वर होगा, 


६५० मराठी-हिन्दी 


निर्भर। रूक्मिणीसी ऐसा होइज़े वर। तरी जितचि आम्ही भेलों। ७६ 
बाल्पणीं पुतता शोषिली । आरंभींच् स्त्रीहृत्या केली। ऐसियासी वरील 


रुक्मिणी वेल्हाढी । तरी जितचि आम्ही मेलों। ७७ भक्षनि मातुब्ठाचें 
अज्न । त्यासीव मारिलें कपरटेंकरूत। त्यासी रुक्मिणीसीं घडंल लग्न। 
तरी जितचि आम्ही मेलों। ७८ ज़्री ढक्मिणीचें क्ृष्णाशीं लागे लग्न। 
तरी माझी श्मश्षु दाकावी बोड़न। हांक फोडी क्रोर्थेंककन । लावीन लग्न 
शिशुपाह्ठाशीं । ७६ क्ृष्णदवंषी परम चांडाढठ। चालों नेदी रायाचवें बह । 
नगर ध्यूंगारिलें सकब्ठथ । लग्न तत्काल धरियेलें। 5० दमघोषानचिया नगरा। 
मुछ्ठ पाठवी रूक्मिया सत्वरा। तो वार्ता रक्मिणीच्या फर्णद्वारा। दृतीमुर्खे 
प्रवेशली । ४१ वार्ता ऐकतांचि सकछ । हृदयीं वचकली वेल्हाठ। नपनीं 
वाहे अश्रुजन्ठल । मुखकमछ कफोमसाइलें। 5२ हृवयीं धडकला चिताग्न। 
नाठवे उदक शयन अन्न । महण मायेसी सांगावें वर्ततान। तरो हरीप्राप्ती 


नव्हे तिचेनी । 5३ कोण ज्ञाऊनियां आतां। सत्वर आणील वेकुंठनाथा। 
तों सुवेवनामा ब्राह्मण तत्त्वतां। मंदिरासी पातला। ८४ परम सात्त्विक 


तो हम जीवित होने पर भी मर गये (जैसे समझे) | ७६ इसने बचपन 
में पूतना (के प्राणी) को सोख डाला, (इस प्रकार) आरम्भ मे हीं स्त्री- 
हत्या की । यदि ऐसे (वर) का सुन्दरी रुक्मिणी वरण करेगी, तो हम 
जीवित होने पर भी मर गये (जंसे समझे) । ७७ (अपने) मामा का अन्न 
खाकर इसने उसको ही कपट से मार डाला। उसका और रुक्मिणी 
का यदि विवाह हो जाएगा, तो हम जीवित होने पर भी मर गये (जैसे 
समझ्षें) । ७८ यदि रुक्मिणी का विवाह कृष्ण से हो जाएं, तो मेरी मूंछ 
मुंडवा डालिए ।' (फिर) वह मारे क्रोध के चिल्ला उठा, * मैं (रक्मिणी 
का) विवाह शिशुपाल से कर दूंगा ”'। ७९ वह क्ृष्ण-द्वेष्टा, परम चण्डाल 
(दुष्ट) था। उसने राजा का वल (अधिकार) चलने नहीं दिया (राजा 
की एक भी चलने नहीं दी)। उसने समस्त नगर को सजा दिया और 
(विवाह-) मुहूर्त तत्काल (खोजकर) निर्धारित किया । 5० (राजा) 
दमघोष के नगर मे रुक्‍्मी ने झट से (विवाह के लिए) आमंत्रण भेज दिया । 
यह समाचार दूती के मुख से रुब्मिणी के कर्ण-द्वार के अन्दर प्रविष्ट हो 
गया । 5? उस समस्त समाचार को सुनते ही वह सुन्दरी चौक उठी। 
उसके नयनों से अश्रुजल बह रहा था। उसका मुख-कमल कुम्हला 
गया। 5९ उसके हृदय में चिन्ता रूपी आग सुलग उठी। उसे पानी 
(पीने), सो जाने और अच्च खाने का स्मरण (तक) नहीं रहा। वह 
बोली (उसे लगा)-माँ से यह समाचार कह दे, तो भी उसके द्वारा 
(मुझे) श्रीहरि की प्राप्ति नही हो पाएगी । 5३ अब जाकर वैकुण्ठनाथ 
श्रीकृष्ण को झट से कौन ले आएगा। तो (उस समय) सुदेव नामक एक 
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ब्राह्मण। उक्मिणी धरी त्यात्षे चरण। रहणें ज़री कृष्ण येशील घेऊन। 
तरीं मी उत्तीर्ण नव्हें तुतें।८5५ नयतीं वाहती अश्वुधारा। जे जगन्माया 
आदिदृंदिरा। ते काकुछती येत द्विजबरा। जाई त्वरें द्वारकेसी । ८६ 
बाहेर को नेदीं मात। यामिनीमाजी ऋमिज्ञे पंथ। उदय न पावतां 
आदित्य । कृष्णनाथ आणिज्ञे ।८७ ज्ञों कां स्क्ंदतातह॒दयींचें ध्यान। 
दशशतवदनतनुशयनत्‌ । जो इंदुभगिनीग्राणजीवन ।  दितिजभंजन आदित्य 
ज्ो। ८८ जो पुष्करवर्ण चारगात्र। ज़ो चोविपत्तावा शेवटील मंत्र | जो 
मित्रतनयातीरीं सरोजनेत्र। ऋौडला तो आणों कां । घ६. ज्याचे अंतःकरण 
पीतवसन | इंदिराबंघु ज्यावें मन ।  चतुरास्य ज्याची बुद्धि पर्ण। तोचि 
घेऊनि येई कां। ९० हिमनगजासात अहंकार । आखंडल देवत ज्यात्रे कर। 
मित्र ज्याजे दिव्य नेत्र। तो सत्वर आणीं कां। €१ मग तो द्विज नाम सुदिव । 
महणे घेऊनि येतों वायुदेव। परी तुझे लिखितपत्रभाव। समामसें देईं का । ६२ 


ब्राह्मण सचमुच उसके घर आ पहुँचा। 5४ वह ब्राह्मण परम सात्तिक 
था। झउक्मिणी ने उसके पाँव पकड़ें (और) कहा, “ यदि आप क्ृष्ण को 
ले आएँगे, तो मैं आपके ऋण से मुक्त नही हो सकती '। 5५५ उसके नयनों 
से अश्रु-धाराएँ वह रही थीं। जो जगन्माया है, जो आदि इन्दिरा है, 
वह गिड़गिड़ाने लगी; (बोली)- “ हे द्विजवर, झट से द्वारका जाओ | ८५६ 
यह वात किसी को विदित होने न दीजिए। रात के अन्दर ही मार्ग तय 
कीजिए । सूर्य के उदित न होते (अर्थात सूर्योदय के पहले) कृष्णनाथ को 
ले आइए ।5८5७ जो स्कन्‍्द के पिता शिवजी के हृदय द्वारा ध्यान करने 
का विपय हैं, जो सह्रवदन शेष के शरोर पर शयन करनेवाले (शेषशायी 
भगवान्र विष्णु के अवतार) है, जो चन्द्र की भगिनी श्रीलक्ष्मी के प्राण 
और जीवव है, जो देत्यो को नष्ट करनेवाले सूर्य हैं, जो आकाश-मेघवर्णं 
तथा चारु-गात्न है, जो मंत्रों में से अन्तिम अर्थात चौब्रीसवे' है, सूर्येकन्या 
यमुना के तीर पर जो कमल-तयन (कृष्ण) क्रीडा किया करते थे, उन्हें ले 
आइए । ८ठफ-८5९ पौताम्बर-क्षारी (भगवान) जिनका अच्तः:करण है, चन्द्र 
जिनका मन है, चतुमुख ब्रह्मा जिनकी पूर्ण बुद्धि है, उन्ही को ले आइए | ९० 
हिमालय के जामाता शिवजी जिनका अहकार है, इन्द्रदेवता जिनके हाथ हैं, 
सूर्ये जिसके दिव्य नेत्न हैं, उन्हें शीक्रता से ले आइए ”!। ९१ तब सुदेव 
नामक वह ब्राह्मण बोला, “ मैं वासुदेव-- कृष्ण --को ले आता हूँ; फिर भी 

१ चोवीसवाँ नाम-- पूजन, घाभिक विधि आदि के आरम्भ मे विशिष्ट प्रकार से 
आचमन करना पड़ता है। उस आचमन विधि में भगवान के चौवीस नाम लेकर 
प्रत्येक नाम के साथ नम्तस्कार करते है। ये नाम है-- केशव, नारायण, माधव, 
गोविन्द, विष्णु, मधुसूदत, त्िविक्रम, वामत, श्रीधर, हषीकेश, पद्मताभ, दामोदर, 


संकर्प ण, वासुदेव, प्रयुम्न, अनिरुद्ध, पुरुषोत्तम, अधोक्षण, नरसिंह, अच्युत, जवादेंन, 
उपेन्द्र, हरि और श्रीकृष्ण ।, 
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जे धृंगारकासारमराछिका। जो क्षीराव्यिहृदयकनकलतिका। भीमकराजा 
हा वक्ष निका। त्यावरी कृपेनें पसरली | ९३ संग घेतलें हाटकरसपात्र। 
पुढं धरिलें बुद्धसत्त्वपत्र । लेखणी घेऊनि विचितन्र। सप्त श्लोक लिहिले 
तेव्हां । ९४ पत्र गंडाछोनि झडकरी। द्विजाहातीं देकनि चरण धरी। 
ज़री घेऊनि येशोल कंसारो। तरीच संतारीं सा्थंक।&५ करूनि 
मसनोवेगाचा रहुंवर। त्यावरी बंसोनि धांवे द्विजवर। मित्र उगवतां 
द्वारकापुर। ज़बकी केलें वेगेंसीं। ६६ द्वारकाबाह्मप्रवेशीं वत। वृक्ष 
भेदीत गेले गगत। वासरसणीजें किरण। साजी विसती हिडतां। ६७ 
त्यामाजी कस्तूरीमृग चरती। कोकिब्ठा पंचमस्वर आठविती। पक्षी 


कृष्णनामें गज्नेती। हंस खेछती स्वानंदें। €८5. रहाठ पाद शीतल उपक्ष । 
चातक बदक चक्रवाक । शिखी कोर ग़ब्द सुरेख। क्षष्णनामें करिताती । ६६ 
मलयानिल शीतकछ । येत रम्य अतिमंजुध्ध । कृष्णागर मलयागर परिमत्ठ । 
देववार वृक्ष तेथें। १०० नारिकेछी खर्ज्री अशोक। पोफछी बट 


तुम अपने विचार-भाव को लिखकर पत्र साथ में ही दे दो '। ९२ वह 
(मानो) श्गार-सरोवर मे निवास करनेवाली हंसी थी। भीमक राजा 
(मानो) कोई सुन्दर वृक्ष थे। जो क्षीरसागर के हृदय में उत्पन्न स्वर्ण 
लता (स्वरूप) थी, वह रुक्मिणी उसपर कृपा करती हुईं फैल गयी । ९३ 
तब उसने स्वर्णरस का पात्र लिया; सामने शुद्ध (ताज़ा) कमल-पत्न रख दिया। 
फिर तब उसने विचित्र लेखनी लेकर (उसपर) स्वत श्लोक लिख लिये। ९४ 
झट से पत्न लपेटकर उस ब्राह्मण के हाथ मे उसे देते हुए उसने उसके चरण 
पकड़े, (और ) कहा, “ यदि आप कंसारि कृष्ण को ले आएंगे, तो हो मैं 
संसार में चरितार्थ हो जाऊँगी '। ९५ मनोवेग को घोड़ा बनाकर, 
अर्थात मनोबेग-से वेगवाले घोड़े को लेकर वह द्विजवर उसपर बैठकर 
दौड़ने लगा (घोड़े को दोड़ाने लगा)। उसने सुर्य के निकलते ही वेग- 
पूवंक द्वारकापुर को निकट कर लिया (अर्थात सूर्योदिय के समय वह 
द्वारकापुर के निकट पहुँचा)। ९६ द्वारका के वाह्मप्रदेश मे वन था। 
उसमे वृक्ष गगन को भेदते हुए (ऊपर) गये थे। उसके अन्दर सूर्य को 
किरणे घुमती हुई दिखायी देती थी। ९७ उसमे कस्तूरी मृग चरते ये । 
कोयले पचम (अर्थात उच्च) स्वर (मे) अलापती थी। पक्षी कृष्ण नाम 
लेकर गरजते हुए बोलते ग्रे। हंस आत्मानन्दपूर्वक खेलते थे। ९८ 
रहेट, छोटी नहरे थी; शीतल जल था। चातक, बत्तख, चक्रवाक, 
मोर, तोते कृष्ण नाम लेते हुए सुन्दर भर्थात मधुर शब्द बोलते थे। ९९ 
शीतल मलय-पवन रम्य, अति मंजुल रूप से बहता था ।  कृष्णागए और 
मलयागरु की सुग्न्ध फैली हुईं थी । वहाँ देवदारु वक्ष थे। १०० नारियल, 
खजूर, अशोक, सुपारी, बरगद, पारिजातक, अजीर, सुडौल मातुलिग, 
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पारिजातक | अंजीर मातुलुंग सुरेख। वृक्ष चंपक विराजती। १०१ 
शेबवेली प्रवाव्ववेली सुरूप। स्थढीं स्थढ्वीं द्राक्षमंडप। फणस दाकछिबी अमुप। 
सदा फछभारें डोलती ३५९ मुनि सदेव करिती तप । गंधर्वाच्ने सुरस आलाप। 
ज़ेयें वसे परवह्म चित्स्वकूप । ते वन कफोणासी वर्णवे। ३ ज्ें समुद्रसंभव 
नगर। उपसे न पुरे देवराजपुर। कमलोडूबाचे कर। ज्ेथें लागले नगर 
रचितां। ४ आधि व्याधि मृत्यु दरिद्र ।+ द्वारकंत नाहीं अणुमात्र । पुराण 
कीतन विचित्र। अग्निहोत्रें द्विजांघरीं ।५ न्याय मीसांसा सांड्यप्रंथ । 
पातंजल व्याकरण वेदांत। वेदाध्ययनें अदभुत । गुहीं गृहीं होताती । ६ 
शतखणी दामोदरें बहुत। ज़ातां अडखछे मित्नरथ।  अवतारमूर्ति 
चरित्रांसहित। गोपुरांवरी ज्डियेल्या।७ गरुडपाचूचे कोर। घरोघरीं 
बोलती सुकुमार। नीहछरत्नांत्रे सपूर। बविदोबिदीं धांवती ।८ निक्यात्ें 
केले गज। मुखी हिच्यांच्रे शोभती द्विज। सुवर्णकम्ल सुवास सतेज॥ 
रंत्रतों श्रमर निलयाचे । & दाव्ठ मृदंग विणे हातों। लेप आपण वाज्षविती । 


>> ++ 3>+>++ «४5. 


चम्पक के वृक्ष शोभायमान थे । १०१ सुन्दर नागवल्लियाँ, प्रवालवल्लियाँ 
थी। स्थान-स्थान पर अंगूर के मण्डप थे। कट्हल, अनार (के वृक्ष) 
नित्य अपरिमित फलो के भार से डोलते रहते थे । २ (उस वन में) मुनि 
नित्यप्रति तपस्या करते रहते थे। गन्धर्वोँ के सुरस मधुर (गान के) 
अलाप (सुनायी देते) थे। जिसमे चित्स्वरूप परब्रह्म निवास करता था, 
उस वन का वर्णन किसके द्वारा किया जा सकेगा । ३ जौ नगर समुद्र 
द्वारा उत्पन्न किया हुआ था, जिस नगर की रचना करने में ब्रह्मा के हाथ 
लगे थे (जिसकी रचना करने में ब्रह्मा ने हाथ बैटाया था), उसकी उपमा 
देते के लिए देवराजपुरी अमरावती (भी) अपर्याप्त हो जाती है । ४ 
ढ्वारका में आधि, व्याधि, मृत्यु, दरिद्रता अणु मात्र भी नहीं थी । (वहाँ) 
पुराण (-पठन-कथन), कीर्तन अद्भुत रूप से चलता था। ब्राह्मणों के 
घरों में अग्निहोत् (चलते) थे।५ घर-घर न्याय, मीमांसा, सांख्य के 
ग्रन्थों का, पातंजल (योगशास्त्र), व्याकरण, वेदान्त, वेदों का अदभत रूप 
से अध्ययन चलता था । ६ (उसमे) शतखण्डा मन्दिर बहुत थे । वे इतने 
' ऊँचे थे 2 था--) सूर्य का रथ चलते-चलते अटकता-यकता था । 
'उनके गोपूरों पर चरित्नलीलाओं-सहित (भगवान के) अवतारों की प्रतिमाएँ 
जड़ायी हुई थीं। ७ गरुड़-पन्ने के सुकुमार तोते घर-घर में बोलते ये । 
नील रत्तों के (बनते हुए)-से मोर रास्ते-रास्ते में दौड़ते थे । ८५. नील रत्न 
के हाथी निर्मित थे। उनके मुख में हीरों के दाँत शोभा देते थे । सुगन्ध 
से युक्त कान्तिमान सुवर्ण कमल थे। वहाँ तीलरत्त के निर्मित भ्रम॒र 
गुनगुनाते रहते ये । ९ गारे (के लेप) से निर्मित प्रतिम्ताएँ ताल, मृदंग, 
वीणा अपने हाथों से स्वयं वजाती यी। ब्रह्मा के हाथों से निर्मित-चित्र 
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चित्र गातो नाचती । विरिचिहस्तें निर्मित पें। ११० घरोघरी रामायण 
भारत।  चित्रयृति रत्नजडित। शक्तिचरित्रें समत्त+। असुरझुजें 
रेखिलीं । १११ आकोआठोीं सुंदर घरें। गहीं गुहीं विचित्र गोपुरं। असो 
ब्राह्मण पावला त्वरें। जेथें यादचेंद्र बेसला | १९ वृष्ठीं देखतांचि ब्राह्मण । 
आसन सोडन पीतवसन । द्विजासी ककूनि नमन । निजासनी बेसबिला। १३ 
षोड्शोपचारें पुजा करूम। संतोषविला ब्राह्मण । संग एकांतगृहीं दोधेश्रण । 
ज्ञाऊनियां बेसले । १८४. हरि रहणे विप्रोत्तमा। आजि कतार केलें आम्हां। 
कीणीकड़नि या ग्रामा । येणे ज्ाहलें स्वासीचें। १५ देखोनियां सनमोहन। 
कार्यभाठव विसरे ब्राह्मग। मग पद्म्राक्षीचें पत्र काइन। पद्चनाभाहातीं 
देत से। १६ सहणे विदर्भराजकन्यका। तिणें विधली हे पत्रिका। तुम्हांवांचनि 
यदुनायका । न बरी आणिका सर्वेथाही। १७ या ब्रह्मांडमंडपासाझारीं। 
ऐसी बुजी नाहीं सुंदरो। ते अनन्यशरण तुज्ञ मुरारी। वाचितां पत्रिका 
फछेल । १८. मग सुवर्णाक्षरपन्र चांगलें। कमलपत्राक्षें उकलिलें। अक्षर 
सुरेख मिरिविलें। ज़ेबीं भगण पुष्करी। १६ सप्तश्लोकीं लिहिलें पत्र। 


नाचते-गाते थे। ११० घर-घर में रामायण और (महा-) भारत (का 
पठन) चलता था। रत्नजटित चित्र-मूर्तियाँ थी । देवी शक्ति के समस्त 
चरित्न तथा असुर-युद्ध रेखांकित थे । १११ मुहल्ले-मुहल्ले मे सुन्दर घर थे। 
घर-घर में विचित्न गोपुर थे। अस्तु। वह ब्राह्मण झट से (वहाँ) 
पहुँच गया, जहाँ यादवेद्ध कृष्ण बेठे हुए थे । ११ आँखों से उस ब्राह्मण 
को देखते ही पीताम्बरधारी कृष्ण ने अपना आसन छोड़ते हुए (आसन से 
उठते हुए) उसे नमस्कार करके अपने आसन पर बैठा लिया । ९३ सोलह 
उपचारों से पुजन करके उस ब्राह्मण को उन्होने सत्तुष्द कर दिया। 
अनन्तर वे दोनों जने एकान्त घर में जाकर बैठ गये । १४ कृष्ण बोले, 
/ हे विप्रोत्तम, आज आपने हमें (दर्शेत देकर) कृतार्थ किया। स्वामी 
का किस (ग्राम) से इस ग्राम में आगमन हुआ है ? १५ मनमोहन कृष्ण 
को देखकर ब्राह्मण को अपने कार्य की स्मृति भूल गयीं । तब उसने पद्माक्षी 
रक्मिणी का पत्र निकालकर पद्मनाभ (भगवान विष्णुस्वरूप) कृष्ण के 
हाथ मे दिया । १६ वह बोला, ' विदर्भराज (भीमक) के एक कन्या है। 
उसने यह पत्निका दी है। है यदुनायक, बिना आपके वह किसी और का 
वरण बिलकुल ही नहीं करना चाहती । १७ इस ब्रह्माण्ड-मण्डप के अन्दर 
ऐसी सुन्दरी कोई अन्य नही है। हे मुरारि, वह आपकी शरण में अनन्य 
भाव से आयी है। पत्तिका को पढते ही आपको विदित हो जाएगा | १८ 
(यह सुनकर) कमल-दल-नयन श्रीकृष्ण ने सुवर्णक्षर मे लिखित बह सुन्दर 
पत्र खोल लिया । उसमें सुन्दर अक्षर शोभायमान थे, जेसे आकाश में - 
नक्षेत्रगण' होते है। १९ वह पत्र सात इलोको में लिखित था, जिसे सुनने 
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जें ऐकतां उद्धरती सप्तगोत्र । स्वयें वाची स्मरारिमित्र। तेंचि साचार 
ऐकिज़े । १९० श्लोक। श्रुत्वा ग्रुणान्‌ भुवनसुन्दर श्युण्वतां ते निविश्य 
कर्णविवरहेरतो5इुगतापम्‌ । रूप दूृर्शां दृशिमतामखिला्ंलाभ त्वय्यच्युता- 
विशति चित्तमपन्नपं से । (१) दीका। जय जय भुवनसंदरा यादवंद्रा। तुब्या 
सौंदयंतेजें चराचरा । विशेष दिसे लावण्यसुद्रा । सुरनरउरगां सर्वही। १२१ 
तुझी गुणलीला विचित्र । ऐकतां धाती सर्वाच्ने श्रोत्र। त्रिविधतापच्छेदक 

पवित्र । गुण तुझे श्रीरंगा । २२ सांडोनियां लौकिक लाज | जगहंद्या मी 
“ शरण तुज्ञ। क्षयरहित तूं अच्युत क्षयी सहज । मी निलेज्ज तुझे ठायीं। २३ 
इलोक। का त्वां मुकुन्द महती कुलशीलरूपविद्यावयोद्रविणधामभिरात्मतुल्यम्‌ । 
धीरा पति कुलवती न वृणीत कन्या काले नसिहं नरलोकमनोभिरामम्‌ । (२) 
टीका। सोक्षदायक तूं यदुनायक । यालागों मुकुंद नाम सुरेख। स्वरूपासी 


पर सात गोत् उद्धार को प्राप्त हो जाएँगे। कामदेव के शत्रु शिवजी के 
मित्र विष्णु-- कृष्ण उसे पढ़ने लगे। सचमुच उसी (पत्र) को सुनिए। १२० 

इलोकार्थ : हे त्रिभुवन-सुन्दर ! जो सुननेवालों के कानों के विवरों द्वारा 
हृदय में प्रवैश करके एक-एक अग के ताप को बुझा देते हैं, ऐसे आपके गुणों 
का, है अच्युत, जो नेत्नधारी जीवों के नेत्नों के लिए चारों पुरुषार्थों के फल 
के लाभ-रूप हैं, ऐसे आपके रूप-सोन्दर्य का श्रवण करके मेरा चित्त लज्जा 
छोड़कर आप में ही प्रवेश कर रहा है। (१) 

हैं भुवन-सुन्दर यादवेन्द्र, जय हो, जय हो । आपके सौन्दर्य के तेज 
से सचेतन-अचेतन को, सभी देवों-नरो-सर्यों को विशिष्ट रूप से लावण्य-मुद्रा 
प्राप्त हुई दिखायी देती है। १२१ आपके गुणों की लीला विचित्र है। 
(उसे) सुनते ही सबके कान तृप्त हो जाते है। हे श्रीरंग, आपके पवित्र गुण 
(आधिदेविक, आधिभौतिक और आध्यात्मिक-- इन) त्रविविध तापों को 
' छेंदकर नष्ट कर देनेवाले हैं।२२ हे जगद्वन्य, मैं लौकिक लज्जा 
(मर्यादा) का त्याग करके आपकी शरण में आयी हूँ । हे अच्युत, आप 
क्षय-रहित (अक्षय) है; मैं स्वाभाविक रूप से क्षयी (क्षय को प्राप्त होने 
वाली, मत्यं) हूँ । मैं निर्लज्ज होकर आपके स्थान (आश्रय में) जा गयी 
हु्‌ं। १२३ 

5 : है मुकुन्द ! कुल, शील, सौन्दय, विद्या, अवस्था, धन, 
धाम, सभी में आप अपने ही समान है (आप इसमें अद्वितीय है) । 
हे पुस्यसिह ! कौत ऐसी धैर्येवती, कुलबती कन्या होगी, जो आप जैसे 
नरलोक के लिए मनोभिराम पुरुष का अपने पति के रूप में, (विवाह-योग्य) 
समय के आने पर वरण न करेगी ? (२) 


हे यदुनायक, आप मोक्षदाता हैं। इसलिए आपका “ मुकुन्द 
( -मुक्ति-दाता) ' नाम सुन्दर (उचित एवं सार्थक) है। देखिए, आपसे 
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तुछ्ितां देंख। शफरीध्वज सरो न पवे । २४ जगन्मोहना श्रीकृष्णा । तुझी 
प्राप्ति व्हाचया मधुसुदना । ज्या परमसधना सुकुलीना। तपपें करिती 
तुजलागीं। २५ विद्यावंता वयसा चतुरा। सर्वे गुणों मंडित उदारा। 
तुज्ञकारणें श्रीकरधरा । अगांध तपें करितातो । २६ ऐसियांसी नव्हे प्राप्ती। 
साझा पाड तेथें किती। पूर्ण ब्रह्म तूं बेकुंठपती। कीति वर्णितो 
श्रुतिशास्त्रें । २७ तुज़ वरावया श्रीपतती ॥ सिद्ध असती बहुत युवती । परी 
सी दीन असे निश्चितों। पाव यदुपती दयाणणवा। २८ सकहछनरलोक- 
मनोभिरामा। नरवोरांमाजी तूं यदृत्ततमा। तुजवांचूनि सेघश्यासा। 
नव्हेंचि रामा आणिफाची। २९ श्लोक। तन्‍्से भवान्‌ खलु वृतः पतिरंग- 
जायामात्मापितश्च॒ भवतोड$त्र विभो विधेहि। मा वीरभागमभिमर्शंतु चेच 
आराद्गोमापयुवन्पृगपतेब लिमम्वुजाक्ष । (३) टीका । तूं पर/त्पर निविकारी । 
उपाधिरहित ब्रह्म चारी । परो मी कायायाचामनें फंटभारी। तुझी अंतुरी 
जाहले । १३० माझी दीनाची विनंतोी । ज्ञरी उपेक्षिसी जगत्पती । चतुर्दश 
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सुन्दरता में तुलना करने पर मकरध्वज कामदेव (आपकी ) बराबरी को प्राप्त 
नही हो सकता । १२४ है जगन्मोहन श्रीकृष्ण, हे मधुसुदन, आपकी 
प्राप्ति होने के हेतु जो परम धनवान, सुकुलीन (स्त्रियाँ) आपके लिए तप 
करती रहती है, है विद्यावान, है तरुण पुरुष, हे चतुर, है समस्त ग्रुणों से 
विभूषित, है उदार (उदात्त, प्रभावशाली), है श्रीकरधर (लक्ष्मीपति), 
जो आपके लिए अथाह तपस्या करती रहती हैं, ऐसी (स्त्रियों) को (जहां) 
आपकी प्राप्ति नही होती, वहाँ (उनकी तुलना मे) मेरी कितनी योग्यता 
है ? है वेकुण्ठपति, आप पुर्ण॑त्रह्य है। श्रुति-शास्त्र (वेद-शास्त्न) आपकी 
कीति का वर्णन करते है। २५-२७ है श्रीपति, बहुत युवतियाँ आपका 
वरण करने के लिए उद्यत हैं। परन्तु, (उनकी तुलना में) मैं निश्चय ही 
दीन हूँ । है यदुपत्ति, हे दयाणंव, कृपा करते हुए मुझ पर प्रसन्न हो जाइए 
(मुझे प्राप्त हो जाइए) । २८५ हे समस्त लोगो के लिए मनोभिराम, 
है यदुवंशियों में उत्तम (श्रेष्ठ), आप (समस्त) नरवीरों में सिंह है + 
हे मेघएयाम, मैं आपके अतिरिक्त और किसी की सुत्नी नही हो जाऊँगी। १२९ 
एलोकार्थ : इसलिए मैंने आपका पति के रूप में वरण किया है। मैंने 
आपको आत्मसभर्पण किया है। हे विभु, आप अन्‍्तर्यामी है, अतः मेरे 
मन की वात आपसे छिपी नही है। आप यहाँ आकर मुझे पत्नी-रूप में 
स्वीकार कीजिए। हे अम्बुजाक्ष (कमलनयन), अब जैसे सिंह के भाग को 
सियार छू जाए, वैसे चेदिनरेश शिशुपाल मुझ आप जेसे वीर के भाग 
(वस्तु) को स्पर्श न कर जाए। (३) 
. आप परात्पर, निविकारी है, उपाधि-रहित ब्रह्मचारी हैं। परस्तु 
हे केटभारि, मैं काया, वाणी और मन से आपकी पत्नी हो चुकी हूँ । १३० 
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लोकींचे नृपति हांसती। होईल अपकीत्ति यादवेंद्रा । १३१ तूं अरिचक- 
वारणपंचानन। तुझें अर्धांग माझें निकेतन। तेथें जंबुक दमघोषनंदन। 
घेऊनि पढों पाहातसे। ३२९ प्रतापदिनकरा अंबुजाक्षा। पुराणपुरुषा 
निविकल्पवृक्षा । सर्वात्तरात्मा सर्वेसाक्षा। तुझी जाया मी ज्ञाहलें। ३३ 
श्लोक ।... पुर्तेष्ददत्तनियमब्रतदेवविश्रगुर्वंचेंना देधिरत॑ भगवान्‌ परेश:। 
आराधितो यदि गदाग्रज एत्य पाणि गह्लातु में न दमघोषसुतादयोउ5न्ये । (४) 
ठीका। पूर्वीत्ञें असेल सुकमें । याग दान ब्रत धर्म । देचब्राह्मणपूजा परम । 
जरी घडलीं असतील।३४ सद्गुरुपुजन निर्धारीं। ज़्री केलें असेल 
जन्मांतरीं। गोभुरत्न दानें नाना परी । ज्री घडलीं असतील । ३५ तडाग 
कप वापिका। आराम उद्यान पुष्पवाटिका। हरिदिनीआदि बरतें देखा। 
जरी घडली असतील। ३६ भगवडद्भूजन हरिगुणकीतंन । ज्ञरी गांठीं असेल 
महत्पुण्य। करीच् गदाग्रजा येऊन।  हातीं धरिशील मज़लागों॥ ३७ 
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हे जगत्पति, हे यादवेन्द्र, यदि आप मुझ दीन की विनती की उपेक्षा करेंगे, 
तो चौदह लोकों के राजा (आपको) हेँसेंगे और (आपकी) अपकीतति हो 
जाएगी । १३१ आप शत्ुसमूह रूपी हाथियों के लिए सिंह है। आपका 
अर्घ अंग ही मेरा स्थात है। वहाँ (इस स्थिति में) दमघोष नामक चेंदि 
देश के राजा का पुत्र शिशुपाल रूपी सियार मुझे लेकर भाग जाना चाहता 
है। ३२ हे प्रताप के सूर्य, हे अम्बुजाक्ष (कमलाक्ष), हे पुराणपुरुष, 
हे निविकल्प वक्ष, हे सर्वाल्तरात्मा, हे सर्वेसाक्षी, मैं तो आपकी पत्नी हो 
चुकी हैँ । १३३ 
एलोकार्थ : यदि मैंने (जन्म-जन्म में) पूर्त (कुआँ, बावली आदि 
खुदवाना ), इष्ट (यज्ञ आदि करना), दत्त (दान बादि देना), नियम, ब्रत, 
देवता-ब्राह्मण-गुढ् की पूजा आदि के द्वारा भगवान परमेश्वर की हो 
जभाराधना कौ हो ओर वे मुझ पर प्रसन्न हों, तो भगवान श्रीकृष्ण आकर 
मेरा पाणिग्रहण करें और शिशुपाल आदि कोई भी अन्य पुरुष मेरा स्पर्श 
(तक) न करें। (४) 
यदि मेरे द्वारा पूर्वेकाल (पू्व॑जन्म) का सुकमे किया हुआ हो, मेरे 
द्वारा यज्ञ-याग, दान, ब्रत, धर्मकाय, देव-न्राह्मण की परम पूजा आदि कार्य 
घटित हुए हों, यदि जन्मान्तर में निश्चय ही मैंने सदगुरु का पुजन किया हो, 
गाय-भूमि-रत्त का नाता प्रकार से दात-कर्म मेरे द्वारा हुआ हो, देखिए 
तालाब, कुआँ, वापिका (वावली का उत्खनन), आराम (बाग), उद्यान- 
पुष्पवाटिका का निर्माण, एकादशी आदि ब्रत यदि मेरे द्वारा घटित हुए हों, 
यदि भगवद्भजन, हरियुण-कीतत आदि का महत्पुण्य मेरी गाँठ में हो, तो 
ही हे गदाग्रज' श्रीकृष्ण, आप आकर मेरा हाथ थाम लेंगे । १३४-३३७ 


१ गदाग्रज : श्रीकृष्ण । 'गद' श्रीकृष्ण का एक छोटा सगा या सौतेला भाई था। 
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श्लोक। श्वोभाविनि त्वमजितोहहने विदर्भान्‌ गुप्त: समेत्य पृतनापतिभि: 
परीत:।. निर्मेथ्य  चंद्यमगधेख्बल प्रसह्य॒ मां राक्षसेन विधिनोद्वह 
वोयंशुल्काम्‌। (४५) टीका। कसलनाभा कसलापती। . सत्वर येइंजे 
रातोरातीं। गभस्ति नुगवतां यदुपतती । कौंडिप्यपुरा येइंज्ञे। ३८ घेऊनि 
परमार्थसंपत्ती । ज्ञानी प्रपंचदक्ध रगडिती। तेसे यादवभारंसी जगरत्पती। 
चेद्यमागध त्रासिज्ञ । ३९ गुप्तरूपें घेऊनि प्रतना । सत्वर यावें जगस्मोहना । 
राक्षमअविधीकरूनि जनादंना। मज़ घेऊनि ज़ाइंज़े। १४० यथाविधि लग्न 
नव्हे तत्त्ततां। तरी राक्षसविधीं पणिज्ञे अनंता। त्रिभुवननायका वेकुंठनाथा। 
धांवें आतां सत्वर । १४१ श्लोक । अन्तःपुराग्तरचरीमनिह॒त्य बन्धुंस्त्वामुद्ठहे 
कथमिति प्रवदाम्युपायमु। . पूर्वेश्चरस्ति मह॒ती कुलदेवियात्रा यस्यां 
बहिनंववधूगिरिजासुपेयात्‌ । (६) टीका । तूं अससील निजमंदिरीं। मी 


एलोकार्थ : आप अजित हैं। जिस दिन मेरा विवाह होनेवाला हो, 
उसके एक दिन पहले आप गुप्त रूप से अपने चारों ओर सेनापतियों-सहित 
हमारी राजधानी मे आ जाइए और शिशुपाल तथा जरासन्ध की सेना को 
मथकर (नष्ट करके) बलपूर्वक राक्षस विधि से वीयंशुल्क देकर (वीरता 
प्रदर्शित करके उसके फलस्वरूप) मेरा पाणिग्रहण कीजिए । (५) 


हे पद्मनाभ, हे कमलापति, रात-की-रात में झट से आ जाइए । 
है यदुपति, सूर्य के न उदित होते (अर्थात्त उदित होने से पहले) कौण्डिण्पपुर 
के प्रति आ जाइए । १३८५ जिस प्रकार ज्ञानी पुरुष परमार्थ-सम्पत्ति 
(स्वरूप सेना) लेकर सांसारिक कष्ट आदि की सेना को रॉींद डालते हैं, 
उसी प्रकार, है जगत्पति, यादव सेना (को लाकर उस) से चेदिराज 
शिशुपाल और मगधराज जरासन्ध को जर्जर कर डालिए। ३९ 
हैं जगन्मोहन, आप गुप्त रूप से सेना लेकर झट से आ जाइए । है जनाद॑ंन, 
राक्षस विधि से (वलपूर्वक उठाकर) मुझे लेकर जाइए । १४० वस्तुतः 
यह (सामान्य) विधि के अनुसार विवाह नहीं होगा; फिर भी हे अनन्त, 
(मुझसे ) राक्षस-विधि से परिणय कीजिए। हे त्िभुवच-नायक, हे वेकुण्ठनाथ, 
अब शीघ्र गति से आ जाइए। १४१ 
इलोकार्थ : (यदि आप सोचते हों कि) तुम अन्तःपुर मे, पहरे के 
अन्दर. रहती हो, तुम्हारे वन्धुओं को मारे बिना मैं तुम्हे उठाकर कंसे ले जा 
सकता हूँ, तो इसका उपाय (मार्ग) मैं आपको बताती हूँ। (कुलरीति के 
अनुसार) विवाह के पहले दिन कुलदेवी के दर्शन के लिए बड़ी (शोभा-) यात्रा 
होतो है (जुलूस के साथ जाना होता है), जिसमे नववधू नगर के बाहर 
गिरिजा देवी के मन्दिर में जाती है। (६) 
(आप मानते होंगे--) “तुम अपने प्रासाद के अन्दर होगी, तो मै 
वहाँ तक कैसे आ जाऊं ? तुम्हारे दुष्ट बन्धु सेना-सहित (मुझसे) लड़ने के 
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कैसा येऊं तेयवरी । तुझे दुष्ड बंधु दछभारी । सिद्ध होतील झुंज़ावया । ४२ 
त्यांचा करितां संहार। तुज्ञ होईल दुःख थोर। तरी ऐकावा एक विचार। 
जगहंच्या यदुपति । ४३ नगराबाहेर अंबिकापुरा। आपण यावें श्रीकरधरा। 
बछभारंसी यादवेंद्रा। सिद्ध तेथें असिज्ञे । ४४ आमुच्ा कुछधर्म ऐसा 
पुरातन। लग्नाआधों अंबिकापुजन । मज्ञ वेष्ट्नि बंधुजन ।  येतील घेऊन 
देवालया । ४५ होतांचि अंबिकापूजन । अरिवीरांतें पराक्रम दावून ।_ सज्ञ 
सत्वर ज्ञावें घेझापष। कृपा करून याववेंद्रा।४६ काम क्रोध सद सत्सर । 
हेहि चौथे बंध्‌ू साचार। पापापासूनि सोडविता प्रतापश्ुर। तुज्ञवांचूनि 
कोण असे।४७ भवपुरी वाह॒तां साचार। तूं परतीरीं उभा पोहणार। 
उडी घालोनि सत्वर। तारीं मज्॒ जगदगुरो। ४६ श्लोक। 
यम्यांध्रिपंकनरज: स्‍्तपन॑ भहान्तो वाउछन्त्युमापततिरिवात्मतमोपहत्ये । 
यहांमवुजाक्ष न लभेय भवत्मसादं॑ जह्यामयुन्‌ ब्रतक्ृशान्‌ शतजस्सन्िः स्थात्‌ । (७) 
टीका। तुझिया अंप्रिपंकजींचे रज:कण। प्राप्त होतां होइज़े पावत। 


लिए तैथार हो जाएँगे । १४२ उनका सहार करने पर तुम्हें बड़ा दुःख 
होगा '। तो हे जगद्वन्ध यदुपति, एक विचार (उपाय की बात) 
सुनिए । ४३ हे श्रीकरधर (लक्ष्मीपति), भाप (हमारे) नगर के बाहर 
देवी अम्वा के मन्दिर (के निकट) आ जाइए । है यादवेर्द्र, आप सेना- 
सहित वहाँ तैयार रहिए । ४४ हमारा ऐसा पुरातन कुलधर्म है कि विवाह 
के पहले (वर्धू द्वारा) अम्विका (पाती) का पूजन किया जाता है। 
मेरे बच्चुजन मुझे घेरकर (मुझे) देवालय के प्रति ले आएंगे। ४५ हे 
यादवेन्द्र, अमभ्विका देवी का पूजन होते ही, आप कृपा करके, अति (शुर) 
वौरो को (अपना) प्रताप दिखलाते हुए मुझे शीकघ्रतापूर्वक ले जाएँ। ४६ 
काम, क्रोध, मद, मत्सर --ये ही सचमुच चारों बन्धु है। पाँचर्वाँ बन्धु है 
पाप। उन (के प्रतिरूप मेरे रुकमी आदि पाँचो बन्धुओ) से छुड़ानेवाला 
प्रतापवान शूर पुरुष, सिवा आपके (और) कौन है । ४७ भव (नदी) 
की वाढ़ मे सचमुच मेरे वहते रहते, आप (जैसे) तैराक दूसरे तट पर (उस 
पार) खड़े है। हे जगदुगुरु, झट से कूदकर मुझे तार लीजिए (मुझे 
बचाकर मेरा उद्धार कीजिए) । १४८ 

इलोकार्थ : हे कमलनयन, उमापति भगवान शिवजी जैसे बड़े-बड़े 
महापुरुष भी आत्मशुद्धिके लिए आपके चरण-कमलों की धूलि से स्तान 
करना चाहते है। यदि मै आपका वह (चरण-धूलि रूपी) प्रसाद (इस 
जन्म मे) नहीं प्राप्त कर सकू, तो मैं ब्रत द्वारा शरीर को सुखाकर प्राणों 
का का कर दूंगी। चाहे (उसकी प्राप्ति के लिए सैकड़ों) अन्य जन्म 
क्यों न लेने पड़ें, कभी-त-कभी आपका वह प्रसाद अवश्यमेव (मुझे) मिल 
जाएगा। (७) 
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अपर्णापति तप दारुण। याचिलागी भाचरे। ४६ पहावया तुझे चरण। 
ताभिकसकीं सरोजासन। सहख्र ब्षे पाहे उतरोत। सनों निबंज्ञोन वरी 
आला। १५० ते बेढों नाहीं देखिलि चरण ।॥ सग गोकुछों केले वत्सहरण। 
तुवां तेथें सवे रूपे धरोन। अदभुत महिमा वाविला। १५१ अभिमान 
टाकूनि ते वेछां। जगद्ंधा तुज्ञ़ शरण आला। मग तुबां भमस्तकीं हस्त 
ठेबिला। तेणें निवाला बविधाता। ५२ तूं शिवब्रह्मादिकां न येसी आया। 
मी सिद्ध ज्ञाहलें तुज्ञ-वरावया। परम धीटत्व करूनियां। पत्र लिहिलें 
नेणतपणं । ५३ आता श्रीरंगा हाचि पण। तुज़चि एक माछ घालीन। 
नाहीं तरो हा देह त्यागीन। तप आचरेन शतजस्में। ५४ अवघड तप 
आचरोत।  करीन प्राणांचे शोषण । स्थल लिंग आणि कारण। करीन 


आपके पद (-अप्नि ८ अँगूठा) कमल के रजकणों को प्राप्त होने 

पर (साधक) पावन हो जाते है। इसी के लिए (पदरज की प्राप्ति के 
लिए ) अपर्णापति शिवजी दारुण तपश्चर्या करते है। १४९ आपके चरणों 
को देखने के लिए (चरणों के दर्शन करने के लिए) कमलासन अर्थात ब्रह्मा 
ते (आपकी) नाभि में उत्पन्न कमल में उत्तरकर (बहाँ) सहस्रों बर्षों तक 
(रहकर) देखा (प्रतीक्षा की)। फिर भी मन मे लज्जित होकर वे ऊपर भा 
गये । १५० उस समय वे आपके चरणों को देख नही सके । अनन्तर 
उन्होंने गोकुल में बछड़ों का अपहरण किया । वहाँ (उस समय) आपने 
समस्त (बछड़ों जौर चरवाहों के ) रूप धारण करके अपना अदुभुत माहात्म्य 
(बड़प्पन) प्रदर्शित किया । १५१ उस समय, हे जगद्वन्य, अभिमान 
छोड़कर बे आपकी शरण में आ गये; तब आपने उनके मस्तक पर हाथ 
रखा, तो उससे विधाता शान्ति को प्राप्त हो गये । ५१ आप शिवजी, 
ब्रह्मा आभादि के भी वश में नहीं आ जाते; (इस स्थिति में) मैं आपका 
वरण करने के लिए तैयार हो गयी हूँ। मैने अनजाने में असौम ढिठाई 
बरतते हुए यह पत्न लिखा है। ५३ अब श्रीरंग, मेरा यही प्रण है-- मैं 
आपके ही एक (वर-) माला पहनाऊँगी; नहीं तो इस देह का त्याग करूँगी, 
मैं (आपकी प्राप्ति के हेतु) शत (-शत) जन्म तप करूँगी। ५४ कठित 
तप करके मै प्राणों का शोषण कर लूंगी। (अपनी) स्थूल, लिंग और 
कारण देहों को (तपाग्ति में) जलाकर इनका भस्म कर डालूँगी। ५५ 
जान लीजिए कि चारों अन्तःकरणों' को जलाकर, पाँचों प्राणों' का संहार 


१ चार अन्तःकरण (अन्तः:करण चतुष्टय)-- देखिए टिप्पणी ३, ४० १३१, 
मध्याय 9 । 


३ पाँच प्राण (पंचप्राण)-- देखिए टिप्पणी २, पृ० १३१, अध्याय ४ । 
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दाही करणें विषयपंचक ज्ञाण। टदाकीन शोबूनि तुजलागीं१५६ ऐसे 
शतजन्में तप साचार। आचरीन तठुज़लागी दुर्धर। परी न वरीं दुजा वर। 
तुज्नविण यादवेंद्र । ५७ वरकड नवच्या विषयपर । इच्छिती अतार आणि 
संसार। सी आपुला करावया उद्धार। तुज् शरण जगदुगुरो। ५८ ऐसे 
सप्तश्लोकी पत्र सुरेख । वाची कमलोज्भूबाच्रा जनक) सबद्‌गद जाहला 
'बैकुठबायक । भाव देखोनि भीमकोच्ा । ५६ सुदेव म्हणे यदुवीरा। आता 
बहुत करावी त्वरा। उशीर होतां ते सुंदरा। प्राण देईल तत्काछ | १६० 
परम चितारोग दारुण। तेणें रुक्मिणी गेली कृश होऊन। हरि तूं धन्वंतरी 
तेथें येझच। कुपाहस्तें निववीं तीतें। १६१. शिशुपाछ्ठ हाचि विखार। 
'रक्मिणीस डंखं पाहे दुराचार। तूं गाइडी गरुडध्वज सत्वर। उडी घालीं 
पे बेछीं । ६२ चेच्य मागध सर्व बछी । रुक्सिणी पडली भृतांचे सेढ्ीं। तू 
पंचाक्षरी ज्ञातां चनमाल्ठी । . भुतें तत्काछ पछ्ततील १ ६३ श्रावणारितनय तूं 


करके, मैं आप (की प्राप्ति) के लिए दसों करणों (इन्द्रियों)' और पाँचों 
बिषयो' को सोख डालूंगी । ५६ है यादवेन्द्र, में भापके लिए सचमुच शत 
(-शत) जन्म ऐसा दुधर तप करूँगी; परन्तु आपके अतिरिक्त किसी दूसरे 
वर का वरण नही करूंगी । ५७ अन्यान्य वधुएँ (लड़कियाँ भोग-) विषय 
(सम्बन्धी आकर्षण) से पति और घर-गिरस्ती की अभिलाषा करती है। 
(परन्तु) हे जगदुगुरु, मैं अपना उद्धार कराने के लिए आपकी शरण में 
आयी हूँ । १५५ 

ब्रह्मा के पिता बेकुण्ठनायक भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण ने इस 
प्रकार सप्तश्लोकों में लिखित उस सुन्दर पत्न को पढ़ा, तो वे भीमक-कन्या 
रक्मिणी की भावना देखकर बहुत गदुगद हो उठे । १५९ (तदतन्तर) 
सुदेब यदुवीर कृष्ण से बोले, “ अब बहुत शीघ्रता कीजिए। विलम्ब होने 
प्र वह सुष्दरी तत्काल प्राण दे देगी। १६० दुराचारी शिशुपाल ही 
विषेला सप॑ है। वह रुक्मिणी क्रो डसना चाहता है। आप गरुड़-ध्वजी 
(भगवान कृष्ण) रूपी संपेरे हैँ। इस समय जाप झट से कद पड़िए । १६१ 
2023 शिशुपाल और मगधराज जरासन्ध सब बलवान है। रुक्मिणो 
उन भुतों के समुदाय में (घिरी) पड़ी है। ६२ हे वत्तमाली, आप जैसे ओझा 
के पा जाने पर वे पिशाच तत्काल भाग जाएँगे। ६३ आप पूर्व 
अवतार में (श्रवण के शत्रु) दशरथ के पुत्त राम (के रूप में उत्पन्न) थे, 


१ दस करण (इच्द्रियाँ)-- देखिए टिप्पणी १, पृ० १३१, अध्याय ४ । 


३ पाँच विषय (पंचविषय)-- पाँच विपय ज्ञानेन्द्रियों के - प्रत्येक का एक-एक ; 
रूप (नेत्र का), रस (जिहवा का), ध्वनि (कर्ण का), गन्ध (नाक का) और स्पर्श 
(त्वचा का) । 


5६२ मराठी-हिन्दी 


तेसेंचि करीं आतांही । ६४ ऐसी ऐकोनियां करुणा । कब्ठवछला वेकुंठराणा। 
सारथि दारुक तेचि क्षणां। बोलाविला एकांतीं। ६५ म्ह॒णें बेगी सिद्ध करीं 
रथ। दुजयासी क्यों नेदीं मात । येरें आज्ञा बंदूनि त्वरित। रथ वेगें 
आणिला | ६६ वरकड न्यावा दछभार । तरी कासया करावा गजर। मी 
एकलाचि ज़ाऊनि सत्वर। भोमकी आणीम ये क्षणीं। ६७ मिछ्वाले असंख्य 
दंदशक। त्थांवरी एकला पडे खगपाछृक॥। किवा वारणचक्रावरी एक। 
मृगेद्र जेसा चपेटे। ६८ की शुष्कवती कृशान। एकलाचि टाकी भस्म 
करून । की एकला समीरात्मज ज़ाऊन। अज्ञोकवन विध्वंसी । ६९ ऐसें 
विचारूनि याववेंद्र। रथीं चढला प्रतापरुद्र ।॥ तुरंगीं बंसबिला ट्विजवर। 
चालिले सत्वर मनोचेगें। १७० रातोरातीं तत्काढीं। आले कौंडिण्य- 
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तो आपने कुवेर-बन्धु रावण की लकापुरी मे जाकर विदेहकुमारी को 
मुक्त किया था। अभी अब भी वैसा ही कीजिए ”। ६४ ऐसी करुण 
विनती सुनते ही वेकुण्ठपति कृष्ण (दुःख से) व्याकुल हो गये। उन्होंने 
उसी क्षण सारथी दारुक को एकान्‍्त में बुला लिया । ६५ वे बोले, * झट 
से रथ को तैयार करो । यह वात किसी दूसरे को विदित न होने दो । * 
तो वह (उनकी ) आज्ञा का वन्दन करके अर्थात आदरपूर्वक स्वीकार करके 
रथ को झट से वेगपूवंक ले आया। ६६ (उन्होंने सोचा--) अच्य सेना- 
दल को ले जाएँ ? पर व्यथ ही (ऐसा) क्यो करे ? (अतः) मैं अकेले 
ही झट से जाकर (वैसे ही प्रतिद्ृद्वियों का संहार करके) रुक्मिणी को 
इस क्षण ले आऊँगा, जैसे अश्चख्य सप॑ इकट्ठा हुए हो और उनपर अकेला 
खगराज गरुड़ टूट पड़े, अथवा जैसे हाथियों के झुण्ड पर अकेला सिंह झपट 
जाता हो, अथवा सूखे वन मे अक्रेली ही आग (सबको) भस्म कर डालती 
है, अथवा (पूर्वकाल मे) अकैले हनुमान ने जाकर अशोक वन को 
धवस्त कर डाला। ६७-६९ इस प्रकार सोचकर प्रताप में झुद्र_ जैसे 
यादवेन्द्र कृष्ण रथ में चढ़ गये । उन्होने ब्राह्मण (सुदेव) को घोड़े पर 
बेठा दिया और वे दोनों झठ से मनोवेग (जैसे वेग) से चले गये। १७० 
वे रात-की-रात में तत्काल कौण्डिण्यपुर के निकट आ गये। श्रीकृष्ण ने 
उस नगर का निरीक्षण किया, तो उनकी मनोवृत्ति सन्तुष्ठ हो गयी। १७१ 

(इधर) अष्टवर्ग! की सामग्री सिद्ध हो गयी। रुक्मिणी को हलदी 
व अब्टवर्ग- विवाह के अवसर पर की जानेवाली एक लौकिक विधि, जिसके 
अनुसार वारात के पहले, वर का पिता अपने कुल के आठ व्यक्तियों तथा वर-सहित एक 
पक्ति में जलपान या अल्पाहार के लिए बैठता है, उस व्यक्ति-समूह को ' अष्टवर्ग ! 
कहते है। केले के पत्ते पर खाद्य वस्तुएँ सजायी जाती हे । खाना आरम्भ करने से 
पहले वधू वर की पत्तल से लेकर अन्तिम व्यक्ति की पत्तल तक घृवधारा बबण्डित 


रूप से डालती जाती है। अनन्तर बीड़ा देकर वह उनकी आरती उतारती है। तब 
अउ्टवर्य जलपान या अल्पाहार करते है । 
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पुराज्वछी । श्रीकृष्ण नगर स्याहाही । संतोषली चित्तवृत्ति। १७१ 
अष्टवर्गाची सामग्री ज्ञाहली । रुक्मिणीसी हछद लाबिली। मनी सचित 
वेल्हाी ।  स्हणे न ये वनमाठी काय करूं।७२ मनीं विचारी राजा 
भीमक । ज़री ये समयी येईल द्वारकानायक । तरी सज़एवढा पुण्यश्लोक। 
दुजा मग असेना । ७३ मयां पाउविलें चाहीं पत्र । कंसा शेईल वारिजनेन्र । 
तो घनश्याम कोमलगात्र | सर्वा्े अंतर जाणतसे। ७४ ऐसा सचित 
राजेंद्र। तों दूत ज्ञाणविती समाचार । कीं लग्नासी आला दमघोष नृपवर । 


निजमभार घेऊनियां । ७५ शिशुपाक्त वक्॒दंत। जरासंध सर्वे उन्‍्मत्त । सुख्य 
शिशुपाठ्ठ नोवरा मिरवत । आले नगराबाहेरी । ७६ दुष्टीं देखतां विषयसुख। 
जेसे मनीं दचकती साधक । तेसा राजा भीसक । भनांत असुख मानीतसे । ७७ 
रुक्मियासी हरिख नावरे। पितयासी महुणें जला सामोरे। भीसक निजभारेंसीं 
त्वरे। नगराबाहेर निधाला। ७८ सीमांतपुजा करूनि त्वरित। जानवसा 
दिधला नगरांत । इकडे काय ज़ाहला व॒त्तांत। तोचि ऐका सज्जन हो । ७६ 
बह्तिभिव्रादि उद्धव अक्छर । त्यांसी कछला समाचार । कीं रुक्मिणीहरणासी 
यदुवीर । एकलाचि गुप्त गेला। १८० जरासंध शिशुपाढठ । तेथे येतील 


लगायी गयी । तो वह सुन्दरी मन में चिन्तित हों गयी। वह बोली, 
 बनमाली नही आये, (अब) क्‍या करूँ” ? ७२ राजा भीमक ने मन में 
सोचा, “ यदि इस समय द्वारकापति श्रीकृष्ण आ जाएंगे, तो मुझ जैसा 
पृण्यरलोक (पवित्न कीतिशाली) फिर दूसरा कोई नही है। ७३ मैंने तो 
उनको पत्चन नहीं (लिखकर) भेजा, तो कमल-तयन कंसे आएँगे। (फिर 
भी) वे घनश्याम कोमलगात्न (श्रीकृष्ण) सबके अन्तःकरण को जानते 
हैं'।७४ राजेद्र (भीमक) इस प्रकार चिन्तित थे, तब दूतो ने यह 
समाचार विदित करा दिया कि नृपवर दमघोष अपनी सेना को लेकर 
विवाह के लिए आया है। ७५ शिक्षुपाल, वक्रदन्त दोनो आये थे; साथ 
में उन्‍्मत्त जरासन्ध भी था। उनमे प्रमुख था दूल्हा शिशुपाल। वे 
ठाटबाट से नगर के वाहर आ गये । ७६ विपय-सुख को आँखों से देखते 
ही जिस प्रकार साधक मन में चौक उठते हैं, उसी प्रकार (यह समाचार 
सुनकर) राजा भीमक मन में दुःख अनुभव करने लगे | ७७ (इधर) 
रुकक्‍मी द्वारा तो आनन्द को रोका नहीं जा रहा था। वह अपने पिता 
से वोला, “(अग्रुवानी के लिए) आगे चलिए।! तो भीमक अपनी सेना- 
सहित झट से नगर के वाहर (जाने के लिए) ,निकले। ७८५ उन्होने 
सीमान्त पूजन करके शीत्रतापुरवंक नगर में (बारात के लिए) जनवासा 
सिद्ध किया। इधर क्‍या बात घटी, हे सज्जनों, उसी को सुन 
लीजिए । ७९ उद्धव, अक्र, वलभ्द्र आदि को - यह समाचार विदिंत हुआ 
कि रुक्षिमणी का हरण करने के हेतु यदढुवीर कृष्ण अकेले ही गुप्त रूप से 
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वीर सकछ। युद्ध होईल तुंबठ। जिकील घननीकछ तितुकेही | १८१ परी 
युद्धसमयाकारण। ज़्ावें सकछ सेवा घेऊन। चतुरंगदक सिद्ध करूत। 
लागवेगें धांविन्नले । 5९ कीडिण्यपुरा ज्ञों पावे यवुबवीर। तो भागुनि आले 
बल भार। यादववीर प्रतापी धथोर। काछासही जिकिती समरांगणीं। ८३ 
तों इकडे रुक्मिणो वेल्हाी । चितासमुद्रीं पडियेली । स्हुणें लिखित पाठविलें 
चनमाव्ठी । नेणवे ज़ाहली परी कसी । ८घ८ कृष्ण निविषय चेतन्यघन । त्यासी 
स्‍्यां लिहिलें भार्या होईन । कीं हे बहु चक्रचालक म्हणोन। जगज्जीवन न 
येचि। ८5५ की शतजस्सें तप करोन। म्याँ हा लिहिला अभिमान। 
यालागीं कंसप्राणहरुण। उदास झाला न येचि। ८६ वर्णितां भागला 
सहस्रवदन । ब्रह्मादिकां दुर्लभ पूर्ण । त्यासी लिखित दिधलें पाठवन। हें 
अनुचित केले म्यां । ८७ को ब्राह्मण देखोनि जगन्मोहन । विसरला कार्यात्री 
आाठवण । कों वधूनें लिखित पाठविलें महणोत । सधुसुदन न येचि | ८८ 
परात्परा उपरी भीमकी। चढदूनि चहुंकड़े अवलोकी। सहणे लग्ससमय 


गये हैं। १८० (उन्हें विश्वास था कि) वहाँ जरासन्ध, शिशुपाल (जैसे) 
समस्त वीर पुरुष आ जाएँगे; घमासान युद्ध होगा; फिर भी उन सबको 
भी घननील कृष्ण जीत लेगे। १८०१ (उन्होंने सोचा--) फिर भी समस्त 
सेना लेकर युद्ध के विकट समय पर (वहाँ) जाएँ। (अतः) चतुरंग दल 
तैयार करके वे वेगपुर्वक शीघ्रता से दौड़े। 5२ (उधर) जब यदुवीर 
कृष्ण कौषण्डिण्पपुर पहुँचे, तव (तक) पीछे से सेना-दल भा गये। वे 
यादववीर बड़े प्रतापवान थे। वे युद्धभूमि में काल को भी जीत सकते 
थे। ८5३ तब इधर सुन्दरी रुक्मिणी चिस्ता-सागर में पड़ गयी थी। 
वह बोली (उसे लगा), ' मैंने तो वनमाली को लिखित रूप से पत्र भेज 
दिया था। न जाने क्‍या और कैसी बात हुईं। ८४ कृष्ण तो (भोग-) 
विषयवासना-हीन है, चैतन्य-घन हैं। उनको मैंने लिखा है-- मैं आपकी 
पत्नी हो जाऊँगी। अथवा ये जगज्जीवन बहुत (त्रह्माण्ड-) चक्रों के 
चलानेवाले है, इसलिए ये नही आ रहे हैं। ५५ अथवा मैंने यह अभिमान 
व्यक्त करते हुए लिखा (अप्निमानपूर्वेक लिखा) कि मै शत (-शत) जन्म 
तप करूँगी; इसलिए कंस के प्राणों का हरण करनेवाले (मेरे इस अभिमान 
के कारण मेरे प्रति) उदासीन हो गये हों, अत: वे नही आ रहे हैं। ८६ 
सहसवदन शेष (भी) जिन (की महिमा) का वर्णन करते हुए थक गया 
है, जो ब्रह्मा आदि के लिए (भी) पूर्णतः दुलंभ है, मैंने उनको लिखी हुईं 
बिटठी भेज दी --मैंने यह अनुचित किया। ८७ अथवा जग्रन्मोहन को 
देखते ही वह ब्राह्मण (मेरे) काम की स्मृति भूल बैठा हो, अथवा वधू ने 
लिखकर पत्र भेज दिया, (उसे अनुचित समझ लिया हो), इसलिए मधुसूदन 
नहीं आ रहे है! । ८८. भीमक-कन्या रक्मिणी ऊँची अठारी पर चढ़कर 
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जञवली आला कीं। यबुतायक पावेना। ८& आसन दायन भोजन पात। 
मंजन चंदन तांबुल सुमन। क्रीडाकौतुक नृत्य गायन। चावडे पूर्ण 
सर्वया । १९०. उक्मिणी भुमीवरी टाकी अंग । महणे भज्ञ दावा गे श्रीरंग । 
सज्ञ तावडती विषयभोग। वीठ येतो देखतां। १६१ चंदन वादे ज्ञेसा 
पावक । सुमनहार ज्ञेवीं दंदशुक। कृष्णप्राप्तीविण भूषण सुरेख। काय 
व्यर्थ करूं सी।६२ नेन्नीं चालिल्या विमलांबुधारा। महणे अहा कृष्णा 
यादवेंद्रा / भक्तवत्सला गोवर्धनोद्धारा। साझी उपेक्षा कां केली। ६३ 
तों होती उत्तम दकुन। लवों लागला वामनयन। दक्षिणबाहूत्रें स्फुरण। 
वेछोवेव्ठां होतसे । €४ कऋृष्णप्राप्तीत्ें मुख्य चि्ह्‌ । प्रकृतिभाग तो वासनयन । 
तो लवत चालिला संपूर्ण /। तरी जगज्जीवन येईल । ६५ दक्षिणबाहु तो केवल 
ज्ञान। तेथें स्फूति विशेष पूर्ण । हेँचि कृष्णप्राप्तीचें लक्षण । दिव्य शकुत 
साधकां । €६ सुदेवासी महणें वासुदेब। तुम्हीं आतां घ्यावी धांव। 


जारों ओर परात्पर भगवान कृष्ण को देखने लगी (कि कही वे दिखायी 
देते हैं अथवा नही) । उसने कहा (माना)-- विवाह-समय (मूह॒तें) निकट 
आ गया, तो भी यदुनायक नहीं आा पहुँचे है। ८५९ आसन, शयन 
(शय्या), भोजन, पान (पानी पीना), अंजन, चन्दन, ताम्बूल (बीड़ा), 
फूल, ऋ्रीड़ा-कौतुक, नृत्य, गायन उसे पूर्ण रूप से बिलकुल अच्छा नही लग 
रहा था। १९० रुकिमिणी ने देह को भूमि पर लुढ़काया (वह लुढ़क गयी ) 
भोौर वह बोली, “ अरी, मुझे श्रीरंग दिखा दो। मुझे विषय-भोग अच्छे 
नहीं लगते। उन्हें देखते, मुझे उकताहुट आती है (अरुचि अनुभव 
होते लगती है) । १९१ मुझे चन्दत अग्नि जेसा लगता है; प्ृष्पह्ार सर्प 
जैसा लगता है। बिता कृष्ण की प्राप्ति हुए, सुन्दर आधभूषणों का मैं 
व्यर्थ ही क्या (उपयोग) करूँ? ”“। ९२ उसकी आँखों से विशुद्ध (अश्रु-) 
जलधाराएँ बह रही थी। वह बोली, “ अहो कृष्ण, अहो याददेन्द्र, हे 
भकतवत्सल, हे गोवधेन-उद्धारक, आपने मेरी (इस प्रकार) उपेक्षा क्‍यों 
की ? '।९३ तब उत्तम (शुभ) शकुन होने लगे। वाम-नेत्न फड़कने 
लगा; दाहिने बाहु का स्फुरण-स्पन्दन बार-बार होने लगा। ९४ कृष्ण 
की प्राप्ति का मुख्य (शुभ) लक्षण यह है। प्रकृति अर्थात स्त्नी का (भाग्य- 
सूचक) देहभाग है वामनेत्र। उसकी बायी आँख सम्पूर्ण फड़कने 
जगी। (अतः उसे जान पड़ा--) जगज्जीवन कृष्ण आएँगे । ९५ दाहिना 
बाहु तो केवल ज्ञान (स्वरूप) होता है। बहाँ (उसमें) विशेष (रूप से) 
स्फुरण होने लगा। (उसते माना--) यही कृंष्ण-प्राप्ति का सूचक चिहन 
है, यही साधकों के लिए दिव्य शकुन है। ९६ (इधर) वासुदेव कृष्ण 
सुदेव से बोले, अब आप दौड़ लगाइए (दोड़ते हुए जाइए) । मेरे मन का 
यह भाव रुक्मिणी को बता दीजिए कि वह कोई चिन्ता न करे ! | ९७ 
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इक्मिणीसी सांगा अंतर्भाव। चिता कांहीं न करावी। ६७ चिताणंवीं 
पडली चेल्हाछी । दुरोनि द्विज देखिला तये वेढीं। तों ब्राह्मण बाही 
उभ्नारिली।  महणें बनमाछी आला वो। €८ ज़हाज़ बुडतां कडे लागलें। 
की प्राण जातां अमृत ज़ोडलें। तेसें रुक्मिणीसोी बादलें। हे फुगलें 
सर्वांग । €९ रुक्मिणी समोर धांवोन। धरिले सुदेवात्ते चरण। मरहणे हें 
धरीर ओंवालून । तुज्वरून टाकावें। २०० तूं साझा सदगुरु निश्चित। 
तुझेनि मज्ञ श्रीकृष्ण प्राप्त। तुज् उत्तीर्ण व्हावया पदार्थ । कांही मज् 
विसेना । २०१ सुरतरु कानधेनु चितामणी । तुज्ञवरूनि टाकीन ओंवाछनी । 
पुढतीं मिठी घातली चरणीं। स्हणे धन्य निभुवनीं तूं एक ।२ संद्गद 
ज़ाहला सुदेव। महणे धन्य भीमकी तुझा भाव । तुज्ञकरितां मज्ञ वासुदेव। 
सखा झाला अभ्ेद । ३ उपरी चढोनि भीमकी पाहे । तो गरुडध्वज झक्कत 
आहे। सूयंप्रभा उणी होये। ऐसा रथ तबछपतसे । ४ भोंवतें याववर्सन्य 
अपार। दिसे ज़ेसा क्षीरसमुद्र । मध्य शेषश्ञायी यदुवीर। रथासमवेत 
शोभतसे । ५ भीमकासी कछला समाचार। कीं उत्साह पहावया आला 


पी ली जी की जलन 5४ 


(इधर) वह सुन्दरी चिन्ता रूपी सागर में पड़ी हुई थी। उस समय उसने 
ब्राह्मण को दूर से (दूर) देखा। तब उस ब्राह्मण ने हाथ उठाया और 
कहा, “ अहो वनमाली आा गये ” | ९८ जहाज इूवते-डूबते किनारे लग 
गया हो, अथवा प्राणों के निकलते (समय) अमृत मिल गया हो --रुमिमिणी 
को ऐसा ही जान पड़ा। मारे हुए के उसकी समस्त देह फूल उठी । ९९ 
सामने (आगे) दोडकर रुक्मिणी ने सुदेव के पाँव पकड़े और कहा, “ बांप 
पर यह शरीर निछावर कर दें । २०० निश्चय ही आप मेरे सद्गुरु हैं। 
आपके कारण (द्वारा) मुझे श्रीक्षष्ण प्राप्त हो रहे हैं। आपके ऋण से 
मुक्त होने के हेतु (आपको पुरस्कार रूप देने योग्य) कोई पदार्थ मुझे नहीं 
दिखायी दे रहा है। २०१ कल्पवृक्ष, कामधेनु, चिन्तामणि रत्त को मैं 
आप पर निछावर कर डालूंगी ।/ फिर से वह उनके चरणों में लिपट 
गयी आर बोली, “ आप एक (मात्र) त्विभुवत मे धन्य है '।२ (यह 
सुनकर ) सुदेव बहुत गदगद हो उठे और बोले, “ हे भीमकी, तुम्हारा 
(भक्ति-प्रेम) भाव घन्य है। तुम्हारे लिए (तुम्हारे निमित्त) वासुदेव 
कृष्ण मेरे अटूट (अभिन्न, एकात्म) सखा हो गये है '। ३ (भनन्‍्तर) 
रुक्मिणी ने ऊँची अठटारी पर चढ़कर देखा तो (उसे दिखायी दिया कि) 
गरुड़-ध्वज झलक रहा है। ऐसा रथ जगमगा रहा था कि (उसके सामते ) 
सूर्य का तेज भी न्यूनता को प्राप्त हो रहा था (फीका पड़ रहा था) | ४ _ 
चारों जोर अपार यादव-सेना दिखायी दे रही थी कि जैसे क्षीरसमुद्र 
(उमड़कर आया) हो। (उसके) बीच में शेपशायी यदुवीर कृष्ण 
रथसहित शोभायमान थे। ५ यह समाचार भीमक को विदिंत हुआ कि 


्कूँ 
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यादवेंद्र।. सर्वे ब्वराम बंधु समग्र निजभारेंसों पातले । ६ ऐसे ऐकतां 
ते समयीं। बह्मानंद दादला हृदयीं। स्हणें सज्एवढा सभाग्य नाहों। 
होईल ज्ञांवई श्रीकृष्ण ॥ ७ राज़ा चालिला समोर । तंतवितंतघनसुस्वर । 
चतुरविध वाद्यांत्रे गजर । तादें निराछ् ढुमदुसले । ८५. आला ऐक्ति वतमाठी। 
राणो शुद्धमती आनंदली। महणे धन्य भोमकी वेल्हाछी। निज भाग्यें 
समर्थ । &. आला ऐकोनि कृष्णाथ । सागध चेद्य खछ समस्‍्त। संतापले 
हुदयांत । म्हणती अनर्थ ओढवला । २१० रुक्मिया विटला मनांत। क्षसा 
सम्नेसी येतां महापंडित। सुर्ख होती भयभीत । शब्द न फुटे बोलावया | २११ 
की देखोनियां राजहँंस। चित्तों संतापती वायस। को पंचानन येतां 
सावक्ाश। श्युगालांसी सौर्य वादेना । १९ देखोनि धार्मिकांची संपत्तो । 
दुर्जनांसी खेद वादे चित्ती। को देखोनि संतांच्या छूर्ती । निदक विदती 
ज्यापरी । १३ कीं ऐकर्ता हरिनामधोष। शभ्ृतप्रेतांसी न वाटे सावकाश। 
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कक कफ पल जे जी कली जे कक की 
यादवेन्द्र कृष्ण उत्सव (स्वयवर-समारोह) को देखने के लिए आये हैं, साथ 
में बन्धु बलराम अपनी समस्त सेना-सहित भा गये हैं। ६ ऐसा सुनते ही 
उस समय उनके हृदय मे ब्रह्मानस्द व्याप्त हो गया। वे बोले (उन्हें 
जान पड़ा)-- * मुझ जैसा (मेरे समान) कोई भाग्यवान नहीं है, (जबकि ) 
श्रीकृष्ण मेरे दामाद हो रहे हैं'। ७ राजा भीमक सामने (आगे) चल 
दिये। तनत, वितन्त, घन और सुस्वर नामक चतुरविध वाद्यों का 
(सुस्वर) गजेंन होने लगा। उसकी ध्वनिसे आकाश गूंज उठा।८ 
“ बनमाली आये है ' -यह सुनकर रानी शुद्धमति आनन्दित हो उठी और 
बोली, ' भीमकी सुन्दरी धन्य है। वह अपने भाग्य से सामथ्यंशाली है । ९ 
ल्‍ कृष्णनाथ आये >यह सुनकर मगधपति जरासन्ध और चेदिनरेश 
शिशुपाल जैसे समस्त खल पुरुष हृदय में ऋुद्ध हुए और बोले (उन्हें लगा)-- 
/ विपत्ति आ पड़ी है '। २१० उक्मी मन में म्लान और हतोत्साह हो 
गया। जिस प्रकार सभा में महापण्डित के आने पर मूर्खे भयभीत हो 
जाते हैं, और (उनके मुँह से) बोलने के लिए शब्द नही निकलता, अथवा 
राजहस को देखकर कौए मन में झल्लाने लगते हैं, अथवा सिह के शान्ति- 
पूवेंक आाने पर (भी) सियारों को सुख (अच्छा) नहीं लगता; जिस प्रकार 
धर्मेशील व्यक्तियों की सम्पत्ति को देखकर दुर्जनों को मन्त में खेद अनुभव 
होता है, अथवा जिस प्रकार सन्‍्तों की मूततियों अर्थात सन्‍्तों को प्रत्यक्ष 
देखकर निन्‍्दकों को क्रोध के साथ अरुचि उत्पन्न हो जाती है, अथवा श्रीहरि 
के नाम का घोष सुनने पर भृत-प्रेतो को शान्ति नही अनुभव होती, उसी 
प्रकार यह सुनकर कि जमन्निवास श्रीकृष्ण आये हैं, खलजनों को 


१ चतुविध वाद-- देखिए दिप्पणी १, पृ० ३६१, अध्याय १० | 
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तेसा आला ऐकोनि जगन्निवास। खेद खांसी वाठला। १४ असो 
नगराबाहेर राव देखा। सामोरा गेला वेकुंठनायका । तों वृष्ठीं देखिला 
निजसखा। प्रेमकछांचा कंवारी । १५ अष्टभावें दादोनि नुपवर। घातंला 
साष्टांग नसस्कार। प्रीति ज्ाणोति रामयदुवीर। आलिगावया पुढें 
ज़ाहले। १६ साक्षात्‌ शेषनारायण। अवतारपुरुष भेटले पुणं। केलें 
सीमांतपुजत। वस्त्र भूषणं समर्पिलोीं। १७ अंतरों ज्ञाणोनि प्रीती। 
मृढाविण आला श्रीपती। तूं परात्पर सोयरा निश्चितीं। द्वाब्दाहुनि 


वेगछा । १८. ज्ञानवसा देतां नगराभीतरी। तेथें न राहूं म्हणे कंसारी। 
मागध चेद्य आमु्चे वेरी। दुष्टां दूरी असावें। १९ काम क्रोध मद सत्सर । 
साधक त्यांसी रक्षिती दूर। विवेकबछे त्यांच्ा संहार। करूनि विजयी संग 
होती । २९०. तरी कौंडिण्यपुराबाहेरी। ज्ञाऊनि राहूं म्हणे कंठभारी। 
अंबिकापुरीं ये अवसरीं। ठाव आमस्हांसी देइंज़े । २२१ सांडोनि जागृति 
स्वप्न सुषुप्ती। तुयभिमीसी योगी राहती। तेसा अंबिकापुरी श्रीपती । 


खेद हुआ । २११-२१४ अस्तु । देखिए, नगर के बाहर राजा भीमक 
वैकुण्ठनायक कृष्ण की अगुवानी के लिए उनके सम्मुख गये, तो उन्होंने 
अपनी आँखो से भक्तिशील लोगों के अपने सखा तथा सहायक-समर्थक को 
देखा । १५ नृपवर भीमक ने अष्ट (सात्त्विक) भावों से ब्याप्त होकर 
उन्हें साष्टांग त्मस्कार किया, तो उनकी प्रीति को समझकर बलराम 
भौर कृष्ण उनका आलिगन करने के लिए आगे बढ़ गये । १६ साक्षात 
शेष और नारायण के अवतार पुरुष (बलराम और श्रीकृष्ण) उनसे पृर्णतः 
(प्रत्यक्ष) मिलि। अनन्तर उन्होंने सीमान्त-पुजन किया, उनको बस्त्न भौर 
भाभूषण समर्पित किये । १७ (उन्होंने माना कि) मेरे अन्तःकरण के प्रेम 
को जानकर बिना आमत्नण के श्रीपति (स्वयं) भा गये। (वे बोले-) 
आप निश्चय ही हमारे लिए परात्पर (सर्वोपरि) सगे-इष्टजन है, आप 
शब्दों के परे है '। १८५ जनवासा नगर के भीतर कर देने लगते ही, 
कंसारि कृष्ण बोले, “हम वहाँ न रहेगे। मगधराज जरासन्ध और 
चेदिराज शिशुपाल हमारे वैरी है। दुष्टों से दूरी पर रहेगे '। १९ 
काम, क्रोध, मद, मत्सर वेरी है; साधक उन्हें दूर रखकर ही उनसे अपनी 
रक्षा करते हैं। फिर वे विवेक-बल से उनका संहार करके विजयी हो 
जाते है।२२० अतः कैठभारि विष्णुस्वरूप कृष्ण ने कहा, “हम 
कौण्डिण्यपुर के बाहर जाकर रहेगे। हमें अम्बिकापुरी में (गौरी के 
मन्दिर में या उसके समीप) इस अवसर पर (रहने के लिए) स्थान 
प्रदान कीजिए !। २२१ जिस प्रकार जागृति, स्वप्न, सुषुप्ति (अवस्थाओं ) 
को छोड़कर योगी तुर्या अवस्था रूपी भूमि में रहते है, उसी प्रकार श्रीपति 
कृष्ण भीमक से बोले, “हम अम्बिकापुर में रहेंगे ' ।२२ (इसपर) 
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राहों म्हण भोमकातें। २९ राजा महणे श्रीकरधरा। नगरांतुनि सार्ये 
अंबिकापुरा। अवश्य स्हणोनि त्या अवसरा। द्वारकानाथ ऊठिला । २३ 
रथीं बेसला जगज्नायक । आपणाज़वछीं बंसविला भीमक । दकछभारें मिरवीत 
देख। नगरांतुनि चालिला। २८ पाहावया श्रीकृष्णरर। नगरजन धांवती 
समग्र। देखोनि श्रीक्षष्णात्ा सुखचंद्र । जननेत्रवकोर लुब्धले। २५ एक 
श्रवणाच्या राजबिदीसी आले। तेथूनि हरिरूप निर्धारिलें। एक फीतेनाच्या 
उम्ाठीं ठाकले। प्रेमें हरिरूप विलोकिती। २६ _ एक स्मरणाच्या दारंबढा। 
उन्ने ठाकनि लक्षिती बंकुंठा। एक चरणसेवेच्या चोहटा। याददंद्रा 
बिलोकिती । २७ एक अचेनाच्या ओसरीवरी। चढती बंदनाज़े मंदिरीं। 
एक दास्यथगवाक्षद्वारीं। तो कंसारी लक्षिती। २८. एक चढती सख्याचे 
शिडीवरी। एक आत्मनिवेदनाचे उपरी॥। एक अधष्टांगयोगदामोदरी । 
षद्चक्रां भेदूनि चढियेले । २७४ शुद्धमती विलोकी कृंष्णणदन । स्हण कोटि 
काम सांडाबे ओंबाठून । बोलती नगरींचे जन । रुकिमणी जगज्जीवन ज़ोडा 
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राजा भीमक बोले, ' हे श्रीकरधर, अम्बिकापुर के प्रति मार्ग नगर में से 
जाता है। ” * अवश्य ” कहकर उस अवसर पर द्वारकानाथ उठ गये । २३ 
जगन्नायक कृष्ण रथ में बेठ गये। उन्होने भीमक को अपने पास बैठा 
लिया। देखिए, वे ठाटबाट से सेना-सहित घूमते हुए नगर में से (आगे) 
चले गये । २४ वर श्रीकृष्ण को देखने के लिए समस्त नगर-जन दौड़े | 
श्रीकृष्ण के मुखचन्द्र को देखकर लोगों के नेत्र रूपी चकोर लुब्ध हो 
उठे ।२५ कुछ एक श्रवण रूपी राजमार्ग पर आये और वहाँ से उन्होंने 
श्रीहरि के रूप को (सुनकर ही उसका स्वरूप) निर्धारित किया, तो कुछ 
एक कीतंन के द्वार खड़े रहे और (वहाँ से) प्रेम से श्रीहरि के रूप का 
अवलोकन करने लगे । २६ कुछ एक स्मरण कौ देहली पर खड़े रहकर 
वेकुण्ठपति को देखने लगे। कुछ एक चरण-सेवा के चौराहे पर से याददेन्द्र 
कृष्ण को देखने लगे | २७ कुछ एक अच॑न (पूजन) के ओसारे (बरामदे) 
से उन्हें देखने लगे; कुछ एक वन्दन के मन्दिर में चढ़ गये; कुछ एक दास्य 
रूपी गवाक्ष द्वार से उन कंसारि श्रीकृष्ण को देखने लगे । २८ कुछ एक 
सख्य की निसेती पर, कुछ एक आत्मनिवेदत की अटारी पर, तो कुछ एक 
अष्टांगयोग" के मन्दिर में षठचक्रों' को भेदकर चढ़ गये। २९ रानी 
शुद्धमति ने श्रीकृष्ण के वदन को देखा और कहा (माना)-- ' कोटि 
(-कोटि) कामदेव इन पर निछावर कर दें। ' नगर के लोग बोले, 

१ यहाँ श्रवण इत्यादि अष्टविधा भक्ति का उल्लेख है । विभिन्न लोग श्रीकृष्ण 
के प्रति भिन्न-भिन्न प्रकार भक्तिभाव से ब्ाकृष्ट हुए । 

३ अष्टागयोग-- देखिए टिप्पणी १, पृ० १५६, अध्याय ५ । 

, है षद्चक्र-- देखिए टिप्पणी ८५, पृ० १५८, अध्याय ५ । 
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असे | २३० अंबिकापुरी ते वेढछां। निजभारेंसीं राहिला सांवछा। भीमर्क 
पाहुणेर सोह॒हा । सर्व सामग्री पुरविली । २३१ चेद्य मागध ख्ठां समस्‍्तां । 
रुक्मिया सांगे निजगुजवार्ता। क्ृष्णाकडे आमुत्ना जनिता। ज्ाहली माता 
तिकडेचि । ३१३ समय दिसतो परम कठिण। हृणष्ण कंपटो घातकी पुर्ण। 
तुम्हीं बछभार सिद्ध कहत। अतिसावधान अज्तारवें। ३३ लग्न लागलियावरी | 
यादव निवद क्षणाभीतरी । ऐसे बोलोनि झडकरो । निजमंदिरा पातला। ३४ 
रुक्मिया महणे ते वेढीं।  लग्नघटिका ज़वब्ही आली। पुजासामग्री सिद्ध 
केली। वर आणावया कारणें। ३५ तरी आता सत्वर नृपचरा। चला 
आणूं शिशुपाल नवरा। तो शुद्धमती महणें अवधारा। कुछाचार 
विसरलेती । ३६ आधी भीमकीसी नेऊन। करवावें अंविकापुनन। भंग 
लागेल जी सुलग्त। विधि संपुर्ण ऐसा आहे। ३७ रुविमिया महणे लग्न 
लावृनियां। मग कन्या नेऊं अंबालया। राजा रहे कुबछ्धर्म टाकोनियां। 
विधि केवीं करावा । ३८५ रुक्मिया महुणे जगबंबापुरीं। परम कपटी याददेंसीं 
हरी। हिरोनि नेईल सगुण कुमारी। मग काय करावें। ३६ राज़ा महणे 
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/ रक्मिणी भीर जगज्जीवन कृष्ण की (अनुरूप) जोड़ी है ” । २३० उस 
समय श्याम कृष्ण अम्बिकापुरी में अपनी सेना-सहित ठहर गये । (वही पर 
उनके लिए) राजा भीमक ने आतिथ्य-सत्कार-समारोह सम्पन्न करते हुए 
समस्त सामग्री का सम्पूर्तत किया । २३१ (इधर) रुकमी ने चेंदिराज 
शिशुपाल, मगधराज जरासन्ध तथा समस्त खल जनों को अपने मन की 
बात वता दी-- हमारे पिता कृष्ण के पक्ष मे मिल गये; माता उधर की हो 
गयी । ३३ यह समय परम कठिन दिखायी देता हे; कण तो पूर्णतः 
कपटी और घातक (ह॒त्यारा) है। तुम सेनादल को सुसज्जित करके अति 
सावधान रह जाओ । ३३ विवाह हो जाने पर हम क्षण के भीतर यादवों 
को समाप्त कर देंगे ।” -ऐसा बोलकर वह शीक्रतापूर्वक अपने प्रासाद 
चला गया । ३४ उस समय रुक्‍्मी बोला, ' लग्न-धटिका (मुह) निकट 
आ गया है; पुजन की सामग्री वर को ले आने के लिए सिद्ध को है। ३५ 
अतः है नृपवर, अब झट से चलिए, दुल्हे शिशुपाल को ले आएंगे। तो 
शद्धमति बोली, ' सुनो, कुलाचार को भूल गये हो । ३६ पहले रुक्मिणी 
को ले जाकर (उससे) गौरी-पूजन करवा दें। तब शुभ विवाह हो 
जाएगा। सम्पूर्ण विधि ऐसी है/।३७ (इसपर) रुक्‍मी बोला, 
/ विवाह कराकर अनन्तर कन्या को अम्बिका (गोरी) के मन्दिर में ले 
जाएँगे। '. (यह सुनकर) राजा भीमक बोले, “ कुलधर्म छोड़कर 
(विवाह) विधि कंसे सम्पन्न करें '। ३८ तो रुक्‍मी बोला, “ जगदम्बापुरी 
में यादवों-लहित परम कपटी श्रीकृष्ण है। वह गुणवती कुमारी 
(बक्मिणी) को छीनकर (हरण करके) ले जाएगा, तब क्‍या करें '। ३९ 
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तं घंढ। नबव्हेसी पुरुषार्थों प्रचंड। नसतीच करिसी बडबड। शक्तिहीन 
अभागी तं। २४०. ऐसा हिणविला भोसकें। दक्सिया बोले अतितवकके । 
आतांचि पुरुषार्थ माझा देखें। रक्मिणी नेतों भंबालया। २४१ कऋृष्णासहित 
यादववीर ।  करोन अवध्यांचा संहार ।. सिद्ध केले दछभार। उदितशस्त्रे 
अवचेही । ४२ चेद्यमागधांच्रे दछभार। _ रुक्सिया आणवी समग्र । मायेसी 
पुञ्ञावया सत्वर । आदिसाया चालिली । ४३ चरणचालीं निधाली रक्मिणी । 
सर्वे सखिया जिवलग सांगातिगी । मन समपित यदुकुछभुषणीं। हंसगती 
जातसे । ४८४ लक्षानुलक्ष महावीर ।. शस्त्रें नग्न करूनि समग्र। व्युह 
रचिला परिकर।  भीमकीभोंवता तेधवां । ४५ धनुधेरावे असंख्य भार। 
जिछिले भोंवते महाकुंजर । महारथी उद्भूद बीर। त्यांभोंवति रक्षिती। ४६ 
उल्हाटयंत्रांतरे भडिसार। त्यांभोंवते चालती दुर्धर।  सेन्‍्य दिसे यंत्राकार । 
मध्यपीठ रक्‍्मिणी । ४७ ऐसी रक्षीत अंविकेज्षवव्ही। आणिली तेब्हां 
भीमकबाव्ठी । देउछामाजी प्रवेशली । सखियां समवेत तेधवां । ४८ मग 
षोडशोपचा रेंकरूनी । देवीस पुजित रुक्मिणी। शैवर्टीं पुष्पांजछी वाहोनी । 
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राजा भीमक बोले, “ तुम षण्ढ हो, तुम बहुत बड़े प्रतापी (वीर) नहीं हो । 
तुम अनचाही (व्यर्थ) बकवास कर रहे हो। तुम शक्तिहीन-- अभागे 
हो '।२४० जब भीमक ने इस प्रकार (नीचा दिखाते हुए) लज्जित कर 
दिया, तो रुक्मी अति आवेशपुर्वक बोला, “ अभी मेरा शौये देखिए-- मैं 
रुक्मिणी को गौरी-मन्दिर में ले जाता हूँ। २४१ मैं कृष्ण-सहित समस्त 
यादव वीरों का संहार कर डालूंगा। मैंने सेना को सिद्ध किया है; वे 
सभी (संनिक) शस्त्र सज्ज किये हुए है '। ४२ (तदनन्तर) चेदिराज 
और मगधराज के समस्त सेनादलों को रुकमी लिवा लाया। (फिर) 
गोरी माता का पूजन करने के लिए आदिमाया (स्वरूपा रुक्मिणी) झट 
से चल पड़ी । ४३ रुक्मिणी पैदल ही निकली । उसके साथ में घनिष्ट 
सखियाँ-सहेलियाँ थी। उसने यदुकुलभूषण श्रीकृष्ण को अपना मन समर्पित 
किया था। वह हंस की-सी गति से जा रही थी। ४४ उस समय लाख- 
लाख महावीरो ने समग्र शस्त्र नगे करके रक्मिणी के चारो ओर सुन्दर व्यूह 
की रचना की । ४५ धनुधेरों के असंख्य दल थे। चारों ओर महान 
हाथी (हस्तिदल के सेनिक ) डठे हुए थे। उसके चारों ओर से महारथी 
उद्भट वीर रक्षा कर रहे थे। ४६ उनके चारों ओर तोपों की भारी 
दुर्धर मार चल रही थी। सेना यत्नाकार (विशिष्ट व्यूह में) रचित थी । 
उसके मध्य भाग में रुक्मिणी थी । ४७ इस प्रकार रक्षा करते हुए वे तब 
रुक्मिणी को अम्विक्रा (गोरी) के समीप लाये। उस समय वह सखियों- 
सहित (देवी के) मन्दिर में प्रविष्ट हो गयी। ४८५ अनन्तर रुक्मिणी ने 
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संग मौन विसर्जलें। ४६ उभी ठाकली रुक्मिणी बाद । हस्तकमतल ज्ोडो 
आदिकमछा । लक्षूनि देवीच्या ववनकमत्ठा । स्तवन वेल्हाव्ठी करीतसे | २४० 
जय जय आदिफुमारिके । जय जय सुछपोठनायिके । सकव्ठकल्याणसोभारय- 
दापिके। जगदंबिके सुव्ठप्रकृति।२५१५ जय जय भागंवप्रियभवाती। 
भयनाशके भक्तवरदायिनी । सुभव्रकारिके हिमनगनंदिनों। नत्रिपुरसुंदरी 
महासाये । ५५ जय आनंदकासारसरालिके। जय चातुर्यंत्रंपककलिके। 
जय शुंभनिश भर्देत्यांतते । सर्वव्यापके मुडानी। ५३ जय शिवसानस- 
फनकलतिके । पद्मतयने दुरितवनपावके। जय त्रिविधतापभ्रवमोचके | 
मिजजनपालके अपर । ५४ तब मुखशोभा देखोनी । विधुविब गेलें विरोनी। 
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सोलह उपचारो' से देवी का पुजन॒ किया। अस्त में पुष्पाजलि समर्पित 
करने के पश्चात उसने मौन छोड़ दिया । ४९ रुविमिणी वाला जड़ी हो 
गयी। उस आदिलक्ष्मी (आदिमाया) ने हाथ जोड़े। (फिर) उस 
देबी के मुखकमल को देखते हुए वह स्तुति करने लगी । २५०.“ है भादि- 
कुमारिका, जय हो, जय हो। है मूलपीठनायिका, जय हो, जय हो । 
है सकलकल्याणसोभाग्यदायिका, हे जगदम्बिका, हे मूलप्रकृति, (जय 
हो, जय हो)। २५१ है भागवप्रियभवानी', हे भयनताशका, हे भक्‍त- 
वरदायिती, है सुभद्रकारिका, हे हिमालयनन्दिनी, है त्रिपुरसुन्दरी, 
है महामाया, जय हो, जय हो । ५२ हे आनन्द रूपी जलाशय से निवास 
करनेवाली हुसी, जय हो । हे चातुर्यंचम्पक-कलिका, जय हो । हे शुम्भ- 
निशुम्भा नामक देत्यों का संहार करनेवाली, द्वे सर्वव्यापका, हे मृड़ानी 
(पार्बती), जय हो, जय हो। ५३ है शिवमानस-कनकलतिका, है पद्म- 
नयना, है पाप अथवा दुष्कर्म रूपी बन को जलानेवाली अग्नि, जय हो | 
हे त्रिविध तापों से तथा ससार से मुक्त करनेवालो, हे अपने भक्तों का 
पालन करनेवाली, हे अपर्णा (पावंती), जय हो । ५४ तुम्हारे मुख की 
शोभा गा ) को देखकर चन्द्रधिम्ब दुखी हो गया (दुःख से निस्तेज 
हो गया) । तुमने ब्रह्म आदि तीनों देव-स्वरूप बालकों को भात्मानन्द 


१ सोलह उपचार पूजन के-- आवाहन, आसन, पाद्य, अध्यं, आचमन, स्नान, 
बस्तर, यज्ञोपवीत, गन्ध, पुष्प, धूप, दीप, नैचेथ्, दक्षिणा, प्रदक्षिणा और मत्रपुष्प । 

२ भागंवप्रियभवाती-- ' भागंव ” शिवजी की उपापिियों मे से एक है। इंत 
दृष्टि से “ भागवप्रिय (प्रिया) ” से पाती, भवानी, उम्रा या अम्बा सूचित है। 
अप्रत्यक्ष रूप से कवि ने * भागंव-प्रिय ' शब्द से ' रेणुका देवी ' की ओोर संकेत किया 
है, जो कवि की छुलस्वामिनी देवी है। “' भागंव ! अर्थात ' परशुराम '। अतः 
परशुराम की प्रिय माता ' रेणुका ” अथवा भाग॑व अर्थात भगुकुलोत्पन्न ' जमदरिति !। 
अत: जमदग्नि की प्रिय स्त्ी- ' रेणुका ! । 


रे शुम्भ-निशुम्भ : देखिए टिप्पणी २, पृ० ३२४, अध्याय १४ । 
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ब्रह्मादि देव बाढें ती्ही । स्वानंदसदनों निञ्ञविलीं । ५५ जीव शिव दोन्‍्हो 
बातकें। अंबे तुवां निमिलीं कौतुक । जीव तुझें स्वरूप नोछखे। म्हणोनि - 
पडिला आवर्ती । ५६ शिव तुझें स्मरणीं सावचित्त । म्हणोनि तो अंबे 
नित्यमुक्त। ब्रह्मानंदपद हाता येत। छपेनें तुश्या जननीये। ५७ मेह्ववूनि 
पंचभूतांचा मेठठ । तुवां रचिला ब्रह्मांडगोछ। इच्छा परततां तत्काल । 
क्षण निर्मुछ करिसो हैं । ५८ अंबे हेंचि मागतें तुज्ात्रती । मज़ सत्वर वरू तो 
श्रीपती ।॥  नीलोत्पलमाला अवचितीं। अंबेन हातीं दीधली। ५६ हेचि 
नीलोत्पलमाला घेऊनी। नीलोत्पलदलवर्ण वरीं ये क्षणीं। वचनासरसी 
रुक्मिणी। माथा चरणीं ठेविला । २६० निधोनि देवव्वाबाहेरी । सभोंवती 
तेव्हां प्रवक्षिणा करी । भोंवतें पाहे सुंदरी । तों सेना अपार रक्षीतसे । २६१ 
हंसगती चाले धरणीं। नृपुरें रणशुणती चरणीं। वस्त्रें नेसली कनकवर्णी। 
ज्ञसी सौदामिनी अंबवरी हो । ६२ मुक्तलगसुबद्ध कांचोकी । कंठभूषणं सकती 
एकावछी । अवतारसुद्रिका दशांगुछां ।/ झक्कताती दिव्यतेजें । ६३ 


के सदन में सुला दिया। ५५ हे अम्बा, तुमने जीव और शिव --दोनों 
बालकों को उत्पन्न किया। (इनमें से) जीव तुम्हारे स्वरूप को नहीं 
पहचानता-जानता; इसलिए वह आवते (भेवर) में पड़ गया। ५६ 
तुम्हारा स्मरण करते रहने मे शिव सावधान है, अतः है अम्वा, वह नित्य मुक्त 
है। है जननी, तुम्हारी कृपा से ब्रह्मानन्द पद (आनन्दस्वरूप ब्रह्मपद, 
मुक्ति पद) हाथ भा जाता है। ५७ पंच महाभूतों का समूह इकट्ठा 
करके तुमने ब्रह्माण्ड गोल की रचना की। (फिर भी) इच्छा के लौटते 
अर्थात बदल जाते ही तुम इसे तत्काल क्षण में निर्मूल (जड़-मूल-सहित 
नष्ट) कर डालती हो । ५८ है अम्बा, मैं तुमसे यही (वर) माँगती हँ-- 
वे श्रीपति (श्रीकृष्ण) शीघत्र ही मेरा वरण करे।” तो अकस्मात 
अम्वा ने नीलकमलों की माला उसके हाथो में (रख) दी। ५९ (उसने 
कहा--) ' यही नीलकमलों की माला लेकर तुम इस क्षण नीलकमलदल- 
सदुश वर्णवाले श्रीकृष्ण का वरण करो।” --इस उक्ति को सुनते ही 
रुक्मिणी ने (देवी के) चरणों में सिर रखा (नवाया) | २६० तब मन्दिर 
के बाहर निकलकर उसने उसके चारों ओर परिक्रमा की। उस सुन्दरी ने 
चारों ओर देखा तो (दिखायी दिया कि) अपार सेना रक्षा कर रही 
है। २६१ वह हंस कौ-सी गति से धरती पर चल रही थी, तो पाँवों में 
बंध नूपर उनझना रहे थे। वह स्वर्णवर्ण के वस्त्र पहनी हुई थी, जैसे 
आकाश में बिजली ही हो। ६९२ उसने मोतियों की लड़ी अच्छी तरह से 
बाँधी हुई कंचुकी (पहनी) थी। इकलड़ा हार, (तथा अन्य) कण्ड- 
भूषण (गले में पहने आभूषण ) झूलते हुए शोभायमान थे । दसों अँगुलियों 
में मवतार चित्रों को अंकित की हुई अँगूठियाँ दिव्य तेज से जगमगाती 
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विद्यात्वपद्मनयनी । जैसा उड़गणपति आणि दिनमणी | तंसीं ताहंकें विव्य 
कर्णी। घुक्तघोंस डोलती। ६८ चपतयुपाणी नासिकीं मुक्त। नैत्रीं 
दिव्यांजबन ओप देत । इशिरों मुक्तज़ाब्ी मिरवत । चंद्रसुय झक्वकती बरी। ६५ 
दिव्य कुंकुम विलसे भाद्ठीं। 'असो ते कोणा वर्णवे वेल्हाब्ठी । चद्यमागधवीरीं 
सकव्ठी । देखिली वाद्ठी भीमकाची । ६६ स्वरूपें लावण्यसुंवरी । कामास्त्र 
घातलें सर्वांवरी। सुर्च्छा येऊनि पड़ती धरेवरी। पंचवाणें विव्हुछ | ६७ 
कार्मे गेलि विव्हुछ होडनी। हातींत्रीं वास्त्रें पडलीं गछोनी। तों रथीं 
सिद्ध असे चक्रपाणी । यादवभारांसमवेत | ६८ दुरोनि देखिली रुक्मिणी। 
दारुके रथ लोटठिला ते क्षणीं। निम्षिष न लागतां चक्रपाणी । भीमकीोज़वली 
पातला। ६६ सावध पाहे भीमकवाछी | घनश्यामें स्वहस्तें तत्काद्दीं। उचलोनि 
घेतली वेल्हाढी । रथावरो क्षणमात्रें । २७० हर्षें घावरी रक्मिणी ते बेढ्ठां । 
करींची जे कां नीलोस्पलमाव्ठा । घातली घननीढछाचें गकां । चरणों ठ बिलें 
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थी । ६३ उसकी आँखें विशाल कमलो-सी थी। जैसे आकाश में चन्द्र 
और सूर्य हों, बसे कानो मे दिव्य ताठक तथा मोतियों के गुच्छे थे; मोतियों 
के गुच्छे झूमते थे । ६४ नाक मे विद्युत्‌ जेसे पानीदार (तेजस्वी) मोती 
थे। बाँखों में दिव्य अंजन कान्ति प्रदान कर रहा था। सिर पर 
मोतियों की जालियाँ ठाठवाट से शोभायमान थीं। (मानों उसपर) 
चन्द्र और सूर्य जगमगा रहे थे। ६५ भाल पर दिव्य कुंकुम तिलक 
शोभायमान था। अस्तु । किसके द्वारा उस सुन्दरी का वर्णन किया 
जा सकेगा ? चेंदि ओर मगध के समस्त बवीरों ने भीमक की कन्या को 
(इस रूप में) देखा । ६६ छस लावण्यवती सुन्दरी ने अपने रूप से सब 
पर कामास्त्र चला दिया (सबके मन में, फलस्वरूप, कामभाव प्रज्वलित 
हो उठा)। कामदेव के पंच बाणों' से आहत होकर (कामदेव के प्रभाव से ) 
वे, विह्वल होते हुए मुर्च्छा आने से धरती पर गिर पड़े । ६७ वे काम- 
भाव से विहवल हो गये। उनके हाथ के शस्त्र गिर पड़े । तब चक्रपाणि 
कृष्ण (उधर) यादवदल-सहित रथ में सिद्ध थे। ६८. (जब) रुक्मिणी 
को दूर से देखा, तो दासक ने उस क्षण रथ को दीड़ाया । पल न लगते 
अक्रपाणि श्रीकृष्ण रुक्मिणी के पास पहुँच गये। ६९ भीमक कन्या 
इक्मिणी सतकंता के साथ यह देख रही थी; तो घनश्याम श्रीक्षष्ण ने 
तत्काल उस सुन्दरी को अपने हाथो से उठाकर क्षणमात्र में रथ में (बैठा) 
लिया । २७०० उस समय रुविमिणी ह॑ से (हर्प होने पर भी कुछ) सहमी 
हुई थी। हाथ में जो नीलकमलों की माला थी, उसे उसने घननील श्रीकृष्ण 
के गले मे पहना दिया और उनके चरणों में अपना मस्तक रखा। २७१ - 





_१ कामदेव के पंचबाण- देखिए टिप्पणी १, पृ० ३३१, अध्याय ११। 
कप्मदेव को * पचवाण ' भी कहते है । 
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निजमस्तक । २७१ कृष्णें मस्तकीं ठेविला हस्त। . दिनपति लग्नघीं 
विलोकीत । देवगुरु मंगलाण्ठकें म्हूणत। पुष्पें वर्षंत सुरपति। ७२ ओंपुण्याहं 
म्हणे कमकासन। असो हरि गेला रक्मिणी घेऊन। यादवदक्ेंत्तीं जगज्जीवन । 
द्वारकेकडे मुरडला। ७३ हें नाचत नारदसुनी। कुष्णें बरी हरिली 
दक्मिणी। आता युद्ध होईल ये धरणीं। प्रेतें पडतील अपार। ७डे 
हरिविजय ग्रंथ थोर। मंगलदायक रुक्मिणीस्वयंवर। तो हा तेविसावा 
अध्याय सुंदर। सर्वेशुभकारक | ७५ श्रोतीं पुढें ऐकार्वे सावधान। 
यादवमागधां होईल युद्धकंदन। सुत्ठमाधवीं रुक्मिणीत्षें लग्ग। यथासांग 
होईल । ७६ हैं रुक्मिणीस्वयंवर ऐकतां। हरे सम संकटव्यथा। 
सकह्ठमंगलछ॒कारक तत्त्वतां।  त्रिकाछ पढतां बहु पुण्य। ७७  ब्रह्मानंदा 
ज्ञानसमुद्रा । श्रीधरवरदा निविकारा। रुक्मिणीवल्लभा भोमातटविहारा। 
दिगंबरा आदिपुरुषा । ७८ इति श्रीहरिविजय ग्रथ। संमत हरिवंशभागवत । 
प्रेमछ परिसोत भाविक भक्त । त्रयोविशतितसाध्याय गोड हा। २७९ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 

तो कृष्ण ने उसके मस्तक पर हाथ रबा। सूर्य लग्न-चटिका (समुहूर्ते, 
बेला) देख रहा था। देवगुर बृहस्पति ने मंगलाष्टक गीत गाये। इन्द्र 
ने फूल बरसा दिये | ७२ ब्रह्मा ने “ ३७ पुण्याहम्‌ ' मत्र पढ़ा । अस्तु । 
(अनन्तर) श्रीहरि रक्मिणी को लेकर गये। यादवदलो-सहित 
जगज्जीवन कृष्ण द्वारका की ओर मुड़ गये । ७३ नारदमुनि हषँ से नाच 
रहे थे। कृष्ण ने ठीक ही रुक्मिणी का हरण किया। अब (इसके 
फलस्वरूप) इस भूमि पर युद्ध होगा । असंख्य (वीर मारे जाकर) शव 
गिर पड़ेगे । २७४ ' 


श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ महान है। जिसमे मगल-क्रारक 
रुन्मिणी-स्वयवर (रवरणित) है, वह यह तेईसवॉ अध्याय सुन्दर तथा सबब 
शुभकारी है। २७५ श्रोता सावधान होकर आगे सुने । यादवों-मामधों 
के बीच प्राणान्तिक (बहुत संहार करनेवाला) युद्ध होगा । मूल माधव 
क्षेत्र में इक्मिणी का विवाह यथासांग (अंग-उपांगों सहित विधि के अनुसार) 
सम्पन्न हो जाएगा । ७६ यह रुक्मिणी-स्वयंवर (-आख्यान) सुनने से 
समस्त सकठों तथा व्यथाओं का हरण हो जाता है। यह सचमुच समस्त 
मगलों का कर्ता है। प्रात्तःकाल, मध्याहनकाल और सायकाल --इन 
तीनों कालों में इसे पढ़ने पर बहुत पुण्य (प्राप्त) हो जाता है। ७७ है (गुरु) 
व्रह्मानन्द (स्वरूप आनन्दस्वरूप ब्रह्म), हे ह्ानसमुद्र, हे श्रीधर के लिए 
वरदान देनेवाले, हे निविकार (ब्रह्म), हे रुक्मिणी-वल्लभ, हे भीमा नदी के 
तठ पर विहार करनेवाले, हें दिगम्वर, ( ८ विद्ठल) है आदिपुरुष | २७५ 
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॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्न्थ श्रीहरिवंश पुराण और 
श्रीमद्भागवत पुराण से झम्मत है । प्रेममय, श्रद्धालु भक्त उसके इस 
तेईसबे मधुर अध्याय का श्रवण करें ॥| २७९ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 
आांउयू तय ७ 
[शिशुपाल और जरासन्ध क्षी पराजय और कृष्ण-रुविमिणों का विवाह] 
श्रीमणेशाय नमः ॥ ज्याज्ञा पार नेणती मुनी। जो कां बणिश्षे 


बेदपुराणीं। तो पुराणपुरुष चक्रपाणी । घेऊनि रुक्मिणी गेला हो। १ जो 
अपारसंसारभयमोचन । जो कां सुरकार्यालागी सगरुण। करावया भूभार 
हरण | पुर्णब्रह्म अवत्तरला । २ तेविसाबे अध्यायीं कथा शैवटीं। रुक्मिणी 
घेऊनि गेला जगजेठी। वीर सावध पाहती दृष्टीं। तंब तेथें रुक्मिणी 
विसेना । ३ ज्षेसा शरीर सांड्नि ज्ञाय प्राण। परी नेणती भोवते जन । 
तेसी श्रीकृष्ण रक्समिण। नेली सर्वादेखतां।४ घावरले वीर ते क्षणीं। 
सत्यांसी पुसती कोर रुक्मिणी । त्या गदगदां हांसती नितंविनी । हिणवोनियां 
घोलती । ५ इतुके तुम्ही रक्षितां वीर। उास्त्रें नगत करोनि समग्र । नोवरी 


श्रीगणेशाय तम: । वे पुराणपुरुष चक्रपाणि भगवान कृष्ण रुविमणी 
को लेकर चले गये, जिनके पार (अन्त, थाहू, बड़प्पत की चरम 
सीमा) को मुनि (तक) नही जानते, जो वेदो और पुराणों द्वारा वर्णित है, 
जो संसार के अपार भय से (भक्तों को) मुक्त करनेवाले है, जो (दृष्कृतों 
के संहार ज॑से) देवों के कार्य को सम्पन्न करने के हेतु, प्रृथ्वी का (पाप 
रूपी) भार उतारने के हेतु स्वय पुर्णत्रह्म सगुण रूप से अवतरित है। १-२ 
तेईसर्वें अध्याय के अन्त में कथा (यहाँ तक कही गयी) है-- जगद्श्रेष्ठ 
श्रीकृष्ण रक्मिणी को लेकर चले गये और जब वीर पुरुष (कामास्त्र के 
प्रभाव के दूर होने पर) सचेत होकर देखने लगे, तो (उनको) वहाँ 
रुक्मिणी नहीं दिखायी दी। ३ जिस ' प्रकार प्राण शरीर को छोड़कर 
(निकल) जाते हैं, फिर भी चारों ओर के लोग उसे नही जानते (देख 
सकते), उसी प्रकार सबके देखते रहते (सबकी आँखों के सामने), श्रीकृष्ण 
रुक्मिणी को ले गये (फिर भी वह किसी की समझ में नहीं आया) | ४ 
में वोर उस क्षण घबड़ा उठे। उन्होंने (उक्मिणी की) सखियों से 
पूछा कि रुक्मिणी कहाँ है ? तो वे नारियाँ खिल-खिलाकर हँसने लगी। 
फिर वे उन्हे नीचा दिखाते हुए बोलीं । ५ “ तुम इतने वीर समग्र शस्त्नों 
को नंगा करके उसकी रखवाली कर रहे थे, (फिर भी) एक वीर पुरुष 
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घेऊनि गेला एक वीर। ऐका चिन्हें तथाचों।६ एक पुरुष आला 
घनश्यामवर्ण । मिन्नप्रभेसारिखा ज्याया स्यंदन। वरो फडके गरुडध्वज 
पुण। कल्पांतचपकेसारिखा । ७ निमासुर बदन सुंदर। कांसे पिवत्ठा 
असे पीतांवर ।  कंठीं बंजयंतो मनोहर । तेणे सुंदरी नेली आतां। ८ 
मुकुट कुंडलें सरछ नासिक! कपाढोीं घृगमदाचा टिछक। सवर्निंदसबन 
ज्यात्ें मुख। तेणें सुंदरी नेली आतां।& शंख चक्र गदा पद । चारी 
आयुधधे उत्तमोत्तम । ज्यावरूनि ओंबाछावे कोटि काम। तेणें रुक्मिणी नेणी 
आतां। १० ऐसे ऐकतांचि उत्तर।  ज्ञाहला एकचि हाहाकार। स्हणती 
राजकन्पा सूंदर। ग्रोरक्षक घेऊनि पकाला। ११ ज्ेसा फुटे कल्पांतींचा 
समुद्र । तेसे उठावले सागधवीर। रणतुरें खाखाइलीं अपार। उच्ते म्हणती 
परवीरां । १९ सिहनादें गर्जेती वीर । ऐकतां मुरडले यादवभार। हलधर 
आपि श्रीकरधर। रथ मुरडिती सवेग । १३ पायदव्ठावरी पायदछ । मिसकतां 
जझाहला हलकल्लोब्ठ । उसणे घाईं वीर सकछ ।  हाणिताती परस्परें। १४ 





दुलहुन को लेकर चला गया। उसके लक्षण (परिचय-चिहन ) सुन 
लो। ६ एक घनश्याम वर्णवाला पुरुष आ गया, जिसका रथ सूर्य के तेज 
जैत्ते तेज से युक्त है। उसपर पृर्णत: कल्पान्त (महाप्रलय) काल की 
बिजली जेसा (जगमगानेवाला) ग्ररुड़ध्वज फहर रहा है। ७ उसका 
वदत सुन्दर, लावण्ययुक्त (सलोना) है; कटि मे पीला पीताम्बवर (धारण 
किया हुआ) है। गले मे मनोहारी वैजयन्ती माला (पहनी हुई) है। 
वह भभी (-अभी) उस सुन्दरी को ले गया।८ जिसके सिर पर मुकुट 
है, कानों मे कुण्डल है, जिसकी नाक सीधी है, जिसके भाल पर कस्तूरी 
का तिलक है, जिसका मुख (मानो) समस्त आनन्द का (साक्षात) सदत 
है, वह अभी उस सुन्दरी को ले गया । ९ जिसके हाथों में शंख, चक्र, 
गदा और कमल --ये चारों उत्तमोत्तम आग्ध है, जिसपर कोटि (-कोटि) 
कामदेव निछावर कर दें, वह अभी रुक्मिणी को ले गया '। १० ऐसा 
उत्तर सुनते ही अपूर्व-अद्भुत (बेजोड़) हाहाकार मच गया। वे बोले, 
/ उस सुन्दर राजकन्या को एक चरवाहा लेकर भाग गया' । ११ जिस 
प्रकार कल्पान्त काल में (प्रलयकारी) समुद्र उमड़ जाता हो, उसी प्रकार 
(क्षुब्ध होकर) मागध वीर उठकर तैयार हो गये । उन्होने असंख्य रणतूरय्य॑ 
गड़गड़ाहट के साथ बजा दिये। वे पर-सेना के वीरों से बोले, “ खड़े रहो 
(रुक जाभो) '। १२ वोर (योद्धा) सिंहनाद करते हुए गरजने लगे। 
उसे सुनते ही यादव सेना लोटने के लिए मुड़ गयी। हलधर वलराम 
और श्रीपति कृष्ण ने रथ को वेगपुर्वक घुमा लिया | १३ पदाली दल पर 
पदाली दल के (टूट पड़ते हुए) एक-दूसरे में मिल जाने पर भयानक कोलाहल- 
हाहाकार मच गया । लड़ाई में समस्त वीर मानों ऋण चुकाने के लिए 
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सुपर्णासमान चपछ घोडें। राहत समिसहले बेगाढे। असिलता झछकती 
विजूलवेनि पाड। वाहिले सेढे महावीरीं। १५ घार्ये हाणिती महावीर । 
वीरें वीर पडती सत्वर। न विचारिती आपपर | करीत संहार चालिले। १६ 
हस्तोवरी हस्ती लोटिती। रथांशी रथ झगठती । ज़ैशा जजदधारा वर्षती । 
तैसे येती बाण वेगें। १७ जाहलें एकचि घनचक्र । रणधुमाछी माज़लो 
थोर। उल्हाटयंत्रांत्े भठिमार। धराधर गज़बजिला। १८ रक्तगंगा 
'चालिल्या महापुरें । चाहती रथ गजकलेवरें। यावववीर महाघोरें। दाटले 
तिहीं क्षणमभरी । १६ ऐसें देखोनि बह्ठिभद्रें । रथ पुढें लोटिला बढसागरें। 
यादव भिडती परस निकरें। शिर परवीरांचीं उडविती। २० कंदुकांऐसी 
गिरे उडती। मुर्खें ध्या ध्या हेँंघि बोलती। रणीं कबंध नावती। शस्त्र 
घेऊनि सेराबरा । २१ नांगर मुसकछ घेअनि हातीं। क्ृष्णाग्रज उडी घाली 
रथाखालतीं। श्ुगालांमाजी भव्बजाती। . रेवतीपति तेंसा दिसे। २२ 
घेखोनि चंच्य धांविन्नले सवेग। नांवें अंग वंग कलिंग। वक्तदंत दाहव 


एक-दूसरे पर आघात करने लगे। घोड़े गरंड़ के समान चपल थे। 
वेगवान सवार (एक-दूसरे पक्ष की सेना में) घुल-मिल गये। तलवारें 
विजली के समान वमक रही थी। महावीरो ने घनुप धारण किये 
थे। १४-१५ वे महावीर प्रह्ार करते हुए (एक-दूसरे को) मार रहे थे । 
बीरों से झट से (आधात होने पर) वीर गिरते थे। वे अपने-पराये का 
विचार नही करते थे। वे सहार करते जा रहे थे । १६ हाथियों पर 
हाथी लपक रहे थे। रथों से रथ छूते-घत्तीटते जा रहे थे (भिड़ रहे 
थे)। जिस प्रकार जलधाराएँ बरसती है, उसी प्रकार वेग के साथ वाण 
आ रहे थे । १७ अद्भुत वेजोड़ घमासान युद्ध हो रहा था। बड़ी घोर 
लड़ाई हो रही थी। तोपो की (भीपण) मार चल रही थी। उससे 
(पृथ्वी को सिर पर धारण करनेवाला) शेष (तक) भयभीत हो उठा | १८ 
रत की नवियाँ बड़ी बाढ़ से युक्‍त होकर बह रही थी। उनमे रय और 
हाथियों के शरीर बहते जा रहे थे। यादव वीर क्षण भर के लिए महान 
चिन्ता से व्याप्त हो गये । १९ ऐसा देखकर वलसागर बलराम ने रथ 
को आगे वेगपुर्वक हॉँक दिया। यादव (शक्रुपक्ष के योद्धाओं से) परम 
बलपुर्वक भिड़ गये। वे विपक्ष के वीरों फे सिर (काटकर) उड़ाने 
लगे । २० गेंदों जैसे सिर उड़ते-उछलते थे। वे (कटने पर भी) मुख 
से “लो ', ' लो “यही बोल रहे थे। रणशभूमि में कवन्ध शस्त्र लिये 
हुए चारो ओर मनचाहे वेतहाशा नाचते थे । २१ तो हाथों में हल और 
मूसल लेकर क्ृष्णाग्रज बलराम रथ से त्तीचे कूद पडे । (तब) रेवतीपति 
वैसे ही दीख रहे थे, जैसे सियारों में हाथी (दिखायी देता) हो। २२ यह 
देखकर चेदि वीर वेगपुर्वंक दौड़े। अंग, वंग, कलिग, (करुषपति) वकऋदन्त, 
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पॉडक। निजभारेंसी लोटले। २३ केशिक कारुष विवुरध। जरासंध 
निजभारंसीं लोटत।  वाणांची वाकुडी वर्बत। संडप दिसत अंतराष्ों । २४ 
श्रीकृष्णदत्ीं बठ्ियि वीर । सारण सात्यक्ी अक्र। कृतवर्मा उद्धव कंकवीर। 
निजभारेंसी मिसछले । २५ गद आणि बछ्छोद्यत। ठायीं ठायीं युद्ध होत। 
पॉडुक कृतवर्मा अद्भुत । युद्ध करिती निजबढ्ठें। २६ वक्रदंतावरी सात्यकी 
वीर। रथीं बेसोनि सोडीत दर । आणिक यादववीर अपार । जरासंधावर 
पेती। २७ जरासंधाच्या वीरांग्रती। यादव गर्जोनि बोलती । मागुतीं मुख 
दाबावया आलेती । सत्रा वेढ्वां पछोनियां । २८. बहढ्िरामें तुमछा जरासंध। 
सत्रा वेढां रथीं वांधिला सुबद्ध। ती लाज़ विसखनि सुर्खे युद्ध । पुन्हां करूं 
आलेती । २९ शिशुपाव्वाची पाठी राखावया । आलेती निलेज्ज मिल्वोनियां। 
तरी आता तुमची जर्जर काया । बढ्िराम करील निर्धारें। ३० विज्ञवाबया 


शाल्व, पौड़क' नामक देशों के वीर तथा इन नामों के धारक वीर अपनी- 
अपनी सेना-सहित लपक गये । २३ केशिक, कारुष (वक्रदत्त), विदृरथ, 
जरासन्ध अपने-अपने दल-सहित धँसते हुए आगे बढ गये। वे बाणों की 
लगातार बौछार कर रहे थे। अच्तराल में वाणों के (बने हुए मानो) 
मण्डप दिखायी दे रहे थे । २४ श्रीकृष्ण की सेना के बलवान वीर सारण, 
सात्यकि, अक्रूर, क्तवर्मा, उद्धव, ककवीर अपनी-अपनी सेना-सहित 
(शत्-सेना में) घुल-मिल गये । २५४ स्थान-स्थाव पर युद्ध हो रहा था। 
गद और बलोद्यत, कृतवर्मा और पौड़क अपनी-अपनी सेना-सहित अद्भुत 
युद्ध करने लगे। २६ वीर सात्यकि रथ में वेठकर वक्रदन्‍्त पर बाण 
छोड़ रहा था। असख्य अन्य यादव वीर जरासन्ध की ओर आ गये । २७ 
गरजते हुए यादव जरासन्ध के वीरो से वोले, “ लत्नह बार भाग जाने पर 
भी फिर से मुख दिखाने के लए आये हो। २८५ बलराम ने तुम्हारे 
जरासन्ध को भली भाँति कसकर रथ से सत्नह बार बाँधा था। उस 
लज्जा (की बात) को भूलकर फिर से सुखपूर्वक युद्ध करने के लिए आ गये 
हो ।२९ तुम (सब) निलेज्ज (लोग) इकट्ठा होकर शिशुपाल का 
पक्ष लेकर सहायता करने के लिए आ गये हो । परन्तु बलराम अब 


१ अंग, वग, कलिग देशों के नाम हैं। इन देशो के राजा सेना-सहित जरासन्ध- 
शिशुपाल-रुक्मी की सहायता के लिए उनके पक्ष मे सम्मिलित ही गये थे । ः 

वक्रदच्त--- करुप देश का राजा था । 

शाल्व- कुछ लोग शाल्ब को शिशुपाल का वन्धु मानते है, तो कुछ मित्र । 
प्रारम्भ से ही यह जरासन्ध का पक्षपाती और ऋष्ण का द्वेष्ठा था| 

पौडूक-- पोड़्‌क वासुदेव पुण्डू का राजा था, जो जरासन्ध का पक्षपाती था। 


” विदुरथ-- एक वृष्णिवशीय क्षत्विय जो वसुदेव की » भगिनी श्रुतदेवा का पुत्र था । 
यह जरासन्ध-शिशुपाल का मित्र था । 


दृघ० मराठी-हित्दी 


वडवानकछा ।  धांविन्नला शुष्कतृणाचा पुतव्ठां। लाक्षादंड हातीं घेतला। 
ओडण खांदीं चंद्रताव । ३१ त्याच्या साहित्यासो धांविन्नले बीर। कार्य 
आणि बुजा कपूर। घृतनवनीतांवे पायभार। पुढोल तोंडीं भांडती। ३२ 
वडवानव्ठापुर्द अवधंचि भस्म ।  तेसे तुम्हांसी करील मेघश्याम। सागध 
महणती तुम्ही पुरपार्थी परम । सागगेंबि आम्हां कछलेती । ३३ काछयवनाच्या 
भ्ेणं तुमता हुरी। पढछोनि दड्ड मुचुकुंदविवरों। आस्हूंभेणें समुद्राभोतरों। 
द्वारकापट्टण रचियेलें। ३४ म्ह॒णवितां पुरुषार्थी बढी। तरी कां मथुरा 
ओस केली । तुम्हीं घोकूनि रुक्मिणो नेली। ते हिरोनि चेऊं आता । ३५ 
ऐसें बोलोनि परस्परें। सबछ घायें हाणिती निकरें। यादव बीर माघारे। 
लोटिले बढें मागधांनीं। ३६ वेरियांचें बछ ते क्षणीं। अधिक देखोनि 
रक्मिणी। परम घावरली सनीं। रण नयनों देखोनियां । ३७ महणे इकडे 
सासर तिकरड माहेर। दोहींकडे आप्तचि समग्र । रणोीं पडतील ज़री बंधु 
दीर। तरो दोहों पक्षों हानीच। ३5 थोर अरिष्ट मांडले । मग श्रीहरिसुख 
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तुम्हारी देहों को निश्चय ही' जजंर कर डालेगे। ३० (मानो) वड़वानल 
को बुझाने के लिए सूखी घास का पुतला दोड़ा हो और उसने लाख का 
दण्ड हाथ में और राँगे की ढाल को कन्धे पर लिया हो । ३१ उसकी 
सहायता के लिए (एक) कपास ओर दूसरा वीर कपूर दौड़ा हो । घी 
और मक्खन के पदालि दल आगे के स्थान पर संघर्ष कर रहे हों। ३२ 
जिस प्रकार बड़वानल' के सामने समस्त भस्म हो जाता है, उसी प्रकार 
मेघश्याम कृष्ण तुम्हे (भस्म) वना देंगे।” इस पर मागध वीर बोले, 
/ हमे पहले (पुवेकाल मे) ही तुम विदित हो गये हो-- तुम (किस प्रकार) 
परम पराक्रमी हो । ३३ तुम्हारा कृष्ण कालयवन के भय से भागकर 
मुचुकुन्द के विवर में छिप गया। उसने हमारे भय से समुद्र के अन्दर 
द्वारकापट्टन का निर्माण कर लिया है। ३४ यदि तुम (अपने को) 
पराक्रमी, बलवान कहाते हो, तो मथुरा को (छोड़कर) उजाड़ क्‍यों बना 
दिया। तुम रुक्मिणी को चुराकर ले गये हो; हम भव उसे छोनकर ले 
लेगे ।३५ इस प्रकार एक-दूसरे से बोलकर वे (एक-दूसरे पर) ज़ोर से 
प्रहयर करते हुए मारने-पीटने लगे। मागध वीरों ने (फिर) बलपूर्वक 
यादव वीरो को पीछे धकेल दिया । ३६ उस क्षण रुक्मिणी वैरियों के 
बल को अधिक देखकर और अपनी आँखो से युद्ध को देखकर मन में बहुत 
घबड़ा उठी । ३७ वह बोली (उसे लगा)-- इधर ससुराल, उधर मायका 
है। दोनो ओर समस्त आप्त जन ही है। यदि बन्घु और देवर युद्ध- 
भूमि में गिर जाएँगे (काम आएंगे), तो दोनों ही पक्षों की हानि ही 
हे। ३८५ भारी संकट आ पड़ा है। तब उससे श्रीकृष्ण के मुख की ओर 
देखा । तो श्रीकृष्ण को मन मे (उसका भाव) विदित हुआ। उन्होंने 
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बविलोकिलें। श्रीकृष्णासी अंतरीं कछले। हृदयीं धरिलें रुक्मिणीसी | ३६ 
महणे भय न धरीं वेल्हाले । यादव सारीत उठावले। चेद्य आणि मागधदल्वें । 
संहारूनि दाकिती । ४०. असो वल्िभद्र ते अवसरीं। नांगर सुसक्त घेऊनि 
करीं। सक्षानुलक्ष वीर संहारी। वन उरे उरी कांहींच।४१ जेसा 
पाकश्मासन घेऊनि बज्च। करी सपक्षनगांचा चूर। तेसाचि बलसमुद्र 
बल्िभद्र । करीत संहार वीरांचा।४२  अनिवार बढ्िभद्रात्रा मार। 
सागधचंथांचे पछती भार। म्हणती यापुढें कोण वोर। उभा ठाकेल 
समरांगणी ।४३ अशुर्द्ध डबरला बढ्िभद्र । दिसे ज्ञेसा कल्पांतरुद्र । हातीं 
घेऊनि नांगर मुंसछ थोर। नाज्े निर्भर रणांगणीं।४४  गजमस्तकीं 
घालितां नांगर। घुक्‍तें उसछोनि पडती बाहेर। सुसब्ठधायें रथांते चूर । 
करूनियां पाडीतसे । ४५ नांगरें ओढी वीरांचे भार। सब्यहस्तें मुसत्वात्ा 
मार। चर्ण होती शिर समग्र । सृत्तिकाघट फूटे ज्ञेवीं ४६ पढतां गज 


>> ५ लत" 


उसे हुदय से लगा लिया । ३९ वे बोले, “ अरी सुन्दरी, भय धारण नं 
करो “। (फिर) यादवों ने आघात करते हुए धावा बोल दिया ।- वे 
चेद्य और मागध दलो का संहार करने लगे । ४० अस्तु ।॥ उस समय 
वलभद्व ने हायों में हल और मूसल लेकर लाख-लाख वीरो का सहार कर 
डाला। (पीछे) शेष कुछ भी नहीं वच गया। ४१ जिस प्रकार 
देवलोकाधिपति इन्द्र ने वत्॒ लेकर पक्षो-सहित पवंतों को चूरचूर कर डाला", 
उसी प्रकार बलसागर वलभद्र ने वीरों का संहार कर डाला | ४२ बलभद्र 
द्वारा की जानेवाली मार अनिवार थी। (अतः) मागधों और चौंद्यों के 
दल भाग गये । वे (वीर) वोले, “' इसके सम्मुख समरभूमि में कौन वीर 
खड़ा रह सकेगा '.। ४३ वलभद्र रक्त से सन गये। वे कल्पान्त काल 
के रुद्र जेंसे दिखायी दे रहे थे। वे हाथो में बड़ा हल और मूसल लिये 
हुए रणांगण में वड़े चाव से नांच रहे थे। ४४ (उनके द्वारा) हाथियों 
के मस्तक पर हल मारते ही (हल का आघात करते ही) मोती उछलकर 
बाहर निकल जाते थे। मूसल के आघात से वे रथो को चूरचूर कर ढहा 
देते थे । ४५ वे वीरो के समूह (-समूह) को हल से खीचते थे; दाहिने 
हाथ से मूसल का प्रहार करते थे। तो (उन) समस्त (योद्धाओं के) 
सिर (वसे ही) चरचर हो जाते ये, जैसे (आघात से) मिट्टी के घड़े टूट 
जाते है।४६ (कभी) भागते हाथी को, पाँव पकड़कर वे उसपर के 


, _ १ इच्द द्वारा पर्वतो को चूरचूर कर डालना- कहते है कि पुरा काल मे पर्वतो के 
पंखथये। उनके वल पर वे चाहे जहाँ उडकर चले जाते थे। इससप्ले सृष्टि के जीवो 
की वहुत हानि होती थी। अन्त में मारे घमण्ड के उन्मत्त पर्वतो को दण्ड देने के 
दा इन्द्र ने वज्ञ से उतके पख मूल-सहित काट डाले। तब से वे “ अचल ', “ नगर 
हो गये । 
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पायों धरोनी । वरल्यासकट आपठी मेदिनों। सृत गज बढें फिरवनी। 
स्वारावरी आपटीत । ४७. चपढछ चौताह्तां रथ । नांगरघायें चूर्ण करोत। 
वीर महणती कल्पांत । आजि काय ज्ञाहला । ४८ येणें शस्त्रें सांडनि समग्र । 
आम्हांभोंचता आणिला नांगर। हा नांगरील पृथ्वी समग्र । धराभार 
उतरील पें। ४६ अनिवार बढह्विभव्रावा मार। पढठों लागले राजे समग्र। 
विजयी झाले यादववीर। सिहनादें गज़ती । ५० जरासंध वेगें परतला। 
तो शिशुपाछ् नोवरा उठिला। अर्धागीं वेसली अवकछा | अपेशमाढ्ा गढ्ां 
घातली | ५१ नगराबाहेर शिशुपाछ येत । तों प्रेतें भेटलीं असंडयात । एक 
घायाह् येती हुंतत । चेद्यनाथ वच्चकला। ५२ जरासंध महणे शिशुपाक्ा 
तूं उगाचि परत ये बेछां। आजि जयकाछ नाहीं आपुला। व्यर्थंचि काय 
जटपट । ५३ विचित्र आहे ईश्वरी सुत्र॥ न कछे मायालाघव साचार। 
जय पराजय समग्र । त्यान्ने हातीं असती पे । ५४ या मायाचक्राभीतरीं । 
जीव पडढिले अनाबि अघोरी । येथींचीं सुखदुःखें नाना परी। भोगिल्याबिण 
ने सुटती ।५५ परम दुःखित शिशुपाक्व । दहछ्ंसीं परतला तत्काकछ। 


सवार-सहित भूमि पर पटकते थे, तो (कभी) मृत हाथी को बलपूर्वक 
घुमाकर सवारों पर पटकते थे । ४७ चपलतापूर्वंक बेतहाशा दोौड़नेवाले 
रथों को वे हल के प्रहार से चरचूर कर डालते थे । तो वीर कहते, * क्या 
आज कल्पान्त (महाप्रलय) हो गया है । ४५ यह समस्त शस्त्र छोड़कर 
हमारे चारो ओर (घुमाने के लिए) हल लाया है। यह समग्र पृथ्वी को 
(उस हल से) जोत लेगा और पृथ्वी के भार को उतार देगा । ४९ 
वलभद्र द्वारा किया जानेवाला प्रहार अनिवार था। (यह जानकर) 
समस्त राजा भागने लगे। (इधर) यादव वीर विजयी हो गये, तो वे 
सिहनाद करते हुए गरजने लगे। ५० जरासन्ध वेगपूर्वक लौट गया। 
तब दूल्हा शिशुपाल उठ गया (तैयार हो गया)। उसके अर्धाँग में 
अप्रतिष्ठा बैठ गयी । उसने उसके गले में अपयश रूपी (वर-) माला 
प्रहना दी । ५१ जब नगर के बाहर शिशुुपाल आ गया, तो उसे असंख्य 
शव (देखने को) मिले। कुछ एक घायल (योद्धा) कराहते हुए आ रहे 
थे। (यह देखकर) चेदिराज हकक्‍का वक्‍का हो उठा। ५२ नरासन्ध 
शिशुुपाल से बोला, ' तुम इस समय चुपचाप लौट जाओ । आज अपने 
लिए विजय का समय नही है। (फिर) व्यर्थ ही यत्न क्यों (कर) '। #३ 
ईश्वरीय सूत्र विचित्र होता है। सचमुच उसको माया का कौशल समझ्ष 
में नहीं आता। जय-पराजय -समस्त उसके हाथ में है। ५४ इस 
अनादि मायाचक्र के भीतर जीव घोर संकट में पड़े हुए है। यहाँ 

सुख-दुःख नाना प्रकार के होते है। वग्गर - उनका भोग किये, वे नहीं 
छूठते । ५५ शिशुपाल परम दुःखी हो गया। वह तत्काल सेना-सहित 
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जरासंधादि राज़े सकब ।  नगरा गेले आपुल्या । ५६ ऐसा देखोनि वृत्तांत । 
रुक्मिया वेगें रथीं बेसत ॥ निजभारंसी धांवत। पवनवेगेंकरोनियां । ५७ 
रणीं जिकनि चक्रपाणी। ज़री हिरोनि नाणीन साझी भगिनोी। तरी 
ग्ुरुनिदा करिती जे प्राणी। माझ्या माथां तो दोष । ८. माता पिता पूज्य 
संसारीं। आणि पुत्र त्यांसी जिवे मारो। तीं पाप सज्ञचि निर्धारी। ज्ञरी 
संबरी आणी ना । ५६ रणीं न जिकितां गोरसबरा। परतोनि न यें या 
तगरा। मुख न दाखवीं मातापितरां। हा नेम निर्धारी | ६० निजभा सी 
रुक्मिया धांवत। सिहनादें कृष्णासी पाचारीत। म्ह॒णे गोरक्षका साधारा 
परत। नेसी वस्तु चोरोनियां। ६१ रुक्मिणी सांडोनि गोवछूया पढें। 
तुत् जीवदान आजि दिधघलें। त्वां गोकुछ ज्ञसे चौढाछिलें। तेंसे न चले ये 
स्थल्लीं । ६९ चोरी करिसी गोकुछों । म्हणोनि गौछणी बांधिती उखढ्ों । 
ऐसे ऐकता वनमावठी । निजभारंसीं घुरडला। ६३ शारंगधनुष्य चढवबिलें। 
असंख्यात बाण सोडिलि।  रुक्सियानें बाणजाछ घातलें। _ अंबर झांकिननलें 
ते बेढीं। ६४ ज़ेजें शस्त्र रक्मिया सोडी। तें तें श्रीकृष्ण स्बंचि तोडी। 


लौट गया । (उसी प्रकार) जरासन्ध आदि समस्त राजा अपने (+अपने) 
नगर के प्रति चले गये । ५६ ऐसी घटना को देखकर रुक्‍्मी वेगपृर्वक रथ 
में बेंठ गया और अपने दल-सहित वह पवन-वेग से दोड़ा (उसने वायुगति 
से रथ को दोड़ाया)। ५७ (वह वोला--) “कृष्ण को युद्धभूमि में 
जीतकर यदि मैं अपनी भगिनी को उससे छीनकर व लाऊँ, तो मेरे सिर 
पर वही दोष (पाप) लग जाए, जो प्राणी गुरु की निन्‍्दा करते है, 
उन्तको लग जाता है । ५८ यदि मैं उस सुन्दरी को न लाऊँ, तो जो लोग 
संसार में माता-पिता जैसे पूज्य लोगों को तथा पुत्रों को प्राणों से मारते हैं, 
उनको जो पाप लगते है, वे पाप मुझे अवश्य लग जाएँगे। ५९ (मेरा) 
यही निश्चय है कि यदि मैं उस गोरस-चोर को युद्ध में न जीत पाऊ तो मैं 
इस नगर के प्रति न लौट आऊंगा, और न माता-पिता को (अपना) मुंह 
दिखाऊंगा '। ६० (ऐसी प्रतिज्ञा करके) रुक्‍्मी अपनी सेना-सहित दौड़ा । 
उसने सिहताद करते हुए कृष्ण को (ललकारकर) पुकारा। वह बोला, 
/ रे गोरक्षक, पीछे लोट आ जा। (हमारी) वस्तु को तू चुराकर ले जा 
रहा है। ६११ रे ग्वाले, रक्मिणी को छोड़कर भाग जा। मैंने आज 
तुझे प्राणदाव दिया है। तुमने गोकुल को जिस प्रकार दुराचार से भ्रष्ट कर 
दिया, उस प्रकार यहाँ नही चल सकेगा । ६२ तू गोकुल में चोरी किया 
करता था। इसलिए खालिनों ने तुझे ऊखल से बाँधा था।' ऐसा 
सुनते ही वनमाली अपनी सेता-सहित मुड़कर लौटे । ६३ उन्होंने शाहूगें 
धनुप चढ़ा का और अनगिनत बाण चला दिये। (इधर) रुक्मी से 
उस समय बाणों का जाल निर्मित किया और आकाश को छिपा 


द्पफे मराठी-हिन्दो 


राविसिया श्रत्व कडोतिकडी । बहुसाल वावी तेधवां । ६५  छष्णें दिव्य सहा 
बाण सोडिले। चहूंनींचारी वारू छेदिलि। एके सारथियायें शिर उडविलें। 
एकें तोडिलें ध्वजासी । ६६ हातीं्े धनुष्य छेदिलें ते-वेछां। शिरींचा घुकुद 
खंडविखंड केला। बाणभाता तोठिला। विरथ फेला रक्मिया तेव्हां । ६० 
भग हातीं घेडअनि असिलता । उविमिया तब्पे रथाभोंचता। हा रथ छेदीन 
आता । म्हणोनि खालता पिलंगत | ६८ ऐसे देखोनियां गोपाछ । अकस्मात 
धनुष्य गढां घातलें। बे भोढ़्नि ते बेछें। केश धरिले निजह॒स्तें। ६६ 
शिर छेदावया विव्य शस्त्र । वेगें काढी जलजनेत्र । उक्मिणी पाहे हरीचें 
बकक्‍त्र । भयभीत होवोनियां । ७० दातेसी शब्द न फुटे ज्लायार। हरिचरणों 
ठेविलें शिर। नेत्रोदर्के ते संदर। क्ृष्णचरण क्षालीतसे । ७१ मग स्हणें 
वनमाछी । ऊठ वेगें भीमकबाढ्वी । याचें शिर छेदीन ये काव्ठीं। बहुत 
केली निदा येणें । ७९ निकर देखोनि पद्मतयनता । न सोडीच कृष्णचरणां । 
महुणे जगह्ंद्या जगज्जीवमा। यासी सोड्नि देइंज़े ।७३ याची ले 
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दिया। ६४ (परन्तु) रुक्मी जो-जो शस्त्न चला रहा था, उस-उसको श्रीकृष्ण 
साथ ही (तत्काल) काट देते थे। रुक्‍मी ने उस समय अपनी शूरता 
यत्नपूवंक बहुत दिखा दी। ६५ तदनन्‍्तर कृष्ण ने छः दिव्य बाण चला 
दिये। (उनमे से) चार से (रुक्‍्मी के रथ के) चारो घोड़ो को छिन्न- 
भिन्न कर डाला। एक से सारथी के सिर को '(छेदकर) उड़ा दिया, 
तो एक से ध्वज को काट डाला । ६६ उस समय उन्होने उसके हाथों के 
धनुष को काट दिया, सिर पर के मुकुट के टुकड़े-टुकड़े कर डाले, बाणों 
के भाथे को तोड डाला। तय (साथ हो) उन्होंने रक्‍्मी को रथहीन 
कर दिया । ६७ अनन्तर हाथ मे तलवार लेकर रुक्मी उसे चमकाते हुए 
(कृष्ण के) रथ के चारो ओर घूमने लगा । “इस रथ को मैं अब तोड़ 
डालूंगा ' -ऐसा कहते (सोचते) हुए वह नीचे लुक-छिपकर आगे बढने 
लगा । ६८ ऐसा देखते ही श्रीकृष्ण ने अकस्मात अपना धनुष उसके गले 
में डाल दिया। (फिर रुक्‍मी को) वलपूर्वक खीचकर उस समय उन्होने 
अपने हाथ से उसके वाल पकड़ लिये। ६९ कमलनयत क्ुप्ण ने उसके 
सिर को काठने के हेतु झट से दिव्य अस्त्न निकाला, तो भयभीत होकर 
रुम्मिणी ने कृष्ण के मुख की ओर देखा । ७० सचमुच (भय के कारण) 
उसके मुँह से शब्द नहीं निकल रहा था। उसने श्रीकृष्ण के चरणो में 
सिर रखा। वह अपने नयन-जल से श्रीकृष्ण के उन सुन्दर चरणों को 
घोमे लगी। ७१ तब वनमाली बोले, “ हे भीमक-कन्या, झ्षट से उठ 
जाओ। इस समय मैं इसका सिर काट डालूंगा --इसने बहुत निन्‍दा की 
है '।७२ उनका आवेश देखकर उस कमलनयना ने श्रीकृष्ण के चरणों 
को नही छोड़ा। वह बोली, ' हे जगद्‌वंच, हे जगज्जीवन, इसे छोड़ 
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अहंदेहबुद्धि। तेचि छेदीं कां कुपानिधि । जोवदशा अविद्याउपाधि। वेगें 
छेदी श्रीरंगा । ७४ धरिलिया श्रीकृष्णचरण ।- द्यावें दोन्‍्ही पक्षीं समाधान । 
समविवम भेदम्ान । दोहींकडे चसावें । ७५ सासरीं जाणि भाहेरीं। तू 
व्यापक अबघा घुरारी। प्रपंच परभार्थ समसरी। होय शक्रीहरी हूप॑ 
तुइ्या । ७६ ऐकोसि उक्मिणीव्या चचना। छुपा आली जगन्‍्मोहना। 
प्रीतीनें हुदयीं धरिली प्चनयवा। अश्रु पुसिले पीतांबरें | ७७ करें मुख 
कुरवाछिले । मह॒णे तुश्या बोलें यासी सोडिलें। मग दउविमियासी रथीं 
वांधिलें। शिरी काढिले पांच पाठ । ७८५ जअधवाढी अधेसिशी। बोड़्नि 
काजतछ माखिलें मुखासी । कृष्ण नहुणें रक्मिणीसी । आरती बंधूसी करी 
आतां । ७६ बहु उच्नछ दिसे यातें वदन । वेगे करीं निबलोण । रुक्मियाची 
ऐसी दशा देखोन । पढे सेन्‍्य चहुंकड़े ।5० चीर पढती परम तांतडीं। 
म्हणती बांचली आजि मिशीदाढी। इतुकीच आम्हांसी ज्ञाहली ज्ञोडी। 
ऐसें बोलती धांवता । 5१ असो बढछ्िराम हरीजवछी आला । तो रुक्सियासी 
रथीं बांधिला। दीनवदन रामें देखिला। काय वोलिला बह्िभद्र | ८२ 


दीजिए । ७३ हे छृपानिधि, इस्बकी जो अहुंदेह-बुद्धि है, उसी को छेद 
डालिए | हे श्वीरंग, उसकी जीवदशा और अविद्या उपाधी को झट से 
काट दो (नष्ट कर दो) | ७४ (इसके द्वारा) आप श्रीकृष्ण के चरणों 
को वकड़ने पर आप दोनों पक्षो को सन्तोष प्रदान कीजिए। समान या 
ऊँच-नीच सम्बन्धी अन्तर का विचार दोनों ओर न रह जाए। ७५ हे 
मुरारि, ससुराल में और मैके में आप पूरे-पूरे व्यापक है (समाये हुए है) । 
हे श्रीहरि, सांसारिक भाव और परमार्थ आपकी #पा से एकरूप हो 
जाएँ !।७६ एरुक्मिणी की इस बात को सुनकर जगन्मोहन को (उसके 
प्रति) दया अनुभव हुई। उन्होंने उस कमलनयना को हृदय से लगा 
लिया और अपने पीताम्बर से उसके ऑसू पोछ लिये। ७७ हाथ से 
उसके मुख को उन्होने सहला लिया और कहा, “ तुम्हारे कहने से मैंने इसे 
छोड़ दिया है। ' अनन्तर उन्होने रुक्मी को रथ से वॉँध लिया और उसके 
सिर पर छरे से मूंडकर पाँच धारियाँ ववा ली । ७८ उसकी आधी दाढ़ी 
भोर आधी मूंछ को मूंड़कर उसके मुँह में काजल लगा लिया। 
(फिर ),, कृष्ण रुक्मिणी से वोले, “अब अपने भाई की भारती उत्तार 
लो। ७९ इसका मूंह बहुत उजला दिखायी दे रहा है, झट से राईनोन 
उतार लो ।” रुक्‍मी की ऐसी दशा देखकर सेना चारों ओर भाग 
गयी । ५० अति शौत्रतापुर्वक भागते-भागते वीरों ने कहा (माना), 
'आज दाढ़ी-मूंछ बच गयी। हमें इतना ही लाभ हो गया। 
दोड़ते-दौड़ते वे इस प्रकार बोल रहे थे | ५१ अस्तु+ बलराम श्रीकृष्ण 
के पास आये तो उन्होंने रुक्मी को रथ से बाँधा था। जब बलराम ने 
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हा सोयरा को आसमुचा हृषीकेशी । बोलावूं आला दक्मिणीसी । तुम्हीं गौरव 
विधला बरवा यासी । बोलता रामासी हुंसें आलें। प३ रास रक्मिणीकडें 
पाहे ते वेछां। तो मुखमृगांक अति उत्ततला। खेद पावली ते बेल्हाला । 
ज्ञाणोनि बोले बब्िभद्र । ४८ महणे ऐक दक्मिणी सती । ज्ञान अज्ञान दोन्‍्ही 
बत्ती। अज्ञानसंगें जीव अमती। आत्मस्थिती नेणोत्तियां।८5५ जेथें 
ठसावलें पुर्णज्ञात। तेथेंही प्रपंचलहित अज्ञान। नानाविकार भेदभान। 
केंचें मर उरेल बो। ८५६ तरी तूं हरीची ज्ञानकछा केवछ । हा आकार 
अवधा तुझा खेछ। . ज़ेसे सागरावरी कल्‍लोछ। नाना परोंचे ऊठती। ८७ 
तुझें तुत्न ठाऊक असतां। मग खेद का करावा आतां। बढछ्भत्र महणे 
कृष्णनाथा । अनुचित केलें एवढें । 5०. वीर सांपडला जरी रणीं। तरी 
त्यासी बस्त्रें भुषणं देकसी । पाठवावें गौरवूनी । ऐसी करणी करूं नये | ८& 
जय अथवा पराजय । हा अवध्यांसी पडतां समय ।  वीरांसी कंदा घिटंबू 
नथे। हैं अनुचित तुवां केलें । ६०. वहछ्िभग्नें आपुल्या हातें सोड़ून । केलें 
रुक्मियावें समाधान। वस्त्र भूषणें देझख। पाठविला साघारा। ६१ 


उसके मुख को दीन हुए देखा, तो वे क्या बोले ? (सुनिए) । ८५२ “ यह 
तो हमारा सगा-सम्बन्धी (नातेदार) है। हे हृषीकेश, यह रुक्मिणी को 
बुलाने के लिए आया था। तुमने उसका अच्छा गौरव-सत्कार किया । * 
यह वोलते-बोलते वलराम को हँसी भा गयी । 5३ उस समय बलराम ने 
रक्मिणी की भोर देखा; (उसे दिखायी दिया कि) उसका मुखचन्द्र अति 
उत्तर गया है (निस्तेज हो गया है) । यह जानकर कि वह सुन्दरी खेद 
को प्राप्त हो गयी है, बलराम बोले | 5४ वे बोले, “ हे सत्ती क्मिणी, 
सुनो । ज्ञान और कज्ञान दो प्रवृत्तियाँ है। अज्ञान की संगति से जीव 
आत्मस्थिति को नही जानकर भ्रमण करते रहते है। ५५ जहाँ पूर्ण ज्ञान 
जमकर डटा रहता है, वही अविद्या-सहित अज्ञात, नाना विकार, भेदभाव- 
विचार फिर कंसे शेष रहेगे । ०६ तुम तो श्रीहरि की केवल ज्ञानकला हो । 
यह सृष्टि (का विस्तार-निर्माण और विनाश) समस्त तुम्हारा खेल है, 
जैसे सागर में तामा प्रकार से लहरें उभरती-उत्पन्न हो जाती हैं । ८७ 
तुम्हारा अपना स्वरूप तुम्हें विदित होने पर फिर अब खेद क्‍यों करें | 
(अनन्तर ) बलराम बोले, ' हे क्ृष्णनाथ, तुमने इतना तो अनुचित किया 
है । पफ८ यद्यपि कोई वीर पुरुष युद्धभूमि में मिल जाए (पकड़ा जाए), 
तो भी उसे वस्त्न, आभूषण देकर उसका गौरव करते हुए उसे भेज दे । 
ऐसी करनी (जैसे तुमने अभी की है) नहीं करें । 5५९ जय अथवा पराजय 
“यह सबके लिए समय पड़ने पर (समय के अनुसार) घटित हो जातौ है। 
(अतः) वीरों की कभी विडम्बना नही करें। तुमने यह अनुचित किया 

।९० (ऐसा कहकर) बलराम ने अपने हाथ से मुक्त करके रुकमी को 
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रुक्मिया खेद पावला अंतरी।  महणें आता कंसा जाऊं कौंडिण्यपुरी। मग 
भोजकटनगर ते अवसरी। रचोनि राहिला तेथेंबि । ६९ असो यादवदव्ठेंसीं 
यादवेंद्र।  द्वारकेसी चालला श्रीकरधर। लागला जयवाश्ांतच्ा गजर। 
तादें अंबर कोंदलें।&३ सोरठीसोमनाथाजवछी |. पुछमाधवीं राहिला 
चनमातठी । असो भीमकरायासी श्रुत जाहली । वार्ता सकढ व्तेली जे । ६४ 
परम आनंदला नृपवर। म्हणें धन्य माझे पुण्यात्रे गरिवर। पूर्वों केले 
साचार। ज्ञांवई यदुवीर ज्ञोडला। ४५. निजभारंसीं भीमक निधघाला। 
सत्वर मुदछमाधवासी आला। साष्टांग नमस्कार घातला। श्रीक्ृष्णासी 
तेधवां । ६६ राजा नहणें सर्वेश्वरा। आता माघारें चलावें क्ोडिण्पपुरा। 
विधियुक्त विवाह बरा। चारी दिवस संपादिज्ञ । ६७ मग बह्िराम सहणे 
ते बेछां। येचि स्थव्ठीं करूं लग्नसोहठा । भोीमकासी विचार मानला। 
आनंदला अंतरीं। €&८ नगरासी पन्रनें पाठवी नृपति। आणबिली सकत् 
संपत्ति। अपार लोकांगशीं शुद्धमति । घुब्माधवा पातली। €९ कनकसय 
दिव्य शिबिरें। उभी करविलीं हो नुपवरें। त्यांहुनि श्रीकृष्णें परिकर। 


सान्‍त्वना दी। (फिर) उसे वस्त्र और आभूषण देकर लौटा दिया । ९१ 
हुक्‍्मी अन्तःकरण में खेद को प्राप्त हो गया । वह बोला (उसे लगा), ' में 
“ अब ,कौण्डिण्यपुर कैसे जाऊँ ? ” अनन्तर वह उस समय भोजकट नगर नामक 
नगर का निर्माण करके (नगर बसाकर) वही रह गया। ९३ अस्तु। 
- यादवेन्द्र श्रीपति यादवसेना-सहित द्वारा की ओर चल पड़े। (तब) 
जय-सूचक वाद्यों का गर्जेन होने लगा। उसको ध्वनि से आकाश ब्याप्त 
हो गया । ९३ वनमाली कृष्ण सोरठी सोमनाथ के निकट मूलमाधव 
नामक स्थान पर ठहर गये। अस्तु॥ जो घटित हुआ, उसका समस्त 
समाचार (इधर) भीमक राजा को विदित हुआ । ९४ तो नृपवर भीमक 
परम आनन्दित हुए और वोले, ' मैंने यदुवीर को दामाद के खझूप में 
प्राप्त किया, अतः मेरे पुण्य के बड़े-बड़े पर्वेत (मेरे द्वारा किये पबंत 
जैसे बड़े पुण्य) धन्य है, जो मैंने सचमुच किये होगे। ९५ भीमक 
अपनी सेना-सहित निकले। वे शीघ्रता से मूलमाधव के प्रति आये। 
उस समय उन्होने श्रीकृष्ण को साष्टांग नमस्कार किया। ९६ (अनन्तर) 
राजा भीमक बोले, ' हे सर्वेश्वर, अब फिर कौण्डिण्यपुर लौटकर चलिए । 
विधि के भनुसार विवाह अच्छी तरह से चार दिन में सम्पन्न कीजिए ' | ९७ 
फिर उस समय बलराम वोले, “ इसी स्थान पर विवाह-समारोह सम्पन्न 
करें।” भीमक को यह विचार जँच गया । वे अन्तःकरण में आनन्दित हो 
गये । ९८६. (अनन्तर) राजा ने नगर में पत्र भेंज दिये और वे समस्त 
सम्पत्ति लिवा लाये। रानी शुद्धमति मनग्रिनत लोगों-सहित सूलमाधव 
भा गयी । ९९ अहो! उन नृपवर ने कनकमय दिव्य शिविर निर्मित 
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वस्त्रमंदिरं दीधलीं। १०० द्वारकेसी पाठविलें मुछ। वन्‍्हाडी सिद्ध ज्ाहले 
सकछ। वाध्ें वाज्ञती तुंवछ । ,हुए॑ं सकब्ठ लोकांसी । १०१ उम्रसेन आणि 
वसुदेव । सिद्ध ल्ाहले वन्हाडी सर्व । दिव्य बाहुनीं यादव। बंसोनियां 
चालले। २ देवकी बेसली सुखासनीं । सुभद्रा कृष्णाची भगिनी। परमसुंदर 
लावण्यखाणी। द्वारकाभुवनीं उपज्ञली ते। ३ चवबरडोल गजस्कंधावरो। 
त्यांत बेसली सुभद्रा सुंदरो। रेवती बढ्ठिभद्राची अंतुरी। पालखीमाजी 
आरूढे । ४ पहावया श्रीकृष्णा्ें लग्त॥ सकक् देवतें निधालीं सांवरोन। 
नवकोटी चामुंडा संपुर्ण + चालती वेगें तेधवां । ५ छप्पन्न कोटी कात्यायनी । 
निघाल्या वृश्विकांबरी वछंघोनी । नाना भ्यासुर रूपें धरूती । पाहतां हूंसें 
येतसे ।६  अवध्यांपुर्द निघाला गजवदन । विशाल दोंबिल सिदूर चर्चन। 
सृषकावरी बेसोन | पुढें निविध्चन चालिला। ७ नेटका वच्हाडी पुरे चालिला। 
बष्हाड॒णी हांसती सकठछा। हा पोट घेऊनि कोठ चालिला। उंदिरावरी 


बेसोनियां । ८ चामूंडा सबें वच्हाडिणी। या मातुका वृश्चिकासनीं । ऐश्ा 
वच्हाडिणी देखोनी । व्याही विहिणी हांसती । ६. वन्हाडिणी ज्या सुंदरा । 


करवाये। उनसे भी सुन्दर वस्त्रमन्दिर (वस्त्न-गृह, तम्बू) श्रीकृष्ण 
ने वनवा दिये । १०० उच्होने द्वारका मे आमंत्रण भेज दिया; तो समस्त 
बाराती (प्रस्थान के लिए) सिद्ध हो गये । वाद्य तुमुल (घोष में) बजने 
लगे। समस्त लोगो को हर्ष हो गया। १०१ उम्रसेव और वसुदेव, 
अन्य समस्त वाराती सिद्ध हो गये। यादव दिव्य वाहनो में वेठकर चल 
पड़े । २ देवकी सुखासन भर्थात पालकी में बैठी। सुभद्रा कृष्ण की 
भगिती थी । हू परम सुन्दर थी, लावण्य की (मानो) खान थी। वह 
द्वारका भुवन (नगरी) मे जनमी थी। ३ हाथी के कन्धे पर अम्मारी 
थी। उसमें सुन्दरी सुभद्रा बेठ गयी । बलराम की स्क्वी रेवती पालकी 
में वेठ गयी । ४ श्रीकृष्ण के विवाह को देखने के लिए समस्त देवता 
सँवर-सजकर चल पड़े । उस समय समस्त नौ करोड़ चामुण्डाएँ वेगपूर्वक 
चलने लगी। ५ नाना (प्रकार के) भयावह रूप घारण करके छप्पन 
करोड़ कात्यायनियाँ विच्छुओं पर आरूढ होकर निकली। उन्हें देखकर 
हँसी आती थी। ६ सबके आगे गजवदन गणेशजी निकले । उनकी 
तोद विशाल थी । सिंदूर लगाकर वे चूहे पर सवार होकर आगे निरविध्न ' 
रूप से चले जा रहे थे । ७ (गणेशजी के रूप मे) अच्छा खासा बाराती 
आगे (-आगे) जा रहा था। (उसे देखकर) समस्त वारातिनें हँस रही 
थी। (उन्हें लगा कि) बडा पेट लेकर यह चूहे पर सवार होकर कहाँ जा 
रहा है। ८५ वे वारातिनें चामुण्डादेवीसहित (जा रहो) थीं। ये 
मातुकाएँ विच्छुओं रूपी सवारियों पर (बेठी) थी। ऐसी वारातिनों को 
देखकर समधी और समधिनें हँसमे लगे।९ (उन्होने कहा-) ' जो 
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त्याचि आधीं पुढें करा। ऐसें ऐकतां त्या अवसरा।  सकद दंबतें 
क्षोभलीं। ११०. हिव ज्वर आणि तरका। ओकिती वच्हाडिणो सकव्ठा। 
एकीस हगवणी लागल्या । शुत्ठ उठिले पोढांत । १११ पाणी पाणो करितो 
बन्हाडिणी। तो समाचार कछला चक्रपाणी। श्रीकृष्ण सकछ दंबतें 
सस्मानूनी । मंडपासी आणिलीं। ११५ मग तेणे ज्ञाहले निविष्च। आनंदें 
बच्हाडी आले संपूर्ण । दोहीं मंडपीं देवकस्थापन । करिते ज्ञाहले लेधवां | १३ 
भापुल्या शिबिरालागोनी । भीमसकें नेली रुक्मिणी । देव बेसोनि विमानीं। 
तो सोहछा अवलोकिती | १४ हल्दी लाविलों रक्सिणी। सग ते देष 
पाठविली चक्रपाणी।  लागली मंग्र्ठवाद्यांची ध्वनी। लग्नधघटिका 
प्रतिष्लिली। १५ गोभूहिरण्यरत्नदानें। भीसके विप्रां दिधलीं - प्रीतीनें । 
रुखवत शुद्धमतीनें। सिद्ध करूनि चालिली। १६ आनकदुंडृधि आपुर्ले 
मंदिरीं। यथायुक्त दाने तेव्हां करी। तो रुखबत भालें गजरीं। वाखें 
वाज्ञती तेधनां। १७. यादबांसहित श्रीकृष्ण + भोजना बेसला जगन्मोहन। 


नारातिने सुन्दर हों, उन्ही को पहले आगे कर दे (चलने दे) । ' ऐसा सुनते ही 
उस समय समस्त देवता क्षुब्ध हो उठे । ११० तो उन बारातिनों-ने कपकेपी, 
बुखार और विचृषिका को उगाल दिया । (फलस्वरूप) कुछ एक को दस्त 
होने लगे। उनके पेट में दर्द होतो लगा। १११ वे घरातिने ' पानी *, 
/ पानी ” बोलते लगी (पानी माँगने लगी)। जब चक्रपाणि श्रीकृष्ण को 
वह समाचार विदित हुआ, तो वे समस्त देवताओं का सम्मान करके मण्डप 
में ले आये । १२ तब वे उससे निविष्न हो गये । वे समस्त बाराती 
आनन्दपूर्वंक आ गये । उस समय दोनों मण्डपों में (कोहबर मे) उन्होंने 
गणेश, मातृकाओ की प्रतिमाओं की स्थापना की । १३ भीमक रुक्मिणी 
को अपने शिविर ले गये । देव विमानों में बेठकर उस' आनन्दोत्सव को 
देख रहे थे। १४ (स्त्रियों ने) रुक्मिणी को हलदी लगायी। फिर शेष 
(बची हुई) हलदी चक्रपाणि कृष्ण के लिए भेज दी।  मंगल-वाद्यों की 
ध्वनि आरम्भ हो गयी। विवाह-घटिका (समय सूचित करने के लिए 
घटिका-पात्र) प्रतिष्ठित की गयी। १५ भीमक ने ब्राह्मणों को गायें, 
भूमि, सोना, रत्न प्रीतिपूर्वक दान में दिये। (रानी) शुद्धमति भोज्य वस्तुओं 
के ( रुखवत ' के) थाल या टोकरे सिद्ध करके चलने लगी । १६ (इधर) 
तब भानकदुन्दुभि वसुदेव ने अपने प्रासाद में यथायोग्य दान विये। तो 
(वाद्यों के) गरजन के साथ वे थाल या टोकरे आ गये । उस समय वाद्य 
बज रहे थे । १७ जगन्मोहन श्रीकृष्ण यादवों-लहित भोजन करने बैठे । 

यह देखकर शुद्धमति (वहाँ से) निकल गयी। वह (मानो) अपने जीव 

१ देवताओ ने वसुदेव के जन्म के समय दुन्दुभियाँ ए्‌ 

को * आनकहुन्दुभि ' भी कहते है। दुन्दुभियाँ बजायी थी, इसलिए वसुदेव 
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शुद्धमति निघाली देखोन | जीवें निवलोण करूं पाहे। १८. रत्नजडित दीप 
ठविले ज़बछी। जडित आउड्ण्या त्यातछों। त्यावरी तादें मांडिलीं। 
मुगांकमंडलातुल्य जी । १९. सात्विक राजस तामसें। अश्नें वाढिलीं विशेष । 
प्रीतीननें जेबिजें हबीकेशं ।॥ निजगोडी घेऊनियां। १९० समस्तांचीं भोजनें 
झालों। हस्त प्रक्षाव्वीतत वनमाव्ठी । उच्छिष्टपात्रीं दाकिली। मुद्रा 
हातींची तेधवां। १९१ नमस्कार करूनि श्रीपत्तो। उच्छिष्ठपान्रें घेऊनी 
हातीं। वेगें निघाली शुद्धमती ।  मंडपासी आपुल्या। २२ कृष्णमुद्रा ते 
बेढीं। भीमकीतचे हातों दिघली ।  तिणें देखतांचि मस्तकीं बंदिली। मगर 
घातली करांगु्ठीं । २३ परात्परउपरी त्वरित। वबेगें चढ़नि सदगुरुनाथ । 
सर्वासी समाधान म्हणत। ऐसा मुहूर्त सांपडेता। २४ सदगुरु महणे सावधान । 
भाव्ठसी लोक निद्राणंवीं निम्न । बरी  श्रीक्ृषष्णभक्त अनुदिनत । सावध पूर्ण 
सर्वेदा ।२५ तो निजगजरेंसीं फछ । यादव घेऊनि भले तात्काव्ठ। मंडपीं 
बैसले वच्हाडी सकछ। भीमकेों तेव्हां पुजियेलि। २६ बाहरे आपिली 
रुक्मिणी । वसुदेव उठोनि ते क्षणीं। बस्त्रे भुषणं फछे समर्पूनी। 
जगज्जननी अचिली । २७ पुरोहित म्हणे भोमकातें। मसुछ्ठ सत्वर पाठवा 


को राईनीन के रूप में उतार देना चाहती थी । १८. पास में रत्नजटित 
दीप रख दिये थे। उनके तले (रत्न-) जटित तिपाइयाँ थी। उन पर थालियाँ 
रखी गयी, जो चन्द्रमण्डल के समान (गोल और काल्तियुक्त) थी। १९ 
(उन थालियों मे) सात्त्तिक, राजस, तामस-विशिष्ट अन्न परीस दिये । तो 
श्रीकृष्ण अपनी रुचि के अनुसार प्रीतिपूर्वक भोजन करने लगे। १२० 
सबका भोजन हो गया । श्रीकृष्ण ने हाथ घोये। तो उस समय अपने हाथ 
की अंगूठी उन्होंने जूठी थाली में डाल दी । १२१ (तदनन्तर) श्रीकृष्ण को 
नमस्कार करके शुद्धमति जूठी थालियाँ हाथो में लेकर अपने मण्डप (की 
ओर) जाने के लिए वेगरपूवक निकली । २२ उस समय (मण्डप में आने 
पर) उसने श्रीकृष्ण की मुद्रिका रक्मिणी के हाथ में दी। उसे देखते ही 
उसने उसका सिर से वन्दन किया और अनन्तर अपने हाथ की अँगुली मे 
पहनी । २३ सबसे ऊपर के खण्ड (मंजिल) में झट से संद्गुरुनाव कृष्ण 
वेगपू्वंक चढ़ गये और बोले, “ जिससे सबको सनन्‍्तोष हो, ऐसा मुहूर्त नही 
मिल रहा है '। २४ (फिर भी) सदुगुरु अर्थात पुरोहित बोला, ' सावधान। 
आलसी लोग (नित्य) निद्रा रूपी सागर में डूबे रहते है, परन्तु श्रीकृष्ण के 
भक्‍त प्रतिदिन नित्य पूर्ण सावधान रहते हैं | २४५ अपने वाद्यों का गजेन 
करते हुए यादव तत्काल फल ले आये । सब बाराती मण्डप में बैठ गये, 
तब भीमक ने उनका पूजन किया । २६ वे रुक्मिणी को बाहर ले आये; 
उस क्षण वसुदेव ने उठकर वस्त्र, आभूषण, फल समपित करते हुए उत्त 
जगज्जननी का पूजन किया । २७ तो पुरोहित भीमक से बोला, ' वर को 
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वरातें। यादव गेले निजमंडपातें। भीमकीचें रूप वणित। २८. भीमक 
हांकारी वष्हाडिणी । शांति दया क्षमा उन्‍्मनी । उपरति तितिक्षा मुमुक्षा 


कामिनी । समाघी आणि सुलीनता । २९ विवेक वेराग्य परमार्थ। अक्नोध 
निष्काम निरहंकृत।  स्वानंद अभेद वच्हाडी सत्य। वर आणावया 
चालिले। १३० ऐसा गजरेंसीं ज्ञातां नृषवर। श्रीकृष्ण मंडपासी आला 
सत्वर। तो सोमकांताज्ा चौरंग सुंदर। त्यावरी श्रीधर बेसलासे। १३१ 


शुत्रवर्ण खालीं चौरंग । त्यावरी घनश्याम॒वर्ण श्रीरंग । जसा कलासावरो 
नवमेघ | क्षेमद्यावया उतरला। ३९ असो अर्पूनि बस्चें अलंकार। तुरंगीं 


बेसविला श्रोकरधर । पुढ़ें वाद्यांचा गजर। भडिसार नह्॒यांचे । ३३ त्यातें 
मांगें चंद्रज्योती । चंद्राससान प्रकाशती। हवया गगनातें भेदिती । देव 
पाहती विमानीं । ३४ उग्रसेन वसुदेव वक्विभद्र । येती पाठोसीं यादवभार। 
प्रवेशले मंडपद्वार। तो दासी समोर पातल्‍्या | ३५. माथां कलश भरिले 
पुणं। त्यांसी इच्छिलें देत श्रीकृष्प ॥ मग प्रवेशले अंतःसदन ।  वरासतों 
कृष्ण बेसविला। ३६ सिद्ध ज्ाहला मधुपर्क देखा। विष्टर दिधला 
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झट से आमंत्रण भेजिए ।” तो यादव रुक्मिणी के रूप-सौन्दर्य का वर्णन 
करते हुए अपने मण्डप के प्रति चले गये। २८ (इधर) भीमक ने 
घरातिनो को पुकारकर बुलाया। वे थी-- शान्ति, दया, क्षभा, उन्मनी, 
उपरति, तितिक्षा, मुमुक्षा, समाधि और सुलीनता नामक कामिनियाँ । २९ 
(इधर) विवेक, वैराग्य, परमार्थ, अमोघ, निष्काम, निरहंकार, स्वानन्द, 
अभेद, सत्य जेसे घराती वर को (बुलाकर) लाने के लिए चले 
गये । हा ० ऐसे गाने-वाजे के साथ नृपवर भीमक निकलकर श्रीकृष्ण के 
मण्डप में झट से आ गये। तब (वहाँ) चनर्द्रकान्त रत्न की (निर्मित) 
एक सुन्दर चौकी थी। श्रीकृष्ण उसपर बेठे हुए थे । १३१ नीचे शुश्रवर्ण 
की चौकी थी। उसपर घनश्यामवर्ण श्रीकृष्ण (विराजमान) थे, (जान 
पूइता था) जैसे नवमेघ केलास पर्वत का आलिगन करने के लिए उसपर 
उतर गया हो । ३२ अस्तु। वस्त्न और आभूषण समर्पित करके भीमक 
ने श्रीपति कृष्ण को घोड़े पर वैठा दिया। (शोभायाज्नञा के आगे) वाद्यों 
का गजेन हो रहा था। नलो जैसे पटाकों का धमाका हो रहा था। ३३ 
उसके पीछे चन्धज्योतियाँ चन्द्र के समान प्रकाशमान हो रही थी। बे 
(चन्द्रज्योतियाँ) आकाश को भेदफर (ऊपर) जा रही थी। देव 
विमानों में से यह देख रहे थे। ३४ उम्रसेन, वसुदेव, वलभद्र और यादव- 
समुदाय उनके पीछे (-पीछे) आ रहे थे। वे मण्डप के द्वार पहुँचे, तो 
(वहां) सामने दासियाँ आ गयीं। ३५ उनके मस्तक पर (जल से) 
पूर्ण भरे हुए कलश थे। श्रीकृष्ण ने उनको मनचाहा (उपहार) दिया । 
अनन्तर वे अन्दर के गृह (भाग) में प्रविष्ट हो गये। (वहाँ भीमक 
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जगन्नायका । कृष्णचरणक्षातणी भीमका।  अतिउल्हास चाटठतसे। ३७ 
शत्षमति घाली जीवन । राजा प्रक्षाली चरण । सकतह तीर्थ आलीं धांवोन । 
तब्हीं माथा ओडविती । ३८. सृछ्ठपाधवों कद्ंबतीर्थ । अद्यापि असे देखतो 
भक्त) वक्ष तेथींचें समस्त । मंडपाकार असती पे । ३७ बेदांचा जनिता 
कृष्णनाथ ।  त्यासी घालिती, यज्ञोपवीत। शुद्धमति आचमन घालीत। 
आनंदभरित अंतरीं। १४० घषोडशोपचारों पुजा करूती। वस्त्रें अकंकार 
भावें अपूंनी। हस्तमुद्रा कर्णमुद्रेकेसी समणी। श्रीरंगासी अपिले। १४१ 
धृधि मधु करोनि एक । हरिकरों घालिती देख ।  मेहुण हांसती सकक्िक । 
महणती भीड धरू नका । ४९ गोकुछींचें चोरूनि वहीं खाबें। आस्हीं अपितां 
का न सेवावें। लोक भोंवते आघवे । अत्यंत कौतु्के हांसती । ४३ संतजत 
आश्चयें करिती । निर्गुणासी गुण लाविती । असो मथधुपक सेवूनि श्रीपती । 
करक्षालन पें केले । ४४ आचार्य सावधान म्हणत। शेवटीची घडी आली 
भरत। अंतःपट धरिला त्वरित। मायाम्य लटिकाचि । ४५ वेशिक सहणे 


ने) श्रीकृष्ण को उत्तम आसन पर बेठा दिया। ३६ देखिए, मधुपर्क 
नामक विधि सिद्ध (सम्पन्न) होने लगी । जगन्नायक श्रीकृष्ण को (वबठने 
के लिए) कुशासन दिया (गया)। अनन्तर भीमक को श्रीकृष्ण के चरणों' 
को धोने भे अति उल्लास अनुभव हो रहा था| ३७ शुद्धमति ने पानी 
डाला और राजा (भीमक) ने पाँव धोये । समस्त तीर्थ (-स्थल) दोड़ते 
हुए आ गये और उन्होने (श्रीकृष्ण के पाँवो के) तले (अपने-अपने) मस्तक 
को आगे बढ़ाया। ३५. भक्‍तजन देख सकते है कि अब भी मूल माधव 
में कदम्ब नामक तीर्थ (-स्थल) है। वहाँ के समस्त वृक्ष मण्डपाकार 
(स्थित) हैं। ३९ वेदों के जो (साक्षात) जनक है, उन कृष्णनाथ को , 
यज्ञोपवीत (जनेऊ) पहना दिया; शुद्धमति ने आचमन करा दिया। बहू 
मन में आनन्द से भरी-पुरी थी॥ १४० (उन्होंने) सोलह उपचारों से 
पूजन करते हुए श्रीकृष्ण को वस्त्र और आभुपण (श्रद्धा-) भाव से प्रदान 
करके हाथ की अँगूठियो और कर्ण॑मुद्रिकाओं-सहित रत्न समर्पित 
किये। १४१ देखिए, उन्होने दही और मधु एकत्न मिलाकर श्रीकृष्ण के 
हाथ पर डाला, तो समस्त श्यालक (साले) हँसने लगे । वे बोले, “संकोच न 
करो | ४२ गोकुल के वही को चुराकर खाते थे ओर हमारे द्वारा अपित 
करने पर उसका सेवन क्‍यों नहीं करते ? ” . (यह सुनकर) चारों ओर 
(उपस्थित ) समस्त लोग असीम मौज-मजे मे हँस पड़े । ४३. सनन्‍्तजन 
तो आश्चयें अनुभव कर रहे थे कि (ये लोग किस प्रकार) निर्युण (ब्रह्म) 
मे गुण आरोपित कर रहे है। अस्तु॥ श्रीकृष्ण ने मधुपक का सेवन 
करके हाथ धोये । ४४ आचाये (पुरोहित) बोले, ' सावधान ” । अन्तिम 
घड़ी पूर्ण भरने (रहने) जा रही थी, तो उन्होंने झट से अन्त:पट (वधूवर 


श्रीहरि-बिजय ६६ डे 


सावधान ।. वादविवादी न घालावें सत। प्रकृतिपुरुषांचे ऐक्यलग्त। 
मौनेचि पूर्ण विलोका। ४६ प्रपंच आणि परमार्थ ज्ञाण। उभयपक्षों 
सावधान। अनादि कुछ्दबत स्मरोन। . करावे चितन एकत्वें। ४७ 
उमपुण्याहूं बचने ते वेब्ठां । आचार्य बोलतां अंतःपद फिल्‍ला। वाद्यांचा 
गजर ज़ाहला। तो सोहव्ठा अद्भुत । ४८८. भीमकीच्या माथां अक्षता देख । 
घाली जलजो:डूबाच्ा जनक। तेव्हांचि मस्तकीं ठेविला हस्तक । जन्मसार्थंक 
ज्ञाहलें । ४६ मग बांधिलें ऐक्चकंकण । बाह्यापालवां गांठीं देऊन । आता 
नोवरी कडिये घचेकऊन। चला स्हणती बहुल्पावरी। १५० ऐकोनि हांसे 
हृबीकेश । मेहुणे म्हगती हा अभ्यास ।  पूर्वीच आहे कीं तुम्हांस। चेढतां 
बहु रास यमुतातदीं । १५१ श्रीकृष्ण विदेही चेतन्‍न्यघन। अलिप्त परी नवरी 
उचलोन ।  बहुलपावरी बेसवून। विधिविधान सर्व केलें। ५९ अपार 
वरवक्षिणा ज्ञाग। भीमक करी क्ृष्णापंण। उभा ठाकला हस्त जोड़न । 
महणे चतुर्थहोम येथे कीज़े । ५३. शुद्धमतीनें ज्ञाऊनियां। . देवकी आपिली 
सुनमुख पहावया। हछदीउटण करावया। आरंभ केला सर्वेचि। ५४ 


के बीच सें) धर दिया-- वह (वस्तुतः) मिथ्या मायामय ही था। ४५ 
पुरोहित बोला, “ सावधान ! वाद-विवाद मे मनन लगाएँ। प्रक्ृति-पुरुष 
को एकात्म कर देनेवाले इस विवाह को पूर्ण मौत के साथ ही देखिए। ४६ 
संसार और परमार्थ को ठीक से जानिए; दोनों पक्षो मे (लोग) सावधान 
हो जाएँ। अनादि कुलदेवता का स्मरण करके एकात्म भाव से चिन्तन 
कर ' | ४७ उस समय आचार्य द्वारा ' ३>-पुण्याहम्‌ ' शब्द बोलते ही अन्त.पट 
हट गया, तो वाद्यों का गर्जन होने लगा । वह मंगल-समारोह अद्भुत 
था।४८ देखिए, ब्रह्मा के पिता भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण ने रक्मिणी 
के मस्तक पर अक्षत डाले। तभी उन्होने उसके सिर पर हाथ रखा, तो 
(मानों) उसका जन्म (ग्रहण करना, जीवन) चरितार्थ हो गया | ४९ 
अनन्तर एकता-कंकण बाधा गया। फिर दोनों (वर-वधू) के पहल्‍्लबों के 
छोरों को गाँठ लगाकर वे (लोग श्रीकृष्ण से) बोले, ' अब दुलहुन को 
गोद में वेठकर (उठा लेकर) विवाह-वेदी की ओर चलें '। १५० .यह 
सुनकर कृष्ण हँसने लगे, तो साले बोले , ' पहले से ही तुम्हें इसका अभ्यास 
है। तुम यमुना-तट पर वहुत रास खेलते रहे '। १५१ (वस्तुतः) 
श्रीकृष्ण तो विदेही थे, चैतन्यघन थे, अलिप्त (विकारों से अछत्ते) थे । 
फिर परन्तु उन्होंने दुलहनत को उठाकर विवाह-वेदी पर वैठाते हुए समस्त 
विधियों को सम्पन्न किया। ४५२ जान लीजिए, अनन्तर भीमक ने 
श्रीकृष्ण को अपार वरदक्षिणा समर्पित की और वे हाथ जोड़े खड़े रहकर 
बोले, “चतुर्थ होम यहाँ कीजिए '। ५३ (तत्पश्चात) शुद्धमति जाकर देवकी 
को बहु का मुँह देखने के लिए (मृंह दिखाई के लिए) ले आयी । साथ 
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हछदीउटठणें पहावयासी। सर्व यादव आले वेगेंसीं। वच्हाडिणी म्हणती 
भीसकीसी । नांव घेऊनि पाय सागें। ५५ मीसकी पाहे खालतें । नामरूप 
नाहीं यातें। अनामासी नाम केउतें। ठवूं आतां मध्यंचि । ५६ मग स्ह॒णे 
हा सर्वात्सक । ग्रोइंब्रियांचा चाछक। तेंचि नाम घेऊनि सम्यक । पाय 
सा्गें निजभावें। ५७ संग स्हणें गोरक्षका गोपाछा। हकछदी लावूं था 
चरणकमव्ठा। हांसे आलें जनां सकव्ठां। एकचि ठाछी पिठली पें। भर८ 
कृष्णचरणीं माथा ठेवून । ह॒ल्ठदी लावी स्वर्येकरून । तो सब्ही न निधे कदा 
जाण। नि्ंक्ठ पुर्ण श्रीकृष्ण । ५६ तो सुभद्रा आणि रेवती। म्हणती 
आतां कंसे श्रीपती । नमस्कार भीमकीप्रती। करावा लागेल आतांचि। १६० 
भीमकोच्या कंचुकीची गांठी । एक हस्तें सोडीं जगजेठी । नाहीं तरी नमस्कार 
उठाउठी । करावा जी नोवरीतें। १६१ मेहुण म्हणती जगज्जीवना। 
कंचुकी सोडावयाच्या खुणा। हा पुर्वीतच् अभ्यास आपणा। असेल ऐसे 
बाठतें। ६२ यादव स्हणती श्रीपत्ती । चोचे मेहुणे तुम्हांवरी रुसती । जो 
सान दिधला रुक्मियाप्रती। तोचि सागती आपणांतें। ६३ हांसे आलें 


ही (तत्काल) उसने हलदी और उबटन (सम्बन्धी विधि) करना आरम्भ 
किया । ५४ समस्त यादव हलदी-उबटन देखने के लिए वेगपुर्वक आ 
गये। बारात की स्त्रियाँ रुक्मिणी से बोली, “ (पति का) नाम लेकर 
(बोलकर ) पाँव माँगो ' । ५५ रुक्मिणी नीचे (सिर झुकाये) देखने लगी । 
(उसे लगा--) इनके तो कोई नाम-रूप नही है। (अतः) मैं अब बीच में 
ही अनाम का नाम कंसे रख दूँ। ५६ तब वह बोली (उसने सोचा-) “ये 
सर्वात्मा है; वाक्‌ और (अन्य) इन्द्रियों के चालक है। अतः मैं सम्यक्‌ 
रूप से वही नाम लेकर (बोलकर) अपने भक्ति-भाव से (हलदी लगाने के 
लिए) पाँव माँग लूँगी । पॉव बढाने को कहूँगी (॥ ५७ अनन्तर वह बोली, 
हें गोरक्षक ' हे गोपाल, (अपने) चरण-कमलो को हलदी लगाने दीजिए। ! 
तो सब लोगों को हँसी आ गयी। उन्होने एक साथ वेजोड़ रूप से 
तालियाँ बजायी । ५८. रुक्मिणी ने कृष्ण के चरणों में सिर रखकर फिर 
स्वयं हलदी लगा दी। जान लीजिए, तब मैल तो बिलकुल नही छूट 
रही थी। (क्योकि) श्रीक्षष्ण पूर्णतः: निर्मल थे। ५९ अनन्तर सुभद्रा 
और रेवती बोली, ' श्रीपति, अब कैसे ? तुम्हे अभी रंव्मिणी को नमस्कार 
करना पड़ेगा । १६०- हे जगद्श्रेष्ठ, रक्मिणी की कंचुकी की गॉठ 
को एक हाथ से खोल दो; नहीं तो दुलहन को झट से नमस्कार 
करो '। १६१ तो साले वोले, “हे जग़ज्जीवन (कृष्ण), कंचुकी उतारने 
की रीतियाँ जानते होगे-- लगता है, तुमको तो इसका पहले से अभ्यास रहा 
होगा ”।६२ (इसपर) यादव बोले, “ हे श्रीपति, ये चारों साले तुमसे 
रुठे है। तुमने जो सम्मान (गोरव) रुक्‍मी को प्रदान किया, वही ये 
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रमाधवा । दिव्य वस्त्रें भुषणें तेव्हां । दिधलों झालकां सर्वा। श्रीकृष्णनाथें 
ते बेकीं । ६४ रेबती महणें कृष्णणाथा।  कंचुकीची गांदी सोडाबवी आतां। 
बढ्धिभद्र महणे अच्युता। भीड कासया धरावी।६४ कपादुष्टीं पाहे 
बनमाली । तों आपणचि गांठी सुटली । अवृभुत लोला हरीचें दाविली। 
आश्चर्य बादलें सकब्ठिकां । ६६. सुन्नद्रा महुणे साधवा।  नांव घेऊनि हछदी 
लावा। हांसें आलें केशवा। काय तेव्हां बोलत । ६७ मजहुनि विशेषगुणी। 
रक्मिणी तूं समुग शहाणी। ऐक्ोनि हांसिज्ञे थोरलहानीं। खूण सज्जनीं 
ज्ाणिजे | ६०.. हलछदी घेडनि कृष्णनाथ।  रुक्सिणीद्चीं अष्टांगे निववित। 
रेबतो म्हणे हछूच लावा जी निश्चित।+ मल्‍ल सस्त मदिले करें। ६६. असो 
ऐसे चारी दिवलत। सोहकढा ज्ञाहला विशेष । तो वर्णावया शेषास । शक्ति 
नव्हें सर्वथा । १७० यथासांग साड़े ज्ाहले देख । समस्तांसी वस्त्रें देत भीमक । 
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अपने लिए माँग रहे हैं' । ६३ (यह सुनकर) रमापति श्रीकृष्णनाथ को 


हेंसी आयी । तब उन्होने उस समय समस्त सालों को दिव्य वस्त्न और 
आभूषण प्रदान किये। ६४ अनन्तर रेवती बोली, “ हे कृष्णनाथ, अब 
कचुकी की गॉठ खोल देना” तो बलराम बोले, ' है अऋच्युत, संकोच 


किसलिए धारण कर रहे हो '। ६५ (इधर) जब वनमाली ने कृपा-दृष्टि 
से देखा, तो वह गॉँठ अपने-आप खल गयी । इस प्रकार श्रीहरि ने अद्भुत 
लीला प्रदर्शित की। (यह देखकर) सबको आश्चयं अनुभव हुआ | ६६ 
(अनन्तर) सुभद्रा बोली, “ हे माधव, नाम बोलकर हलदी लगाओ। तो 
कृष्ण को हँसी आयी । वे तब क्या बोले । ६७ ' हैं रुक्मिणी, तुम मुझसे 
(अधिक ) विशिष्ट गुणों से युक्त हो, सगुण हो, समझदार हो । ” यह सुनकर 
बड़े-छोदे (समस्त लोग) हँस पड़े। सज्जन इस (कथन का) मर्म जान 
लें। ६८५ (अनन्तर) कृष्णनाथ हलदी लेकर रुक्मिणी के आठों अंगों को 
शमन को प्राप्त कराने लगे, तो रेवती वोली, “ अहो, निश्चय ही होले-होले 
ही लगा दो-- तुमने तो अपने हाथो उन्मत्त मल्लो का मर्दन किया '। १६९ 


अस्तु +। इस प्रकार से यह मंगल समारोह विशेष रूप से चार दिन 
सम्पन्न होता रहा । शेष (तक) में उसका वर्णन करने की बिलकुल शक्ति 
नहीं है। १७० देखिए, (समस्त) अंगों-सलहित विधि के अनुसार (विवाह 
के चोथे दिन) ' ऐरिणी पूजन '' करते हुए वधू को साड़ियाँ प्रदान करने का 


१ ऐरिणी पूजन---- नामक विधि विवाह-संस्कार के उत्तराध॑ मे सम्पन्न की जाती 
है। यह लौकिक आचार है। महाराष्ट्र मे इसे 'झाल ' भी कहते है। “ऐरिणी ! 
कहते है उस पात्न को जो बॉस की पट्टियो से बनाया जाता है। कर्या का पिता वर 
को माता को यह पात् वशवृद्धि के हेतु प्रदान करना हे । इस पात्न में कुछ मिष्टान्न, 
कच्चे पापड़ आदि भोज्य पदार्थ पत्तत पर सजाकर रखे जाते है। उसमे गेहूँ के आटे 
के बने पन्द्रह दीप प्रज्वलित करके रखते है और सोलह॒वाँ दीप उनके वीच में रखते है ।# 
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स्युन पदार्थ कांहीं एक॥ पडला नाहीं तेथें पें। १७१ धडा नाज्वविला 
निश्चित। तो बढ सिद्ध ज्ाहलें समसत। शुद्धमतोनें भोमकी त्वरित। 
चोसंगा घातली वेवकीच्या । ७२ इतुके दिवस आम्हीं पाठून । आता केली 
कृष्णापंण। भीमक शुद्धमति गहिवरोन। . रुक्सिणीसी निरविती। ७३ 
लागला वाद्यांचा गजर। द्वारकेसी चालिला यादवेंद्र । आज्ञा घेऊनि भीमक 
तुपवर । कौंडिण्पपुरा पातला । ७४ द्वारकेसो आला गोविद। घरोघरीं 
लोकांसी आनंदानंद ।. रुक्सिणीसहित परसानंद । गृहप्रवेश प॑ केला । ७५ 
षोड्शोपचारेकरूम । भीमकी करी लक्ष्मीपुजन। उप्रसेनं भांडार फोडोन । 


पाचकजन सुखी केले । ७६  रक्मिणीसहित श्रीकृष्णनाथ। द्वारकाभुवती 
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समारोह' ध्म्पन्न हुआ । (तदनन्तर) भीमक ने सबको वस्त्र प्रदान किये। 
वहाँ किसी पदार्थ की कोई न्यूनता नही जान पड़ी । १७१ निर्धारित रीति 
से वधू-वर को कन्धे पर लेकर नचाया गया (/ धेडा ' नचाया गया) | 
तब समस्त यादव दल (प्रस्थान के लिए) सिद्ध हो गया । तो शुद्धमति ने 
रसकक्‍्मिणी को देवकी की गोद में डाल दिया। ७२ (वह बोली--) 
/ हमने इसका पालन करके अब इसे कृष्ण को समपित किया है।' (फिर) 
भीमक और शुद्धमति ने गदगद होकर रुक्मिणी को विदा किया । ७३ 
वाद्यो का गर्जन होने लगा ।  याददेन्द्र कृष्ण द्वारका के प्रति चले गये । 
(इधर) बिदा लेकर नृुपवर भीमक कौण्डिण्यपुर पहुँच गये । ७४ (जब) 
श्रीकृष्ण द्वारका मे आ गये, तो घर-घर लोगों को आनन्द ही आनन्द हो गया। 
प्रमावरदस्वछूप श्रीकृष्ण ने रक्मिणी-सहित घर में प्रवेश किया । ७५ 
(अनन्तर) रुक्मिणी ने सोलह उपचार-सहित लक्ष्मी का पूजन किया। 
(इधर) उम्रसेव ने भण्डार खोलकर याचक जनो को (दान देते हुए) सुश्री दृष्त 


+#तदनन्तर कन्या के माता-पिता उम्र पात्न का पूजन करके वर की माता को प्रदान करते 
है। फिर यह ' वंशपात्न ' या 'झाल ' वरपक्ष के प्रमुख व्यक्तियों के सिर पर बारी-बारी 
से धरे जाते है और वधू को उनकी गोद मे वैठाते है। इसके पश्चात वधू का पिता वर- 
पक्ष के गुरुजतो से कन्या का प्रेमपृू्वेंक पालन करने की विनती करता है । अन्त में वधू 
सोलह ब्राह्मणों को वायन समपित करती है। 

१ वधू को साड़ियाँ प्रदान करने की इस विधि को ' साड़े ' कहते हैं । 

२ ' घेडा ' विवाह-सस्कार मे प्रचलित एक लोकाचार । कही विवाह के पश्चात 
बारात के लोटने के समय वधू के यहाँ, तो कही वारात बर के घर लौटने के पश्चात वर 
के घर मे यह विधि सम्पन्न करते है। इसके अनुसार एक व्यक्ति वर और वधू को कच्धो 
पर बैठाकर नाचता है और देवी-देवता विपयक गीत गाता है। उस समय मंगल-वाद्य भी 
वजाये जाते है। यह विधि विषाह के निविष्न रूप से सम्पन्न होने के उपलक्ष्य मे सम्पन्न 
करते है। उस नाचनेवाले व्यक्ति को (तथा आचार को भी) ' घेंडा ' कहते है और 
उपयुक्त आचार को “धेडा नचाना ” बोलते है। इस लोकाचार का महत्त्व तब अधिक 
था, जब समाज में वाल-विवाह प्रथा रूढ़ थी | 


श्रीहरि-विजय ६८७ 
सुर्खे बतेत। शुक परीक्षितीप्रति सांगत।  जञाहला गृहस्थ गोपाछ । ७७ 
हरिविजय ग्रंथ भांडार। त्यांत दिव्यरत्त हैं दक्मिणीस्वयंचर। ते दोन्‍्ही 
अध्याय साचार।  तेविसावा आणि चोविसावा। ७८ आता भ्रोतीं व्हाव 
सादर। पुढ़ें जांबवरदीचें स्वयंचर। ते कथा परम नागयर। ऐकती चतुर 
पंडित पें। ७४ हा हरिविजय ग्रंथ सुरेख। हाथि अदुवार गेषमंचक। 
यावरी पहुडे वेकुंडनायक।  रुक्‍्मिणीसहित सर्वदा। १८०. बह्मानंदा 
जगवुद्धारा। पंढरीनिवासा श्रीधरवरा । पुराणपुरुषा रुक्मिणीप्रियकरा। 
सप्रेम भजन देई तुझे । १८१ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संसत हरिवंशभागवत। 
सदा परिसोत भाविक भक्त । चतुविशतितमाध्याय गोड हा । १८२ 


॥ श्रीकृष्णावंगसस्तु ७ 


किया । ७६ (तत्पए्चात) श्रीकृष्णनाथ रुक्मिणी-सहित द्वारका नगर में 
सुखपुर्वक रहने लगे। शुक भुनि राजा परीक्षित से बोले, (इस प्रकार) 
गोपाल गुृहस्थ वन गये । १७७ 

श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ (धन-) भण्डार है। उसके अन्दर 
/ शक्मिणी स्वयंवर ' (सम्बन्धी यह आख्यान) दिव्य रत्न है। उसके (वर्णन 
वाले) वे दोनों-- तेईसवाँ और चौवबीसवाँ --अध्याय (रत्न) हैं। १७८ अब 
श्रोता तत्पर हो जाएँ। आगे ' जाम्बबती का स्वयंवर ” (नामक आख्यान 
प्रस्तुत किया जा रहा) है। वह कया परम सुन्दर है। चतुर पण्डित उस 
कथा का (नित्य) श्रवण करते है। ७९ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ सुध्दर- 
सुघड़ है। यही (मानो) शेष रूपी भुदु पलंग (शय्या) है । इसपर रुक्मिणी- 
सहित वेकुण्ठनाथ विष्णुस्वरूप कृष्ण सदा पोढ़े हुए है। १८० हे (ग्रुरु 
वरह्यानन्द (जआानन्‍्दस्वरूप ब्रह्म), है जगत के उद्धार-कर्ता, हे पण्ढरपुर में 
निवास करनेवाले, हे श्रीधरवर, हे पुराणपुरुष, हे रुक्मिणी के प्रियकर, 
(मुझे) अपनी प्रेमसहित भक्ति दान मे दीजिए । १८१ ये 

॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण और 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है! श्रद्धाशील भक्त इसके इस मधुर. 
चौबीसवें अध्याय का नित्य श्रवण करें । १८२ 


॥ 


+ 


॥ श्रीक्षष्णाप॑णमस्तु ॥॥ प 


आध्यूए[यु----बद 
[स्पमन्तक सणि-हरण कथा | 


श्रीगणेशाय नम: ।। जो लावण्यामृतसागर । समग्रुणलीलाविग्रही 
यबुवीर । मुकुदीं तेज झक्के अपार । शशिमित्र झांकुछती । १ दिक्‍्चक्राचिये 
बदनीं। तें तेज न साथे गगनों। मसकराकार श्रवर्णी। दिव्य कुंडलें 
तब्वपती । २ कों ते अनंत विजांचे उम्राक्के । कीं प्रत्कयास्नोनें उघडिले डोछे । 
को अनंत वालसुर्य उगवले ।  प्रकाशलें स्वरूप तेंसें । ३. मेरुपाठारीं सुंदर । 
वाहे सुबर्णनदीया पुर। तेसा टिछुक सनोहर । विशाछ भाढीं झब्ठकतसे । ४ 
चंदनर्चाचत श्यामकांती । सुवासें भरली द्वारावती । जनप्नाणदेवता नाचती। 
निजानंदेंकरूनियां । ५ मुक्ताफकांच्या रुछती साछा। तेजें झांकती 
खंद्रकद्वा । कीं तीं अनंत ब्रह्मांड गढठां। मौक्तिकरूपं डोलती । ६ ऐसा 
द्वारकेसी मुरहर। रुक्मिणीमनचकोरचंद्र / कीं तो स्वानंदामृतसागर। 
भक्तांलागीं अवतरला । ७ चोविसावबे अध्यायीं चरित्र। झालें रुक्मिणीदें 


,. श्रीगणेशाय नम:। जो लावण्य रूपी अमृत के ध्ाग़र है, जो 
(वस्तुत- स्वय निर्गुण होने पर भी) सगुण शरीर रूपों मे अवतार ग्रहण 
क्रके लीलाएँ करनेवाले यदुवीर श्रीकृष्ण है, उनके मुकुट का अपार तेज 
जूगमगाता रहता था; उससे चन्द्र ओर सूर्य (तक) घुँधले होते (जान 
पड़ते) हैं। १ उसका वह तेज दिशाओ के मण्डल के मुख में, गगन में 
नही समाता था। उनके कानो मे मकराकार दिव्य कुण्डल जगमगाते 
थें।२ अथवा वे असख्य विजलियो के प्रवाह हो, अथवा (उनके रूप मे) 
प्रलयाग्नि ने आँखों को खोला हो, अथवा असझ्य वालसुर्य उदित हुए हो, 
उसी प्रकार उनका स्वरूप प्रकाशमान हो गया था। ३ (जिस प्रकार) 
मेरु पबंत के पठार पर सुवर्ण नदी का प्रवाह बहता हो, उस .प्रकार उत्के 
विशाल भाल पर मनोहारी तिलक चमकता था। ४ चन्दन-भचित उनकी 
श्याम देह की कान्ति (शोभायमान) थी। सुगन्ध से द्वारावती नगरी 
भर गयी थी। लोगो के नाक की अधिष्ठात़ी देवियाँ (उस सुगन्ध से 
तृप्त होकर) आत्मानन्दपूर्वंक नाचती थी। ५ (गले में) मोतियो की 
मालाएँ शोभा के साथ झ्ूलती थी। वे अपने तेज से चन्द्रकला को 
आच्छादित करती थी (फीकी, घुँधली कर देती थी) । अथवा उनके गसे 
में अनन्त ब्रह्माण्ड मोतियों के रूप मे डोलते-झूमते थे । ६ ऐसे मुरहर 
भगवान कृष्ण, जो रुक्मिणी के मन रूपी चक्रोर के लिए चन्द्र है, अथवा जो 
आत्मानन्द रूपी अमृत के सागर है, भकतो के लिए द्वारका मे अवतरित 
थे।७ चोबीसवे अध्याय मे (यहाँ तक) श्रीकृष्ण-चरित का कथन हुआ-- 


श्रीह॒रि-विजय द्ददे 


स्ववंबर। विजयी होऊनि श्रीधर । द्वारावतीये पातला। ८ यावरी यावर्व 
सत्नाजित। परम अनुष्ठानी शुचिष्मंत । प्रसन्न केला तेणें आदित्य। बहुत 
तप करूनियां । &£ . मुख्य देवत सुर्वनारायण । सुर्यानुष्ठानें श्रेष्ठ ब्राह्मंण। 
बरकड़ देवतें कल्पित पुर्ण। चंडकिरण प्रत्यक्ष । १० सुर्येंमंडछ विलोकून। 
नित्य न करिती ज्ञे कां नमत। ते अभागी परम अज्ञान। अल्पायुषी 
जाणाबे । ११ व्यासबाल्मीकादि ऋषी सकछ । वरणिती अद्भुत सूर्यमंडल् । 


सु्यंउपासक सदा सुशीव्ठ + यम काछ बंदी तया। १९ असो सत्नाजितासी 
सुयेनारायण। तपांतों झाला वो असन्च । महणें इच्छित साग बरदान। 
काय वचन बोले तो। १३ र्हण दर्शनें पुणं सनोरथ । ऐकोनि संतोषला 
_ भादित्य। मग स्यमंतक मणि अद्भुत । प्रसाद देत सन्नाजिता। १४ नित्य 
प्रसबे अष्टभार सुवर्ण। सुर्यासम प्रभा परिपुण। व्याधि सप॑ व्यातन्र अवर्षण। 
देशांतुनि दूरी ज्ञाय। १५ तो मणि घेऊनि त्वरित। नगरासी आला 
सत्राजित। गजरें सहोत्साह करीत। स्वगहातें प्रवेशला। १६ तों एके 


रुक्मिणी का स्वयंवर सम्पन्न हो गया और श्रीधर कृष्ण विजेता होकर 
द्वारावती नगर में लौट आये। ८ इसके पश्चात अब (यह कहना है)-- 
सत्राजित नामक एक यादव परम अनुष्ठान करनेवाला' तथा पवित्र 
(भाचरणवाला) था। उसने बहुत तप करके सुर्य को प्रसप्न कर 
लिया । ९ सुूर्यनारायण मुख्य देवता है। सूर्य के अनुष्ठान से ब्राह्मण 
श्रेष्ठ हो जाता है। अन्य देवता पूर्णतः कल्पित हैं, (जव कि) चण्डकिरण 
- सूय प्रत्यक्ष (यथार्थ रूप) है । १० सूर्यमण्डल को देखकर नित्यप्रति जो 
नमन नही करते, उनको अभागे, परम अज्ञान, अल्पायुषी समझिए। १६१ 
व्यास, वाल्मीकि आदि समस्त ऋषियों ने अद्भुत सूर्यमण्डल का वेणणेन 
किया है। सूर्य का उपासेक सदा सच्चरित्र (सच्छील) होता हैं। यम 
कालपुदष उसका वन्दन करते हैं। १२ अस्तु॥ तपस्या के अन्त में 
सूर्यंनारायण सत्नाजित से प्रसन्न हो गया और वोला, “अपना इच्छित वरदान 
(में) माँग लो '। तब वह क्या वात वोला। १३ वह वोला, 
(तुम्हारे) दर्शन से मेरा मनोरथ पूर्ण हुआ ”। यह सुनकर सूर्य तुष्ट 
हुआ। तब उसने प्रसाद के रूप मे स्यमन्तक नामक अद्भृत मणि स्नाजित 
को प्रदान की । १४ वह मणि' नित्यप्रति आठ भार (एक भार८८००० 
तोला) सोने को जन्म देती थीं (निर्मित करता थी)। उसकी कान्ति 
सूर्य को कान्ति के पूर्णतः: समान होती थी। (उंस मणि के प्रभाव से) 
व्याधियाँ, सपं, वाघ, अवर्षण (सुखा) देश से दूर जाते थे । १५ सत्राजित 
उस मणि को लेकर झर्टे से अपने नगर आ गया। गर्जन-सहित (गा्जें- 
वाजे के साथ)' महान उत्सव को सम्पन्न करते हुए वह अपने घर में प्रविष्ट 
हुआ | १६ अनच्तर एक दिन स्थमन्तक मणि को गले में पहनकर अपनी 
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दिवकज्ञीं सनत्नाजित । गढ्ां घालोनि स्पमंत । निजभारेसीं त्वरित । द्वारावतीये 
पातला | १७ दुरूनि देखतां नृपवर। म्हणती उत्ततला दिनकर। कत्य 
गांजिलें म्हणोनि सत्वर । शरण आला हरीतें । १८ हरीसी सांगती सेवकजन। 
जेटीसी आला सहल्लकिरण। मम बोले वसुदेवनंदन। सनत्राजित येत 
असे । १६ ऐसे बोलतां वेकुंडनाथ । तो अकस्मात आला सन्राजित । मात 
देअनि बहुत। समभेमाजी वेसबविला । २० स्पमंतक सणि देखोन | तठस्थ 
झाले सभाजन । तो नारदसुनि उठोन । कृष्णकर्णी लागला | २१ म्हणे हा 
स्पमंतकमणी । तुमत्े कंठों असावा चक्रपाणी। बाज तेज कौस्तुभाहनी । 
विशेष भज़ वाठतसे । २२ हरि झऋहुणे कंसा बेईल हाता। येरू महणे मी 
मागतों सम्तनाजिता। मग बोले पद्मजातपिता । भणि सर्वंथा नेदी तो । २३ 
संग मह्ण नारदसुनी । तुमच्याथि घरा येईल सणी। यावरी ब्रह्मनंदत तेथि 
क्षणीं। सन्नाजिताज़वब्ही भाला। २४ महणे धन्य धन्य तूं सच्राजित। तुज् 
प्रसन्न जाहुला आवदित्य। या स्यम्ृंतक मण्यातरें तेम अमित। ऐसी वस्तु 
तुजझञ दिधली । २५ ऐसा हा मणि सगुण । ज़री करिसी कृष्णापंण। तरी 


सेना-सहित शी त्र गति से द्वारका आ गया । १७ उस नृपश्रेष्ठ (सत्राजित 
नामक यादव ) को दूर से देखकर लोग वोले' (लोगो को जान पड़ा)-- सूर्य 
(भूमण्डहल पर) उतर आया है। दुत्यों ने तग किया (होगा), इसलिए 
यह झ्षट से श्रीकृष्ण की शरण में आ गया है। १८ सेवकजन वसुदेव- 
नन्‍्दव श्रीहरि से वोले, ' सहस्रकिरण (सूर्य) मिलने आया है (। तो वे 
बोले, “यह तो सत्नाजित आ रहा है [। १९ बेकृण्ठताथ श्रीक्षष्ण द्वारा 
ऐसा बोलते रहते, यकायक सत्नाजित (वहाँ) आ गया। तो उन्होंने 
उसका वहुत सम्मान करके सभा में बैठा लिधा। २० सभाजन उस 
स्यमन्तक मणि को देखकर चकित हो उठे; तव नारद उठकर श्रीकृष्ण के 
कान लग गये । २१ वे वोले, “ हे चक्रपाणि, यह्‌ स्यमनन्‍्तक मणि तुम्हारे 
कण्ठ में होनी चाहिए। मुझे इसका तेज कोस्तुभ से अधिक जान पड़ता 
है'। २२ (इसपर) श्रीहरि वोले, ' (परन्तु) यह (मेरे) हाथ कैसे आा 
जाएगी ? ” तो बे (नारद) वोले, ' मैं सत्राजित से माँग लेता हूँ । 
तब ब्रह्मा के पिता विष्णुस्वरूप कृष्ण बोले, “ वह यह मणि विलकुल नहीं 
देगा ' । २३ तब नारदमुनि वोले, “यह मणि तुम्हारे ही घर आ 
जाएगी (। इसके पश्चात ब्रह्मनन्दन नारद उसी क्षण सत्नाजित के पास 
आये | २४ वे वोले, ' हे सत्नाजित, तुम धन्य हो, धन्य हो। तुम पर 
सूर्य प्रसन्न हो गया। इस स्यमन्तक -मणि का तेज अपरिमित है। 
(इसलिए तो) उसने ऐसी वस्तु तुम्हे दे दी | २५ हे राजा, यदि तुम ऐसी 
यह विज्येपतायुक्त मणि श्रीकृष्ण को समर्वित कर दोगे, तो तुम्हारी कीति 
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त्रिभवनी कीति पूर्ण । तुझी राया ठसावेल । २६ हा ऐसें लारबबचन। 
सत्राजित ज्ञाहला ऋधायमान। रहणे तुपच्या सभे आ्जिपासून। न यों 
आम्ही सर्वथा । २७ कृष्ण असे गोरसचोर। अहाकपटी अकर्मी जार। 
हाचि काय मणि लेणार। ज्ाहला थोर अपध्यांत | २८ ऐसे घोजोनि फोध 
उठिला।  स्वभारेंसीं तगरा गेला। मणि नेऊनि देव्हारां ठेविला । संग 
पूजिला यथासांग । २६ तों रायाया धाकुंदा सहोदर। प्रसेत मासें महावीर । 
तेणें आपुल्या छंठीं मणि सुंदर। एके दियवशीं घातला। ३० सबवे घेऊनि 
चतुरंग वछ । . मृगयेसी प्रसेन निचे तत्काछ । तो एक म्ृग देखिला चपछ | 
प्रसेन बेगें धांविज्षला । ३१. दक्भार दूरी राहिला। अ्सेव घोर कांतारों 
प्रवेशला । परी स्यमंतक् तेजागढछा । गरढ्ां झलछके धांवतां। ३२ असंभाव्य 
तेज देखोत। . गिरिवरीतुति उठिला पंचानन। भयानक हांक देकखन। 
प्रसेनाबरी पडियेला । ३३. -अश्वासहित प्रसेन मारूम । सिह चालिला भणि 
घेऊन। तों जांबुबंत हिडव विषिन। त्याचि पंथे येतल्रे। ३४ देखीनि 
पसणियातें तेज। वेगें धांविच्चला ऋक्षराज । एक्याचि भुष्दिषातें तेणे सहज । 


लिभुवन मे पूर्णत: जम जाएगी (।२६ नारद की ऐसी वात सुनते ही 
सन्नाजित क्रोधायमान हो उठा और बोला, ' आज से हम तुम्हारी सभा 
में विलक्रुल नहीं आएंगे। २७ क्ृष्ण गोरस-चोर है, वह महाकपदी, 
वापी, जार है। क्‍या सबमें मणि धारण करनेवाला यही बड़ा हो गया 
है? '। २८ ऐसा बोलकर वह क्रोध से उठ गया; अपने दल-सहित अपने 
नगर गया। (अनन्तर ) उसने वह मणि ले जाकर देवघरे में रख दी और फिर 
उसका अंग-सहित यथाविधि पूजन किया । २९५ ती उस राजा का प्रसेन 
नामक छोटा भाई महान वीर पुरुष था। उसने एक दिन वह सुन्दर मणि 
अपने गले में पहन ली। ३० साथ में चतुरंग' सेना लेकर प्रसेन तत्काल 
मृगया के लिए चल पढ़ा। तब उसने एक चपल मृग को देखा, तो वह 
(प्रसेत) वेगपुर्वंक दोड़ा। ३१ (सेना) दल दूर रह गया; (इधर) 
प्रसेत (अकेला) घोर वन मे प्रविष्ट हो गया। परन्तु तेज में अनोखी 
अदुभूत वह स्पमन्तक मणि उसके दौडते (रहने पर), गले मे चमक रही 
थी । ३२ उसके असम्भाव्य तेज को देखकर एक सिंह पर्वत की घाटी में 
से उठ गया। भयात्रक रूप से दहाड़ते हुए वह प्रसेन पर दूट पड़ा। ३३ 
अश्व-सहित प्रसेन को मारकर वह सिंह मणि लेकर चला जाने लगा; तब 
जाम्बवान वन से विचरण कर रहा था। वह उसी रास्ते से आ रहा 
था। ३४ उस मणि के तेज को देखते ही ऋक्षराज जाम्बवान देगपुर्वक 
दोडा ओर एक ही घूँसे से उसने आसानी से सिंह को. मार डाला। ३५ 


१ चत्ुरग सेना-- पदातिदल, अव्वृदल, हस्तिदल और रथदल , इनमे से 
प्रत्येक प्रकार का दल सेना का * अय ? कहाता हे । 
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सिह सारूति टाकिला । ३५. बाहात्तर फोटी रीस गणित । तयांचा नुप एक 
जांबुबंत। जेणे मेरूवछूनि उडी अकस्सात। पृथ्वीवरी घातली। ३६ ते 
बेछी सुयेरथीचे चक्र + सांडीस झगटलें अणुमात्र । तो बह्ययात्रा अवतार । 
रामफार्या साह्म जाहला। ३७ श्रीरामात़ें परम प्रीतिपात्र। राघव घडिघडी 
पुसे त्यासी घिचार । जो बहुकाछाचा वृद्ध साचार। परम चतुर पंडित 
जो । ३८ पूर्वी भीरामें रावण मारून । अयोध्येसी आला परतोन। बकरा 
सहुस्न वर्षे पूर्ण । राज्य केलें रघुबीरें। ३९ एके दिवशी अयोध्यानाथ। 
सभेसी बेसला असतां समर्थ। तो कर ज़्ोड़्नि जांब॒बंत। विनवीतसे 
श्रीरामातें। ४०. रावण क्ुंभकर्ण तुम्हों वधिलि। बहुत राक्षत् आस्हों 
मदिले। परी मज्ञशीं मल्‍लयुद्धासी मिसछे । ऐसा वोर न देखों। ४१ मग 
बोले जनकजावर । तुजझों भिड़े ऐसा वीर । कोणी दिसतो साचार। सांगें 
मज़् सर्वेज्ञा । ४२ जांबुबंत म्हण कौसल्यात्मजा । तुज़विण वीर न दिसे 
बवुजा। तुज़शीं झोंबी घ्यावी ऐसा साझा। « मनोरथ पूर्ण असे पे.) ४३ 
ऐफोनि हांसिन्नला श्रीराम । गोष्टी बोललासी उत्तम ।_ परी करृष्णावतारों 


रीछ गिनती मे (कुल) बहत्तर करोड थे। उनका एक मात्त राजा था 
जाम्वबबान, जिसने (पूर्वकाल में) मेद् पर्वत पर से सहसा छलाँग लगायी 
थी । ३६ उस समय सूर्य के रथ का चक्र उसकी जाँघ से अणुमात्न (ज़रा- 
सा) घिसता हुआ छू गया। वही ब्रह्मा का अवतार जाम्बवान प्रभु राम 
के कार्य में सहायक हो गया । ३७ वह राघव श्रीराम के प्रीति के लिए 
परम योग्य था। जो सचमुच बहु काल से, अर्थात अवस्था में बड़ा 
वृद्ध था ओर परम घतुर पण्डित (विद्वान) था, उस (जाम्बवान) से वे 
घड़ी-घड़ी (बार-बार) सलाह माँगते (विचार-विमर्श करते) थे। ३५८ 
पूवंकाल में रघुवीर राम रावण को मारकर अयोध्या लौट आये। और 
उन्होने पूर्ण ग्यारह सहख्र साल राज्य किया । ३९ एक दिन अयोध्यानाथ 
सामथ्यंशील श्रीराम जब सभा मे बेठे हुए थे, तो जाम्ववान ने हाथ जोड़कर 
उनसे बिनती की । ४० (वह बोला--) “तुमने रावण, कुम्भकर्ण का वध 
किया । हमने बहुत राक्षसों को रोद डाला। परच्तु मै ऐसा वीर 
(कही) नहीं देख रहा हूँ, जो मुझसे मल्लयुद्ध मे परम रोषपूर्वेक भिड 
सके ।४१ तब जानकीपति बोले, “ हे सर्वज्ञ,, सचमुच जो तुमसे भिड़ 
सके, ऐसा कोई वीर दिखायी दे रहा हो, तो मुझसे कह दो '। ४२ तो 
जाम्ववान बोला, “हे कौसल्यात्मज, तुम्हारे अतिरिक्त, कोई दूसरा वीर 
नही दिखायी दे रहा है। मेरी पुरी मनोकामना है कि तुमसे (हम) 
नियुद्ध करें (कुश्ती लड़ें) ”। ४३ यह सुनकर श्रीराम हँस पड़े (मभौर 
बोले--) “तुमने उत्तम बात कही, फिर भी जाम लो कि मैं तुम्हारा यह हेतु 
कुण्णावतार ( काल) में पूर्ण करूंगा | ४४ स्यमसन्तक मणि के निमित्त 
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हा नेस। पूर्ण करीन ज्ञाण पां। ४४ स्यमंतक मण्यात्ने काज्ञे । तुम्ही आम्ही 
भिडों सहज़ें। त्यावरी मग रघुराजें। अवतार आपुला संपविला। ४५ 
मग पाताव्वविवरीं जांबुबंत । बहुत दिवस काछ ऋमीत। सहक्ञ बाहेर आला 
अकस्मात।  तंव तो मणि सांपडला। ४६ सिहावलोकनेकरूतन । पहा 
मागील अनुसंधान । जांबुवंतें मारूनि. पंचानन। सणि घेऊनि गेला तो । ४७ 
_प्रवेशला विवराभोतरीं। मणि बांधिला पाह्ठण्यावरी। जांबुबंती नामें 
कुमरी। बहु आवडे पितयाते । ४८५ इतुका वृत्तांत वतेला। परी आक् 
श्रीहरीवरी आला। म्ह॒णती प्रसेन कृष्णें मारिला। सणि नेला चोरोनि। ४६ 
लोकापवाद बोलती जनी । लागती एक एकाज्े कर्णी। कष्णें ऐसी करूँ नये 
करणी।  मणियासाठीं सबंधा। ५० सत्राजित पाठवीत सांगुन। मणि 
नेला आमुत्ञा बंधु साहन। कृष्णासी सांगती सेवकजन। वर्तमान ज्ें 
जाहलें । ५१५ संग म्हणे वनमाछी। हा डाग लागला यादवकुढ्ों। 
धुवोनियां तत्कालीं। शुद्ध करावा लागेल । ५९ सब्वें घेऊनि यादवन्तार। 
बतुरंग दल समग्र । शोधावया रक्मिणीवर। अरण्पामाजी चालिला। ४३ - 
प्रो वेकुंठपुरीचा सुकुमार। तो शोधीत बहु कांतार। तों देखिलें प्रसेनाजें 
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हम-तुम यों ही भिड़ जाएँगे ध। तदननन्‍्तर फिर रघुराज राम ने अपना 
अवतार (-कार्य) समाप्त किया । ४५ तब जाम्बबान पाताल के एक 
विवर में बहुत दिन समय व्यतीत करता रहा। (एक दिन) वह 
धवाभाविक रीति से (यो ही) सहसा बाहर आ गया, तब उसे वह मणि 
मिल गयी । ४६ सिहावलोकन करते हुए पिछली कथा का क्रम देखिए । 
(कहा गया है--) जाम्बवानत्त सिह को मारकर उस मणि को ले गया । ४७ 
' (फिर) वह बिवर के भीतर पैठ गया । उसने वह मणि पालने के ऊपर 
बरँध दी ।. जाम्बवती नामक कन्या अपने उस पिता को बहुत प्यारी लगती 
प्री। ४८५ इतनी घटना घटित हुईैं। फिर भी श्रीकृष्ण पर (मिथ्या) 
आरोप आ गया ।' (लोग) कहते थे, ' श्रीकृष्ण ने प्रसेन को मार डाला 
प्रौर वे मणि चुराकर ले गये '। ४९ जनसमाज मे (श्रीकृष्ण की)' 
नेन्‍्दा की वाते बोलते थे। लोग एक-दूसरे के कान लगते थे (और कहते), 
- मणि के लिए श्रीकृष्ण को ऐसी करनी बिलकुल नही करनी चाहिए 
प्री'।५० सत्ाजित ने कहकर (समाचार) भेजा-- * हमारे भाई को 
मारकर (श्रीकृष्ण) मणि ले गया ”'। सेवक जनों ने कृष्ण से (उस घटना 
का) समातार कहा, जो घट गयी थी । ५१५ तब वनमाली बोले, “ यादव- 
कुल में यह दाग लग गया है; उसे तत्काल धोकर साफ करना पड़ेगा ' । ५२ 
साथ में यादवों के समुदाय और समग्र चतुरंग दल लेकर रुक्मिणी- 
पत्ति कृष्ण (यथार्थ बात की) खोज करने के लिए अरण्य में चले गये | ५३ 
जो बेकुण्ठपुर के सुकुमार (राजा) थे, उन्होने वन में बहुत खोज लिया। 
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कलेवर । विदारोनि पाडिले । ५४ साग पाहिला गोपाछे। तो उम्रटतीं 
सिहाचीं पाउलें। मग तेसेथि लोक चालिले। तो सिहाचें देखिलें प्रेत 
बाटें । ५४ तेथूनि उमदलों रिसाचीं पाउलें। मग तंसेचि पुढें चालिले। तों 
घोर विवर देखिलें। लोक थोपिले तेथेंचि । ५६ विचर दिसे भ्रयानक। 
सकठछांसी म्हणे द्वारकानायक। तुम्हीं द्वारकेसी ज़ाबें सकब्ठिक। सेन्य 
घेऊनि माघारें । ५७ सणियाविण अवधारा। सी सर्वेथा न यें द्वारकापुरा। 
अठ्ठाविसाबे विवज्ञीं माघारा। येईन सत्य ज़ाणिज्ञे । ५८ द्वारकेसी लोक 
आले समस्त ।॥  अबधें नगर चिताक्रांत। सनच्नाजितासी शापित। आभाद् 
घातल( महणोतियां । ५६ उक्सिणी होऊनि ब्रतस्थ ।  देवीतें आराधन करी 
नित्य। क्षेमें यावा द्वारकानाथ ।  याति स्वार्थेक्कनियां । ६० असो इक 
विवरांत । प्रवेशला कमलो>ूवतात ।  कृष्णप्रभ्ेनें विवर उज़छ॒त। अभंधार 
तेथें कंचा हो । ६१ विवर ऋमिलें गोपाछ । तो ऋक्षपतोच्ें नगर देखिलें। 
पर्वताकार रीस येसले। मभहाद्वार रक्षीत। ६२ हातीं धकूनि जपमाक। 
अवधे रामउपासक निर्मंछझ।  रामस्मरण सदाकाछ।  करिती नेत्र 


तो उन्होने देखा कि प्रसेत का कलेवर विदीर्ण करके गिरा दिया गया 
है। ४४ जब श्रीकृष्ण ने मार्ग (में) देखा, तो (दिखायी दिया कि) सिंह 
के पाँव अकित है। अनन्तर लोग वैसे ही चले जाने लगे, तो रास्ते में 
उन्होने सिंह का प्रेत (पड़ा हुआ) देखा | ५५ वहाँ से रीछ के पाँव, 
अंकित हुए थे। फिर वे वैसे ही आगे चले गये, तो उन्होने एक घोर 
विवर देखा। (अतः) लोग वही रक गये। ५६ वह विवर भयानक 
दिखायी दे रहा था। तो द्वारकापति सबसे बोले, “तुम सब , सेना को 
लेकर द्वारका लौट जाओ । ५७ सुतो, मै बिना मणि को लिये, द्वारकापुरी', 
बिलकुल नही भाऊँग। । यह सत्य समझ लो कि मैं अदृठाईसबे दिन लोट 
आऊंगा'। (८. (अतः) समस्त लोग द्वारका भा गये।. समस्त नगर ' 
चिन्ताक्रान्‍्त हो उठा। भिथ्या आरोप लगाया, इसलिए वे सत्नाजित को 
अभिशाप देने लगे। ४५९ (इधर) ब्रतस्थ होकर (त्रत रखते हुए) 
रुक्मिणी नित्य देवी की अपने इसी हेतु से आराधना करती रही कि द्वारका- 
पत्ति सकुशल (लौट) आ जाएँ । ६० ,'अस्तु 4 इधर ब्रह्मा के पिता 
भगवान विष्णुस्वरूप * श्रीकृष्ण विवर मे प्रविष्ट हो गये। वह बिवर - 
श्रीकृष्ण के तेज से उजाले को प्राप्त हो गवा । वहाँ अन्धकार कंसे रह 
सकता,था । ६१ , श्रीकृष्ण ने विवर (के अन्दर का मार्ग) तय किया, तो 
ऋक्षपति का नगर दिखायी दिया । (वहाँ) पर्वताकार रीछ महाद्वार की 
रखवाली कर रहे थे । ६२ वे समस्त पाप रूपी मैल से रहित, राम के 
उपासक थे। हाथ में जप-माला लेकर वे नित्यकाल भाँखें मूंदकर 
राम का स्मरण करते थे । ६३ नगर के चारो ओर पन्ना नामक रत्न कौ 
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लावनियां। ६६. नगराभोंवतों सर्गजपोंबल्झी। त्याहीवरी लिहिल्या 


रामतामावठछी । असो तो नाठकी वनमाछी। गुप्तरूपें आंत गेला। ६४ 
लांबुवंताते निजमंदिरीं। कमलदलाक्ष तो कंसारी। प्रवेशला तों पालखावरी। 
मणि बांधिला देखतसे । ६५ तंव त्या जांबुवंताच्या अंगना। दृष्टीं देखती 
जगस्मोहना ।  म्हणती याचिया सुंदरपणा। सदन उणा वाहतसे। ६६ 
दिव्य घुकुद कर्णों कुंडलें। आकर्णपर्यत नेत्रोत्पलें। सग्रुण रूप संवित्। 
बदन सुहास्य उदार । ६७ चतुर्भुज तमालनील। गढां बेजयंती देत डोल । 
पोतवसन वेल्हाछू। कठीं मेखछा शोभतसे | ६८ मदनमनोहर सांबब्ठा। 
अकस्मात कोठनि आला। एक लाज् सांडनि ते वेढां। भोरंगाशों 
बोलत | ६६ त्रेलोक्यसुंदरा सनमोहना। कोमलांगा राजीवतयना। तुझ 
विलोकितां आमुच्या नयनां। समाधान ज्ञाहलें।॥७० जिे कुशो हे मूति 
निपज्ञली। धन्य धन्य ते तुझी माउली । जे तुझे पाठों बंसली। किती 
तपली तप न कछे । ७१ निद्रिस्थ आहे जांबुबंत । तों तूं येथूनि ज्ञाय त्वरित। 
हा ज्ञागा झालिया निश्चित । तुज्ञ ग्रासील सगव्ठांचि । ७२ ज्ञा तुज्ञ विधरले 


अजीज जी >> कल +े 


चहारदीवारी थी। उसी पर भी राम की नामावलियाँ लिखित थीं। 
भस्तु । वे नाटकिये वनमाली गुप्त रूप से अन्दर गये । ६४. जाम्बबान 
के स्वयं के प्रासाद में जब वे कमलदलाक्ष कंसारि प्रविष्ट हुए, तो उन्होंने 
पालने पर वह मणि बंधो हुई देखी । ६१४... तब उस जाम्बवान की स्त्रियों 
मे अपनी आँखों से जगन्मोहन कृष्ण को देखा, तो उन्होंने कहा (उन्हें जान 
पड़ा), € इसकी सुन्दरता कौ तुलना में कामदेव कम (छोटा, घटिया ) 
लगता है '। ६६ (देखा कि) उनका मुक्रुट दिव्य' है; कानो में कुण्डल 
हैं; नयन-कमल आकर्ण (विशाल) हैं; श्याम रूप ने सगुण देह धारण की 
है; मुख सुहास्प से युक्त, उदार (प्रभावशाली) है। ६७ वे तमालत्तील- 
वर्ण से युवत तथा चतुर्भुज़धारी हैं। गले में बैजयन्ती माला झूल रही है । 
सुन्दर पौताम्बर धारण किया है। कमर में मेखला शोभा दे रही है । ६८ 
(उनकी समझ में नहीं आाया--) ये मदत के मत का भी हरण करनेवाले 
साँवले अकस्मात कहाँ से आये ? (फिर उनमें से) कुछ एक लज्जा 
(संकोच) को छोड़कर उस समय कृष्ण से बोली। ६९ “ हे त्रिलोक- 
सुन्दर, है मनमोहन, है कोमलांग, हे राजीवनयन, तुम्हे देखते ही हमारे 
नयनों को सन्‍्तोष हुआ । ७० जिसकी कृक्षि से यह मूर्ति उत्पन्न हुई, वह 
तुम्हारी माता धन्य है, धन्य है। जो तुम्हारी प्राप्ति के लिए मानो पीछे 
पड़कर ह॒ठपूर्वक बेठी हुई थी, उस (तुम्हारी माता) ने, विदित मद्दी है कि 
कितना तप किया था । ७१ जाम्बवान सोये हुए हैं, तब (तक) तुम यहाँ से 
शीघ्रतापुर्वेंक चले जाओ। ये जाग्रत हो जाएँ, तो निश्चय ही तुम्हें पूरा 
ही मिगल डालेंगे । ७९ जाओ , तुम्हे जीवदान दिया है। वेगपूर्वक अपने 
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जीवदाना। वेगीं ज्ञाय आपुल्या स्थाना। वाट पाहुत असेल तुझी ललना। 
फंठीं प्राण धरकूनियां। ७३ मगर बोले द्वारकाविहारी। मो जन्मापासूनि 
ब्रह्मचारी । राणी मज़सीं प्रीति धरी । परी मी उदास सर्वधा। ७४ मी 
सर्वाच्ा आदिकर्ता। मज़ नाहों मातापिता। मी सायाचक्रापरता। सग्रुण 
झालों भक्तांलागीं। ७५ पालखावरी बांधिला मणि। तो मज़ द्याल जरो 
सोड्नी।  तरी मी उगाचि ज्ाईन येथूनी। न करी करणी विपरीत । ७६ 
मग महणती रे चतुरा। हवा गोष्दी तोंवरीच सुकुमारा। ज़ों चेव आाला 
नाहीं महावीरा। जांबुबंतासी ज्ञाण पां। ७७ मग हांसोनियां जगजेठो। 
वृढ घातली माह्यांठी। पीतांबराचें पवर पोटीं। खोंवी उचलोनि 
माघारे । ७८ मग वोले भुजा पिटोन। याज्ना बत्ठगर्वे सर्वे हरीन । म्हणूनि 
वांकॉंसहित चरण। धरणीवरी आपदी पे । ७६ तों ज्ञागा ज्ञाहला जांब॒बंत। 
नेत्र उघड़नि कोधें पाहत । तों वीर देखिला अदभुत ॥ मग पुसत तयासी | ८० 
तूं फोणाचा रे फोण। हरि महणं मणि आणिला चोरूव। तुप्न शिक्षा 
करावया पूर्ण। विवरामाजी उतरलों । ८१ जांबुबंत म्हणे तुज्ञ शिक्षा 


स्थान चले जाओ । कण्ठ में प्राणों को (रोके) धरे, तुम्हारी स्त्री प्रतीक्षा 
कर रही होगी '। ७३ तब द्वारकाविहारी श्रीकृष्ण बोले, ' मैं जन्म से 
ब्रह्मचारी हेँ। (मेरी) रानी (स्त्री) मुझसे प्रेम करती है; फिर भी मैं 
(उसके प्रति) सब प्रकार से उदासीन हूँ । ७४ . मैं सबका आदिकर्ता 
(आय्यनिर्माता) हँ। मेरे माता-पिता नही हैं ।. मैं (वस्तुतः) माया के 
चक्र से परे हैं; (फिर भी ) भकतो के लिए समग्रुणरूपधारी हो गया हूँ । ७५ 
जो मणि पालने पर टांगी हुई है, यदि तुम उसे खोलकर मुझे दोगी, तो ही 
मैं यहाँ से चुपचाप चला जाऊँगा, कोई बिपरीत (अनिष्ट) करनी नहीं 
करूँगा '। ७६ तब वे स्त्रियाँ बोली, “अरे चतुर (समझदार पुरुष), है 
सुकुमार, ये बाते तब तक ही होंगी, जब तक इस महापुरुष को जागृति 
नही भा जाती हो । तुम जाम्बवान को (ठीक से) जान रे | ७७ 
अनन्तर जगद्श्रेष्ठ कृष्ण ने हँसते हुए (गले मे पहनी हुई) माला में दृढ़ता- 
पूर्वक गॉँठ लगायी; पीताम्व॒र के छोरो को ऊपर उलदे उठाते हुए पेट (के 
प्रास कमर) मे खोस लिया | ७८ फिर वे ताल ठोककर बोले, ' मैं इसके 
बलसम्बन्धी समस्त घमण्ड का हरण करूँगा (घमण्ड छुड़ाऊगा) “ऐसा 
कहकर उन्होने वॉकों-सहित पॉव भूमि पर पटके । ७३ तो जाम्बवान जग 
गया। वह आँखें खोलकर क्रोध से देखने लगा। तो उसने (बामने 
एक) अद्भुत वीर (कृष्ण) को देखा और फिर उससे पूछा | 5५० तू 
किसका है ? कोन है ? ” तो श्रीकृष्ण. बोले, ' तुम चुराकर मणि लाये हो । 
(अतः) तुम्हे पुरी तरह (भली भाँति) दण्ड देने के लिए मैं विवर के अन्दर 
उतर गया हँ”।८१ तो, जाम्बवान बोला, * मैं तुझे दण्ड दूंगा । 
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करीन । हरि मह॒णे व्यर्थ काय वोलून । ऐसे ऐकतांचि बचच। महावीर 
लोटला । ८९ धाप भक्तवत्सल भगवंत।. निजभक्ताञ्ी झोंबी घेत। 
जांबुबंताचे मनोरथ। पूर्ण करावया पातला। ८5३ पिछिती एकमेकांछे 
हात।  हृदयावरी हृदय आदछ्ठत। सर्वेचि देती मुष्टिघात। वर्मेकछा 
लक्षूत्ियां । ढद. एकमेकांसी चरणी धरूती । दूरी भिरकाविती भवंड्नी। 
जैसे सेरुसांदार दोन्ही । एके ठायीं मिछाले । ८५ कीं विष्णु आणि शंकर । 
कीं रोहिगीवर आणि मित्र। कीं राम आणि भागववीर। तेसे दोचे 
दीसती । 5६ कीं सुर्येसचुत आणि शक्रकुमार। पूर्वी मल्लयुद्ध केलें थोर। 
तेसे जांबुबंत आणि यदुवीर। परस्पर युद्ध करिती पे।८७ अदृठावीस 
दिवस अहोरात्र। दोघे युद्ध करिती महावीर । जांबुबंताचें शरीर । ज्ञाहलें 
चूर युद्ध करितां। पप.. सत्त्वहीन देह होऊनी। मुच्छागत पडिला धरणीं। 
कृष्णें वक्ष:ःस्थछीं बेसोनी। म्हणे मणि देईं वेगें । 5९ जांबुबंत म्हणे हा 
कोण वीर। प्रचंड पुरुषार्थी दिसे थोर। म्हणवूनि- उघड़नि पाहे नेत्र । 
बिलोकीत कृप्णमुख । &० तों स्वेदाविदु थबथबले पाव्ठा । तेणें कस्तुरीमकछ॒वट 


(इसपर) श्रीहरि बोले, “ व्यर्थ बोलने से क्या होता हैँ ? ” ऐसी बात सुनते 
ही वे महावीर (कृष्ण) आगे लपक गये। ८5२ (सबके ) पिता, भक्‍त- 
वत्सल- भगवान अपने (सत्तान-सदृश) भक्त से नियुद्ध करने (कुश्ती 
लड़ने) लगे। बे जाम्ववान के मनोरथों को पुर्ण करने के लिए आ गये 
थे। ८३ वे (कभी) एक-दूसरे के हाथ मरोड़ते थे, (तो कभी) छाती से 
छाती ठकराते थे। साथ ही (उसी समय) मर्मस्थान को लक्ष्य करके घूँसे 
जमाते थे। 5४ वे एक-दूसरे के पाँव पकड़कर चक्राकार घुमाते हुए 
उछालकर दूर फेंक देते थे। (जान पड़ता था--) जैसे मेहर और मन्दर 
दोनों एक स्थान पर मिल गये हों (भिड़ गये हों) | 5५ अथवा विष्णु 
ओर शिवजी, अथवा चन्द्र और सूर्य, अथवा राम और वीर भार्गव परशुराम 
(भिड़ गये) हों, वैसे वे दोनों दिखायी दे रहे थे। ५६ अथवा सूर्य॑सुत सुग्रीय 
भौर इन्द्र-सुत वालि ने पूर्वकाल में बड़ा महायुद्ध किया था, उसी प्रकार 
जाम्बवान और यदुवीर कृष्ण परस्पर युद्ध कर रहे थे । ५७ वे दोनों महावीर 
अट्ठाईस दिन दिन-रात युद्ध कर रहे थे। (अन्त में) युद्ध करते-करते 
जाम्ववान का शरीर चूर-चूर हो गया। पद उसकी देह शक्तिहीन होने पर 
वह मूर्च्छा आने से धरती पर गिर पड़ा। तो क्षृष्ण उसके वक्षःस्थल पर 
बेठकर वोले, “झट से मणि दे दो ” । 5९ तो जाम्बवान वोला, ' यह कौन 
बीर है ? यह वहुत प्रचण्ड शवितशाली दिखायी दे रहा है ”'। ऐसा बोल 
कर उसने उन्हें आँखें बोलकर देखा । वह कृष्ण के मुख की ओर देखता 
रहा । ९० तो (दिखायी दिया--) उसके भाल पर पसीने की बँदें छलक 
रही थी; उससे कस्तूरी का विलेपत भीग गया; अंग में लगा चन्दन पूँछ 
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भिज्ञता। अंगींचा चंदन पुसला। तुब्सीवनमाछा सुकल्या हो। ६१ 
जांबुबंत करी रामस्मरण। रहणे देहांत भाला कीं मज़लागून। आठवबिलें 
रघुपतीचें ध्यान। धनुष्पयवाणांसमवेत । €२ कृष्ण विचारी सानसीं। 
रामरूप धरावें या समयासी। ऐसें इच्छितां तेजोराशी । राम जाहला 
श्रीकृष्ण । ६३ सुहास्यवदत राजीवनयन । हांतीं विराज़े चापबाण। 
जांबुव॑तें तें देखोन । सावध होऊन चरण धरिले। €४ नयनीं देखतां 
सीतापती । तत्काछ शरीरीं भरली शक्ती । सर्वेचि अवलोक्नि पाहे मुर्ती । 


वारंवार सप्रेम । ९४५ श्रीरामरूप देखतां वृष्टीं। ब्रह्मानंदें भरली सुष्टी । 
संग राम महणणं एक ग्रोष्ठी। जांबुबंता ऐक पां। &६  रामअवतारीं 
युद्धधरदान। तें पावलें कीं तुज्ञलागुन। ऐसें बोलोनि जगज्जीवन। 
जांबुबंतासी भेटला। €७ सदगवित ज्ञाहला जांबुबंत। म्हणे पुरले मनोरथ। 
जो राम तोचि कृष्णनाथ । अभेदरूप संचलें । ८. मग श्रीकृष्णसी आसनों 
बेसवून। षोडक्योपचारें पूजा करून। कृष्णें सांग्रितलें बतेमान । स्थमंतक- 
मणियात्ते । €€ जांबुबंत म्हणे यदुनायका । माझी कन्या जांबुबंती सुरेखा । 
है अंगीकारी कंसांतका।  वरी सणि आंदण देईन सी । १०० काये ज्ञाणोनि 


गया; तुलसी की तथा वनमालाएँ सूख गयी । ९१ जाम्बवान ने राम का 
स्मरण किया। वह बोला (उसे लगा), मेरी मृत्यु (निकट) भा गयी । 
उसे धनुप-वाण-सहित रघुपति राम के रूप का स्मरण हुआ। ९२ 

कृष्ण ने मन मे विचार किया कि इस समय राम का रूप धारण करे। ऐसी 
इच्छा करते ही तेजोराशि श्रीकृष्ण राम हो गये । ९३ उनका मुख सुहास्य 
से युक्त था; नयन कमल जैसे थे। इस रूप को देखकर, जाम्बवान ने 
सचेत होकर उनके चरण पकड़े । ९४ आाँखों से सीतापति श्रीराम को 
देखने पर तत्काल उसके शरीर मे शक्ति भर गयी । तो साथ ही वह उस 
मूर्ति को प्रेमपृ्वंक बार-बार निरखकर देखने लगा। ९५ आँखों से श्रीराम 
के ऐसे रूप को देखने पर (उसके लिए) सृष्टि ब्रह्मानत्द से भर गयी। 
तब श्रीराम वोले, “ हे जाम्बवान, एक बात सुनो । ९६ श्रीराम के अवतार 
(काल) में मैने तुम्हे युद्ध सम्बन्धी वरदान दिया था, वह तुम्हं सफल रूप 
से प्राप्त हो गया '। ऐसा बोलकर जगज्जीवन श्रीराम (के रूप में 
श्रीकृष्ण) जाम्ववान से मिले (श्रीराम ने जाम्बवान को गले लगाया) । ६७ 
तो जाम्बवान बहुत गदुगद हो उठा और बोला, “ मेरे मनोरथ पूरे हो गये। 
जो श्रीराम थे, वे ही श्रीकृष्णनाथ हैं-- दोनों का रूप एक दूसरे (के रूप) में 
एकात्मता के साथ समाया है !। ९८ अनन्तर आसन पर बेठाकर जाम्बवान 
द्वारा सोलह उपचारों से श्रीकृष्ण का पूजन करने पर उन्होने स्यमत्तक मणि 
सम्बन्धी समाचार कहा । ९९ तो जाम्बवान बोला, ' है यदुनायक, मेरी 
कन्या जाम्बवती सुन्दर है। हे कंसान्तक, उसे (पत्नी-रूप में) स्वीकार 
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हृषीकेश । अवश्य महणे जांबुवंतास | तंब तो अत्यंत उत्तम दिवस। लग्न 
तत्काढ धरियेलें। १०१ जांबुबंतें आपुलि वनचर । वन्‍्हाडी मेछविले अपार । 
बेखोनि कोटिकामसंदर । बनचरें तठस्थ पें होती ।९ लग्नघढिका ज्बछी 
आली।  धांवती वन्हाडिणी आस्वली। नवरीस हछदी लाबिली। 
कृष्णसी चचिलों उरलों ते।३ आस्वल वच्हाडी सोठमोठे । भ्यासुर 
बदनें विज्ञाव्ठ पोर्टे। अंतःपट धरिती नेदें। मंगलाष्ठक प॑ सहणती। ४ 
३# पुण्याहुं महूणवून।  दोधां लाबिलें ऐक्चलग्न । तों नारबमुनि तेथें येकन । 
अकस्मात उभा ठाकला।५  हांसें आलें नारदासी। महणें उत्तम 
केलें हुधीकेशी । नवरी देवतां मानसीं। संतोष भज्ञ बाब्ला।६ तू 
सदनसनोहर तस्तालनीछ । . परी नोवरीपाज्ञीं केश पुष्कछ। ऐसी 
हे पुर्०े चेऊनि वेल्हाछ। . कसा निजसी सांग पां।७ हिल्नें स्वरूप 
देखोनी।  मसज्ञ उणी वादे रक्मिणी। द्वारकेचे लोक पाहुनी। बहुत 
संतोषी होतील।८ वरें आतां क्षणभरी। तुमचें हछदीउटण पाहुनि 
निर्धारीं। मग ज्ञाईन द्वारकापुरीं। लोकांलागीं सांगावया । &€ तों हब्ठदी 
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करो। मैं तिसपर दहेज के रूप में मणि प्रदान करूँगा '.। १०० भपने 
कार्य को (सफल होते ) जानकर श्रीकृष्ण जाम्ववान से बोले,“ अवश्य ' | 
तब वह उत्तम (शुभ) दिन था। (अतः) उसने तत्काल विवाह (-मुहृते) 
निर्धारित किया । १०१ जाम्बवान ने अपने (पक्ष में) अनगिनत वनचर 
घराती इकट्ठा किये। वे वनचर कोटि (-कोटि) कामदेव-से सुन्दर 
श्रीकृष्ण को देखकर चकित हुए । २ लग्न-घटिका अर्थात मुहूर्त निकट आ 
गया, तो विवाह में आयी हुई घराती रीछ स्त्रियाँ दौड़ी । उन्होंने दुलहन 
को हलदी लगायी और वची हुई कृष्ण को लगा दी। ३ विवाह में आये हुए 
घराती रीछ बड़े-बड़े थे। उनके मूँह भयावह थे, तो पेट विशाल । उन्होंने 
यतनपूर्वक अन्तःपट धर दिया आर मगलाष्टक गाये। ४ “ ४#-पुण्याहम्‌ * 
मंत्र का उच्चारण करवाकर उन दोनों का विवाह सम्पन्न कर बविया। 
तब नारद मुनि वहाँ अकस्मात आकर खड़े (उपस्थित) हो गये । ५ नारद 
को हँसी आयी। वे बोले, ' हे हृषीकेश, तुमने उत्तम (काम) किया। 
दुलहन को देखने पर मुझे मन में सनन्‍्तोष हुआ | ६ तुम तो तमालनील- 
वर्ण वाले तथा मदन के मन को भी मोहित करनेवाले हो; परन्तु 
(तुम्हारी) दुलहन के तो बहुत केश है। बत्ता तो दो कि ऐसी इस सुन्दरी 
को पास में लेकर कैसे सो जाओग्रे।७ इसके रूप को देखकर मुझे 
रक्मिणी भी छोटी जान पड़ती है। द्वारका के लोग इसे देखकर बहुत 
सन्‍्तुष्ट हो जाएंगे।८५ ठीक है। भव क्षण भर के लिए मैं तुम्हारा 
हल्दी-उबटन देखने के पश्चात लोगों को बताने के लिए निश्चय ही हा रका- 
पुरी जाऊंगा '। ९ तब हल्दी लगाकर वनमाली श्रीकृष्ण दुलहन के अंग 
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लावूति वनमाली । काढीं नवरीच्या आंगींचीं मछी । तुझी सासू हरि म्यां 
नाहीं देखिली। ऐसें प्रसवली कन्यारत्न। ११० मग हांसे चक्रपाणो। 
महणे बसा क्षणसरी तारदसुनी । कृष्ण तेव्हां हातों धरूनी ।  आपणाज़बछ्ी 
बेसविला । १११ हरि रहणे कांहीं गायत। करावें आजि असे सुदिन। 
संगछदायक परमकल्याण । गाऊन श्रवण तृप्त करीं। १२९ नेदी हरिवचनासी 
मान । नारदासी चढला अभिमान । मह॒णे कोणापुढ करूं गायन। कोण 
सुजाण येथें असती । ११. अभिमान ज़ाणोनि माधव । झाडावया नारदाजा 
गवें। कौतुक दाविलें अपुवं। एका रिसा बोलाबिलें। १४ विमणाच 
आस्वल येऊन ।  हरीपुढे बेसे आसन घालून। सग त्यासी पुसे भगवान। 
कांहीं गायन येतें कीं । १५ तो म्ह॒णे हरि तुझे दयेकरूत । करीन मी आतांचि 
गायन । महणें वीणा नारदात्रा एक क्षण। सज़पाशों देइंज़े । १६ नारद 
महणे दोन्ही तंत। तोड़नि ठाकील अकस्मात। हरि रहणें तो समस्त। 
फछठा ज्ञाणत गायनाच्या। १७ मग वीणा त्याज्े हातों दिधला। तेणें 
स्बरांचा थाट बेसविला। तेणे नारदाचा गवे हरला। स्हणे नवलकठ्ा येथें 
असे। १८ तेण साही राग छत्तीस भार्या। चौसष्टी मुच्छेता दाबनियां। 


की मैल छुड़ाने लगे। (तो नारद बोले--) ' हे हरि, तुम्हारी उस सास 
को नहीं देखा, जिसने ऐसी कन्या को जन्म दिया '। ११० तो चत्रपाणि 
हँस पड़े भौर बोले, “ हे नारद मुनि, क्षण भर बेठिए तो '। तब श्रीकृष्ण 
ने उनका हाथ थामकर अपने पास बैठा लिया। १११ (अनन्तर) 
श्रीहरि बोले, “कुछ गायन कीजिए। आज अच्छा (शुभ) दिन 
है, मंगलकारी, परम कल्याणकारी है। गाकर हमारे कानो को तृप्त 
कीजिए '। १२ (परन्तु) नारद पर अभिमान सवार हुआ, (अतः), 
उन्होंने श्रीहरि के वचन का सम्मान नही किया । वे बोले, “ मैं किसके 
सामने गाऊँ? यहाँ जानकार कौन है”।१३ तो नारद के इस 
अभिमान को जानकर कृष्ण ने उनके गर्व को दूर करने के लिए एक अपूर्वे 
लीला प्रदर्शित की । उन्होंने एक रीछ को बुला लिया। १४ तो एक 
नन्‍्हा-सा रीछ आकर आसन जमाकर श्रीहरि के सामने बेठ गया। तब 
भगवान (श्रीहरि) ने उससे. पूछा, “कुछ गाना आता हे !। १५ 
(इसपर) वहू बोला, ' हे हरि, मैं आपकी दया से अभी गायन करूँगा । 
फिर वह बोला, “एक क्षण (भर के लिए) नारद की वीणा मुझे 
दीजिए '। १६ (यह सुनकर) नारद बोले, ' यह सहसा दोनों तार तोड़ 
देगा '। तो श्रीहरि बोले, “ वह गायन की समस्त कलाएँ (विधाएँ, अंग) 
जानता है। १७ अनस्तर (नारद ने) वीणा उसके हाथ मे दी, तो उसने 
स्वरों का मेल (संगति) बैठा दिया। उससे नारद के घमण्ड का परिहार 
हू। गया, तो वे बोले, “ यहाँ तो अद्भुत कला है (कला का अदुभुत ज्ञान 
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अनेक उपरागांच्या क्रिया। गाइल्‍या तेव्हां रिसानें। १६ श गीतप्रब॑ध 
नत्यकका । दावनि तोषविलें गोपा्ठा। मग साबडी नामें ते वेढ्ां। 


हरीची लीला आरंभिली। १२० साबड 234 गायन । तेथें लुब्धला 
सनमोहन। हरि डोले आतनंदेंकहूत। नि आलिगन देत तया। १२१ 
प्ग नारदेंही उठोन। वंविले ओस्‍्वलाचें चरण। विरोनि गेले पाषाण। 
त्याचें कीतेन ऐकतां। २९ हरि मरहणे रे गुणवंता। भागलासी पुरे करों 
आतां। तेणें दाछ वीणा तत्काछ ठेबिला खालता। तों शित्वा गोठल्या 
सर्वही । २३ वीणा दाह ते बेढां । शिल्ठेमाजी पे गुंतता। नारद काढावया 
गेला। तंव तो सर्वंथा न निघेचि । ९४ आश्चये ज़ाहलें सकव्ठां। म्हणती 
गायन ऐकतां विरल्या शिछा ।  मग नारदें गायनाच्या कछा। नाना रोतीं 
दाविल्या। २४ पर शिढ्ा कदा न विरती। मग महणे जय जय श्रीपती । 


है) । १८ उस रीछ ने तब छहों रागों, उनकी छत्तीस भार्याओं और 
चौसठ मूच्छेनाओ को (प्रस्तुत कर) दिखाते हुए अनेक उपरागों की क्रियाएँ 
(विधाएँ)' गायीं (गाकर प्रस्तुत की) । १९ उसने गीत-प्रबन्ध और 
नृत्यकला प्रदर्शित करके गोपाल क्ृष्ण को तुष्ठ किया। अनन्तर उस 
समय उसमे “ सावड़ी ' नामक श्रीहरि की लीला गाना आरम्भ किया । १२० 
उसने लीला का प्रेम-सहित अक्ृत्रिम रूप से गान किया; वहाँ (उससे ) 
मनमोहन श्रीहरि मोहित हो गये। वे आनन्दपुवेक झूमते थे। फिर 
उन्होने दौड़कर उसका आलिंगन किया। १२१ अनन्तर नारदने भी 
उठकर उस रीछ के चरणों का वन्दन किया । उसके कीतेन (गायन)' 
सुनते-सुनते पाषाण पिघल गये । २२ तो श्रीहरि बोले, ' हे गुणवान, तुम 
थक गये हो। अब समाप्त करो '। (यह सुनकर) उसने झाँझ और 
वीणा तत्काल नीचे रख दी; तो सभी शिलाएँ (फिर से) जम गयीं | २३: 
उस समय वीणा और झाँझ एक शिला में उलझ गयी। (यह देखकर) 
नारद उन्हे निकालने गये, तब वे बिलकुल नहीं निकल रही थी। २४ 
(यह देखकर) सबको अचरज हो गया । वे बोले, ” गायन सुनते (-सुनते) 
ये शिलाएँ पिघल गयी थी ”'। तब नारद ने गायन की कलाओं को नाना 
रीतियो से प्रदर्शत किया । २५ परन्तु शिलाएँ कदापि नहीं पिघली। 
तब वे बोले, “ श्रीपत्ति जय हो, जय हो। तुम्हारी कार्य की गति-विधि' 
.. १ राग, उनकी भार्याएँ, मूच्छेनाएँ इत्यादि-- सगीत-शास्त्र के अनुसार कम-से-कम 
पाँच वादी-सवादी स्वरो का समुदाय, जो विशिष्ट प्रकार के आरोह-अवरोह से श्रवणीय 
भोर मनोरंजक हो जाता है, * राग '.कहाता है। मिश्र या उपरागों के विशिष्ट राग- 
भेद को *' रागिणी ' कहते है। पुराणों मे राग की स्त्री को “ रागिणी,” कहा गया है। 
प्रत्येक राग की पाँच या छ: भार्याएँ मानी है।' यहाँ छः: मुख्य राग्रो और प्रत्येक की 
छः भारयानमो (कुल ३६) का उल्लेख है। प्रत्येक दो-दो स्वरों के बीच जो तीन-तीन 
स्वरांश माने गये है, उन्हे “ मृच्छंना ” कहते है । ; 


+ 
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छुझी अद्भुत कर्तव्यगती । ब्रह्माविर्का नेणबे । २६ मग आणीक एक रीतस 
बोलावून । त्याच्या मुर्खे करविलें गायन ।  तत्काछ शिढ्ठा गेल्या विरोन। 
चीणा टाव्ठ काढिला । २७ मग आणीक एक केलें अदभुत । जेंसे रभेतें रूप 
विराजित। त्याहुनि विशेष जांबुबंती दिसत। नारद विस्मित पाहतसे । २८ 
असो चारी दिवस जाहला सोहहा। . सणि मग आंदण दोधला। 
कृष्ण जांबुबंती घेऊनि निघाला। वेगें परतला द्वारकेसी। २९ आपणिक 
अश्व गज रथ।  जांबुबंत आंदण देत। जांबुबंतीसहित कृष्णनाथ । 
मिरचत आला द्वारकेसी। १३० सभेसी आणिला मणी। दाविला 
समस्तांलागुनी। संग सन्नाजितासी बोलावूनी। . स्थपमंतक हातों 
दीधला । १११ परम लज्जित सन्नाजित। अधोवदनें खालीं पाहत। 
महुणें हा रुसला कीं कृष्णनाथ। म्यां नसता आछ घातला। ३२ सजवरी 
रुसला हषीकेश । मय मज् कालत्रयीं नाहीं यश । काय करूं ऐसियास। 
जगन्निवास समज़े केंसा। ३३ महणें सत्यभामा आणि हा सणी। दवेऊनि 
समज़ाबवूं चक्रपाणी। मग कृष्णापुर्द हात ज़ेंडनी। करी विनवणी 
सन्नाजित । ३४ माझी सत्यभामा सुंदर कन्या । है अंगीकारीं जगज्जीबना। 





अद्भूत है। वह ब्रह्मा आदि की भी समझ में नहीं आती ”।२६ तब 
ओर एक रीछ को बुलाकर उसके मुख से श्रीकृष्ण ने गायन करवाया, तो 
वे शिलाएँ (फिर से) पिघल गयी और वीणा तथा झ्ाँझ को उत्तने निकाल 
लिया । २७ अनन्तर उन्होने और एक चमत्कार किया-- जैसे रम्भा का 
रूप शोभायमान है, उससे अधिक (शोभायमान) जाम्बवती दिखायी देने 
लगी। नारद विस्मित होकर उसे देख रहे भे । २८ भस्तु। चार 
दिन यह आनन्द-समारोह चल रहा था। फिर जाम्बवान ने मणि दायजे 
के रूप में दी। (तदनन्तर) कृष्ण जाम्बबती को लेकर निकले और 
वेगपूर्वक द्वारका लौटे । २९ जाम्बवान ने इसके अतिरिक्त घोड़े, हाथी 
और रथ उपहार के रूप मे दिये, तो कृष्णनाथ जाम्बवती-सहित ढाटबाट से 
घूमते हुए द्वारका आ गये । १३० वे सभा में मणि ले आये और उन्होने 
वह सबको दिखा दी। अनन्तर सत्राजित को बुलाकर वह स्यमन्तक 
मणि उसके हाथ में थमा दी। १३१ तो सत्राजित परम लज्जित हुआ । 
वह॒ सिर झुकाये नीचे देखते लगा और बोला, “ये कृष्णनाथ रूठ गये। 
मैंने झूठा भारोप लगाया। ३९ हृषीकेश मुझसे रूठ गये है, फिर मुझे 
अब तीनों कालों में कीति नही मिल सकती । ऐसी वस्तु को लेकर क्या 
कझूँ ? जगन्निवास कृष्ण मुझे कैसा (क्या) समझेंगे ' । ३३ बह बोला, 
(उसने तय किया) “ सत्यभामा और यह मणि देकर मै कृष्ण को समझा 
दूँगा '। फिर सक्नाजित ने कृष्ण के सामने हाथ जोड़कर उनसे विनती 


० की। २४ * सत्यभामा नामक मेरे एक सुन्दर कन्या है। हे जगज्जीवन, 


मन 
तन 
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कृष्णें मान्य केलें वचचा । लग्न धरिलें तत्काछ।३५ परम उत्साहें लावूनि 
लग्त॥। सत्यभामा केली क्ृष्णापंग ।  वरी सणि दिधला आंदण। आणि 
बहु धन गज रथ । ३६ कृष्ण म्हणे सन्नाजिता। तुम्हीं खेद न करिजे भातां । 
आम्हीं वरदचतुर्थीज्षा चंद्र अवचितां। देखिला होता गोकुछों। ३७ गाई 
घेऊनि येतां देख। गोखुरों सांचलें उदक। त्यांत बिबला होता मुगांक । 
तो मयां दुष्टी देखिला । ३5. म्हणोनि आला हा जाछ । मय बोले सतन्राजित 
भुपाछ । गणेशचतुर्थासी चंद्रमंडठछ ।_ कायनिमित्त न पहावें। ३६ श्रीकृष्ण 
स्हणे कलासों। प्रदोषकाव्ठीं शिववशनासीं। आपयुलाले वाहनीं बेसोनि 
बेगसों । सुरांचे भार चालिले। १४० इंद्र चंद्र वदरण कुबेर। अष्टवसु 
गंध क्िन्चर। सृषकारूढ शिवपुत्र। गजवदन चालिला। १४१ शिवगिरी 
चढतां झाली दादणी। गर्णश पडिला मृषकावरूनी। मागुती बंसला 
सांवरोनी। तो चंद्र गगनीं हांसला। ४२ तें गजवदलें ज्ञाणोन। शाप 
दिधला दारण । ज़ो तुझें करोल मुखावलोकन । त्यावरी येती अपजाछ । ४३ 
ऐसे चंद्रें ऐकिलें। मुख आपुले आच्छादिलें। संग सकछ देवों प्रार्थिलें। 


जलन री की जि जी जीन अवअंि  ् 


आप इसे (पत्नी-ढप में) स्वीकार करें !। क्ृष्ण ने यह बात स्वीकार 
की और विवाह-मुह॒ते तत्काल निर्धारित किया । ३५ परम उत्साह के 
साथ सत्ाजित ने विवाह कराकर क्ृष्ण को सत्यभामा अपित की । ऊपर 
से उसने वह मणि तथा बहुत धन, हाथी और रथ दायजे के रूप में प्रदान 
किये । ३६ कृष्ण बोले, ' हे सत्वाजित, अब तुम खेद व करो। हमने 
गोकुल में बरद चतुर्थी (गणेश चतुर्थी, भाद्रपद शु, ४) के दिन अकस्मात 
चन्द्र को देखा था। ३७ देखो, (रास्ते में) गोखुरों से निर्मित गड़ढो में 
पानी इकट्ठा हुआ था। उसमें चन्ध प्रतिविम्बित था। गायों को ले 
आते हुए अकस्मात उसे मैंने देखा था। ३१५ इसलिए मुझपर यह 
(चोरी का) मिथ्या आरोप आ गया !। तब राजा सक्वाजित ने कहा 
(पूछा), “ गणेश चतुर्थी के दित चन्द्रमण्डल किस कारण से न देखता 
चाहिए ? ' ३१९ इसपर श्रीकृष्ण वोले, ' (पृवेकाल में) प्रदोषकाल में 
देवों के समुदाय अपने-अपने वाहन पर वेंठकर शिवजी के दर्शन के लिए 
कलास की ओर जा रहे ये। १४० इन्द्र, चन्द्र, वरुण, कुबेर, (द्रोण, 
प्राण, ध्रुव, अर्क, अग्नि, दोष, वसु और विभावसु नामक) अष्ट वसु, 
गन्धवें, किन्नर तथा मूषक पर आरूढ़ होकर शिवपुत्र गणेश जा रहे 
थे। १४१ कंलास पर चढ़ते-चढ़ते भीड़ मच गयी। (उसमें) गणेशजी 
मूषक पर से गिर पड़ें; फिर से सँभलकर बैठ गये, तो आकाश मे (यह 
देखकर) चन्द्र हँसने लगा। ४२ गजवदन ने वह जानकर (चन्द्र को ) 
दारुण अभिशाप दिया कि जो तुम्हारा मुँह देखेगा, उसपर झूठे आरोप आ 
जाएँगे । ४३ घणवब चन्द्र ने ऐसा सुना, तो उसे . 8 मुख छिपा लिया। 
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गजवदनासी ते वेछे ।४४ केले देवीं बहुत स्तवन। तेणें गणेश 
झाला सुप्रसन्न। देव म्हणती चंद्रात्ने शापमोचन। करावें जी 
कृपाठठुवा । ४५ संग चंद्र आणूनि ते अवसरीं। घातला गणपतीज्ने पायांवरी । 
महणें माझे वरदचतुर्थासरी निर्धारीं। बदल याज्ें न पहावें। ४६ _वरकड 
दिवस अवचे मुक्त । परी वरदचतुर्थोास्त न पहावा सत्य । सन्नाजितासी म्हणे 
कृष्णनाथ। पुर्ववृत्तांत ऐसा असे ।४७ तो चंद्र गोकुबी पाहिला। यालागीं 
बुथा आछ आला। मसग हरि रहणे भुपाछा। गोष्ट एक ऐकिज़े। ४८ 
आस्हांसी सत्यभामेऐसे विधलें रत्व।॥  इतुकेनि आमुच्चें समाधान। हा मणि 
तुम्ही जा घेझन । आग्रहें श्रीकृष्णं दीधला । ४६ मणि घेऊन सन्नाजित। 
आपुल्या ग्रामासीं पातला त्वरित। दिवस .लोटले बहुत। तों एक अनर्थे 
ज़ाहला। १५० शतधन्वा नामें यादव ज्ञाण। त्यासी सत्यभामा द्यावी लग्न 
करून। हा पुवी नेम होता तो सांड्न ॥ कन्या विधली श्रीकृष्णातें। १५१ 
सत्यभामा माझी ललना। ते कैसी दिधली श्रीकृष्ण । तो हेष मनीं धरूनि 
जाणा। शतधन्वा पातला । ५९ विश्वासोनि आला घरांत। तों निञ्नला 
होता सत्राजित। त्याचा शिरश्छेद करूनि त्वरित। मणि घेऊनि 
पछाला। ५३ द्वारकेमाजी असे तो ग्रुप्त। तें सत्यभामेसी ज्ञाहलें भ्रुत । 


तब उस समय समस्त देवो ने गणेश से प्रार्थना की । ४४ देवों ने उतकी 
बहुत स्तुति की, तो गणेश बहुत प्रसन्न हो गये । देव बोले, “ हे कपालु, 

चन्द्र को शाप से मु॒वत कीजिए (। ४५ फिर चन्द्र को लाकर उस समय 
(देवों ने) गणेशजी के पाँवो मे डाल दिया, तो मे बोले, “ निश्चय ही मेरी 
वरद चतुर्थी के दिन इसका मुख नही देखें | ४६ अन्य सब दिन मुक्त है, 
परन्तु वरद चतुर्थी को (इसका मुख) सचमुच नही देखे '। कृष्णनाथ 
सत्राजित से बोले, * पूवंकाल मे घटित ऐसी घटना है। ४७ मैने वही 
(उसी दिन के) चन्द्र को गोकुल मे देखा था। इसलिए मुझपर व्यर्थ ही 
झूठा आरोप आ गया '। अन्तर श्रीहरि बोले, “ है राजा, एक बात 
सुनो । ४५ हमको (तुमने) सत्यभामा जैसा रत्न दिया है। इससे हमे 
सन्‍्तोष हुआ है। तुम यह मणि लेकर जाओ '। (ऐसा कहकर ) 
श्रीकृष्ण ने वह मणि उसे आग्रहपुरवंक दे दी । ४९ मणि लेकर सल्राजित 
अपने ग्राम शीघ्रतापु्बंक पहुँच गया। (तब से) बहुत दिन बीत गये। 
तब एक अनिष्ट बात हुई। १५० जान लीजिए कि शतधत्वा नामक एक 
यादव था । उससे विवाह कराकर सत्यभामा दें -यह पहले (सत्नाजित 
का) हेतु था। उसका त्याग करके उसने .कन्या श्रीकृष्ण को दी। १५१ 
: स॒त्यभामा मेरी स्त्री है, वह श्रीकृष्ण को कैसे (बयो) दी ? ” -समझिए 
कि इस वात को लेकर मन में द्वेष धारण करके शतधन्या आ गया। #२ 
वह विश्वास के साथ घर मे आ गया, तो तब सत्नाजित सोया हुआ था। 
उसका झट से शिरच्छेद करके शतधन्वा मणि लेकर भाग गया। ४३ 
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कीं सन्नाजितावा करूनि घात। सणि नेला शतधन्व्याने । ५४ ते वेढ्ठां 
पांडबांच्या समाचारा। राम कृष्ण गेले होते हस्तिवापुरा। मारे वृत्तांत 
जाहला तो सत्वरा । सत्यभामेसी कछला पें। ५५ शरीर दाकिलें धरणों। 
पितयाचें गुण आठवूनी । रहणे सन्नाजिता तुन्न कोणे स्थानीं। येऊनियां भेटों 
आतां। ५६ बुडालें साझें माहेर। रुक्मिणीसी कछला समाचार। 
सत्यभामेच्या मंदिर सत्वर। जगन्‍्माता पातली। ५७ देवकी वसुदेव 
उग्रसेन । करिती बहु समाधान । संग ते सुखासनीं बंसोन । हस्तिनापुरा 
चालिली। ५८. संगें घेतली बहुत सेना। येऊनि भेटली जगन्‍्मोहना। 
सांगोनि सकक वर्तेतमाना। शोक करी अद्भुत । ५६ शतधन्व्यानें मारिला 
सन्नाजित। ऐकोनि राम हरि ज्ञाहले संतप्त। आले द्वारकेसी सत्यभामेसहित। 
झालें थ्रुत शतधन्व्यातें। १६० परम भयभीत ज्ञाहला मनीं। अवरूराज़े येथें 
ठेविला मणी । सहणें स्थमंतक केवछ तरणी। न लपे कोढें सर्वथा। १६१ 


वह द्वारका में गुप्त रूप से रहता था। सत्यभामा ने वह (समाचार) 
सुना कि सत्राजित का वध करके शतधन्वा मणि ले गया है। ५४ उस 
समय बलराम और श्रीकृष्ण पाण्डवों की कुशल-सम्वन्धी समाचार' जानने के 
लिए हस्तिनापुर गये थे। इधर उनके जाने के पश्चात जो घटना घटी, 
वह सत्यभामा को झट से विदित हुई । ५५ तो उसने शरीर को धरणी 
पर लुढ़का दिया और पिताजी के गरुणो का स्मरण करते हुए बोली, “ है 
(पिता) सत्नाजित, मैं अब किस स्थान पर आकर तुमसे मिलूं ? ५६ 
मेरा पीहर डूब गया !'। जगन्माता रुक्मिणी को यह समाचार विदित 
हुआ, तो वह सत्यभामा के प्रासाद के प्रति झट से पहुँच गयी । ५७ देवकी, 
वसुदेव, उग्रसेन ने उसको बहुत सान्‍्त्वनगा दी। तब वह पालकोी में बैठकर 
हस्तिनापुर की ओर चली गयी । ५८ उसने साथ में बहुत सेना ली थी । 
वह आकर जगन्मोहन श्रीकृष्ण से मिली। समस्त समाचार कहकर वह 
अद्भुत रूप से शोक करने लगी। ५९ शतधन्वा ने सत्राजित को मार 
डाला -यह सुनकर वलराम और श्रीकृष्ण क्रुद्ध हो उठे । वे सत्यभामा- 
सहित द्वारका जा गये। शतधन्वा ने यह सुना। १६० वह मन में 
परम भयभीत हो उठा। उसने अक्ूर के यहाँ मणि रख दी और कहा, 
/ हे अक्रर, यह स्यम्तक नामक मणि केवल सूर्य है; वह कही भी बिलकुल 
छिप नहीं सकती । १६१ हे भक्त्र, तुम परम विश्वासाहें हो। इसलिए 


१ धुृतराष्ट्र ने कपठ से पाण्डवों को लाख से निर्मित भवन में ठहरा दिया था और 
उसमे आग लगा दी। उसको विश्वास हो गया कि पाण्डव कुन्ती-सहित उस घर में 
जलकर मर गये। इधर श्रीकृष्ण को भी यह दु.खद समाचार विदित हुआ, तो वे 
वलराम-सहित हस्तिनापुर गये । उन्होने पाण्डवों को जलांजलि भी अपित की । 
(श्रीकृष्ण को अनुमान तक नही हुआ कि पाण्डव बचकर भाग गये होंगे) । 
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अक्डरा तूं परम विश्वासी। स्हणोनि सणि ठेवितों तुज़्पाशीं । येरू म्हणे हे 
गोष्टी हृषीकेसी । कहछल्या अनर्थ होईल । ६२ द्वारकेबाहेर शतधन्वा पछत। 
तों तुरंगीं राम कृष्ण बेसत। पुर्वेसमुद्रापर्यंत । पव्ठाला तेव्हां शतधन्वा । ६३ 
संग श्षीरंगें सुदर्शतक टाकिलें। शतधचन्व्यातें शिर उडबिलें। कलेवर 
समुद्रतीरीं पडिलें। परी मणि नाहीं त्याज़बब्ठी । ६४ परतोनि काले 
द्वारकापुरा। नगरीं पिटिला डांगोरा। कोणें चोरासी दिधला थारा। 
सणि सत्वर आणिज्ञे ।६५ तें अक्रं ऐकोनी। भयभीत ज़ाहला मनी । 
सणि आपुल्या संगें घेऊनी। गेला पछोनि वाराणसी । ६६ हेर सांगती 
चक्रपाणी । अक्र घेऊनि गेला मणि। परी निरपराधी भक्तशिरोमणि। 
भयंकरोनि बाहेर गेला।६७ मग बोले याववेंद्र। अन्याय नसतां 
अणुमात्र। माझा प्राणसखा अक्र। गेला न कछे कोणीकड़े। ६८ 
अक्ररासारिखें निधान। जो सात्तविक आपणि प्रेमछ पूर्ण। मज़ न भमे त्या 
सखयाविण। जग़ज्जीवन बहु कंष्टी । ६६. अक़्राकारणे श्रीहरी। 
रात्नंदिवस चिता करो। तों द्वादश वर्ष द्वारफेवरी । अवरषण पडियेलें। १७० 
बहुत केले प्रयत्त । परी कदा न वर्षे घन । तों अंबरी देववाणी बदे वचन । 


मैं यह मणि तुम्हारे पास रख रहा हूँ '। तो वे बोले, “ यह बात हृपीकैश 
को विदित हो जाने पर संकट आएगा ”'। ६२ (तदनन्तर) शतधन्वा 
द्वारका के वाहर भाग गया, तो बलराम और कृष्ण घोड़ों पर बैठ गये । 
तव शतधस्वा पृ्व॑समुद्र तक भाग गया था । ६३ अनन्तर क्ृष्ण ने सुदर्शन 
चक्र चला दिया और उससे शतधच्वा के सिर को (काटकर) उड़ा दिया । 
उसका कलेवर समुद्र में ग्रिर पडा। परसच्तु मणि उसके पास नहीं 
मिली । ६४ अतः वे (बलराम और श्रीकृष्ण) लौटकर द्वारका आ गये 
और उन्होने नगर में ढिढोरा पिटवा दिया-- किसी ने चोर को ठौर 
(आश्रय) दिया हो, तो वह मणि को झठ से ले आए। ६५ उसे सुनकर 
अक्रर मन में भयभीत हो उठा। अपने साथ मणि लेकर वह वाराणसी 
(की ओर) भाग गया। ६६ गुप्तचरों ने चक्रपाणि श्रीकृष्ण से कहा, 
' अक्रर सणि को लेकर चले गये है। परन्तु वे भकक्‍तशिरोमणि निरपराध 
हैं। वे भय से (भागकर) वाहर चले गये हैँ ' । ६७ तब यादवेन्द्र कृष्ण 
बोले, “ यह समझ में नही आ रहा है कि अणुमान्न तक अन्याय (अपराध) 
के न होने पर भी मेरा प्राणसखा अक्रूर किस ओर (कहाँ) गया है। ६८ 
विना अक्रूर जैसे (मेरे धन-) निधान के, जो सात्तविक और पूर्ण प्रेममय है, 
उस मेरे सखा के बिना, भुझे अच्छा नहीं लग रहा है ”“। जगज्जीवन 
श्रीकृष्ण बहुत दुःखी थे । ६९ श्रीहरि अक्लर के कारण रात-दिन चिन्ता 
कर रहे थे। तब द्वारका में बारह वर्ष सूखा पड़ गया। १७० बहुत 
यत्न किये गये, परन्तु सेघ कदापि बरस नहीं रहे थे। तब आकाश में 








श्रीहरि-विजय ७१७ 


समस्त जन ऐकती । १७१ अक्र आहे वाराणसीनगरीं | तो ज्ञरी आणाल 
ह्ारकापुरीं। तरी जलद वर्षेल निर्धारीं। निश्चय हा ज्ञाणिजे।७२ तों 
दूतमुखों वार्ता आली समग्र । की आनंदवर्नी आहे अक्रर। मरण्णि सुवर्ण प्रसवे 
अष्टभार। धर्म अपार करोत से । ७३ भागीरथीचे जे कां घाट । अक्रूर 
बांधलि असती सदद। अद्यापि जन देखती स्पष्ठ। अक्रूरघाद नाम 
त्यांचें।७४ मग श्रीकृष्ण उद्धवासी। वेगें धाडिलें वाराणसीसी। तों 
अवकरूर ज्ञाहला तापसी । कृष्णस्मरणीं रत सदा । ७५ सग उद्धवें वर्तमान 
सांगोन । आणिला रथावरी बैसवून । भेटले अक्र आणि कृष्ण। प्रेमेंकरूस 
तेधवां । ७६ अकरें हरीपुर्दे मणि ठेवून। सांगितलें सकछ वर्तेमान । हरि 
स्हणे मणि नव्हे हा अग्न । चेतले प्राण बहुतांचें। ७७ दोन चेढ्ां हा मणि । 
आंदण आला आस्हांलागयूनी ।  प्रसेनसत्राजितांसी मारूनी। आमुर्चें सदनों 
प्रवेशनला । ७८ जेथ बसे थोर वस्त। तेथे न प्रा्थितां येती अनर्थ । यालागीं 
मुनि उपाधिरहित। भरण्यांत वसती हो। ७९ ज़बब्ठी असतां उपाधी । 


देववाणी हुई, उसे समस्त लोगों ने सुना । १७१“ अक्रूर वाराणसी नगरी 
में हैं। यदि उन्हें द्वारकापुरी में ले आएंगे, तो निश्चय ही मेघ बरसेगा । 
यह निश्चित (बात) समझिए !। ७२ तब दूतों के मुख से (द्वारा) यह 
समग्र समाचार (सुनने में) आ गया कि अक्रूर आनन्दवन में, भर्थात 
वाराणसी में हैं। वह मणि (नित्यप्रति) आठ भार सोना निर्मित करती 
है। उससे अक्रर अपार दान देते है '। ७३ भागीरथी गंगा के (तट पर) 

भक्रर ने जो पक्के (मज़बूत) घाट बनवाये है, लोग उन्हें भाज भी स्पष्ट 
देख सकते हैं। उन्तका नाम “ अक्रर घाठ ” है। ७४ अनन्तर श्रीकृष्ण 
ने उद्धव को वेगपुवेक वाराणसी भेज दिया। तब अक्वर तापस (संनन्‍्यासी, 
तपस्वी ) हो गये थे । वे सदा कृष्ण के स्मरण में मग्त रहते थे । ७४ 
तब उद्धव ने उनसे समाचार कहा और उन्हे रथ में बैठाकर वे (द्वारका) 

ले आये। उस समय अक्रूर और कृष्ण (एक-दूसरे से) प्रेमपूर्वक मिल 
गये । ७६ अक्र ने श्रीहरि के सामने मणि रखकर समस्त समाचार कहा; 

तो श्रीहरि बोले, “यह मणि नहीं है, अग्ति है। इसने बहुतों के प्राण 
-लिये हैं। ७७ यह मणि हमारे लिए दायजे के रूप में दो बार आयी थी। 
वह प्रसेन और सत्नाजित को मारकर हमारे घर में प्रविष्ट हो गयी | ७८ 
जहाँ बड़ी मूल्यवान वस्तु होती है, वहाँ प्रार्थना न करने पर (बिना बुलाये) 

भी विपत्तियाँ आती हैं। इसलिए मुनि (धन आदि का त्याग करके) 

अरण्य में बिना किसी कष्ट या झंझट के निवास करते है। ७९ बड़प्पन 
अथांत मूल्यवान वस्तु पास में होने पर अनचाही आधि-व्याधियाँ जुड़ जाती 
हैं। इसलिए विरक्‍्त पुरुष काया, मन और वाणी से शुद्ध होकर, 
अनासक्त होकर भ्रमण करते रहते हैं ।॥ १८० 


ज्पृद मराठो-हिन्दी 


नसत्याचि ज़डती आधिव्याधो। यालागोीं विरक्त त्रिशुद्धी। हिडतो उदास 
होऊनियां । १८७० असो क्ृष्णें सत्यभामेसी बोलावूनो । तिचें बहुत समाधान 
करती । प्रीतीनें हसतीं दिघला मणि। ठेवीं सदनीं म्हणोनियां। १८१ 
अतो पर्जन्य ते अवसरीं। अद्भुत वर्षला द्वारकेवरी । भक्तमहिमा कंसारी । 
ताना परी वाढवीत। ८5२ है स्यम्ंतकहरणकथा। गातां अथवा श्रवण 
करितां। हरे सककछ संकट चिता। आबइछबडीं धरितां सप्रेम । ८३ 
हरिविजय ग्रंथ नुपवर । नाना इतिहास त्यांचा दछभार। एक एक प्रचंड 
बीर। पापसंहार क्षणें करिती । ८४ ऐसा हा हरिविजय भूप सुरेख । 
श्रवणार्थो भाविक याचक । ते संतुष्ट होती सकब्ठिक । श्रवण मनन करितां 
हो ।5५ केलें जें सकब्छ श्रवण । तें भननेविण व्यर्थ ज्ञाण।  ज़से ज्ोडिल 
बहु धन । परी तें जतन न केलें । 5६ सननाविण श्रवण करी ।  ज़ंसी कां 
पालथी घागरी । पर्जन्यांत ठेविली जन्मवरी । परो अंतरीं बिंदु न ज्ञाये । ८७ 
श्रीधरवरद ब्रह्मानंद ।  ज़री कृपा करी तो वेदबंद्य । तरीजत्च हृदयीं ठसावे 
बोध। भेदाभेद निरसूनियां।८८ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ। संसत 


अस्तू । सत्यभामा को बुलाकर श्रीकृष्ण ने उसको बहुत सान्त्वना 
देने हुए वह मणि यह कहकर उसके हाथ में (रख) दी कि वह अपने सदन 
में उसे रख ले । १८१ अस्तु। उस समय द्वारका पर अद्भत रूप से मेध 
बरसा। (इस प्रकार) कंस के शत्रु श्रीकृष्ण भक्तो की महिमा की वृद्धि 
ताना प्रकार से किया करते थे । 5५९ इस स्यमन्तक-हरण कथा का गान 
करने पर, अथवा श्रवण करने पर, प्रेमपुवेंक इसके प्रति रुचि धारण करने 
पर समस्त संकटों ओर चिन्ताओं का हरण हो जाता है । 5३ श्रीहरि-विजय 
नामक यह ग्रन्थ श्रेष्ठ नृप है। नाना इतिहास उसके सेनादल हैं । हे उसके 
एक-एक प्रचण्ड (वलशाली) वीर क्षण में पापों का संहार करते हैं। ८४ 
श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्य इस प्रकार का सुन्दर राजा है। उसका श्रवण 
करने के अभिलाषी श्रद्धालु जत याचक है। वे समस्त श्रवण और मनन 
करने पर सन्‍्तुष्ट हो जाते हैं। 5५५ समझिए कि जो समस्त श्रवण किया 
हो, वह बिना मनन के व्यर्थ हुआ, जैसे बहुत धन इकदटूठा किया हो, 
परन्तु उसकी रक्षा नहीं की हो। ८५६ जो बिना मनन के श्रवण करता 
हो, उसका वह श्रवण करना वैसा ही हो जाता है, जैसे औधी गगरी 
जीवन भर वरसात मे रखी हो, परन्तु उस कारण से उसके अन्दर एक 
बूंद (तक) नहीं जाती । ५७ मुझ श्रीधर के लिए जो वरदाता हैं, वे 
गुरु ब्रह्मानन्द (रूपी आनन्दस्वरूप ब्रह्म), वे वेद-वन्य यदि कृपा करें, 
तो ही भेदाभेद भाव का निराकरण होकर ज्ञानोपदेश हृदय मे जमकर डटा 
रह जाएगा । १८८ 

॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण और 


श्रीहरि-विजय जद 


हरिवंशभागवत। सदा परिसोत संतभक्त।  पंर्चावशतितमाध्याय गोड 


हा) १८६ हि 
॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥॥ 


जज जच्ू 5 गै | 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। सन्त और भक्‍त उसके इस मधुर 
पचीसवें अध्याय का सदा श्रवण करे । १८९ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


आया [सा ----६२६ 
[शआीकृष्ण के अन्यान्य विबाहु और नरकातुर-वध ] 


श्रीगणेशाय नमः ॥ जो वेवाधिदेव पुरातन। जो पुर्णब्रह्म सनातनें । 
जो मायाचऋ्रचाछक शुद्ध चेतन्‍्य। तो श्रीकृष्णरूपं अवतरला । १ दानव 
बहुत माजले। तिहों भक्तजन गांजिले। यालागों निर्गुण सगुणत्वा आलें। 
तेंचि अवतरलें कृष्णछहप । २ वाष्णेंय गंध उन्मत्त । तोचि धृतराष्ट्र झाला 
सत्य। गजायुतबल अद्भुत । कुयकुछीं जन्मला। ३ दुष्ट कलीचें रूप सगले । 
तें दुर्योधनरूप जन्‍्मलें। काम ज्ञोध मद मत्सर आगछे । हृदयीं जयाच्या 
नांदवी । ४ दुःशासनादि बंधु शतभरी। ते राक्षस प्रकटले अवनीवरी। श्े 


श्रीगणेशाय नम:। जो पुरातन देवाधिदेव है, जो सनातन (शाश्वत, 
अनादिसिद्ध) पूर्णन्नरह्म है, जो मायाचक्र का चालक है, शुद्ध चंतत्य है, वह 
श्रीकृष्ण के रूप मे अवतरित था । १ (उस युग मे) दानव बहुत उन्मत्त 
हो गये थे । डन्‍्होंने भक्तजनों को उत्पीड़ित किया था। इसलिए 
(उनके विनाश के हेतु तथा सद्धर्म की स्थापना के लिए) निर्गुण ब्रह्म 
संगुणशव (संगरुण-साकार रूप) को प्राप्त हुआ। वही क्रष्ण के रूप में 
अवतरित था। २ वाष्णेय नामक एक उन्मत्त गन्धर्वे था। वही सचमुच 
धुतराष्ट्र (के रूप में उत्पन्न) हुआ। दस सहख्र॒ हाथियों के अवृभूत बल 
से युक्त धृतराष्ट्र कुरुकुल में जन्म को प्राप्त हुआ । ३ दुष्ट कलि पुरुष 
का समस्त रूप दुर्योधन के रूप में जनमा, जिसके हृदय में काम, क्रोध, मद, 
मत्सर अतोखे रूप से सुखपुूर्वक निवास करते थे । ४ वे राक्षस, जो लका 
में रावण आदि के रूप में पुलस्त्य के कुल में उत्पन्न थे, पृथ्वी पर दुःशासन 
भादि पुरे एक सौ' बन्धुओ के,रूप में प्रकट हुए -वे ही हस्तिनापुरी में 


१ धृतराब्ट्र के एक सी पुत्र (कोरव)- दुर्योधन, युयुत्सु, दुःशासन, दु-सह, 
दुःशल, जलसन्ध, सम, सह, विन्द, अनुविन्द | १० दुधंष, सुबाहु, दुष्प्रधरषण, 
दुर्मपण, दुमुख, दुष्कर्ण, कर्ण, विविशति, विकर्ण, शल । (२० ) सत्त्त, सुलोचन, चित, 
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पौलस्त्थ लंकेमाझारी। तेचि हस्तिनापुरीं जन्मले।५ जयविजयांस 
रावणकुंभकर्ण । तेचि शिशुपाव्वकऋदत दोघेजण । जरासंधादि काठयवन। 
देत्यांश सर्वे जन्मले । ६ एवं मागध चेद्य कोरव सकव्ठ । भोमासुर बाणादि 
दुष्ट भुपाछू । है देत्यचि सबक । द्वापारयुगों जन्मले । ७ वसुवीर्य गंगेच्या 
जनमे । ५ रावण और कुम्भकर्ण (वस्तुत:ः) जय और विजय के अश 
(से उत्पन्न) थे। वे ही शिशुपाल ओर वक्रदन्त दोनो जने हो गये" । 
कालयवन, जरासन्ध आदि सब देत्यों के अश से जनमे । ६ इस प्रकार 
मागध (जरासन्ध), चैच (शिशुपाल), समस्त कौरव, भौमासुर, बाणासुर 
आदि दृष्ट राजा -ये वलशाली दत्य ही द्वापर युग मे जन्म को प्राप्त हुए । ७ 
गगा के उदर (गर्भाशय) मे वसु का जो वीर्य (प्रविष्ट हो गया) था, वह 
पृथ्वी पर भीष्म महाराज के रूप में उत्पन्न हुआ; वे प्रतापशूर, ब्रह्मचारी 





$ उपचित, चित्राक्ष, चारुचित्शरासन (चित्रचाप) , दुर्मंद, दुविगाह, विवित्सु, विकटायन 
(विकट) । ३० कर्णताभ, सुनाभ (परदूमवाभ), नन्‍्द, उपनन्द, चित्रवाण (चित्रवाहु), 
चित्रवर्मा, सुवर्मा, दुविरोचन, अयोवाहु, महावाहु चित्नाग (चित्नागद) । ४० चित्रकुण्डल 
(सुकुण्डल), भीमवेग, भीमवल, बलाकी, वलवर्धन (विक्रम), उप्रायुध, सुषेण, कुण्डोदर, 
महोदर, चित्रायुध (दृढायुध)। ५० निपगी, पाशी, वृन्दारक, दृढ़वर्मा, दृदक्षत्त, 
सोमकीति, अनूदर, दृढ्सन्ध, जरासन्ध, सत्यसन्ध | ६० सद्सुवाक्‌ (सहस्रवाक), 
उम्रश्नवा, उम्रसेन, सेनानी (सेनापति), दुष्पराजय, अपराजित, पण्डितक, विशालाक्ष, 
दुराधर (दुराधन), दृढ्हस्त | ७० सुहस्त, वातवेग, सुवर्चा, आदित्यकेतु, बहवाशी, 
त्तागदत्त, अग्रयायी (अनुयायी), कवची, क्रथन, दण्डी | 5०. दण्डधार, घनुग्रह, उम्र, 
भीमर॒थ, वीरबाहु, अलोलुप, अभय, रौद्रकर्मा, दृढ्य्याश्रय (दृढ़रथ), भनाधृष्य | ६० 
कुण्डभेदी, विरावी, प्रमथ, प्रमाथी, दीर्घरोमा (दीघंलोचन), दीघेवाहु, व्यूढोरु, 
कनकध्वज (कनकागद), कुण्डाशी (कुण्डज) और विरजा। १०० (इन पुत्रों के 
अतिरिक्‍त धृतराष्ट्र की दु.शला नामक एक कन्या थी । उपयुक्त सूची में से कुछ नामो 
के स्थान पर अन्य नाम अन्यान्य सूचियों में मिलते है। -महाभारत, आदिपकें, 
अध्याय ११६) 


१ जय-विजय रावण-कुम्भकर्ण शिशुपाल-वक्रदस्त-- एक दिनि ब्रह्मा के सनकादि 
मानसपुत्र तीनो लोको मे स्वच्छतद विचरण करते हुए बैकुण्ठ मे जा पहुंचे। उस नंग- 
धड़ंग बाल ऋषियों को न पहचानने के कारण भगवान विष्णु के पाषंद जय-विजय ने 
भीतर जाने से रोका। इससे क्रुद्ध होकर उन्होने उन पापंदों को अभिशाप दिया-- 
तुम पापमयी असुर योनि मे जाओ। तो जय-विजय ने क्षमायाचना की। शाप- 
वश वे वेकुण्ठलोक से नीचे ग्रिरने लगे, तो उन कृपालु ऋषियों ने कहा, “ तीन जन्मों 
तक इस शाप को भोगकर तुम फिर बेकुण्ठ में वापस आओगे ”। इसके अनुसार, 
प्रथम जन्म मे जय-विजय हिरण्यकशिपु-हिरण्याक्ष हो गये (जिन्हे विष्णु ने क्रमश. नरपिंह 
के तथा वराह के रूप में मार डाला), तदनन्तर वे रावण-कुम्भकर्ण हुए (जिनका वध 
दाशरथी राम ने किया), अन्त में वे शिशुपाल-वक्नदन्त हुए। हष्ण के हाथो मृत्यु को 
प्राप्त होकर वे पुनश्च बेकुण्ठलोक मे भा गये । 

२ वसु-वीय से उत्पन्न भोष्म-- ब्रह्मा द्वारा अभिशप्त होकर एक बार गंगा 
नदी प्रृथ्वी-तल पर आकर पुरुवशोत्पन्न राजा शान्तनु की स्त्री हुई । तदनन्तर वसिष्ठ+# 
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उदरीं। तो भीष्ममहाराज पृथ्वोवरी । जो प्रतापशुर ब्रह्मचारी । महायोद्धा 
जन्मला । ८. ज़्ो कां देवगुरु बृहस्पती। तोचि ब्रोणाचार्य निश्चितीं। 
कृपाचार्य रप्रगण क्षितीं। गौतसवीययें जन्मला। &£ शिवहदयाींचा जो कां 
क्रोध प्रवक्क॥ तो अश्वत्यामा बढ्ें सबछू। सुर्याश तो कर्ण निम्मेत्ठ। 
कुंतीउदरीं अवतरला । १० यम समीर शचीवर । अश्विनौदेव दोधे सुंदर । 
यांचे धर्म भीम अर्जुन वीर । नकुल सहदेव जन्मले | ११ पंच सुय प्ृथ्वीवरी । 
अवतरले कुंतीच्या उदरीं। उज्चछली सकछ धरित्री। प्रतापतेजें ज्यांचिया। १२ 





और महायोद्धा के रूप में जनमे थे । ८ जो देवगुरु बृहस्पति है, वे ही ' 
निश्चित द्रोणाचार्य (के रूप में उत्पन्न) थे । गौतम के वीयें से पृथ्वी पर 
रुद्रगग के अवतार कृपाचाय' उत्पन्न हुए। ९ शिवजी के हृदय में जो 
प्रबल क्रोध है, वह वल से युक्‍त-- वलवान अश्वत्थामा था। सूर्य का अंश 
कर्ण के रूप में निर्मल (निष्पाप) कुन्ती के उदर से अवत्तरित हुआ | ३० 
यम, वायु, शचीपति इन्द्र, दोनों सुन्दर अश्विनीकृमार --इनके पुत्र (क्रमशः) 
धर्म, भीम, वीर अर्जुन तथा गकुल-सहदेव जनमे'। ११ (मानो) पाँच 
सूर्य पृथ्वी पर कुन्ती (तथा माद्री ) के उदर से अवतरित हुए, जिनके प्रताप के तेज 
से समस्त धरती उज्ज्वलता को प्राप्त हुई। १२ दुर्वासा' ने अपने मुख से 


& के अभिशाप ओर इन्द्र के आदेश से अष्ट वसुओं के अंश गंगा से जनमे । उनमें से 
सात पुत्रों को गंगा ने नदी मे डुवो दिया। आठवाँ पुत्ष ' यू ' नामक वसु का अंश 
था, जिसे शान्तनु ने वचा लिया । यही पुत्र भीष्म है। 

१ गौतम ' कृपाचायें-- गौतम नामक ऋषि के महा तपरवी पुत्न शरद्धत की 
तपस्या में वाधा उत्पन्न करने के लिए इन्द्र ने एक अप्सरा को भेज दिया। उसे 
देखकर उसका वीय॑ स्खलित होकर शर नामक घास के द्वीप पर गिर गया । उससे 
एक पुत्र भौर एक कन्या का जन्म हुआ। वन मे ये दोनों राजा शान्तनु को मिले । 
इन्होने इनका कृपापूर्वक लालन-पालन किया; अतः ये “ कप ” और * क्ृपी ” कहलाये । 
इस दृष्टि से कृपाचार्य गोतम के पोत़ सिद्ध होते हैं, न कि पुत्र ॥ एक अन्य कथा के 
धनुसार, कृपाचार्ये रुद्रमण के अवतार माने जाते है । 

२ कुन्ती के पुत्न-कुन्ती यदुकुलोत्पन्न राजा शुरसेन की पुत्री तथा वसुदेव की 
भगिनवी थी। राजा कुन्तिभोज ने उसे गोद लिया और उसका लालन-पालन किया । 
उसने उसे अतिथि-सत्कार का कार्य सौंप दिया था। उसने अतिथि दुर्बासा की सेवा 
करके उसे प्रसन्न कर लिया, फलस्वरूप ऋषिवर ने उसे वशीकरण मंत्र पढ़ाया और 
कहा, ' इस मंत्न से जिस देवता का आवाहन तुम करोगी, उस देवता की हपा से 
तुम्हारे पुत्र उत्पन्न होगा '। अनन्तर कुन्ती ने जिज्ञासावश सूर्य का आवाहन किया, तो 
सूर्य से “कर्ण ” का जन्म हुआ, जिसका परित्याग उसने लोकभय से किया। विवाह 
के पदचात इसी मंत्र के प्रभाव से कुन्तो ने यम, पवन औौर इन्द्र से तीन पुत्रों को जन्म 
दिया ओर माद्री को वह मंत्र सिखाया। अदिवनीकुमारों से माद्रो के दो पुत्र हुए । 
ये पाँच पुत्र है --राजा पाण्ड के। अतः वे ' पाण्डव ” कहाते है। “ कर्ण ” वस्तुतः 
कुन्‍्ती का पुत्र था, परन्तु वह परित्यक्त रहा । पे * 

३ दुर्वासा द्वारा मंत्न-समीर ** * उपर्युक्त टिप्पणी २ देखिए । 
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दुर्वासमुर्खे मंत्रसमीरं।. फुंकोनि कुंतीच्या कर्णदार । पांचही दीप एकसर। 
पाज्षछले ते धरेवरी। १३. पतंग ते कौरव निश्चितीं। या पंचदीपांवरी 
झेंपावती । परी पक्षांसहित भस्म होती । राज्यलोभें झुंज़्तां। १४ श्रीकृष्ण 
द्वारावतीची भवानी । पांच दिवटदिया हातीं घेऊनी। ब्रह्मांडमंडपीं गोंधत् 
घालूनी। . देत्य सर्व रगडिले। १५ भुगो्ववुर्गों पांचही यंत्रें। 
स्वसत्ताओषधीची पान्ें। भरोनियां स्मरारिमित्रें। भडकाबिलीं 
दुष्टांवरी । १६ कीं यादवपांडव लोहकुठार। स्वभुजाबढें धरूनि यादवेंद्र । 
बृष्टकानन समग्र । छेदृनि निर्मूछ केलें पें। १७ शत्ती मृडानी उभयांश 
मिछोनी ।  तेवि द्रौपदी याज्ञसेनी। तिचा कंवारी चक्रपाणी । होऊनि 
धरणी निर्वोर करी। १८ बाह्वपणीं, गोकुछों देत्य मारिलि। उरले ते 
सथुरेसी संहारिलि। जरासंधादि दुष्ट पाडिलि। भस्म केलें काछयबना। १६ 


मंत्न रूपी वायु कुन्ती के कर्ण-द्वार मे फूंकंकर उसके द्वारा एक साथ पाँचों 
ही दीपों को धरती पर प्रज्वलित कर दिया | १३. निश्चय ही कौरव रूपी 
वे पतंग इन पाँच दीपो पर लपककर कूद पड़े। परन्तु राज्य के लोभ से 
जूझते हुए वे अपने पक्षो-सहित (जलकर) भस्म हो गये। १४ श्रीकृष्ण 
(मानो) द्वारावती नगरी की भवानीदेवी ये । उस्होने इन पाँचों के रूप में 
मशालें हाथ मे लेकर ब्रह्माण्ड रूपी मण्डप में 'गोंध& “' प्रस्तुत किया और समस्त 
देत्यो को कुचल डाला। १५ भूगोल (पृथ्वी) रूपी क़िले पर इन पाण्डवों 
रूपी पाँचो यंत्रो (तोपों) को वैठा दिया, उनमें अपनी सत्ता रूपी भोषधि 
(गोल।-बारूद) के पात् भरकर कामदेव के शत्रु शिवजी के मित्र भगवान 
भिष्णुस्वरूप कृष्ण ने उन दुष्टो पर दगवा दिया | १६ अथवा यादव 
और पाण्डव (मानो) लोहे के कुठार थे। याववेद्ध कृष्ण मे उन्हें अपने 
हाथों के बल से पकड़कर दुष्ट रूपी समग्र वन को काटकर ( दुष्टों के) जड़- 
मूल से रहित कर डाला । १७ इन्द्राणी शची और मृडानी पावेती दोनो के 
अंशों के मिलने पर जो उत्पन्न हुई, वही थी याज्ञसेनी द्रौपदी | चक्रपाणि 
कृष्ण ने उसके सहायक-समर्थक होकर धघरतौ को वीरहीन कर दिया | १८ 
श्रीकृष्ण ने बचपन मे ग्रोकुल में (अनेकानेक) दैत्यों को मार डाला, जो 

शेष रहे थे, उनका संहार मथुरा में किया। उन्होने (आगे चलकर) 


१ गोधछ-देखिए टिप्पणी १, पृ० ३६५, अध्याय १४ । 

२ याज्षसेनी द्वरोपदी-- राजा द्रुपद ने सन्तान-प्राप्ति के लिए याज और उपयाज 
नामक ऋषियों के पोरोहित्य मे पुत्रकामेष्टि यज्ञ किया। उस यज्ञ की अग्नि में 
से एक पुत्न और एक पुत्ती आविर्भत हुए। उस पुत्र को घृष्टयुम्न कहते है । कन्या 
भी यज्ञ से आविर्भूत थी, अतः “ याज्ञसेनी ” कहलायी । पांचाल नरेश द्वुपद की यह 
कन्या * पाचाली *, “द्रौपदी ' नामो से भी विख्यात है। इसके कृष्ण वर्ण के कारण 
द््से पर कृष्णा ' भी कहते ये । पौराणिक मान्यता के अनुसार द्रौपदी लक्ष्मी के अश से 
आविरभूत मानी जाती है । 
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: हारकेसी येकनी । चिच्छक्ति परिणिली रुक्मिणी। त्यावरी जाबुबंताशों 
युद्ध कखनी।  जांबुबंती वरियेली। २० त्यावरी सत्यभामा पर्णूनी। 
बतधन्वा मारूनि घेतला मणी। पंचविसावा अध्याय संपतां क्षणीं। कथा 
इतुकी ज्ञाहली। २१५ यावरी जें कथानुसंधान । ऐकोत पंडित विचक्षण | 
एके दिवशी गजपुराहुन। अजुून आला हरिदर्शना।२२९  क्षेम देकनि 
वनमाल्ठी । क्षेसवार्ता सकव्ठ पुसिली। तो सृगयेलागीं ते काछीं॥ पाथ 
कृष्ण निघाले। २३ एके रथीं दोघेज़ण। आहरूढले क्ृष्णार्जुत । सर्वे चतुरंग 
सेन्य। घेऊनि बना चालिले। २४ दारुक सारथी परम चतुर। रथ चालवोी 
समीराहुनि सत्वर। क्रीडा क्रीडत श्रीकरधर । यघुनातीरों पावला। २५ 
सध्यान्हा आला असे मित्र । तो कालिदीतटी वारिजनेत्र । स्थिरावला हो 
क्षणमात्र। बन विचित्र विलोकीतसे। २६ कालिदीतटीं एक कामिनी । 
परम सुंदर पद्मनयनी । जीचिया अंगुष्ठावकूनी । देवांगना ओंवाछिक्षे । २७ 
सकत्ठ लावण्य एकबटलें।  कम्तलोजूवें हें रूप रचिले। असो श्रोक्षण्णें तीस 


जरासन्ध आदि को मार गिराया, और (मुचुकुन्द के कोप का कारण बनाते 
हुए) कालयवन को (जलाकर) भस्म कर दिया। १९ (तदनन्‍्तर) 
द्वारका में आकर उन्होने चिच्छक्तिस्वरूपा रक्मिणी से परिणंय किया। 
तत्पश्चात जाम्ववान से (मल्ल-) युद्ध करके जाम्बवती का वरण किया । २० 
तदनन्तर उन्होंने सत्यभामा से विवाह करके और शतधन्वा को मारकर 
स्पमन्तक मणि ले ली। पचीसवे अध्याय के समाप्त होते क्षण इतनी कंथा 
(वर्णित) हुई ॥२१ इसके अनन्तर जो कथानुक्रम है उसे विचक्षण 
- पण्डित सुने । एक दिन हस्तिनापुर से बर्जुन श्रीकृष्ण के दर्शन के लिए 
(हारका) आ गये। २२ उनका क्षेमालिगन करके वनमाली कृष्ण ने 
उनसे समस्त कुशल-समाचार पूछा। (अनन्तर) उस समय अर्जुन और 
कृष्ण शिकार के लिए निकल गये । २३ ऋष्ण और अर्जुन दोनो जने एक 
रथ में आरूढ़ हो गये । साथ में चतुरंग सेना लेकर वे वन के प्रति जाने 
लगे। २४ सारथी दारुक परम चतुर था। वह रथ को वायु (की गति) से 
भी अधिक गति से हाँक रहा था। श्रीकरधर अर्थात लक्ष्मीपत्ति विष्णस्वरूप 
कृष्ण क्रोड़ा करते-करते यमुना तठ पर जा पहुँचे । २५ सूर्य मध्याहत पर 
भा गया था। तब कमलनयन क्षृष्ण कालिन्दी (यमुना) के तट पर क्षण 
मात्र स्थिरता को प्राप्त हुए (रुक गये) और उस विचित्र वन को देखने 
लगे। २६ कालिन्दी के तट पर कोई एक परम सुन्दर कमलनयना 
कामिनी (तय कर रही) थी, जिसके अंगूठे पर देवांगनाओं को भी निछावर 
कर दें। २७ उसमे (ब्रह्माण्ड का) समस्त लावण्य इकद्ठा हुआ था। 
(मानो ) ब्रह्मा ने इस रूप का निर्माण किया था। अस्तु। कृष्ण ने उसे 


इक 
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तप करिते आणीं सना । कुछ वर्ण पुसोनि अर्जुना । झडकरी येईं मागुता। २६ 
दिरीं वंदुनि वचन । तिज़ज्ञवब्ही आला अर्जुन । स्हणे कल्याणवती तूं कोण। 
' तप किमर्थ करितेसी । ३०. तंव ते बोले पद्मनयना। . -मी असे ज्ञाण 
सुयेकन्या । तप करितें सनकामना। पूर्ण व्हावयाकारणें। ३१ तूं म्हणसी 
कामना कोण। तरी ज्ो श्रीकृष्ण कालियामदन। तो पति व्हावयालागीं 
पुणं। तप करितें मी येथें।३२ संतोषला पार्थवीर। म्हणे तोचि येथे 
आला श्रीधर । द्वारकाधोश समरधीर । रथीं बंसोनि पातला। ३३ धन्य 
तूं चंडकिरणकुमारी । तुझें तप फढा आलें ये अवसरीं। तरीत्न बंकुंठनाथ 
चनांतरीं। म्ृगयेलागीं पातला। ३४ ऐसें ऐकतां लावण्यखाणी। ब्रह्मानंद 
पूर्ण ज्ञाहला मनीं। मह॒णे धन्य धन्य तुझी वाणी । अस्ुत्ताहुनि गोड बादे । ३५ 
तरी त्या क्षीरसागरविहारा ।  भेटी करीं मज़लागीं सत्वरा। ऐसें ऐकतां 
अजुन साघारा। क्षणें आला हरीपासीं।३६ सांगितलें सर्वे वतमान। 
ऐकतां हांसला जगज्जीवन। तेसाचि रथ लोदून। कालिदीक्षवक्वी 
पातला। ३७ कालिदी विलोकी ते वेढ्हां। तों किरीटकुंडलें वनमाक्ा। 


देखा, तो वे किरीटी अर्थात अर्जुन से बोले । २८ वे बोले, ' हे अर्जुन, उस 
ओर वह कोन स्त्री है ? बह क्‍यों तप कर रही है? -यह मन में लाओ 
(जान लो) । उसका कुल, वर्ण पूछकर झट से लोट आओ । २९ उनके 
वचन का सिर से बल्दन करके (हुसे तमस्कारपूर्वक स्वीकार करके) अर्जुन 
उसके समीप आ गये और बोले, ' हे कल्याणवतौ, तुम कौन हो ? तुम किस 
हेतु से तप कर रही हो ? '। ३० तब वह कमलनयना नारी बोली, “ जान 
लीजिए, मैं सूर्यकन्या हुँ। अपनी मनोकामना पूर्ण होने के उद्देश्य से मैं 
तप कर रही हैँ । ३१ आप कहेंगे, वह कौन कामना है, तो (जान लीजिए 
कि) जो कालिय का मर्दत करनेवाले श्रीकृष्ण है, वे मेरे पति हो जाएं, 
इस हेतु से मै यहाँ पूर्ण रूप से तप कर रही हैं ' । ३२ (यह सुनकर) वीर 
पार्थ सस्तुष्ड हो गये । वे बोले, “ वे ही श्रीधर यहाँ आये है। (स्वयं) 
समरधीर द्वारकाधीश रथ में बैठकर (यहाँ) आ पहुँचे है। ३३ तुम 
सूर्येकुमारी धन्य हो। इस समय तुम्हारा तप फल रो प्राप्त हुआ है; तभी 
तो वैकुण्ठनाथ श्रीकृष्ण वन के अन्दर मृगया के लिए आ गये हैं. । ३४ ऐसा 
सुनते ही उस लावण्य की खान (-सी नारी) को मन मे पूर्ण ब्रह्मानन्द हुआ । 
वह बोली, * आपकी वाणी धन्य है, धन्य है । वह अमृत से अधिक मधुर 
लग रही है।३५ अतः उन क्षीरसागर-विहारी से मेरी झट से भेट 
करवाइए '। ऐसा सुनने पर अर्जुन क्षण में श्रीहरि के पास आ गये | ३६ 
उन्होंने समस्त समाचार कहा, तो उसे सुनकर जगज्जीवन श्रीकृष्ण हंसने 
लगे। (फिर) वे रथ को वैसे हो चलाकर कालिदी के पास आ पहुँचे । २७ 
उस समय कालिन्दी देख रही थी; तो उसने किरीट-कुण्डलों और वनमालाओं 
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पीतांबरधर मेघसांवछा ।  चतुर्भुज देखिला श्रीरंग । ३८. जैसा हृदयीं होती 
ध्यात । तैसाचि देखिला वेकुठडनाथ । दिव्य साहा घेऊनि त्वरित। हरीच्या 
गढां घातली। ३६ चरणीं माथा ठेबिला। कृष्णें आलिगिली ते वेढ्ां। 
रथीं बेसबूनि ते अबला। श्रीहरि आला द्वारकेसी । ४० लागला वादयांता 
गजर। हरि प्रवेशला दवारकापुर। मग मुहूर्त पाहुनि सुंदर। लग्न केलें 
यथाविधि । ४१ चारी दिवस एकचि गजर। याचकजन सुखी केले समग्र । 
यापरी सुर्थकन्या सुकुमार। अ्रीकरधरें वरियेलो। ४२ यावरी अवंतीत्ा 
नपती। . मिन्नविद नामें पुण्यकीती। त्यासी वसुदेवभगिनी सात्यती। 
दिधली होती पूर्वीच्र । ४३ त्याची कन्या मिर्न्नावदा। जिच्या स्वरूपासी 
नाहीं मर्यादा । तिनें हरिकीति ऐकतां सदा। हृदयीं गोविंदा धरियेलें। ४४ 
कोणी याचक येती घरा। त्यांसी म्हणे कृष्णकीतंन करा। उपवर झाली ते 
सूंदरा। हृदयीं यदुवीरा न विसरे । ४५ राजा कन्येसी वर पाहात। तो 
तीस कब्ठला वृत्तांत। मग पितयासी विनवीत। वर कृष्णनाथ आणीं 
कां। ४६ वर वरीन एक जगज्जीवन । इतर पुरुष तुत्ासमान। ऐपसें 


को धारण किये हुए, पीताम्बर पहने हुए मेघश्याम चतुर्भुजधारी श्रीकृष्ण 
को देखा । ३८. जैसे (रूपधारी) का वह मन में ध्यान कर रहौ थी, वैसे ही 
(रूपधारी ) वेकुण्ठपति को उसने देखा, तो उसने दिव्य माला लेकर झट से 
श्रीहरि के गले में पहना दी । ३९ (अनन्तर) उसने उनके चरणों पर 
सिर रखा, तो उस समय क्ृष्ण ने उसका आलिंगन किया। (तदननन्‍्तर) 
श्रीकृष्ण उस सत्नी को रथ में बेठाकर द्वारका आ गये | ४० वाद्यों का 
गर्जन हो रहा था। श्रीकृष्ण द्वारकापुर में प्रविष्ट हो गये। तब 
सुन्दर (शुभ) मुहूर्त देखकर (निर्धारित करके) उससे यथाविधि विवाह 
किया । ४१ चारों दिन अद्भुत (आनन्द सूचित करनेवाला) गज॑न हो 
रहा था। उन्होने समस्त याचकजनो को सुखी किया। इस प्रकार 
श्रीपति ने सुकुमार सूर्यकन्या कालिन्दी का वरण किया । ४२ इसके 
पश्चात अवन्ती नगरी के मित्नविन्द नामक पुण्यकी ति (पुण्यश्लोक, पवित्न कीति 
से युवत) नृपति थे। उनको पहले ही वसुदेव की भगिनी सात्त्वली (विवाह 
में) दी हुई थी। ४३ उनके मित्नविन्दा नामक 'कन्या थी, जिसकी 
सुन्दरता की कोई सीमा नही थी। उसने श्रीहरि गोविन्द की कौति को 
सुनकर उन्हें नित्य (के लिए) हृदय मे धारण कर दिया। ४४ जब कोई 
याचक घर बाते, तो वह उनसे कहती, “ श्रीकृष्ण का कीतन करो ” । वह 
सुन्दरी विवाह योग्य हो गयी थी; वह यदुवीर कृष्ण को हृदय में (कभी) 
भुला नहीं पाती थी। ४१५ राजा कन्या के लिए वंर को ढूँढ़ रहे थे। 
उसे यह समाचार विदित हुआ। तब उसने पिता से विनती की, ' क्ृष्ण- 
नाथ को वर के रूप मे लाइए । ४६ मैं एक (मात्र) जगज्जीवन का वर 


> 
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ऐकोनि कन्येशें बचन। राजा सनी आनंदला। ४७ तंब तिज्चे चौथे बंधु 
सब । कृष्णदपी महाखछ । तिहों वृत्तांत ऐकतां तत्काछू । क्रोधायमान 
ज्ञाहले । ४५ म्हणती आम्ही कृष्णासी न देऊ भगिनी। म्हणोनि सकद् 
राज़ बोलावूनी । समें बसबिले ते क्षणी। नाना उपचारें पृज्ञोनियां । ४६ 
फन्येत्रे हातों दिधली माठ ।  म्हणती तुज्ञ जो आवडे भुपाछ् । त्यासी घालों 
तत्काछ माछठ। म्हणोनियां उभी केली। ५० तों मिर्न्नावदा ते अवसरीं । 
रहुणें श्यामसूंदरा पुरारी । ज़री न पावसी झडकरी। तरी हा देह ठवीं 
ना।५१ सर्वोतरात्मा श्रोकृष्ण। ज़ाणें सर्वांची भंतरखूण। तत्काछ 
रथाकठ होऊन।  निजभारंसीं पातला। ५२ अवंतीनगरासमीप आला 
वेकुंठनगरीच्ा भूष ।  सभेसी बेसले ज्ञ नुप। भषभीत जाहले ते। ५३ 
आला ऐकता मृगेंत्र॥ भयभीत होती वनवबर। तेसे सभानायक समग्र । 
चितातुर ज़ाहले। ५४ समेमाजी आला तम्तालनीछठ। तो पमिन्नविदा 
घेऊडन उभी माठ । हरि देखतांधि तत्काछ । गढ्ठां घातली निमिषाधं । ५५ 
तेसीच उचलूनि नोवरी। वेगें घातली स्पंवनावरी।  निजभारेंसहित 
के रूप में वरण करूँगी। अन्य पुरुष (मेरे लिए) आप (पिता) के समान 
हैँ । कन्या की ऐसी बात सुनकर राजा मन में आनन्दित हुएं। ४७ 
तब उसके चारों बन्धु बलवान थे। वे छुष्णद्वेष्ठा तथा महाखल ये। 
वे इस समाचार को सुनते ही तत्काल क्रोधायमान हो गये | ४८५ वे वोले, 
अपनी भगिनी कृष्ण को नही देंगे ” । ऐसा कहते हुए उन्होने उस क्षण 
समस्त राजाओं को बुलाकर उनका नाना उपचारो से पुजन करते हुए सभा 
में वेछठा लिया । ४९ उन्होने कन्या के हाथों (पुष्प-) माला दी और कहा, 
“हम तुम्हें नो राजा अच्छा लगे, उसके (गले मे) तत्काल माला पहना दो । 
ऐसा कहकर उन्होने उसे खड़ा किया। ५० तब उस समय मित्नविन्दा 
(मन-ही-मन) बोली, “ हे प्यामसुन्दर, हे मुरारि, यदि झट से नहीं भा 
जाओगे (मुझ पर प्रसन्न होकर प्राप्त न हो जाओगे), तो इस देह को मैं 
(धारण किये) न रखूंगी '। ५१ श्रीकृष्ण तो सबके अन्तरात्मा थे। बे 
सबके मन फे लक्षण (स्थिति) को जानते थे । वे तत्काल रथ में आरढ़ 
होकर अपनी सेना-सहित (वहां) जा पहुँंचे। ५२ वैकुण्ठ के राजा 
श्रीकृष्ण अवन्ती नगरी के समीप आ गये, तो सभा में जो राजा बेठे हुए थे, 
वे भयभीत हो उठे। ५३ ' सिंह आया ' -सुनते ही वनचर प्राणी 
भयभीत हो जाते है, उसी प्रकार (' श्रीकृष्ण आ गये ' --सुनते ही) सभा 
के नेता (प्रमुब व्यक्ति) चिन्तातुर हो उठे | ५४. (जब) तमालनील 
श्रीकृष्ण सभा के अन्दर आ गये, तब मित्नरविन्दा (वहाँ वर-) माला 
लेकर खड़ी थी। उसने हरि को देखते ही तत्काल आधे पल में उनके गले 
में (माला) पहना दी । ५५ तो कंसारि श्रीकृष्ण ने दुलहन को वैसे ही 
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कंसारी। द्वारकेकडे परतंला। ५६ ज्ञाहला एकचि हाहाकार। धांविन्नले 
युद्धासी तृपवर। युद्ध जाहलें घोरांदर। सकदढ राज़ पराभविले। ५७ 
नोवरीज़े चौथे बंधु ते अवसरों। युद्ध करू धांवती झडकरी। त्यतिही 
कृष्ण बाणांवरी। त्रासुनियां पतविलें। ५८. ऐसा करूनियां पुरुषार्थ । 
द्वारकेसी आला कृष्णनाथ । चारी दिवसपर्यत ॥ यथाबिधि लग्न केलें। ५६ 
यावरी राजा यज्ञजित। त्याची कन्या उपवर होत। याज्ञजिती नाम सत्य। : 
रूप विशेष सर्वाहुनि।६० देखोनियां कन्या सूंदर। जे ते मांगों येती 
नूपवर। राजा महणे पृथ्वीवरी जो बलाढ्य वीर। त्यासीत्न कन्या देईन 
ही। ६१ अद्भुत पण करी नृपवर। सप्त वृषभ भयंकर। सातही 
आककनि जो वीर। वेसण घाली एकदां। ६२ सात वृषभांचीं नासिक। 
एक हस्तें आककनि देखें। एकदांचि ढोंचील कौतुर्क। त्यासींच कन्येत्ने 
पाणिग्रहण । ६३. वेशोदेशीचे नृपती। कर्णदुर्योधनादिक येती। परी पण 
भेदवेना निश्चितीं। मग बेसती मुकवत । ६४ कोणी एक वृषभ बढें धरी । 


शिगें झाडिती झडकरी। तों तेथें द्वारकापुरविहारी। . निजभारेसीं 
पातला। ६५ पणाचा व॒ृत्तांत कछला समस्त । मग बृढ कांस घाली रमानाथ। 


उठाकर वेगपूर्वक रथ में बेठा दिया और वे अपनो सेना-सहित द्वारका के 
प्रति लौटे । ५६ तो बद्भुत हाहाकार मच गया। बड़े-बड़े राजा युद्ध 
के लिए दोड़े। घमासान युद्ध हुआ। उसमें श्रीकृष्ण ने समस्त राजाओं 
को पराजित किया । ५७ दुलहन के चारों भाई उस समय झट से युद्ध 
करने के लिए दौड़े । श्रीकृष्ण ने उन्हें भी वाणों से उत्पीड़ित करके भगा 
दिया । ५८ ऐसा पराक्रम करके कृष्णनाथ द्वारका आ गये । चार दिन 
तक उन्होंने यथाविधि विवाह (-समारोह) सम्पन्न किया । ५९ इसके 
पश्चात यज्ञजित नामक एक राजा थे; उनकी कन्या विवाह-योग्य हुई 
थी। उसका नाम याज्ञजिती था। सचमुच उसका रूप (-सौन्दर्य ) सबसे 
विशेष (अधिक) था । ६० उस सुन्दर कन्या को देखकर जो-जो राजा 
उसको मॉँगने के लिए आ जाते, उनसे राजा (यज्ञजित) कहते, “ पृथ्वी 
पर जो (सर्वाधिक) बलशाली वीर हो, उसी को मैं यह कन्या दूंगा '। ६१ 
उस नृपवर ने एक अद्भुत प्रण किया-- उसके पास सात भयावह बैल थे । 
जो वोर उन सातो ही को वश में करके उनको एक ही साथ नाथ लेगा, 
देखिए सातों वैलो की नाकों को एक हाथ से पकड़कर एक ही साथ जो सहजतया 
(लीलया ) वीघध ले, उसी के साथ कन्या का विवाह होगा। ६२-६३ 
कर्ण, दुर्योधन, आदि देश-देश के राजा आा गये, परन्तु उनमें से किसी हारा 
भी निश्चय ही उस श्रण को पूरा नहीं किया जा सका। तो वे मूकवत्‌ 
(गूंगे की तरह) बैठ गये । ६४ कोई एक उन बैलों को बलपूर्वक पकड़ता 
भी, परन्तु वे झट से सीग झटके के साथ हिलाने-लगते । (तब) वहाँ 
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बजाने वृषभ भासत। आकढोी सर्वादेखतां। ६६ तरिभुवनीच्या वीरां नादोपे 
पण। तो सिद्धीसी नेला नलगतां क्षण। सातां वृषभांचों नाकें टोंचन। 
वेसण घाली एकदांचि । ६७ झाला एकचि जयजयकार। याज्ञजिती साछ 
घाली सत्वर । तों खबछले दुष्ट नुपवर । युद्धालागीं मिसछले । ६८ सकद 
राज़े पराभवृन)। यथाविधि केलें पाणिग्रहण । राये अपार दिधलें आंदण । मग 
नारायण बोछविला। ६६ सर्वे घेऊनि याज्ञजिती । द्वारकेसी आला यद्ुपती। 
यावरो मद्ररायाची कन्या सद्रावती। तीस श्रीपति बरिता ज्ाहला। ७० 
साता पिता बंधुजन।  स्हणती पुरुषार्थी नवरा नारायण । त्यासी सत्राबती 
देकन। षोडशोपचारें पुजत्ावा। ७१ मग बोलावूनि श्रीपती। यथाविधि 
दिधली मद्रावती । चारी दिवस सोह॒त्ठा निश्चितों। यथासांग ज़ाहला। ७२ 
देऊनि अपार आंदण । बोब्विला यादवकुछभुषण। मद्रावती सर्वे घेऊन । 
गजरें पातला निजनगरा। ७३ यावरी राजा लक्ष्मणसेन। त्याची कन्या 
लक्ष्मणा सुरत्व । तेणें केला दुधर पूण। मत्स्ययंत्र तेधवां | ७४ अखंड 


द्वारकापुरविहारी श्रीकृष्ण अपनी सेना-सहित आ पहुँचे । ६५ उच्हे प्रण 
सम्बन्धी समस्त समाचार विदित हुआ, तब रमापति विष्णुस्वरूप कृष्ण ने 
दृढ़ता के साथ काछ लगायी (कमर कस ली) । उनको वे बेल ब्रजमण्डल 
के बेल (जैसे) आभासित हुए। उन्होंने उनको सबके देखते वश मे कर 
पकड़ लिया । ६६ जो प्रण त्रिभुवन के वीरों द्वारा पूरा नही हो सका था, 
उसे उन्होने क्षण न लगते सिद्धि को प्राप्त करा लिया। उन सातो बेलो 
की नाको को बीधते हुए एक साथ सवको नाथ डाला । ६७ तो बद्वितीय 
रूप से जयजयकार हुआ। याज्ञजिती ने झट से उन्हें माला पहनायी; तब 
दुष्ट राजा क्षुब्ध हो उठे । वे युद्ध करने के लिए मिलकर इकदूठा हुए। ६८ 
श्रीकृष्ण ने समस्त राजाओं को पराजित करके यथाविधि (याज्ञजिती का) 
पाणिग्रहण किया । राजा ने अपार दायजा दिया और फिर नारायण 
(श्रीकृष्ण) को बिदा किया । ६९ यदुपति श्रीकृष्ण याजश्जिती को साथ में 
लेकर द्वारका आ गये। इसके पश्चात्‌ मद्रराज के मद्रावती नामक कन्या 
थी। श्रीकृष्ण ने उसका वरण किया । ७० उसके माता-पिता, बन्धुजन 
कहते थे-- नारायण श्रीकृष्ण पराक्रमी वर है । उन्हें मद्रावती देकर उन्तका 
सोलह उपचारों से पूजन करे । ७१ तब श्रीकृष्ण को बुलाकर उन्होंने 
मद्राबती (विवाह में) प्रदाव की । निश्चित रूप से विवाह-समारोह चारों 
दिन यथासांग सम्पन्न हुआ। ७२ ऊपर दायजा देकर उन्होने यादबकुल- 
भूषण को बिदा किया । वे मद्रावती को साथ में लेकर ग्जनपूर्वक अपने 
नगर भा पहुँचे । ७३ इसके पश्चात्‌, लक्ष्मणसेन नामक एक राजा है । 
उनकौ लक्ष्मणा नामक कन्या सुरत्न (उत्तम कन्या-रत्न) थी। उन्हें 
उस समय मत्स्य यंत्र सम्बन्धी (यह). दुर्धर प्रण किया ७४। “ मत्स्ययंत्र 
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मत्य्ययंत्र फिरत। खालतें पाहोनि उदकांत। नहछिकायंत्रें बाण त्वरित। 
अधोवदनें सोडावा । ७५ भेदावया मत्स्यात्ा वाम नयन । सर्यादा केली तीन 
बाण। ज्ञोंहें लक्ष्य भेदील सुजाग। त्यासी कन्या देईन है । ७६ मिढ्ाले 
देशोदेशीते नूपवर। दुर्योधनकर्णावि शाल्व वीर। निजभारें पार्थ वीर सत्वर। 
तोही आला तेधवां । ७७ तों धनुष्य देखिलें प्रचंड। शिवधनुष्याऐसें वितंड। 
नुच्नले आधी कोणासी कोदंड। मग यंत्र भेदील कोण पें। ७६ कोणी धनुष्य 
उच्चलूनि पाहती। तों ते कोणा न ढक निश्चितों। उगेचि बंसती तटस्थ 
नूपती । कौतुक म्हणती पाहूं आतां । ७७ मग उठिला वीर कर्ण। आपुलें 


संपूर्ण बछ् वेचून |. धनुष्यासी चढविला ग्रुण। नाना प्रकारेकरूतियां | ८० 
खालीं भोंवे उदकाचा आवते। बरी चक्राकार सीत फिरत। नलिकाद्वारें 
न भेदवे निश्चित। म्हणोनि धनुष्य ठेविलें। ८5१ स्वस्थानीं बेसला कर्ण । 
संग उठिला पार्थ आपण । धनुष्या लावूनियां बाण। अधोवदने सोडिला। ८२ 
परी चुकलें तेंही संघान । मग धनुष्य खालीं ठेवी अर्जुन | बेसला स्वस्थानों 
ज्ञाऊन) कोणा पण न भेदवे । झइ३ सभा राहिली तटस्थ पूर्ण। कन्या उभी 


अनवरत घूमता है। नीचे पानी में (उसका प्रतिबिम्ब) देखते हुए, नीचे 
मुँह करके ,नलिकायंत्र में से बाण चलाना है। ७५ मत्स्य के बायें नेत् 
को बेधने के लिए तोन बाणों की (संझया-) मर्यादा निर्धारित की है। 
जो भी सुजान (धतुधेर) इस लक्ष्य को भेद लेगा, मैं उसे यह कर्न्या दूँगा '। ७६ 
देश-देश के दुर्योधन, कर्ण, शाल्व वीर आदि नृपवर इकट्ठा हुए। वीर 
अर्जुन अपनी सेना-सहित उस समय झट से भा गये । ७७ उन (सब) ने 
वह प्रचण्ड धनुष देखा । वह शिवजी के धनुष जैप्ता प्रचण्ड था। (एक 
तो) पहले वह धनुष किसी के द्वारा उठाया नही जा रहा था। तब उस 
(मत्स्य-) यंत्र को कौन भेद डालेगा । ७८ कुछ एक घनुष को उठाकर 
देखने लगे (उठाने का यत्न करके देखने लगे)। तब वह निश्चय ही 
किसी के द्वारा हिला (तक) नहीं। तो वे राजा चकित होकर चुपचाप 
बैठ गये। बोले, “ भब मज़ा देखें? | ७२ तब वीर कर्ण उठ गया । 
उसने अपना सम्पूर्ण बल लगाकर नाना प्रकार से (यत्न करके) धनुष पर 
डोरी चढ़ा दी । ८० नीचे पाती में भँवर घूमता था। ऊपर मत्स्य 
चक्राकार घूम रहा था। “ निश्चय ही वह नलिका के द्वार में से (बाण 
चलाकर) भेदा नहीं जा सकता ” -ऐसा कहकर (सोचकर) उसने धनुष 
रख दिया । 5११ (अनच्तर) कर्ण अपने स्थान पर बैठा; तब अर्जुन स्वयं 
उठ गया ।_ उसने धनुष पर बाण चढ़ाकर नीचे मुँह करके चला दिया | ८२ 
परन्तु वह निशाना भी चूक गया। तब अर्जुन ने धनुष नीचे रख दिया 
और जाकर वह अपने स्थान पर बैठ गया । (इस प्रकार) किसी के द्वारा 
प्रण (वाला लक्ष्य) भेदा नहीं जा सका। ५३ सभा पूर्ण चकित-स्थिर हो 
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माठ घेऊन।  विलोकी श्रीरंगातने वदन। प्रेमेंककनि सद्गवित । ८४ 
ज्ञाणोनि तियेच्रें अंतर । सत्वर उठिला यादवेंद्र । धनुष्यबाण घेऊनि सत्वर। 
ठाण मांडिले तेधवां । ८५ पूर्वी रामें केलें उ्यंबकचापभंजन । त्याहुनि कठिण 
दिसे हा पण। लीलावतारोी जगनन्‍्मोहन। न लागतां क्षण भेदिलें। ८६ 
नलिकाद्वारे बाण गेला। सत्स्थतयत तेव्हां भेदिला। एकंचि जयजयकार 
झाला। नि्जर पुष्प वर्बंती | ८७ ते वेढ्ीं त्या कालियामबंना। सा 
घाली लक्ष्मणा। मगर प्रार्थूनि राहविलें_ जगज्जीवना। लग्न केलें 
विधिपुरवंक । झ८घ. चारी दिवस सोहढा झाला अदभुत । दोन लक्ष वाजी एक 
लक्ष रथ। एक अयुत गज जेसे पर्वत) आंदण दिधले तेधवां । ८६८ लक्ष्मणा 
घेऊनि सवेग। द्वारकेसी आला श्रीरंग। अष्टनायिका वरिलया सांग। 
भक्तभवर्भंगे यापरी । ६० अष्टनायिकांसहित। नांदे द्वारकेसी वेकुंठनाथ । 
लीलावतारी रुक्मिणीकांत। प्रताप अद्भुत न वर्णवे।६१  रुक्‍्णिणी 
जांबुबंती सत्यभामा सम्रुणा। कालिदी मिनत्रविदा याज्ञजिती सुजाणा। 
मद्रावती आणि आठवो लक्ष्मणा। नारायण वरियेल्या। ६२ ऐसा द्वारकेसी 
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गयी। कन्या माला लिये हुए खड़ी थी। वह प्रेम से बहुत गदगद होकर 
श्रीकृष्ण के मुख की ओर देख रही थी । ५४. उसके मन (के भाव) को 
जानकर याददवेन्द्र शीघत्रतापु्वंक उठ गये और झट से धनुष-वाण लेकर उस 
समय विशिष्ट मुद्र। में डटकर बैठ गये । 5५. पूर्वकाल में राम ने शिव- 
धनुष को तोड डाला था। यह प्रण उससे कठिन दिखायी दे रहा था। 
फिर भी जगनन्‍्मोहन कृष्ण तो लीलावतारी है । उन्होने क्षण न लगते उस 
(मत्स्य) को भेद लिया। ५६ नलिका के द्वार में से बाण चला गया; 
उसने मत्स्य का नयन भेद डाला; तो बेजोड़ जय-जयकार हो गया । देवों 
ने फूल बरसा दिये । ५७ उस समय कालिय का मर्देत करनेवाले उन 
कृष्ण को लक्ष्मणा ने माला पहना दी। अनन्तर (राजा ने) प्रार्थना करते हुए 
जगज्जीवन को ठहरा लिया और उन्होने विधिपूर्वेक विवाह कर दिया । ८८ 
चारों दिन अद्भुत (रूप से) समारोह सम्पन्न हुआ। उस समय दो लाख 
घोड़े, एक लाख रथ, दस हज़ार पव॑त जैसे हाथी दायजे में दे दिये | ८९ 
श्रीरंग लक्ष्मणा को लेकर वेगपूर्वक द्वारका आ गये । इस प्रकार, भवतों के 
सांसारिक बधनो को भग्न करनेवाले श्रीकृष्ण ने सभी अगो-सहित विधि के 
अनुसार आठ नायिकाओं (स्त्रियों) का वरण दिया । ९० वेकुण्ठनाथ 
श्रीकृष्ण, लीलावतार ग्रहण करनेवाले इक्मिणीकान्त श्रीकृष्ण आठों 
नाथिकाओं-सहित द्वारका मे सुखपू्वंक निवास करने लगे । उनके बद्भुत 
प्रताप का वर्णन नहीं किया जा सकता । ९१ नारायणस्वरूप श्रीक्षष्ण ने 
रुक्मिणी, जाम्बवती, गुणवत्ती सत्यभामा, कालिन्दी, मित्रविन्दा, सुजान 
याज्ञजितो, मद्रावती और आठवी (नायिका) लक्ष्मणा का वरण किया। ९२ 
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नांदे जगज्जीवन । तों अकस्मात कमलोज्धूबनंदन । हातीं ब्रह्मदीणा घेऊन । 
अरध्वपंथें पातला । €३ सुधर्मासभेसी यादवंद्र ! यादवांसमवेत बेसला उदार । 
नारद देखितां रुक्मिणीवर।  उठोनि उभा' ठाकला।€४ जो 
व्यासवाल्मीकांचा गुरु साचार। त्यासी षोडशोपचारें पुजी श्रीधर। 
ब्राह्मगदेव यहुवीर । परम प्रियवर भक्तांसी ज्ञो । ६५ तों नारदें स्वगॉहुन । 
आपणिलें पारिजातकसुमन। त्याच्या सुवार्सेकहत। द्वारकानगर दुमदुसले। ९६ 
चतुर्दश रत्मांमाजी सुरेख।  क्षीराब्धिमाजी निघाला पारिजातक। ज्यात्नें 
पालन शचीनायक। प्रीतीनें स्वर्गी करीतसे । ६७ ज्ों पुष्प न सुक्के कंदाकात्ठीं। 
परम दुलेभ भुमंडल्हीं। तें पुष्प नारदें ते वेछीं। श्रीरंगासी दीधलें। ६८ 
आश्चय करिती सभानायक। त्यापुर्दे सुवास नेणों आणिक। असो सभा 
विर्साजलिया सकक्िक। निजमंदिरीं प्रवेशती। ६६ नारद गेला तेथूती । 
रुक्मिणीच्या संदिरों चक्रपाणी। प्रवेशोनि तेलि क्षणीं। काय करिता 
जाहला। १००. गजर्दताचिया डोल्हारियावरी। बंसोनियां मधुकेटभारी। 
रुक्मिणी बोलावूनि ते अवसरीं। पुष्प हातीं दीधलें। १०१ परम संतोषली 


इस प्रकार जगज्जीवन श्रीकृष्ण द्वारका में सुखपुवंक निवास कर रहे थे । 
तो ब्रह्मा के पुत्र नारद हाथ मे ब्रह्मवीणा लिये हुए अकस्मात ऊध्वें 
(आकाश) मार्गे से आा गये । ९१३ उदारचरित रुक्मिणीपति याददवेन्द्र 
कृष्ण इन्द्र-लतभा (जैसी अपनी सभा) मे यादवों-सहित वैठे हुए थे । नारद 
को देखते ही वे उठकर खड़े हो गये । ९४ जो वस्तुतः व्यास और वाल्मीकि 
के गुर थे, उन ब्राह्मणदेवता नारद का यदुवीर श्रीधर कृष्ण ने, भक्तों का 
परम प्रिय करनेवाले श्रीकृष्ण ने सोलह उपचारो से पूजन किया। ९५ 
तव नारद स्वग्रें से पारिजात का फूल लाये थे। उसकी सुगन्ध से 
ढ्वारका नगर महक उठा था । ९६ क्षीरसागर के अन्दर से सुन्दर चौदह 
रत्नों में से एक के रूप में पारिजात वृक्ष निकला था, जिसका पालन 
शचीपति इन्द्र स्वर्ग में प्रीतिपूर्वक कर रहा है। ९७ जो फूल किसी भी 
समय नही सूखता (मुरझा जाता), जो भूमण्डल में परम दुलेभ है, वह फल 
नारद ने उस समय श्रीकृष्ण को दे दिया । ९८ सभा मे बैठे प्रमुख लोग 
(उसे देखकर) आश्चर्य करने लगे। (वे बोले--) हम उसके सामने 
(उसकी तुलना में) कोई अन्य सुगन्ध नही जानते। अस्तु॥ सभा के 
समाप्त हो जाने पर वे सव अपने-अपने घर में प्रविष्ट हो गये | ९९ नारद 
वहाँ से चले गये । (इधर) चक्रपाणि श्रीकृष्ण ने रुक्मिणी के प्रासाद में 
प्रविष्ट होकर उस क्षण क्‍या किया (सुनिए) | १००. हाथीदाँत के बने 
झूले पर बंठकर 8५ 22 श्रीकृष्ण ने रुक्मिणी को वुलाते हुए उस समय 
बह फूल उसके हाथ में (रख) दिया | १०१ वह जगन्माता परम सस्तुष्ट 





१ चोदह रत्त-- देखिए टिप्पणी १, पृ० २५५, बध्याय &। 
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जगन्माता। परी दृतीच्या सु्खें हे वार्ता। सत्यभामेच्या कर्णी तत्त्वतां। 
प्रवेशली आद्यंत । २ कीं पुष्प विधलें रक्मिणीसी। ऐकतां क्षोभली मानसी। 
ताम्रवर्ण ज्ञाहला वदनशशी। अभश्रु नेन्नांसी पें आले। ३ काढूनि टाकिले 
अलंकार। मोकलछ्े रुछती कबरीभार | खेदें विव्हुठ् सुकुमार । स्वेदं शरीर 
आए जाहलें।४ दिव्य तल्पक सांडून। उर्वीवरी केलें शयन। हुदय 
गहिवरले पूर्ण । श्वासोच्छवास दाकीतसे । ५ नयनीं सुटले पाझ्वर। तेणें 
भिज्ले पयोधर। वर्जिलि सकक उपचार। विकक् द्वारीर पडियेलें। ६ 
सख्यांसी म्हणे त्या चित्तचोरा। नका येऊ देऊं साझ्या मंदिरा। माझा 
प्राण गेलियाही शरीरा। स्पशे त्यावा न करावा। ७ हुदय त्यात्ें परम 
कृठिण ।  बाढ्ठपणी केलें विषप्राशन। द्वादश गांवें गिक्िला अग्न । त्याचें 
बदन न पाहेँ मी । ८ तेणें भोगिल्या बहुत युवती । महापतित त्यासी जपती। 
त्यासी साझिया सदनाप्रतो। य्रेऊं देऊके नका हो।&£ परमसनाठकी कपदी 
जार। माश्िया सवतीचा प्रियकर। त्याज्ना स्पर्श अणुमात्र । मज्ञ स्वेथा 
सोसेना । ११० असो हें वर्तमान त्वरा । कल्लें त्या भुवनसुंदरा । तत्काछ 
तिचिया मंदिरा। येता ज्ञाहला यादवेंद्र । १११ तिचा परिसोनियां वृत्तांत । 


ि आ 


हुई। परन्तु, दूती के मुख से यह समाचार आदि से अन्त तक सत्यभामा 
के कानो में सचमुच प्रविष्ट हो गया कि (श्रीकृष्ण ने) रुक्मिणी को 
(पारिजात) फूल दिया है। २ यह सुनते ही वह मन मे क्षुब्ध हो उठी । 
उसका मुखचन्द्र क्रोध से ताम्रवर्ण (लाल) हो गया। उसकी आँखों में 
आँसू आ गये । ३ उसने आभूषण उतार डाले। उसके केश-भार मुक्त 
रूप से झूलने लगे। वह सुकुमारी खेद से विह्वल हो गयी। उसका 
शरीर पसीने से गीला हो गया । ४ दिव्य पलग छोड़कर वह भूमि पर सो 
गयी (लेट गयी) । हृदय पूर्णतः गदगद हो उठा। वह ठण्डी साँस लेने 
लगी। ५ आाँखों से आँसुओं के प्रवाह छूट गये (वहने लगे)। उनसे 
उसके स्तन भीग गये । उसने समस्त उपचारों का त्याग किया। उसका 
शरीर विकल होकर (लुढ़क) पड़ा । ६ उसने सखियों से कहा-- ' उस 
चित्तचोर को मेरे घर मे मत भाने दो। मेरे प्राणो के जाने पर भी मेरे 
शरीर को उनका स्पर्श न करवा दो | ७ उसका हृदय परम कठोर है। 
उसने बचपन में विष-प्राशन किया था; बारह योजन अग्नि को निगल 
डाला था। मैं (अब) उसका मूँह न देखूंगी । ८५ उसने बहुत युवतियों 
का उपभोग किया है। महापतित लोग उसका जाप करते हैं। उसे मेरे 
घर के प्रति मत आमने दो । ९ वह परम स्वॉगी है, कपटी है, जार है। 
वह मेरी सौत का प्रियकर है। उसका स्पर्श मुझसे अणु मात्र (भी) 
बिलकुल सहा नही जाएगा !। ११० अस्तु। यह समाचार उत्त भुवन- 
सुन्दर यादवेन्द्र श्रीकृष्ण को झट से” विदित हुआ। तो वे तत्काल उसके 


न्‍ जन बज 
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दासींप्रति दावी हस्तसंकेत। बोलूं नका कांहीं मात। उग्याति असा 
क्षणभरी । ११ मौ्नेंचि येऊनि मोक्षदानी। सत्यभामेच्नें शिर उच्चलूती। 
उसां आपुली मांडो देकगी। चक्रपाणी बेंसला। १३ _मग बोले कंसारी। 
आमुची राणी आजि भूमीवरी। निज्जली असे निर्धारीं। कोण्या क्रोध 
कोना | १४ मुखचंद्र उतरला देख। भूमीवरी रकछती अलक । कपाढ्दींत्ा 
मृुगमद सुरेख। घमंभरें वाहवला। १५ अंजनओघें पयोधर। कऋृष्णघुख 
ज्ञाहले समग्र ।  हिज समुदाय सकक वर। विद्रमाधर सुकले। १६ 
परसविश्ञार्ू नेत्र अंबुधर। आरक्त झाले झिरपे नीर। निन्रेष्ठित पडले 
इंद्रियकर। कारभार टाकनियां । १७ नयनकपाटें उघड़ूनो। आस्हांकड़े 
न पाहेचि राणी । खेद तरी धरिला मन्तीं । कोणे गोष्टीवा न कछेचि। १८ 
ऐसे लोकिक विलास। दावोी तेव्हां पुराणपुरुष । आपुल्या पीतांबरें हृषीकेश। 
नेत्रअश्रु पुसी तेष्हां। १९ मग ते सद्गदित होऊन। स्फुंवस्फुंदोनि बोले 
वचन । जीस तुम्हों दिधलें सुमन । तिबें समाधान करावें। १९०. मज्वरी 
असतें तुमचें मन । तरी कां तीस देतां सुमन। ऐकतांधि ऐसे वचन । हांसें 


प्रासाद मे आ गये। १११ उसके सम्बन्ध में समाचार सुनकर उन्होंने 
दासियों को हाथ से संकेत क्रिया (और सुझाया)-- ' कोई बात न बोलो; 
क्षण भर चुप ही रहो ”। १९ मौत के साथ आते हुए मोक्षदाता चक्रपाणि 
श्रीकृष्ण सत्यभामा का सिर उठाकर अपनी जंघा उसके सिरहाने रखते हुए 
बैठ गये । १३ अनन्तर कृष्ण बोले, * यह समझ में नहीं आ रहा है कि 
हमारी रानी निश्चयपूर्वक भूमि पर किस क्रोध से (सोयी हुई) लेटी हुई 
है। १४ देखो, इसका मुखचन्द्र उतर गया है (फोका पड़ गया है) । 
भूमि पर बाल लोट-पोट रहे है। मस्तक पर की सुन्दर कस्तूरी पसीने 
की अधिकता से बह गयी है। १५ (आँखों मे लगे) अंजन (के बहने) से 
स्तनाग्र भाग पूरे-पूरे काले हो गये है। समस्त उत्तम दन्त-समुदाय तथा 
विद्रम-से (लाल वर्ण के) होंठ सूख गये हैं। १६ परम विशाल नेत् 
आरकत हो गये और उन नेत्नों रूपी जलधरों (मेघों से) जल निःसृत हो 
रहा है। अपने कार्य-भार को छोड़कर हस्तेन्द्रियाँ निश्चेष्ट (स्थिर, 
अचल ) पड़ी (हुई) हैं। १७ (हमारी) रानी नयन-द्वार (पलकों को) 
खोलकर हमारी ओर देख ही नही रही है। समझ ही में नही आता कि 
उसने किस बात के वारे में मन में खेद धारण किया है । १८ तब 
पुराणपुरुष हृषीकेश ने इस प्रकार की लौकिक लीलाएँ प्रदर्शित की और 
फिर अपने पीताम्वर से उसकी आँखों के आँसू पोंछ लिये। १९ अनन्तर 
बह वहुत गदुगद होकर सुबकते-सुवकते यह वात बोली, “ जिसको आपने 
फूल हक (जाकर) उसे सान्त्वना दे दीजिए। ११० यदि आपका मन 
मुझमें (लगा) होता, तो उसको फूल क्‍यों दे देते '। ऐसी बात सुनते 


७३४ मराठी-हिन्दी 


आलें रमारंगा । १२१ हरि मरहणे नारदें आणिलें सुमन । तें देकनि केलें ति्चे 
समाधान । परी तुझें द्वारीं आणून। वृक्षत्रि लाबीन अवधा। २२ ऐसे 
बोलोनि उठविली। आलिगन देऊनि अंकीं बेसबिली। नूतन अलंकार ते 
बचेढीं। स्वहस्तें वनमाछी लेबवीत । २३ शीसफूल चंद्र ज़डोनी । आपुल्या 
हातें घातली बेणी । बेणीचे नग चक्रपाणी । ठायीं ठायीं गूंफीत । २४ सुख 
धुवोनि स्व॒हस्तें। कुंकुम रेखिलें रमानाथें। अंगप्रत्यंगीं भुषणें समस्तें। 
विव्य नृतनें लेवविलीं। २५ ऐसें करीत समाधान। तों तेचि वेढ्ीं पाक- 
शासन। आला गान्हाणें घेडन। हरिलागीं सांगावया। २६ कढरूनि 
साष्टांग नमस्क्रार। उभा राहिला वज्त्रधर। अश्रूसंकेतें क्षीराब्धिजावर । 
चतंमान पुसे इंद्रातें । २७ तंब तो महणे यादवराया। नरकासुर येऊनियां । 
आमचन्ना मुख्य मुकुट हिरोनियां। घेऊनि गेला निजबढछें । २८ आपुची जे कां 
अविति माता । तिचों कुंडलें नेलीं जगन्नाथा। ज्या कुंडलांची प्रभा पाह॒तां । 
शशिसूर्य झांकुछती । २९ भूमिपुत्र नरकासुर। असंख्य त्याज्वछी बंत्यभार । 


ही रमापति कृष्ण को हँसी आयी । १२१ श्रीहरि बोले, “ नारद फूल लाये 
थे, वह देकर मैंने उसको सन्तुष्ट किया; परन्तु मैं पूरा बृक्ष ही लाकर 
तुम्हारे द्वार पर लगा दूंगा 'ध। २२ ऐसा वोलकर वनमाली ते उसे उठा 
लिया; उसका आलिंगन करते हुए उसे गोद मे वेठा लिया और उस समय 
अपने हाथों से नये आभुषण पहना दिये । २३ शीर्षफूल ओर चन्द्र पहनाते 
हुए चक्रपाणि कृष्ण ने अपने हाथो उसकी बेनी गूँथी और वेनी में (पहनाये 
जानेवाले) आभूषण स्थान-स्थान पर गरूंथ लिये। २४ रमानाथ कृष्ण ने 
अपने हाथ ले उसका मुँह धोकर कुंकुम (तिलक) अंकित किया । उसके 
अग-प्रत्यंग में समस्त नये-नये दिव्य आभूषण धारण कराये। २५ इस 
प्रकार उन्होंने उसे सानत्वना देते हुए तृप्त किया। तब उसी समय 
स्वर्गाधिपति इन्र शिकायत लेकर श्रीकृष्ण से कहने.के लिए भा गया । २६ 
वजधर इन्द्र साष्टांग नमस्कार करके खड़ा रहा, तो लक्ष्मीपति कृष्ण ने 
भोह (अर्थात आँख) के सकेत से इन्द्र से समाचार पूछा । २७ तब वह 
बोला, “ हे यादवराज, (स्वर्ग में) आकर नरकासुर अपने बल से हमारा 
मुख्य मुकुट छीनकर ले गया। २८५ है जगन्नाथ, हमारी जो माता है, 
उस अदिति के वे कुण्डल वह ले गया, जिनकी प्रभा को देखकर चर्ध-सूर्य 
घुँधने हो जाते है। २९ नरकासुर भूमिपुत्र!” है। उसके पास अनगिनत 

१ भूमिपुत्ष नरकासुर-- प्राग्ज्योतिपपुर का राजा नरकासुर भूमि से उत्पन्न हुआ 

था। उसे भौम, भौमासुर भी कहते हैं। माता भूमिदेवी ने विष्णु को प्रसन्न करके 
उसे बरदान-स्वरूप वैष्णवास्त्र प्राप्त करा दिया था। उससे वह अवध्य हो गया था। 


पृथ्वी पर की सुन्दर स्त्ियों, र॒त्नो और वस्त्रो का हरण करके उसने अपने लगर में रखा 
था। विशेषता यह है कि वह रुवयं इनमे से किसी का उपभोग नही करता था| 
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देवांचीं पदें समग्र । हिरोनि ध्यावया इच्छीतसे। १३० आम्हीं कोणासी 
ज्ञावें शरण। तू देवाधिदेव सनातन। बालकों खेद पावतां धांवोन। 
पितयाच्या गढां पडती पें। १३१ माता ज्ञरी परतें लोटी। परी तिच्या 
पायीं घालिती मिठी । आम्ही शरग जगजेठी । यात्ि रीतीं तुज्ञ आलों । ३२ 
कैवारिया यादवेंद्रा। धाँवण करों प्रतापरुद्रा। दीनबंधु करुणाससुद्रा। 
ब्रीदें सांभाढीं आपुलीं। ३३ ऐसे ऐकोनि सत्यभामापत्ती। सेन्‍्य सिद्ध 
करवी शीघ्रगती। यादवभार सिद्ध होती। चतुरंगवछासहित पे । ३४ 
त्राहाटिल्था संग्रामसंकेतभिरी। तेणें मंगछ॒जननी थरारी। तों सत्यभामा 
महणे जी कंसारो । मीही येईन समागमें । ३४५ ऐकतें तुसच्या संग्रामगोष्टी। 
परी मीही पाहीन आजि दृष्टीं। गरुडावरी तुमच्या प्ृष्ठीं। सागें लपोनी 
राहीन मी । ३६ हरि म्हणें ऐक सृुगनयनी। संग्रामाच्या ग्रोष्टी ऐकिज़े 
कानीं। सहावीर रण देखोनी। समुर्च्छा येअनि पडती धरे।३७ तुज् 
सोसेना अनिल शीतछ । तेथें येती बाणांचे कललोछ | तें नब्हे गायन मंजुल् । 
आरडतो सकह बीर तेथें। ३८५. तो नव्हे मुदंग मधुर । होती उल्हाटयंत्रांच्े 
भडिमार। तुज्ञ उष्ण न सोसे अणुमात्र। शस्त्रसंभार वर्षती तेथें। ३९ 


दैत्यों के सैनिक-इल है। वह देवों के समस्त पद छीन लेना चाहता 
है। १३० हम किसकी शरण में जाएँ? तुम सनातन देवाधिदेव हो । 
खेद को प्राप्त हो जाने. पर बालक दोड़ते हुए पिता के गले पड़ (लग) जाते 
है। १३१ यद्यपि माता पुनः दूर धकेल देती हो, तो भी वे उसके पाँवों में 
लिपट जाते हैं। हे जगदश्रेष्ठ, इसी प्रकार हम तुम्हारी शरण मे आ गये 
हैं। ३२ हे सहायक-समर्थक यादवेन्द्र, हे प्रतापरुद्र, दोड़ो । हे दीनवच्धु, 
हैं करुणासमुद्र, अपने विरुदों को सम्हाल लो ” ।३३ ऐसा सुनकर 
सत्यभामा-पति श्रीकृष्ण ने सेना को शीघ्र गन्नि से सिद्ध करवा दिया, तो 
चतुरंग दलों-सहित यादवों के दल सिद्ध हो गये। ३४ युद्ध के लिए 
प्रस्थान का सकेत कर देनेवाली भेरियाँ वजवा दी गयी । उससे मंगल- 
जननी अर्थात पृथ्वी थर्राहुट के साथ काँप उठी। तब सत्यभामा बोली, 
हे कंसारि, मैं भी साथ मे आाऊंगी । ३५ तुम्हारे युद्ध की वाते मैं सुनती 
रही हूँ; परन्तु मैं भी आज अपनी आँखों से देखूंगी । मैं गढंड पर तुम्हारी 
पीठ के पीछे छिपषकर (बेठी) रहेंगी '।३६ इसपर श्रीहरि बोले, “ हे 
मृगनयना, सुनो । युद्ध की वातें कानों से लुते। महान वीर (तक) युद्ध 
को देखते हुए मूर्च्छा के आने से धरती पर गिर पड़ते है। ३७ तमसे तो 
शीतल रा (के झोके) को भी नही सहा जाता और वहाँ तो वाणों कौ 
(लहरों पर) लहरें आती रहती है। वह तो मधुर गायन नही है। वहाँ 
समस्त वीर चीखते-चिल्लाते रहते है। ३१८. वह मधुर मृदंग (की ध्वनि) 
नहीं है। वहाँ तोपों की घमाके के साथ भारी मार होती रहती है। 
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सत्यभामा म्हणे प्रतापशुरा। तुम्ही ज़बली असतां याववेंद्रा। मज् न लागे 
भयवारा। तुमच्या कृपेंककनियां । १४०  मनीं विचारिलें जगन्नाथें। ज़री 
समाममें न न्‍्यावें ईतें। तरी ही पुन्हां रसेल भग मातें। सांकर्ड होईल 
दूसरें। १४१ स्त्रियेक्षीं युद्ध केल्थाविण । भोमासुरा नाहीं मरण। पुढील 
भविष्यार्थ ज्ञाणोन ।. सत्यभासा सर्वे घेतली। ४२ गरुडारूढ ज़ाहला 
जगजेठोी। सत्यभामा बेसबिली पाठीं। दल्ठभारेंसीं उठाउठी। दंत्यपुरीसमीप 
आला | ४३ तों सात दुर्गें तथा लगरा । भेदीत गेलीं हो अंबरा। सात 
परिघ भवधारा । जेथींच्या नीरा अंत न लागे । ४४ सहाप्रतापी नरकासुर। 
भूमंडव्ठींच्या कन्या नागर । एकशत सोढ्ा सहस्नर । सांच्वूनि ठेविल्या । ४५ 
तितुक्‍्यांशीं लग्न लावूनियां। करूं इच्छी आपुल्या स्त्रिया। ज्यांच्या 
स्वरूपावरूनियां। रंभा मेनका ओंवाछ्िज़े । ४६ ऐशा त्या सूंदरा कोंडूनी । 
नरकासुर ठेविल्या निजसवरीं। सेन्यासहित चक्रपाणी। बेढा घाली 
नगरातें। ४७ कला नरकासुरासी सम्ाचार। कीं इंद्रात्ना कंवारी 
यादवेंद्र। युद्धालागीं आला बाहेर। देत्य थोर कोपला | ४८५ आज्ना देतां 


तुमसे अणुमात्र उष्णता नही सही जाती; वहाँ तो शस्त्नों के ढेर (के ढेर) 
वरसते रहते हैं '। ३९ तो सत्यभामा बोली, ” हे प्रतापशुर, हे यादवैन्द्र, 
तुम्हारे (मेरे) पास रहने पर तृम्हारी कृपा से मुझे भय रूपी हवा (तक) 
नहीं लग पाएगी ”'। १४० (यह सुनकर) जगन्नाथ कृष्ण ने मन में 
विचार किया कि यदि इसे साथ मे न ले जाएँ, तो यह फिर से रूठ जाएगी, 
तव मेरे लिए दूसरा सकट आ पड़ेगा । १४१ बिना स्त्री से युद्ध किये, 
भोमासुर (नरकासुर) की मृत्यु नहीं होगी --आगे का यह भविष्यार्थ 
(संकेत, होनी) जानकर उन्होने सत्यभामा को साथ मे ले लिया। ४२ 
जगद्श्रेष्ठ श्रीकृष्ण गरुड़ पर आरूढ़ हो गये। उन्होने सत्यभामा को 
अपने पीछे बैठा लिया। (फिर) वे सेनादल-सहित तत्काल देत्यपुरी के 
समीप भा गये। ४३ तो (देखा कि) उस नगर के (चारों ओर) सात 
किले हें। वे आकाश को भेदते हुए (ऊपर) गये थे। सुनिए, (उसके 
चारों ओर) सात परिघ (खन्दक) थे, जहाँ के पानी की कोई थाह नहीं 
लग रही थी | ४४ नरकासुर महाप्रतापी था। उसने भूमण्डल को 
सोलह सहस्न एक सौ सुन्दर कन्याओं (का हरण करके उन) को इकढठा 
क्र रखा था। ४५ उन सबसे विवाह करके वह उनको अपनी स््ियाँ 
बनाना चाहता था। जिनकी सुन्दरता पर रम्भा-मेनका (जैसी अप्सराओं ) 
को निछावर कर दे, ऐसी उन सुन्दरियों को बन्दी बनाकर नरकासुर ने 
अपने सदन में रखा था। सेना-सहित चक्रपाणि कृष्ण ने उस तगर को 
घेर लिया। ४६-४७ जव देत्य नरकासुर को यह समाचार विदित हुआ 
कि इन्द्र के सहायक थादवेन्ध कृष्ण युद्ध के लिए (नगर के) बाहर भागे 
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ते अवसरीं। सेनासिधु लोटला बाहेरी। रणवार्यें महागजरों। वाज़ों 
लागलीं तेधवां । ४४. एकाहूनि एक उंच दुर्गं। उल्हाटयंत्रं भडकतो वेगें। 
इंद्रादिक मिराहसागं।. विसानीं बंसोनि पाहती। १५० _ पायदछावरी 
पायवछ । एकवटठलें परम तुंबढ। एकचि झाला रणकल्लोछ। देखतां 
काछ भय पावे । १५१ तुरंगांवरी तुरंग लोढती। वीरांशीं वीर झगठती । 
असिलता करीं लखलखती | क्षणप्रभेसारिख्या । ५९ रथांधी रथ मिव्ठाले । 
भश्व दोंपायीं उभ्े ठाकले। दोन्‍्ही मकरतोंडांशों घर्षण झालें। कल्पांत 
मांडला ते वेढें । ५३. सारथ्यांती सारथी हाणिती। रथियांसी रथी 
ओढिती । देहआशा दाकोनि भीडती। स्वामिकार्याकारणें । ५४ परमकुशल 
सारथी । रथ ओढनि माघारे करिती । पवनवेगें रथ फिरविती। _ कावे 
-देती सव्य अपसब्य।५५ कीं त्या रणसागरावरी सहज्ें। रथ तेचि थोर 
जहाज़ें। वरी ध्वज सतेज विराजे। पवनवेगें धांवती। ५६ रणसागरों 
मीन चंचछ। तेंचि पायदछ हिंड चपछ। गज धांवती सबतठ। तेचि 
नाडेसावज्ञें पें। ५७ रक्तगंगेमाजी शृंडा तुटोन । बाहती ते चपछ विरोले 


हुए हैं, तो वह कुपित हो उठा । ४५ (उसके द्वारा) आज्ञा करते ही उस 
समय, सेना रूपी सागर वाहर उमड़ पड़ा। तब रणवाद्य महागजंन 
करते हुए वजने लगे । ४९ दुर्ग एक से एक ऊँचे थे। (उनपर से) तोपें 
वेगपूर्वंक भभककर गोले उगलने लगी। इन्द्र आदि (देव) विमानों में 
बंठकर आकाशमार्ग से देख रहे थे। १४५० पदाति दल से पदाति दल 
परम तूमुल युद्ध मे भिड़ते हुए इकट्ठा हो गये । युद्ध में अद्भुत हाहाकार 
मच गया । उसे देखते हुए काल भय को प्राप्त हो गया। १५१ घोड़ों 
पर घोड़े लपक रहे थे। वीरों से वीर संघर्ष कर रहे ग्रे । उनके हाथों 
में तलवारें विजली की भाँति चमक रही थी। ५२ रघथों से रथ मिल 
भिड़ गये। घोड़े (अपनी-अपनी पिछली) दो-दो ठाँगों पर खड़े रहे । 
दो-दो (रथों के) मकराकृति अग्रभागों का घर्षण हो रहा था। उस समय 
कल्पान्त काल का-सा प्रलय आरम्भ हो गया । ५३. सारथियों पर सारथी 
आघात करते थे। रथियों को रथी खीचते थे। वे (अपने-अपने ) 
स्वामी के लिए देह की आशा त्यजकर भिड़ते थे। ४४ परम कुशल 
सारथी (अपने-अपने) रथों को हाँककर पीछे कर लेते थे। वे पवन-बेग 
से रथों को घुमाते-चलाते थे। वे दाये-बायें फेरे लगाते ये । ५५ अथवा 
उस युद्धभूमि रूपी समुद्र पर (चलनेवाले) रथ ही (मानो) बड़े-बड़े 
जहाज़ थे। उनपर ध्वज तेज के साथ विराजमान थे। बे पवन-वेग से 
दोौड़ते थे । ५६ रणभूमि रूपी सागर में पदाति दल रूपी चंचल मत्स्य थे; 
वे पदाति दल (रूपी मत्स्य दल) चपलतापूर्वक भ्रमण करथे थे। ५७ 
जो (हाथियों की) सूंड़ें कटकर रक्‍त-गंगा में वहती थी, वे चपल गतिवाले 
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ज्ञाण। छत्रें नीछवर्ण पडतोी तुटोन ।  तेचि कर्म वर्तुछाकार। ५८. भरत 
यादववोरांचा मार थोर। क्षण काचावले देत्यभार। हें देखोनि नरकासुर। 
चंडबल्ठेंसी धांविन्नला। ५६९ जैसी पर्जन्यवृुष्टि निरंतर। तेसे बाण वर्ष 
उर्वोपुन्न। यादव जासिले थोर। सार अनिवार तयाचा। १६० ऐपसें 
देखोनियां शीरंगें। शारंग चढविलें अति वेगें। सुपर्णवहने भक्तभवभंगें। 
बाण हाती घेतला। १६१ तो सत्यभामा, भहणें ते अवसरोीं। मसज़पाशीं 
धनुष्य था पुततारी । मो युद्ध करीन क्षणभरी । नरकासुराशीं आजि यें। ६२ 
मग सत्यभामेच्या हाती धनुष्प। देता जाहला द्वारकाधीश । तुणीर पाठीस 
बांधितां आवेश । चढला तेव्हां सतीतें। ६३. आकर्ण ओढी ओढ्न । सोडी 
बाणांपाठों बाण। वीर आश्चर्य करिती पुर्ण।  म्हणती नवल वबतेलें। ६४ 
कोण्या वीराची पत्नी । युद्ध करी समरांगणीं। परवीरांसी खोंची बाणीं। 
बमें लक्षृत्ि सवेग । ६५ नेणे कधीं बाहेरील समीर। उस्नी रणांगर्णी 
धरूनि धीर। जिचें बोलणें अतिसुकुमार। हाके अंबर गाज़वीतसे । ६६ 
सोडी शरांपाठों शर। आश्चयें करी भुभिपुत्र। म्ह॒णे स्त्रियेवरी सी शस्त्र । 
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जल-साँप थे। जो नीलवर्ण वाले छत्न कटकर पड़ जाते थे, वे ही 
वर्तुताकार (उस युद्धभूमि रूपी समुद्र में विचरण करनेवाले) कछुए 
थे। ५८ अस्तु। यादव वीरों द्वारा होनेवाली मार बड़ी थी। उससे 
क्षण में देत्य-समुदाय भयकातर हो गया । यह देखकर नरकासुर प्रचण्ड 
बल के साथ दोडा। ५९ जिस प्रकार पावस की बौछार अनवरत होती 
है, उसी प्रकार भ्रूमिपुत्र नरकासुर (आते ही) बाणों को वरसाने लगा। 
उसकी मार ऐसी अनिवार थी कि उससे यादव बहुत उत्पीड़ित हो 
गये । १६० ऐसा देखकर ग़रुड़ जिनका वाहन है और जो भक्तों के 
सांसारिक बन्धतों को भग्न करते हैं, उन श्रीकृष्ण ने अति वेगपुर्वक 
शाडगं धनुष चढ़ाया और हाथ मे बाण लिया। १६१ तो उस समय 
सत्यभामा बोली, ' हे पूतनारि, मेरे पास धनुष दो । मैं आाज क्षण भर 
नरकासुर से युद्ध करूँगी '। ६२ तब द्वारकाधीश ने सत्यभामा के हाथ 
में धनुष दिया । तब तृणीर पीठ पर बाँधते ही उस सती को आवेश चढ़ 
गया (अनुभव होने लगा)। ६३ वह डोरी को कान तक खीचकर 
बाण पर वाण चलाने लगी; (यह देखकर) वीर पूर्णतः आश्चर्य अनुभव 
करने लगे। वे वोले (उन्हें लगा), "यह आश्चर्य घटित हो गया 
है। ६४ यह किस वीर की स्त्री समरांगण में युद्ध कर रही है ? मर्म- 
स्थान को लक्ष्य करके विपक्ष के वीरो को वेगपूर्वक बाण चुभा रही 
है? ६५ जिसने कभी बाहर की हवा (तक) को नही जाना, वह 
धीरज धारण करके रणागण मे खड़ी हो गयी है; जिसका बोलना अति- 
सुकुमार है, वह्‌ चीख-पुकार से आकाश को निनादित कर रही है। ६६ 
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महावीर कंसा धरूं। ६७ म्ग रथ परदे लोठिला सत्वर। हरीसी म्हणे मोठा 
तूं रणधीर। थुद्धासी रुत्नी केली समोर। लाज़ अजुमात्र नाहीं तुज । दृ८ 
स्त्रीसमवेत तुज़् गोवढछा । भस्म करीन ये वेढां । म्हणोनि अग्निअस्जञ्रमंत्र 
जपला। वाण सोडिला तंसाचि | ६६ _ ऐसे देखोनि हृषीकेशी । सत्यभामा 
घाली पाठीसी। धनुष्य ओढ्नि वेगेंसीं। पर्जन्यास्त्र सोडिलें। १७० 
अग्नीसी ग्रासूनि पर्जन्यें। शीतल केलीं सकहछ सेन्‍्यें। जोसें सत्संगतीकरूत । 
मोहश्रम वितछती । १७१ चंडधारा मेघ वर्षत। तेणें तरकासुराची चमृ 
वाहत।  मग नरकासुर वातास्त्र त्वरित। प्रेरितां मेघ वितछ॒ला। ७२ 
वात वाइला भ्रवछ्त ।  तेण उडों पाहे याइववद्ध । हैं देखोनि तमालनीतछ । 
प्वृत्तास्त्र योजिलें । ७३ तेणं कोंडिला सकछ वात। पर्वत भौमसेनन्‍्यावरी 
पडत। सर्वेचि वज्ञञास्त्र नरक जपत। तेणें पर्वत पिष्ठ केलि । ७४ ऐसे 
देखोनि वेकुंठपाठ ।  म्हणे कां आता लावावा वेछ । सककशस्त्रांचा नृप 


तात्काछ । सुदर्शन हातों घेतलें। ७५ ज्ेसे उगवले सहस्र मातंड। तेजें 
वह बाण के पीछे वाण चला रही है '। (ऐसा युद्ध देखकर) भूमिपुत्र 
नरकासुर आशचर्य अनुभव करने लगा। वह वोला, * मैं महावीर, स्त्री पर 
शस्त्र केसे चला दूँ '। ६७ तब झट से उसने अपने रथ को पाँव से धकेल 
दिया । वह श्रीहरि से बोला, “ तुम बड़े रणधीर हो; (फिर भी ) तुमने 
युद्ध के लिए एक स्त्री को सामने खडा कर दिया है, तुम्हें (इसके लिए) 
अणुमात्न लज्जा नही आ रही है। ६८ मैं इस समय स्त्री-सहित तुम 
खाले को भस्म कर डालूंगा '। ऐसा कहकर उसने अग्नि-अस्त्न का मंत्र 
पढ़ा और वैसा ही वाण चला दिया। ६९ ऐसा देखकर ह॒पीकेश ने 
सत्यभामा को (पीठ के) पीछे छिपाते हुए धनुष (की डोरी) को खीचकर 
वेगपूर्वंक पर्जन्यास्त्न चला दिया । १७० (फलत:) पर्जन्य (वर्षा) ने अग्नि 
को निगलकर समस्त सेनादलो को ठण्डा कर दिया, जैसे सत्संगति से मोह 
और भ्रम नष्ट हो जाते है। १७१ मेघ बड़ी-बड़ी धाराएँ वरसा रहा था | 
उससे नरकासुर की सेना बहने लगी। तब नरकासुर द्वारा झट से वायु- 
अस्त्न को प्रेरित करते ही, मेघ (परर्णत:) पिघल गया (नप्ट हुआ) | ७२ 
(इधर) वायु प्रवल रूप में वढ़ गयी (चलने) लगी। उससे 
यादवदल उड़ने जा रहा था। यह देखकर तमालनील कृष्ण ने पर्व॑तास्त 
आयोजित किया । ७३ उसने समस्त वायु को रोक रखा। परव॑त 
नरकासुर की सेना पर गिरने लगे, तो साथ ही (तत्काल) नरकासुर ने 
नजञास्त (मत्र) का जाप किया; तो उस (अस्त्न) ने पर्वतों को चर-चूर 
कर डाला। ७४ ऐसा देखकर वेकुण्ठपाल श्रीकृष्ण ने कहा (माना) है 
* अब विलम्ब क्यों करें ? * उन्होने तत्काल समस्त शस्त्रो के राजा सुदर्शन 
_चक्र को हाथ में लिया।७५ (जान पड़ा) जैसे सहल (-सहस्र) सूर्य 
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लखलखिलें ब्रह्मांड। निमिष न लागतां प्रचंड । यादवरायें सोडिलें। ७६ 
नरकासुराचें शिर। छेदिलें न लागतां क्षणमात्र । मागुती परतोनि सत्वर। 
हरिहस्तकों वसिन्नलें।७७ आश्विन मास वद्य चतुर्दंशी। तीन प्रहर 
ज्ाहुलिया निशोी। चंद्रोदयीं नरकासुरासी। मुक्ति दिधली श्रीरंगें। ७८ 
हरीनें नरकासुरासी दिधला वर। ये समयीं मंगलस्नान न करी जो नर । 
तो परमदरिद्री दुराचार। जन्मवरी जाणिज़े । ७७ असो नरकासुराचें नगर । 
त्या नांव प्राग्ज्योतिषपुर। त्यामाजी प्रवेशला भ्रीकरधर। तंब अपूर्व 
देखिलें। १८० तेजागढा मणिपुरपर्वत। त्यावरो मंबिरें रत्तनखचित। त्यांत 
सोढा सहस्न एक शत । गोपी सुंदर देखित्या। १८१ परम सुंदर लावण्यखाणी। 
तिहीं दृष्टीं देखिला चक्रपाणी। म्हणती कोटि काम यावरूतती । ओंवाढछनि 
टाकावे । 5९ ऐसा ज़री आम्हांसो होईल वर। तरी मग पुण्यासी नाहीं 
पार। द्वारकानाथ हा याववेंद्र। आजि दुष्ठीं देखिला । ८5३ समीप देखिला 
क्षीराव्धिजावर। गोपी सद्गद ज़ाहल्या समग्र । करिती हरीसी नमस्कार । 
भामुत्ा उद्धार करीं आता । घट आम्ही अर्पाणता कर्णकुमारी। आमुचा बंध 
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उदित हुए हो । उसके तेज से ब्रह्माण्ड जग़मगा उठा। पल तक न 
लगते यादवराज कृष्ण ने उस प्रचण्ड चक्र को चला दिया। ७६ क्षण 
मात्र न लगते उसने नरकासुर का सिर काट डाला और फिर से लौटकर 
झट से वह श्रीहरि के हाथ मे आकर रह गया | ७७ आश्विन मास की 
बचद्य चतुर्देशी के दिन तीन पहर रात के बीत जाने पर चद्धरोदय के समय 
श्रीकृष्ण ने नरकासुर को मुक्ति प्रदान की | ७८ श्रीकृष्ण ने नरकासुर 
को यह वर दिया-- इस समय जो नर मंगलस्नान नही करेगा, उसे जन्म 
भर परम दरिद्र, दुराचारी समझिए। ७९५ अस्तु। नरकासुर का जो 
नगर था, उसका नाम प्राग्ज्योतिपपुर था। श्रीपति कृष्ण उसके अन्दर 
प्रविष्ट हुए। तब उन्होने एक अपुर्व (अद्भुत) बात देखी । 5 ० (वहाँ) 
मणिपुर नामक तेज मे अनोखा पर्वत था। उस पर रत्नों से विभूषित 
प्रासाद थे। उन्होने सोलह सहस्र एक सौ गोपियाँ (नारियाँ) देखी । १५१ 
वे (स्त्रियाँ) परम सुन्दर थी, लावण्य की खानें थी। उन्हीने भी चक्रपाणि 
को अपनी आँखो से देखा और कहा (माना), कोटि (-कोटि) कामदेवों 
को इन पर न्योछावर कर दें | 5९ यदि ऐसा वर हमें प्राप्त हो, तो फिर 
(हमारे) पुण्य का कोई अन्त नहीं हे। इन द्वारका के स्वामी याववेद्ध 
कृष्ण को हमने आज आँखों से देखा । 5३ लक्ष्मी पतिस्वरूप कृष्ण को 
(अपने) समीप देखा, तो वे समस्त गोपियाँ (स्त्रियाँ) बहुत गदुगद हो उठी । 
उन्होने श्रीहरि को नमस्कार किया (और कहा--) “ अब हमारा उद्धार 
कीजिए | ८४ हम अपरिणीता (उमा-सदृश) क्वारी कन्याएँ है। हमारे 
बन्धन को खोल दीजिए। हे कसानन्‍्तक श्रीकृष्ण, हम सोलह सहस्र 
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मुक्त करीं। आम्ही षोडश सहस्न नारी। कंसांतका तुज्चि वरू। ८5५ संग 
कृपाल्ठु यदुवीर । तयांसी दिधला ताभीकर । म्ह॒णे तुमचा मनोभाव समग्र । 
परवीन चिता न कीज़े । ८६ सोढ्ठा सहल्न एक शत। आणवी श्रीकृष्ण दिव्य 
रथ। गोपिका बेसवूनि समसस्‍्त। द्वारकेलागों पाठविल्या।5७ सर्वे 
दिधलें समस्त सेन्य। अक्र उद्धव रेवतीरमण। जयवाओों वाज़वून। 
द्वारकापंथें परतले । छ८. वादे ज्ञातां गोपी भाविती। आम्हांसी वर ज्ोडला 
श्रीपती । नरकासुरानें उपकार निश्चितीं। आम्हांवरी बहु केला। प& 
तो केवछ आमुचा पिता। तेणें दाखविले वेकुंडनाथा। असो यावरी 
कमलो->डूवजनिता। काय करिता ज्ञाहला। १६० प्राग्ज्योतिबपुरी हरि 
राहिला। तों नरकासुराची स्त्री ते वेढां। पृत्र हातों घेडनि तमालनीढ्ा । 
दरण येती ज्ञाहली । १६९१ मुकुटकुंडलें ते वेढीं। हरीपुढें आणूनि ठविलीं । 
म्हणती आम्ही शरण वनमाकछी। कृपा करों दीनबंधु । ४९ तो नरकपुत्र 
भगदत्त । हरीसी नमस्कार घालीत। कृपेनें द्रवला रमानाथ। छत्र धरवी 
तयावरी । ४३ तयासी राज्यीं स्थापुन। मुकुटकुंडलें घेझन। सत्यभामेसहित 


जगन्मोहन । हिजेंद्रावरी आरूढला। €४ क्षण न लागतां इंद्रपदासी। 


नारियाँ आपका ही वरण करेगी ”'। ८5५५ तब कऋृपालु यदुवीर ने उन्हें 
अभयदान दिया और कहा, “मैं तुम्हारे मन के समस्त भाव को पूर्ण कखूँंगा; 
तुम चिन्ता न करता _। 5५६ (तदनन्तर) श्रीकृष्ण सोलह सहस्न एक सौ 

दिव्य रथों को लिवा लाये। समस्त गोपियों को उनमें वेठाकर उन्होंने 
द्वारका भेज दिया। 5७ उनके साथ समस्त सेना को भेज दिया । 
(फिर) अक्रूर, उद्धव, रेवतीपति बलराम जयसूचक वाद्यो को बजाकर 
द्वारका के प्राग से लौट चले। ८८ मार्ग मे जाते हुए गोपियों ने यह 
विचार किया, “हमें श्रीपति वर (के रूप मे) प्राप्त हए। नरकासुर ने 
निश्चय ही हमारा बहुत उपकार किया । ५६९ वह तो हमारा केवल पिता 
ठहरा । उसने वेकुण्ठनाथ को दिखा दिया ”। अस्तु । इसके पश्चात्‌ ब्रह्मा के 
पिता विष्णुस्वरूप श्रीक्रष्ण ने क्‍या किया ? १९० श्रीहरि प्राग्ज्योतिषपुर 
में रह गये, तो उस समय नरकासुर की स्त्री पुत्र को हाथों में (साथ में) 
लिये हुए तमालनील कृष्ण की शरण में आ गयो । १९१ उसने उस समय 
मुकुट और कुण्डल लाकर श्रीहरि के सामने रख दिये और कहा, “हे 
वनमाली, हम (आपकी ) शरण में आये है।' हे दीनबन्धु, (हम पर) छृपा 
कीजिए '९२ (अनन्तर) नरकासुर के भगदत्त नामक उस पुत्र ने 
रमानाथ श्रीहरि को नमस्कार किया, तो वे उसके प्रति कृपा से द्रवित हो उठे 
और उन्होने उसपर (राज-) छत्न धरवा दिया। ९३ उसको राज्यासन 
पर स्थापित करके जगन्मोहन कृष्ण मुकुट और कुण्डल लेकर सत्यभामा- 
सहित पक्षिराज गरुड़ पर आरूढ़ हो गये। ९४ क्षीरसागर-विलासी 
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आला क्षीरसिधुविलासी। मुकुठकुंडलें सह्ननेत्रासी। देऊनियां तोबबिलें। ९५ 
सम नाना रत्नें अलंकारों। इंद्रें पुजिला मधुकेटभारी। आज्ञा घेऊनि ते 
अवसरी । द्वारकेसी हरि निघाला। ६ तों इंद्राचें नंदतवन । परम सुरेख 
शोभायमान | तेथें पारिजातक दिव्य रत्न। दुष्ठीं देखिलें श्रीकृष्ण । ६७ 
कमत्पन्नाक्षें ते वेढां। व॒क्ष समुद्ठ उपठिला। ग़रुडावरी पुढें घेतला। तों 
कोल्हाछ केला वनरक्षकीं । €८. वनरक्षक सांगती इंद्रातें। की वृक्ष नेला 
द्वारकानाथें। आखंडल ऐकतां कोधे बहुतें। युद्धालागी धाविश्नला। ६६ 
परम जज्ञानें वेष्टिला इंद्र। नेणवेचि हरिप्रताप अपार। म्ह॒णे उशा रे 
उप्मा तूं तस्कर। वृक्ष नेसी चोझूनियां। २०० ऐक्ोनि मुरडला श्रीरंग। 
बारंग चढविलें सवेग । तंव वाचस्पति महणे श्रीपति अभंग। यासोीं युद्धा न 
पुरसी तूं। २०१ हा पुराणपुरुष नारायण | क्षणांत ब्रह्मांड दाकील ज़ालून। 
इंद्र पाहे विचारूत । नमस्कार घातला । २ इंब्र गेला परतोन। द्वारकेसी 
आला नारायण । सत्यभामेच्या द्वारी नेझन। पारिजातक लाविला। ३ 
मणि बापान्ा आंदण घरीं। पारिजातक वृक्ष द्वारीं। त्या गयें 





नी 





चीज 





व्च्लजिज «। 





भगवान विष्णु स्वरूप क्ृष्ण क्षण न लगते सहस्ननेत्न इन्द्र के स्थान आ गये 
और उसको मुकुट और कुण्डल देकर सच्तुष्ट किया । ९५ तब नाना रत्नों 
और आपशूषणों से इन्द्र ने मधुकैटभारि श्रीहरि का पूजन किया तब वे उस 
समय आज्ञा लेकर द्वारका के प्रति जाने के लिए निकले। ९६४ तब इच्ध का 
नन्दतवन परम सुन्दर शोभायमान था। वहाँ (उसमे) श्रीकृष्ण ने 
पारिजात रूपी दिव्य रत्न अपनी आँखों से देखा । ९७. कमलवल-से 
नयन वाले श्रीकृष्ण ने उस समय उस वृक्ष को जड़ों-सहित उखाड लिया 
और (उठाकर) गरुड़ पर अपने आगे (सामने रख) लिया। तब वनरक्षको 
ने कोलाहल मचा दिया। ९८ उन वनरक्षकों ने इन्द्र से कहा, द्वारकानाथ 
वृक्ष ले जा रहे है'। यह सुनते ही इन्द्र बहुत क्रोधपूर्वक युद्ध करने के लिए 
दोड़ा । ९९ इन्द्र तो परम अज्ञान से घिरा हुआ था। वह श्रीहरि्रताप 
को जानता ही नही था। अतः बह बोला, ' रे चोर, खड़े रहो, खड़े रहो 
(रुक जाओ, रुक जाओ) । तुम वक्ष को चुराकर ले जा रहे ही । २०० 
यह सुनकर श्रीरंग लौट पड़े और उन्होने वेगेपूर्वक शाह धनुप को चढ़ा 
लिया । तब गुरु बोले, ' श्रीपति अभंग (अविनाशी) है। इनसे युद्ध करने में 
तुम पर्याप्त नही (सिद्ध) होगे। २०१ ये पुराणपुरुष नारायण है। 
ये क्षण मे ब्रह्माण्ड जला डालेगे '। तो इन्द्र ने विचार कर देखा (विचार 
किया) और उनको नमस्कार किया । २ इन्द्र लौटकर चला गया, तो 
भगवान नारायण (श्रीकृष्ण) द्वारका आ गये । सत्यभामा के द्वार पर ले 
जाकर उन्होने पारिजात वृक्ष लगा दिया।३ (एक तो) पिता की 
स्यमन्तक मणि दांयजे के रूप मे प्राप्त होकर घर में थी; (दुसरे) द्वार पर 


श्रीहरि-विजय ७४३ 


सत्राजितकुमारी। कोणासो न मानीच।४ असो ऐसा करूनि पृरुषाये। 
हरि रुक्मिणीच्या गृहा येत। बोडशोपचारें पुजा करोत। परमपुरुपाची 
प्रीतीनें। ५ रुक्मिणी म्हणें श्रीहरी। पारिजातक लाधिला तिज्ेंद्वारी। 
एक पुष्प आम्हां घरीं। आपूनियां दीधलें।६ छृण्ण महणे वृक्ष कासया 
निश्चित। तुझे द्वारीं पुष्पें अपरिमित। स्वर्गोहुनि अकस्मात । अंगणांत 
पडतील । ७ ऐसा वर वेकनी । मग काय करो मोक्षदानी । सोढ्ठा सहस्र 
मंदिर तेचि क्षणों। उभविलोीं हेममयें ।5 त्या मंदिरांची रचना पाहुनी । 
तठस्थ होती सुधापानी । विश्वकर्मा स्वकरेंकरनी । निर्मात हरिआज्ञेन । ६ 
नारी घोडस सहस्न एक शत। सुलग्न पाहुनि कमलोझूबतात। एकेचि 
घटिकेत तितुब्यांस वरीत। कर्तव्य अद्भुत हरीतें। २१० सोढा सहस्र 
एक शत नारी । तितुकी रूपें धरो कंसारी । सोछा सहस्न मंदिरीं। मंडप 
दिव्य उभविले। २११ सोछा सहल्रां घरीं। भिन्नभिन्न वसुदेव देवकी 
सुंदरी । बढ्िभद्र उग्रसेन सुभद्रा नारी। सर्वा घरीं सारिख्या । ११ सकत्ठ 
यादवांचें भार। ऋषींच्या मांचा समग्र | रुक्सिणीचीं रूप अपार । सर्वा 
घरों सारिखीं। १३ इतुकीं रूपे आपण। नठला पुतनाप्राणहरण । पूर्णावतार 


पारिजात वृक्ष था। उस अभिमान से सत्नाजित-कन्या सत्यभामा किसी 
को मानती (गिनती) ही नहीं थी। ४ अस्तु । ऐसी वीरता प्रदर्शित 
करके परमपुरुष श्रीहरि रुक्मिणी के घर आ गये, तो उसने सोलह उपचारों 
से प्रीतिपू्वक उनका पूजन किया।५ (तब) रुक्मिणी बोली, “हे 
श्रीहरि, पारिजात वृक्ष को उसके घर में लगा दिया और हमारे घर लाकर 
एक पुष्प दिया ' ।६ इसपर कृष्ण बोले, ' (तुम्हे) वृक्ष किसलिए 
(चाहिए) ? निश्चय ही तुम्हारे द्वार मे, आँगन में असख्य पुष्प स्वर्ग मे से 
गिर पड़ेंगे ' । ७ उसे ऐसा वर देकर मोक्षदाता श्रीकृष्ण ने फिर क्‍या 
किया ? उन्होने उसी क्षण सोलह सहस्न (एक सो) स्वर्णमय प्रासाद निर्मित 
करवा दिये । 5 उन प्रासादो की रचना को देखकर देव चकित हो गये । 
श्रीहरि की आज्ञा से विश्वकर्मा (वह्मा) ने अपने हाथों से उनका निर्माण 
किया था। ९ ब्रह्मा के पिता भगवान विष्णुस्वरूप श्रीकृष्ण ने शुभ 
मुहु्तें खोजकर एक ही घटिका मे उब समस्त सोलह सहस्न एक सौ नारियों 
का वरण किया। श्रीहरि का यह अद्भुत कार्य था। २१० वे सोलह 
सहस्न एक सो स्त्रियाँथी। (अतः) कसारि श्रीकृष्ण ने उतने ही रूप 
धारण किये। उन्होने सोलह सहस्न (एक सौ) प्रासादो में दिव्य मण्डपों 
का निर्माण करवा दिया। २११ उन सोलह सहस्न (एक सौ) गृहो में 
भिन्न-भिन्न वसुदेव और सुन्दरी (स्त्री) देवकी थे। बलराम, उम्रसेन, - 
नारी सुभद्रा सबके गृहो में सम-समान थे । १२ समस्त यादवों के सेना- 
दल, समस्त ऋषियों की स्त्रियों, दक्मिणी के अनगिनत छूप सबके घरो में 


शी का 


७४४ मराठी-हिस्दी 


श्रीकृष्ण५ अतिअवृभूत लीला त्याची। १४ वेकुंठींची अवघो संपत्ती। 
आणविली द्वारकेशत्रती। शंखचक्रावि आयुर्धघे हाती। श्रीवत्सलांछत 
दाबिलें। १५ वेकुंठीचे दिव्य रथ। द्वारकेसी आणवोी कृष्णनाथ । सुपर्ण कर 
ज्ोड़्नि तिष् । कतंव्य अवृभुत हरीतें। १६ सनक सनंदन सनत्कुमार । 
नारव विरिचि रुद्र शचीवर। द्वारकेसी येती वारंवार। हरिदर्शन 
घ्यावया । १७ वरफड हरीत्े अंशावतार। पृथ्वोवरी दाविलें चरित्र। 
बेकुंठपति इंदिरावर । तेसाचि असे संचला। १८ हुष्णावतारीं आपण। 
स्वयें अवतरला आदिनारायण। बेक्षुंठोंचीं कपाठे देकन । राहिला जञाण 
द्वारके । १६ इंद्रादि देवांचीं गान्‍्हाणीं। द्वारकेसी येती क्षणक्षणीं । यालागों 
पूर्णावतार चक्रपाणी। भक्तजनीं ज्ाणिज्ञे । १२९० म्हणोनि सोछा सहस् 


समान थे । १३ पृतनाप्राणहरण श्रीकृष्ण ने इतने रूप स्वयं धारण किये। 
श्रीकृष्ण तो पूर्णावतार थे। उनकी लीला अति अदुभुत है। १४ वे 
बेकुण्ठ की समस्त सम्पत्ति को द्वारका मे लिवा लाये । उनके हाथो मे शंख, 
चक्र आदि आयुध थे । उन्होने श्रीवत्सलांछझन' (चिह्न भी धारण करके ) 
दिखा दिया। १५ श्रीकृष्णनाथ वैकुण्ठ के दिव्य रथ लिवा लाये। (उनके 
सामने) गरुड़ नित्य हाथ जोड़े खड़ा रहता था। (इस प्रकार) श्रीहरि 
की करनी अदभुत थी। १६ श्रीहरि के दर्शन करते के लिए सनक, सननन्‍दन, 
समनत्कुमार, नारद, ब्रह्मा, रुद्र, शचीपति इन्द्र वार-बार द्वारका आया 
करते । १७ अन्‍य (अवतार) तो श्रीहरि के अंशावतार' थे। (उन 
सबको लेकर) उन्होंने पृथ्वी मे लौला प्रदर्शित की; फिर भी वैकुण्ठपति . 
इन्द्रिरावर भगवान वैसे ही (सर्वत्र) व्याप्त रहे। १८ #ष्णावतार में 
आदिनारायण स्वयं अपने ही आप अवतरित हुए । समझिए कि वे वेंकुण्ठ 
के द्वार बन्द करके द्वारका मे रह गये। १९ इन्द्र आदि देवों की शिकायतें 
क्षण-क्षण द्वारका मे आती थी। इसलिए भकतजन चक्रपाणि श्रीकृष्ण डह 

पूर्णावतार समझ लें । २२० इसलिए सोलह सहस्न (एक सौ) घरों में 


१ श्रीवत्सलाछन-- देखिए टिप्पणी १, पृ० ५८, अध्याय २ । 


२ अंशावतारऔर पूर्णावतार-- भगवान जव किसी प्राणी या मनुष्य का शरीर धारण 
करके भूतल पर विशिष्ट कार्य को सम्पन्न करने के हेतु कुछ काल या जीवन भर उत्त 
शरीर में निवास करते है, तो उस शरीर-धारण को “ अवतार ' कहते हैं। अवतार के दो 
महत्त्वपूर्ण भेद होते है-- अशावतार ओऔर पूर्णावतार। छोटे-छोदे उपद्रव के शमन के 
लिए उत्तने ही समय के लिए धारण किया हुआ अवत्तार ' अंशावतार ' कहाता है, इसमे 
उक्त कार्य के सम्पन्न होने पर वे अन्तर्धान हो जाते है। नीतिधर्म का उच्छेंद 
करनेवाले, पृथ्वी के लिए भारभूत (रावण, कंस ज॑से) दैत्यों के निर्दालन के लिए भगवान 
जब अपने शक्ति-व्यूह (शेष, लक्ष्मी, -शख-चक्र-गदा-पद्म, देवसमूह) सहित बवृतरित 
होते है, तव उनका वह भ्वतार ' पूर्णावत्तार ! कहाता है। तब मुख्य कार्य समाप्त होने पर 
भी कुछ काल तक भगवान संसार में निवास करते है; उदाहरणार्थ राम और कृष्ण । 
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घरीं। तितुकीं कूपें हरीच धरी। षोडश सहस्र तारी। एक्याचि लग्नों 
बरियेलया । २११. रत्नजडित बोहलीं। सर्वा घरीं घातलीं। ह॒ब्दी उठणें 
वनमाठी ।  सर्वा घरीं खेछत। २९ उमप्रसेन उद्धव अक्छर। घरोधरों 
सारिखेचि समग्र । भांडारं फोड़नि अपार। द्रव्य याचकां वांटिती। २३ 
ऐसा चारी दिवस सोहब्हा पूर्ण। वणितां भागे सहल्नवदन। सकद् देव 
घेऊत। काप्रें करिती घरोघरी । २४ इंद्र अग्नि यम निऋ्नति । रसनायक 
समीर धनपति। सत्यलोकवासी अवर्णगापति। घरोघरीं सारिखेचि। २५ 
सर्व याचकांसी देकार। घरोघरी देत कुबेर। सकद् वच्हाडियां नीर । 
रसनायक पुरवीतसे | २६ सभेवरी मलयाद्रीचा सुवास। घेऊनि येत 
प्राणाधीश । जातवेद धरूनि हर्थष। पाकनिष्पत्ति स्वयें करी। २७ असो 
यावरी सर्वा सदनीं। राजताती सुधारसपातती। अष्टनायिका य्रेऊनी। 
सर्वा घरीं नृत्य करिती । २८ ऐसे चारी दिवस संपादुनी । अवध्यांसी दिधली 
पाठवणी।  अलंकारवस्त्राभरणीं। चारी वर्ण ,तोषबिले । २९ अहो त्या 
सोत्ा सहस्न वेदभुति।  निर्गुणाची न वर्णवे कीति। म्हणोनि आल्या 


श्रीहरि ने ही उतने रूप धारण किये। उन्होने एक ही मुहूर्त पर उन्त 
सोलह सहस्न (एक सौ) नारियों का वरण किया । २२१ सबके घरों में 
रत्नजठित वेदियाँ निमित थी। श्रीहरि ने सबके घरों में हल्दी-उबटन 
खेला (विधि सम्पन्त की) । २२ घर-घर में एक ही-से (समान) उम्रसेन, 
उद्धव, अक़्र ने भण्डारों को खोलकर याचको को धन बॉट दिया। २३ 
इस प्रकार चार दिन मे समारोह पूरा हुआ। उसका वर्णन करते हुए सहस्न- 
वदन शेष (भी) थक्र जाएगा। (उन दिनों) समस्त देव आकर घर-घर 
में काम कर रहे थे । २४ इन्द्र, अग्नि, यम, निऋति, वरुण, वायु, कुबेर, 
सत्यलोकवासी ब्रह्मा, अपर्णापति शिव घर-घर में समान थे। २५ कुबेर 
सब याचको को घर-घर में दान देता था। वरुण समस्त बारातियों को 
पानी सम्पूर्त करता था। २६ प्राणाधीश वायुदेव सभा में मलयपवंत से 
सुगन्ध लाता था। जातवेद अग्निदेव स्वयं हर्ष धारण करके (सहर्ष) रसोई 
बनाता था । २७ अस्तु। इस प्रकार सब घरों में देव परिश्रम (पूर्वक 
काम) करते थे। अष्ट नायिक्राएँ' सबके घरों में नृत्य करती थी। २८ 
इस प्रकार चार दिन का समारोह सम्पन्न करके श्रीकृष्ण ने सबको उपहार 
देते हुए बिदा कर दिया । उन्होंने चारों वर्णो (के लोगों) को वस्त्न और 
आभूषण देकर सन्‍्तुष्ट किया।२९ अहो! वे सोलह सहख्न (एक सो 
नारियाँ वस्तुत:) वेदश्रूतियों थी। निर्गुण (ब्रह्म) की कीति का वर्णन 
१ अष्ट नायिकाएँ (श्रीकृष्ण की)-- रुक्मिणी, सत्यभामा, जाम्बवती आदि 
श्रीकृष्ण की उपर्युक्त आठ प्रमुख स्त्रियाँ। तथा देवलोक की आठ अप्सराएँ-- देखिए 
टिप्पणी १ , पृ० ३८ , अध्याय १। यहाँ पर उन-अप्सराओं की ओर संकेत है । 


७४९ मराठी-हिन्दी 


द्वारकेप्रति। हरिरूपों ज़डावया | २३० कौ हरिकल्पवक्षावरी देखा। सोछा 
सहन चढिल्या कनकलतिका। सर्वेही सुफछसुखदायका। वबेकुंठनायका 
भोगिती । २३१ श्रीकृष्ण मेघसांवदा ।  सोढछा सहख्र तब्पती चपका। 
दाहुकत्व सांडनि सकठा। हरिरूपीं ज़्डल्या हो। ३२९ को पोडश सहस् 
राजहुंसी। हरिपदीं मुक्तता हे मुक्तराशी । मिव्ठाल्या सकढ भोग द्वारकेसी । 
तपें बहुत आचरानियां । ३३ सर्वा घरों समसमान । एकचि असे जगज्जीवन। 
परी मुख्य स्वरूप रुक्मिणोवांचुन ।  सहसा नसे कोठही | ३४ एकपलत्नीव्रती 
श्रीकृष्ण रुविमिणावेगढा नव्हे एक क्षण । इच्छारूपें धरून । सोढा सहस्र 
घरी वसे।३५ हा हरिविजय ग्रंथ। परमसुंदर मलयपन्रत। तेथींचा 
समीरसुवास अदुभुत॥ निजभक्त सेविती। ३६ ब्रह्मानंदा पंढरीनाथा। 
शओऔधरवरदा परमसमर्था। निजभक्तांचिया मनोरथा। तुजबिण पुरबिता 
कोण असे । ३७. इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संगत हरिवंशभागवत। सदा 
परिसोत प्रेमछ भक्त +। षडविद्वतितसो5ध्याय गोड हा । २३८ 
॥ श्रीक्षष्णापंणमस्तु ॥ 


नहीं किया जा सकता; अतः वे श्रीहरि के रूप मे जुड़ जाने के लिए 
द्वारका में आ गयी । २३० अथवा देखिए, श्रीहरि रूपी कल्पवृक्ष पर सोलह 
सहस्न (एक सो) स्वर्ण-लतिकाएँ चढ़ गयी । (वहाँ) वे सभी उत्तम फल 
स्वरूप में सुख देनेवाले वेकुण्ठनायक श्रीकृष्ण (की सगति) का उपभोग 
करती थी। २३१ श्रीकृष्ण (मानो) श्याममेघ थे; वे सोलह सहख्र (एक सौ 
तारियो के रूप मे) बिजलियाँ जगमगा रही थी। अपनी समस्त दाहुकता 
को छोड़कर वे श्रीहरि के रूप मे जुड गयी। ३२ अथवा वे सोलह सहस्र (एक 
सो नारियाँ मानो) राजहसियाँ थी। श्रीहरि के पद में पायी जानेवाली 
मुक्ति (मानो) मोतियों की राशि थी । वे बहुत तप करके द्वारका मे इसलिए 
इकट्ठा हो गयी कि वे उन मुक्ताओं का उपभोग कर सके। ३३ सबके 
घर-घर मे एक ही जगज्जीवन श्रीकृष्ण सम-समान (रूप में विद्यमान) थे। 
परन्तु उन सब मे उनका मुख्य स्वरूप रुक्मिणी के अतिरिक्त कहीं भी 
बिलकुल नहीं था। ३४ श्रीकृष्ण तो एकपत्मीत्रती थे। वे रुक्मिणी से 
एक क्षण भी अलग नहीं हो जाते थे। वे (केवल) इच्छा-अनुत्तार 
(अनेक) रूप धारण करके सोलह सहसत्र घरों मे निवास करते थे । २३५ 
श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ (मानो) परम सुन्दर मलय पर्वत है। 

वहाँ की अद्भुत सुगन्धमयी वायु का सेवन भगवान श्रीहरि के अपने भक्त 
किया करते हैं । २३६ है ब्रह्मानन्द (आनन्दस्वछ्प ब्रह्म ), हे पण्ढरीनाथ, 
है श्रीकृषण के लिए वरदाता, हे परम समर्थ, बिना आपके, -भक्तों 

के मनोरथों को पूर्ण करनेवाला (अन्य) कौन है। २३७ हे 
॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण और 


श्रीहरि-विजय ७४७ 


श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत हैं। उसके इस मधुर छब्बीसवें अध्याय 
को प्रेममय भवत नित्य श्रवण करें । २३८ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


आइए घु ----*६२७ 
[ प्रद्युम्त और अनिरद्ध का जन्म ] 
श्रीगणंशाय नमः 0 श्रीकृष्ण रक्मिणीनयन्चकोरचंद्रा । आनंदसदना 
फरुणासमुद्रा । हरि जांबुबंतोप्राणवरा । . दवितिजसंहारा श्रीरंगा। १ 
सत्यभामामनरंजना । कालिदीप्रिया दुर्जनभंजना। मिन्रविदाप्राणजीवता । 
केट्भभंजना दयाव्धे । ९ याज्ञजितीहदयपद्मझमरा। मद्रावतीलोचनानंदकरा। 


लक्ष्मणापति जगदुद्धारा श्रीकरधरा मुरारे।३ अभिनवजलधरनीलवर्णा । 
कमलपन्नाक्षा पीतवसना।. मंगलदायका सुहास्यवदसा।  भोगींद्रशयता 
जगदुगुरु। ४ हरि आनकदुदुभिकुमारा। यदुकुलसरोजदिनकरा। जगद्वंचा 
प्रतापशुरा। क्षराक्षरातीत तूं। ५ सग्ुणलीलाविग्रही पूर्ण । षड़्गुणइवये- 
संपन्न । षोडश सहल्न गोपी आणून । एंक्याचि लग्नें वरियेल्या । ६ एकवां 





श्रीगणेशाय नमः । हे श्रीकृष्ण, हे रुक्मिणी के तयन रूपी चकोरों 
के लिए चन्द्र-स्वरूप, हे आनन्द-सदन, हें करुणा-समुद्र, हे हरि, हे जाम्ववती 
के प्राणस्वरूप पति, हे देत्यों के संहारक, हे श्रीरग । १ है सत्यभामा के 
लिए मनोरंजन-स्वरूप (अथवा सत्यभामा का मनोरजन करनेवाले ),. है 
कालिन्दी के प्रिय (पति), हे दुर्जनो को नष्ट करनेवाले, हे मित्नविन्दा के 
प्राणों के लिए जीवन-स्वरूप, हे केट्भ का विनाश करनेवाले, हे दया- 
सागर । २ हे याज्ञजिती के हृदय रूपी कमल मे स्थित भ्रमर, है मद्रावती 
के लोचनों के लिए आनन्द उत्पन्न करनेवाले, हे लक्ष्मणा के पति, है जगत 
के उद्धारक, है श्री अर्थात लक्ष्मी का पाणिग्रहण करनेवाले, हे मुरारि। ३ 
है अभिनव मेघ के-से नीलवर्णवाले, हे कमलपत्रो-से नयनवाले, हे पीताम्बर- 
धारी, है मंगल-दायक, हे सुहास्य-वदन, है भोग़ीनद्र शेष पर शयन करनेवाले, 
है जगदुगुरु। ४ हे हरि, हे आनक-दुन्दुभि वसुदेव के पुत्तन, हे यदुकुल रूपी 
कमल को (अपने उदय से) विकसित करनेवाले सूर्य, हे जगद-वन्च, हे 
प्रतापशुर, तुम क्षर और अक्षर के अतीत हो | ५ तुम पूर्ण सगुण लीला- 
विग्रह के कर्ता हो। तुप्त छः प्रकार के ऐश्वर्य' से सम्पन्न हो। तुमने 
सोलह सह (एक सौ) गोपियों को लाकर एक ही मुह॒ते पर उनका वरण 


१ पडेंइवर्य (ईइवरीय)-- ऐश्वर्य, धर्म, यज्ञ, श्री, ज्ञान और वैराग्य । 


जप मराठी-हिस्दी 


रुक्सिणीच्या मंदिरीं। सि्ठाल्या सोछा सहस्न नारी। सत्यभामा मिन्नकुमारी। 
इतरही वेगें पातल्या । ७ आदिभवानी पमुक्ठप्रकृती । तिज्ञसमीप ज्ञेशा अनंत 
शक्ती। तेशा भीमकीवेष्टित युबती। पषोडश सहस्न सिछाल्या।८ 
बिलाससभेसी सकह्ठिका । मिहछाल्या चातुर्यंचंपककलिका।  त्यांमाजी 
भीमककत्यका |. श्रेष्ठासनीं बेैसली। & ते बिलाससभेची अपुर्व स्थिती। 
बिरिचीने निर्मिली स्वहस्ती । तेथील प्रभा पाहतां गभस्ती। आणि उड॒पति 
तटस्थ होती । १० असो तेथें जगत्रयजननी । भीमकी शोभे लावण्यखाणी। 
तंव सत्यभामा हांसोनी। गोष्टी बोले ऐका ते।११ आमसुच्नें सदतों 
शारंगपाणी ।  तित्य क्रमीत येऊअनि रजनी। मज़बरी प्रीति मनीहुती। 
तेसी नाहीं इतरांकडे । ११ माझे घरीं पारिजातक। आपूनि लावी महणे 
बेकुंडनायक ।  एकांतगोष्ठी सकब्िक । सज्लि सांगे जगदात्मा । १३ एक 
महणे लठिके तुझे बोल। मज़बरोी प्रीति करी घननीछ । स्वसुखींजें तांबुल। 
मज़लागों रात्रों दीधर्ले। १४ उदय पावे जों वासरमणी। गोष्टी सांगे 
शारंगपाणी । काल है अलंकार घडोनि। स्व॒हस्तें सज्ञं लेवधिले। १५ तंथ 
एक खंजरीटनयनी। महणे असत्य बोलतां मुब्ठीहूनी। माझे मंदिरों 


किया । ६ एक समय रुक्मिणी के प्रासाद में वे सोलह सहस््र नारियाँ 
इकट्ठा हुईं। तो सत्यभामा, मित्रविन्दा (आदि) अन्य नारियाँ भी 
बेगपू्वंक (वहाँ) आ गयी । ७ जैसे आदिभवानी मूलप्रकृति के समीप 
अनन्त शक्तियाँ एकत्नित हुई हों, वैसे ही रुक्मिणी को घेरकर सोलह सह 
युवतियाँ इकट्ठा हुईं । ८. वे समस्त नारियो रूपी चातुर्य चम्पक-कलिकाएं 
(उस प्रासाद के) विलास-सभा (-गृह) में मिल गयी। उनके बीच 
भीमक-कन्यका रुक्मिणी श्रेष्ठ आसन पर बैठ गयी । ९ उस विलास-सभा 
(गृह) की स्थिति (स्वरूप) अपूर्व थी। विधाता ने अपने हाथो से 
उसका निर्माण किया था। वहाँ की (उस सभा की) कान्ति को देखकर 
सूये और चन्द्र चकित हो जाते थे । १० अस्तु। वहाँ त्रिभुवन-जननी, 
लावण्य की खनि-स्वरूप रक्मिणी शोभायमान थी। तब सत्यभामा ने 
हँसकर जो बात कही, उसे सुनिए । ११ ' शाडर्गंपाणि श्रीकृष्ण हमारे 
सदन में नित्य आकर रात बिताते है। उनके मन में मुझसे जैसी प्रीति है, 
वैसी किसी अन्य से नहीं है। २ जगदात्मा वैकुण्ठपति ने पारिजात 
वृक्ष लाकर मेरे घर (के आँगन) में लगा दिया है। वे समस्त गुहय बात 
मुझको ही बताते हैं '। १३ (यह सुनकर) एक (अन्य नारी) बोली, 
' तुम्हारी बात झूठी है। घननील मुझसे प्रीति करते है। (कल) 
रात को उन्होने अपने मुख का बीड़ा मुझे (खिला) दिया। १४ शाड््ग- 
पाणि (मुझसे ) सूर्य के उदित हो जाने तक बातें कह रहे थे । उन्होंने कल 

ये आभूषण गढ़कर (गढ़वाकर) अपने हाथों से मुझे पहना दिये '। १५ 
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कबल्यदानी।  आजि होते निर्धारीं। १६ हरीजे सांडीवरी शिर ठेवूनी। 
मीं निञ्लें होतें कौतुर्केकरोनी। हें शीसफूल नवे घडोनि। कृष्णंचि रात्रों 
' आगिलें। १७ गोष्ठोी सांगितल्या आजि गहन । ज़ों उदय पाबे चंडकिरण। 
तुम्हो लटक्याति वार्ता सांगोन। संपादणी करितां गे। १८. एक बोले 
गजगमना ।  सज़विण न गसे कंसमर्देना। धणी न पुरे माझिया नथनां। 
हरिवदव विलोकितां । १६. कृष्ण 'मज्ञ सांगातें घेकप॥ आजि रात्रीं केलें 
भोजन। हैं पदक जडित नूतन |. गढां घातलें माझिया। २० एक बोले 
नितंबिनी ।. रत्नजडित डोल्हारीं बेसोनी।  सारीपाट अवधे रजनीं। 
दोघेजणे खेछलों हो । २१ माझञी बेणी आपुल्या हातें। गुंफिली राज्नीं कृष्ण- 
ताथें। अंजन सोगयबात़े स्वहस्तें। कंसांतकें रेखिलें। २९ माझें कपाद्दीं 
फस्तुरी रेखलो। हे रत्नमाछा गढां घातली। मज़बरी प्रीति हरीची 
जडली। ऐसी नाहीं कोठही । ९१ तो एक पद्मनेन्नी बोले वचन |. बाउगें 
काय व्यर्थ बोलोन । स्‍यां रात्रीं स्वकरंकरून । हरीसी चंदव लाविला। २४ 
फस्तुरीटिछक कपाछीं । म्यां आजि रेखिला हरीचे भावठीं। सत्य कीं असत्य 
नेत्रकमछीं ।॥ ज्ाऊनियां पहा गे।२५ तो एक हंसगमना घोले। साझें 


तव एक खंजन-नयना स्त्री वोली, ' तुम मूल (आरम्भ) से असत्य बोल 
रही हो। मेरे भवन में कंवल्य-दाता आज निश्चय ही (रहे) थे। १६ 
श्रीहरि की गोद में सिर रखकर मैं आनन्दपुर्वके सो गयी थी। कृष्ण ही 
यह शीर्षफूल गढ़कर (गढ़वाकर) रात को लाये थे। १७ वे आज मुझसे 
गहन (गरूढ) बातें सूर्य के उदित हो जाने तक कह रहे थे । भरी, तुम झूठी 
बातें कहकर स्वाँग रच रही हो '। १८ तो एक गजगामिनी नारी बोली, 
 भेरे बिना, कंसमर्दन को चेन नहीं आता। श्रीहरि के बदन को देखते- 
देखते मेरी आँखों की तृप्ति नही होती । १९ कृष्ण ने मुझे साथ में लेकर 
आज रात को भोजन किया । उन्होने यह नया जड़ाऊ पदिक मेरे गले में 
पहना दिया '२० तो एक नितम्बिनी (स्त्री) बोली, “ हम दोनों जने 
पूरी रात भर रत्न-जटित झूले सें बैठकर चोसर खेल रहे थे । २१ कछृष्ण- 
ताथ ने अपने हाथो से रात को मेरी बेनी गूंथ दी। कंसान्तक कृष्ण ने 
अपने हाथ से सुरमा का अजन लगा लिया । २२ मेरे भाल पर कस्तूरी 
अंकित की; यह रत्नमाला गले में पहना दी। श्रीहरि की प्रीति मुझसे 
जेंसी जुड़ गयी है, वैसी और कही (किसी अन्य से) नही है ”' । २३ तब 
एक कम्तल-नयना ने यह वात कही, ' व्यर्थ ही अनुचित (झूठ) बोलकर 
क्या करे (क्यों बोले) ? मैंने रात को अपने हाथ से श्रीहरि को चन्दन 
लगा लिया । २४ मैंने आज श्रीहरि के भाल पर कस्तूरी का तिलक अंकित 
किया। बरी, जाकर अपने नेत्न-कमलो से देख लो कि यह सत्य है अथवा 
असत्य है '। २५ तब एक हंस-गमना स्त्नी बोली, “मेरे भवत में श्रीहरि 
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मंदिरीं हरि निज्ले। अवधो रात्र चरण चुरिले। आउपुल्या हार्तेकरोनियां। २६ 

एक बोले काय वचन । आजि माझ्या सदतीं गायन । करूनि मोहिलें माझें 
मन। तें सुख पुर्ण न बणवे । २७ एक महणें पयोधरेंकरोनी। हरिच्ररण 
अवधे रजनीं। म्यां निवविले साज़णी । चक्रपाणी साक्ष असे । र८. ऐशञ्ना 
षोडदा सहल युवती । बोलता कदाही न राहती । एकीसी एक उडबिती । 
न मिछती विचारा । २९  ज्ुसीं नाना शास्त्रें अनेक। घेऊनि उठती बहुत 
तके। एक करमे स्थापिती मीसांसक । ओऔपासत एक स्थापिती। ३० एक 
स्थापीतसे योग । दुजा महुणे करावा याग । एक झह॒णें स्वर्गभोग । लासे 
ऐसे आचरावें। ३१ एक न्याय स्थापिती केसा।.. एक स्थापिती सीमांसा । 
पातंजलापरतें सहसा । साधन नाहीं एक महुणें । ३२ एक महणती इंद्र थोर। 
एक स्थापिती महेरवर। एक स्हुणती इंविरावर। त्यापरता थोर 
नाहींच। ३३ एक स्थापिती थोर गभसती । एक म्हणे भज्ञावे शक्ती । एक 


सो गये थे । मैं सारी रात (भर) अपने हाथो से उनके पॉव चाँप रही 
थी '।२६ (इसपर) एक (अन्य नारी) क्या वात बोली, “ आज भेरे 
सदन मे उन्होंने गायन करते हुए मेरे मन को मोहित कर डाला। उस 
सुख का पूरा वर्णन नही किया जा सकता !। २७ (यह सुनकर किसी ) 
एक ने कहा, “ अरी सजनी, मैंने अपने स्तनों (से लगाकर) श्रीहरि के 
चरणो का पूरी रात (भर ताप-) शमन किया। (इसके लिए) 
चक्रपाणि (स्वयं) साक्षी है ”। २८ इस प्रकार वे सोलह सहस्र युवतियाँ 
बोलते हुए कदापि चुप नही रह जाती थी। बे एक-दूसरी (की बात) को 
उड़ा रही थी, अर्थात काट रही थी। वे एक-दूसरी के विचार में मिल 
नही रही थी (एक-दूसरी से एक-मत नहीं हो रही थी)। जैसे नाना 
शास्त्र अनेक विचारों (सिद्धान्तों) को लेकर, बहुत तक॑ लेकर उठते है। 
कुछ एक मीमांसक कर्मकाण्ड की स्थापना करते हैं, तो कुछ औपासन अग्नि 
को पूजा, उपासना आदि के विधान का निर्धारण करते हैं। २९-२० कोई 
एक योग की स्थापना करता है, तो दूसरा कहता है कि यज्ञ-याग करे। 
(तीसरा कोई) एक कहता है, जिससे स्वर्ग के (सुख आदि) भोगों का 
लाभ हो, ऐसा आचरण करे । ३१ कुछ न्याय की स्थापना कसे करते है ! 
कुछ एक मीमांसा की स्थापना करते है। तो कोई एक कहता है, “ पातंजल 
(योग) से (बड़ा) कोई (अन्य) साधन बिलकुल नही है '। ३२ कुछ 
एक कहते है, ' इन्द्र बड़ा है ', तो कुछ एक महेश्वर शिवजी की (महिमा 
को) स्थापना करते है। तो कुछ एक कहते है, इन्दिरावर श्रीविष्ण 
(सर्वश्रेष्ठ हैं, उन) से कोई बड़ा है ही नहीं | ३१ कुछ एक सूर्य को बड़ा 
प्रतिपादित करते है, तो कोई एक कहता है, “ शक्ति की भक्ति करे । 
कुछ एक कहते है, “ गणेश (सबसे) बड़े हैं; जीव-भाव से उसकी अचेना 
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म्हणती थोर गणपती । जीवेंसभावें अचिज्ञे । ३४ है ऐसी झञास्त्रे खटपदती । 
एकाचें एक न मानितो । घोडश सहस्न युवती । तेशा जल्पती परस्पर । ३५ 
जैसी बनचरें अपारें। तेसों बोलती इतर शास्त्रें। वेबांतसिह गजंतां गजरे । 
गर्भगढ्ित सर्व होती । ३६. ज्ेंसा देवांत वंच्य चेकुंडनाथ। तंसा सर्वासी 
मान्य वेदांत। हचास्त्रांत सुदशन लखलखित। नवग्रहांत मित्र ज्ञेसा । ३७ 
की रत्तांमाजी कौस्तुभमणी । को नद्यांमाजी संदाकिनी १ को काद्रवेयकुछांत 
मुकुटमणी । भोगिनायक श्रेष्ठ तो । ३८ तंसे शास्त्रांमाजी विख्यात। संत 
ज्ञाणती वेदांत। तेथींचें बोलणंं मान्य बहुत॥ जन्मभ्रणमोचक जे । ३६ 
असो नाना मतांचों बोलणीं। तेशा जल्पती इतर कामिनी । वेदांतशास्त्र 
जेसी रक्मिणी ।  श्रेष्ठप्णं बोलत । ४०. ते आदिसाया मुब्ठप्रकृती । को ते 
अनंतवल्ली स्वयंज्योती। जे इच्छामात्रें निश्चितीं। घडी सोडी ब्रह्मांड हें। ४१ 
हे पुराणपुरुषाची ज्ञानकछा । काय बोलिली ते वेढछां । म्हणे ऐका गे तुम्ही 


करें '। ३४ इस प्रकार शास्त्र (अपने-अपने मत की बड़ाई स्थापित करने 
का) यत्न करते हैं। कोई एक भी दूसरे की वात नहीं मानते । उसी 
प्रकार वे सोलह सहस्न युवतियाँ परस्पर अपनी-अपनी वड़ाई बघारते हुए 
बकवास कर रही थी । ३५ जिस प्रकार वनचर (प्राणी) असंख्य होते हैं 
(अपने-आप को वड़ा मानते हैं), परन्तु सिंह का दहाड़ना सुनते ही भयभीत 
हो जाते हैं, उसी प्रकार अच्यान्य शास्त्र (अपना-अपना बड़प्पन स्थापित 
करते हुए) वोलते रहते हैं; परल्तु वेदान्त रूपी सिह द्वारा गर्जन के साथ 
दहाड़ने पर सव गलित-गर्भ हो जाते हैँ, अर्थात मारे भय के मानों सबके 
गर्भ गिर जाते है । ३६ देवों में जेसे वेकुण्ठनाथ श्रीविष्ण (सबके लिए) 
वन्धच हैं, वेसे ही सवके द्वारा वेदान्त स्वीकार करने योग्य है। जिस प्रकार 
शस्त्रों मे सुदर्शन चक्र (सर्वाधिक) जगमगानेवाला तेजस्वी होता है, जिस 
प्रकार नव ग्रहों में सूर्य (सर्वश्रेष्ठ) है, अथवा रत्नों में कौस्तुभ मणि 
(सर्वेश्रेष्ठ) है, अथवा नदियों में गंगा है, अथवा (जिस प्रकार) काद्रवेय 
अर्थात्‌ सर्पे-कुल में भोगावती नगरी के नायक होष मुकुटमणि जैसे श्रेष्ठ हैं, 
उसी प्रकार सन्त जानते है कि शास्त्रों में वेदान्त (सर्वाधिक) विख्यात है। 
वहाँ का (उस वेदान्त का) सिद्धान्त, जो जन्म और मृत्यु से मुवित देनेवाला 
है, बहुत मान्य (स्वीकार करने योग्य) है। ३७-३९ अस्तु। नाना प्रकार 
के मतों को लेकर ज़ेसी उक्तियाँ होती हैं, उसी प्रकार अन्य कामिनियाँ 
घमण्ड के साथ वकती-बड़बड़ाती रही । (अन्त मे) वेदान्त-शास्त्र जैसी 
रुकि्मिणी श्रेष्ठता के साथ वोली । ४०. वह तो आदिमाया मुलप्रकृति है, 
अथवा वह तो अनन्त वल्‍्ली है, स्वयं (प्रकाशवती) ज्योति है, जो केवल 
इच्छा से निश्चय ही इस ब्रह्माण्ड का निर्माण करती है और विनाश करती 
है।४१ यह तो पुराणपुरुष की ज्ञानकला है। उस समय वह क्‍्या' 
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सकव्ा। व्यर्थ ग्लवला करूं नका। ४२ तुमच्या सोढछा सहस्न मंविरी। 
व्यापक एकचि कंसारी | ज़ेसें नाना घटमठांतरों। एकचि अंबर व्यापक । ४३ 
तेसा तुमच्या गे निजसदनीं। एकरलि व्यापला चक्रपाणी। अनंत ब्रह्मांड 
भरोनी। उरला असे परिपुर्ण ।|४४ सर्वेव्यापक पुतनारी। समान नांदे 
सर्वा मंदिरीं। हा निर्धार नेगोनि भेवकुसरो। कांगे व्यर्थंति भांडतां। ४५ 
ऐसी निर्वाण ग्रोष्ट रुक्मिणी। सांग्रतां तन्‍्मय जाहल्या कामिनी। पुढ़ें 
बोलावया भेववाणी । सहज्ञ खुंलोी तेथवां । ४६ ऐकरत्ता सवृगुरू्वें वचन । 
साधक शिष्य निवती पुर्ण। तंसे रव्मिणीच्या बोलें समाधान । सर्वार्चेही 
जाहलें । ४७ असो सत्यभामा वोले ते क्षणीं ।+ म्हणें ऐक वो भीमकनंदिनी । 
आधी पुत्र झाला तुञ्नलागोनी। तरी मो वेणी देईन तु । ४८ मज ज़री 
पुत्र जाहला भाधीं। तरी मज़ तूं वेगी देईं त्रिशुद्धी । ऐसें सत्यभामा बोलतां 
शब्दीं। जगन्माता हांसली।४६४ मग कस्त्रें विई दिधली सकतां। 
आपुलाल्या निकेतना गेल्या भवला। तों नारवपुनि ते बेब्ठां। सहज भाला 
द्वारके । ५० मनों महुणें नारवमुनी। बहुत आहेत कृष्णफकाधसिनी । परी 


बोली ? (सुनिए--) वह वोली, “ अरी तुम सब सुन लो । व्यर्थ कोलाहल 
न करो । ४२ जिस प्रकार नाना प्रकार के घटों और मठो के अन्दर एक 
ही आकाश व्याप्त किये रहता है, उसी प्रकार तुम्हारे सोलह सहत्त भवनों में 
एक ही कंसारि कृष्ण सर्वव्यापी (सबको व्याप्त किये हुए) हैं । ४३ उसी 
प्रकार, अरी तुम्दारे अपने-अपने सदन में एक ही चक्रपाणि व्याप्त किये हुए 
है। वे अनन्त ब्रह्माण्डों को भरकर (भी) परिपूर्ण रूप से शेष रहे हैं । ४४ 
पुतनारि श्रीकृष्ण सर्वव्यापक है । वे सबके भवनों में समान रूप से रहते 
हैं। यह निर्णय न जानते हुए भेदभाव वाली कलाओ-- प्रवृत्तियों को 
लेकर व्यर्थ ही क्यों झगड़ रही हो '। ४५ झुक्मिणी द्वारा ऐसी अन्तिम-- 
सर्वोपरि बात कहने पर वे नारियाँ तन्‍्मय हो गयी। उस समय आगे 
(अधिक) बोलते मे भेद-सम्वन्धी वात करनेवाली वाणी स्वाभाविक रूप 
से कुण्ठित हो गयी । ४६ सद्गुरु की वात सुनते ही साधक, शिष्य तृप्ति- 
शान्ति को पूर्णतः प्राप्त हो जाते हैं, उसी प्रकार रुक्मिणी के कथन से सन्देह 
का निराकरण होने पर सबको सनन्‍्तोप हुआ । ४७ अस्तु। उस क्षण 
सत्यभामा बोलने लगी। वह बोली, “सुनो हे भीमक-नन्दिनी, यदि 
(मुझसे) पहले तुम्हारे पुतन्न हो जाए, तो मैं तुम्हें अपनी बेती दूंगी। ४८ 
यदि (तुमसे) पहले मेरे पुत्र हो जाए, तो तीन बार प्रतिज्ञापुबंक कहते हुए 
तुम मुझे अपनी बेनी दो '। सत्यभामा द्वारा शब्दों में ऐसा बोलते ही 
जगन्माता रुक्मिणी हँस पडी | ४९ अनन्तर उसने सवको वल्त् मौर बीड़े 
दिये, तो वे स्त्रियाँ अपने-अपने घर गयी । तब उस समय नारद मुनि 

ही द्वारका आ गये । ५० नारद मुनि ने मन में कहा (सोचा), ' कृष्ण के 
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याँताजी ज्ञानचाणी । निवड़ आतां कोण ते । ५१ एक्या गोपीच्या मंदिरीं। 
नारद प्रवेशला ते अवसरीं। तिनें पूजा करोनि निर्धारीं। सुनीश्वर 
तोषबिला । ५९ नारद पुसे तिज्लागुत । परपुरुषीं जडलें तुझें मन । तंब 
ते बोले क्रेधायमान। ब्रह्मपुत्नासों तेधवां। ५३ स्ह॒ण बर हें तुमचेंजी 
ध्यान। आम्हांसी कृष्णावेगछें नाहीं ज्ञान । म्ह॒णतां परपुरुषीं मन। नवल 
हेंचि वाटतें। ५४ मग हांसिन्नला नारदमुनों। प्रवेशला दुसरे सदतीं । 
तोस पृप्ते परपुरुषीं कामिनी। तुझें मन आहे कौों। ५५ ते महण तुम्ही 
' चहलेती। नसतेंचि पुसतां आस्हांप्रती । सत्यभामेसमवेत युवती। यात्ति 
प्रकारं शोधिल्या । ५६ जे ते लागे नारदावे पाठीं। परी अर्थी कोगी न घाली 
दृष्टी । ज्ञेसे संत बोलती निर्वाण ग्रोष्टी। पाखंडी घेती कुतक । ५७ ऐसा 
मुनि हिडतां झाला हिपुटी । . रुक्मिणीच्या गृहा आला शेवटीं। तिलें नारद 
देखता वृष्हीं। उठाउठी समोर येत। श८ फरूति नारदासी नसन। केले 
षोडशोपचारें पुजत। नारदसुनि बोले वचन । परपुरुषी मन आहे कीं। ५६ 
बहुत स्त्ियाँ हैं। परन्तु अब मैं परीक्षा करके निर्णय करूँगा कि इनमें से 
ज्ञान की खनि कौन है । ५१५ (ऐसा सोचकर) नारद उस समय एक 
गोपी के भवन में प्रविष्ट हुए। तो उसने पूजन करके निश्चय ही उन 
मुनीश्वर को तुष्ट किया । ४५९ (अनन्तर) नारद ने उससे पूछा (कहा), 
: तुम्हारा मन पर-पुरुष (अर्थात परमपुरुष, पुरुषोत्तम) में जुड़ गया है । 
तब वह (नारद की बात को ठीक से न समझने के कारण) क्रोधायमान 
होकर ब्रह्मा के उन पुत्र से बोली । ५३ वह बोली, “ अहो, आपका यह 
ढंग अच्छा है ! हमें कृष्ण के अतिरिक्त किसी का ज्ञान नही है और आप 
कहते है कि हमारा मन पर-पुरुष में लगा है --यही मुझे आशएचये हो रहा 
है । ४४ तब नारद मुनि हँसने लगे और दूसरे भवन में प्रविष्ट हुए । 
उस (घर को) स्त्री से उन्होंने कहा, “ हे कामिनी, तुम्हारा मन पर-पुरुष 
(परमपुदुष) मे लगा है '। ५५ (यह सुनकर) वह वोली, “ आप बहक 
गये है। झूठ-मूठ की वात हमसे पूछ (कह) रहे है ”'। नारद मुनि ने 
सत्यभामा-सहित (अन्य समस्त) युवतियों की खोज की (परीक्षा की) । ५६ 
हर कोई नारी नारद के पीछे पड़ गयी । परन्तु किसी ने (उनकी बात 
के) अर्थ मे आँखों से (गहरे झाँकिकर) नही देखा (और वे तक करती 
रहीं), जिस प्रकार सच्त तो निर्वाण अर्थात ब्रह्मज्ञान (वेदान्त-ज्ञान) की 
वातें कहते है, और (उन्हें सुनकर) पाखण्डी कुतक करने लगते है। ५७ 
इस प्रकार मुनि घूमते-धूमते दुःखी हो गये और अन्त मे रुक्मिणी के घर 
आ गये। नारद को आँखों से देखते ही झट से वह (उनकी अगुवानी 
करने के लिए) आगे (सामने) आ गयी । ५८ नारद को नमस्कार करके 
उसने उनका सोलह उपचारों से पूजन किया। तो नारद मुनि ने यह 
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ऐसें नारदमुनि बोलतां। विचारूनि बोले जगन्माता। म्हणे परपुदपाविण 
तत्वतां। मज़ क्षणभरी न -रहावे। ६० आसनीं भोजनों दापनोीं । परपुरुषासी 
न तिसंबं नारदमुनी। परपुरुषासी वे धरितां मनीं। मगर जिणें व्यर्थ 
गेलें। ६१ जो हुं वाचांहुनि पर। ज्ोवेदशास्त्रांसी अगोचर। तो हाचि 
स्वासी यादवेंद्र । परात्परसोयरा हो । ६१ ऐकोनि नारद सुखाबला। प्रेमें 
बवंविली रुक्तिणी वाहा। महंगे तूं हरीची ज्ञानकंछा। तुझी लीला 
अगम्प । ६३. तुझिया वो अपांगपातें। सकछ संत होतो ज्ञाते। ऐसे 
स्तवोनि रुक्मिणीतें। नारब गेला स्वर्गासी। ६८ तंव सभा विसर्जूनि 
समस्त।  उक्मिणीच्या मंदिरा कृष्णनाथ। येता ज्ञाहला तरिभुवनसमर्थ। 
विलाससभेसी एकांतीं। ६५ मंदिरा आला वंकुंठनाथ। त्रिभुवनजननी 
ऐकतां त्वरित ।  उठोनि सामोरी प्रेमें पेत। अंचत् रब्ठत चपकेऐसा । ६६ 
पदसरोजीं मस्तक ठेवनी । निवलोण उतरी हरोवरूनी। . विलाससभेसी 
नेऊनी । ठोल्हारां बसवी कृष्णातें । ६७. ज्ञे अनंतशक्तीची स्वाभिणी | पे 
त्रिभुवनपतीची पट्टराणी। जे प्रणवाची मुब्ठपीठवासिनी । ज्ञानखाणी दक्मिणी 
ते। ६८ शत चारी परिचारिका सत्वर। पुजासतामग्री देती परिकर। भापुत्या 


बात कही, ' (तुम्हारा) मन पर-पुरुष में (लगा) है '। ५९ नारद मुनि 
द्वारा ऐसा बोलते ही जगन्माता रविमणी विचार करके बोली, ” बिना पर- 
पुरुष के, मुझसे क्षण भर भी नही रहा जाता । ६० है नारद मुनि, आसन 
में (बैठते हुए), भोजन में, शयन में में पर-पुरंष को नहीं भूल जाती। 
पर-पुरुष को मन में धारण न करने पर फिर जीना ही व्यर्थ हो गया । ६१ 
अहो, जो (परा, पश्यन्ती, मध्यमा और बैद्वरी नामक) चारों वाणियों से 
परे हैं, जो वेद-शास्त्रों के लिए भी अग्रोचर (अज्ञेय) है, यही वे स्वामी 
यादवेन्द्र कृष्ण है, (मेरे लिए) परात्पर रूप मे आप्तजन हैं _। ६२ यह 
सुनकर नारद सुख को प्राप्त हुए; उन्होंने उस नारी झंक्मिणी का वन्दन 
किया और कहा, “तुम श्रीहरि की ज्ञानकला हो; तुम्हारी लीला भगम्य 
है। ६३ अहो, तुम्हारे दृष्टिपात से समस्त सन्त ज्ञानी हो जाते है | 
इस प्रकार रकक्‍्मिणी की स्तुति करके नारद स्वर्गलोक में गये | ६४ प्ंव 
समस्त (राज-) सभा विस्जित करके त्िभुवन्त मे सामथ्यंशील कृष्णनाथ 
दक्मिणी के भवन की विलास-सभा (-गृह) में एकान्त में भा गये। ६५ 
त्िभुवनजननी रुक्मिणी यह सुनकर कि बंकुण्ठनाथ घर में आये हैं, झद से 
प्रेमपूवंक सामने आ गयी। उसका आँचल विजली जैसा शोभायमान 
था। ६६ श्रीहरि कृष्ण के पदकमलों मे मस्तक रखकर उसने राईनोन 
उतार लिया ओर विलास-सभा में उन्हें ले जाकर झूले पर विठा दिया । ६७ 
जो (वस्तुत:) अनन्त शक्तियों की स्वामिनी है, जो त्रिभुवनपति की 
पटरानी है, जो प्रणब की मूलपीठवासिनी है, वही जश्ञानखनि रुक्मिणी 
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हातें यादवेंद्र । पूजी तेव्हां भीमकी। ६६ आनकदुंदुभीचा महापुण्यमेर । तोचि 
हा श्रीकृष्ण जगदुगुरु। जो मायाचक्रवाक्क उदार । कंवल्यज्ञानदायक | ७० 
शुक्र लघचीर हातीं घेऊनी। हरीवरछूमनि वारीत रुक्सिणी। जिचिया 
पदनखांवरूनी । कोटि मकरध्वज ओंवाछिज़े । ७१ इच्छामात्रेंकरूती । 
अनंत ब्रह्मांड रची ते क्षणीं। ब्ह्मादिक बाछे निर्मूती । निजोदरीं पाछो 
ज्ञे।७२ जे त्रिभुवनलावण्यमांवुस। तप्तसुवर्णवर्णी डोछस । जिणें वेधिले 
आदिपुरुषास । निजगु्ण आपुलिया। ७३ सहज बोलतां जगन्माता। 
वंतप्रकाश पडें अवचिता। पाषाण ते हिरे तत््वतां। होती सत्तेज तत्काव्ठ। ए४॑ 
ब्रह्मांड भेदुनि विशेष। धांवणें करी आंगींचा सुवास। आकार ग्रासुनि 
सम्रस। स्वस्वरूपी होइज्े । ७५ सहज चालतां हंसगती ।. पदतकसुद्रा 
ज्ेथें उमठटती ।  तेथे सुवासकंमछे विकसती । धन्य क्षिती ज्ञाहले स्हणे । ७६ 
तया कमछावरी वसंत । अमर होऊनि रंंजी घालीत। चालतां पदभृषण 


है। ६८. चार सौ सेविकाओं ने झट से पूजा की सुन्दर सामग्री (लाकर) 
दी, तो रुक्मिणी ने अपने हाथों से यादवेन्द्र कृष्ण का पूजन किया। ६९ 
जो आनकदुन्दुभि (वसुदेव) के (द्वारा किये हुए) महापुण्य के मेरुपवेत 
है, जो माया के चक्र के चालक है, जो प्रभावशाली है, जो कंवल्य (मुक्ति) 
के, ज्ञान के दाता है, वे ही ये जगदुगुरु श्रीकृष्ण है। ७० हाथ मे शुश्र 
लघुचीर (रूमाल जैसा वस्त्र) लेकर (वही) रुक्मिणी श्रीहरि पर झुलाने 
लगी (हवा करने लगी), जिसके पद-नखों पर कोटि (-कोटि) कामदेवों को 
निछावर करें।७१ जो केवल इच्छा से अनन्त ब्रह्माण्डो का निर्माण 
करती है, जो उसी क्षण ब्रह्मा आदि बालकों को जन्म देकर अपने उदर 
(गर्भ) में उनका पालन करती है, जो त्रिभुवन के लावण्य की तिजोरी 
है, जो तप्त सुवर्ण के-से वर्ण वाली है, जो सुन्दर आँखो वाली है, जिसने 
अपने स्वयं के गुणों से आदिपुरुष को (अपनी ओर) आक्षष्ट (मोहित) कर 
लिया है, ऐसी उस जगन्माता रुक्मिणी द्वारा स्वाभाविक रूप से बोलने लगते 
ही अकस्मात उसके दाँतो का प्रकाश पृथ्वी पर पड़ (फल) जाता था और 
जो पाषाण थे, वे सचमुच तत्काल तेजोयुक्त हीरे बन जाते (जान पड़ते) 
थे। ७२-७४ उसके अग की सुगन्ध ब्रह्माण्ड को भेदकर विशेष (उस 
पार) दौड़ती थी। आकार से युक्‍त ब्रह्माण्ड को निगलकर (व्याप्त 
करके ) वह अपने ब्रह्मस्वकूप में समरस हो सकती थी | ७५ हंस की-सी 
गति से चलनेवाली (वह स्त्री) जब सहजतया चलने लगती, तब जहाँ 
उसके पद-चिह॒न अंकित हो जाते, वहाँ सुगन्धयुकक्‍त कमल विकसित हो जाते 
थे। तो भूमि कहती, ' मै धन्य हो गयी हूँ '। ७६ उन कमलों पर 
वसंत भ्रमर होकर गरुनगुनाते हुए घूमता रहता था। उसके चलते समय, 
उसके पदो में (पहने हुए पायल जैसे) आभूषण गरजते थे। उन्हे देखकर 
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गाज़त।  वेखोनि मस्मथ नुत्य करी।७७ विनपति आणि रोहिणीपतो। 
काहिलल्‍या तयाच्या अंतज्योत्ती। तंसीं कर्णपुष्पे तछपतोी। डोल देती 
सुक्तघोंस। ७८ आकर्ण विशात्ठ पद्ननयन ।_ अंजन सोगयाचें विराजमान । 
तडित्प्राय झक्कके पीतवसन ।. शोभे सुक्तलग कंचुकी। ७६ वच्चचडमंडित 
हस्त । अवतारसुव्रा वाही झक्कत। पाचूत्चें पदक कंठीं तछपत । युक्ताहार 
पीतवर्ण विसती । 5० असो ऐसी ते ज्ञानकढा,सुंदर । हातीं घेऊनि लघुचीर । 
क्षीराव्धीची लहरी परिकर ।  उड़वितां वस्त्र तेसें दिसे । 5१. हस्त हालतां 
फिचित। पयोधर होती कंपित ।4  हरिस्वरूप देखतां लज्जित। कृष्णमुख 
ते ज्ञाहुले । 5९ हरिकरप्रताप देखोनि निवाड। लपाले विव्य कंचुकीआाड़। 
सुकुमार दोघे परम्त भ्याड । पहललवें ज्ञांकी जगन्माता। ८३. असो लघुचीर 
उडवितां रुक्‍्मिणी । बोले हरीपी सुहास्यवदनी । तुम्हां योग्य सी नकईँ 
चक्रपाणी । चातुर्य कांहीं समझना । ८४ तुमची सेवा करूँ नेणं सवधा । 
गुण नव्हतो बरवे पाहतां। रूप तुमे जगन्नाधा। सर्वाहृचि विशेष । ८५ 
मी अत्यंत रूपहीन। तुमवेंही मज्ञबचरी नाहीं मन। आातां गोपी अत्यंत 
कामदेव नृत्य करता था । ७७ सूर्य और चन्द्र के अन्दर से ज्योतियाँ 
निकाली गयी हो (तो वे जिस प्रकार जगमगाती हो), उसी प्रकार उसके 
कर्णफल जगमगाते थे। मोतियों के गुच्छे झूमने-डोलने को प्राप्त हो जाते 
ये। ७८५ उसके फमल-्से नेत्र आकर्ण विशाल थे; उनमे सुरमे का अजन 
शोभायमान था। उसका पीले रग का वस्त्न विद्युत्‌ जैसा था। मोतियों 
से जड़ी हुई कचुकी शोभायमान थी । ७९ उसके हाथ हीरों की चूड़ियों 
से विभूषित थे। भगवान के भवतारों के चित्र अकित की हुईं दसों 
मुद्रिकाएँ चमकती थी। पन्‍्ने का पदिक गले में जगमगाता था। 
मुबताहार पीले वर्ण के दिखायी देते थे। 5० अस्तु । इस प्रकार को 
उस (भगवान की) सुन्दर ज्ञानकता द्वारा हाथ में रूमाल लेकर शुलाते 
समय वह (रूमाल) क्षीरसागर की सुन्दर लहर जँसा दिखायी दे रहा 
था।८१ उसके द्वारा हाथों को जरा-से हिलाने पर उसके स्तन' 
कम्पायमान हो जाते थे । श्रीहरि के मुख को देखते हुए वे लज्जित होकर 
कुष्णमुख हो गये (स्तनाग्र काले हो गये) । 5५२ वे (स्तन) श्रीहरि के करों 
का प्रताप जानकर सचमुच उसकी दिव्य कंचुको की ओट में छिप गये । 
वे दोनो सुकुमार थे; (परन्तु) परम भीझ थे; अतः जगन्माता रुविमिणी ते 
उन्हें भाँचल से ढक दिया। 5३ अस्तु। रूमाल को झुलाते-शुलाते सुहास्य- 
बदना रुक्मिणी श्रीहरि से बोली, “ हे चक्रपाणि, मैं आपके योग्य नहीं हैं । 
मेरी समझ में चातुर्य (बुद्धिकत्ता, कृतित्व) कुछ भी नहीं आता | ८४ 
आपकी सेवा करना बिलकुल नही जानती; देखने पर (मुझमें) अच्छे गुण 
नही है। हे जगन्नाथ, आपका रूप तो सब (के रूप) से अधिक है। ८५ 
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तरुण। तयांसी भोग देइंज़े । ८६. वरकड गोपी जेशा आवडती। तेसी 
इकड़े नाहीं प्रीती। पट्टराणी नाम निश्चितीं । कोरडेंचि ठेविलें ॥ ८७ जुने 
बस्त्र होतां निश्चित । दूरी करितो भाग्यवंत। यावरी भोमकजामात। 
मंदहास्पमुर्खे बोलतसे । 5८... ऐसें काय बोलसी रक्मिणी । कोण सुंदर आहे 
तुजजहुनी। तूं सकछचातुर्मब्वाणी । ऐश्वी शाहाणी कोण असे। ८६ ज्याज्ें 
ज्ञाग्य परिपूर्ण ।| त्याकडे होय तुझें विलोक्तत । तुझें जेथें न होप आगसन। 
दरिद्रेंकरनि व्यापती । €० . तुर्वा नेणोनियां अबले। मज्ञ कासया वरिलें। 
तुझें रूप सर्वाहुनि आगढें। राज़ भुलले पृथ्वीचे। ६९ शिशुपाक्ठ वन्रदंत 
भुपाछ्त।  जरासंधादि बहुत नूपाछ ।. तुझ्या मनासी आवडेल त्यासों मा । 
आता तरी घालीं कां। ४९ बाह्पेणींची सकढ् कीर्ता । तुबां ऐकिली भसेल 
निश्चितीं। गोपी उखछासी बांधिती। चोरी केली म्हणोनियां। ६३ 
आम्ही रानचे रानवद गोवछ। परनारी भोगिल्या केवछ। सव्े मेलवूनि 


गोपाछ्‌ । हुंबढी घातली तयांशीं। &४ सकक राज़े आस्हांसी हांसती । 


कि डाल बट 


मैं अत्यन्त रूपहीन है। आपका भी मन मुझपर नहीं है। अब (अन्य) 
गोपियाँ अत्यन्त तरुण है। उनको उपभोग प्रदान कीजिए | 5५६ अन्य 
गोपियाँ आपको जिस प्रकार अच्छी लगती है, वैसी प्रीति इधर (मुझ्नसे ) 
नही है। (जान पड़ता है--) आपने “ पटरानी ” नाम निश्चय ही मुझे 
कोरा ही (बिना किसी अर्थ के) रखा हे । 5७ भाग्यवात (धनी-मानी) 
लोग वस्त्र के पुराने हो जाने पर निश्चय (ही) उसे दूर कर देते है (फेंक 
देते है) ,। इसपर भीमक राजा के दामाद श्रीकृष्ण मन्द मुस्कराहट से 
युवत मुख से बोले। ८5८ “अरी रुक्मिणी, यह इस प्रकार क्‍या (क्यों) 
बोल रही हो ? तुमसे कौन (अधिक) सुन्दर है ? तुम समस्त चातुर्य 
की खान हो । (तुम जैसी चतुर, सयानी, समझदार हो) वेसी समझदार 
कोन है ? ५९ जिसका भाग्य परिपूर्ण है, उसकी ओर ही तुम्हारे द्वारा 
देखना होता है (उसकी भोर तुम देखती हो)। जहाँ (जिनकी ओर) 
तुम्हारा आगमन नहीं होता, वे दरिद्वता से व्याप्त हो जाते है। ९१० अरी 
अबला, तुमने यह न जानते हुए मेरा किसलिए वरण किया ? तुम्हारा 
रूप सबसे न्‍्यारा है। उससे पृथ्वी के राजा मोहित हो गये थे । ९१ 
शिशुपाल, वक्रदन्‍त राजा है। जरासन्ध आदि (अन्य) अनेक राजा है। 
उनमें से तुम्हारे मत को जो भाएगा, उसे अब भी (वर-) माला पहना 
दो। ९२ मेरी बचपन की समस्त कोति तुमने निश्चय ही सुनी होगी । 
मैंने चोरी की-- इसलिए गोपियों ने मुझे ऊखल से वाँधा था। ९३ हम 
वन के वन्य (जंगली) ग्वाले है। हमने परनारियों का केवल उपभोग 
किया। साथ में गोपालों को इकट्ठा करके हमने उनसे हुमरी बेली 
थी । ९४ समस्त राजा हमको हंसते हैं। मेरे पास कोई (राज-) छत्र 
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छत्र सिहासन नाहों मज़प्रती। याति कुंछ धर्मेकमेंस्थितो। आंगीं नसे 
अणुमात्र । ६५ पुरषार्थी ज़्री म्हगती वीर । तरी काहयवतनें पीडिले थोर। 
वेब लागलें घुचुकुंदविवर । स्ह॒णोनियां बरें ज्ञाहलें। €£६ धुतलोीं अर्जुनाचीं 
घोडीं। धर्माघरीं उच्छिष्द काढीं। पार्थाचा सारथी हे प्रौढी। बरीन 
दिसे लोकांत । ९७ बेसावया नाहीं वाहन । पक्ष्यावरी आरोहण। न मिले 
कांहीं आंथरण । सर्पावरी शयन करीं। €८ ऐकता सज्ूक्तांचें कीतेन। 
नात्तों लाज सोड्न । मो काछा तूं गोरी सगुण। स्वरूप गांठी पडेना। ६६ 
मज काम नाहीं निशेब । असे एकाकी निःसंग उदास। सर्वा घटीं जैसा 
चंडाद। व्यापोनियां अलिप्त । १००. ऐसी उदास वाक्‍यें ऐकोनी । स््ीं 
ग़ज़बज़लोी त्रिभुवनजननी । अश्रुधारा। लोटल्या नयनों। वादे कल्पांत 
लोठला। १०१ रुक्प्रिणीसी कसा समय बादला। कीं अंगाबरी पंत 
कोसछ्ला। को वर्षल्या प्रछयचपछा । दशब्दरूपें रक्मिणीवरी । २ लघुचीर 
उडवितां अकस्मात। तेसीज्ष पडलो मुर्च्छागत। प्राण व्याकुछ ज़ाहले 


और सिंहासन नहीं है। जाति, (वश), कुल, धर्म तथा कर्म के सम्बन्ध 
में हमारे पास ज़रा भी (अच्छी) स्थिति नहीं है। ९५ यद्यपि मुझे 
पराक्रमी, वीर कहते है, तो भी हमे कालयवन ने बहुत पीड़ित किया था । 
देव से मुचुकुन्द का (निवासस्थान वाला) विवर (मार्ग में) मिला, इसलिए 
अच्छा हो गया। ९६ मैने अर्जुन के घोड़ो को नह॒लाकर साफ किया; 
धर्म के घर जूठन इकट्ठा किये (जूठी थालियाँ उठायी)। में पाथ का 
सारथी हूँ -यह बड़ाई लोगों मे अच्छी नहीं दिखायी देती | ९१७ (मेरे 
पास) बैठने के लिए कोई वाहन नही है, (अतः) मैं एक पक्षी पर आरोहण 
करता हूँ (सवार हो जाता है) । कोई भी बिछौना नही मिलता, इसलिए 
(शेष जैसे) सप पर मैं शयन करता हूँ । ९८. सद्भक्तों द्वारा किया हुआ 
कौत॑त सुनकर मै लज्जा को त्यजकर ताचता हूँ । मैं काला हूँ, तुम गोरी 
हो, गरुणवत्ती हो । (इस दृष्टि से) स्वरूप को लेकर भी कुछ गाँठ में नहीं 
पड़ जाता (कुछ पल्‍ले नही पड़ता) ।९९ मुझे कोई भी विलकुल काम 
नही है। मैं (सबके साथ होने पर भी) एकाकी, संगी-साथी-हीन, 
उदासीन हूँ, जिस प्रकार सब घटो में व्याप्त रहने पर भी सूर्य अलिप्त रहता 
है! । १०० ऐसे खिन्नतापूर्ण वाक्य सुनते हो, त्रिभुवतजननी रुक्मिणी 
मन में भयभीत हुई। उसके नयवो में अश्वुधाराएँ उमड़ उठी । उसे जान 
पड़ा कि (अब) कल्पान्त (काल का अलय) लपकता हुआ (निकट) भा 
गया । १०१ यह (विपत्ति का) समय रुक्मिणी को कैसा जात पड़ा 
जेंसे कि शरीर पर पर्वत गिर पड़ा हो, अथवा प्रलयकालीन बिजलियोंँ 
शब्दों के रूप में रक्मिणी पर बरस रही हो। २ (तब) रूमाल को झुलातै- 
झुलाते वह अकस्मात मृच्छित होकर वैसी ही गिर गयी । उसके समस्त 
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समस्त । श्वासोच्छवास कोंडले । ३ फोटिकंदर्पलावण्यसूंदर। जगदानंदकंद 
पदुवीर । डोल्हारियाखालीं उडी सत्वर। ठाकोनियां पातला। ४ मग 
श्रीहरि रहणे ते वेढीं। केची आम्हांसी आठचली रछी। सम्हणोतनि बम 
हृदयीं धरिलो। आलिगिली प्रीतीनें।१५ मी सहज्ञ विनोदेकरूनोी । 
बोलिलों ज्ञाण रुक्मिणी। तुबां निकरचि लावण्यखाणी। केला बहुत 
आम्हांवरो । ६ रुवक्‍्मिणी तुजविण एक क्षण। न गमे मज् सर्वेथा ज्ञाण। 
तें आवडती ज़ेसा प्राण । सत्य वचन सुकुमारे । ७ दितिसुतांच्या भारकरूतो। 
पीडिली सर्व मंगछजननी । परममंगकछकारके रक्मिणी । अवतरलों म्हणोति 
तुम्ही आम्ही। ८. श्यृंपारसरोवरभराक्िकि।  चराचरउदयचंपककछ्िके। 
परमकल्याणी भीमककन्यके । सुखदायके नेत्र उघडीं । ६ मग रुक्मिणीसी 
कडियेवरी ।  उच्चलूनि घेत मधुकंदभारी। निज्ञविली डोल्हारियावरी। 
पूतनारि हालवीत । ११० विज्ञणा चेऊनि भगवंत। संद समीर बरी घालीत। 
महणे शुभानने एक सात मसज़ज्गीं बोल ये क्षणीं। १११ कर्णी कपूर तेव्हां 
श्रीधरं। जीतछ फुंकिला आपुल्या करेंं। खुखशशांककलंक याददोंद्रें । 


न ऑल 


प्राण व्याकुल हो उठे । उसकी साँस घुटने लगी । ३ तो (यह देखकर ) 
कोटि (-कोटि) कामदेवों के समान लावण्य-सुन्दर, जगत के लिए आनन्द के 
कन्द यदुवीर कृष्ण झूले पर से झट से कृदकर (उसके समीप ) आ पहुँचे । ४ 
तब उस समय वे उससे बोले, ' हमे यह कैसी हँसी-ठठोली याद आयी ? ?! 
ऐसा कहते हुए उन्होंने इक्मिणी को हृदय से लगा लिया ओौर प्रेमपूर्वक 
उसका आलिगन किया । ५ (वे वोले--) “ हे रुक्मिणी, समझ लो; मैं यों 
ही मज़े में वोला । हे लावण्य-खनि, तुमने हमारे प्रति हठपूर्वेक कोध हो 
कर दिया है । ६ अरी रुक्मिणी, जान लो कि तुम्हारे बिना मुझे एक क्षण 
(तक) बिलकुल अच्छा नही लगता । तुम (मेरे लिए) प्राणों के समान 
प्यारी हो। . है सुकुमारी, यह वात सत्य है। ७ दिति के पुद्ों-- दैत्यों 
के (पापो के) बोझ से यह समस्त पृथ्वी उत्पीड़ित हो रही है; इसलिए, 
है परममंगलकर्त्नी रक्मिणी, तुम ओर हम अवतरित हैं। ८ है श्ुंगार 
रूपी सरोवर मे रहनेवाली हंसी, चराचर-उदय (निर्माण) कर देनेवाली 
चम्पक-कलिका, है प्रमकल्याणी, हे भीमक राजा की कन्या, हे सुखदायिनी, 
आँखें खोलो '।९ अनन्तर मधु-कैटभारि ओर पृतनारि श्रीकृष्ण ने 
रुक्मिणी को गोंद में उठा लिया ओर झूले में लिटा लिया । वे उस झले 
को हिलाते लगे। ११० भगवान (फिर) पंखा लेकर मन्द (-मन्द) हवा 
करने लगे ओर वोले, ' हे शुभानने, मुझसे इस क्षण एक बात बोलो ” । १११ 
तव याददवेन्द्र श्रीकृष्ण ने उसके कानों में कपूर-जैसी शीतल मत्त या उपदेश 
की वात कही और अपने हाथों पीताम्वर से उसके मुख-चन्द्रमा मे लगी 
कालिमा को पोंछ लिया । १९ अनत्तर मबाँखें खोलकर रुक्मिणी श्रीकृष्ण 


७६० मराठी-हिन्दी 


पीतांबरें पुसिला । १५ मग नेत्र उघडोनि रुक्मिणी। दृढ़ लागली हरीच्या 
चरणीं। सहणे त्रिभुवननायका चक्रपाणी। तुझा महिसा न वर्णवे। १३ 
अनंत्तजन्मोंच्चें सुकृत ॥ एकदांचि फछलें अद्भुत । तरीच अर्धाग पावलें सत्य । 
जगलिवासा तुमे । १४ मग योले जगज्जीवन + वसुदेव देवकी दोधेंज्रण। 
त्यांची बाहतों यथार्थ आण । सज्ञ तूं पुर्ण आवडसी। १५ भाझे ठायीं तुझें 
अत्यंत मन । बाह्वपणीं तुवां सुदेव पाठवून। पडढ़ानेन्नें तुझ्या पत्रेंकरून। 
कौंडिण्यपुरा मी आलों। १६ ऐसे नाना परी बोलोन । केलें रुक्मिणीचें 
समाधान । लीलावतारी श्रीकृष्ण । ब्रह्मानंद अवतरला। १७ पूर्ण एकांत 
देखोन । रुक्मिणी हांसोनि बोले वचन। मह॒ण मज्ञ नाहीं पुत्नसंतान। 
शुन्य सदन दिसतसे। १८ ज्यांच्रे उदरीं नाहों पुत्र। व्यर्थ गेला त्यांत्ा 
संसार। अंतों प्राप्ति नाहीं परत्र । ऐसे ज्ञास्त्र बोलतसे । १६ परमचतुर 
सृंवर। मसवनाऐसा व्हावा पुत्र । जो प्रचंड प्रतापशुर। ज्यासी जगतृत्रय 
धन्य महणे। १९० ज़िसोी वेदआज्ञा प्रमाण। तेंसे बंदी मातृपितृवचन। 
निजांगें सेवा करी अनचुदिन । तो पुन्न धन्य संसारी। १२१ अपुरव जे कां 


के चरणों मे दुढ़तापुवंक लग गयी और वोली, ' हे त्रिभुवत-तायक 
चक्रपाणि, तुम्हारी महिमा का वर्णन नहीं किया जा सकता। १३ हैं 
जगन्निवास, अनन्त जन्मों का (मेरा किया हुआ) पृण्य एक ही बार अद्भुत 
फल को प्राप्त हुआ। इसीलिए तो मै तुम्हारे अर्धाग को सचमुच प्राप्त हो 
गयी हूँ, (आपकी अर्धांगिनी हो गयी हूँ) '। १४ तब जगन्निवास श्रीक्षष्ण 
बोले, “ मैं वसुदेव ओर देवकी दोनों जनों की यथार्थ रूप से शपथ करता 
हुँ-- तुम मुझे पूर्णत: अच्छी (प्यारी) लगती हो । १५ तुम्हारा मन मुझमें 
अत्यधिक (लगा) है। वचपन मे तुम्हारे द्वारा सुदेव (नामक ब्राह्मण) को 
भेजने परु, हे. कमल-तयन, तुम्हारे पत्र के कारण मैं कौषण्डिण्यपपुर भा 
गया '। १६ नाता प्रकार से ऐसा वोलकर उन्होंने रुक्मिणी को सान्त्वना 
देते हुए (उसके सन्देह का निराकरण करते हुए) तृप्त किया। लीलावतार 
धारण करनेवाले ब्रह्मानन्द ही श्रीकृष्ण के रूप में अवतरित थे। १७ 
सम्पूर्ण एकान्त को देखकर रुक्मिणी ने हँसते हुए यह वात कही। वह 
बोली, / मेरे कोई पुत्न-सन्तान नही है। (अतः) घर सूना दिखायी देता 
है। १८ शास्त्र इस प्रकार कहता है, “' जिसके उदर से पुत्र उसस्त न 
हुआ हो, उप्तकी घर-गिरस्ती व्यर्थ हो गयी। अन्त मे उसे परलोक में 
अच्छी गति प्राप्ति नही होती (मुक्ति नही मिलती)” | १९ मेरे परम चतुर 
कामदेव जैसा सुन्दर पुत्र उत्पन्त हो जाए, जो प्रचण्ड प्रतापी और शूर हो 
भौर जिसे तीनों लोक धन्य कहें '। १९० जो माता-पिता के वचन को 
वेदो की-आज्ञा के समान प्रमाण मानता है, अपने शरीर से प्रतिदित उनकी 
सेवा करता है, वही पुत्र जगत मे धन्य होता है। १२१ जो वस्तु अध्ूव 
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वस्त। आपूनि मातापितयांत्ती अपिम्नेत। जोडली ज्ोड न वेंची सत्य । 
तो पुत्र धन्य संसारी । २९ माझीं मातापिता बुद्ध केवछ। वांचोत ऐसों 
बहुत काठ। माली ज़ेंसीं उम्राजाश्वनीछ । तो पुत्र धन्य संसारी। २३ 
माता पिता सदगुरु देव। येथें समान ज्यात्रा भाव। नित्य नूतन आवड़ी 
स्वयमेव। तो पुत्र धन्य संसारीं। २४ शुक्तोच्या पो्ीं मुक्ताफछ। कीं 
रंभागभी कर्पूर निर्मेछे। की वेरागर हिरा तेजाछ। तो पुत्र धन्य 
संसारीं। २५ धन्य त्या पुत्नाची जननी । जिची कोति मिरवे त्रिभुवनीं। 
तेलि सर्वे ऐश्वर्याची खाणी । पत्र ऐसा प्रसवे जे । २६ इतरा सुकरी खरी शुनी 
देखा। अपविन्न पृत्र त्या निपुत्रिका। पुढें भोगिती त्या अनेक नरकां। 
नाहीं सुटका तयांसी । २७ ज्ञो मातापितयांसी घाली वाहेरी। श्वशुरवर्गासी 
सांठवीं घरीं। जो रुत्रीलंपट दुराचारी। त्याच्या भार दुःखी धरा। २८ 
व्यर्थ काय करावे वहु सुत॥ जेसे एकदांचि पडिले जंत। जे परम अविचारी 
उन्मत्त। त्पांच्या भारें दुःखी धरा।२६ दाराकुमारां सर्व देत। 


हो, वह लाकर अपने माता-पिता को समर्पित करता है; जो पूंजी इकठुठा 
की हा, उसे वह सचमुच खर्च नही करता । ऐसा वह पुत्र संसार में धन्य 
होता है। २२ “मेरे माता-पिता केवल वृद्ध है, वे ऐसे ही बहुत काल 
बचे (जीवित) रहे ', ऐसा कहते हुए उन्हें जो उम्रा और शिवजी जैसे 
मानता है, वह पुत्त जगत में धन्य होता है। २३ जिसकी (भ्रद्धा-) 
भावना अपने माता-पिता, सदुगुरु और देवता मे समान होती है, जो नित्य 
(उनके विषय मे) स्वयं नयी (-नयी) प्रेम के साथ रचि (लगाव) धारण 
करता है, वह पुत्र संसार में धन्य होता है। २४ जिस प्रकार सीपी के 
उदर में (से) मोती (उत्पन्त हो जाता) है, अथवा (कपुरकदली नामक 
विशिष्ट) केले के गर्भ में निर्मल कपुर होता है, और खान में तेजस्वी हीरा 
निकलता है, उसी प्रकार (निर्मल आचरण करनेवाला, तेजस्वी) पुत्र संसार 
में धन्य होता है । २५ उस पुत्र की वह जननी धन्य है, जिसकी कीति 
व्विभुवन में फेल जाती है; जो ऐसे पुत्र को जन्म देती है, वही (जननी) 
समस्त ऐश्वर्य की खान होती हैं। २९ अच्य उन सूअरियों, गधियो, कुतियों 
(स्त्री-माताओ) को देखिए, जिनके पुत्र अपवित्न (आचरण करनेवाले, पापी ) 
है अथवा जो (दुराचारी पुत्रों के कारण पुत्रवती होकर भी) पुत्रहीन (-स्त्री 
मात्री जाती) हैं। आगे चलकर वे अनेक नरकों का उपभोग करती हैं । 
उनको मुक्ति नहीं प्राप्त हो जाती । २७ जो माता-पिता को (घर से) 
वाहर निकाल देता है, और ससुर वर्ग (अर्थात ससुर-सास आदि) को घर 
में इकद्ठा कर लेता है, जो स्त्री-लम्पट, दुराचारी है, उसके बोझ से यह 
पृथ्वी दुःखी हो जाती हैं। २८ वे बहुत व्यर्थ पुत्न क्या करें? वे वैसे ही 
हैं, ज॑ंसे एकवारगी केचुए उत्पन्न होकर गिर पड़े हैं। जो परम अविचारी, 
उन्मत्त हों, उनके वोझ से यह पृथ्वी दुःखी हो जाती है। २९ जो भपनी 
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मातापितयासी वरिद्र भोगवीत । कुशब्दवाणी हृदय भेदीत । त्याच्या भारें 
दुःखी धरा । १३० आपुलीच्च वस्तु पिता मांगे। त्यावरी डोछे फिरबी 
रागें। मरह॒णें मी तुमचें काय ऋण लागें। त्याच्या भारें दुःखी धरा। १३१ 
पिता सांगे हिताववोध । महणे हा सन्निपातला वृद्ध । हृदय उले ऐसा बोले 
शब्द । त्याच्या भारें बुःखी घरा।३२ महणें पिता माझा मुर्ख। मी 
त्याहुनि चतुर अधिक। मातेसी म्हणें करंटी देख। त्याच्या भार ढु.बी 
धरा। ३३ माता पिता दोघेज्णण । मेली करितां अन्न अन्न । मगर करू धांबे 
गयावर्जन । त्याच्या भारें दुःखी धरा। ३४ असतोां न बोले धड़ बचन। 
करविलें नाहीं उदकपाव। मंग लोकांसी दावी कछनि तवंण। त्थाच्या भारें 
दुःखी धरा।३५ पृर्वीं केला अपसात। संग श्राद्धी करीत शतप्ोजन। 
लटकंचि लोकां दावी रडन। त्याच्या भारें दुःख्वी धरा।३६ म्ह॒णोनि 
सबंगुणीं संपन्न । प॒त्न व्हावा जंसा मदन । ऐकता ऐसें भगबान । तपातागगी 
चालिला। ३७ बछ्छभ्रद्र उग्रसेन। दोधघांसी म्हणे नगरी करा जतन । संग 
सत्नी और पुत्रो (बच्चों) को सब (कुछ) देता है और माता-पिता को 
दरिद्रता भुगवाता है, बुरे शब्दों और वाणी से उनके हृदय को भेद डालता 
है, उसके वोझ से यह पृथ्वी दुःखी हो जाती है। १३० पिता उससे अपनी 
ही वस्तु मांगता हो, तो भी जो क्रोध से आँखो को तरेरता है और कहता है, 
/ मैं तुम्हारा क्या कोई ऋण लगता हूँ ?' उसके बोझ से यह पृथ्वी दुःखी हो 
जाती है। १३१ पिता हितकारी उपदेश देता हो, तो जो कहता है कि यह 
बुद्ध सन्निपात ज्वर को प्राप्त हो गया है (इसलिए वक रहा है), भोर ऐसे 
शब्द बोलता है, जिनसे उनका हृदय बण्ड-खण्ड हो जाता है, उसके बोझ से 
यह पृथ्वी दुखी हो जाती है। ३९ जो कहता है कि मेरा पिता मूखे है, मैं 
उससे अधिक चतुर हूँ, देखिए, जो माता को अभागिन कहता है, उसके बोझ 
से यह पृथ्वी दुखी हों जाती है। ३३ जिसके माता-पिता दोनों जने * अन्न , 
/ अन्न ” कहते (अर्थात भूखो) मर गये हो और अनन्तर जो गया मे जाकर 
पिण्डप्रदान-सहित तीर्थ-धाद्ध करने के लिए दौड़ता हो, उसके बोझ से यह 
पृथ्वी दुखी हो जाती है। ३४ माता-पिता के जीवित रहते हुए जो 
उनसे ठीक (से) वात तक नही करता था, जिसने उनको पानी तक नहीं 
पिलाया, और (उनके मरने के) पश्चात जो लोगों को तर्पण करके दिखाता 
हो, उसके बोझ से यह पृथ्वी दुखी हो जाती है। ३५. जिसने (अपने माता- 
पिता का) पहले अपमान किया हो, परन्तु (उनकी मृत्यु के) अनन्तर श्राद्ध 
में शतभोजन (सौ ब्राह्मणो को भोजन) कराता हो, जो झूठमूठ ही लोगों को 
रुदत करके दिखाता हो, उसके वोझ से यह पृथ्वी दुखी हो जाती है। ३६ 
इसलिए मेरे समस्त गुणों से सम्पत्न, कामदेव जैसा पुत्त हो ” --(रुक्मिणी 
से) ऐसा सुनते ही भगवान श्रीकृष्ण तपस्या के लिए चल पड़े। ३७ 
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हिमाचढीं जाऊन ।. मंडिलें अनुष्ठान पुत्रइच्छे। ३८६. एक संवत्सरपर्यत । 
निराहार तप करोत। आराधिला उम्राकांत + पंचवदन विरूपाक्ष जो । ३६ 
तपांतीं येऊनि कर्पूरगौर ।. भेटी दिल्‍्ही पुरस्कार। मह॒णें श्रीरंगा माग वर । 
इच्छित मनों भसेल तो । १४० सुकुमार तूं दक्मिणीवर। श्रम जाहला बहु 
थोर। एवंडा किनिमित्त निर्धार। तप कासया सांडिलें। १४१ तूं बंकुंठनाथ 
जगदुद्धार। तुज्ञ मी हृदयों ध्यातों निरंतर। कासया तप मांडिलें दुधर । 
द्वारकाधीशा यदुपति । ४२ हरि मह॒णे पंचवदना । विख्पाक्षा त्रिपुरच्छेदता । 
उम्ावल्‍लभा नायभूषणा। वरदान देईं सज़ आतां। ४३ केवछ ज़ेसा 
मसकरध्वज। ऐसा पूत्र देईँ सतेज। ऐकोनि महुणें केलासराज। उदबरा 
बेईल मदनचि । ४४ पूर्वी म्यां ज्ञो दग्ध केला। तो अनंग होऊनि राहिला । 
तो तुझिया उदरीं घननीछा । पुत्र होईल प्रद्यम्न । ४५ शिवबें शापावया काय 
कारण। ते कथा ऐका भक्तजन। पूर्वी दक्षाच्या यागीं ज़ाण । देह समपिला 
पा्बंतीनें । ४६ मग तो दक्ष शिबें सारिला। त्यावरी निःसंग शिव एकला। 


उन्होंने बलभद्र और उम्रसेन दोनो से कहा, “ तगरी की रखवाली कीजिए ।॥/ 
अनन्तर उन्होंने पूत्र (प्राप्ति) की कामना से हिमालय में जाकर अनुष्ठान 
आरम्भ किया । ३८५ उन्होंने एक वर्ष तक निराहांर रहकर तपस्या की 
और जो विरूपाक्ष पंचवदन उमाकान्त शिवजी है, उनकी आराधना की | ३९ 
तपस्या के अन्त में कर्प्रगोर शिवजी पुरस्कार रूप मे उनसे मिले और बोले, 
' हे श्रीरंग, मन में जो इच्छित हो, वर माँग लीजिए । १४० आप रुक्मिणी- 
पति श्रीकृष्ण हैं। आपको बहुत बड़े कष्ट हुए है। यह इतना निश्चय 
किस कारण (किया) है ? तप किसलिए आरम्भ किया है। १४१ आप 
वेकुण्ठनाथ हैं, जगत के उद्धारक हैं। मैं आपका निरन्तर ध्यान करता 
हैं। है द्वारकाघीश यदुपति, यह दुर्धर तप किसलिए आरम्भ किया 
है'।४२ (इसपर) श्रीहरि बोले, ' हे पचवदन, हे विर्पाक्ष, हे त्रिपुर का 
नाश करनेवाले, हे उमावल्‍लभ, है नागभूषण (नाग वा सपप जिन्होंने आभूषण 
की भाँति गले में घारण किया है), मुझे अब यह वरदान दीजिए | ४३ 
मुझे केवल मकरध्वज कामदेव जैसा (सुन्दर तथा) तेजस्वी पुत्र दीजिए !। 
यह सुनकर कैलाम-पति शिवजी वोले, “ (स्वयं) कामदेव ही आपसे उत्पन्न 
होगा । ४४ जिसे मैंने पूर्वकाल में जला डाला था, वह “अनंग (अंगहीन) ! 
होकर रह गया है; हे घतनील, वही तुम्हारे यहां “ प्रद्यम्न' नामक पत्र के 
रूप में उत्पन्त होगा ” | १४५ ड हे 

है भकतजनो, शिव द्वारा अभिशाप देने का क्या कारण हुआ ? --वह 
कथा सुनिए। जाब लीजिए, पूर्वकाल में दक्ष के यज्ञ (-मण्डप) में 
पाती ने देह को त्यज दिया । १४६ अनन्तर, शिवजी ने उस दक्ष को मार 
डाला। तत्पशचात शिवजी ने अकेले हिमालय में जाकर संगहीत (अवस्था 
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बहुत काछ तप आचरला। हिसाचढोीं प्ाऊनियां । ४७ पावेती हिमाचक्ावे 
पोठीं। पुनः अवतरली ते गोरटी । तिनें आराधिला धूजटी। बर व्हाबा 
म्हणोनियां । ४८5. चारद महणे हिमाद्रीप्रती। हे शिवप्रिया ज्ञाण पार्वती । 
हे व्यासीचि देईं मागुती । निश्चयंत्तीं नगोत्तमा । ४६ [तें हिमाद्रीसोी मानें 
वचन । मगर येऊनि सरोजासत | शिवगोरींचें लाबिलें लग्त। सब देव 
मिव्ठोनियां । १५० तंव पुढे जाहुला,तारकासुर। श्ञो तरलोक्यासी अनिवार। 
सक& देव करिती विचार । केवीं संहार होय यात्षा । १५१ मग ब॒हस्पति 
बोलत। शिवासी होईल ज़ेव्हां सुत। त्याच्या हातें पावेल मृत्य । तारकासुर 
निर्धारें। ५९ तरी शिव असे बन्रतस्थ। कामत्यागें तप करीत। त्यासी 
फास उद्धूबेल सत्य । तरीब सुत होय पे । ५३ समग्र देवीं पाठविला मदन । 
वेगीं भुलवीं पंचचदन। यात्ररी तो हिमाचढीं येऊन।  पार्वतीज्ञवछी 
राहिला। ५४ जे शिव करी अनुष्ठान । वसंतें शइंगारिलें तें बन । पार्वती 
कामासहित येऊन । _ शिवाजयछी उभी ठाके । ५५ मदन शिवाच्या हुदयीं 
भरला। तेणें ध्यानासी विक्षेप केला । छोर तृतीय नेत्र उधडिला। प्रक्ृय 
बादला सकठ्ांसी । ५६ आंतुनि निघाला प्रद्वयाग्न । जाठूनि भस्म केला 
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में, अकेले) दी्घ काल तप किया | ४७ (यथाकाल ) गौरी पार्वती हिमालय 
के यहाँ (कन्या-रूप में) अवतरित हुईं। उसने, शिवजी अपने पति हों, इस 
उद्देश्य से उनकी आराधना की । ४८५ नारद ने हिमालय से कहा, ' इस 
पार्वती को शिवजी की प्रिया समझिए। हे पर्व॑तोत्तम, इसे निश्चय ही उन्हीं 
को फिर से (पत्नी-रूप में) प्रदान कीजिए '। ४९ वह बात हिमालय को 
जँच गयी । तब ब्रह्मा ने समस्त देवो को मिलाकर शिवजी और गौरी का 
विवाह सम्पन्न करा दिया। १५० तब आगे तारकासुर नामक एक देत्य 
उत्पन्न हुआ, जो त्वि-लोक के लिए अनिवार था। तो समस्त देवों ने विचार 
किया कि इसका संहार किस प्रकार हो सकता है। १५१ तब बृहस्पति 
बोले, “ जब शिवजी के पुत्र उत्पन्न होगा, तो उस (पुत्र) के हाथों 
तारकासुर देत्य निश्चय ही मृत्यु को प्राप्त होगा । ४९ फिर भी शिवजी 
तो ब्रतस्थ है। वे कामभाव का त्याग करके तप कर रहे है। उनमे काम- 
भाव उत्पन्त होगा, तो ही सचमुच उनके पुत्र (उत्पन्न) होगा '। ४३ तब 
देवों ने कामदेव को (यह बताकर) भेज दिया-- ' शीघ्र ही पंचवदन शिवजी 
को मोहित करो '। इसके पश्चात वह हिमालय में आकर पार्वती के पास 
रह गया । ५४ जहाँ शिवजी अनुष्ठान कर रहे थे, वसनन्‍्त ने उस वन्त को 
सजा लिया। तो पाती कामदेव-सहित आकर शिवजी के पास खड़ी रह 
गयी । ५५ कामदेव शिवजी के हृदय में व्याप्त हो गया। उसने उनके 
ध्यान में बाधा उत्पन्न-की, तो (शिवजी ने) क्रोध से तीसरा नेत्न खोला। 
सबको प्रलय जेसा जात पड़ा । ५६ अन्दर से प्रलयाग्नि निकल पड़ी। 
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सदत। मग शिव पाहे विचारूत। पंचवाण व्यर्थ ज्ञाछिला। ५७ हा 
कार्याती देवीं पाठविला |. सयां व्यर्थ जाकूनि भस्म केला। तो मकनसस्‍्त्री ते 
वेढां। रति आली धांव॒नि। श८ शिवापुढं रति सुंदरी । कदणस्वरं शोक 
करी। शिव रहणे कृष्णाच्या उदरीं। पति तुझा जन्मेल । ५६ मग ते रति 
अरण्यांत। पतीलागीं शोक करीत ।  झुगयेसी आला शंबर देत्य। रती 
तेथें बेखिली । १६०. महणें कोणाची तूं सुंदरी । एकली हिडसी चनांतरों। 
त॑ माझी कन्या निर्धारी । चाल माझिया मंदिरा । १६१ असो शंबराचिया 
घरीं। रति नित्य स्वयंपाक करी । शंबर तित्ा विश्वास धरी । आपुली 
कन्या महुणोनियां । ६९. इकडे हरि दवारकेशी आला ।  पुढें रक्सिणीसी गर्े 
राहिला। तों सत्यभामेसी धाक उपज्ञला। पुत्र होईल म्हणोनियां । ६३ 
मी बोललें वेणीज्ञा पप। तो आता आम्हांचरी येईल परतोन। कसा 
आपुल्या सदतीं अग्न । आपणचि लावी मुखंपर्ण । ६४. तंब नव मास भरतां 
पु०णं।  प्रसुत ज्ञाहली दक्मिगी जाण।  पोदासी आला पंचबाण। 
स्वरूपलावण्य कोण चर्णो । ६४५... प्र्यम्न उपज्ञला जेव्हां। एकंचि वाद्यघोष 
लागला तेव्हां। भांडार फोडनि याचकां सर्वा। द्रव्य अपार बांटिलें। ६६ 
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उसने कामदेव को जलाकर भस्म कर डाला। तब शिवजी ने सोचकर 
देखा (यह मानता कि)-- मैंने पंचवाण कामदेव को व्यर्थ जला डाला | ५७ 
. इसे तो देवो ने अपने कार्य के लिए भेजा था; मैने इसे व्यर्थ जलाकर भस्म 
कर डाला '। तो उस समय कामदेव की. स्त्री रति दोड़ती हुई (वहाँ) आ 
गयी । ५८ सुन्दरी रति शिवजी के सामने कझुण स्वर में शोक करने 
लगी। तो शिवजी बोले, “ तुम्हारा पति कृष्ण के यहाँ (पुत्र के रूप में) 
जन्म ग्रहण करेगा '। ५९ अनन्तर रति अरण्य में पति के लिए शोक करने 
लगी, तव शम्बर नामक दैत्य शिकार के लिए आ गया था। उसने वहां 
रति को देखा । १६० वह बोला, “तुम किसकी सुन्दरी (स्त्री) हो ? तुम 
अकेली वन के भीतर (क्यों) घूम रही हो ? निश्चय ही तुम मेरी कन्या 
(के समान) हो ->मेरे घर चलो '। १६१ अस्तु। (तदनन्तर) रति शम्बर 
के घर में (रहकर) नित्य रसोई बनाने लगी । उसे अपनी कन्या कहकर 
(मानकर ) शम्वर ने उसके प्रति विश्वास धारण किया । ६२ इधर श्री कृष्ण 
द्वारका के गये। अनन्तर रुक्मिणी ने गर्भ धारण किया, तो सत्यभामा को 
(मन में) आतंक उत्पन्न हुआ कि उसके पुश्च हो जाएगा। ६३ मैंने बेची 
को लेकर प्रण किया था, वह अब उलटकर हम पर गुज़रेगा । (यह वेसे 
ही होगा) जैसे कोई मुर्खता से अपने ही घर में आग लगाता है। ६४ 
समझिए कि तब तो मास पूर्ण होने पर रुक्मिणी प्रसृत हो गयी। उसके 
प्चवाण कामदेव (पुत्च-हप मे) जनमा। उसके रूप-लावण्य का कौन 
वर्णत कर सकेगा। ६५ जब प्रयुम्त उत्पन्त हुआ, तब अद्भुत वाद्यघोप 
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द्वारी मंडप उभविले। श्रीकृष्ण पुत्रमुख पाहिलें। तें मदनस्वरूप देश्विलें। 
उपमा न चले दूसरी । ६७ शिववरेंकरूत | पोटासी आला पंचबाण । शिवें 
अनंग केला ज़ाछून। तो हा प्रधुस्त मुत्तिमंत। ६८ असो पांचवे दिवशों 
श्रीकृण+ देवीया नवस करावया पुणं। शक्तिवनासी जगज्जीबन। 
यादवांसहित गेला हो । ६६ _ नारद सत्यभामेच्या सतना भाला। तिनें सर्वे 
समाचार श्रुत केला ।  म्हणे रुक्सिणीसी पुत्र ज्ञाहला। के फरावें सांग 
पाँ। १७०. रहणे म्यां वेणीचवा केला पण। संग हांसे कसलोजूवनंबदन। 
ज्यासी भृत भविष्य वर्तमान । स्व ज्ञान ठाउके । १७१ सत्यभामेसी म्हणे 
मुनोश्वर। मवनवगन्नरु असे शंप्रर। त्यासी हैं वतंतान समग्र । श्रुत करू 
जाऊनियां । ७२ मगर शंबराचिये संविरासी। नारद पावला बेगेंसीं। महणें 
तुझा मृत्यु द्वारकेसी । जन्मला असे ज्ञाण पां। ७३ बविषवल्लीचा मोड 
लहान। आहे तों दाकावा खुडोन। लहान म्हणों नये कृशान। आधी 
विश्ञवून टाकावा । छ८ड॑ परस कपटी शंबर। द्वारावतिये आला सत्वर। 
रुव्मिणीच्या मंदिरांत तस्कर। गुप्तरूपे प्रवेशला । ७५ सुत्रधारी यादवेंत्र । 


करावया देत्यांता संहार। तेणें हैँ रचिलें मायाचरित्र | स्हणोनि शंबर 


हो गया। भण्डार खोलकर समस्त याचकों को अपार धन बॉट दिया। ६६ 
श्रीकृष्ण ने द्वार पर मण्डप छवाये; उन्होने पुत्रमुख को देखा; उस कामदेव 
के स्वरूप को देखा। (यहाँ पर किसी अन्य से) कोई दूसरी उपमा नहीं 
चलेगी (घटित होगी) । ६७ शिचजी के वर से पंचवाण कामदेव जनमा | 
शिवजी ने जिस (कामदेव) को जलाकर “ अनंग ” बना डाला था, यह 
(बालक) प्रद्युम्न वही मृतिमान (कामदेव) था। ६८ अस्तु। पचिवे 
दिन जगज्जीवन श्रीकृष्ण देवी की मनौती पूरी करने के लिए यादवों-सहित 
शक्तिवन में गये | ६९ (उधर) नारद सत्यभामा के सदन आये। उसने 
उनसे समस्त समाचार सुनकर जान लिया, तो वह बोली, “ रुक्मिणी के पुत्र 
हुआ, (अब) बताइए, कसे करे ' । १७० वह (फिर) बोली, ' मैंने वेनी के 
सम्बन्ध मे प्रण किया था '। तब जिन्हें भुत, भविष्य और वर्तेमान_ के 
सम्बन्ध से समस्त ज्ञान विदित है, वे ब्रह्मनन्दन मुनि नारदजी हंसने 
लगे | १७१ मुनीश्वर नारद सत्यभामा से बोले, * शम्बर कामदेब का शत्रु 
है; हम जाकर यह समस्त समाचार उसका सुना दे ' । ७२ अनस्तर नारदजी 
वेगपुर्वक शम्बर के भवन पहुँच गये और बोले, “ जान लो कि तुम्हारी मृत्यु 
द्वारका में जनमी है । ७३ जब तक छोटा हो, तभी तक विषवल्ली के 
अंकुर को खोंट डालो। आग को छोटी न कहें, उसे पहले बुझा डाले ' । ७४ 
(यह सुनते ही) परम कपटी शम्बर झट से द्वारावती आ गया और वहू चोर 
रुक्मिणो के भवन में गुप्त रूप से प्रविष्ट हो गया। ७५ (वस्तुतः) 
यादवेच्द्र श्रीकृष्ण (सबके) सूत्रधार है। दैत्यो का सहार करने के हैंपु 


न) २ कपल, 
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प्रवेशला । ७६ असो शंबरें उच्चलोनि बाछ्ठई। घेऊन गेला तात्काछू । परम 
संदर वेहहाछ ॥ जो भीमकीउदरीं जन्मला।७७ दत्य समुद्रतीरा आला 
सत्वर। चरणीं धरिला पंचशर। शंबर परम वुराचार। भवंडोनि 
सागरीं टाकिला । ७८ तें रक्मिणीचें गर्भरत्न। मत्स्यें गिछ्िलें न लगतां 
क्षण। द्वारकेसी काय जाहलें वर्तमान | भोमकी जागो ज्ाहली। ७६ पुढे 
ते दिसेचि कुमर। जाहला एकचि हाहाकार। भीसकी शोक करी अपार। 


द्ारकानगर गज़वजिलें। १८० . तों शक्ति पुजोनि सत्वर। द्वारकेसी आला 
यदुकुलदिनकर । कुमर नेला तें कारण समग्र । अंतरी कछले तेधवां । १८९ 


देवाधिदेव यादबराय | सकद् ज़ाणत्यांता गुद होय। परी लीलाबेष 
अभिप्रार्य । ठायीं ठायीं संपादी । ८९ असो रुक्मिणीचिया ,मंदिराप्रती | 
येता ज्ञाहला बेकुंठपती । तंब ते शोक्ष करिती लोकरीती । सकष्ठ स्थिती 
ज्ञाणोनियां । 5३ बहुत तपें ब्रवाचरण। करितां देखिलें पुत्रतिधान। 


पुर्वकर्मादें फल पुर्ण । प्राप्त ज्ञाहलें हें दिसे । ८८ भहा हारपलें दिव्य रत्त। 
माझें चोरूनि नेलें निधान। वंशबकल्लीतें रोप उपडोन। कोणों नेलें 


हम 
उन्होंने इस मायाचरित्र की (लीला की) रचना की । इसलिए शम्बर 
(वहाँ) प्रविष्ट हो सका । ७६ अस्तु । शम्बर उस बालक को उठाकर 
तत्काल ले गया । वह वालक रुक्मिणी के गर्भ से जनमा था, वह परम 
सुन्दर सलोना था । ७७ वह देत्य झट से समुद्र-तट पर आ गया । उसने 
कामदेव (प्रधुम्न) के पाँव पकड़े थे। शम्बर तो परम दुराचारी था। 
उससे उसे घुमाते हुए सागर में फेक दिया । ७८ रुक्मिणी के गर्भ से 
उत्पन्न उस रत्त को एक मत्स्य ने क्षण न लगते निगल डाला। (इधर) 
द्वारका में क्या घटना हुईं ? रुक्मिणी जग गयी । ७९ उसे पास में बालक 
नही दिखायी दिया, तो अद्भुत हाहाकार हो गया । रविमणी अपार शोक 
कर रही थी ,उससे द्वारका नगर मे भय से खलबली मची । १८७० तब 
यदुकुलसूर्य श्रीकृष्ण शक्तिदेवी का पूजन करके झट से द्वारका आ गये। 
उस समय उनको मन में वह समग्र कारण विदित हुआ, जिससे बालक को 
(चुराकर) ले जाया गया। १८१ यादवराज श्रीक्षष्ण तो देवाधिदेव थे, समस्त 
ज्ञानियों के गुर थे। फिर भी वे स्थान-स्थान पर विशिष्ट हेतु से लीला- 
वेश धारण किया करते थे। 5९२ अस्तु । वेकुण्ठपति श्रीकृष्ण रुक्मिणी 
के भवत में आ गये। त्तब वे समस्त स्थिति को जानकर लोक-रीति के 
अनुसार शोक करने लगे। ८३े (रुक्मिणी बोली )-- ' बहुत तप और ब्वतों 
का आचरण करने पर मैंने पुत्र हूपी , धननिधि को देखा। यह' दिखायी दे 
रहा है कि पू्वंकृत कम का यह पूर्ण फल प्राप्त हुआ है। ८४ , अहा ! 
दिव्य रत्त खो गया। मेरे विधान को चुराकर (कौन) ले गया ? समझ में 
नही आ रहा है कि वंशवल्ली के पौधे को कौन उखाड़कर ले गया ? ५५ 
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कोना । ८५५ यदुकुछीं दिव्य दीप लाविला। सर्वेधि कोण्या दुष्टें विज्ञविला। 
पयोधरीं पान्हा फुडटला। पाज़ूं कोणा ये बेल । ८६ श्रीरंग म्हुणें रुक्मिणी। 
तूं शोक सांडी ये क्षणीं। पुन्हां पुत्र देखसी नयनीं। द्वावद वर्षानतरें। ८७ 
असो इकडे सागरीं पंचदार। टांकोनि गेला शंबर। मत्त्यें गिछिला 
कृष्णकुमार। तेर्थें श्रीधर रक्षी तथा। ८८ जो भनंत ब्रह्मांड रक्षिता। 
त्यासी पुत्र रक्षावया काय अद्वयता | ज्ो मायाचऋचाछिता | मायेपरता 
विश्वंभर | 5घ७... शुकशोणितात्रें पुतछें।  जननीजठरीं 'कोर्ण रक्षिले। 
नेत्रकगावि अवयब फोरिले ।. ठायीज्े ठार्यी कोर्णे हो। १९० जठराग्नि अन्न 
भस्म करी वेगें। परी त्या गर्भासी धक्का न लागे। तेथें उबरनिर्वाह श्रीर॑गें। 
केला कसा नेणें कोणीं। १६९  उपजलियावरी बाहेरी। जननीच्या 
वक्षःस्थव्वाभीतरी ।  दुगः्धरस निर्माण करी श्रीहरी । कोणेपरी कहना | ९२ 
नवछित्र व्‌ भान। माजी वायुरुपें बसे प्राण । तो कदा न निधे मयदिविण। 
ऐसें करणें हरीचें। ३ शरीरीं कसा घातला प्राण। ज़ातां कदा नव्हे 
दृश्यमान । सकछ करणांज्ा चाठछक पूर्ण । याविण कोण दूसरा । €४ ऐसा 
इधर) यदुकुल में दिव्य दीप प्रज्वलित किया, तो उसे साथ ही 
तत्काल) किस दुष्ट ने बुझा डाला ? मेरे स्तन पन्हिया गये हैं, मैं इस 
समय किसे पिलाऊ ' । ८६ श्रीरंग बोले, “ ता दक्मिणी, इस क्षण तुम शोक 
करना छोड़ दो (वन्द करो) । वारह वर्षो के पश्चात तुम पुत्र को फिर 
से देख पाणजोगी ( 5७ अस्तु॥ इधर शम्बर कृष्ण के पुत्र कामदेव 
(प्रयुम्न) फो सागर में फेंककर चला गया, तो एक मत्तय ने उसे निगल 
डाला । वहाँ भी श्रीकृष्ण उसकी रक्षा कर रहें थे । 5८. जो अनन्त 
ब्रह्माण्डों के रक्षक है, जो मायाचक्र के बालक हैं, जो माया से परे हैं, 
विश्वम्भर हैं, उनके लिए अपने पुत्र की रक्षा करना क्या असम्भव हैं। ८5९ 
माता के उदर में थुक्र और रक्‍त के पुतलों की रक्षा किसने की है ? वहाँ 
(उन पुतलों में) नेत्र, कर्ण आदि इच्द्रियों को (उचित) स्थान के स्थान 
(यथ/स्थान) किसने खराद लिये ? १९० जठराग्नि वेगपूर्वक अन्न को 
(जलाकर ) भस्म कर देती है; फिर भी उस गर्भ को धक्का नहीं लगता। 
यह किसी ने नहीं जाना कि वहाँ (माता के उदर में) श्रीरंग ने के (उस 
गर्भस्थ शिशु का) उदर-निर्वाह कैसे किया। १९१ यह समझ में नहीं 
आता कि (वालक के) पैदा होकर बाहर आते ही जननी के वक्षःस्थल के 
भीतर श्रीहरि किस प्रकार दुग्धरस का निर्माण करते हैं। ९१२ श्रीहरि की 
ऐसी (अद्भूत) करनी है कि यह शरीर नी छिद्रों से भग्न (जान पड़ता) 
है। (फिर भी) उसमे प्राण निवास करते हैं। वे मर्यादा को छोड़कर 
कभी बाहर नहीं निकलते | ९३ शरीर में प्राण केसे डाल दिये ? उनके 
निकलते समय वे कभी भी दृश्यमान नही होते । समस्त इन्द्रियों का पूर्ण 
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ज्ञो सर्वनियंता। तेणें मत्स्योदरीं रक्षिलें मन्‍्मथा । मत्स्यध्नें तो अवचिता । 
ज्ञालें घालोनि धरियेला। &५ परम तेजस्वी दिसे मोन। अंतरीं वसे 
मीनकेतन। मनी भावी सत्स्यध्त। हा रायासी नेऊन सत्स्य झ्ावा। ६६ 


मग तात्काछ तो सत्स्य नेझनी । शंबरासी दिधला ते क्षणीं।  देत्य आश्चर्य 
करी मनीं। मीन देखोति तेधवां । &७ मग रतोज़वढ्ठी ते वेछे । मत्स्य 
पाठविला पाकशाब्ठे। सत्स्यकलेवर तिनें चिरिलें। आंतूनि निघालें दिव्य 
बालू । €८. जसा बालसुर्य प्रकटला।  तंसा स्वकांत रतीने देखिला। हर 
निर्भर झाली बाला। रहणे कंसे करू आता । ६९ शंबरासी कछतां मात । 
तो मनी सानील विपरीत । तंव नारदसुनि अकस्मात। गुप्तपर्णे प्रवेशला। २०० 
रतीसी म्हणे सावधान। तुझा शअ्रतार हा भोछखें समदन। यासो करों तूं 
बहुत जतन। कऋृष्णनंदन हा असे। २०१ नारदें रतीसी दिधला संत्र। 
महणें हा तुकझ्चि विसेल किशोर। वरकडांसी नव्हे गोचर। ऐसा बर 
दोधला। २ कामधेतु नित्य बेऊम।  यासी करवील स्तनपान । ऐसें 
सांगोनि चतुर्मुखनंदन। स्वरगंपंथें पे गेला।३ मग तो आपुला अतार 


संचालन करनेवाला इन (श्रीहरि) के अतिरिक्त और कौन है ? ९४ जो 
इस प्रकार सवका नियमन करनेवाले है, उन्होंने मत्स्य के उदर में कामदेव 
(प्रदयम्न) की रक्षा की। एक -मछुए ने अकस्मात जाल डालकर उसे 
पकड़ लिया । ९५ वह मत्स्य परम तेजस्वी दिख रहा था। (क्योंकि) 
उसके अन्दर मीनकेतन (कामदेव) निवास कर रहा था। उस मछुए 
ने मत में सोचा कि यह मत्स्य ले जाकर राजा को दे दे । ९६ तब उसने 
तत्काल उस मत्स्य को ले जाकर उसी क्षण शम्बर को प्रदान किया । तब 
उस मछली को देखकर दैत्य ने मन में आश्चर्य अनुभव किया। ९७ 
फिर उस समय उसने वह मछली रसोईघर में रति के पास भेज दी। 
उसने उस मछली के शरीर को चीर डाला, तो अन्दर से एक दिव्य बालक 
निकला । ९८ अपने पति को (बालक-रूप मे) रति ने वेसे ही देखा, जैसे 
बालसूर्य प्रकट हुआ हो। वह स्त्नी हषंविभोर हो गयी। वह बोली, 
“ अब केसे करूँ” ? ९९ शम्वर को (इस सम्बन्ध में) बात (समाचार) 
विदित होने पर वह मन में विपरीत (बुरा) मानेगा। तव नारदमुनि 
(वहाँ) गुप्त रूप से अकस्मरात प्रविष्ट हुए।२०० वे रति से बोले, 
सावधान । इसे अपना पति कामदेव जान लो। इसकी तुम बहुत 
रखवाली करना। यह श्रीकृष्ण का पुत्न है" । २०१ नारद ने रति को 
एक मंत्र दिया। वह बोले, ' वह तुम्हें ही किशोर (रूप में) दिखायी देगा; 
वह दूसरों को (दृष्टि-) गोचर नही होगा '। उन्होंने उसे ऐसा वर प्रदान 
किया । २ ' नित्य कामधेनु आकर इसे स्तनपान कराएगी '। ऐसा 
कहकर ब्रह्मनन्दन नारदजी स्वरगमार्ग से चले गये । ३ अनन्तर रत्ि अपने 
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निश्चितीं। पाछणां घालोनि हालवी रती। जता शुकलपक्षों रोहिणीपतो। 
वाढे तेसा त्वरेनें । ४ द्वादश चर्षेपर्यंत । रतोीनें वादविला मन्‍्मथ । नारद 
क्षणक्षणां येतत। समिाठछोत छृष्णसुता । ५ नारदें सुदिन पाहोन । तत्काल 
लाबिलें गांधवंलग्न। आपुल्या हातें शेंस भकूत ।_ रतिमदनां ऐश्य केले । ६ 
ऐसा फांही काछ लोटला । रतीसी तत्काछ गर्भ राहिला । तो शब्द बाहेरी 
प्रकटला । कणों आला देत्याच्या । ७ रतोनें गुप्त पुदष आणूनी । भोगितां 
ज्ञाहली गभिणी । शंबराच्या मर्नों क्रोधाग्नी। परम पेटला तेधबां।८ 
मंत्रास्त्र धनुप्प वाण। नारदें मवनासी विधले आणून । . शंबरें बलभारसों 
सिद्ध होऊन। रतिमंबिर बेढिलें। €£ रति ज्ाठली भयभोत। म्हणे स्वामी 
गातां फंसा वृत्तांत । तुम्ही एकले दंत्य अदुभुत। थोर अनयें भोढबला। २१० 
तंव यवुकुलवधन कुमार। प्रच॑उप्रतापी रणधीर। रतोसी महुणें चिता 
अणुमात्र। शुभवदने कझू नफों।२११  पर्वताच्या वरोमधृत। अजंता 
भकस्मात निधे पंचानन। द्वाराची अर्गंढा हातीं कबछून। हांक देत 
प्रकटला। १२ काछेचि फाय फोडिली हांक । ऐकतां दतकलें देत्यकटक। 
पति को निश्चय ही पातने में रखक़र झुलाती। जैसे शुक्लपक्ष मे चल 
बढ़ता जाता है, उसी प्रकार वह (वालक) शीक्र गति से बढ़ता रहा। ४ 
बारह वर्ष तक रति ने कामदेव फो (इस प्रकार) बढ़ा दिया, अर्थात लालन- 
पालन करते हुए बड़ा किया । नारदयी क्षण-क्षण आाते ये ओर हुृष्ण के 
उस पुत्र की देखभाल करते थे । ५ नारदजी ने शुभ दिन देखकर उनका 
गास्धवे (पद्धति से) बिवाह करा दिया। (फिर) अपने हाथो (उसके 
साल पर) सिंदूर लगाकर (विवाह-विधि सम्पन्न कराते हुए) रति भौर 
कामदेव का मिलन करा दिया । ६ इस प्रकार कुछ काल बीत गया, तो 
रति को गर्भ रहा। वह बात बाहर प्रकट हो गयी और दैत्य (शम्बर) 
के कातों तत आ गयी। ७ ' रति गुप्त रूप से पुदप को लाकर उससे 
उपभोग कराते हुए गर्भवती हो गयी । _--(ऐसा समाचार सुनने पर) उस 
समय शम्बर के मन में परम क्रोघारिति सुलग गयी। ८ तो नारदजी ने 
कामदेव को मंत्रासत्न ओर घनुप-बाण दिये। (इधर) शम्बर ने सेनादल 
सहित सिद्ध होकर रति के भवन को घेर लिया । ९ तो रति भयभीत हो 
उठी ओर बोली, “अब कसी वात होगी । तुम भकेले हो और दैत्य अद्भुत 
(रूप से बलशाली) है। बड़ा सकठ आ गया है ॥ २१० तब यदुकुल- 
बधंत, प्रचण्ड प्रतापवान रणघीर कुमार (प्रय्युम्त) रति से बोला, ” अरी 
शुभवदना, अणुमात्र भी चित्ता मत्त करो '। २११ जिस प्रकार परववेत की 
घाटी में से अकस्मात कोई सिंह निकल आता हो, उसी प्रकार वह द्वार की 
अगला (अगरो) हाथ में दृढतापूर्वक पकड़कर चीखते-चिल्लाते हुए प्रकट 
हुआ | १९ (लगता था कि) क्‍या काल ही पुकार उठा है? उसे सुनते ही 
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शुष्क वर्नांत पावक । भीमकीतनुज प्रकटला। १३ पवनगती फिरे पंचशर।॥ 
भगंकाघातेंकरी वीरांचा चुर। ज्ेसे बहुत अजांचे भार। एकला व्यात्र 
विभांडी । १४ शंबर म्हणे रे तस्करा। कां हिंडतोसी सेरावेरा। ऐसे 
ऐकतांचि सत्वरा। धनुष्य सज्जिलें पंचवाणें । १५ वर्म लक्षूनियां शंबर | 
सोडी शरापाठों शर। परी नाठोपे पंचशर। पंचवक्रशत्रु तो। १६ केलें 
बहुत शख्रांचें प्रेरण । तृणाऐसें भस्म करी मदन। युद्ध केलें सप्त दित। 
सेना संपूर्ण आढिली। १७ आधी कृष्णाच्ें वीयें विशेष। त्याहीवरी 
नारदाता उपदेश । देत्यप्राण ध्यावया निः:शेष। दिव्य बाण घेतला। १८ 
धनुष्य ओदूनि आकर्ण। पंचशरें सोडिला बाण। शंबराचें शिर छेंदून। 


आकाशपंथ उडवबिलें। १९ ज्ञाहला एकचि जयजयकार। वृंदारक वर्षती 
पुष्ससंभार। जयवंत ज्ञाहला क्रृष्णकुसर। वाद्यगजर लागले। २२० 
संगें घेऊनि दछभार । विव्य रथीं आरूढे कृष्णकुमर । रतीसी रथीं बेसवोनि 
सत्वर। द्वारावतिये चालिला। २२१ द्वारकेज्ञवछी आला मदन। वाद्यगजरें 
गाज़े गगन। पुरे पाठविले बंदीजन। श्रीकृष्णासी सांगावया। २२ 


दैत्य सेना चौक उठी। (मानो देत्य दल रूपी) सूखे वन में रुक्मिणी- 
तनुज प्रद्युम्त रूपी अग्नि प्रकट हो गयी | १३ कामदेव वायुगति से घूमता 
रहा। वह अगरी के आघात से वीरो को चूरचूर करता जाता था, जैसे 
अकेला वाघ भेड़ों के वहुत झुण्डों को मार डालता है। १४ (यह देखकर ) 
शम्बर वोला, “ अरे तस्कर, क्यो मनमाना इधर-उधर घूम रहा है ?' ऐसा 
सुनते ही कामदेव ने झट से धनुष सुसज्जित किया। १५ मर्मस्थान 
को लक्ष्य करके शम्वर बाण पर वाण चला रहा था; फिर भी पंचमुज 
शिवजी का शत्रु कामदेव रोका नहीं जा सका। १६ (शम्बर ने) बहुत 
शस्त्रों का चालन किया; फिर भी कामदेव ने उन्हे घास जैसे जलाकर भस्म 
कर डाला । उसने सात दिन युद्ध किया। (तव तक शम्बर की) 
समस्त सेता नष्ट हो गयी । १७ पहले ही (उसमें) क्ृष्ण का विशेष 
(रूप में तेजस्वी ) वीर्य था। तिसपर (उसे) नारदजी का उपदेश (प्राप्त 
हुआ) था। उसने उस देत्य के प्राणों को नि.शेष रूप से लेने के हेत एक 
दिव्य बाण निकाल लिया | १८ धनुष (की डोरी) को कान तक खीचकर 
कामदेव ने वाण चला दिया और उससे शम्बर के मस्तक को छेंदकर 
आकाशमार्य पर उड़ा दिया । १९ तो अदुभुत जयजयकार हुआ । देवों 
ने फलों की राशियाँ वरसा दी । कृष्ण-कुमार प्रद्यम्म विजयी हो गया, तो 
वाद्यों का गजेन होने लगा। २२० साथ में सेना को लेकर क्ृष्णकुमार 
दिव्य रथ मे आरूढ़ हो गया। उस रथ में रति को झट से बैठाकर वह 
दारावती की ओर जाने लगा। २२१ (जव) कामदेव प्रद्य॒म्न द्वारका के 
पास आ गया, तो वाद्यों के यर्जन से आकाश गूंज उठा । उसने बन्दीजनो 
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श्रीकृष्णासी सांगती हर । विजयी होऊनि तुमचा कुमर। भेटावया आला 
सत्वर। रतीसहित श्रीकृष्णा। २३ उगय्रसेन उद्धव अक्रर। भोगींद्र आणि 
यादवेंद्र। सहित प्रजा दछभार । आले बाहेर भेटावया । २४ ज़ेसा कृष्ण तंसा 
प्रयुम्तन । किरीटकुंडलें घनश्यामवर्ण। चतुर्भुज पीतवसन । दुसरा श्रीकृष्ण 
लोक म्हणती । २५ प्रद्युम्नें साष्टांग नमस्कार घातला। सप्रेम श्रीकृष्णासी 
भेटला। उप्रसेनवसुदेव आलिगिला। बढ्ठ्भिद्रादि सर्व यादवीं। २६ 
नारवें तत्काछठ येजन । सांगितलें सर्वे वततमान । संग रतीसी हातीं धरूत। 
भीमकीसदना चालिला । २९७ रुक्मिणीच्या घरीं गोपिका। भिव्ठाल्या सकछ 
फष्णनायिका । तो रतिसहित सदन देखा। समीप देखिला समस्तोीं। २८ 
गोपींसी कंसे भासत। को नूतन स्त्री घेऊनि कृष्णनाथ। आला भाविती 
समस्त ।  रुक्मिणीसी वाटे तेसेंचि। २९ भीमकी सरसावी अंचछ। तों 
मरने धरिलें चरणकमछ। श्रीकृष्णती आला तत्काछ। घननीछ मग 
बोले। २३० पुत्रासी भेटे रुक्मिणी। अश्रु लोटले तिन्ने नयनीं। पानहा 
फुटला निजस्तनीं। हृुदयीं धरिलें मदनातें। २३१ सासुसासरियां ते बेल । 


को श्रीकृष्ण को बताने के लिए आगे भेज दिया | २२ गुप्तचरों ने (भी) 
श्रीकृष्ण से कहा, “ हे श्रीकृष्ण, आपका पुत्र विजयी होकर आपसे मिलने के 
लिए रति-सहित शीघ्रता से आ रहा है '। २३ तो उम्रसेन, उद्धव, भक्रूर, 
भोगीनद्रावतार बलराम और याददवेन्द्र कृष्ण प्रजा और सेना-सहित (नगर 
के) बाहर उससे मिलने के लिए आ गये | २४ जैसे श्रीकृष्ण थे, वैसा ही 
प्रधुम्म था। उस प्रद्युम्त को (देखकर) लोगों ने किरीट-कुण्डल धारण 
किया हुआ, घनश्याम वर्णवाला, चतुर्भुज, पीताम्बरधारी दूसरा श्रीकृष्ण 
कहा । २५ प्रथ्युम्न ने साष्टांग नमस्कार किया, और वह शअ्रेमपूर्वक कृष्ण 
से मिला। (अनस्तर) उम्रसेन, वसुदेव, बलभद्र भादि समस्त याददों ने 
उसका आलिगन किया । २६ नारद ने तत्काल आकर समस्त समाचार 
कहा । तब रति (के हाथ) को-हाथ से थामकर वह रुक्मिणी के सदन की 
ओर चला गया । २७ (इधर) रुक्मिणी के घर में गोपिकाएँ तथा समस्त 
कृष्ण-तायिकाएँ इकट्ठा हुई थी । देखिए, तो उन्होने रति-सहित कामदेव 
को समीप (आते हुए) देखा । २८. गोपषियों को वह कैसे आभासित-हुआ ! 
सबको जान पड़ा कि क्ृष्णनाथ किसी नयी स्त्री को लेकर आ गये है। 
रुक्मिणी को वैसे हो प्रतीत हुआ । २९ रुक्मिणी ने (मर्यादाभाव से) 
आँचल खीच लिया, तो कामदेव प्रद्याम्त ने उसके च॑रणकमलो को पकड़ 
लिया । घननील श्रीकृष्ण भी तत्काल (वहाँ) आ गये। तब बे 
बोले । २३० - रुक्मिणी अपने पुत्र से मिलो '। तो उसकी आँखों में भाँसू 
उमड़ आये। उसके स्तन पन्हिया गये । उसने कामदेव को गले लगा 
लिया । २३१ उस समय रति ने सास और ससुर को तथा (अन्य) सबको 
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समस्तांसी रतीनें नमस्कारिलें। मग दिव्य मंडप उभे कैले। भीमकीचें द्वारीं 
तेधवां ।३९ भांडार फोडिलें बहुत। याचक सुखी केले चमसस्‍्त। तों 
नवमास भरतां प्रसुत। रति ज्ञाहली संभ्रमें । ३३ बाल्ठ ज्ाहला सुकुमार । 
अनिरुद्ध नाम ठेवी यढुवीर। तोही घनश्याम सुंदर । भदनावतार 
दूसरा । ३४ श्रीकृष्ण मदन अनिरुद्ध। तिधांचें एकचि रूप प्रसिद्ध। ऐसा 
हारकेमाजी ब्रह्मानंद । आनंदकंद नांदतसे । ३५ सो्ठा सहस्न कृष्णनायिका। 
तितुक्यांसही पुत्र ज़ाहले देखा। दहा पुत्र एक कन्‍्यका। समसमसान 
सर्वातें। ३६ एक लक्ष साठ सहत्न। श्रीकृष्णासी ज्ञाहले पुत्र । द्वारकेसी - 
सोहब्हा निरंतर। पुत्रोत्साह होतसे।३७ तितुक्या पुत्रांचीं मौजीबंधनों। 
करूनियां नारायणें। देशोदेश्ञीत्े तुप कन्यारत्नें। आणोनि देती तयांसी । ३८ 
सोछा सहस्र कुमारी । तितुक्यांसी वर पाहोनि देत मुरारी। नित्य सोहब्हा 
घरोघरीं। नाता प्रकारें होतसे । ३६ कुदुंववत्सल जगज्जीवन। - नित्य 
नित्य सोहला नूतन। इंद्रादि देव संपुर्ण । त्रिकाछ येती दर्शता। २४० 
पूर्णावतार श्रीरंग। जो क्षीर/व्धिजाहदयपद्मभृंग । पूर्ण ब्रह्मानंद निःसंग। 


नमस्कार किया । तव रुक्मिणी के द्वार पर उस समय दिव्य मण्डप छवा 
लिये । ३२ वहुत भण्डार खोल दिये। समस्त याचकों को दान देकर 
सुखी (प्रसन्न) किया । तो नौ मास पूरे होने पर रति सम्मानपूर्वक प्रसूत 
हो गयी । ३३ उसके एक सुकुमार पुत्र उत्पन्न हुआ। यदुवीर श्रीकृष्ण 
ने उसका नाम 'अनिरुद्ध रखा। वह भी घनश्याम था, सुन्दर था। 
(मानो ) कामदेव का दूसरा अवतार था। ३४ श्रीकृष्ण, कामदेव प्रद्युम्न, 
भनिरुद्ध तीनो का एक (-सा) ही सुविख्यात रूप था। इस प्रकार 
द्वारका मे आनन्दकन्द ब्रह्मानन्द (आनन्दस्वरूप ब्रह्म) सुखपुर्वक निवास 
करने लगे । ३५ श्रीकृष्ण की सोलह सहस्र स्त्रियाँ थीं। देखिए, उन 
सभी के पुत्र हो गये --सबके (प्रत्येक के) दस (-दस) पुत्र तथा एक-एक 
कन्या -सम-समान उत्पन्न हुएं।३६ (इस प्रकार) श्रीकृष्ण के एक 
लाख साठ सहस्न पुत्र हुए। द्वारका में अनवरत पुत्र-जन्मोत्सव का, 
समारोह चल रहा था। ३७ नारायण श्रीकृष्ण ने उतने ही पुत्रों की जनेऊ- 
विधि सम्पन्त की तो देश-देश के राजाओं ने अपने-अपने कन्यारत्न लाकर 
उनको (विवाह में) प्रदान किये। ३८ मुरारि श्रीकृष्ण के सोलह सहस्र 
कन्याएँ थी। उन्होंने उतनी ही (सभी) को (सुयोग्य) वरों की खोज 
करके (विवाह में) दिया। घर-घर में नित्य नाना प्रकार से आनन्दोत्सव 
हो रहा था । ३९ जगज्जीवन कृष्ण (इस प्रकार) कुटुम्ब-वत्सल हो गये 
थे। उनके यहाँ नित्य-नित्य नये-त्ये आनन्दोत्सव होते थे। इन्द्र भादि 
समस्त देव तीनों काल उनके दर्शन के लिए आ जाते थे । २४० श्रीकृष्ण 
पूर्णावतार थे । (वस्तुत:) जो क्षीरसागर कन्या लक्ष्मी के हुदय-कमल के 
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द्वारावतिये पातला। २४१ हरिविजयग्रंथ हाचि कस्तुरी। सुवासें 
निजभक्तांसी तृप्त फरी। परम सभाग्य ते वंदिती शिरीं। अहोराज्र न 
विसंबिती । ४९२ निदक सदा वंटवठती परस। जो परम अपविन्न दर्दर। 
परदोषकर्द्सी लोछणार। कस्तुरी साचार नावड़े त्यां।४३ या मृगमदाचे 
भोक्ते भाग्यवंत । ज्या घरी द॑वी संपत्ति विराजित। त्यांसी हरिविजयग्रंथ 
आवडत | कायावाचामनेंसी । ४४ ब्रह्मानंदा भक्तवत्सला। मन्मथजनका 
तमालनीछा।  श्रीधरचरवा अतिनिर्मछा। अभेंगा अढछा जगदुगुरो। ४५ 
इति श्रीहरिविजयग्रंथ । संमत हरिवंश भागवत । प्रेमछ पंडित परिसोत। 
सप्तविशतितमाध्याय गोड हा । २४६ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


2 0 चर ; 
लिए अ्रमर-स्वरूप (भगवान विष्णु) थे, जो आनन्द-स्वरूप ब्रह्म थे, निःसग 
थे, वे द्वारावती मे अवतार ग्रहण करके भा गये थे । २४१ 

श्रीहरि-विजय नामक यही ग्रन्थ (मानो) कस्तूरी है। वह भपनी 
सुगन्ध से भगवान के अपने भक्तों को तृप्त करता है। जो उसका सिर से 
बन्दन करते है, जो दिन-रात उसका विस्मरण नही होने देते, वे परम 
भाग्यवान है। २४२ निनन्‍्दक सदा अपार बकते रहते हैं। जो (निन्दक 
रूपी ) परम अपविद्न मेंढक है, वे दूसरे के दोष रूपी कीचड़ मे लोटते-पोटते 
रहेंगे। उनको सचमुच कस्तूरी नही भाती । ४३ इस कस्तूरी के भोवता 
भाग्यवान होते हैं। जिन (के) घरों में दैवी सम्पत्ति विराजमान हो, 
उनको काया-वाक-मन् से श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ प्रिय लगता 
है। ४४ हे आनन्द-स्वरूप ब्रह्म (-स्वरूप गुरु ब्रह्मानन्द), हे भक्‍त-बत्सल, हैं 
कामदेव के पिता, हे तमालनील, हे श्रीधर कवि को वरदान देनेवाले, हे 
अतिनिर्मल, हे अभग, है अविचल, है जगद्गुरु। २४५ 
॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक एक ग्रन्ध श्रीहरिवंशपुराण 
ओर श्रोमद्भागवतपुराण से सम्मत है। प्रेममय पण्डित उसके इस मधुर 
सत्ताईसवें अध्याय का श्रवण करे | २४६ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


आाच्यूत[स-----ब८ 

[ ऊषा-अनिदद्ध-विवाह ] 
श्रीगणेशाय नस: । जय जय श्रीरंगा उदारा। पीतवसता 
दि कद 


>-+-> 5 


श्रीगणेशाय नमः । हे श्रीरंग, हे उदार (-चरि ), है पीताम्बर- 
धारी, हे कौस्तुभ मणि-धारी, हे मेघवर्ण, हे कोमल शरीर वाले, हें गदाधर, 
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कोस्तुभधरा। . अंबुदवर्णा कोमलशरीरा। गदाधरा सुपणवहना। १ 
सत्मथजनका मधुसुदना । सुरसंहारा मनसोहना। अनंगवह॒ना आनंदसदना। 
अर्रावदनयना आदिपुरुषा। २ कलियुगी श्रेष्ठ साधन .सुगस। श्रीहरि तुझे 
एक नाम । योग याग तप धर्म । सिद्धि नवज्ञे साधितां। ३ इतयुर्गी ध्यानें 
प्राप्ती। त्रेतायुगीं महामख करिती। द्वापारी राजोपचारें पुजा करिती। 
तुत्न समविती श्रीवल्लभा। ४ कलियुगीं नामसंकीतेन। हरि तुज्न आवड़े 
मनीहून। तुझ्या नामी विश्वास ठेवून। भक्तजन वर्तंती। ५ ऋतु कराबे 
विधियुक्त पुणं। तेथें उभें ठाके नसतें विध्च। द्रव्याविरहित भक्तजन। 
तुझें नामधन रक्षिती । ६ करावें ज्ञरी तप अनुष्ठान । तरी कलियुगीं अश्नगत 
प्राण। यालागीं भक्त निर्वाण। नामीं विश्वास ठेविती।७ करावें 
तीर्थाटव बहुतत शरीर अशकक्‍्त न चले पंथ। यालागीं भगवडद्भूक्‍त। 
नासअर्थ विचारिती । ८ करावें ज़री वेदशास्त्रषण। तो आधिव्याधि 





हें गरुड़बाहन, जय हो, जय हो । १ है मन्मथ अर्थात कामदेव (के अवतार 
प्रचुम्त) के पिता, है मधुसूदन, हे मुर दैत्य के संहारक, है मनमोहन, हे 
कामदेव को जलानेवाले शिवजी के लिए आनन्द के सदन-स्वरूप, हे कमल- 
नयन, हे आदिपुरुष, (जय हो, जय हो )।२ है श्रीहरि, कलियुग में 
(मुक्ति कौ प्राप्ति करने का सबसे) एक सुगम साधन है तुम्हारा नाम । 
योग, (यज्ञ-) याग, तप, धर्म से साधना करने पर सिद्धि प्राप्त नही हो 
जाती । ३ कृत अर्थात सत्ययुग में (तुम्हारी वा मुक्ति की) प्राप्ति ध्यान 
से होती थी। त्रेतायुग में उसके लिए महायज्ञ करते थे। द्वापरयुग में 
राजोपचार से, अर्थात 5त्न, चामर आदि के साथ राजोचित उपचारों से 
(उसके लिए) पूजन करते थे और हे लक्ष्मी-वल्लभ, (सव कुछ) तुम्हारे 
समर्पित करते थे । ४ हे हरि, कलियुग मे (अपने) नाम का सकीतंन 
(जप, स्मरण, महिमा-गान आदि) तुम्हें मन.पृवंक अच्छा लगता है। 
(अतः) तुम्हारे नाम का विश्वास करके भक्‍तजन आवचार-व्यवहार करते 
हैं। ४ यज्ञ विधियुक्त पूर्ण करने चाहिए; परन्तु उसमें (उनके सम्पन्न 
करने मे) अनचाहा विध्न खड़ा हो जाता है (आ जाता है) । (यज्ञ के लिए 
धन चाहिए; परन्तु) धन से रहित (होने पर भी ) भक्तजन तुम्हारे नाम 
रूपी धन की रक्षा करते है। ६ यदि तप, कोई अनुष्ठान करे, तो कलियुग 
में प्राण तो अन्नगत हो गये है (भन्‍्न हो, तो ही प्राण शरीर में रह सकते 
हैं)। इसलिए अन्त में भक्त (तुम्हारे) नाम का ही विश्वास करते है। ७ 
यदि बहुत तीर्थाटन करें, तो शरीर शक्ति-हीन हो जाता है, उससे मार्ग पर 
चला नही जाता । इसलिए भगवद्भकत नाम रूपी अर्थ का विचार करते 
है। ८ यदि वेदों और शास्त्रों का पठन करने लगे, तो दारुण आधि- 
व्याधियाँ पीड़ित करती हैं। इसलिए सदुभकत रात-दिन नाम-स्मरण करते 
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पीडितो दारुण। यालागीं सज्भूबत यामिनीदिन । नामस्मरण करिताती । € 
महुणोनि सर्वात तुझें नास सार । हा विद्वज्जनीं केला निर्धार। .तुझ््या नामी 
जे विन्‍्मुख नर। तेचि पामर आत्मघाती । १० सत्ताविसावा अध्याय संपत्ता 
तेथें। शंबर दवेत्य वधूनि मन्‍्मथें। रतिसहित आला द्वारकेतें। संग अनिरद्ध 
जन्मला । ११५ तो श्रीक्ृषष्णावा पोच्। ज़सा शुक्‍लपक्षीं वाढे चंद्र। तंसा 
दिवसेंदिवस झाला थोर। उदार धीर श्वुर पं। १२ यावरी शोणितपुरनतगरी। 
बाणासुर प्रताप राज्य करो। तो शिववरें उर्वोवरी। कोणा समरों 
नाटोपे । १३ पुर्वीं हिरण्यकश्यप दितिनंदन। त्याच्या उबरों प्रल्हादरत्न। 
त्यात्ना पुत्र विरोचन | बढ्ठी त्यापासूनि ज्ञाहला। १४ बढ्ीज्ा पुत्र बाणातुर। 


जो वेत्यांमाजी म्हणवी इंद्र। शिवप्रसावें भुजा सहस्न । पावला तो बलाढच 
पें।१५ नित्य सहत्न कमछें आणूनी। शिवाचन करी प्रीतीकरूती। 
प्रतिदिनीं विभानारूढह होचोनी। शिवदर्शना ज्ञाय तो। १६ शिर्वे आपुला 


हैं। ९ इसलिए विद्वज्जनों ने यह निर्णय किया है. कि तुम्हारा नाम सबमें 
श्रेष्ठ है। जो लोग तुम्हारे नाम से विमुख होते है, वे ही पामर (जन) 
बात्मघाती होते है। १० सत्ताईसवें अध्याय के समाप्त होते-होते वहाँ 
(उसमें) कहा है कि कामदेव प्रद्युम्न शम्बर देत्य का वध करके रति-सहित 
द्वारका भा गया। अनन्तर अनिरुद्ध जनमा। ११ श्रीकृष्ण का वह 
(अनिरुद्ध नामक) पोता जसे शुक्लपक्ष मे चन्द्र बढ़ता जाता है, वैसे ही 
दिन-ब-दिन बढ़ते हुए बड़ा, उदार (प्रभावशाली), धीर, शूर हो गया | १२ 
इसके, पश्चात (अब यह कहना है कि) शोणितपुर (नामक) नगर मैं 
बाणासुर प्रताप-पुर्वंक राज कर रहा था। वह शिवजी के वरदान से पृथ्बी 
पर युद्ध में किसी के द्वारा भी वश में नही किया जाता था (पराजित नही 
किया जाता था) । १३ पूबकाल में दिति के हिरण्यकशिपु तामक पुत्र 
हुआ। उसके प्रहलाद नामक पुत्र हुआ। उसका पुत्र था विरोचन। 
उससे बलि (नामक पुत्र) उत्पन्न हुआ। १४ बलि का पुत्र था बाणासुर, 
जो दैत्यों में (अपने-आपको) इन्द्र (अर्थात इन्द्र के समान प्रतापी राजा) 
कहलाता था। उस वलशाली (दैत्य) ने शिवजी की कृपा (रूपी, प्रसाद) 
से एक सहस्र हाथ प्राप्त किये। १५ वह नित्य एक सहख्र कमल लाकर 
प्रीतिपूवंक शिवजी का पूजन करता था । वह प्रतिदिन विमान में आहछढ़ 
होकर शिवजी के दर्शन के लिए जाता था। १६ एक सहस्र हाथों से युक्त 
बाणासुर को शिवजी ने 'अपना वरद-पुत्र' कहलवा लिया था। पूर्वकाल 


१ वरदपुत्न वाणासुर-- बाणासुर ने पूजन द्वारा शिवजी को प्रसन्न कर लिया। 
एक वार शिवपुत्न स्कन्ध को देखकर बह हप-विभोर हुआ । तो उसे यह अभिलाषा 
हुई कि उसके समान मुझे भी शिवपुत्न माता जाए। तब उससे उग्र तपस्या करके 
शिवजी से यह वरदान मॉग लिया, * पावंतीजी मुझे कार्तिकेय के समान अपनो पुत्र ९ 





श्रीहरि-विजय ७७७ 


वरदपुत्र । म्हणविला तो सहख्रकर। जेसा पूर्वी सहल्ार्जुत वीर। किवा 
दिनकर दूसरा । १७ जेसए पूर्वी प्रतापी रावण । तंसाचि द्वापारी बलोन्मत्त 
बाण। त्याच्या पोटीं उखा निधान। दिव्य कन्या जाहुली। १८ परम 
सुंदर चातुर्यंखाणी। पद्ममेन्नी सुवर्णवर्णो। चित्ररेखा तिची सांगातिणी। 
प्राणाहुनि आबडे । १६ चित्ररेखेसमबेर्त देखा। नित्य विमानों बेसोत्ति 
उखा। पुजावयालागीं अंबिका । शिवलोका प्रति जाय । २० घोडशोपचार 
पुजव। उखा करी स्वकरेंकडम। करी जगरद॑बेचें स्तवन। मागुती येत 
स्वनगरा । २१ ऐसे असतां एके दिनीं। सारीपाट खेछतां शिवम्रडानी। 
तों उच्चा आली तेचि क्षणीं। कर जोड्नि उभी पुढें ।२२ मतासाजी उखा 


में जैसा कात॑वीय सहस्रार्जुन' वीर पुरुष था, वैसा ही वह सहख्रकर बाणासुर 
था; अथवा वह मानो दूसरा सुर्य ही था। १७ पूर्वकाल में (त्रेतायुग) 
में) रावण जैसा प्रतापी था, वेसा ही वल से उन्मत्त द्वापरयुग में वाण था। 
उसके ऊषा (उखा, ओखा नामक) धन-निधि-सी दिव्य कन्या हो गयी । १८ 
वह परम सुन्दर थी, चातुर्य की खान थी; कमल-तयना, सुवर्ण-वर्णा थी। 
चित्रेखा उसकी सखी थी, जो उसे प्राणों से भी प्यारी लगती थी। १९ 
देखिए, नित्य चित्ररेखा-सलहित विमान में बेठकर ऊषा देवी अम्बिका 
(पार्वती) का पुजन करने के लिए शिवलोक के प्रति जाती थी। २० 
ऊषा अपने हाथों से सोलह उपचारो-सहित जगदम्बा का पूुजन करती, उसकी 
स्तुति करती और फिर अपने नगर आ जाती थी । २१ इस प्रकार चलते 
रहतें एक दिन शिवजी और पावंती चौसर खेल रहे थे । तो उसी क्षण ऊषा 
(वहाँ) आ गयी । वह हाथ जोड़कर उनके सम्मुख खडी हो गयी । २२ 
ऊषा मन में यह विचार कर रही थी कि विना पति के जीवित रहना व्यर्थ 


$# मानें '। शिवजी ने “ तथास्तु ' कहा। इस प्रकार वरदान से पुत्न के समान माना 
जानेवाला शिवजी का यह मूँहवोला पुत्र वरदपुत्र कहलाया। (अधिक जानकारी के 
लिए देखिए-- टिप्पणी २, पृ० ५०, अध्याय १) । 

१ कातेंवीय सहल्लार्जुन-- हैहयाधियति कृतवीय नामक राजा ने चतुर्थी ब्रत सम्पन्न 
करते समय जमुहाई ली, परन्तु उसके प्रायश्चित्त रूप मे यथाविधि आचमन नही किया; 
अत: उसके जो एक पुत्र जनमा, वह कर-विहीन था। इससे उसके माता-पिता बहुत 
दु.खी थे। तदनन्तर श्रीदत्तात्ेय द्वारा प्रदत्त मत्न से उन्होंने बारह वर्ष गणेशजी की 
उपासना की । असन्न होकर उन्होंने उस पुत्र को देह को सुन्दर वनाते हुए उसे एक सहृस्र 
हाथ भी प्रदान किये। तबसे यह पुत्र सहस्रार्जुन, सहख्लकर कहाने लगा। कझतवीयें 
का यह पृत्र “ कातेवीय ” भी कहा जाता था। इसने कर्कोटक नाग की राजधानी 
माहिष्मती अथवा भोगावतती को जीत लिया; तो भगवान दत्त और नारायण ने इसका 
अभिपेक सम्पन्न किया । इसने रावण तथा अनेक राजाओ को पराजित किया, सैकड़ो 
यज्ञ करके फलस्वरूप एक ध्वज और एक रथ प्रणत किया । तदनन्तर राज्यश्री से 
उन्मत्त होकर यह प्रजा को उत्पीड़ित करने लगा। फलस्वरूप भगवान विष्ण ने 
परशुरामावतार ग्रहण करके अन्य क्षत्रियो-सहित इसका वध किया | ४ 


७७८ मराठी-हिन्दी 


भावीत। श्रताराविण जिणें व्यथं। सारीवाट श्रताराससवेत। खेल्वेन मी 
कधीं ऐसी । २३ म्हणोनि श्वासोच्छवास टाकीत । भवानीसी कला वृत्तांत। 
रहुणे उखे तुज्ञ वर होईल प्राप्त। केवछ मन्मथ दूसरा। २४ वेशाख शुद्ध 
द्वावशीस। जो स्वप्नीं देखसी दिव्य पुरणष। तो तुझा वर विशेष। प्रतापी 
पुर्ण ओछखें । २५ ऐसा वर हिमनगनंदिनी । देती झाली उखेलागोनी। 
येरी मस्तक ठेवी चरणीं। आनंद मत्तोीं न समाये। २६ मग तें बाणाप्े 
हृदपरत्न । अपणोची पुजा कहम | निघाली वित्तानीं बेसोन। आज्ञा घेऊनि 
दुर्गंवी । २७ उखा पावली स्वमंदिर। तंब कंलासा गेला बाणासुर। 
प्रीतीनें पुज्नोत्ि मुडानीवर। स्तवन अपार करीतसे। २८ जथ पंचवदनां 
विरूपाक्षा।. विश्वंभरा कर्माध्यक्षा। भक्‍तवलल्‍लभा सर्वेसाक्षा। 
मायाचऋचाछका । २९७. गंगराधरा हिमनगजामाता।. गजास्यजनका 
विश्वगाथा। विष्णुकल्लना प्रतापवंता। त्रिपुरांतका त्रिलोचता। ३० 
विशालभाक् कंपूरगोरा। नीलग्रीवा सुहास्यवक्त्रा। दक्षमखदलता 
विश्वेश्वर । गजांतका स्मरारे। ३१ है भव भवांतका भबातोवरा। 
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है; मै तो पति के साथ इस प्रकार चौसर कब खेलूँगी। २३ इस प्रकार 
कहकर (सोचते हुए) वह साँस लेने लगी (उसने आह भरी) । (इधर) 
भवानी को यह वात विदित हुई। वह बोली, ' ऊषा, तुझे वर प्राप्त 
होगा; वह निश्रयः ही दूसरा कामदेव होगा । २४ वेशाबव शुक्ल द्वादशी के 
दिन जिस दिव्य पुरुष को तू स्वप्न में देखेगी, उसे अपना विशेष पूर्ण प्रताप- 
वान वर जान ले '। २५ हिमालय-तन्दिती पार्वती ने ऊषा को ऐसा वर 
दिया, तो उसने अपना मस्तक उसके चरणों मे रखा । उसके मन में आनन्द 
नही समा रहा था। २६ अनत्तर दुर्गा पावंती का पूजन करके बाण के 
हृदय के लिए रत्न-सी वह कन्या ऊषा आज्ञा लेते हुए विमान में बैठकर 
वहाँ से निकली । २७ ऊषा अपने घर आ गयी । तब बाणासुर कलास 
पर गया । उसने पा्वती-पति शिवजी का प्रीतिपुवेक पूजन करके उनकी 
(इस प्रकार) अपार स्तुति की । २८ “ जय हो है पचवदन, हे विरूपाक्ष, 
हे विश्वम्भर, हे कमव्यिक्ष (सबके कर्मों का नियमन करनेवाले ), हे भक्त- 
वललभ, हे सर्वसाक्षी, हे मायाचक्र के चालक, हे गंगाधर, हे हिमालय के 
जामाता, है गजानन के पिता, हे विश्वनाथ, हे विष्णु-वल्लभ, हे प्रतापवान, 
हे त्रिपुर का नाश करनेवाले, हे त्रिलोचन, हे विशाल भाल से युक्त, है 
कर्प्रगौर, हे नीलकण्ठ, हे सुहास्यवव्न, हे दक्ष के यज्ञ का विध्वंस करनेवाले, 
हे विश्वेश्वर, हे गजान्तक,' हे समर (कामदेव) के शत्रु, हे भव, है भवाव्तक 

१ गजान्तक शिवजी-- महिषासुर के ' गज ” नामक पुत्र हुआ। उसने तपस्या 
द्वारा शिवजी को प्रसन्न करके अमरत्व का वरदान प्राप्त किया । यह तारकासुर का 
सेनिक था | फिर भी उसने शिवजी के हाथो मृत्यु को प्राप्त होने की इच्छा अभिव्यक्त 


न 
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भोगिभुषणा महाभयहरा। हे भर्ग भकतजनप्रियकरा। अंधकसंहारा 
वषभध्वजा । ३२ ऐसी ऐकोनियां स्मुती। संतोषबला कलासपती। रहणे 
बाणा माग निश्चिती। वर अपेक्षित असेल ज्ञो । ३३ मग वदे वाणासुर। 
मज़ भुजांचा वाठतों भार। त्यांच्े सार्थक होय समग्र । ऐसा झुज़ार देईं 
कां। ३४ शिव महणे रे तामसा। काय वर माग्रितला ऐसा। कमलिसार 
बुद्धि सहसा। न ढल्ठेचि काछत्रयीं । ३५ तुझ्या ध्वजस्तंभीचा शिखी पाहीं । 
उन्मक्वोनि पडेल महीं। सहाझुंज़ार ते समयीं। तुज़शीं युद्धा भिडेल। ३६ 
नगरा परतोनि येत बाण। क्ुंभक प्रधान परम निपुण। त्यासी सांगे 
बतंमान । दिवें वर दिधला जो । ३७ प्रधान महणे अहा राया। काय वर 
सागितला वायां। जंसे आपुल्या सदतना लवलाह्मा। आपणचि अग्न 
लाविला। ३८ पावाण थोर बांधोनि पायीं। उडी टाकिली महाडोहीं। 


(सांसारिक ताप आदि का नाश करनेवाले), हे भवानीवर, हे भोगी-भूषण 
(सप-भूषण), हे महाभय का हरण करनेवाले, हे भर्ग, हे भकतजनों का 
प्रिय (हित) करनेवाले, है अच्धचक' का संहार करनेवाले, हे वृषभव्वज, 
(जय हो, जय हो) '। २९-३२ इस प्रकार की स्तुति सुनकर कलास- 
पति शिवजी सनन्‍्तुष्ट हुए और बोले, “है बाण, जो वर अपेक्षित हो, वह 
अवश्य माँग लो “। ३३ तब वाणासुर बोला, “ मुझे अपने हाथ वोझ 
प्रतीत हो रहे हैं। (अर्थात उन हाथों से लड़ने के लिए सुयोग्य प्रतिद्वन्द्दी के 
अभाव मे मेरे हाथ मेरे लिए बोझ जैसे जान पड़ते है ।) उनका पूरा-पुरा 
सार्थक हो जाए, ऐसा योद्धा (लाकर) देना !। ३४ शिवजी बोले, ' अरे 
तामस, ऐसा क्‍या वर माँग लिया ? कर्म के अनुसार वुद्धि तीनों कालों में 
बिलकुल नही टलती । ३५ देखो, जब तुम्हारे ध्वजस्तम्भ पर स्थित मोर'* 
उखडकर भूमि पर गिर जाएगा, उस समय कोई महान योद्धा तुमसे युद्ध के 
लिए भिड़ जाएगा !' । ३६ (तदनन्तर) वाण अपने नगर लौटा। उसका 
कुम्भक नामक परम निपुण मत्री था। उसने उससे उस वर के सम्बन्ध में 
बात कही, जो शिवजी ने उसे दिया था। ३२७ (उस पर) मंत्री बोला, 
' हे राजा, व्यर्थ ही क्या (कसा) वर माँग लिया ? जैसे अपने घर में स्वय 
की थी। अन्तत. उनके त्िशुल से आहत होकर इसकी मृत्यु हुई। इसकी इच्छा के 
अनुसार * गजान्तक ' शिवजी ने इसकी * कृत्ति ? अर्थात * चर्म ' को धारण किया और 
अपने लिए * कृत्तिवासस्‌ ” नाम स्वीकार किया। गजासुर का वध काशी में हुआ, 
अतः काशी के शिवलिय को * कृत्तिवासेश्वर ” भी कहते हैं । 
१ अन्धक-- देखिए टिप्पणी १, पृू० ५३१, अध्याय १६ । 

_ २ छ्वज पर मयूर- पार्वती द्वारा बाणासुर को कार्तिकेय के समान अपना पुत्र 
मानने पर, शिवजी ने उसे कातिकेय के जन्मस्थान का रक्षक नियुक्त किया और 
प्रसन्नतापूर्वक तेजस्वी ध्वज भौर वाहन मयूर प्रदाव किया । उस घ्वज में मयूराकृति 
अकित थी। उस मयूरचिहत मे मुखाकृति मोर की न थी, मनुब्य-मुख-सी थी । 
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सर्प धरूनि लवलाहीं। दंश आपण छक्रविला। ३६ जाणतां ज़ाणतां विष। 
बढेंचि घेतला कसा ग्रास । मेंदाचिया गृहीं वास । ह॒ठेंचि केला ज़ाऊनि | ४० 
अभसो इकडे उखा लावण्यराशी। चिताक्रांत अहनिशीं। तंघ वेशाख शुद्ध 
दादशी। जवब्ठी आली तेधवां। ४१ उसखेनें श्वंगारिलें मंदिर। लेइलीं 
अलंकारवस्चें सुंदर। दिव्य भंचकीं ते सुकुमार। पहुडली साक्षेपें। ४२ 
तंव स्वप्न देखिलें ते बेढां। एक पुरुष दिव्य आला। ज्ञेसा मन्मथाला 
पुतव्ठा। संभोग केला उखेसीं।४३ उखेसी न वादे ऐसे। कीं हूं स्वप्न 
देखतसें। गोष्टी करी रतिरसें। बोलतसे ओसणतां। ४४ मह॒णे प्राणेश्वरा 
गोष्ठी ऐका । सज्ञ टाकूनि जाऊं नका। ज़वबी ऐके चित्ररेखा। जें जें 
उख7 बोलतसे । ४५ सर्वेचि अचणोदय होत। उखा जाहली जागृत। तंब 
बजे नाहीं प्राणणाथ । घाबरी पाहे चहूंफडे । ४६. मह्॒णे उभे उन्ने प्राणनाथा । 
मज़ सांड्नि कोठें ज्ञातां। म्हणोनि द्वाराजवत्ठी ,तत्वतां। धांवबत आली 
पाहावया । ४७ तंब कोठेमिन दिसे कांहीं। म्हणे चित्ररेखे करूं काई। 
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ही (आप ने) आग लगायी हो । १८ अथवा पाँव में वडा पत्थर बाँधकर 
बड़े दह में छलाँग लगायी हो, अथवा सर्प को पकडकर झट से स्वयं (अपने 
आपको) दश करवाया हो । ३९ विप को जानकर भी जान-बूझकर 
उसका वलात्‌ कौर ग्रहण किया हो, अथवा बटमार के घर में जाकर 
हठपूरवंक निवास किया हो (।४० कअस्तु । इधर लावण्यराशि ऊपा 
दिन-रात चिन्ता से व्याकुल रहती थी। तो उस समय वैशाख शुक्ल 
द्वादशी निकट भा गयी । ४१३ ऊपा ने अपना घर संजा लिया; सुन्दर 
वस्त्न और आभूषण पहन लिये। वह सुकुमारी दिव्य मंचक पर 
जान-बूझकर पौढी। ४२ तब उसने उस समय एक सपना देखा-- एक 
दिव्य पुरुष वहाँ आ गया -जसे वह कामदेव का पुतला हो। उसने ऊषा 
के साथ सम्भोग किया | ४३ ऊषा को ऐसा नही जान पड़ा कि मैं यह 
सपना देख रही हूँ। वह प्रेमरस से भरी-पूरी होकर उससे बाते करने 
लगी। वह नींद ही में बोल रही थी । ४४ वह बोली, “ हे प्राणेश्वर, 
मेरी बात सुनिए । मुझे छोड़कर न जाइए ”'। जो-जो ऊपा बोल रही 
थी, उस-उसको पास में (ही) चित्नरेखा सुत रही थी। ४५ साथ ही 
अरुणोदय हुमा, तो ऊपा जग गयी। तब (उसने देखा कि) प्राणनाथ 
शय्या पर नहीं थे, तो घबड़ाकर वह चारों ओर देखने लगी। ४६ वह 
बोली, * हे प्राणनाथ, खड़े रहिए, खड़े रहिए (रुक जाइए, रुक जाइए) । 
मुझे छोड़कर कहाँ जा रहे है ? ” --ऐसा कहकर वह सचमुच दरवाज़े के 
पास दौड़कर उसे देखने के लिए (खोजने के लिए) भा गयी। ४७ तब 
कही भी कुछ दिखायी नहीं दे रहा था। तो वह बोली, “री चित्ररेखा, 
(अब) में क्‍या करूँ? ” उस समय (मारे दुःख के) वह छाती पीठने 
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हुदय पिटी ते समयों। दाकीत महीं शरीर पे । ४८ चित्ररेखा म्हणे सुंदरी। 
काय ज़ाहलें सांग झडकरी। म्हणोनि सांवरोनि पुढें धरी। अभ्ु पुसिले 
नेत्रींचे। ४६ उखा नहणे चारी प्रहर। वगेज्ञेवरी होता प्राणश्वर। रूप 
आठवतें मनोहर। तोचि सत्वर दावीं कां। ५० शोधितां गे चराचर। 
ऐसा पुरुष नाहीं सुंदर । परम चतुर सुकुमार। प्सा रतिवर दूसरा। ५१ 
ज्ञातात गे माझे प्राण । लौकरी दावीं त्याचें बदन। ऐसे बोलतां सूुर्च्छा 
घेऊन ।. निचेष्ठित पड्चिली। ५९२ मग शीतल उपचार ते अवसरीं। 
करूनि केली सावध ते सूंदरी। महणें मी चित्रें लिहितें सितीवरी। निभुन- 
तींचीं प्रत्यक्ष । ५३ त्यामाजी तुझा प्राणेश्वर। ओछखोनि सांगें सत्वर। 
तोचि आणीन क्षणमात्र । न लागतां तुत्नजवदी । ५४ नारदाच्या दर्यकरून | 
मज़ असे ब्रिभवनींदें ज्ञान। ऐसे उखेनें ऐकोन। धरी चरण तियेज्ने। ५५ 
सग चित्रशात्ठा सुंदर सुरेख। सत्तेज मुक्तांचा करूनि पंक। भिती लिपोनियां 
देख । घोंटूनि सुढाछ केलिया। ५६ सप्त रंगांचीं भकूनि पात्रें। सिद्ध केलीं 


लगी । उसने भूमि पर देह को लुढ़का दिया। ४८५ (तब) चित्तरेखा 
बोली, “ अरी सुन्दरी, झट से बता तो दो कि क्या हुआ ”। ऐसा कहते 
हुए उसने उसे सम्हालकर अपने आगे अर्थात हृदय से लगाया और उसके 
नयनों के आँसू पोछ लिये । ४९ तो ऊपा बोली, ' भेरे प्राणेश्वर (मेरे 
पास) चार पहर शय्या पर थे। उनका मनोहर रूप मुझे याद भाता है। 
झट से उन्ही को दिखा दो | ५० अरी, चराचर (मे) खोजने पर भी ऐसा 
सुन्दर पुरुप (कही अन्य) नहीं होगा। वह परम चतुर, सुकुमार है, 
जैसे दूसरा रतिपति कामदेव हो। ५१ अरी, मेरे प्राण जा रहे है। 
(इसलिए ) झट से उसका मुख दिखा दो '। ऐसा बोलते-वोलते मूर्च्छा के 
जाने से वह गिरकर अविचल हो गयी । ५२९ अनन्तर उस समय शीतल 
उपचार करके चित्ररेखा ने उस सुन्दरी को सचेत किया । वह वोली, 
में भित्ति पर त्िभुवन के (पुरुषों के) चित्र प्रत्यक्ष अकित करती हैं । ५३ 
उनमे से अपने प्राणेश्वर को पहचानकर झट से बता दो, तो मै क्षण मात्र न 
लगते उसी को तुम्हारे पास ले आऊंगी | ५४ नार्‌दजी की दया से मुझे 
तिभुवन का ज्ञान (प्राप्त) है! । ऐसा सुनकर ऊषा ने उसके पाँव 
पकड़ें । ५५ तव (वहाँ) एक सुन्दर सुधड चित्रशाला थी । देखिए, उसने 
तेजस्वी मोतियों का गारा वनाकर उसे घोंट-घोटकर, उसकी भित्तियों को 
लीपते-पोतते हुए सुन्दर वना लिया। ५६ उसने सातों रंगों" से पात्र 
भरकर क्षण मात्र में सिद्ध किये । (फिर) चित्ररेखा अन्तदृष्टि से 
(सुन्दर-सुन्दर पुरुषों को) देखकर (-देखकर उन भित्तियों पर उनके ) 


१ सप्त रंग . लाल, नारंगी, पीला, हरा, नीला, कत्थई और जामुनी | ये रंग 
मुख्य माने जाते हैं । हर 
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क्षणमात्रें। चित्ररेखा लिही चित्रें। अंतदृष्टीं बिलोकनि। ५७ प्रथम 
लिहिला गजवदन । ब्रह्मतनया रेखिली पूर्ण । संग नारदात़ें स्वरूप लिहुन। 


केलें नमन तयासी । ५८ वेकुंठलोक समस्त । रेखिला चित्रीं रमाकांत। 
कलासगिरि अवृभुत। अपणेंसहित शंकर | ५६ ब्रह्मलोक लिहिला विचित्र । 
त्रिद्शांसहित सहर्रनेत्र । गण गंध यक्ष क्िन्नर। विद्य धर काढिले। ६० 
मरुद्गण पितृगण देख। एकादश रद्र द्वादशाके । अष्ट वसु पितृलोक देख। 
देव अयमादिक सुख्य ते। ६१  अष्ट विववाक्ठ लोकसमबवेत। ऋषिमंडढी 
लिहिली समस्त। सप्त पाताछे भोगींद्रासहित । रेखनियां दावीतसे। ६२ 
जितुकीं दाबिली उख्ेप्रती । ते म्हणे यांत नाहीं प्राणपतती । मग भुमंडब्वींचे 
नृपती। चित्री रेखीत चित्ररेखा। ६३ नव खंडें सप्त द्वीपें। छप्पन्न 
देशींच्या. रायांचीं स्वरूपें।. संतमहंतांचीं सद्रपें।  रेखिलों 
कविगुरुष्यासादि । ६४ रचना दाबिली समस्त। उखा रहुणें न दिसे येथ। 
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चित्र अंकित करने लगी। ५७ (सबसे) पहले उसने गणेश (का चित्र) 
अकित किया । (फिर) ब्रह्माकुमारी सरस्वती को पूर्ण रूप से रेखांकित 
किया । अनन्तर नारद का रूप चित्रित करके उन्हें नमस्कार किया | ५८ 
समस्त वैकुण्ठलोक को दिखाते हुए उस चित्र में रमाकान्त भगवान विष्णु 
को अकित किया । अद्भुत केलास गिरि को चित्रित करके अपर्णा-सहित 
शिवजी को रेखांकित किया । ५९ विचित्र (रूप धारी) ब्रह्मलोक चित्रित 
किया । (समस्त) देवों-सहित इन्द्र ओर गन्धवं, यक्ष, किन्नर, विद्याधर- 
गण चित्रित किये | ६० देखिए, मझदूगण और पितृगण, एकादश रुद्र, 
बारह सूर्य। देखिए आठो वसु और पितृलोक को, उन अर्य॑म्ा आदि मुख्य देवो 
को" । ६१ लोको-सहित आठो दिक्यालो, समस्त ऋषि-मण्डली को चित्रित 
किया। उसने भोगीन्द्र शेप-सहित सातो पातालो' को रेखांकित करके 
दिखाया । ६९२ उसने ऊषा को जितने चित्र दिखाये, उन्हें देखकर वह 
बोली, “ इनमें (मेरा) प्राण-पति (प्राणेश्वर) नहीं है '। तब चितरेखा 
भु-मण्डल के राजाओं को चित्रों में अंकित करने लगी | ६३ उसने नवों 

खण्डो, सातो द्वीपो, छप्पनों देशों के राजाओं के स्वरूप को, सन्त-महल्तों के 


१ एकादश रुद्र : देखिए टिप्पणी २, पृ० 5५१, अध्याय ३े । 
बारह सूर्य : देखिए टिप्पणी २, प्र १८८, अध्याय ७ । 
अष्ट वसु : देखिए टिप्पणी २, पृ १४२, अध्याय ५ | 


अष्ट दिक्पाल : पुराणों के अनुसार श्ाठ दिशाओ के पालक-रक्षक भाठ देवता 
है जिन्हे “ दिक्‍पाल ! कहते है। ये दिक्‍पाल है-- इन्द्र (पर्व), अग्ति (आग्लेय), यम 
(दक्षिण), नैऋत (नैऋत्य), वरुण (पश्चिम), कुबेर वा सोम (उत्तर), वायु 
(वायव्य), ईश (ईशान्य) । 
२ सप्त पाताल . देखिए टिप्पणी १, पृ० १४६, अध्याय ५ । 
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आतां मी प्राण देतें गे सत्य। चित्ररेखे जाण पां। ६५ म्हणोनि भुभीवरी अंग 
घाली। चित्ररेखेनं सांवरिली। म्हण सखे हारक्का एक राहिली। चित्रीं 
लिहितें हें पहा। ६६ बग ते द्वारावती रेखीत। ॥ सप्तदुर्गं गगनचुंबित। 
भोंवता समुद्र उचंबछ॒त। गोमती बाहत समीप पें। ६७ वसुदेव देवको 
उग्रसेन । उद्धव अव्छूर रेवतीरमण। उछप्पन्न कोटी यादव लिहुन। स्वरूपें 
संपुर्णं दाविलीं। ६८. सोढा सहल अंतःपुरं । रत्वखचित दिव्य मंदिरें। 
उखा पाहत आदरें। स्वरूपें सर्व स्याहाछूनि। ६६४ संग रक्मिणीसहित 
श्रीकृष्ण । चित्रीं लिहिला जगन्मोहन । चतुभुज सुहास्यवदन । किरीठकुंडले 
मंडित] ७० चित्ररेखा म्हणे उखे। हा होय काय ओढखे। : येरी महण 
याच्या बंशींच्ा देखें। होय ऐसे वाठटतें। ७१ मग चित्रीं लिहिला प्रच्युन्न । 
श्यामसूंदर कृष्णनंदन । हा सासरा होय म्हणीच। उखा लज्जित ज्ञाहली । ७२ 
मग महणे याचष्याचि उदरीं देखें। अवतरला तो चित्ररेखे। म्ह्ण सखे हा 


और कविग्रुर (वाल्मीकि), व्यास आदि को रेखांकित किया'। ६४ उस 
समस्त (चित्र-) रचना को जब चित्नरेखा ने दिखाया तो ऊषा बोली, 
/ इनमें वह नहीं दिखायी दे रहा है। (अतः) अरी चित्नरेखा, जान लो, मैं 
अब सचमुच प्राण त्यज देती हूँ । ६५ ऐसा कहकर उसने भूमि पर 
अपनी देह को लुढ़का दिया, तो चित्ररेखा ने उसे सम्हाल लिया और कहा, 
' सखी, एक द्वारका रह गयी है। यह देखों, मै उसे चित्र में अंकित कर 
देती हूँ । ६६ अनन्तर उसने द्वारावती का चित्रण किया। (उसमें) 
गगन को (मानो) चूमनेवाले सात दुर्ग थे; चारों ओर समुद्र उमड़ रहा 
था। पास में गोमती नदी बहती थी । ६७ उसने वसुदेव, देवकी, उम्रसेन 
उद्धव, रेवती-पति वलराम, छप्पन करोड़ यादवों को चित्रित करते हुए 
उनके सम्पूर्ण रूप दिखा दिये । ६८. (उन चित्रों मे) सोलह सहस्र (एक 
सो) अन्तःपुर थे; रत्न-जटित दिव्य प्रासाद थे। ऊषा ने उन समस्त रूपों 
को आदरपूर्वक निरखकर देखा । ६९ तब (चित्रेखा ने) रुक्मिणी-सहित 
चतुर्भुजधघारी, सुहास्य-वदन, किरीट-कुण्डलो से विभूषित जगन्मोहन श्रीकृष्ण 
को चित्र में अंकित किया ।७० (तदनच्तर) चित्ररेखा बोली, “ ऊषा, 
क्या यह वह (तुम्हारा प्राणेश्वर) है? पहचान लो '। तो वह बोली, 
/ देखो, ऐसा लगता है कि इनके वश का वह हो सकता है '। ७१ तब 
उसने चित्र मे ए्याम-सुन्दर कृष्णनन्दन प्रद्युम्त को रेखांकित किया, तो ऊषा 
इसलिए (उसे देखकर) लज्जा को प्राप्त हो गयी कि यह (उसका अपना ) 
ससुर है। ७२ तब वह बोली, ' देखो, चित्ररेखा, इसके (सन्तान-रूप में) 
१ वव खण्ड : देखिए टिप्पणी ७, पृ० १४२, अध्याय ५। 

सात द्वीप : देखिए टिप्पणी ५, पृ० १४२, अध्याय ५ । 

छप्पन देश : देखिए टिप्पणी १, पृ० १४३, अध्याय ५ । 


७५४ मराठी-हिन्दी 


तरी ओछखें। म्हणोनि अनिरुद्ध काढिला। ७३ देखतांचि मदनकुमर। 
महुणे हावि प्राणंश्वर । आतां तो भेटवी सत्वर। न धरवे धीर माझेनि। ७४ 
चित्ररेखा महणे स्थिर माघे। आता तो आणितें लवलाहें। मग चित्ररेखा 
द्वारावतीये। निराछ्मार्गं चालिली।७५ अकरा सहस्र योजनें दुर। 
तेथूनि असे द्वारकापुर। यामिनी होतां दोन प्रहर। द्वारकेज्नबछी 
पातली। ७६ द्वारका देखोनि नयनीं। आश्चर्य करो पुर्ण मन्ों। तों 
अकस्मात नारदसुनी। अंतरिक्षें भेटला। ७७ दुष्टीं देखिला गुरुनाथ। 
केला साष्टांग प्रणिषात। सांगितला सर्व वृत्तांत। नारदाप्रति तेधवां । ७८ 
महणे हारकेभोंवर्ते सुदर्शन भोंवें। डोछयांखें पातें जंव लवे। तों एकवीस 
आवतेनें स्वभाव । होती ठेथे स्वासिया । ७६ तेथें माझा प्रवेश नव्हें सवेथा । 
अनिरुद्धी न ये हाता। ज़ाणोनि पुढील भविष्यार्था। विरिचिपुत्र 
बोलतसे | ८० माझें करी तूं स्मरण । तुज़ घाट देईल सुदर्शन । मोहनमंत्र 
तयेलागुन। नारद देता ज्ञाहला।८१ याति मंत्रेंककन। अनिरुद्धावरी 
घालीं मोहत। मंचका सहित उचलोन। वेगीं नेईं शोणितपुरा। ८२ 
चित्ररेखा निघाली आज्ञा घेऊन। तो पुढें भोंवतें सुदर्शन। म्हणे तुज 


वह अवतरित हुआ होगा ”। तो अनिरुद्ध का चित्र अकित करके वह 
बोली, ' सखी, इसे तो पहचान लो '। ७३ कामदेव (प्रद्युम्न) के उस 
पुत्र को देखते ही वह बोली, ' ये ही प्राणेश्वर हैं। अब इन्हे झट से मिला 
दो; मुझसे धीरज नहीं धरा जाता !'। ७४ तो चित्रेखा बोली, ' भरी 
मैया, शान्त रह जाओ। मैं उसे अब झट से लाती हूँ '। तब चित्रेखा 
आकाशमार्ग से द्वारावती की ओर चली गयी | ७५ वहाँ से द्वारकापुर 
ग्यारह योजन दूर था। दो पहर रात होते-होते वह द्वारका के पास पहुँच 
गयी । ७६ द्वारका को आँखों से देखकर उसने मन में पूर्णतः आशचय 
अनुभव किया; तो नारद मुनि अकस्मात उससे अन्तरिक्ष मे मिल गये | ७७ 
उसने गुढनाथ नारद को आँखों से देखा, तो उनसे साष्टांग नमस्कार किया 
ओर उनसे तब समस्त समाचार कहा । ७८ वह बोली, “ द्वारका के चारों 
ओर सुदर्शन चक्र घूम रहा है। हे स्वामी, जब तक आँख की पलक (एक 
बार) झपती है, तब तक वहाँ उसके स्वाभाविक (रूप से, गति से) इक्क्रीस 
आवतंन (फेरे) हो जाते है। ७३ वहाँ मेरा बिलकुल प्रवेश नही हो 
पाएगा-- तो अनिरुद्ध भी हाथ नही आएगा ”। क्षाग्रे की होती को 
जानकर ब्रह्मा के पुत्र (नारद) बोले | 5० “तुम मेरा स्मरण करो, तो 
सुदर्शन तुम्हें मार्ग देगा '। (फिर) नारद ने उसे मोहन मंत्र प्रदान 
किया । ५१ (वे वोले--) ' इसी मंत्र से अनिरुद्ध पर मोहिनी डालो 
ओर उसे पलंग-सहिल उठाकर वेगपुर्वक शोणितपुर ले जाओ ॥ 5२ 
(तदनन्तर) चित्ररेखा उनसे आज्ञा लेकर निकली (और आगे बढ़ी) तो 


श्रीहरि-विजय हि छ्घ५ 


नारदाची आण। मार्ग देईं भज़लागीं। 5३ संग सुदर्शन स्थिर राहुत। 
चित्ररेखा प्रवेश आंत। अनिरुद्धाच्या सदनांत। अकस्मात उतरली। छडे 
तों दिव्य संदिरीं मदनकुमर। दिव्य तल्प सणिम्रय विचित्र। त्यावरी 
निञ्ला महावीर। नतिमासुरवदन पे । ८घश देखोनि चित्ररेखा निवाली। 
महुणे धन्य धन्य ते वेल्हाछी। ऐसा दिव्य पुत्र प्रसवली। प्रभा सदनीं न 
माये। ८६ मसग गुरुमंत्र जपोनि देखा। तत्काछ उचलिलें तल्पका। 
तलहातीं घेऊनि चित्ररेखा । अंतरिक्षें ज्ञात असे | ८७ अकरा सहस्न योजनें 
मार्ग । कमूनि घटिकेंत सवेग। तों उखा मंदिरों सुरंग । श्यृंगारूनि वाट 
पाहे। 5८. तों अकस्मात मंचक घेऊनी । सखी आली देखे नयनीं । धांवोनि 
चित्ररेखेचे चरणीं। मिठी घाली उखा ते। ८६ म्ह॒णे तुत्न उतराई। काय 
होऊं ये समयीं। मय दोघींनीं मंचक लवलाहीं। मंदिरांत पे नेला | ६० 
मगर मोहन काढूनि त्वरित। सावध केला मन्मथसुत। येरू घाबरा चहुंकडे 
पाहत। तंब बोलत चित्ररेखा । ६१ मसग स्व वृत्तांत ते वेढां । मदनपुत्रासी 
सांगीतला।  महणे भवानीवर उखेसी ज्ञाहला। म्हणोनि आपणिलें तुज् 
येथें। 8९ संग उखेने दिव्य माछा। अनिरुद्धाच्या तत्काछ गढ्ां। 





(देखा कि) सामने सुदर्शन घूम रहा है। वह बोली, “ तुम्हें नारद की 
शपथ है, मुझे मार्ग दे देना '। 5३ तब सुदर्शन अचल हो गया; (तब) 
चितरेखा ने (द्वारका के अन्दर) प्रवेश किया और वहु अचानक अनिरुद्ध के 
सदन में उतर गयी। ८प ४ तब उस दिव्य भवत में रत्नमय विचित्र 
(अद्भुत) पलग पर वह सुन्दरवदन महावीर कामदेव-पुत्र (अनिरुद्ध) सोया 
हुआ था। ८५५ उसे देखकर चित्रेखा सन्तुष्ट हुई और (मन-ही-मन) बोली 
/ धन्य है, धन्य है वह सुन्दरी जिसने ऐसे दिव्य पुत्तष को जन्म दिया !। 
उसकी कान्ति उस सदन मे नहीं समा रही है। 5६ तव, देखिए, उसने 
गुरु-मंत्र का जाप करके तत्काल पलंग को उठा लिया । उसे करतल पर 
लिये हुए चित्ररेखा अन्तरिक्ष से चली गयी । ५७ तब ऊषा भवन में पलंग 
सजाकर उसकी प्रतीक्षा कर रही थी। तो उसने अपनी आँखों से देखा 
कि ग्यारह सहस्न योजन मार्ग एक घड़ी में वेगपूर्वक तय करके सखी पलंग 
को लिये हुए, अकस्मात आ गयी है। तो ऊषा दौड़कर चित्तरेखा के 
च्रणो मे -लिपट गयीं । ८८-८९ वह बोली, “ इस समय मैं तुमसे ऋण- 
मुक्त क्या (कसे) हो सकती हूँ ? ” तब वे दोनों झट से उस मचक को 
भवन के अन्दर ले गयी । ९० फिर मोहिनी (मंत्र के प्रभाव) को हटाकर 
उसने झट से कामदेव के उस पुत्र को सचेत किया, तो वह घबड़ाकर चारों 
भोर देखने लगा। तब चित्रनरेखा वोली। ९१ तब उसने उस समय 
कामदेव (प्रद्युम्न) के पुत्र (अनिरुद्ध) को समस्त समाचार वता दिया और 
कहा, * भवानी अर्थात पावंती का वर ऊषा को प्राप्त हुआ, इसलिए मैं 


७पद मराठी-हिन्दी 


घालूनियां परम मंगव्ठा । गांधवेलग्न लाविले। ४३ धरूनि उखेचा हात। 
मंचकी पहुडे मदनसुत।॥ चारी सासपर्यत। सुखसोहकछा भोगिला। ६४ 
कोणासी न कब्ठे बाहर । तो उखा ज्ञाहली गरोदर। समभेसी बेसला 
बाणासुर। तंव ध्वनि ज्ाहली अंतरिक्षों । ९५ म्हणे बाणा आता सावधान। 
आलें तुत़् महाविध्त । तंब ध्वजस्तंभीचा सयुर उलथोत्। 'भूमोवरोी पडिला 
हो। €६ तंब रायासी सांगती परिचारिका। गरोदर झाली तुमची उख्ा। 
गुप्त एक पुरुष देखा। आणोनि ठविला दामोदरीं। ९७ ऐकतांचि ऐसें 
वचन । दत्येंद्र कोपला ज्ञेसा प्रव्वयाग्न। पुढें उभा कुंभक प्रधान। म्ह॒णे 
बेढा सदन उखेचें। €८६ कोण असे वरता तस्कर। बांधोनि आणा तो 
सत्वर। धांवले महावीरांचे भार। वेढिलें मंदिर उखेचें॥ €&€ उखा परम 
चिताक्रांत । भयें चछचकां कांपत । कामसुताचे चरण धरोीत। म्हणे घात 
थोर म्थां केला । १०० मी तुमची केवछ वेरिणी । संकटीं घातलें आणोनी। 


जेंसा राजहंस नेऊनी। पंकगर्तेत बुडबिज्ञे।१ अग्नींत घातलें दिव्य 
मुक्ताफछ । क॒पांत कोंडिला मुग्गेंद्र सबक््‌। सुधारस आणोनि निर्मत्। 


जे ऑल 


तुम्हे यहाँ लायी हू ॥९२ अनन्तर ऊषा ने परम मंगल दिव्य माला 
अनिरुद्ध के गले मे तत्काल पहना दी और (इस प्रकार) गान्धर्व (पद्धति 
से) विवाह किया । ९३ (अनन्तर) ऊषा का हाथ थामकर कामदेव-पृत्र 
पलग पर पोढ़ गया। (तबसे) उन्होंने चार महीनों तक सुख-समारोह 
(सुख) का उपभोग किया । ९४ यह बाहर किसी को विदित नही हुआ। 
तो ऊषा गश्लंवती हुई। (एक दिन) बाणासुर सभा में बेठा था, तो 
अन्तरिक्ष मे यह ध्वनि (आकाशवाणी) हुई। ९५ वह बोली, “हे बाण, 
अब सावधान हो जाओ । तुम्हारे लिए महान सकट आ गया है [.। तब 
ध्वज-स्तम्भ पर स्थित मोर उखड़कर भूमि पर गिर पड़ा।९६ तब 
परिचारिकाओं ने राजा से कहा, “ आपकी ऊषा गर्भवती हुई है। देखिए 
एक गुप्त पुरुष को (अर्थात एक पुरुष को गुप्त रूप से) लाकर उसने अन्तः- 
पुर मे रखा है '।९७ ऐसी वात को सुनते ही वह देत्यराज प्रलयाग्नि 
जसा क्रुद्ध हो उठा। उसके सामने कुम्भक नामक मंत्री खड़ा था। 
उससे (बाण ने) कहा, “ ऊषा के सदन को घेर लो । ९८ वहाँ कौन चौर 
है ? उसे झट से वाँधकर ले आओ '। (यह सुनते ही) महावीरो के दल 
दौड़े और उन्होंने ऊषा के भवन को घेर लिया । ९१९ (यह जानकर) 
ऊपा परम चिन्तातुर हो उठी । वह भय से थराहिट के साथ कॉँपने लगी । 
उसने कामदेव-प्रद्युम्न के पुत्र अनिरुद्ध के पॉव पकड़े और कहा, ' मैंने बड़ा 
धोखा दिया । १०० मैं तुम्हारी केवल बैरन हो गयी हूँ । तुम्हें (यहाँ) 
लाकर संकट में डाल दिया, जैसे राजहस को कोई ले जाकर कीचड़ की 
खाई में डुबो दे । १०१ (मानो मैंने) आग में दिव्य मोती डाल दिया; 





हरि-विजय ७३५७ 


भस्मगर्तेत ओतिला।२९ ऐसी मी परम पाषिणी। तुमच्ा घात केला 
आणनी । आता माझा वध आधी कडनी । मग बाहेरी ज्ाइंज़े ।३ मग 
बोले मीनकेतनपुत्र। उखे भय न धरी अणुमात्र। आ्ही यादववीर 
अनिवार। श्रीकृष्णबढ& पृथ्वीवरी।४ जेणं नखाग्रीं धरिला गोवर्धन। 
द्वादश गांवें मिकछिला अग्न। अघ बक केशी विभांडून। मथुरापुर घेतल । ५ 
जरासंध सप्तदश वेढठ । बांधोनि आणिला ज्ञेणें सवबछ। रजनीमाजी मथुरा 
सकठ। द्वारकेसी आणिली। ६ चंद्यमागधांसी त्रासुनी। ज्ेणं आणिली 
मन्‍्मथजननी । नरक सर्दूनि नितंबिनी। सोछा सहस्न आणिल्या ।७ ऐसा 
तो यदुकुछाक । माझिया जनकाचा जनक। त्थाच्या छपेनें सकक्िक। 
दढ्ें आदीन पाहें पां। ८. ऐसें अनिरुद्ध बोलत। तों भोंवता पडिला सेन्याचा 
आवते। एक उखेचें कपाठ मोडीत। आरोढ्या देत्य फोडिती। & उसे 
उधडों गे द्वार। आंत घेऊनि वेंसलीस चोर। ऐसें ऐकतां रतिपुत्र । 
प्रतापशुर उठावला। ११० ज़वछ्छी शस्त्र नाही निश्चितीं। दारींची भरा 
घेतली हातीं। उपरी चढला उखापती। सन्‍्य क्षितीं विलोकीतसे। १११ 


कुएं में वलवान सिंह को बन्द कर दिया; निर्मल अम्ृुतरस लाकर भस्म-भरे 
गड़ढ़े में उंड़ेल दिया ।२ मैं ऐसी परम पापिनी हँ। (तुम्हें यहाँ) 
लाकर मैंने तुम्हारा विनाश कर डाला। (अतः) अब पहले मेरा वध 
करके फिर बाहर जाना '।३ तब कामदेव का पूत्र अनिरुद्ध बोला, 
/ ऊषा, अणु मात्र तक भय धारण न करो। हम यादववीर श्रीकृष्ण के 
वल से पृथ्वी मे दुर्धेषं है । ४ जिन्होंने अपने नख की नोक पर गोवर्धन 
पर्वेत को उठाकर रख लिया, जिन्होंने बारह योजन (फैली हुई) अग्नि को 
निगल डाला, जिन्होने अधघ, वक, केशी (जैसे असुरो) को छिन्न-भिन्न करके 
मथुरापुर को (जीत) लिया, जो वलवान जरासन्ध को सत्नह वार आवद्ध 
कर ले भाये, जो रात के अन्दर समस्त मथुरा को द्वारकों ले आये, जो चैंद्य 
जरासन्ध भौर मगधपति शिशुपाल को उत्पीड़ित करके कामदेव-प्रयुम्त की 
जननी को अर्थात रुक्मिणी को (हरण करके) लाये, जो नरकासुर का 
मर्देत करके सोलह सहस्न (एक सौ) चारियो को ले आये, ऐसे वे यदुकुल- 
सूर्य (श्रीकृष्ण) मेरे पिता (प्रद्युम्न) के पिता हैं। देखो, उनकी कृपा से 
में समस्त दलों को नष्ट कर ढालूंगा ! | ५-८ इस प्रकार अनिरुद्ध द्वारा 
बोलते रहते समय, उस (भवन) के चारों ओर सेना का घेरा पड़ गया । 
कुछ एक (सेनिक) ऊपषा के (भवन के) द्वार को तोड़ने लगे । दैत्य (उस 
समय) चीखते-चिल्लाते थे।९ (वे बोले--) “अरी ऊथा, दरवाज़ा 
खोलो । अन्दर चोर को लेकर तुम बैठी हो '। ऐसा सुनते ही रतिपत्न 
प्रतापश्र अनिरुद्ध (लड़ने के लिए) सिद्ध हो गया। ११० उसके पास 
निश्चय ही कोई शस्त्र नही था। इसलिए ऊपा के उस पति ने दरवाज़े 


छघ८ मराठी-हिन्दी 


उदयाचछावरी बालदिनकर। तंसा दिसे मदनकुमर । उडी घातली सत्वर। 
सेन्यसागरीं तेधवां। १९ कीं देखोनियां दंदशुक। अकस्मात कोसछ 
खगपाकछ॒क । चपवल्ेऐसा तहपे देख। अरग्रछा हातीं घेऊनियां। १३ 
अगंछाघातेंकरूत । वीरांचीं मस्तकें करो चूर्ण । अश्वांसहित वीरकंदन। 
एकसर मांडिलें। १४ प्रतापार्क अनंगनंदन । गजकलेवर केलीं चणं । तीन 
कोदी वीर झोड़न। प्रेतें करून पाडिलीं।१५ केला बहुतांचा संहार। 
ज़ाहला एकचि हाहाकार । बोर म्हणती कोपला प्रत्वयरुद्र । तेणेचि अवतार 
धरियेला। १६ एक म्हणती दिसतो बाछू। परी महायोद्धा प्ररमकाछ । 
बाणाचें दछ आउिलें सककू। वोीरांसी पछ सुटलासे। १७ ऐसें देखोनि 
बाणासुर। कोण कोठील न कछे वीर। रथारूढ होऊनि असुर। आला 
समोर वेगेसीं। १८ बाण म्हण हा क्षणप्रभे ऐसा । * तबपतो बीर छझांपड़े 
कंसा। मग पंचशत धनुष्पां। गुण चढविले क्षणाधें। १९ बाणासुर 
सहस्लकर।  सोडीतसे बाणांचा पूर। परी तो कामसुत चपक्क थोर। 


न कि जज अन्‍5त+ 


की अर्गला (अगरी) हाथ में ली और वह ऊपर चढ़ गया। वह (वहाँ से) 
भूमि पर स्थित सेना को देखने लगा । १११ कामदेव प्रद्युम्न-पुत्न वैसे ही 
दिखायी दे रहा था, जैसे उदयाचल , पर बालसूर्य उदित हुआ हो । उस 
समय उसने (ऊपर से नीचे) सेना रूपी सागर मे झट से छलाँग 
लगायी । १२ अथवा सर्पो को देखते ही सहसा पक्षिराज (उनपर) झपट 
पड़ा हो । देखिए, वह अगरी को हाथ में लिये हुए बिजली-जेसा जगमगा 
रहा था । १३ अगरी के आधघातो से उसने वीरों के मस्तक चूरचूर कर 
डाले। उसने एक साथ अए्वों-सहित वीरो का संहार करना आरम्भ 
किया । १४ कामदेव प्रद्यु्त-तन्दन (मानो) प्रताप का सूर्य था। उसने 
हाथियों के शरीरों को चूरचूर कर डाला। तीन करोड़ वौरों को अर 
(-पीट) कर उनको शव बनाकर ग्रिरा दिया । १५ उसने बहुतो का 
संहार कर डाला, तो अद्भुत हाहाकार मच गया।  (श्रुपक्ष के) वीरों 
ने कहा (माना)-- प्रलयकाल का रुद्र (ही) कुद्ध हो उठा है; उसी ने 
(अनिरुद्ध के रूप में) अवतार ग्रहण किया है। १६ कुछ एक ने कहा, 
“ यह तो बच्चा दिखायी दे रहा है, फिर भी यह महायोद्धा, प्रलयकारी 
काल (-पुरुष-जैसा जान पड़ता) है '। बाण का समस्त सेनादल नष्ट होने 
लगा, तो वीर प्रलायन को प्राप्त हो गये (वीरों में भगदड़ मच गयी) । १७ 
कोन कहाँ का वीर (योद्धा) है, यह समझ में नहीं आ रहा था। ऐसा 
देखकर बाणासुर रथ पर आरूढ़ होकर वायु-वेग से आ गया। १८५ बाण 
ने कहा (सोचा)-- यह बिजली-जैसा चमक रहा है। यह वीर कैसे 
मिल जाएगा (पकड़ मे आ जाएगा) ? अनन्तर उसने क्षण मात्र में ( अपने 
एक सहख्र हाथो से) पाँच सौ धनुषी पर डोरियाँ चढ़ा दी । १९ बाणासुर 
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एकश्वर लागों नेदी । १९० क्षण न लागतां ज्ञात वाण। बाणाहूनि चपढ तो 
पुरण। कोणे दिशेसी उभा पंचवागनंदन। लक्षा न येचि बाणातें। १२१ 
सग सर्पास्त्र अनिवार। जपोनि वाण सोडी सत्वर। नागपाशी सदनकुमार । 
अकस्मात सांपडला । २२ तत्काछ केलें दृढ बंधन। भोंवतें मिछालें सकत्ठ 
पैन्प। जवढ्ी येऊनि पाहे बाण । म्ह॒ण पुरुषार्थ पुर्ण केला येणें । २३१३ बाण 
वध करू पहात । तंब कुंभक प्रधान बोलव। हा ज्ञाहला तुमचा जामात। 
याचा वध न करावा। २४ मसग बंधन करूनि सुबद्ध। वंदिशाछे रक्षिला 
अनिरुद्ध। उद्या करी परम खेद। रहणे कां मुकुंद न पावेचि। २५ अहा 
ह्ारकेसी ज्ञाऊनि त्वरित। कोण करील हरीसी श्रुत॥ असो क्ृष्णनगरो 
वृत्तांत। वतला तो परिसिज्ञे। २६ कोणें मेला मदनसुत। रति रुक्मिणी 
शोक करीत । तों नारदमुनि अकस्मात। क्रृष्णसभेंत पातला। २७ रहणे 
काय पाहतां निवांत। वाणें बांदिशालेभांत। बांधोनि घातला मदनसुत। 
सर्व वृत्तांत सांगितला। २८ ऐसे ऐकता ते अवसरीं। यादव उठावले 


सहस्न-हस्त था। वह वाणों का (मानो) रेला चला रहा था। परन्तु 
कामदेव-पुत्र अनिरुद्ध बड़ा चपल था । वह एक (भी) बाण लगने नहीं दे 
रहा था । १२० क्षण न लगते बाण (पर बाण) जा रहे थे; (परन्तु) 
वह बाण से भी पूर्णतः चपल था । वाणासुर के यह ध्यान में नहीं भा रहा 
था कि पंचवाण-(कामदेव) ननन्‍्दन किस दिशा में (किस ओर) खड़ा 
है। १२१ अनन्तर वाण ने (मत्र का) जाप करते हुए दुर्धर्ष सर्पास्त्न झट 
से चला दिया, तो यकायक मदतकुमार प्रद्युम्न नाग-पाश मे फेस गया। २२ 
तो (वाण ने) उस वन्धन को तत्काल दृढ़ कर दिया; समस्त सेना चारों 
ओर इकट्ठा हो गयी । (फिर) वाण ने निकट आकर देखा और कहा, 
' इसने पुरा-पुरा पराक्रम (प्रदर्शित) किया '। २३ (जब) बाण उसका 
वध करने जा रहा था, तब मंत्री कुम्भक बोला, यह तो आपका जामाता 
. हुआ है, (अतः) इसका वध न करें '२४ तब उस पाश को अच्छी 
तरह कसते हुए बाँधकर (उसे दृढ़ करते हुए) उसने अनिरुद्ध को वन्दीशाला 
में डाल दिया। (यह) जानकर ऊषा ने अत्यधिक दुःख (अनुभव) 
किया। वह बोली, “ श्रीकृष्ण (इस समय) क्‍यों नहीं प्रसन्न हो (कर) 
भा रहे हैं। २५ अहा, झट से द्वारका जाकर (यह समाचार) हरि को 
कौन सुनाएगा '। भस्तु। (इधर) कृष्ण के नगर (द्वारका) में जो घटना 
हुई, उसे सुनिए ।२६ प्रद्युम्त के पुत्र अनिरुद्ध को कौन ले गया ? (यह 
विदित न होने से) रति भर रकक्‍्मिणी शोक कर रही थीं। तब नारद मुनि 
अकस्मात कृष्ण की सभा में आ गये ।२७ वे बोले, “ चुपचाप 
(बेठकर) क्या देख रहे हैं? वाण ने कामदेव प्रद्युम्त के पुत्र को आवद्ध 
करके बन्दीशाला मे डाल दिया है '। (फिर) उन्होंने समस्त समाचार 
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बछभारी। ठोकिल्या युद्धसंकेतभेरी । वीर अश्वांवरी आरूठले। २६९ त्वरा 
करा म्हणती वीर । पालथें घालूं शोणितपुर। उद्धव सात्यकी अक्‍्छूर। 
कृष्णकुमर सिद्ध ज़ाहले। १३० रतिवर रेवतीवर। स्थंदनारूढ होतो 
सत्वर। सांब जांबुबंतीचा कुमर। निजभारेंसीं धांवती। १३१ उघडलीं 
सर्वही हारं। सेन्यस्रम्ुत्र चालिला त्वरें। दादी झाली एकसरें। पंथन 
दिसे चालावया । ३२ क्षीरसागरविलासी । खगगेंद्रावरी बसे वेगेंसीं। तीन 
प्रहर होतां निशो । शोणितपुरासी पावले। ३३ छप्पन्न कोटी यादवबीर। 
सुबद्ध वेढिलें शोणितपुर। मदसें दाकिलें अग्निअस्त्र। ग्रामावरी सक्रोध । ३४ 
धडधडां ज़लछत नगर। होती उल्हादयंत्रांचे मार। दुर्गहुडे खचती समग्र। 
जैसे भुधर कोसछती । ३५ नगरीं एकचि आकांत । लोकांसी पछावया नाहों 
पंथ। भोंवता सेन्याचा आवतं । तो आदित्य उगवला । ३६ बाणें करूनियां 


कहा । २८ ऐसा सुनते ही उस समय यादव सेनादलों-सहित सिद्ध हो 
गये। उन्होने युद्ध-सम्बन्धी सकेत करनेवाली भेरियाँ बजा दी, तो वीर 
पुरुष घोडो पर आरूढ़ हो गये ।२९ वे वीर बोले, “जल्दी करो। 
शोणितपुर को उलट देंगे '। उद्धव, सात्यकि, अक्रूर, कृष्ण-कुमार प्रद्युम्न 
(प्रस्थान के लिए) सिद्ध हो गये। १३० रति-पति प्रद्य॒म्त, रेवतीपति 
बलराम झट से रथों मे आरूढ़ हो गये। जाम्बवती का पुत्र साम्ब', 
(सब) अपनी-अपनी सेना-सहित दौड़ने लगे। १३१ (नगरी के ) 
समस्त द्वार खोल दिये, तो सेना-समुद्र शीघ्रता से (उमड़कर आगे) चल 
पड़ा। एक साथ भीड़ मच गयी। चलने के लिए मार्ग (तक) नहीं 
दिखायी दे रहा था । ३३ (इधर) क्षीरसागरविलासी विष्णु के अवतार 
कृष्ण पक्षिराज गरुड पर बैठ गये और (वे सब) वेगपुर्वेक तीन पहर रात 
हो जाते शोणितपुर पहुँच गये । ३३ यादव वीर (सख्या में) छप्पन 
करोड़ थे। उन्होने शोणितपुर को अच्छी तरह कसकर घेर लिया। 
(तब) कामदेव प्रद्युम्न ने उस ग्राम पर क्रोध से अग्नि-अस्त्न चला दिया। ३४ 
वह नगर धगधग जलने लगा । तोपों (के गोलो) की मार होने हे लगी, 
तो किले के समस्त बुर्ज ढह गये, जैसे पर्वत ढहकर गिर रहे हो। ३५ 
नगर मे अद्भुत वावेला मच गया। लोगो को भाग जाने के लिए 
मार्ग नही (सिल रहा) था । चारो ओर (यादव-) सेता का घेरा था। 
तब सूर्य उदित हुआ । ३६ (इधर) स्नान करके बाण शिवजी का पूजन 

१ साम्ब-- उपमनन्‍्यु की सूचना के अनुसार कृष्ण ने पुत्ष-प्राप्ति के लिए 
तपस्या की । उससे शिवजी उनपर प्रसन्न हुए और उनके वरदान से कृष्ण के जाम्बवती 
से पुत्र उत्पन्न हुआ । शिवजी का अशावतार होने के कारण उसे * साम्ब ! कहने लगे। 


यह बहुत प्रतापी था और अनेक युद्धों मे उसने वीरता प्रदर्शित की । (कही-कही इसे 
रक्मिणी-सुत भी कहा है, जो सही नही जान पड़ता ।) 
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स्तान। करोीत बसला शिवाचन। तो पुढें .कुंभक प्रधान। वर्तमान 
सांगतसे । ३७ यादवढ्ेंसों यादवेंद्र । वेढोनि ज्ाहिलें शोणितपुर। व्यर्थ 
घरिला त्याचा कुमर। आता तरी सोडावा | ३५ ज्सा प्रत्वयीं क्षोमे इतांत । 
तेसा बल्िसुत ज्ञाहला कोधयुक्त । बल्वभारंसीं प्रतापवत। बाहेर निघता 
ज्ञाहला । ३६ पर्जन्यास्त्र घधालोनी । अग्नि विश्वविला ते क्षणीं। चतुरंगदल् 
त्वर सिद्ध करनी । नगरावाहेर निघाला। १४० उदय पावला सहस्रकर। 
तंसा रथारूढ जाहला बाणासुर। लोदला कल्पांतसमुद्र | तेसीं दढ्लें 
मिछालीं। १४१ मॉंडिलें एकचि घनचक्र। गजबर्जिला खाली धराधर। 
अशुद्धनय्यांच्े पुर। ज्ञातो सिधुदर्शना ।४२ घेचे म्हणती वीरांसी वीर। 
उसणण धाईं फंडिती सत्वर। दोन्‍्ही वछे अनिवार। अलोद वीर 
एकएकां । ४३ ऐसे देखोनि विष्णुसुतनंदन।  गेला कंलासा धांवोन। 
शिवासी महणे यादववीरीं तुझा बाण । बेढिला पूर्ण संग्रामीं । ४४ बाण तुझा 
वरदपुत्र। ये समयों न घेसी कवार। तरी तुझें ब्रीद समग्र । अपेद्य समुद्री 
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करने बैठ गया था। तो मंत्री कुम्भक ते (उसके) सम्मुख (आकर) यह 
समाचार कह दिया कि याददेन्द्र कृष्ण ने यादव-सेना-सहित शोणितपुर को 
घेरकर जला डाला । उसके पुत्र को व्यर्थ पकड़ लिया-- अब भी उसे छोड़ 
दें। ३७-३८ (यह सुनते ही) ज॑ंसे प्रलयकाल में कृतान्त यम क्षुब्ध हो 
उठता हो, वेसे ही देत्यराज बलि का पुत्र बाणासुर क्रोधयुक्त हो उठा। 
वह प्रतापवान (पुरुष) सेनादल-सहित बाहर निकल पड़ा । ३९ उसने उस 
क्षण पर्जन्यासत्न चलाकर आग को बुझा डाला। अपनी चतुरग सेना को 
(सेना के पदाति, अश्व, हाथी और रथ --चारों दलो को) झट से सिद्ध करके 
वह नगर के बाहर निकल पड़ा। १४० जैसे सूर्य उदय को प्राप्त हुआ हो, 
वैसे ही बाणासुर रथ मे आरूढ़ हो गया। (जान पड़ता था प्रलय से ) कल्प 
का अन्त करनेवाला समुद्र उमड़ उठा हो, बसे (सेनाओं के) दल मिल गये 
(भिड़ गये) । १४१ उन्होंने अद्भुत घमासान युद्ध शुरू किया । (पृथ्वी 
को सिर पर उठाये रखनेवाला) शेपताग (तक) चौककर उलझन मे 
पड़ गया । रक्‍त की नदियों के रेले (मानो) समुद्र-दशेन के लिए जाने 
लगे । ४२ वीर (विपक्षी) वीरों से कहते थे-- ' लो ', “लो '। तो 
युद्ध में वे झट से (एक-दूसरे का) उधार चुका रहे थे। दोनों सेनाएँ 
दुर्धेध थी । वीर (योद्धा भी) एक-दूसरे के लिए दुनिवार थे । ४३ ऐसा 
देखकर (विष्णू-सुत ब्रह्मा के पुत्ो) नारदजी दौड़ते हुए कैलास गये। वे 
शिवजी से बोले, “तुम्हारे (पुत्र-सदृश) बाण को युद्ध में यादव-वीरों ने 
पूर्णतः घेर लिया है। ४४ बाण तुम्हारा वरदपुत्र है। इस समय यदि तुम 
उसका पक्ष लेकर उसकी सहायता न करोगे तो (समझ लो कि) तुम्हारा 
समग्र श्रण अपयश रूपी समुद्र में डूब गया !'। ४५ (यह सुनते ही) 
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बुडालें। ४४ साठ कोटि गणांसमवेत। थेगी धांवला कलासनाथ। सर्वे 
गजास्य आणि अग्निगरभस्थ । स्वापिकातिक निधाला। ४६ शोणितपुरासी 
तात्काछ आले। बाणें शिवासी वंदिलें। शिवें नंदी वाहन लोटिलें। 
हांकारिलें गोविदा । ४७ स्वासिकातिक आणि सदन। युद्धा मिसकले 
दोचेज्ञण । कुंभक आणि रेवतीरमण। युद्धकंदन करिताती। ४८ इकड़ें 
श्रीकृष्णवरी बाण । सोडी अपर्णामसमोहन । शारंग चढव्‌नि गरडवाहन। 
तोडी बाण शिवाज्े। ४६ नारद नाचे भुमंडठ्ीं। गिरक्‍्या घेत वेढ्ोवेढ्वीं। 
म्हणें भली माज़ली रणधुमाठठी । चवाज़वो टाछी आनंदें । १५० शिवें सोडिलें 
जातवेदास्त्र । ज़छों लागले यादवभार । ऐसे देखोनि श्रीकरधर । पजंन्यास्‍्त्र 
सोडीत तेथें। १५१ पर्जेन्य माज़ला अद्भुत । बाणाचें कटक वाहत। शिर्वे 


सोडिला तत्काछ वात। तेणें जलद वितुछलला। ५२ सुठला झंझासारुत। 
याववसंन्य उडों पाहत। कृष्णें घातले पर्चेत। वात अद्भुत कोंडिला। ४३ 
शिवसंन्यावरी अचछ। कोसछले पाहतां तत्काछ। वज्च्र सोडिलें सब । 
उमावललभें तेधवां । ५४. ब्रह्मास्त्र कृष्णं सोडोन। केलें वज्ञाचें प्राशन। 


कलासनाथ शिवजी साठ करोड़ गणोसहित वेगपुर्वक दोड़े। साथ में 
गणेशजी और अग्नि-गरभस्थ कार्तिक स्वामी (स्कन्द) निकल पड़े | ४६ 
वे तत्काल शोणितपुर आ गये। (उन्हे देखकर) बाण ते शिवजी का 
वन्दन किया । (तदनन्तर) शिवजी ने अपने वाहन नन्‍्दी को भागे बढ़ा 
लिया ओर कृष्ण को पुकारकर बुलाया । ४७ (इधर) कार्तिक स्वामी 
और कामदेव प्रद्युम्न दोनो जने युद्ध करने के लिए भिड़ गये; (उधर) 
कुम्भक और रेवतीरमण बलराम सहारात्मक युद्ध करने लगे। ४८५ इधर 
अपर्णा-मनमोहन शिवजी गरुड़-वाहन श्रीकृष्ण पर वाण छोड़ने लगे, तो 
वे शारर्ग धनुष चढ़ाकर शिवजी के बाणो को काटने लगे। ४९ (यह 
देखकर) नारद भूमण्डल पर नाचते रहे। वे समय-समय पर (अपने ही 
चारों ओर) चक्कर लगा रहे ये। वे बोले, “' भली घमासान लड़ाई हो 
रही है '। वे आनन्दपूर्वक ताली बजाते थे । १५० (इधर) शिवजी ने 
अग्नि-अस्त्र चला दिया, तो यादवसेना-दल जल जाने लगे। ऐसा देखकर 
(श्रीकरधर लक्ष्मीपतिस्वरूप) कृष्ण ने वहाँ पर्जेन्यास्त्र चला दिया । १५१ 
(उसके फलस्वरूप वहाँ) अद्भुत वर्षा हुई। बाण की सेना बह जाने 
लगी, तो शिवजी ने तत्काल वातास्त्र चला दिया। उससे मेघ (तितर- 
बितर होकर) नष्ट हो गये। ५९ (तब) झझावात चलने लगा, तो यादव- 
सेना उड़ने जा रही थी। (यह देखकर) कृष्ण ने पर्वतास्त्न चला दिया, 
तो वह अद्भुत वायु रोकी गयी । ५३ अपनी सेना पर पर्वत गिर रहे है, 
यह देखते हो उमा-वल्लभ शिवजी ने तब तत्काल बलशाली वज्ञ (-अस्त्र) 
चला दिया । ५४ तो कृष्ण ने ब्रह्मासत्त चलाकर वज्र का प्राशन कर 
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घड़ास्पजनकें देखोन । ब्रह्मास्त्रचि प्रेरिलं) ५५ दोस्ही ब्रह्मास्त्रें एके ठायीं। 
मि्ठतां अदृश्य जाहलीं पाहीं। शियें हिमछ््वर लवलाही। यादवांवरी 
घातला ।५६  हिमज्वरें यादव सकछठ। इहास्त्रें सोडनि पड़ती विकतछ्।, 
कृष्ण उष्णज्वर घालोनि तत्काछठ। शज्ञीतज्वर पछविला। ५७ मग कृष्णे 
आगे केलें। निव्रास्त्न शिवावरी घातलें। तेणें शंकरासी आकर्षिलें। 
' शयन केलें नंदीवरी । (८६. आवर्धघे कटक निद्रिस्थ। निद्राभरें ज्ञांभया देत। 
निजवहनीं वीर घोरत। शिवासहित अवधेही | ५६ इकडे सदन आणि 
शिवकुमर । रणीं घिडती अनिवार। अस्पत्रे घाली शिवपुत्र। तितुक्की मदन 
भस्म करी । १६० कुमार सर्पास्त्र घातलें वाड। कारें सोडिला त्यावरी 
गरड। पापात्त्र ,परम प्रचंड।  षडाननें सोडिलें। १६१ सवनें हरितासास्त्र 
परस । सोड़नि केलें पाप भस्म। महिषासुर अतिदुर्गंग। स्वामिकातिके 
सोड़िला। ६२ शक्तिअस्त्र मदनें घातलें। सहिषासुर सर्व मदिले। रोगास्त्र 
कुमार सोडिलें। मदनें सोडिलें औषधास्त्र । ६३ स्वामीने सोडिलें सागरास्त्र। 





...0#9.0...0....>>तवश्चश्पवल्व्न््ख लव चल  िििलिचिडचिजिचि जि जि ञििििििि लि लि िििििंओओलओओिओिी़लओ२2७ओ िल9> लिख जि तल जत 


डाला, (तब) षडानन स्कल्द के पिता शिवजी ने' यह देखकर ब्रह्मास्त्र ही 
प्रेरित किया (चला दिया)। ५५ देखिए, दोनों ब्रह्मास्त्ों के एक स्थान पर 
मिलते (भिड़ते) ही भदृश्य हो गये। (अनन्तर) शिवजी ने झट से 
यादवों पर शीतज्वर फैला दिया । ५६ उस शौतज्वर से समस्त यादव 
शस्त्र डालकर विकल होते हुए भागने लगे, तो कृष्ण ने उष्णज्वर फंलाकर 
तत्काल शीतज्वर को भगा दिया। ५७ अनच्तर कृष्ण ने अनोखी बात 
कौ। उन्होंने शिवशंकर पर निद्रासत्र चला दिया, उससे उन्हें वश में कर 
लिया। तो शिवजी ने नन्‍्दी पर (ही) शयन किया। ४५८ (इधर) समस्त 
सेना निद्राधीन हुई । वे (सेनिक) मारे नींद के जम्हुआते रहे । शिवजी- 
सहित सभी वीर अपने-अपने वाहन पर खर्राटे भरने लगे। ५९ (इधर) 
कामदेव प्रदुम्न और शिवकुमार . कातिक स्वामी युद्धभूमि में एक-दूसरे से 
अनिवार रूप से भिड़ गये । शिवजी का पुत्र (जितने) अस्त्र चला रहा 
था, उतने सबको कामदेव प्रद्युम्त भस्म करता जा रहा था। १६० . कुमार 
स्कन्द ने भयावह सर्पास्त्र चलाया, तो कामदेव ने उसवर गरुड़ (-अस्त्न) 
चला दिया । तो षड़ानन स्कन्द ने पापास्त चलाया । १६१ (उधर से ) 
कामदेव ने परम- (प्रभावशाली) हरि-तामास्त्र चलाते हुए पाप को 
(जज्ञाकर) भस्म कर डाला। अनन्तर कातिक स्वामी ने अतिदुगंमे 
महिबासुर (नामक भस्त्र)-चला दिया-। ६२ (उसके प्रत्युत्तर में) कामदेव 
ने शक्ति-अस्त्त चलाया भोर (षडानन के भस्त के फलस्बरूप तिमित) समस्त 
महिपासुरों का. मर्देत किया। (तब स्क्द) कुमार ने रोगास्त्र चलाया, तो 
कामदेव ने ओषुधि-अस्त्न चला दिया.। ६३ कातिक स्वामी ने सागरास्त्र, 
चलाया, तो कामदेव ने झठ़ -से (अगस्त्य-अस्त्र से ) अगस्त्य-का. निर्माण 
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सदनें अगस्ति निर्मिला सत्वर। तेणं प्राशिला सागर। आशइचये' सुरवर 
पाहुती । ६४ मदन क्रोधावला बहुत। म्हणे हा माश्या झत्तृत्रा सुत। 
यांसी पछ्वीन त्वरित। ' रणामधूनि पे आतां। ६५ घातले स्त्रियास्त्र 
दारण। सात सहस्र स्वर्गीहून। दिव्य स्त्रियांनों उत्रोन। रथ वेढिला 
स्वामीचा । ६६ एक करिती गायन । एक देती आलिगन। एक त्या देती 
चुंबन । एक चंदन लाविती | ६७ एक म्हणती घ्या जी विडा । स्वामिकातिक 
पाहे चहुंकडा । म्हण हा अनर्थ मांडिला रोकडा। क्ोणापुढ़ें सांगूं पां। ६८ 
मी आज़पयंत ब्रह्मचारी। हा अनर्थ किमर्थ सज़वरी। रथशस्त्रें टाकोनि 
झडकरी। स्वामिकातिक ऊठला। ६६ भस्‍स्मात़ा बटथा कांखेसी घेऊनी। 
स्वासी पत्त तयथे क्षणीं। दवक्षिणदिश्षेप्रति ज्ञाऊनी। कपाठामाजी 
वंडाला । १७० स्त्रिया येतील धांवोनी। म्हणोनि ज्ञाप देत तेचि क्षणीं। 
रहणे साइया दर्शना येतील कामिनी। त्या विधवा होतील सप्त जन्म । १७१ 
ऐसा पढछाला कुमार | गदंगदां हांसती यादववोर। इकड़े कुंभक प्रधान 
अनिवार। बह्िभद्राशीं भिडतसे। ७२ बढ्िभद्रें नांगर घातला। मुसक्लधायें 
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किया। उसने सांग को प्राशन कर डाला । '(आकाश में स्थित) देव' यह 
आएचय॑ (-कारी घटना) देख' रहे ये। ६४ (तदनन्तर) कामदेव प्रद्युम्त 
बहुत क्रोध को प्राप्त हो गया, और बोला (उसने निर्णय क्रिया), ' यह मेरे 
शत्तु का पुत्र है।” मैं अब इसे' रणभुमि में से झट से' भगा दूंगा '। ६५ 
(ऐसा निश्चय करके) उसने' दारुण स्त्नी-अस्त्नर चलाया। (उसके फल- 
स्वरूप) स्वर्ग से सात सहस्र दिव्य स्त्रियों'ने उतरकर कार्तिक स्वामी के रथ 
को घेर लिया । ६६ कुछ एक (स्त्रियां) गायन करने लगी; कुछ एक 
(उसका) आलिगन करने लगी; कुछ एक (उसका) चुम्बन करने लगी; 
तो कुछ एक चन्दन लगाने लगीं। ६७ कुछ एक बोलीं, “ अहो, वीड़ा 
लीजिए (। तो कार्तिक स्वामी ने चारो ओर देखा; (और) कहा 
(माना)-- “ यह तो सीधा संकट निर्मचित' किया है; (इसके विषय मे) मैं 
किससे कहूँ | ६८. मैं आज तक ब्रह्मचारी हूँ; मुझपर यह संकट किसलिए 
आ गया है ? “ (ऐसा सोचकर) रथ ओर शस्त्र छोड़कर कातिक स्वामी 
झट से उठ गया । ६९ भस्म का ब्दुआ बगल में दबाकर कार्तिक स्वामी 
उसे क्षण भाग गया और दक्षिण दिशा की ओर जाकर एके गुफा में छिप् 
गया। १७० (उसे लगा) बे स्त्रियाँ दौड़तीः हुई भा जाएँगी, इसलिए 
उसी क्षण उसने अभिशाप दिया। वह बोला, “जो. नारियाँ मेरे दर्शन के 
लिए आएँगी, वे सात जन्म घिधवा हो जाएँगी '। १७१ इस प्रकार (जब) 
कुमार (स्कन्द) भाग गया,. तो यादववीर खिल-खिलाकर हँसने लगे। 
इधर मंत्री कुम्भक अनिवायें रूप से बलराम से भिड़ गया। ७२ बलराम 
ने हल का प्रहार किया और मूसल के आघात से उसे चूरचूर कर डाला । 
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'छर्ण केला। कुंभकाज्ना संसार संपला। संग बाण उठला हांक देत । ७३ 
रथ प्रेरिला कृष्णावरी । वस्त्रास्त्रों भिडती समोरी। बहुत युद्धकछाकुसरी । 
बाणासुर दावीतसे । ७४ संग अंतरी विचारी मुरहर। भातां कासग्रा 
लावाबा उशीर। बंदिशालछंत मदनकुसार। श्रम थोर पावला-। ७५ 
सहस्रमित्रतुल्य प्रभा पूर्ण। हरीनें सोडिलें सुद्शन। म्हणे दोन .भुजा 
राखोन। वरकड छेदीं तत्काछ । ७६ ऐसे बोले राजीवनयनत। निर्मिष 
न लागतां गेले सुदर्शन । जें धांवत्या बायुचें खंडन । क्षणमात्रें करणार । ७७ 
'भुजा छेदिल्या समस्त । दोन राखिलया तयांत। बाणासुर विकक पडत। 
पूर वाहत अशुद्धात्े । ८ सिंदूर डवरिला पर्वंत। कीं सधुसासीं किशुक 
फुलत। तंसा बाणात्ा देह दिसत। अतिआरक्त दुरोनि।७६ तों सावध 
शाहला शुलपाणी। पाहे बाणाकडे विलोकूनि। तंब भुजा पडिल्या छेवदोनि 
धरणीं। शिव सनीं विचारीत। १८० हा साक्षात आदितारायण। यापुद़ें 
कायसा बाण। खद्योत आणि चंडकिरण। समससान कधी न होती | ८१ 





(इस प्रकार) कुम्भक का जगत समाप्त हुआ। तब चीखते-चिल्लाते हुए 
बाण उठ गया । ७३ उसने कृष्ण की ओर अपना- रथ चला दिया। वे 
दोनों शस्त्ास्तों से (एक-दूसरे के) आमने-सामने भिड़ गये। वाणासुर-ने 
बहुत युद्धकला-कौशल प्रदर्शित: किया | ७४ अनन्तर मुरारि क्ृष्ण-ने मन 
मे विचार किया-- “ अब क्‍यों विलम्व करें। (उधर) बन्दीगृह में मदन- 
कुमार अनिरुद्ध बहुत कष्ट को प्राप्त हुआ (होगा) [। ७५ श्रीहरि ने 
(तब) सहस्रों सूर्योी की-सी प्रभा (तेज) से पूर्ण सुदर्शन चक्र चला दिया। 
उन्होने कहा ' (वाणासुर की भुजाओं में से केवल) दो भुजाओं को: (शेष ) 
रखकर अच्य (भुजाओं) को तत्काल छेंद डालो '। ७६ राजीव-नयन 
श्रीकृष्ण ऐसा बोले, तो पल न लगते वह सुदर्शन चक्र चला गया, जो चलती 
हुई वायु का क्षण मात्र में खण्डन करनेवाला था (करने में समर्थ था.) | ७७ 
उसने (अपने स्वामी के आदेश के अनुसार) बाणासुर की समस्त भजाओं 
को छेद डाला --उनमें से (केवल) दो को (शेष बचाये) रख - लिया । 
(फलस्वरूप) बाणासुर विकल होकर गिर पड़ा। रक्‍त के रेले बहने 
लगे। ७८ बाण का शरीर दूर से अति ल्ञाल वैसे ही दिखाई दे रहा था, 
जैसे पर्वत को सिंदूर से पोत दिया हो, अथवा जेसे चेत्न में .पलाश वक्ष 
प्रफुल्लित हो जाता है । ७९ तब (तक) शूलपाणि शिवजी सचेत हो गये । 
उत्होने बाण की भोर ध्यान से देखा, तो उन्हें दिखाई दिया कि उसकी 
भुजाएँ कटकर धरती पर गिर पड़ी हैं। (तब) शिवजी ने मन, में विचार 
किया कि ये (श्रीकृष्ण) साक्षात्‌ आदिनारायण हैं; इसके सामने (इनकी 
तुलना में) वाण क्या है। जुगनू और सूर्य कभी भी सम-समान नहीं 
होते । १६०-१८१ अनन्तर शिवजी ने वाण को सचेत कर लिया और 
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संग शिवें बाण सावध केला। शअ्रोकृष्णाज्ञवठी आणिला। पायांवरी 
' हरोच्या घातला। काय बोलिला सदाशिव । ८२ प्रल्हावापासूनि बढ्ीपपंत। 
याज्े पुरंज तुझे भक्त । याच्या साथां कृपाहस्त। ठेवीं आता नारायणा । प३ 
यावरी आता कृपा करावी। आपल्या हातें हरी उठवीं। याध्या गर्बाची 
सरिता आघबी। आटोनि गेली गोविवा। ८४ करुणाणंव जगज्जीवन। 
क्पेनें उठविला ब्ठिनंदत । हृदयीं तयासी धरून। अभयवचन दीधलें। ८५ 
सग बोले बाणासुर। भातां नगरांत चला समग्र। सहित बलराम याववेंद्र । 
पावन मंदिर कराबें । ८६६ संग उसावर आणि रमावर। नगरांत आणी 
बाणासुर। अनिरुद्ध सोड़नि सत्वर। वस्त्रें भूषण लेवविलीं। ८७ ब्रह्मदेव 
पेऊनि ज्ञाण। तत्काव काढिलें उत्तम लग्न। मनों परम हषंला बाण। 
संडप पुर्ण उन्ने केले । छ८ वोहरं दोधें श्टंगारिली। समंडपासाजी आणिलीं । 
कमलासनें ते वेठीं ॥ लग्न लाबिलें यथाविधि | ८६ वार्णे भांडार फोडोन। 
सुखी केले याचकजन। आपुल्या हस्तेंककून। करी पुजन कृष्णातें। १६० 
हित महणे बाणा ऐक वचन। बढ्ोनें धुतले हरीचे चरण। तुझे भाग्य 


वे उसे श्रीकृष्ण के पास ले आये। उन्होने उसे श्रीकृष्ण के चरणों पर 
डाल दिया। (फिर) सदाशिवजी क्‍या बोले ? 5२ 'हे नारायण, 
प्रहलाद से लेकर बलि तक इसके पूर्व॑ज' तुम्हारे भक्त थे। (अतः) अब 
इसके माथे पर अपना कृपाहस्त रखो । 5३. इस पर अब छुपा करना। 
हे हरि, इसे अपने हाथों से उठा लो। हे गोविन्द, इसके घमण्ड की नदी 
समस्त सूख गयी है '। ८५४ जगज्जीवन श्रीकृष्ण तो करुणा के सागर थे । 
उन्होंने (दैत्यराज) बलि के पुत्र को क्रपापूर्वक उठा लिया भौर उसे हृदय 
से लगाकर अभयवचन दिया।८5५ अनन्तर बाणासुर बोला, भव 
हे यादवेन्द्र, बलराम तथा सबके सहित नगर के अन्दर चलिए गौर मेरे भवन 
को पावन कर दीजिए '। 5६ तब उमावर शिवजी और रमा (स्वरूपा 
रुक्मिणी-) धर श्रीकृष्ण को बाणासुर नगर के अन्दर ले आाया। उसने 
अनिरुद्ध को झट से मुक्त करके उसे वस्त्र और आभूषण पहना दिये। ८७ 
समझिए कि ब्रह्मदेव ने आकर तत्काल उत्तम विवाह-मुह॒र्ते (खोजकर) 
निकाला (निर्धारित किया) । बाणासुर मन में परम आनन्दित हुआ। 
उसने पूरे (प्रशस्त) मण्डप छवा दिये। ८८ वर और वधू दोनों को 
' श्ुगार सजवा दिया; उन्हे मण्डप में वह लिवा लाया। कमलोसन ब्रह्मा ने 
उस समय यथाविधि (उनका) विवाह कर दिया। ८५९ (तत्पंश्चात्‌) 
बाण ने भण्डार खोलकर (धन आदि दान देते हुए) याचकजनों को सुखी 
कर दिया; (और) उसने अपने हाथों से श्रीकृष्ण का पुजन॒ किया । १९० 
शिवजी बोले, ' हे बाण, (मेरी एक) बात सुनो। (पूर्वकाल मे) बलि 
ने श्रीहरि के पाँव धोये थे । ' तुम्हारा भाग्य परिपूर्ण है। (अतः भगवान) 
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परिपृर्ण। आला नारायण घरासी। १६१ चारी दिवस ज्ञाहला सोहका । 
भांवण बहुत देत ते वेक्रां। तों दछ्भार सिद्ध ज्ञाहला। घोष लागला 
वाद्याचा । ९२ तेव्हां आज्ञा घेऊनि त्वरित। निघाला हिमनगजासात। 
बोहरें संगती घेऊनि कृष्णनाथ । द्वारावती येऊं निघाला। ६३ दूर बोल्वीत 
आला बाण। मग आज्ञा देत नारायण। शोणितपुरासी परतोन। 
बलिनंदन पावला । €४ द्वारके पावला श्रीपती। उखा अनिरुद्ध मिरवती । 
रतिदक्मिणींसी बंदिती। आलिगिती सप्रेम । &५ हरिविजयग्रंथ पुर्ण। 
हाथि कनकाद्ि झोभायसान। नाता दृष्ठटांतरत्नें ज्ञाण। तेणेंकरूत 
मंडित। ६६ नाना इतिहास हेचि देव। यांच्या आश्रयें राहती सर्वे । मुरुय 
बेकुंठपति रमाधव। तोचि येथें वसतसे। ६७ ब्रह्मानंदा द्वारकाधीशा। 
रुक्मिणीसानसराजहुंसा । श्रीधरवरदा आविपुरुषां। भीमातटवासा 


नारायण (-श्रीकृष्ण स्वयं) तुम्हारे घर आ गये हैं '। १९१ चारों दिन 
(विवाह-) समारोह (सम्पन्न) होता रहा । उस समय बाणासुर ने बहुत 
दायज दिया; तब (यादवों के) दल (प्रस्थान के लिए) सिद्ध हो गये। 
वाद्यो का गर्जन होने लगा । ९१२ तव हिमालय पव॑त के दामाद (शिवजी) 
आज्ञा लेकर झट से चल पड़े । (इधर) कृष्णनाथ (नव) दम्पती को 
साथ में लेकर द्वारावती के प्रति आ जाने के लिए निकले । ९३ बाण उन्हें 
, बिदा करते हुए दूर (तक) आया था; तब नारायण बर्थात श्रीकृष्ण ने 
(लोट) जाने की भाज्ञा दी। फिर बलिनन्दत (वाणासुर) लौटकर 
शोणितपुर जा पहुँचा । ९४ (उधर) श्रीपति श्रीकृष्ण द्वारका पहुँचे । 
ऊषा और अनिरुद्ध ठाट-बाटपूर्वक (शोभायात्रा के साथ घृमकर-) आये, तो 
ह उन्होने रति ओर रुक्मिणी का वन्दन किया, तो उन्होंने उन दोनों को 
प्रेमपू्वंक गले लगाया । १९५  धय 


. .. शआीहरि-विजय नामक यह पूर्ण ग्रन्थ ही (मानो) शोभायमान स्वर्ण 
पर्वत (मेरु) है। समझिए कि (उससें प्रस्तुत) नाना दृष्टान्त रत्न हैं। 
उनसे वह (ग्रन्थ रूपी पर्वत) विभूषित है। १९६, नाना इतिहास हौ 
(मानो) देव हैं। वे सब इसके आश्रय मे रहते हैं। उन (सब देवों) में 

' मुख्य है बेकुण्ठपति रमापति भगवान विष्णु। वे ही यहाँ (अपने श्रीकृष्ण 
अवतार-रूप मे) निवास करते हैं | ९७ है ब्रह्मानन्द (आनन्दस्वरूप ब्रह्म ) 
हे द्वारकाधीश, हे रुक्मिणी के मन रूपी मानसरोवर मे विहार करनेवाले 
राजहूंस, हे श्रीधर-वरदाता, हे आदिपुरुष, हे भीमानदी के तट पर (पंढरपुर 
नामक तगर मे) निवास करनेवाले (भगवान विष्णु के अवतार कृष्ण- 
स्वरूप) पाण्डुरंग | १९८ हु 


हज 
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पांडरंया । €६.. इति श्रीहरिविजयग्रंथ। संगत हरिवंश भागवत । प्रेमछ 
परिसोत पंडित । अष्टविशतितमाध्याय गोड हा । १६६ 


॥ श्रीकृष्णापंणसस्तु ॥। 


॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंशपुराण और 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। प्रेममय (हृदय वाले) पण्डित जन 
इसके मधुर अठठाईसवें अध्याय का श्रवण करें। १९९ 
॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


आउयूतया ९२९ 


| श्रीकृष्ण-सुदासा-भेंद ] 
श्रीगणेशाय नमः ॥ शोधितां तअिशुवन समग्र। ज़ुं क्षें दिस्ते तें 
सायाविकार। तितुकियासी भय असे साचार। नाशवंत म्हणोनिया। १ 
भोग बहुत भोगितां। तेथें रोगान्ञें भय तेत्त्वतां। ,सौख्य बहुवस वाढतां। 
दुःख सर्वेचि उड्धबे। २ बहुसाल सांचितां धन। राजचोरभय त्यालागुन। 
विद्या होतां परिपुर्ण। वादक येऊन छक्ठवती हो। ३ तपासी विध्न क्री 
शचीनाथ। रूपबंता योषिता छक्ठित। मित्रत्व ज्ञाहलें बहु तेथ । भय होत 
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श्रीगणेशाय नमः: । समग्र त्रिभुवन में खोजने पर जो-जो दिखायी 

देता है, वह माया-निर्मित विकार है। उतने सबको इसलिए सचमुच 
(विनाश का) भय (अनुभव) होता रहता है कि वे नाशवान हैं। १ 
बहुत भोगों का उपभोग करने पर वहाँ (भोवता के लिए) सचमुच रोग का 
भय होता है; सुख के बहुत बढ़ जाने पर (सुखानुभव करनेवाले के लिए) 
उसके साथ ही दुःख का उद्भव होता है। २ (किसी के द्वारा) बहुत धन 
' संचित करने पर, उसके लिए राजा और चोर से भय होता है। (राजा 
से भय इसलिए होता है कि वह कर आदि से उस धन को धनवान आदमी 
से छीव सकता है।) विद्या (के अर्ज॑त)/के परिपूर्ण हो जाने पर (उत्त 
अयक्ति को) वाद-विवाद करनेवाले व्यक्ति आकर तंग कर सकते हैं । ३ 
“ज्षवीपति इन्द्र तपस्या में विध्त उत्पन्न करता है। , (यह इसलिए कि इन्द्र 
नित्य भातंकित रहताहै कि कोई व्यक्ति तपस्या के बल पर इन्द्रपद को 
“शायद' छीन ले; इसलिए वह तपस्वी के तप में विध्न उत्पन्न करते हुए उसे 
विजलित और तपश्रष्ट करने का यत्न करता है। उदाहरणाथ्थे-- विश्वामित्र- 
'मैनका की, कथा 'देखिए ।) सुन्दर रूपवाले पुरुष को स्त्री छल-कपठ से 
धोबा देती है। जहाँ बहुत मित्रता होती है, वहाँ अर्थ अर्थात धन के 
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अर्थसंबंधें ४ ज्ञानज़ों संपर्ण होय । तेथें. अभिमानातें भय । सकक्ांमाज़ी 
निर्भय। हरीजचे. पाय असती।,५ यालागीं अच्युतचरणउप्रासन.॥ निम्भय. 
अले” परिपुर्ण। . जे सकत्ठ दुःखंदरिद्रभंजन निर्वाणपददायक व६ 
अट्टाविसाव्या अध्यायीं कथा सुबद्ध । उसखेनें वरिला अनिरुद्ध ।.. बोहरे घेऊनि, 
गोविंद । हारकेसी पावला ।७ आधि व्याधि दुःख दरिद्र। दूर करणार, 
याववेंद्र । त्यात्रें भजनीं ज्ञे, तत्पर। त्यांसी साचार नुपेक्षी तो; 
कालयवनाच्या राज्याभीतरी। हरिचरणोज्धूव गंगेच्या तोरीं।, कपिला-, 
नाम नगरी। अवनीवरी विख्यात। ६ तेथें सुदामदेव ब्राह्मण,। अत्यंत, 
वरिद्री अकिचन। ज्यांचेंघरीं मुष्टिमर कण। संग्रह नाहीं स्वेधा। १० 
नित्य करूनि कोरान्न। मेव्ववूनि आणी कण । त्यांगमाजी अतिथिपृजा, 
पंचग्रासकरूुत । यथान्याय करीतसे । ११ ब्रह्मचारी यतीश्वर। उपवासी, 
किवा निराहार। नित्य दोनप्रहरां घेऊन समाचार। सुदासा थिप्न भोजन 
फरी। १९ दुसरिया दिवसालागुत। न उरे मसुष्टिभर अन्न। बाठे,पीडतों 


व्यवहार-सम्बन्ध से (मित्नता शत्रुता में बदल जाने का) भय होता है. 
जब ज्ञान (का.अज॑न) सम्पूर्ण हो जाता है, तब वहाँ (उस ज्ञानी व्यक्ति: 
में) अभिमान (उत्पन्न हो जाने) का भय होता है। (वस्तुत:) श्रीहरि 
के चरण (ही) इन सबमें (ऐसे किसी प्रकार के) भय से रहित होते, 
हैं। ५ इसलिए भग़वान अच्युत (नारायण, विष्णु, कृष्ण) के चरणों, की| 
वह उपासना परिपूर्ण रूप से भय-रहित होती है, जो समस्त दु:ख और- 
दरिद्रता को नष्ट कर देनेवाली होती है, तथा जो निर्वाण (मोक्ष) पद प्रदान- 
करनेवाली होती है। ६ अट्ठाईसवे अध्याय में यह कथा भली'भाँति 
(शब्दों के) भावद्ध की गयी-- ऊषा ने अनिरुद्ध का वरण,किया; (नव) 
दम्पती को लेकर श्रीकृष्ण द्वारका में आ गये | ७ याददेन्द्र श्रीकृष्ण. आधि- 
व्याधि, दुःख-दरिद्रता को - दूर करनेवाले हैं। उनको भक्ति मे जो तत्पर 
होते हैं, /उनकी वे सचमुच उपेक्षा नहीःकरते । ८. कालयवन के राज्य के. 
अन्दर श्रीहरि के चरणों से उत्पन्न गया के तीर पर (बसी हुई) कपिला- 
नामक नगरी पृथ्वी मे विख्यात थी । ९ वहाँ खुदामदेव नामक एक ब्राह्मण. 
अत्यधिक्त दरिद्र तथा निर्धत था, जिसके घर में मुट्ठी भर , (अन्न-) कण- 
(तक) बिलकुल संग्रहीत नहीं थे। १० बह नित्य सूखी भिक्षा माँगकर 
(कुछ ) कण इकट्ठा करके लाया करता था। उन्ही से बनाये अन्न के 
यथारीति पाँच कौर, जर्थात विभाग बनाकर उनसे अतिथि-पूजन ,करता 
था।११ कोई ब्रह्मचारी, यतिश्रेष्ठझ, उपवास करनेवाले, ,अथना 
निराहारी व्यक्ति की नित्यप्रति दोपहर को. पूछताछ करके (और यदि 
कोई ऐसा आया हो, तो उसे भोजन कराते हुए तत्पश्चात स्वयं), विप्र, 
सुदामा भोजन करता था। १२ * (इससे) दूसरे दिन के, लिए मुठ॒ठी भर 
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_क्षुपेककन ।. न उरे अन्न तयांसी। १३ सुदासदेवाची गृहिणी। प्रम 
पतिब्रताशिरोमणी । ” सदा सादर पतिभजनों। शुत्रिष्मंत स्वदा। १४. 
उभयतांचें एक चित्त। गृहस्थाश्रमीं चर्तंत। दोधघांच्े अंतरो दया बहुत। 
सदा हेत धर्मावरी। १५ ऐसी ज़े स्त्री धर्मानचुकुल। तेचि पतित्रता सतीः 
निर्मवठ। त्या घरी राहे घननीछ । लक्ष्मीसहित' सबंदा। १६ श्रतारात्तें 
भाग्य देखती । लटकोज्न प्रीति बरिबरी दाविती। ज्या ओढाछी अत्यंत ' 
कफरिती। श्रताराश्ी वंचनाथं। १७ एक तोडाछ भत्यंत। एक बटचाह् 
मलिन बहुत । श्रतार देखतां क्षोमे मनांत। तिज्ना त्यागः अबश्य कोज़े । १८ 
अखंड जे ऋरोधमुखी । दुर्भगा दुःशीला एकी। घरों सर्व असोनि ते देन्य 
भाकी। तित्ना त्याग अवश्य कीज़े । १७ दर्पण घेऊनि हातीं। सदा दांत 
वाढ़ा सोलिती । पतिआधीं ज्या अन्न भक्षिती। त्यांचा त्याग भवश्य' 
फीज़े । २० करितो पतीची निदा। परघरीं ज्या वसती सदा। ज्यांच्या 
बोलासी नाहीं मर्यादा। त्यांचा त्याग अवश्य कीजे। २१ जारजारिणींची. 


(तक ) अन्न नही बचता था। बच्चे भूख से पीड़ित हो जाते थे । उनके 
लिए भ्षन्न नही बचता था। १३. सुदामादेव की गृहिणी परम पतिब्रता- 
शिरोमणि थी, वह पति-भक्ति में सदा आदर-सहित तत्पर रहती थी; वह 
नित्य पवित्र (आचार-विचारवाली) थी। १४ उन दोनों का चित्त 
(मानो) एक था। वे गृहस्थाश्रम के अनुसार (आचरण-व्यवहार करते, 
हुए) रहते ये । उन दोनों के अन्तःकरण में बहुत दया थी। उन्हें धर्म 
के प्रति नित्य प्रेम था। १५ ऐसी स्त्री, जो सदा धर्म के अनुकूल (धर्मा- 
नुसार) भाचरण करनेवाली होती है, निर्मेल (पाप की मेल से रहित) 

पतित्रता, सती होती है । उस घर में घननील वर्ण वाले भगवान विष्णु सदा 
लक्ष्मी-सहिंत रहते है। १६ कुछ एक नारियाँ ऐसी होती हैं कि'जो पति 

का भाग्य देखती है और झूठमूठ 'की प्रीति ऊपर-ऊपर से प्रदर्शित करती है, 

जो पति से वंचना करने के हेतु अत्यन्त झूठा प्रेम करती है। (ऐसी स््रियों 
का अवश्य त्याग करें) । १७ कोई एक अत्यधिक मुंहफठ होती हैं; कोई. 
एंक- नटखठ' यो 'हटी, बहुत मलिन (पापी) होती है। पति को देखने पर 
वह मन में क्षुबंध हो जाती है। उसका त्याग अवश्य कीजिए । १८ ; जो 
अखण्डित रूप से क्रोधमुखी हो, जो कोई एक दुर्भगा (भाग्यहीना), 

दुःशीला (दुश्चरित) हो, जो घर मे सब कुछ होने पर भी .दीनतापूवृंक 

(इसरों से) कहती रहतो हो, उसका त्याग अवश्य कौजिए.। १९ जो हाथ: 
में दपंण लेकर नित्यप्रति दाँतों और .डाढ़ों को : कुरेदती-छोलती रहती हैं, जो 

अपने-गपते/ पति से पहले. अन्न भक्षण करती है; उत्तका त्याग भवश्य, 
कीजिए । २० ' जो (अपने-अपने) पति फी निन्दा,करती हैं, जो सदा 
दूसरे के घर.निवास करती हैं, जिनकी. बात की कोई सीमा नहीं है, उनका 
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संगती धरी। मना आवडे तेथें निद्रा करी। एकलोी ग्रामा चाले दुराचारी। 
तिन्ना त्याग अवश्य कीज़े । २९ चीरें आणि अलंकार। घेऊनि वेढ्ोबिव्ां 
क्री श्ृंगार। उदकीं रूप पाहे वारंवार। तिज्ना त्याग अवश्य कीज़े । २३ 
भलत्याशीं एकांतगोष्टी । जार न्याहाव्ठी सदा दृष्टीं। सुख मानी पति होतां 
कष्ठी। तिच्चा त्याग अवश्य कोज़े । २९४ सदा उघडे पयोधर। सर्वेचि हांसे 
झांकी पदर। निरिया सरसावी वारंबार। तिज्ना त्याग अवश्य कीज्े । २५ 
दुष्ट स्त्रियेसीं करण संत्ार। अज्ञान ग्रुद आणि सूुर्खे पुत्र । यजमान कृपण 
कपटी मित्र । सुख अणुमात्र नसे तेथें। २६ धनी निर्धन षंढ ध्तार। वक्ता 
तामसी भ्रोता पामर । अंध सांगाती पंथ दूर। सुख अणुमान्न नसे तेथें। २७ 
राजा कोपिष्द अविचारी प्रधान। भांडारी तस्कर मोडक सदन। शिष्य 
अभाविक युरु सलिन। मगर दुःख न्यून काय तेथें। २८ पशुन्यवादियात्ता 
विश्वास । पॉहणाराविण धरी त्याची कांस। रोगिष्ट वेद्याचे औषधास। 
नये यश कल्पांतीं। २६ खोदें चाणें मोडक शस्त्र । अबद्ध पुस्तक अशुचि 


त्याग अवश्य कीजिए । २१ जो जार-जारिणियों की संगति करती है, जहाँ 
मन को भाए, वहाँ सो जाती है, जो दुराचारिणी स्त्री अकेली दूसरे ग्राम 
चली जाती है, उसका त्याग अवश्य कीजिए । २२ जो वस्त्न और आभूषण 
लेकर समय-समय पर श्रृंगार सजती है, अपने रूप-सौन्दर्य को बार-बार 
पानी में (झाँककर प्रतिविम्बवित) देखती है, उसका त्याग अवश्य 
कीजिए । २३ जो पराये व्यक्ति से एकान्त में बातें करती है, आँखों से 
सदा जार को निहारती है, पति के दुःखी हो जाने पर जो सुख मानती है, 
उसका त्याग अवश्य कीजिए ।२४ जो सदा अपने स्तनों को अनावृत 
करती है, परन्तु साथ ही (तत्क्षण) हँस देती है ओर पल्‍लव से छिपाती है, 
(साड़ी की) चुन्नटों को बार-बार खीचती-निकालती है, उसका त्याग अवश्य 
कोजिए। २५ (जहाँ) दुष्ट स्त्री के साथ घर-गिरस्ती निवाहना हो, जहाँ 
गुरु ज्ञान और पृत्र मुर्खे हो, यजमान कृपण और मित्र कपटी हो, वहाँ अणु 
मात्र (भी) सुख नहीं होता । २६ (जहाँ) स्वामी निधन हो, पत्ति षण्ड 
हो, वक्‍ता तामसी तथा श्रोता पामर (क्षुद्र-मना) हो, अन्धा संगी हो और 
मार्ग दूर का (लम्बा) हो, वहाँ अणु मात्र (भी) सुख नहीं होता। २७ 
(जहाँ) राजा गुस्सेल हो, और मंत्री विवेकहीन हो, भाण्डारपाल 
(खजांची ) चोर हो, घर.टूटा-गिरा हो, शिष्य श्रद्धाहीन और गुरु मलीन 
अर्थात पापाचार रूपी मैल से युक्त हो, तब वहाँ दुःख क्या कम होगा । २८ 
चुगलखोर का विश्वास (करनेवाले) को, जो तैरनेवाले (तैरना जाननेवाले) 
के सिवा किसी. दूसरे. का आधार ग्रहण करता हो, उसे (नदी आदि को पार 
करने में) तथा रोगिष्ट वैद्य की ओषधि को कल्पान्त काल तक में सफलता 
नहीं प्राप्त होती | २९ खोठे सिक्‍के को, दूढे-कठे शस्त्र को, अशुद्धियों 
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दानपात्र । पहला परी सप्तयीं नाठवे शास्त्र । त्यासी यश न ये कल्पांतीं । ३० 
असो सुदामदेवाची ग्ृहिणी। परम पवित्र सर्वगुणी। वरिद्री पति 
निशिदिनीं। भाज्ञा नुल्लंधी तयाची। ३१ आधीच वरिद्रें पीडिलों सबकछ। 
त्यावरी पडिला दुष्काछ । सत्त्व टाकिती भाग्यवंत सकछ। जोर पुष्कछ 
सुटले। ३३९ लोक देशधडी ज़ाहले। दुष्काछे राष्ट्र वोस पडिलें। सबने 
टाकूनि लोक गेलि। मार्गेन चले कोठही।३३ . वोस पडिल्या आहया 
सकक्िक । भरले आह्ठीस जाती लोक। आपुली झोंपडी सोड्नि देख। 
सुदामाही चालिला। ३४ तंब वरिद्रियासी ठाव तत्वतां। फोणीच न देती 
स्वंधा। ज़ोंथें ज्ञेथें घरपांग पाहतां। बाहेर घालिती पिटोती | ३५ एकाचिया 
अंगणांत। राहिला तो स्त्रीपुन्नांतमवेत । अपत्यें अन्नाविण पीडती बहुत । 
फोरात्त न मिछे कोठेही। ३६ जरी तृणबोज मिछे किचित। चवंश्वदेव 
ओऔपासन करोत । स्याहींमाजीं आला अतिथ। त्यासहो देत विभाग पे । ३७ 


की आ क 


(तथा असगतियो) से युक्त पुम्तक को तथा अपवित्न याचक को, जो व्यक्ति 
पढ़ा हुआ हो, फिर भी समय पर जिसे (पठित) शास्त्र का स्मरण नही हो 
जाता, उसे कल्पान्त काज तक में सफलता नही प्राप्त होती । ३० 

अस्तु॥ सुदामा की गृहिणी परम पवित्न (आचरण से युक्त) थी, 
समस्त गुणों से सम्पन्न थी। उसका पति वरिद्र था; (फिर भी) वह 
उसकी आज्ञा का रात-दिन (कभी भी) उल्लंघन नही करती थी। ३१ 
पहले से ही दरिद्र लोग वहुत पीडा को प्राप्त हुए थे; तिसपर अकाल पड़ 
गया। समस्त भाग्यवान लोगों ने अपना सत्त्वगुण (सच्चरित्न) छोड़ 
दिया। बहुत चोर मुक्त (रूप से घूम रहे) थे । ३२ लोग देश-विदेश में 
(जीविका के लिए) घर-घर भीख माँगते हुए घूम रहे थे। अकाल के 
कारण देश उजाड हो गया। घर छोडकर लोग चले गये। कही भी 
(जीविका चलाने के लिए) मार्ग नही मिल रहा था। ३३ समस्त मुहल्ले 
उजड़ गये। लोग भरे (आबाद, खुशहाल) मुहल्ले की ओर जाने लगे। 
देखिए, सुदामा भी अपनी झोपड़ी को छोड़कर चल पड़ा । ३४ तब किसी 
दरिद्र व्यक्ति को कोई भी सचमुच विलकुल ठौर (आश्रय) नही देता था। 
(इसी न्याय से) जहाँ-जहाँ वह (सुदामा) जाता, तो उसकी दरिद्रता को 
देखकर लोग उसे पीटकर वाहर निकाल देते थे । ३४ (एक समय) वह 
स्‍त्नी और पुत्रोंसहित किसी एक (घर) के आँगन में ठहर गया। उसके 
बच्चे अन्न के अभाव से पीड़ित हो गये थे। उसे कही भी सुखा अन्न 
(अनाज) नहीं मिला । ३६ यदि उसे कही किचित्‌ (ज़रा-से) तृण-बीज 
(घास के बीज) मिलते, तो वह (पहले) वैश्वदेव और ओपासन (स्मार्ताग्नि, 
गृह्यारित विधि) करता । इसके बीच (इस स्थिति मे) कोई अतिथि 
आता; तो उसे भी उसका हिस्सा दे देता। ३७ उसके बच्चे सुन्दर थे, 
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लेंकरें संदर सगुण। कृश ज्ञाहलीं दिसती दीन। डोढ्ां उरलासे प्राण। 
पतिवरतेत्ना तेधवां। ३५. म्हणे मज् ज्ञरी असतें साहेर। तरी लेंकरें धाडित 
सत्वर। पतीस म्हणे तुमघा मित्र । द्वारकाधीश असे कीं। ३६ सुदासा 
महणें वाढ्वपर्णी । परम प्रीति करो चक्रपाणी। कृतांतभग्रिनीतीरीं ज्ञाऊनी । 
गोरक्षण करीतसे | ४० त्याहीवरी ग्रुरुगृहीं विद्याभ्यास। मी आणि राम 
हृषीकेश । लीलावतारी जगन्निवास। कर्तव्य अद्भुत तयावें । ४१ ग़ुरपुन्र 
मृत्यु पावला।  कमलपचाक्षें ते वेढां। तात्काछ माधघारा आणिला। 
यमलोकासी ज्ाऊनियां। ४२ यगृहींहुनि न ज्ञावा बेकुंठराणा। सांदीपने 
ज्ञाऊनि तत्क्षणा। मागीतली गुद्दक्षिणा। न मिछे कोणा सर्वथा। ४३ 
मृत्यु पावला दिवस बहुत॥ तो आणिला गुरसुत । आज्ञा चेतां रमानाथ। 
गुर सदगद ज्ञाहला। ४४ अवंतीनगरी होता सांदीपन । तेथें कृष्णपदांक- 
तीर्थाभिधान । अद्यापि असे सकव्ठ जन । करितां स्नान मुक्त होती । ४५ 
त्या तीर्थासमीप उत्तम । अद्यापि आहे गुरूचा आश्रम | तेथें श्रीकृष्णमुर्ति 
सग्रेम। सांदीपनें स्थापिली। ४६ तेंचा मित्र साझा जगज्जीवन। तों 


गुणवाल थे; (परन्तु अन्त न मिलने के कारण) वे दुबले-पतले हुए थे; 
वे दौन दिखायी देते थे।। तव उस पतिकव्रता (नारी) की आँखों मे प्राण 
बचे थे । ३८ उसने कहा (सोचा)-- यदि मेरे मायका होता, तो बच्चों को 
- झट से भेज देती । अनन्तर वह पति से बोली, “ तुम्हारे मित्र (अब) 
द्वारकाघीश हैं '। ३१९ (इसपर) सुदामा बोला, “ वचपन में चक्रपाणि 
कृष्ण (मुझसे) परम प्रीति करता था। वह यमुना-तट पर जाकर गायों 
की रखवाली करता था । ४० उसी के पश्चात में और वलराम, हृषीकेश 
कृष्ण गुरु के घर में विद्याध्ययत्त करते थे। जगन्निवास श्रीकृष्ण 
लीलावतारी (पुरुष) है। उसकी करनी अदभुत है। ४१ गुरु 
(सान्दीपनी) का पृत्र मृत्यु को प्राप्त हुआ था; (परन्तु) कमलपताक्ष 
श्रीकृष्ण (ग्रुरुकक्षिणा के रूप में) उस समय यमलोक जाकर तत्काल उसे ' 
लोटा लाया। ४२ वेकुण्ठराज भगवान , विष्णुस्वरूप कृष्ण ग़ुरु-गृह से 
नही जाए --इस हेतु से सान्दीपनी ने जाकर ऐसी गुरु-दक्षिणा माँगी, जो 
किसी को विलकुल नहीं मिल सकती थी । ४३ (फिर भी) ग्रुरु-पुत्र मृत्यु को 
प्राप्त हुआ, उसे बहुत. दिन हो गये थे; कृष्ण उसे ले आया ।  (अनन्तर) 
रमानताथस्वरूप श्रीकृष्ण द्वारा (जाने की) आज्ञा मॉगने पर (बिदा होते 
समय ) गुरु (सान्दीपनी) बहुत गदगद हो उठे | ४४ सान्दीपनी अवन्ती 
नगरी में (रहते) थे। वहाँ कृष्णपदांक नामक तीर्थ अब भी 
| विद्यमान) है । उसमें समस्त जन स्तान करने पर मुक्त हो जाते 
हैं। ४६ उस उत्तम तीर्थ के समीप अब भी ग्रुरु का आश्रम है। वहाँ 
सान्दीपनी ने प्रेमपूर्वक श्रीकृष्ण की मूर्ति की स्थापना की थी । ४६ ऐसा 
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पतिक्नता बोले वचन | स्वामी अवश्य ध्यावें दर्शन। द्वारकेसी ज्ञाऊनियां । ४७ 
विप्र महणे रिक्तहस्तें। कसा भेद जगद्गुरूतें। देवाधिदेवा नुपश्रेष्ठातें । 
उ्ण तेथें काय असे । ४८५, मग पतिब्रता उठली ते क्षणीं। शेजारिणीचे येथ 
ज्ञाऊनी । सुष्टिभर पोहे उसणे आणूनी । विप्राह्मती देतसे । ४६ स्वासी 
हाचि शकुन होये। उसण मिठ्ाले मुष्टि पोहे। ब्राह्मण उठिला लबलाहें। 
हु॑ न साये पोटठांत। ५० सुष्टि पोहे बांधावयासी । वस्त्र धड नाहों 
त्यापाज्ञी । जी चिध्या पांघराबयासी । विप्रा्े मानसीं लाज़ वाटे। ५१ 
ठायीं ठायीं गांठो डिया करूनी । पोहे बांधिले तेचि क्षणीं। जाता पतिव्रतेचिया 
तयनों । अश्रु आले तेधवां । ५९ मह॒णे स्वामी तुम्हांविण। मी केवल 
परदेशी अनाथ दीन । लवकरो याबे परतोन । महुणोनि चरण धरियेले । ५३ 
तृणबीज उसने मागोनी । अपत्य ज्गवीन दिवस दोनी ।  आपण हरिदर्शन 
घेऊनी । सत्वरचि परतावें। ५४ असो वेगें निधाला ब्राह्मण। स्थियेश्चे 
समाधान करुन। तों पुढें ज्ञाहलें उत्तम शकुन। सव्य ज्ञातो वापस । ५५ 


मेरा भित्न है जगज्जीवन श्रीकृष्ण '। (यह सुनने पर) तब वह पतिव्रता 
नारी यह बात बोली, ' हे स्वामी, द्वारा जाकर उनके दर्शन अवश्य 
कीजिए ' ।४७ तो वह ब्राह्मण बोला, ' मैं जगद्गुरु श्रीकृष्ण से रिक्त 
हाथो कंसे मिलूं (मिलने जाऊँ) ? (वस्तुतः) देवाधिदेव नृपश्रेष्ठ 
(श्रीकृष्ण) के लिए वहाँ क्या कम होगा ' ? ४८५ अनन्तर वह पतिक्रता 
सत्नी उस क्षण उठ गयी और पड़ोसिन के यहाँ जाकर मुट्ठी भर चिडड़ा 
उधार लाते हुए उसने उस वितप्र के हाथों में रख दिया। ४९ (वह 
बोली--) “' हे स्वामी, यही शुभ शक्रुन हो गया है कि मुट्ठी भर चिउड़ा 
उधार मिला है '। तो वह ब्राह्मण झट से उठ गया। वह फूले नहीं 
समा रहा था। ५० उसके पास मुट्ठी भर चिछड़ा बाँधकर रखने के 
लिए अखण्डित (अनफटा) पूरा कपड़ा नही था। (उसके यहाँ तो) भोढ़ने 
के लिए फटी-पुरानी धज्जियाँ थी। (भतः) उस ब्राह्मण के मन में लज्जा 
अनुभव हो रही थी । ५१५ (फिर भी) स्थान-स्थान पर गठरियाँ बनाते 
हुए उसने उसी क्षण चिउड़ा बाँध लिया। तब उसके (निकल) जाते 
(समय ) उस पतिब्नता के नयनों मे आँसू आये। ५२९ वह बोली, “ हे 
स्वामी, (यहाँ) मै आपके बिना पूर्णतः परदेसिन, अनाथ, दीन हैं। (अतः) 
शीघ्रता से लौट आइए ”। ऐसा कहते हुए उसने उनके पाँव पकड़े । ५३ 
(फिर वह बोली--) “ तृणबीज उधार में माँगकर मैं दो दिन बच्चो को 
जीवित रखूंगी। आप श्रीहरि के दर्शन करके शीकघ्रता-पूर्वंक लौढ 
आना । ” ५४ अस्तु। वह ब्राह्मण स्त्री को सान्‍्त्वना देते हुए (धीरज 
धारण कराते हुए) वेगपूर्वक चल पड़ा, तो आगे (मार्ग में) उत्तम शुभ 
शकुन हो गये। कौए दाहिनी ओर चले गये । ५५ आगे (जाने पर 
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पूर्ण कलश माथां घेऊनी | पुढ्ढें भेटल्या दिव्य कामिनी। असो चिध्यांच भार 
पांधरोनी । विम्न ज्ञात त्वरेनं । ५६ .सार्गी ज्ञातां हिजवर। मनीं करी 
ताना विचार। कृष्णाच्या ह्वारीं देव समग्र । ज्ञोडोनि कर उभे राहती। ५७ 
भर्ग मित्र विधि रोहिणीवर। गीष्पति धनपति त्रिदशेश्वर। हे हरोच्या 
द्वारों तिष्ठती निरंतर। दाठी अपार राजयांची। ५८ ज़ातां कृष्णाच्या 
दर्शना। सुकुटीं मुकुट आदछती खणखणां। तेथें मज्ञ दीना ब्राह्मणा। 
प्रवेश कसा होईल। ५६  श्रीकृष्णललना चतुरा बहुत। माझा विनोद 
करितील समस्त । मी दुबंढ तेथे बहुत। ब्राह्मण ऐसे चितीतसे । ६०. बाटे 
ज्ञातां घडीघडी । पाहे पोह्मयांची गांठोडी। मनांत महणे घरीं बाछ रोकडीं। 
उपवासी मरतील। ६१ ऐसा व्चरेनें ज्ञातां विप्र। तंव समीप देखिलें 
द्वारकापुर। ज़ें विरिचीनें रचिलें नगर। ऐका सादर चतुर हो। ६२ 
घोबीस योजनें सविस्तर। रसणीय दिसे द्वारकानगर। सप्त दुर्गें भोंवती 
परिकर। मसहाविशाह्त प्रचंड । ६३ सुवर्णमय दुर्ग दिसती । चरव्या झक्कतो 
शैवषफणाकृतो । रजनीमाजी बाठती। नक्षत्रें वरी ज्डियेलीं। ६४ रत्नजडित 


पानी से) पूर्ण (भरे) कलश लेकर (जानेवाली) दिव्य स्त्रियाँ मिल गयी । 

अस्तु+4 चियड़ों के भार ओड़कर वह विप्र शीघ्रता से जा रहा था। ५६ 

मार्ग में जाते (जाते) वह विप्रवर मन में नाना (प्रकार के) विचार कर 
रहा था। “कृष्ण के द्वार पर समस्त देव हाथ जोड़कर खड़े रहते 
हैं। “७ शिवजी, सुयये, विधाता, चन्द्र, बृहस्पति, कुबेर, देवराज इन्द्र -ये 
(सब) श्रीहरि के द्वार पर अनवरत खड़े रहते है। राजामों की अपार 
भीड़ हो जाती है। १८५ श्रीकृष्ण के दर्शन के लिए (जानेवाले राजाओं: 
के) मुकुट खनखन (बजते हुए) ठकराते हैं, वहाँ मुझ (जैसे) दीन ब्राह्मण 
को प्रवेश प्राप्त केसे हो जाएगा । ५९ श्रीकृष्ण की स्त्रियाँ बहुत चतुर हैं । 

वे समस्त मेरी हँसी उड़ाएँगी । मै वहाँ बहुत दुर्बंल (सिद्ध) हो जाऊँगा। * 
--56 ब्राह्मण इस प्रकार सोचता जा रहा था | ६० मार्ग में जाते-जाते वह 
बार-बार चिउड़े की पोटली (की ओर) देखता था। वह मन-हौ-मन 
वोला, “घर में बच्चे सौधे साफ़ निराहार मर जाएँगे। ६१ इस प्रकार 
शीघ्रतापूर्वक जाने पर उस ब्राह्मण ने तब द्वारकापुर को समीप (आया) 

देखा । मे ब्रह्मा ने जिस नगर की रचना की, हे चतुर (श्रोताओ), उसके 
विषय में आदरपूर्वक (तत्परता से) सुनिए । ६९ चौवीस योजन विस्तार 
वाला वह द्वारका नगर रमणीय दिखायी देता था। उसके चारों ओर 
महाविशाल ओर प्र॑चण्ड, सात सुन्दर दुर्ग थे। ६३ वे दुर्ग सुवर्णमय 
विखायी दे रहे थे। तोपो के लिए निर्मित झरोखे शेष के फन के आकार 
के थे। रात में जान पड़ता था कि ऊपर नक्षत्र जटित हैं। ६४ रत्त- 
जटित चक्र (ऐसे) दिखायी देते थे, जैसे सूर्य पंकित में बैठे हुए हों। चारों 
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चक्रें दिसती। जंसे पंक्तीनें बेसले गभस्ती। भोंवता खंदक सरितापती। 
असंभाव्य उच्ंबत्ठे । ६५. जेसे कनकाद्रीचे पुत्र पाहों। तेसे हुडे झ्कव्ठती 
ठायीं ठायीं। वरवरते सर्वदाही । गर्जगतातो कृष्णनामें | ६६ बरी ठेकिलीं 
उल्हाटयंत्रें। शस्त्रें झछफताती भपारें। हुडोहुडीं मंगछतुरें। रात्रंविवस 
गजती । ६७ तंत वितंत घन सुस्वर । वा्यें वाज्ती मनोहर। त्या नावें 
गोपुरं समग्र । दुमबुमती सर्वदा। ६८ दुगविझूति एक पंक्ती।  कल्पवृक्ष 
विव्य झबछकती। चपछेऐसे ध्वज निश्चिती। लखलखती अपार। ६६ महाद्वारें 
विशाछ झत्ुकती । नवरत्नांचीं चन्रें बोप देती। ऐरावतारूड अमरपती । 
मगेत ज्ञात संज्ञमेंसीं ।॥ ७०. मठ मंडप चोबार झब्कती । मदालसाजडित 
विराजती । दासोदरें उंच लखलखती। सोत्ठा सहत्न गोपिकांची | ७१ 
शतखणी दामोदरें विशाक्कें। वादे आकाशास्ी देंकण दिधलें। कीं मिन्नरथ 
भडखछें। निराछपंथ कऋरमितां हो । ७२ हिरेपाचचीं सोपानें। एकावरी 
एक विराजमानें। अवतारचरित्रें ओछोनें। . भितीवरी झडियेलों। ७३ 
चर्यावरी ह्विज आणि श्वापवें । रत्तजडित वाना विधें। पाचचे रावे विविध 
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ओर समुद्र रूपी खंदक़ अति अदभुत रूप से उमड़ रहा था। ६५ देखिए, 
स्थान-स्थान पर बुर्ज़ उसी प्रकार जगमगाते थे, जिस प्रकार कनक-पव॑त 
(मेरु) के पुत्र (जगमगाते) हों। वे (सब) ऊपर-ही-ऊपर से क्ृष्णनाम 
लेते हुए गजन करते (जान पड़ते) थे | ६६ उन पर तोपें रखी हुई थी। 
शस्त्र अपार चमकते थे । वुजं-बुद्ध पर मंगल-तुर्य रात-दित गरजते रहते 
थे। ६७ तन्‍त, वितन्त, घन और सुस्वर (जैसे चारों प्रकार के) मनोहर 
वाद्य बजते रहते थे। उस ताद से समस्त गोपुर नित्य गूंजते रहते थे । ६८ 
दुर्गे के ऊपर एक पकित में दिव्य कल्पवृक्ष झलकते थे। निश्चय ही ध्वज 
विद्युत जैसे अपार चमकते-दमकते थे । ६९ विशाल महाद्वार चमकते ये। 
नवरत्नों' के बने हुए चक्र कान्ति (उत्पन्न करते हुए) प्रदाव कर रहे थे। 
ऐरावत हाथी पर आरूठढू होकर अमरपति इन्द्र आदरपूर्वक (वहां) आता- 
जाता था। ७० मठ, मण्डप, चौराहे चमकते थे। स्त्री-प्रतिमाओं से 
जटित वे विराजमान थे। सोलह सह (एक सो) गोपियों के ऊँचे 
(-ऊँचे) प्रासाद चमकते-दमकते थे । ७१ जान पड़ता था कि उन विशाल 
शतखण्डे प्रासादो के रूप में आकाश के लिए ठेकान दिया हो । भथवा 
आकाश-मार्ग तय करते हुए सूर्य का रथ अटकता-रुकता हो। ७२ हीरे 
ओर पद्ने के सोपान एक पर एक विराजमान ये। भगवान के अवतारों 
के चरित्र (-लीलाएँ) एक (-एक) पंक्ति में दीवारों पर जड़े हुए थे । ७३ 
(उन प्रासादों-दीवारों की) रचना पर नाना प्रकार के पक्षी और श्वापद 
_ रसनो से जटित थे। पन्ने के निर्मित तोते विविध भ्रकार के स्वरों मे कृष्ण 


१ नवरल-- देखिए, टिप्पणी १, ए० ५५, अध्याय २। के 
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शब्दें। कृष्णतीला गरजेती। ७४ रत्वजडित कछस वरी। अपार दिसती 
एकसरी | खणोखणीं पुतछूया सुस्व॒री । गाती नाचती संगीत । ७५ त्या 
सर्व अंगोब्ठिका धरूनियां। गिरक्या घेती पुतछिया। सर्वे अलंकारीं 
डौरलिया। सजीव त्या भासती । ७६ ,घरोघरी सजीव सरोवर। नाना 
तीर्थांचीं कारंजीं अपार। चीढ्रत्वांचे मयूर। धांवताती स्वइच्छे | ७७ 
एकाहुनि एक बिचित्रें। " आउोआढ्ीं सुंदर घरें। गुहीं गृहीं दामोदर। 
प्रभाकरं लखलखती । ७८. दाघोदरांग्रति कछस ।  कव्ठसांप्रति रत्नकुंभ 
विशेष । कुंभांप्रति रत्नें राजस। त्यांवरी हंस खेछती । ७६ हुंसांग्रति मु्ी 
मुक्तमाछा । भक्त भोगिती मुक्तसोहा। सोहछा हाचि होत आगढा। 
कीतनों लीला वणिती । 5० कीर्तंत ऐकतां होती सप्रेम। प्रेमरंगीं उभा 
मेघश्याम । मेघश्याम तेथें विश्ञाम। संतजन पावती । 5१ संत तेथें 
पूर्णतान। ज्ञान तेथें आनंदघन । आनंद तेथें समाधान । समाधानीं सुख 
असे । 5९ सुख तेथेंचि समाधि । समाधि तेथें तुठे आधि। आधि तुठतां 
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की लीलाओं का गर्जन (पूर्वक गान) करते थे । ७४ (उन प्रासादों के 
अपर एक पकित में सम-समान अपार रत्नजटित कलश दिखायी देते थे । 
खण्ड-द्ण्ड में प्रतिमाएँ सुस्वर संगीत गाती थी और नृत्य करती थी । ७५ 
वे सव पुतलियाँ (एक-दूसरी की) अँगुलियो को पकड़कर चक्‍कर लगाती 
(जान पड़ती) थी। वे समस्त आभूषणों से सजी हुई थी और सजीव 
आभासित होती थी । ७६ घर-घर जीवित अर्थात्‌ पानी भरे सरोवर थे । 
नाना तीर्थों के अपार फौवारे थे। नील रत्नो से निर्मित मोर अपनी- 
अपनी इच्छा के अनुसार दौड़ते थे । ७७ गली-गली मे एक-से-एक विचित्न 
सुन्दर घर थे। घर-घर में दालान सुर्य (की किरणो) से जगमगा रहे 
थे। ७८ प्रासादों पर कलश थे। उन कलशों पर रत्तों से निर्मित विशिष्ट 
प्रकार के कुम्भ थे। उन कुम्भों में राजस रत्न (जड़े हुए) थे। उनपर 
हंस खेलते थे । ७९ हंसों के मूँह मे मोतियों की मालाएँ थी। भक्त 
जन मानो मुक्ति के आनन्दोत्सव का भोग करते थे (आनन्द लूटते थे) । 
वह आनन्द-समारोह ही बनोखा होता था। (कीर्तनिये) कीर्तन में 
(श्रीकृष्ण की) लीलाओं का वर्णन करते थे । 5० (लोग) कीतत॑न को 
सुनते (-सुनते) प्रेम से भरे-पूरे हो जाते थे। उनके प्रेम के उस रंग में 
(मानो) जान पड़ता था कि घनश्याम कृष्ण खड़े हैं। सन्‍्तजन जहाँ 
श्याम 28 कृष्ण हों, वहाँ विश्वाम को प्राप्त हो जाते हैं। 5१ जहाँ 
सन्त हों, वहाँ पूर्ण (आत्म-ब्रह्म-) ज्ञान होता है; जहाँ (ऐसा) ज्ञान हो, 
वहाँ आनन्द रूपी घन होता है; जहाँ आनन्द हो, वहाँ सन्‍्तोष होता है; 
(ऐसे) सन्‍्तोप में (आत्म-) सुख होता है। 5२ जहाँ सुख हो, वही 
समाधि होती है; जहां समाधि हो, वहाँ आधि (मानसिक कष्ट, चिन्ता, 
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जीवउपाधि। न उरेचि कोठ शोधितां । ८३ उपाधि तुठतां होइज़े अभेद । अभेद 
तेयेंचि पृर्णयोध । बोध तेथें ब्रह्मानंद । परिपुर्ण ठउसावला। ८४ ऐसी द्वारका 
अवभुत। विप्र ज़ातसे विलोकीत। घरोघरीं वेदध्वनी बहुत। शास्त्रचर्चा 
करिताती । ०५ न्याय मीमांसा सांख्य अद्भुत ।  पातंजल व्याकरण वेदांत। 
घरोघरी अष्टमहासिद्धि तिष्ठ। नवनिरधींसहित पे । ८5६. आकछोओआढ्)ीं 
देवालयें सुरंगें। विव्य हिन्यांचीं विज्ञाव्ठ लिगें। माणिकांच्े गणेश आरक्तरंगें । 
बालसुयेबत दिसती । ८७ दोन्‍्ही सुरेख हाटवटिया।  रत्ननिबद्ध वोवरिया। 
व्यवहारिक कस्तुरो घेऊनियां । यथास्यायें विकितो । छ८ घरोघरीं बृंदावनें । 
हिरियांचीं प्रकाशमाने । वरी तुलसी शोभे हिरवों पानें। गरुडपाचंचों ज़ेवीं 
ज़डलीं। ८६ ऐसे तें द्वारकानगर । सर्वेलक्षणयुक्त सुंदर। श्रीकृष्णसभेचें 
सणिमय द्वार। पावला विग्र तेथवरी। €० द्वारपाछ पुसतो तूं कोण। 


टूटकर) नष्ट हो जाती है। भाधि के नष्ट हो जाने पर खोजने पर भी 
जीव के लिए उपाधि कही शेष रहती नही (मिलती) | 5३ उपाधि के टूट 
जाने पर अभेद (भआत्मा-परमात्मा में अद्वेंत भाव अनुभव) होता है; जहां 
(ऐसा) अभेद भाव हो, वही पूर्ण (आत्म-ब्रह्म-) बोध (ज्ञात) होता है। 
जहाँ आत्मबोध हो, वहाँ परिपूर्ण रूप से ब्रह्मानन्द (आननन्‍्दस्वरूप ब्रह्म) 
जम गया (समझिए) । ८४ विप्र (सुदामा) ऐसी द्वारका का अवलोकन 
करते हुए जा रहा था। (उसने देखा कि) घर-घर वेद (-पठन-) की 
ध्वनि हो रही है; (लोग) शास्त्र सम्बन्धी चर्चा कर रहे थे । 5१ भद्भूत 
रूप से न्याय, मीर्मांसा, सांखय, पातंजल (योगशास्त्र), व्याकरण और वेदान्त 
की चर्चा (अथवा पठन-अध्ययन् ) चल रही थी। घर-घर अष्ट महासिद्धियाँ" 
नवनिधियो* सहित प्रतिष्ठित थी। ५६ गली-गली (मुहल्ले-मुहल्ले) में 
सुन्दर देवालय थे। (उनके अन्दर) दिशध्य हीरों के (बने) विशाल 
(शिव-) लिग थे; मानिक रत्न के (बने) लाल रंग वाले गणेशजी बाल 
सूर्यों जेसे दिखायी देते थे । 5७ दोनों (ओर) सुन्दर हाट (बाजार) 
ये। (वहाँ दुकानों के लिए) रत्न-जटित ओसारे थे । व्यावसायिक लोग 
(व्यापारी) कस्तूरी लेकर यथान्याय (उचित रूप से) बेचते थे। ८८ 
घर-घर हीरों के (वने) प्रकाशमान (तुलसी) वृन्दावन थे। उनमे तुलसी 
के पोधे हरे-हरे पत्तों-लहित शोभायमान थे, मानो वे (पत्ते) गरुड़ 3० के 
पत्तों जैसे जड़े हुए हों। ऐसा था वह (सुन्दरता के) समस्त लक्षणों से 
युवत, सुन्दर द्वारका नगर। (रास्ते से आगे वढ़ते-बढ़ते हुए और 

अवलोकन करते-करते) विप्र सुदामदेव वहाँ तक जा पहुँचा, जहाँ श्रीक्षष्ण की 


१ अष्ट महासिद्धियाँ--देखिए टिप्पणी २, पृ० ३७, अध्याय १ है 


. ३ नव निधियाँ-- महापदुम, पदुम, शंख, मकर, कच्छप, मुकुन्द, कुन्द, नील और 
खबे । 


श्रीहरि-विजय घण्दै 


ब्राह्मण अवचितां बोले भिकन। मी कृष्णात्रा बंधु पूणं। ऐकोनि सर्वे 
हांसती । ६१! एक महणतो आबषं ब्राह्मण"७. एक म्हणती सत्य वचन। 
जगवृबंधु रमारमण । आश्चर्य यांत कोणतें। €९ आडकाठी नाहीं हरीज्े 
द्वारी। विप्र आंत गेला झडकरी। तों सुधमंसभा देखिली एकसरी। ज्ेथें 
मुरारी बंसला । ६३ तेथें शुद्ध पाचूंचीं ज्ञोतों । वरी हिरियांचे स्तंभ झक्कती। 
माणिकांचीं उथालीं शोभती । पाहतां भुलती शशिसुर्य । €४  शातकुंभाची 
तुछ्वट । गरुडपाचूंच्या किलच्या सदठट । ते सभ्ेसी वेकुंठपीठ। प्रसचवदन 
बेतला। ६५ किरीठकुंडलेंमंडित पुणं। सरक् नासिक आकर्ण मयन। मुख 
सुहास्य विराजमान ।  पाहतां मन तन्‍्सय । €६३ कौस्तुभ वेजयंतीवनमाठठा। 
चतुर्भूज मेघसांवछा । पोीतांवर झक्के जेसी चपद्ठा। कठीं मेखव्ठा वरी 
विलसे । ९७ चरणीं वांकी तोडर। जो दितिजदपहरण समरधीर। 
सनकसनंदनसनत्कुमार । भक्तसभाशोभित जो । €८६. नारदतुंबरादि प्रमुख । 


(राज-) सभा का रत्नमय द्वार था। ५९-९० (उसे देखकर ) द्वारपालों ने 
पूछा, ' आप कौन है ? * तो ब्राह्मण यकायक सहमकर बोला, ' मैं श्रीकृष्ण 
का पूर्ण रूप से बन्धु हूँ । यह सुनकर सब हँसने लगे । ९१ कुछ एक 
बोले, “ यह कोई आए (मूर्ख, विक्षिप्त) ब्राह्मण हैं '। कुछ एक बोले, 
/ यह बात सत्य होगी। रमारमण भगवान विष्णुस्वरूप क्रष्ण जगत के 
बनच्धु हैं। (अतः) इसमें कौन-सा आश्चये है | ९२ श्रीहरि के द्वार 
पर कोई रोकटोक नही थी । (अतः) वह ब्राह्मण झट से अन्दर गया। 
तो उसने अकस्मात सुधर्म (इच्धरसभा-सी) सभा देखी, जहाँ मुरारि कृष्ण 
बेठे हुए थे । ९९३ वहाँ शुद्ध पन्ने के बने चबूतरे थे। उनपर हीरों के 
खम्भे जगमगाते थे; मानिक के उत्तलकुम्भ शोभायमान थे । उन्हें देखकर 
चन्द्र-सूयं मोहित हो जाते हों । ९४ विशुद्ध सोने की धरने थी; गरड़ पन्ने 
की बड़ी घनी खपचियाँ थीं। उस सभा (गृह) में वेकृण्ठपीठ के स्वामी 
प्रसन्नवदन बेंठे हुए थे।९५ वे किरीट-कुण्डलों से पूर्णतः: विभूषित थे; 
उनकी वाक सीधी थी; नयन आकर्ण (कानों तक फैले, विशाल) ये। 
मुख पर सुहास्य विराजमान था। उन्हें देखकर (देखनेवाले का) मन 
तन्‍्मय हो जाता था। ९६ भगवान श्रीकृष्ण ने कोस्तुभ मणि, वैजयन्तो 
माला, वनमालाओ को धारण किया था। वे चतुर्भुभधारी थे। उनका 
वर्ण मेघ का-सा साँवला था। (उनका घारण किया हुआ) पीताम्बर 
विद्युत्‌ जैसा झलक रहा था। ऊपर से (इसके अतिरिक्त) कटि में मेखला 
शाभायमान थी । ९७ पयाँवों में वाँकें और तोड़र पहने ये । जो देंत्यों.के 
घमण्ड का हरण करनेवाले तथा युद्धभूमि में धीर पुरुष (सिद्ध हो च॒के) 
है, जो सनक-सनन्‍्दन-सनत्कुमार तथा (अन्य) भक्तों की सभा में 
शोभायमान होते हैं, उनके सामने नारद-तुम्बहू आदि प्रमुख अतिरसिक 


८१० मराठी-हिन्दी 


गाती सुस्वर अतिरसिक। उद्धव अक्रर दृयभागीं देख। लघु चोर 
उडविती। €€ वरूनि ओंवाछ्ज़े कोटि कंदपं । तेसें दिसे हरीज्ें जाज्वल्य 
स्वरूप। को अनंत चपढ्ा सांडनि तीत्र ताप। ऐक्यासी भआालिया। १०० 
ऐसा समभामंडपोीं द्वारकाधीश । विप्रें देखिला पुराणपुरुष । द्विजाच्या अंतरीं 
नमाये हुं । सप्रेम पुढें चालिला।१०१ हरीनें द्विज देखिला नयनीं। 
आसन सांडनि चक्रपाणी । पुढें धांविन्नला ते क्षणीं। विप्रा्े चरणी सिटी 
घातली। २९ हिजें धरिले दोन्ही कर। आलिगनों मिसछला सत्वर। 
उभयतांचे नेत्री प्रेमपर। न धरत लोटले तेधवां। ३ सुदामा बाह्टपर्णीत्षा 
मिन्न। अत्यंत हरीचें प्रीतिपात्र। म्हणूनि हृदयीं राजीवनेत्र। दृढ़ धरी न 
सोडीच पे । ४ ऐसें आलिगन दोधांज़णीं। दिधलें परी न पुरे धणी। _ मग 
हरीनें विप्र हातीं धरूणनी। आपुले आसनीं बेसविला।५  विप्रा्चे 
चरणप्रक्षालन । करो रुक्मिणीमनमोहन। रहणे बादेनें चालतां चरण। 
बहुत तुमवे भागले।६ पुजा फरूनि सकछ। वाद्यगजरेंसीं घननीछ। 
विप्रात्ता हस्त धरूनि तत्काठठ। सभा विसर्जुनि ज्ञालिला। ७ रुक्मिणीच्या 


भकक्‍त महिमा, सुस्वर गा रहे हैं और देखिए, उनके दोनों ओर उद्धव और 
अक्कर लघुचीर (रूमाल) हिला रहे हैं (हवा कर रहे है) | ९८-९९ 
उनके रूप पर करोड़ो कामदेवों को निछावर कर दें-- श्रीहरि का अति 
तेजस्वी स्वरूप ऐसा दिखायी दे रहा था। अथवा (जान पड़ता था कि) 
असंख्य बिजलियाँ अपनी प्रखर गर्मी को छोड़कर (उनके रूप मे) एक (रूप)- 
ता को प्राप्त हो गयी हो । १०० -विप्र सुदामा ने सभा-म्रण्डप में ऐसे 
उन पुराणपुरुष द्वारकाधीश श्रोकृष्ण को (विराजमान) देखा। उस 
ब्राह्मण के अन्तःकरण में हर्ष नहीं समा रहा था। वह प्रेमपु्वंक आगे 
चला गया । १०१ (जब) चक़पाणि श्रीहरि ने अपनी आँखों से उस 
ब्राह्मण को देखा, तो वे उस क्षण आसन को छोड़कर आगे दौड़े और उसके 
चरणों में लिपट गये। २ उस ब्राह्मण ने उनके दोनों हाथ थाम लिये 
और झट से उनका आलिंगन करते हुए वह उनसे मिल गया । उन दोनों के 
नयनों से प्रेमाश्रुओ के वेगवान प्रवाह झुक नही रहे थे; वे तव उमड़ उठे । ३ 
सुदामा श्रीहरि का बचपन का मित्र था, वह उनका प्रीति-भाजन था। 
इसलिए कमलनयन कृष्ण ने उसे हृदय से दृढ़तापूर्वक लगा रखा; वे उसे 
छोड़ ही नही रहे थे । ४ इस प्रकार दोनो ने एक-दूसरे का आलिंगन 
किया; फिर भी उनकी अभिलाषा पूरी नहीं हो रही थी। अभनन्‍तर 

हरि ने उस विप्र को हाथ पकड़कर अपने आसन पर बैठा लिया। ४५ 
रुक्मिणी-मन-मोहन श्रीकृष्ण ने उस विप्र के चरण धोये और कहा, ' मार्ग 
में चलते-चलते तुम्हारे चरण बहुत थक गये हैं ' । ६ अनन्तर समस्त वाद्यों 
के गर्जेन-सहित उसका पूजन करके घननील श्रीकृष्ण उसका हाथ थामते 
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गृहाप्रति देख। चालिला जलजोड्धूबात्रा जनक। रत्वजडित डोल्हारा 
सुरेख। त्यावरी बेसतो दोधेही । ८ सुदामदेव ते अवसरों। चिध्यांचे भार 
सांवरी। पोह्यांची गांठोडी झडकरी ।  ज्ञांचपोनि पाहतसे। & दूतीग्रती 
महणे चक्रपाणी । सत्वर- बोलावीं रुक्मिणी। येरी निघोनि तेचि क्षणीं । 
त्रिभुवनजननीज़वछी आली। ११० तंव अ्रूसंकेतेंकरूती । दृतीग्रति पुसे 
दक्सिणी। येरी महण्णें ज्ारंगपाणी। बोलाबिती आपणातें। १११ पुसे 
हरीज्ञवकछी आहे कोण । येरी म्हणणे एक दीन ब्राह्मण। चिध्यांच्े भार दरिद्री 
पूर्ण।। त्यासी जगज्जीवन भेदले। १२ त्यासी न विसंबती क्षणभरी। 
बसबिला डोल्हारियावरी। ऐसे ऐकतां भोमककुमारी। उठ झडकरोी 
तेधबां । ११६. विद्युल्लता ज्ञेसी झक्कत। तेसा बंचछ भूमीवर रुछत। 
हंसगती चमकत । हरीज़वती पातली । १४ हरिपदी करूनि नमन । सर्वेचि 
बंदिला तो ब्राह्मण । येरू देत आशीर्बचन । अनंत कल्याण तुज़्लागों हो। १५ 
श्रीरंग म्हणे रक्मिणीसी । जैसा बल्िभद्र बंधु आम्हांसी। तेसाचि गुरुबंधु 
निश्चयेंसी । सुदामदेव ज्ञाणिज्ञ । १६ येरी म्हणे जैसा गमोरक्षक । तेसेंचि 


हुए तत्काल सभा विसर्जित करके चल पड़े । ७ देखिए, कमलोदभव-जनक 
विष्णु-स्वरूप कृष्ण रक्मिणी के भवन के प्रति चले गये । वहाँ रत्न-जदित 
सुधड़ झूला था। वे दोनों भी उस पर बेंठ गये । ८. उस समय सुदामा 
चिथड़ो के गटठर सम्हाल रहा था। वह (समय-समय पर) चिडड़े की 
गठरी टटोल (-टटोल) कर देख रहा था । ९ चक्रपाणि कृष्ण ने दुती से 
कहा, “झट से रुक्मिणी को बुलाओ । तो वह निकलकर उसी क्षण 
त्रिभुवन-जननी रुक्मिणी के पास आ गयी। ११० तब भोह (भाँख) के 
इशारे से रुक्मिणी ने दूती से पूछा; तो वह बोली, “ शा्ूर्गगाणि (भगवान 
श्रीकृष्ण) आपको बुला रहे है '। १११ उसने पूछा, ' श्रीहरि के पास 
कोन है ? ' तो वह बोली, “कोई एक दीन ब्राह्मण है। उसके पास 
चिथड़ों के गटठर हैं; वह पूर्ण दरिद्र (जान पड़ता) है। जगज्जीवन 
श्रीकृष्ण उससे मिले हैं। १२ वे उसे क्षण भर के लिए (भी) दूर नहीं 
कर रहे है। उन्होंने उसे झूले पर बठा लिया है '। ऐसा सुनते ही 
भीमक-कुमारी तब झट से उठ गयी। १३ जैसे विद्युल्लता चमकती है, 
बसे ही चमकनेवाला उसका आँचल भूमि पर शोभा के साथ झल रहा था । 
उस विद्युत॒प्राय आँचल के कारण चमकती हुई (-सी जाने” पड़नेवाली ) 
रुक्मिणी हंसगति से श्रीहरि के पास आ पहुँची | १४ श्रीहरि के पदों को 
नमस्कार करके, साथ में ही उसने उस ब्राह्मण का वन्दन किया, तो उसने 
आशीर्वाद दिया, “तुम्हारा अनन्त कल्याण हो '।१५ तो श्रीकृष्ण 
रुक्मिणी से वोले, “ जिस प्रकार बलराम हमारा बन्धु है, उसी प्रकार निए्चय 
ही सुदामा को (हमारा) गुरु-बच्चु समझो !। १६ तो वह वोली, 
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बिसतें याें मुख ।  आपुला वंधु होय निःशंक ।  बात्वपणीचा वाठतसे । १७ 
आजिपर्यत हैं रत्न । होतें कोढ्ें ठेविलें झांकून। हरि मह॒णे करीं पुजन । 
भापुल्या हस्तेंकरूनियां । १८ येरी महणें द्वारपाढ्ांनीं येतां। पूजा केली 
असेल तत्त्वतां। हांसें भालें जगन्नाथा । महणें विनोद सर्वथा न कीज्ञे । १६ 
रुक्मिणीनें उदक आणूनि। विप्रपब घुतले ते क्षणीं। म्ह॒णे गुरें राखिलों 
बालूपणीं। हिडतां वीं उलल्या टांचा। ११० संग नापित आपणूनी। 
श्मश्र॒कर्म करविलें ते क्षणीं। नेसावया उत्तम पडदणी। देती आपूनी 
तेधवां । १९५१ त्याच्या चिध्या गोछा करून। ग्रंथि बांधी जगज्जीवन। 
रुक्मिणीसी म्हणें मममोहन। बहुत ज्तन क्ररूुत ठवीं।२९ साजन 
ज्ाहलिया सत्वर। द्विजासो दिधलीं बस्त्रें अलंकार। यादव भोजना 
बोलाविले समग्र। श्रीकरधरं तेधवां। २३ सोब्ठा सहस्न गोपी नारी। 
बोलाविल्या त्या अवसरी। ब्राह्मणाची वार्ता घरोघरीं। श्रुत ज्ञाहली 
तेधवां। २४ आश्चर्य करिती गोपिका। थोर लहान नाहीं वेकुंठनायका । 
दीमजनांचा पाठिराखा। नब्रीद स्ाच हरीचें।२५ तत्काछ रुक्मिणीच्या 


' जैसा कोई ग़ोरक्षक (गोपाल, चरवाहा) हो, उसके जैसा ही इनका मुख 
दिखायी दे रहा है। निःसन्देह ये आपके बन्धु होगे, वचपन के (गुरु-बन्धु ) 
जान पड़ते हैं। १७ आपने आज तक इस रत्न को कहाँ छिपाकर रखा 
था ? ' (इसपर) श्रीहरि बोले, “ अपने हाथों से इसका पूजन करो | १८ 
तो वह बोली, “ (इनके) आते (-आते) द्वारपालों ने इनकी सचमुच पूजा 
की होगी '। (यह सुनकर) जगन्नाथ श्रीकृष्ण को हँसी भायी। वे 
बोले, “ हँसी-ठठोली बिलकुल न करो !। १९ तो उस क्षण पानी लाकर 
उस विप्र के चरणों को रुक्मिणी धोने लगी । वह बोली, ' इन्होने वचपन 
में गोरू की रखवाली की है; (अतः) वन में घूमते-घूमते इनकी एड़ियाँ 
फट गयी हैं '। १२० तदनन्तर नाई को लाकर (श्रीकृष्ण ने) उस ब्राह्मण 
का उस क्षण एमश्रुकर्म करवाया। तब स्नान के समय पहनने की 
बढ़िया धोती लाकर उसे पहनने के लिए दे दी । १२१ जगज्जीवन मन- 
मोहन कृष्ण ने उसके चिथड़े इकट्ठा करके गाँठ लगायी (गदट्ठर बना 
लिया) और रुक्मिणी से कहा, ' इन्हे बहुत रक्षा करके रख दो। २२ 
स्‍्तान हो जाने पर उन्हें वस्त्र और आभूषण प्रदान किये। तब श्रीपति 
कृष्ण ने समस्त यादवों को भोजन के लिए बुला लिया । २३ उस समय 
पर उन्होंने सोलह सहस्र (एक सौ) ग्रोपियों-- अपनी स्त्रियों को बुलाया 
और तब ब्राह्मण सम्बन्धी समाचार घर-घर श्रुत (सुनकर विदित) हो 
गया । २४ गोपिकाओं ने यह जानकर आश्चर्य अनुभव किया । वेकुण्ठ- 
नायक श्रीकृष्ण के लिए बड़ा-छोटा कोई नही है (उनके लिए सब समान 
हैं); श्रीहरि का यह बाना सच्चा है --वे दीन जनो के सहायक-समर्थक 


| 
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सदना।  आल्या सोछा सहस्न ललना। नमस्‍्कारितो ब्राह्मणगा। एक 
मृुगनयना हांसती । २६ आशोर्वाद देतां भागला विप्र। ग्ोपींची दाटी 
ज्ञाहली थोर। म्हणती भावोजी सत्वर। कंचुक्या आणा आस्हांतें । २७ 
एक स्हणती आशीर्वाद पाहीं। यांनों फुकाचा विधला नाहीं। येथें कंचुक्या 
कच्या कांहीं। पुरवितील तें कछेना। २८ छप्पन्न कोदी यादवांसहित। 
भोजना बेसला रमानाथ। तितुक्यांसी रुक्मिणी वाढीत। जेसी ततपत 
चपक्ता तो । २९. ज़ेसें आंसांत चक्र फिरि। तेसी भोमकी वाढी त्वरं। चुड़े 
झतक् तकती एकसरं। उजेड पडे सर्वावरी।.१३०  जेथें वाढीत जगस्माता। 
देवांसी दुर्लभ तें अन्न तत्त्वतां। वर्णावें कासया आतां। व्यथं ग्रंथ कां 
बाढवूं । १३११ असो भोजन झालिया ते क्षणीं। विडे विधले त्रयोदशगुणी। 
संग श्रीकृष्ण म्हण विप्रालागुती। आम्हांसी बहिनीनें काय धा्डिलें। ३२ 
अष्ट नायिका जेवूनि सर्वही । हरीपाश्ञीं आल्या पाहीं। भावोजीने आणिलें 


है। २५ तत्काल सोलह सहख्र॒ (एक सौ) ललनाएँ रुक्मिणी के सदन में 
आगयीं। उन्होने उस ब्राह्मण को नमस्कार किया। कुछ एक मृग- 
तयना स्त्रियाँ हँचने लगी । २६ उनको आशीर्वाद देते-देते वह विप्र थक 
गया। (वहाँ पर) उत्त ग्रोपियो की बड़ी भीड़ हो गयी। वे बोली, 
' देवरजी, हमारे लिए झट से चोलियाँ लाइए '। २७ कुछ एक बोलीं, 
; पा इन्होंने मुफ्त का आशीर्वाद (त्तक) नही दिया, तो यहाँ (इस स्थिति 
) समझ में नहीं आता कि (हमारे लिए) ये कैसे (और कंसी) 
कुछ कचुकियों की आपूर्ति करेंगे! । २८ रमानाथ (श्रीकृष्ण) छप्पन 
करोड़ यादवों-सहित भोजन के लिए बैठ गये; उतनों को (उन सबके लिए) 
रंक्मिणी परोस रही थी। वह बिजली जैसी चमकती-दमकती थी। २९ 
जैसे धुरे मे (धुरे के चारो ओर) पहिया घूमता है, वैसे (चारों ओर घुमते 
हुए) रक्मिणी शीघ्र गति से (चारों ओर बैठे हुए लोगों की थालियो मे ) 
परोसती जाती थी। उसकी चूड़ियाँ एक साथ जगमगा रही थी। 
(अतः) सब पर प्रकाश पड़ रहा था। ११० जहाँ (साक्षात) जगन्माता 
परोस रही थी, वहाँ वह अन्न सचमुच देवों के लिए भी दुलंभ था। अब 
उसका वर्णन किसलिए करें ? (वैसा करके) मै ग्रन्थ को व्यर्थ क्‍यों बढ़ा. 
द्‌। १२३१ अस्तु। भोजन के हो जाने पर (होते ही) उस क्षण तेरह 
गुणों से युक्त बीड़े' दिये। अनन्तर श्रीकृष्ण उस विप्र से बोले, “ भाभी 
ने हमारे लिए क्या भेजा है '। ३९ भाठों (मुख्य) नायिकाएँ (स्त्रियाँ) 
“सभी भोजन के हो जाने पर, देखिए, श्रीकृष्ण के पास आ गयी । (उन्हें 


लगा--) देवर जी कुछ लाये होंगे --( इसलिए) वे क्वट से गठरी ले 


१ त्योदशगुणयुकत बीड़ा--देखिए टिप्पणी १, पृ० ११२, अध्याय ४ । 
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असेल कांहीं। गांठोडे लवलाहीं आणिलें। ३३ रुक्म्िणी खणगांठी दावीत। 
महणे बंधची संपत्ति पहा त्वरित। श्रीकृष्ण स्व॒हस्तें सोडीत। गोपी पाहती 
भोंवत्या । ३४ संग गांठोड़िया सोडइव सकब्िक । पोहे घेत जगन्नायक। 
एक ग्रास सुखी चेतला देख । तंव हस्त धरी रुक्मिणी । ३५ मनांत तक करी 
शक्मिणी। तोन ग्रास पोहे भक्ष॒नी | त्रिभुवनांतें राज्य यालागूनी। देईल 
भातां परमात्मा । ३६ म्हणव्‌नि एक ग्रास घेतां मोबिंदें। रुक्मिणीने हस्त 
धरिला बिनोदें। महणे भोंवतीं ललनांची बूंदें। त्यांसी प्रसाद देइंज़े।३७ 
तो सत्यभामा नहणें ते क्षणीं। आाहों सोब्ठा सहख जणी । एक एक दाणा 
मोडनो । वांटितांही पुरेना।३८ म्हणे वो ह्ििजवरा एक ऐका्। 
पुनरपि गांवासी परतोनि जावे । अवध्यांपुरते पोहे आणावे ।  ऐश्याचि ग्रंथी 
बांधोनियां। ३६ पोहे न देतां निवाडे । नेदूं तुमचें गांठोडे। कालिदी म्ह॒णे 
कासया कोडें। इतुक यांसी घालितां। १४० इतुकेंचि करा सुदामदेवा। 
कंचुक्यांचा विचार पहावा। आस्हां अवधियां गौरवा। नाहींतरी गांबा 
काऊं नेवं । १४१ तो जांबुवंती म्हणे ते क्षणों । था चिध्यांच्या तारा बेगढ्या 
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भायीं । ३३ रुक्मिणी ने वे (सब) संकेत गाँठें (ऐसी गाँठें जो किसी बात 
का स्मरण दिलाने के लिए वस्त्र में लगायी जाती है) दिखायीं और बोली, 
“अपने बन्धु की सम्पत्ति झट से देख लीजिए !। तो श्रीकृष्ण ने 
(उनको) अपने हाथों से खोल डाला। चारों ओर से (खड़ी) गोपियाँ 
यह देख रही थी । ३४ अनन्तर समस्त गठरियों को खोलकर जग्न्नायक 
कृष्ण ने (उनके अन्दर रखा हुआ) चिडड़ा ले लिया। देखिए, उन्होंने 
एक कौर (मुट्ठी भर चिउडा) मुँह में डाल दिया, तो रुक्मिणी ने उनका 
हाथ पकड़ लिया । ३५ रुक्‍्मिणी मत में अनुमान कर रही थी कि तीन 
कौर चिउड़ा खाकर परमात्मा श्रीकृष्ण इनको अब त्िभुवन का राज्य प्रदान 
करेंगे । ३६९ इसलिए गोविन्द द्वारा एक कौर ग्रहण करते ही रुक्मिणी ने 
दँसी-हँसी में उनका हाथ पकड़ लिया। और कहा, “ चारों ओर स्त्रियों 
के बुन्द (टोलियाँ) खड़े है, उनको तो प्रसाद दीजिए !'। ३७ तो उस 
क्षण सत्यभामा बोली, ' हम सोलह सहस्र (एक सौ आठ) जनी है। एक 
एक दाने को काठकर (तोड़कर) बॉटने से भी यह पर्याप्त नहीं होगा । ३५ 
वह (फिर) बोली, “ हे द्विजवर, आप फिर से अपने ग्राम लौटकर जाइए; 
(ओर) सबके लिए (पर्याप्त) चिउड़ा ऐसी ही गाँठे (गठरियाँ) बाँधकर 
ले आइए । ३९ - ठीक से चिउड़ा न देने पर आपका यह गदूठर हम नहीं 
देंगी '। तो कालिन्दी बोली, ' इनके लिए इतनी पहेली क्‍यों बुझा रही 
हो। १४० हे सुदामजी, आप इतना ही करे। कंचुकियों का विचार 
करके देखिए । (कंचुकियाँ देकर) हम सबका गौरव कीजिए। नही तो 
आपको ग्राम जाने नहीं देंगी ”' । १४१ तब उस क्षण जाम्बवती ने कहा, 
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करूती। ध्या वांदुनि अवध्याज्णी। कांहीं मनों उसूं नक्रा।४२ तों 
लक्ष्मणा महणें विश्रार्तें। कुंकुमचि द्ावें आम्हांतें। तों मिन्रविदा मह॒णे 
हिनातें। पहा वरतें आम्हांकडे । ४३ आजिद्ना दिवस क्षमता केली ज्ञाणा। 
उदयीक पहा चोलयांची घिचारणा। याज्ञजिती स्हणे वो ब्राह्मणा। गांठोडें 
ठेवा मज़पाशी । ४४ भद्वाबती मस्हणे च्ोरूनी। धोतराच्या तारा ज्ञाईल 
घेऊनी । म्हणे भावोजी गांठोड्यासी खूणगांठ देकनी। _माश्याति आधीन 
करावें। ४५ तंब रेवती रहणे यादवेंद्रा। या गरांठोड्यावरी करायी 
खूणमुद्रा। वंधूचें ठेवर्ण ज्तन करा। ऐकतां श्रीधरा हास्य आलें। ४६ 
मग श्रीकृष्णें गांठोड्ड बांधिलें। रुक्मिणीच्या स्वाधीन केलें। सत्यभामा 
महणे तंतु मोजिलि। आहेत किती ते श्रीरंगा । ४७ लज्जित खालीं पाहे 
बविप्र। कोणासी नेदी ब्रत्युत्तर। सत्यभामेसी रहणें दामोदर। किती 
विनोद कराल गे । ४८ हा बढ्िरामापरीस अधिक। सुदामा बंधु साझा 
देख। सभे बंसला जगनल्नलायक । सुदाम्यासी घेऊनियां । ४६ वस्न्नें करोमनि 
केशरी। मृगमदावे ठसे त्यावरी। नेसल्या सोछा सहस्न नारी। बास 


“ इन धज्जियों के तार (धागे) अलग (-अलग) करके सब जनी बाँट लो। 
मन में कुछ रूून जाना '।४२ तो लक्ष्मणा उस बिप्र से बोली, “ हमें 
कुंकुम ही दे दें '। तब मित्नविन्दा उस ब्राह्मण से बोली, “ ऊपर हमारी 
भोर देखिए । ४३ समझिए कि आज के दिन क्षमा किया । (फिर भी ) 
कल चोलियों की बात सोचकर देखिए '। (इसपर ) याहुृजिती बोली, 
“ हे ब्राह्मण, गठरी मेरे पास रख दीजिए “। ४४ तो भद्रावती बोली, 
“ये तो धोती के धागे चुराकर ले जाएँगे '। फिर वह बोली, “देवरजी, 
इस गट॒ठर में स्मरण दिलानेवाली संकेत-गाँठ लगाकर इसे मेरे ही अधीन 
कर दीजिए (मेरे ही हवाले कर दीजिए) । ४५ तब रेवती बोली, “ हे 
यादवेन्द्र, इस गठरी पर (पहचानने के लिए) सकेत-मुद्रा अंकित कीजिए 
ओर अपने वन्धु की धरोहर को रक्षा कीजिए !। यह सुनते ही श्रीकृष्ण 
को हँसी आयी। ४६ अनन्तर श्रीकृष्ण ने उस गठरी को बाँध लिया 
ओर उसे रुक्मिणी के हवाले कर दिया। तो सत्यभामा बोली, ' हे श्रीरंग, 
(क्या) आपने ग्रित तो लिया (न) कि तन्‍्तु कितने हैं ' । ४७. (वे 
सारी बाते सुनते समय) लज्जित होकर वह विप्र नीचे देख रहा था। 
उसने किसी को प्रत्युत्तर नही दिया। तो श्रीकृष्ण सत्यभामा से बोले, 
/ अरी, कितनी हँसी-ठठोली करोगी | ४८५ देखो, बलराम से भी अधिक 
(प्रिय) यह मेरा वन्धरु सुदामा है” । (तदनस्तर) जगन्नायक श्रीकृष्ण 
सुदामा को लेकर सभा में बेठ गये | ४९ (श्रीकृष्ण की) सोलह सहख्र 
(एक सी आठ) नारियाँ वस्त्रों को केसरिया बनाकर (रंगकर) उनपर 
कस्तूरी की मुद्राएँ अंकित करके पहन गयीं थी। उनकी सुगन्ध आकाश 
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अंबरीं न समाये । १५० तो सभेसी आालीं कढापात्रें। श्रीत्ो लीला वणिती 
बविचित्रें। त्या गौरविल्या राजीवनेत्नें। वस्त्र भुषण देवोनियां। १५१ 
सभारंग झालिया बरी । सुदामदेवा धरूनि करीं। श्रीहरि प्रवेशले मंदिरों। 
मंचकावरी निज्ञविला । ५२ ब्राह्मणासी आपुले हातें। रगडिलें श्रीकृष्णनाथं। 
हृदयीं धरिलें द्विजपदांतें। श्रीवत्सलांछन मिरवी ज्ञो। ५३. ब्राह्मणसेवा 
नारायण । स्वयें करीतसे आपण। ज़ो ब्राह्मगात्रा करी अपमान। तो 
अनेक पते भोगील। ५४ ब्राह्मणतीययें नित्य घेतां।  महारोग जाती 
तत्त्वतां। ज्रो पुरवी ब्राह्मणममनोरथां। रमानाथा आवडे तो। ५५ धन 
धास्य वस्त्र अलंकार । देवोनि सुथ्ी करिती विप्र। त्यांत्ने संदिरी श्रीधर। 
राहे सदा सवेदा । ५६ समयी आलिया ब्राह्मण॥  त्यासी अगत्य द्यावें 
भोजन । यथाशक्ति द्यावें दान । तेण जगज्जीवन संतोष । ५७ नेण कांहीं 
आचारविचार। एक ब्राह्मणभक्ति उदार। कंसारि त्यात्रा संसार । आपण 


में भी नही समा रही थी। १५० तब कलाकार स्त्रियाँ (नतेंन-गायन 
कला में निपुण नारियाँ) सभा (-गृह) में आ गयी। उन्होंने श्रीकृष्ण की' 
विचित्र लीला का वर्णन किया । तो कमलनयन श्रीकृष्ण ने उन्हें वस्त्र 
और आभूषण देकर गौरवान्वित किया । १५१ सभा का मनोरंजन 
(कार्यक्रम) समाप्त हो जाने पर श्रीहरि सुदामा (के हाथ) को अपने 
हाथ में लिये हुए अपने प्रासाद में प्रविष्ट हो गये और उसे उन्होंने पलंग पर 
पोढ़ा दिया । ५९ जो अपने हृदयस्थल पर श्रीवत्सलांछन (चिह्न) ' 
अभिमानपुवंक अंकित रखे हुए घूमते है, उन श्रीकृष्ण ने अपने हाथो से 
उस ब्राह्मण का मर्देन किया । (फिर) उस ब्राह्मण के चरणों को हृदय से 
लगाये रखा । ५३. भगवान नारायणस्वरूप श्रीकृष्ण ने (इस प्रकार) 
स्वयं ब्राह्मण की सेवा की । जो ब्राह्मण का अपमान करता है, वह अनेक 
प्रकार के अधःपात (नरक-वास ) का उपभोग करेगा । ५४ ब्राह्मण के 
(चरण-) तीर्थ को नित्य ग्रहण करने पर सचमुच बड़े-बड़े रोग (नष्ट हो) 
जाते हैं। जो ब्राह्मणों के मनोरथों को पूर्ण करता है, वह रमानाथ 
भगवान को प्रिय लगता है। ५५ जो धन, धान्य, वस्त्र, आभूषण देते हुए 
विप्रो को सुखी कर देता है, भगवान श्रीधर (लक्ष्मीपति विष्णुस्वरूप 
कृष्ण) उनके भवततों मे नित्यप्रति निवास करते है। ५६ (भोजन के ) 
समय पर किसी ब्राह्मण के आ जाने पर उसे अवश्य (प्रेमपृर्वक) भोजन 
करा दे। उसे यशाशक्ति दान दे। उससे जगज्जीवन भगवान 
(श्रीकृष्ण) सन्तोष को प्राप्त हो जाते है। ५७ जो कोई भी (धर्म 
सम्बन्धी ) आचार-विचार नही जानता हो, फिर भी वह (व्यक्ति) ब्राह्मण- 

भक्ति जैसी एक बात करता हो, तो भी कसारि श्रीकृष्ण उसकी घर- 


१ श्रीवत्सलाछन-- देखिए टिप्पणी १, पृ० ५८, अध्याय ३ ) 
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अंगें गोड करी। ५८ ब्राह्मणात्रा अपमान। सत्पात्रीं नेदी कदा दान। 
बेश्येसी अर्पी अर्थ प्राण। तो बरी पूर्ण श्रीहरीचा । ५ जयात्ने मुखों तृप्त 
जगन्नाथ । आणि ह॒दयीं मिरवी पदांकित। त्यात्रा ज्ञो अव्हेर करोत। 
तो वेरी पूर्ण भीहरीचा । १६० नावडे श्रवण कीत॑न। सत्ससागम ह्िजपुजन। 
ब्राह्मण देखतांचि बिटे सन। तो बरी पूर्ण श्रीहरीज्षा । १६१ कीतेनीं ज्ञाय 
तों निद्रा येतत सदा स्वेदा व्यसनासक्त + सत्पान्न देखतांचि विन्मुख होत। 
तो वरी पूर्ण श्रीहरीचा । ६२ मी एक विष्णुभक्त बहुत॥  म्हगोनि शिवाची 
निदा करीत। शिवभक्त येतां तिरस्कारीत। तो वेरी पुर्ण श्रीहरीचा । ६३ 
मी शिवभक्त सदाचारी। स्ह॒णोनि विष्णूची निंदा करी। ज़ो ग्रुरुवचनों 
विश्वास न धरी। तो वंरी पूर्ण श्रीहरीत्ा । ६४ हैं असो बोलणे;ं बहुत । 
श्रीहरि सुदामदेवाचे पाय चुरीत। विप्र धरी हरीचे हस्त । म्हणे तूं रमानाथ 
जगदुगुरु। ६५ हरि पहुडला मंदिरीं। मन्‍्मथजननीजें सेजेवरी। निद्रा न 





गिरस्ती स्वयं अपने हाथों मधुर (सुखपूर्ण) बना देते हैं। ४८ जो ब्राह्मण 
का अपमान करता हो, सुयोग्य (सत्पात्न) व्यक्ति को कभी भी दान नही 
देता हो और (उधर) किसी वेश्या को अपना धन ओर अपने प्राण भपित 
करता हो, वह श्रीहरि का पूर्ण वेरी होता है (माना जाता है) | ५९ 
जिसके मुख से (भोजन करने से) भगवान जगन्नाथ तृप्त हो जाते हैं 
ओर भृगु ऋषि के पद-चिह्न हृदय पर धारण करते है, उसका जो 
अनादर करता हो, वह श्रीहरि का पूर्ण वैरी होता है। १६० जिसे 
* श्रवण और कीतेन, सत्समागम (सन्‍्तों, साधु पुरुषों की संगति), ब्राह्मण 
का पूजन नहीं भाता, ब्राह्मण को देखते ही जिसका मन अरुचि या 
घिन को प्राप्त हो जाता है, वह श्रीहरि का पूर्ण वेरी होता है। १६१ 
(जब) कीतं॑न मे जाता है, तो, तव जिसे निद्रा आती है, जो सदा व्यसन में 
आसकत होता है, सत्पात्न (दान या आदर, भक्ति करने योग्य) व्यक्ति को 
देखते ही जो उससे विमुख होता है (उससे मूह फेरता है), वह श्रीहरि का 
पूर्ण वेरी होता है। ६९ ऐसा कहकर कि मैं एक बड़ा विष्णभक्‍त हूँ, जो 
शिवजी की निन्‍दा करता है, शिव-भक्‍त के आने पर उससे जो तिरस्कार 
करता है, वह श्रीहरि का पूर्ण वरी होता है। ६३ “ मैं शिवभकत हें, 
सदाचारी हूँ ” -ऐसा कहते हुए जो विष्णु की निन्‍दां करता है, जो गुरु के 
वचन पर विश्वास नहीं धारण करता, वह श्रीहरि का पूर्ण बरी होता 
है। ६४ यह तो बहुत बोलना हुणआ। (इघर) श्रीहरि सुदामा के पाँव 
दवाने लगे, तो उस ब्राह्मण ने श्रीहरि के हाथ पकड़े और कहा, “ तुम तो 
रमानाथ हो, जगदेगुरुहो '। ६५  श्रीहरि मुरारि (तदनन्तर) अपने 
प्रासाद में कामदेव प्रधुम्त की जनती रक्मिणी की शब्या पर पौढ़े, तो उन्हें 
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प्ेचि मुरारी। चिता करी तेधवां।६६ म्हणं रुक्सिणी परियेत्ीं। 
सुदामयाज्षें कुटृंब उपवासी । अन्नादविण अहनिशी । पीडताती अपत्यें। ६७ 
सेजे उठोनि गोविद । ज्ञो जगद्गुरु मुलकंद। विश्वकर्स्पासी परमानंद। 
आज्ञा करीत तेधवां । ६८. म्हणे द्वारकापुरी सुंदर । तेसेंचि करीं सुदामपुर। 
सर्व संपदा भरोनि सत्वर। शीघ्र येईं रजनीमाजी। ६९ ऐसे सुवर्णनगर 
चांगले। तत्काल तेणें रचिलें। सर्वे संपदा भरिलया ते बेछ । विचिन्न केलें 
तेधवां । १७० असो एक सासपर्यंत। सुदाम्यासी राहुविलें तेष । घरोघरीं 
विप्रासी नेत। पाहुणेर करावया | १७१ सत्यभ्षामादि समस्त नारी । नित्य 
सोहब्हा करिती घरोधरी । बिप्र अत्यंत चिता करी। कुटुंबाची तेधवां | ७२ 
हरीसी विनवी सुदामा। आतां आज्ञा थ्यावी जी आम्हां। हरि महणे 
विप्रोत्तता। अवश्य ज्ञावें आतांचि । ७३ परी एक ऐका जी सुदामदेवा। 
है अलंकार वस्त्रें फेड्नि ठेवा। चिध्यांच्ें गांठोंड तेधवां। ज्बबी ठेबिलें 
विप्राचे । ७४ ब्राह्मण चिध्या घेऊनी । वस्त्रें अलंकार ठविले तेचि क्षणीं। 
परम शोण पावला सनों । रहणे कर्माची करणी दुर्धर। ७४५ आम्हांसी भोगण 


निद्रा नही आ रही थी। वे तब चिन्ता कर रहे थे। ६६ वे बोले, 
“ सुनो हे रुक्मिणी ! सुदामा का परिवार तिराहार है। वच्चे बिना 
अन्न के दिन-रात पीड़ा को प्राप्त हो रहे है (। ६७ जो जगदुगुरु है, जो 
जगत्‌ के मूल कन्द है, उन परमानन्दस्वरूप श्रीकृष्ण ने तदनन्तर शय्या पर 
से उठकर विश्वकर्मा अर्थात ब्रह्मा को उस समय आज्ञा दी । ९८५ वे बोले, 
“(तुम्हारे द्वारा निरमित यह) द्वारकापुरी सुन्दर है। सुदासा के नगर को 
वैसे ही कर दो। (वहाँ जाकर) समस्त सम्पत्तियाँ उसमे भरकर रात 
(ही) मे शीघ्रतासे आ जाओ “| ६९ [(तदनुसार) उस (विधाता) 
ने तत्काल एक अच्छा सुवर्ण-नगर निमित किया । उस समय उसमे सब 
(प्रकार की) सम्पत्तियाँ भर दी। तब उसने उसे विचित्र रूप 
दिया । १७० अस्तु। श्रीकृष्ण ने सुदामा को वहाँ (द्वारका में) एक मास 
तक ठहरा लिया। वे उस विप्र का आतिथ्य कराने के लिए घर-घर ले 
जातेथे । १७१ सत्यभाभा आदि समस्त स्त्रियों ने घर-घर नित्यप्रति 
आानन्दोत्सव सम्पन्न किया । (परन्तु इधर) उस समय वह ब्राह्मण अपने 
प्रिवार-सम्बन्धी अत्यधिक चिन्ता करता रहा । ७२ (एक दिन) सुदामा 
ने श्रीहरि से विनती की, “ अहो, हमे अब आज्ञा दो '। तो श्रीहरि बोले, 
: हे विप्रोत्तम, अवश्य, अभी चले जाना। ७३ .परन्तु हे सुदामा, एक (बात) 
सुनो । ये आभूषण और वस्त्न उतारकर रख दो '। उस समय उस विप्र 
का चिथड़ों. का गटठर (उसके) पास (अर्थात उसके सामने) रख 
“दिया। ७४ उस ब्राह्मण ने घज्जियों को. लेकर उसी क्षण वस्त्रों और 
आभूषणों को उतारकर रख दिया । वह (इससे) मन में परम दुःख को 
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पूर्ण दरिद्र। त्यासी काय .करील यादवेंद्र। शिवाआंगी झडले फणिवर। 
परी समीर आहार चुकेना। ७६ कीं शिवमस्तकीं मृगांक। परी न ज्ञाय 
त्याच्ा कलंक । माझें अदृष्ट पाठमोरें देख। कम्तलानायक काय करी। ७७ 
घेऊनि चिध्यांचे भार। वडदर्डां च्ाले विप्र। बोछवीत आला यदुवीर-। 
नगराबहेर बंधूसी | ७८ विप्र सदृगव होऊनी। म्हणे जी रहावें आतां 
शारंगपाणी । मग श्रीकृष्णमुति विलोकूनी। अश्रु तयनीं आणिले। ७६ 
आज्ञा घेऊनि त्वरित । वेगें विप्र असे ज्ञात। महणे जाहला असेल कुटुंबधात। 
एक मास लोटला। १८० नगराज़वढीं आला त्वरित। तों द्वारकावती 
समीप आली वाटत। दिव्य दामोदरें लखलखत। कछस झककत 
चहुंकडे । १८१ महणे रे जगदीशा चुकलों पंथ। कीं दृष्टि तरक्तते निश्चित । 
अहा कृष्णा मो ज्ञाहलों श्रमित। आप आपजणातें विसरलों । 5२ वेडावला 
पहे ब्राह्मण । कां मी द्वारकेसी आलों परतोन । तंब लोक येती गांवांतुन । 
त्यांती विप्र पुसतसे । 5३ ग्रामाओे नाम सांगा झंडकरी। लोक महणती हे 
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प्राप्त हुआ । वह बोला (उसे लगा), ' कर्म की करनो दुर्धर होती है । ७५ 
हमे पूर्ण दरिद्रता का भोग करना है, उसके लिए (उसमे) यावदवेन्द्र क्या 
कर सकेगे । शिवजी के शरीर में सपप जड़ गये है (लिपट गये है), फिर 
भी उन (सर्पों) के लिए वायु का आभाहार नहीं टलता । ७६ अथवा शिवजी 
के मस्तक पर चन्द्रमा (विराजमान) है; फिर भी उस (चन्द्र) का कलंक 
नहीं मिट गया है। देखिए, मेरा दँव मेरे प्रति विमुख हो गया है, तो. उसमें 
कमलापति भगवान विष्णुस्वरूप श्रीकृष्ण क्या कर सकते है '। ७७ 
धज्जियों के उन गट्‌ठरों को लिये हुए वह विप्र शीघ्र गति से चल पड़ा, तो 
यदुवीर श्रीकृष्ण अपने उम्र (गुर-) वन्धु को बिदा करते हुए नगर के बाहर 
आ गये | ७८ तो वह विप्र बहुत गदगद होकर बोला, “ अहो, शाडर्गपाणि, 
अब रुक जाओ !। अनन्तर श्रीकृष्ण की मूर्ति को देखकर वह नयनों में 
(जल) भर लाया --भर्थात उसके नयनों में. ऑसू आ गये । ७९ झट से उनसे 
थाज्ञा लेकर (बिंदा होकर) वह वित्र वेगपुवंक जाने लगा। उसने कहा 
(सोचा )-- “परिवार का नाश हुआ होगा-- एक मास बीत गया 
है! । १८० वह शीघ्रतासे (अपने) नगर के- पास आ गया, :तो उसे 
द्वारावती समीप आयी हुई जान पड़ी । (उसमें) दिव्य प्रासाद जगमगा 
रहे थे। चारों ओर कलश चमक-दमक रहे थे। १८१ वह बोला, 
' हे जगदीश, मैं मार्ग भूल गया हूँ । अथवा मेरी दृष्टि (आँखें) निश्चय ही 
चौधिया जा रही हैं। जहा, कृष्ण, मैं भ्रम मे पड़ा हूँ, अपने-आप को भूल 
गया हैं '। 5९ देखिए, वह ब्राह्मण (मानो) मूढ़ता को प्राप्त हुआ। 
(उसने सोचा--) क्या मैं द्वारका के प्रति लौटकर (तो नहीं) आया हैँ ? 
तब॑ लोग उस ग्राम के अन्दर से आ रहे थे । उस विश्र ने उनसे पूछा दे ३ 
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सुदामपुरी । ब्राह्मण महणे अंतरों। विनोद करितो माझा हे।८४ तों 
भेटले मोरक्षक समोर। त्यांसी पुसे हें फोणाचे खिल्लार। येरू स्हणती 
सुदामदेव विप्र । त्याचीं साचार योधनें हीं। 5५५ सग ब्राह्मण चहुंकडे पाहे 
सतव्ध। महुणंं हें अवधेचि करिती विनोद । तंब दब्ठभार करूनि सिद्ध । 
प्रधान येती सामोरे । ८६ गज तुरंग महारथ।  देखोनि ब्राह्मण भयभीत। 
महणे माझे कु्टंब समस्त ।  काय जाहलें कछेना । ६७ माझीं झोंपडी होती 
ये स्थर्ीं। ती कोणीं मोड़नि टाकिली। माझी बाढछें बहुतेक मेलीं। 
महादृष्काछ॑करूनियां । ८८. तंव ज्वत्हीं आले प्रधान। करिती साष्टाग 
नमन । दिव्य देह पावला ब्राह्मण। ज्ाहला सुलक्षण नुपत्रर | ८६ दिव्य 
बस्त्रें अलंकार | प्रधान लेवबिती सत्वर । पुढें होत वाद्यांचा गजर। तंब 
प्रजा समस्त नमस्कारिती | १९० गजस्कंधीं बेसबिला विप्र। मार्ग पुढें 
वेष्टित व्ठभार । मिरवत ज्ञालिला निजमंदिर । तंवब पुढ़ें पुत्र देखिलि। १६१ 
सुलक्षण अतिसुंदर। लेवबिलीं वस्त्रें अलंकार। मनांत आनंदला विप्र। 
महणे श्रीधर तुष्टलला । ६९ तंव बाहेर जाली ती ललना। ज़ेसी स्वगहिनि 


इस ग्राम का नाम झट से बताइए “। तो लोग वोले, ' यह तो सुदाम- 
पुरी है '। (वह सुनकर) ब्राह्मण मन में .बाला, “ये मेरी हँसी उड़ा रहे 
हैं '। ८5४ तब सामने गोरक्षक (चरवाहे) मिले, उनसे उसने पुछा, “ यह 
किसका रेवड़ है ? ' तो वे बोले, “सुदामा नामक विप्र है। सचमुझ 
उनके ये गोधन है ”ध | ५५ तब वह ब्राह्मण चौककर चारों ओर देखने 
लगा ओर बोला, “ये सव हँसी कर रहे हैं'। तब सेनादल सिद्ध 
(सुसज्जित) करके मत्री (अगुवानी के लिए) सामने आये। 5६ वह 
ब्राह्मण हाथियो, घोड़ों, महारथों को देखकर भयभीत हो उठा भौर बोला, 
' समझ में नहीं भा रहा है कि मेरे समस्त परिवार का क्या हुआ । 5७ 
इस स्थान पर मेरी झोंवड़ी थी, उसे किसने तोड़ डाला! कदाचित मेरे बच्चे 
इस बड़े अकाल के कारण मर गये होंगे ”' | 5८ तब मंत्री, पास आ गये। 
उन्होंने साष्टांग नमस्कार किया। (इधर) ब्राह्मण ' (सुदामा) दिव्य गत 

! को प्राप्त हुआ; वह सुलक्षणों से युवत नुपवर हो गया | ८५९ म्रियों ने 
उसे दिव्य वस्त्र और आभूषण झट से धारण करवाये। _ भागे (-आगे) 
वाद्यों का गर्जन हो रहा था। तब समस्त प्रजाजनों ने उसे नमस्कार 
.किया । १९० उन्होंने उस विप्र को हाथी के कन्धे पर बैठा दिया; पीछे 
और, आंगे सेना-दल ने उसे घेर लिया था। » (इस प्रकार) ठाटबाद से 
घूमता हुआ वह अपने प्रासाद के प्रति चला जा रहा था। तब उससे 
सामने अपने पुत्रों को देखा | १९१ वे शुभ लक्षणों से युक्त, अति सुन्दर 
(दिखायी दे रहे) थे। उन्हें (दिव्य) वस्त्र और आभूषण पहना दिये. गये 
थे। (यह वेखकर) विप्र सुदामा मन भे आनन्दित हो उठा। वह बोला, 
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उतरली वैवांगना। वेगें करी निबलोणा। लागे चरणां पतीच्या। 8३ 
प्रधानों मुह्त पाहोनी । विप्र बेसविला सिहासनीं। वरी छत्र धरियेलें ते 
क्षणीं। तो उत्साह पाहती जन। €४ ज्ेसा परीस झगठतां तत्काढों। 
लोह सबर्ण होय ते वेछीं । तेली सुदास्याची दशा ज्ाहुली। पूर्ण चनसात्ी 
तुष्टला । ६५ ऐका नवल केलें गोपाक्े । मुष्टिभर पोहे भक्षिले । इंद्रपदतुल्य 
राज्य दिधलें। सुदामयासी प्रीती्ें । ६६ हरिविजय ग्रंथ समग्र । हेंचि 
केवकछ द्वारकापुर। रुक्मिणीसहित यादवेद्र । नांदे तेथें सवंदा । ९७ नाना 
दृष्टांत परिकर। हेथि केवछ यादवभार। पूर्ण ब्रह्मानंद अतिउदार। 
श्रीधरवरद अभंग सदा । ९८ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ । संभत हरिवंशभागवत। 
प्रेमछ भक्त सदा परिसोत । एकोर्नान्नगशतितमाध्याय गोड हा । १६६९ 


0 श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 





' श्रीधर श्रीकृष्ण (मुझपर) तुष्ट हो गये है '।९२ तब (तक) उसकी 
स्‍त्री बाहर आयी, ज॑से स्वर्ग से देवांगगा उतर आयी हो। उसने शी घ्रता- 
पूवेंक राई-तोन उतार लिया और वह अपने पति के चरणों में लग 
गयी । ९३ (इधर) मंत्रियों ने मुहुतं देखकर (खोजकर निर्धारित करके) 
विप्र सुदामा को सिंहासन पर बेठा दिया। उस क्षण (उसके ऊपर राज-) 
छत्न धरवा दिया। लोग उस समारोह को देख रहे थे। ९४ जिस 
प्रकार पारस के घिसते ही लोहा तत्काल, उसी समय सोना बन जाता है, 
उसी प्रकार सुदामा की स्थिति हो गयी । वनमाली श्रीकृष्ण उसपर पुणे 
रूप से सस्तुष्ट हो गये । ९५ सुनिए, गोपाल कृष्ण ने (क्या) चमत्कार 
“किया। मुदठ्ठी भर चिउड़ा खाया (और) प्रीतिपूर्वक सुदामा को इन्द्रपद- 
तुल्य राज्य प्रदान किया । ९६ (इस ग्रन्थ में प्रस्तुत) नाना सुन्दर दृष्टान्त 
ही केवल यादव-दल है। भगवान श्रीकृष्ण रूपी आनन्दस्वरूप ब्रह्म पूर्णतः 
अति उदार है। (मुझ) श्रीधर के वे वरदाता सदा अभृंग हैं। १९७-१९८ 


॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण और 
श्रीमद्भागवत्त पुराण से सम्मत है। प्रेममय भक्त उसके इस मधुर 
उन्तीसवें अध्याय का श्रवण करें। १९९ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ।। 


अर चैसू[[सू --ह० 
[ सत्यभामा-गर्व-हरण ] 


श्रीगणेशाय नम: ॥ जय जय बेदवंद्या सकछसारा। मन्मथजनका 
त्रिभुवनसूंदरा। ब्रह्मानंदा अतिउदारा। द्वारकानगरविलासिया। १ तुझे 
उदारपण अति थोर। बिश्नीषणें केला एक नमस्कार। त्यासी त्वां विधलें 
लंकानगर । ज़ोंवरी शशजमित्र असती पे।२ आपएणि सुदामा अत्यंत दरिद्री-। 
त्यासी द्वारकातुल्य दिधली नगरी। पुर्वी कंस माऊूनि सथुरापुरी। उप्रसेन 
स्थापिला । ३. सुग्रीवासी विधली क्िष्किधा । वाली पाठविला निजपदा। 
पांडवपालका गोविदा। भक्त निञ्रपवा स्थापिसी। ४  पुर्वाध्यायीं कथन 
ज़ाहलें। सुदामयासी राज्य विधलें। यावरी द्वारावतीसी वतंलें। तेंचि 
परिसा श्रोते हो। ५ द्वारकेसी अप्ततां अनंत । , जो सच्चिदानंदर्मुति अमूर्ते । 
रात्रिघेछे कृष्णनाथ। मंदिरा येत सत्यभामेच्या ।६ तंब तो मित्राविदेचा 
दिवस । विप्तरोनियां हपीकेश । सत्यभामेच्या मंदिरात । अवचित आला 





श्रीगणेशाय नमः: । है वेद-वन्ध, हे सकल (चराचर सृष्टि) का 
सार (तत्त्व), है मन्मथ अर्थात कामदेव-प्रथुम्न के पिता, हे त्रिभुवन-सुन्दर, 
है आनन्दस्वरूप ब्रह्म (हे ब्रह्मानन्द), हे अति उदार (-चरित, प्रभावशाली ), 
है द्वारका नगर में विलास करनेवाले, जय हो, जय हो । १ आपकी 
उदारता अति महान है। विभीषण ने आपको नमस्कार किया, तो आपने 
(उससे उसपर प्रसन्न होकर) जब तक चन्द्र और सूर्य होगे, तब तक के 
लिए लंका नगर (का राज्य) प्रदान किया । २ और सुदामा तो अत्यधिक 
दरिद्र था; उसे द्वारका-तुल्य नगरी प्रदान की। पूर्वकाल में कंस को 
मारकर मथुरापुर में (राजगद्दी पर) उमग्रसेत की प्रतिष्ठापना की। ३ 
आपने पूर्वकाल में (रामावतार काल मे) सुग्रीव को किध्किन्धा नगरी दी; 
वालि को अपने पद को भेज दिया'अर्थात सलोकता नामक मुक्ति प्रदान 
की। है पाण्डवो के पालक, हे गोविन्द, आप भक्तों को अपने पद पर 
स्थापित करते है। ४ (इसके) पूव्ववर्ती अध्याय में यह कथन हुआ कि 
(श्रीकृष्ण ने) सुदामा को (सुदामपुरी का) राज्य प्रदान दिया। है 
श्रोताओ, अब वही सुनिए जो इसके पश्चात द्वारावती में घटित हुआ। ५ 

द्वारका मे रहते समय अनन्त क्ृष्णनाथ, जो (वस्तुतः) सतू, चित 
और आनन्द की (साक्षात) मूर्ति है, (वस्तुतः) अमृर्त (होने पर भी भक्तों 
के लिए मूर्त रूप धारण किए हुए) हैं, (एक दिन) रात के समय सत्यभामा 
के भवन आ गये। ६ तब तो वह मित्नविन्दा (के यहाँ व्यतीत करने) का 
(नियमानुसार) दिन था । (फिर भी) हृषीकेश अप्रत्याशित रूप में यह 
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चकोनि। ७ तों दोन्ही हस्त ठेवूनि कटीवरी। सत्यभामा उभो द्वारीं। 
तीस देखोनि मुरारी। काय वचन बोलिला।८ सत्यभामा न ज्ाणोनि 
ग़ोवियं। म्हणे सुखी आहेस कीं मित्रविदे । तुज्ञकारणें सी सुस्धे। रात्रों 
मालों ज्ञाण पा । £ ऐकतर ऐसे वचन । क्षोभल सत्यभामेत्नें मन। सहणे 
मज़ सवतीद्धे नाम ठेवून। बोलावी कपटी नायक हा।१० माझे नाम 
टाकूनि सुंदर । मिन्नविदा म्हणे यादवेंत्र । तरी याच्या नांवातच्ा उच्चार। 
मीही विपरीत करीन । ११. मग श्रीकृष्णासी रहणे सुंदरा। यातें यावें जी 
कंसासुरा। मथुरा सांडोनि द्वारकापुरा । किमर्थ येणें ज्ाहुलें। १९ ऐकोनि 
वरियातें नाम । परम क्षोभला पुरुषोत्तम । सहणें कां वो तुज्ञ पडला अ्रम। 
कंस केसे मज़ स्हणवी। १३ तूं ज्ञाहलीस काय पिशी। कंसनामें मज़् 
बाहसी । सत्यभामा महणे श्रीहरीसी । “डोछे पुसूनि पाहें पां। १४ कोरढे 
भाहे मि्रावदा । लौकरी दावा जी गोविदा | हांसें आलें सुकुंदा। एकोनि 
शब्द तियेत्रा । १५ ऐसा सत्यभाभेचा गर्व जाणोन । गुप्त ज्ञाहुला जगन्मोहन। 
सत्यभामा पाहे भोंवत्तें विलोकून। म्हणे समजाबवीन हरीसी। १६ तो 
हातीचा गेला माधव। ज्षेंवीं साधका होतां ज्ञानगर्व।  निजात्मप्राप्तीचा 
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भूलकर सत्यभामा के भवन आ गये। ७ तो (उस समय) दोनों हाथ 
कमर पर टिकाये सत्यभामा दरवाज़े पर खेड़ी थी। उसे देखकर मुरारि 
क्या बात बोले ? (सुनिए) | 5५ सत्यभामा को न पहचानते हुए गोविन्द 
बोले, “ भरी सित्रविन्दा, सकुशल तो हो ? जान लो अरी मुस्धा, मैं तुम्हारे 
लिए (यहाँ) इस रात आ गया हूँ '।९ ऐसी वात सुनते ही सत्यभामा 
का मन क्षुब्ध हुआ। वह बोली (उसे जान पड़ा)-- “ मुझे मेरी सौत का 
ताम रखकर (लेकर) ये कपटी नायक (पति जान-बुझकर) बुला रहे 
हैं। १० मेरा सुन्दर नाम छोड़कर याददवेन्द्र मुझे मित्नविन्दा कह रहे हैं। ' 
(अतः उसने निर्णय किया-- ) मैं भी इनके नाम का उच्चारण विपरीत (रूप 
से) करूंगी । ११ तब वह सुन्दरी श्रीकृष्ण से बोली, ' आइए, आइए, हे 
कुंसासुर ! मथुरा को छोड़कर द्वारकापुर किसलिए आना हुआ?! १९ अपने 
बरी का नाम सुनते ही पुरुषोत्तम कृष्ण क्षुब्ध हुए और बोले, “ भरी, तुम्हें 
अम हो गया है क्‍या ? मुझे कस कैसे कह रही हो । १३ तुम पागल हो 
गयी हो क्या, जो मुझे कस नाम से बुला रही हो '। “तो सत्यभामा श्रीहरि 
से वोली, “ भाँखे पोछकर (साफ करके) तो देखिए । १४ अभजी गोविन्द, 
झट से दिखाइए तो मित्रविन्दा कहाँ है '। तो मुकुन्द श्रीकृष्ण को उसका 
बोलना (बात) सुनकर हँसी आयी । १५ सत्यभामा के ऐसे घमण्ड को 
जानकर जगन्मोहन कृष्ण गुप्त हो गये । तो सत्यभामा चारों ओर देखते 
लगी और बोली (उसने सोचा)-- मैं श्रीहरि को समझाऊँगी (मना 
लूंगी)। १६ (फिर भी) तब माधव श्रीकृष्ण उसके हाथ से निकल गये 
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अनुभव । कंचा सग तयासी। ६७ ज्ञानगव बहुत, नाड्ले। सत्यभामेसी 
तेसें ज्ञाहलें। मह्ण हातींचें निधान गेलें। श्रांत ज्ाहलें कसी सी। १४ 
दिव्य रत्न गोफणिलें। आहा असमृतपान्न उलंडिलें। कीं परब्रह्म घरा आले। 
स्‍्यां अव्हेरिलें पापिणीनें। १९ कामधेनु आली मंदिरीं। ती मू्खें पिदूनि 
घातली बाहेरी । तंसेंचि म्यां केलें ये अवसरीं। गेला कंसारी हातीचा।॥ २० 
विककछ पडिली सत्यभामा । सडख्यांसी सहणे भेटवा सेघश्यासा। घरा आला 
परमात्मा। अब्हेर केला ज्ञाणोनि।२१५  मग आणावया इंदिरावरा। 
सत्यभामा दूती पाठवीं सत्वरा। ते सत्वर येऊनि यदुबीरा । का प्राथिती 
जाहली । २२ दूती महणें जगज्जीवना। चला सत्यभामेच्या निकेतना। 
तुम्हांलागीं राजोवनयना । विकछ बहुत ज़ाहली। २३ दिव्य सुमनांचे हार । 
तोस भासतो ज़ंसे विखार। शुन्य दिसतें मंदिर। तुम्हांविण याववेंत्रा। २४ 
द्रेकनि वस्त्रे आभरणें। दुती गोरविली मभधुसूदनें। म्हर्णं गजगमने माझें 
येणें। नव्हे भातां सर्ववा।२५ तो इकड सत्यभामा मंदिरीं। 


- थे। जिस प्रकार साधक को ज्ञान का अभिमान हो जाने पर उसे तब 
आत्मज्ञान की प्राप्ति की अनुभूति कैसे हो सकती है? (उसी प्रकार 
सत्यभामा को अपने लाभ की बात उसके अपने अभिमान् से नही विदित 
हुई) । १७ ज्ञान के घमण्ड से बहुत (साधक) पीड़ित हुए है। सत्यभामा 
के बारे में वैसे ही (अनुभव) हुआ। वह बोली, हाथ की धननिधि 
चली गयो (खो गयी) । मैं कंसे भ्रम में पड़ गयी । १८ मैंने दिव्य रत्न 
(मिलने पर उसे) गोफन में लगाकर फेंक दिया। अहा, मैंने अमृत-पात्र 
उलट डाला। अथवा परत्रह्म (स्वयं) घर आया, (फिर भी) मैं पापिती 
ने उसको उपेक्षापुवंक अस्वीकार किया | १९ (किसी के घर) कामधेनु 
आयी, तो उस मूर्ख ने उसे पोटकर बाहर निकाल दिया। मैंने इस अवसर 
पर ऐसा ही किया। कंसारि श्रीकृष्ण (अब) हाथ से निकल गये। २० 
(ऐसा सोचते-सोचते) सत्यभामा विकल होकर गिर पड़ी । वह सखियों 
से बोली, “ मुझसे भेघश्याम कृष्ण मिला दो। वे परमात्मा घर आये थे, 
(फिर भी ) मैंने जान-बूझकर उनकी उपेक्षा करते हुए अस्वीकार किया | २१ 
अनन्तर सत्यभामा ने (इन्दिरापति विष्णु के अवतार) क्रष्ण को ले आने के 
लिए झट से दूती को भेज दिया, तो उसने शीक्रतापूर्वक आकर यदुवीर से 
क्या प्रार्थना को ? (सुनिए) | २२ दूती बोली, “ हे जगज्जीवन, सत्यभामा 
के घर चलिए। वह कमलाक्षी आपके लिए बहुत वब्याकुल हुईं है। २३ 
दिव्य सुमनो के हार उसे विषेले सर्पों जैसे आभासित हो 'रहे है। हैं 
यादवेन्द्र, बिना आपके उसे अपना भवन सुना दिखायी दे रहा है '। २४ 
मधुसूदन कृष्ण ने वस्त्र और आभूषण देते हुए उस दूती को गौरवान्वित 
किया और कहा, ' हे गजगमता, अब मेरा (वहाँ) आना बिलकुल नही 
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हरिश्राप्तीलागीं खेद करी । घडिघडी येऊतनि पाहे द्वारीं। महणे कां घुरारी 
न येचि। २६ वेज़ेवरी अरकछ सुकले। चंदनागरगंध विव्ले। आणि 
शेषवल्लीचीं दलें। सुकलीं सकक् दीसती। २७ प्रभाहीन दिसे सबत्त। 
नावडे सस्वर गायन । दीप जाहले तेजोहीन। हरिलें मन मुरहरें। २८ 
अहा माधव कोठे गूंतला। कोणे सवतीक्षीं रतला। चक्रचालक हो भ्रतार 
आपुला। न महणावा कदाही। २६ कीं साया सदना येतां वनमाव्ठी । 
कोणी ललना वाटेस भेटली । सखी बोलावूं पाठचिली। तिची ज्ञाहली काय 
गति। ३० बहो न लोटेचि आजिदी यामिनी। न ढछती नक्षत्रे गगनीं । 
अहा न उगवेधचि वासरमणी। चक्रवाकों न बाहती कां। ३१ ऐसी चिता 
करितां सती । तों दृती आली अवचिती। तीस महणे कां वो श्रीपती। 
आले नाहींत सांग पां। ३९ श्वासोच्छवास विशेष तुज्ञ ।॥ का दाटला सांग 
मज़ | येरी महणे धांवलें सहज्। म्हणोनि धांपा दाकितें।३३ तुझ्या 
मस्तकींते कुरछ कां चब्लले। येरी महुणे हरिपायीं शिर ठेविलें। वरिच्यावरी 





होगा '। २५ तो इधर सत्यभामा अपने भवन में श्रीहरि की प्राप्ति न 
होने के कारण खेद अनुभव कर रही थी। वह बार-बार द्वार पर आकर 
देखती थी। उसने कहा (वह सोचती रही ), ' मुरारि क्‍यों नहीं आ रहे 
हैं? ' २६ शब्या पर (बिछाये) पृष्पहार सूख गये । चन्दन तथा अगरु 
कौ गन्ध फीकी पड़ गयी (नष्ट हुई) । और नागवल्ली के समस्त पत्ते सूख 
गये दिखायी दे रहे थे । २७ घर प्रभा-हीन (निस्तेज) दिखायी दे रहा 
था। उसे सुस्वर गायन अच्छा नही लग रहा था। दीप तेजोहीन (हुए- 
से) जान पड़ रहे ये। मुरारि कृष्ण ले उसके मत का (इस प्रकार) 
हरण किया । २८. (वह मन-ही-मन बोली-- ) “ भहा, माधव कहाँ उलझ 
गये ? किस सोत के साथ रत हुए हैं ? मेरे पति (भाया के) चक्र के चालक 
हैं-- उनको कभी भी अपने न कहें । २९ अथवा मेरे सदन आते (-आते) 
वनमाली से मार्ग में कोई ललना मिली हो । मैंने (जिस) सखी को उन्हें 
बुलाने के लिए भेज दिया है, उसकी क्या स्थिति हुई । ३० अहो, आज की 
यह रात बीत ही नही जाएगी। आकाश में नक्षत्र नही ढलेगे (वे अस्त 
को प्राप्त नही होंगे) । अहा, सूर्य उदित ही नहीं होगा-- फिर चक्रवाक 
उसे क्‍यों न पुकारते रहें '। ३१ वही स्त्री इस प्रकार चिन्ता कर थी, तो 
अकस्मात वह दूती आ गयी। (सत्यभामा) उससे बोली, ” अरी, बता 
तो दो कि श्रीपति क्‍यों नहीं आये। ३२ मुझे बता दो, तेरी साँस- 
उसाँस विशेष रूप से क्‍यों घुट रही है (तुम हॉफती क्‍यों हो) ? ' 
तो वह बोली, * मैं यों ही दोड़ी, इसलिए हांफ रही हूँ । १३ (सत्यभामा 
ने पुछा-- ) “तुम्हारे मस्तक के घुँघराले कैश क्‍यों बिखर गये ? ' तो वह 
बोली, * श्रीहरि के पाँवों में सिर रखा (रखने जा रही थी), तो श्रीकृष्ण ने 
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श्रीकृष्ण धरिलें। केश चढछले म्हणोनियां। ३४ तुझें सुकुमार चोर। कां 
भिज़लें सांग सप्तत्र। काय करूनि आलीस विचार। तोही निर्धार 
कव्वेना ।३५ येरी म्हणे मत्त्यावतार। हरि धरकूनि शोधी सागर। प्रो 
तेथें प्रवेशतां समग्र । शैला भिज्ञला साज्षणी।३६ तुझी वुष्टी कां झाजी 
घुणित। निद्रा मोडली दिसे सत्य। तूं हरिरूपी ज्ञाहलीस रत। चिन्हें 
स्व दीसती । ३७ म्हणे कमठ जाहला तुझा अतार। कूमंदुष्ठीं पाहुतां परम 
तीब्र । त्याच्या दर्शनें शरीर-। भाव सकछ राहिले। ३८५ भामा ्‌हणे तुप्े 
अधर ज्ञाण | तेथें वंश केला देतां चुंबन । येरी म्हणं हरि सुकर ज्ञाहला 
ज्ञाण। अवचितांचि दांत लागला । ३९ भागा महणे तुझे पयोधर। तेथें 
नखें रुतलीं परम तीत्न । म्पां दुग्ध रक्षावया सांज़र । पाठविलें शहाणोीनें । ४० 
दूतो दे पत्युत्तर। नर्रासह ज्ञाहला तुझा अतार। म्पां त्याचा धरिला कर। 
चला सत्वर म्हणोनियां । ४१ तंब तो करोधो देत्यमदंन। लोटिलें स्वकरंकरूत । 
तेण नें इतलीं ज्ञाण। नसतेंचि दूषण लावूं नको । ४२ मह॒ण तुज्ञ सत्वर 
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(उसे)ऊपर ही ऊपर पकड़ लिया। इसलिए केश बिखर गये '। ३४ 
(सत्यभामा वोली, “ बता दो, तुम्हारा सुकुमार वस्त्र पुरा क्यों भीग गया ? 
तुम क्या बात करके आयी हो, वह भी निश्चय ही समझ में नहीं आ रहा 
है'।३५ तो वह बोलो, ' श्रीहरि मत्स्यावतार धारण करके सागर मे 
खोजने लगे । मेरे द्वारा वहाँ प्रवेश करते ही, हे सजनी, पूरा-पूरा सेला 
(दुशाला) भीग गया '। ३६ (इस पर सत्यभामा बोली-- ) ' तुम्हारी 
आँखे (मदियाती हुई) घुमती-सी क्‍यों हो गयी है ? सचमुच (तुम्हारी) 
निद्रा उचंट गयी दिखायी दे रही है। तुम श्रीहरि के रूप में रत हु 

हो-- (उसी के) ये सब चिह्न दिखायी दे रहे हैं '। ३२७ (इसपर) वह 
बोली, ' तुम्हारे पति कछुआ हो गये; देखने में कर्म-दृष्टि परम तीक्र 
होती है। उनके देखने से समस्त देहभाव (ऐसे होकर) रह गये 
(भुलाये गये) '। ३८५ तो सत्यभामा बोली, “अपने अधरों को जान 
लो (देख लो)। चुम्बन करते हुए उन्होंने दश किया (उन्हें काठ लिया) । 
तो वह बोली, “ श्रीहरि घूकर (वराह) हो गये, तो जान लो, अकस्मात 
ही उनका दाँत लग गया '। ३९ सत्यभामा बोली, “ये हैं तुम्हारे 
स्तन। वहाँ (उनमे) परम तीत्र (पैने) नख; (काटते-चुभते हुए) चुभ 
गये है। मैं सयानी ने दृुध की रखवाली करने के लिए बिल्ली को 
भेजा '। ४० इसका प्रत्युत्तर दृती ने दिया-- ' तुम्हारे पति नरसिंह हो 
गये। मैंने उनका हाथ यह कहकर थाम लिया कि-- झट से चलिए । ४१ 
तब (हिरण्यकशिपु) देत्य का सर्देत करनेवाले उन क्रुद्ध (भगवान नरसिह- 
स्वरूप ) कृष्ण ने अपने हाथ से (मुझे) धकेल दिया । समझ लो कि उससे 
नख गड़े गये। झूठमृठ का दोष न लगाओ '। ४२ (तो सत्यभामा ने 
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पाठबिलें। तरी एवढा वेकछ कोठे ऋमिलें । दूती उत्तर काय बोले। 
संपादणी ते ऐका । ४३ तुझा अतार घननीछ । जाहला बढोज्ा द्वारपाह्। 
शोधीत गेलें रसातछ । म्हणोनि बेढठ लागला । ४४ अगे दिव्य पट्ठकूल आणि 
चोही। मज़ कवापि नेदी वनमाव्ठी। सनकाविकां न लागे चरणघुली।' 
बस्त्रे दिधलीं तुज्ञ कंसी । ४५ तुझा पति परशुधर। क्षत्रिय वधोनि जय 
पावला थोर। ते वेढीं मीही ज्ाऊनि सत्वर। उभी पुढे ठाकलें। ४६ बाई 
मी तुझी सखी म्हणोनि। मज़लागीं दिधली पाठवणी। तुज्ञ विश्वास न वाटे 
| भनीं। खूण म्हणोनि आणिली हो । ४७ तुझे भाद्ठोंचा अधंचंद्रटिक्ा। तो 
कैसेनि सांग चछला। मग प्रतिउत्तर या बोला। काय बोले दूतो ते । ४८ 
श्रीरामें बंदीच्रे सोडविले निजेर। त्यांत राहुही सुटला परम कूर। त्यासी 
देखतांचि हा चंद्र। भिऊनियां चत्लला जी।४९४ तरी मलयागर चंदन 
शीतछ। तुझे अंगीं चचिला पातछ । तो वाहवला सकछ। काय निमित्तें 
सांग पां। ५० द्वादश गांवें अग्नि अदभुत । गिछी क्षण न लागतां कृष्णनाथ। 
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कहा-- ) “तुम्हें शीघ्रतापूवंक (लौटने के लिए) भेजा था; तो भी इतना 
समय तुमने कहाँ बिता दिया ? ' इसपर उस दूती ने क्या उत्तर दिया ? 
वह बहाना सुनिए । ४३ तुम्हारे पति घननील क्ृष्ण बलि के द्वारपाल हो 
गये; उन्हें खोजते हुए मैं रसातल गयी । इसीलिए देर लग गयी ! | ४४ 
(यह सुनकर सत्यभामा बोली--) “ अरी, वनमाली ने मुझे दिव्य रेशमी 
वस्त् और चोली कभी नही दी। (त्रह्म-नन्दन) सनक आदि के हाथ भी 
(कभी) उनकी चरण-धूलि नहीं लगती । तो उन्होने तुम्हे ये वस्त्र कैसे 
दिये ? ” ४५ (तब दूती बोली-) तुम्हारे पति परशुधारी (राम) हो 
गये; वे क्षत्रियों का वध करके बड़ी विजय को प्राप्त हो गये । उस समय 
में भी झट से जाकर (उनके सम्मुख) खड़ी हो गयी । ४६ हे देवी, मैं 
तुम्हारी सखी हँ-- इसलिए उन्होने मुझे बिदा करते समय उपहार दिया । 
तुम्हें मत में (मेरे प्रति) विश्वास न होगा-- इसलिए यह चिह्न (साक्षी- 
स्वरूप) ले आयी हूँ (।४७ (सत्यभामा बोली-- ) “ बता दो, तुम्हारे 
भाल पर का वह अधं॑चन्द्राकार (कुकुम) तिलक कैसे बिखर गया ? ” तब 
उस दूती ने इस बात का प्र॒त्युत्तर क्या दिया ? (सुनिए) । ४५ “ श्रीराम 
ने बन्‍्दीशाला में से देवों को मुक्त किया। उनमे परम क्रूर राहु भी 
छूट गया । उसे देखते ही यह चन्द्र डरकर विचलित हुआ !। ४९ 
(सत्यभामा बोली-- ) ' तुम्हारे बदन मे शीतल मलयागरु चन्दन पतला-पतला 
लगाया था; बता दो, वह सब किस निमित्त ' (धुलकर) बह गया '॥ ५० 
(दूती बोली-- ) बारह योजन अद्भुत (रूप से) अग्नि (फैली हुई) थी । 
कष्णनाथ ने उसे क्षण न लगते निगल डाला ।- उस समय उन्हे बहुत स्वेद 
(पसीना) आ गया। इसलिए चन्दन भ्रष्ट हुआ (बह गया) '। ५१ 
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ते समयीं स्वेद आला बहुत । म्हुणोनि चंदन अ्रंशला। ५१ तुवां तेथें बहुत 
उशीर। लावाबया काय विचार। दूती मरहणें वोद्धाववार। पति तुझा 
झाला गे। ५९ इस्त्रवस्त्विरहित। भरण्यांत नग्त फिरत। कोठे ने 
दिसेचि अव्यक्त । म्हणोनि उशीर लागमला। ५३ कां तुझा उततरला मृगांक। 
अंजन वाहवलें सुरेख। सत्य तुवां भोगिलें कृष्णसुख। संपादणी व्यर्थ 
करितेसी । ५४ दूती महणे ऐ_का सावकाश। पहावया गेलें तुझ्या पतीस। 
तो त्यासी ऋरध चढला विशेष । वेखोनि उत्कषे म्लेच्छांचा । ५५ मग हातीं 
घेऊनियां कुंत। तुरंगीं बेसावया जाहला उदित। तो क्रोधायमान मज़सी 
मात। एकही वाई न बोले । ५६ हरि न बोले सहणून। बाई मग मज़ 
आलें रुदन । तेणें बाहुवलें अंजन । मुखमृर्गांक उतरला। ५७ मग बोले 
भामा सती । भली संवादणी ज्ाणसी वो दुती । बहुत कष्टलीस गे निश्चितीं । 
सुर्खे निद्रा करों आातां। धु८ कपाट देकऊनियां सेजेवरी । निज्ञे सन्नाजितकुमारी । 
वियोगानछ जाली अंतरीं। अश्रु नेत्रीं चालिले। ५६ मग महणे कृष्णा 
जगवुद्धारा। मनमोहना वसुर्देवकुमरा। यादवकुलटिछुक भुवनसुंदरा। 


(सत्यभामा बोली--) “वहाँ वहुत विलम्ब करने के लिए क्‍या कारण 
हुआ ? ! (इसपर) दूती बोली-- ' तुम्हारे पति वौद्धावतार (-धारी) हो 
गये थे । ५२ वे नग्न तथा अस्त्र-शस्त्न-विरहित भरण्य में घूम रहे थे। बे 
अव्यक्त (ब्रह्म) कही दिखायी ही नही दे रहे थे। इसलिए (उन्हे खोजने 
में) देर लग गयी !। ५३. (सत्यभामा ने पूछा--) “तुम्हारा मुखचन्द्र क्यों 
उतर गया (फीका, निस्तेज हो गया) है ? (भाँखों का) सुन्दर अंजन वह 
गया है। सचमुच तुमने कृष्ण (संग) के सुख का उपभोग किया है (ओर) 
व्यर्थ बहाना बना रही हो '। ५४ तो दूती बोली, “ धीरे से सुनो। 
तुम्हारे पति को देखने (खोजने) गयी, तो म्लेच्छो का उत्कर्ष देखकर 
उनपर बहुत क्रोध सवार हुआ था । ५५ तब हाथ में भाला लेकर वे घोड़े 
पर बठने के लिए उद्यत हुए। तोहे देवी, वे क्रोधायमान (श्रीक्षष्ण) 
मुझसे एक भी वात नही वोले | ५६ श्रीहरि नही बोल रहे थे, इसलिए 
तब मुझे हलाई आयी। उससे अंजन वह गया और मुखचन्द्र उत्तर 
गया .। ५७ अनन्तर सती सत्यभामा बोली, “ अरी दूती, भली बहाने- 
बाज़ौ जानती हो । भरी, निश्चय ही तुम (मेरे लिए) बहुत कष्ट को 
प्राप्त हुई हो । अब सुखपूवक नीद लो ! | ५८ 

(तदनन्तर) द्वार वन्द करके सत्नाजित-कुमारी सत्यभामा शय्या पर 
लेट गयी । उसके अन्तःकरण में उसे वियोगाग्नि जला रही थी । भाँखों 
से आँसू वहते जा रहे थे । ५९ वह बोली, ' है कृष्ण, है जगत का उद्धार 
करनेवाले, है वसुदेव-कुमार, हे यादवकुल-तिलक, है भुवन-सुन्दर, इस समय 
दोड़ो, मुझे प्राप्त हो जाओ (मुझपर प्रसन्न हो जाओ)। ६० उसके 


श्रीहरि-विजयप परदै 


धांवें पावें ये समयीं। ६० ते ज्ञाणोनियां अंतरभाव। तत्काछ पावला 
दयाणंव। कंपाठावरी भ्रीकेशव ।  अंग्रुलीअग्र वाज्ञवी । ६१ तें ज़ाणोनि 
सत्यभामा बाली । मागुती करी हरीसीं रछी। म्हणे कोण तस्कर रे वेढ्ीं । 
कपाटावरी हाणितो । ६२ हरि मह॒णे वो कुटिलि। मी माधव आलों ये बेछे । 
निद्रेनें काय भ्रमले डोछे । पुसुनि होईं सावध। ६३ मग सत्यभासा बोलत । 
माधव नामें वसंत । तरी वसंत वसावें वनांत। येथें किसर्थ आगमन । ६४ 
हरि म्हणे मी चक्रधर । तुज़लागीं पावलों सत्वर। येरी म्हणे तूं कुलाल 
निर्धार। रात्रीं कासया आलासी । ६५ हरि महणें मी धरणीधर। येरी 
महणे तूंचि फणिवर। कोणासी डंखावया साचार। राज्नरीं एवढचा 
भालासी | ६६ कृष्ण म्हणे काछिया सर्प अघासुर। त्यासी संहारिता मी 
महावीर। येरी म्हणे तूं हिजेंद्र। किमर्थ येथें आलासी। ६७ मग बोले 
पृततारी। मी भोगवेढीं पातलों हरी । गदगदां हांसे सुंदरो। तरी वानर 
निर्धारें। ६८. आपुल्या सांडोनि कांतारा। का आलासी येथें कपींद्रा। तरी 
तूं जाय माघारा। माझा घ्रतार येईल आतां। ६६ तो आहे परमपुरुषार्थी । 


व पी पी जज भी जी आज आओ आम आल 


अन्त:ःकरण के भाव को जानकर दयाणंव श्रीकेशव कृष्ण तत्काल प्रसन्न 
हो उठे और दरवाज़े पर उन्होने अँगुली के अग्रभाग (नोक) से खटखटाया 
(अँगुली के अग्र से दरवाज़ा खटखटाया) । ६१ तो सत्यभामा बाला ने उसे 
जानकर फिर से श्रीहरि से हंसी-ठठोली की । वह बोली, ' इस समय कौन 
चोर दरवाज़े पर आधात कर रहा है  ? ६२ तो श्रीहरि बोले, “ भरी 
कुटिला, मैं माधव (८ कृष्ण) इस समय आया हूँ। क्या निद्रा से आँखें 
भ्रम को प्राप्त हो गयी हैं ? पोंछकर (मलकर) सचेत हो जाओ ”। ६३ 
तव सत्यभामा बोली, “ ' माधव ” नामवाला वसन्त है। वसन्‍्त को वन में 
रहना चाहिए। यहाँ किसलिए उसका आगमन हुआ ” ? ६४ तो 
श्रीहरि बोले, ' मैं चक्रधर (-सुदर्शन चक्रधारी) हँ। तुम पर झट से 
प्रसन्न हो गया है '। तो वह बोली , “ तो तुम चक्रधर अर्थात कुम्हार हो। 
रात में किसलिए आये हो '।६५ तो कृष्ण बोले, ' मैं धरणीधर 
( < कूर्म-रूप में पृथ्वी को उठानेवाला) हूँ '। वह बोली, “ तुम्ही फणिवर 
(वड़े नाग) हो । इतमी रात सचमुच किसे डसने के लिए आ गये 
हो ।६६ (यह सुनकर) क्ृष्ण ने कहा, ' मैं कालिय सर्प तथा अघासुर 
का संहार करनेवाला महावीर हूँ । तो वह बोली, “तो तुम द्विजेन्द् 
(पक्षियों के राजा, गरुड़) यहाँ क्‍यों आये हो '? ६७ अनन्तर पूतनारि, 
कृष्ण बोले, “ मैं “हरि भोग (लगाने) के समय आा पहुँचा हूँ ”। यह 
सुनकर वह सुन्दरी हँसने लगी (और बोली)-- ' तो निश्चय ही तुम 
(हरि अर्थात) वानर हो। ६८ अपने वन को छोड़कर हे कपीन्द्र 
(वानरराज), यहाँ क्‍यों आ गये हो ? अतः तुम लौट जाओ। मेरे पति 


घरै० मराठी-हिन्दी 


शिक्षा लावील तुज्ञप्रती । सत्यवादी एकपत्नीव्रती । ऐसा नाहींच दुसरा । ७० 
श्रीकृष्णासी हांसें आलें। सत्यमामेनें कपाट उघडिलें। श्रीमुबावरूनि 
निवलोण केलें। वृढ धरिले हरिचरण। ७१ म्हणें आदिपुरुषा नारायणा। 
मो बहुत उद्धद बोलिलें बचना । क्षमा कराबी मनमोहना। मी दासी तुझी 
अस्पायी । ७२ हातीं घरूनि मधुक्ंटभारो । सत्यभामा आणो सेशेवरी। 
संग पुजा पोठशोपचारी । करिती जाहुली तधवां । ७३ सत्पभामा महणे ते 
चेलां। एबढा वेष्ठ कोठें क्मिला । मग बोले घनसांवा । मृगयेसी लागला 
उद्दीर । ७४ सत्यभामा मह॒णे तुमच्या अंगास । येतों दुसरा सुवास। मगर 
बोले हुपीकेश । ज्ञो कां डोछस चातुर्यत्तिधु । ७५ महुणे वनों नाना पुप्पमाकछा। 
भक्तों गुंफोनि घातलया गछ्ठां। म्हणोनि वास बुसरा भआाला। तुजलागोी 
मृगनयने । ७६ भामा महणे हृपीकेशी ।  घर्म आला शरोरासी। बहु श्रम 
' ज्ञाहला तुम्हांसी। आज़ि मज़् वाठतसे | ७७ हरि महण धांचतां वनांतरों । 
तेणं घर्में आाला सुंदरी । मग रहुणें जी कंप्रारी । आश्चर्य एक वाटतें । ७८ 
तुमचे अधर ज़से विद्रम। ते कुंचावया काय काम। हरि रहुणें शंख 
त्राहाठिला परम। तेणें ओष्ठ अमले गे । ७६ रहणें या गोष्टी सत्य म्हणोन । 
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अब आएँगे। ६९ वे परम पराक्रमी हैं। वे तुम्हें दण्ड देंगे। (उनके 
समान) ऐसा सत्यवादी, एकपलीब्रती कोई दूसरा है ही नहीं! । ७० 
(यह सुनकर) श्रीकृष्ण को हँसी आयी । (इधर) सत्यभामा ने दरवाज़ा 
खोला। (श्रीकृष्ण के) श्रीमुख पर से राईनोन उतार लिया भोौर उनके 
चरण दुढ़ता से पकड़ लिये। ७१ वह बोली, ' हे आदिपुरुप, हे नारायण, मैंने 
बहुत उद्धत वात कही । है मनमोहन, क्षमा कीजिए । मैं भापकी अन्याय- 
कारिणी दासी हें '।७२ (फिर) सत्यभामा मधु-कंटभारि श्रीकृष्ण को 
हाथ पकड़कर शय्या पर ले आयी । अनन्तर तब उसने उतकी पोडशोपचारों 
से पूजा की । ७३ उस समय सत्यभामा बोली, ' इतना समय कहाँ विता 
दिया ? ' तो तव घनश्याम बोले, ' शिकार में देर लग गयी | ७४ 
सत्यभामा बोली, ' तुम्हारी देह से दूसरे प्रकार की सुगन्ध आ रही है | 
तब जो सावधान-समझदार तथा चातुर्य के सागर हैं, वे हृपीकेश बोले | ७५ 
वे बोले, “ भक्तों ने वन में अनेकानेक पुष्पमालाएँ गूंचकर गले में पहना 
दी। इसलिए, है मृगतयना, दूसरे प्रकार की गन्ध तुम्हें आ गयी || ७६ 
सत्यभामा बोली, ' हे हृपीकेश, शरीर में स्वेद आ गया है। मुझे आज 
लगता है, आप बहुत श्रम को प्राप्त हो गये है '। ७७ तो श्रीहरि बोले, 
' हें सुन्दरी, वन मे दोड़ते रहने से स्वेद आ गया '। तब वह बोली, 
“जी कसारि, एक अचरज हो रहा है । ७८ तुम्हारे होठ मंगे जसे हैं । 
उनपर चुनन पड़ने का क्या कारण है ? ' तो श्रीहरि बोले, मैंने अत्यधिक 
जोर से शख बजाया । अरी, उससे होंठ श्रम को प्राप्त हो गये ! | ७९ 


श्रीहरि.विजय फरे१ 


कराल कांहीं येयें प्रमाण। हरि महणे ससुद्रांत ढाकीं नेझन। सत्य असैल 
तरी तरेन मी ।८5० .येरी महणे काय हैं प्रमाण । तुम्ही समुद्रभाजी करितां 
शयन | हरि महुणे महासप आणोन । कुंभासाजी घालीं कां। 5१ मी हस्त 
घालनि काढीन सत्वर। सत्य असेल तरो न डंखो विखार। येरी स्हणे 
तुम्ही सर्पावरी निज्ञणार। काय विषधर करील तुम्हां। घर हरि म्हणे 
चेतवीं महअग्न । आंत निःशंक सी प्रवेशित । येरी म्हण दादश गांव कृशान । 
तुम्हीं गिछ्िला बावूपणीं । 5३ सम म्हणें वनसाव्ठी । खडतर दंवत असेल 
भूमंडल्खीं। त्याच्या देवव्ठांत मज़् घालीं। सत्य असत्य निवडेल तेथें। पढें 
सत्यन्नामा महणे देव समस्त ।  राजती तुम्हांपुदं होऊन भृत्य। हरि रहे 
तुलायंत्र करूनि त्वरित । मज़ त्यांत बेसवीं । ८5५ घाय हाणितां कल्ठेज्षवत्ठी | 
पारड उच्लेल अंतराह्दीं । सत्य असत्य सककी। निवडेल तेथें गजगमने | ८६ 
मग बोले ते गोरटी । अनंत ब्रह्मांड तुमे पोटीं। तुमतें वत्नन कराबया 
जगजेठी । तुला कोढठूनि आणूं मी।८5७ तुम्हांतचछी मांगतां प्रमाण। 


तो सत्यभामा बोली, ' ये बातें सत्य हों, तो उनकी सत्यता सिद्ध करने के: 
लिए क्‍या यहाँ कुछ प्रमाण प्रस्तुत करेंगे ? ' तो श्रीहरि बोले, “ (मुझे) 
लेकर समुद्र में फेंक दो। यदि (मेरी बात) सत्य हो, तो मैं तेर जाऊँगा 
(ड्व न जाऊंगा) '। ५० तो वह बोली, “ आप तो समुद्र के अन्दर शयन 
करते है .। (इसपर) श्रीहरि बोले, ' (फिर) महासर्प लाकर उसे किसी 
कुम्भ में डाल दो । ५१ मैं (उसमें) हाथ डालकर उसे झट से निकाल 
लूंगा। यदि मेरी बात सत्य हो, तो वह विषेला सर्प मुझे नहीं डसेगा । 
वह बोली, “ भाप सपपं पर सोनेवाले है, तो विषधर (सर्प) आपको क्या 
(हानि) करेगा ” ? 5ठर श्रीहरि ने कहा, ' तो महा अग्नि प्रज्वलित कर 
दो, मैं अन्दर विना किसी आशंका के प्रविष्ट हो जाऊँगा !'। (इसपर) 
वह बोली, ' आपने बचपन में वारहु योजन (फली हुई) आग को निगल 
डाला था '। ५३ अनन्तर वनमाली बोले, “ भुमण्डल पर जो भी (सबसे) 
कठोर-कष्टप्रद देवता हो, उसके मन्दिर में मुझे डाल (रख) दो- वहाँ 
(वही देवता) सत्य ओर असत्य का चयन करेगा (निर्णय करेगा) ” | ८४ 
इसपर सत्यभामा बोली, “समस्त देव आपके सामने सेवक बनकर परिश्रम 
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सवंही होईल अप्रमाण । म्हणोनि दृढ धरिले चरण। महिमा पूर्ण कछेता | ८८ 
असो एकांतसुखशयनी। सत्यभामा भोगी चक्रपाणी । सच्चिदानंव मोक्षवानी। 
लीला दावी भक्तांसी । 5८ फमलोज्ूबसुत एके दिवसीं। आला सत्यभामेच्या 
गृहासी। येरी धांवोनि लागे चरणांसी। बेसावयासी मासन देत | ६० 
पुजा करूनि घोडशोपचार। मह॒णें परिसा जी एक विचार। जलन्‍्सोजन्मी 
श्रीकृष्ण स्रतार। व्हावा ऐसें वाटतसे । ६१ यासी कचण व्रत कवण बाघ । 
ऐकोनि हांसे चतुरास्यनंदन। म्हणें हरिमहिमा नेणोन। जन्मपंक्ती 
इच्छीतसे । ९२ है भ्रीकृष्णाची पत्नी होऊन । इचं अद्यापि नव जाय अज्ञान। 
दर्दुर कमक्ठाजवब्ठी बेसोन ।  सुवास नेणोत चिखलों लोछे । ६३ तरी इचा 
अभिमान झडे समुद्ध । ऐसा करावा कांहीं खेठ। पात्र पाहुनि कुशछ। 
वादार्थ माजी साठविती । ४४ नारद महणे ज़री कृष्णाान देसी। तरोीतो 
जस्मोजन्पी पावचसी ।  प्तरी हैं पुसोनियां हुपीकेशी । आणी मनासी आधी 
बरें। ६५ हरीसी एकांतीं पुसे सत्यभामा। तुम्हांसी दान देईन मी 
पुरुषोत्तता। ऐकतां हांसें आलें मेघश्यासा। पूर्णकासा सर्वेशा। ६६ 


चरण दृढता से पकड़े। (उसकी) समझ में (भगवान कृष्ण की) 
महिमा नहीं आयी थी।८८ अभस्तु। एकान्‍न्त में सुख-ग़य्या पर 
सत्यभामा ने चक्रपाणि का (संग) उपभोग कर लिया। सच्चिदानन्द 
मोक्षदाता श्रीकृष्ण (इस प्रकार अपने) भक्‍तों को लीला प्रर्दाशत करते 
थे। 5९ एक दिन ब्रह्मा के पुत्र नारद जी सत्यभामा के घर आ गये, तो 
वह दोड़कर उनके पाँव लगी । (अनन्तर) उसने (उनको) वेठने के लिए 
आसन दिया। ९० उनकी पोडशोपचार पूजा करके वह बोली, ' अजी एक वात 
सुनिए। मुझे लगता है कि जन्म-णन्म श्रीकृष्ण (ही) मेरे पति हों । ९३ 
इसके लिए मैं कोन-सा त्रत रखूं ? क्‍या दान करूँ ? ' यह सुनकर विधाता- 
पुत्न नारदजी हँसने लगे। उन्होंने कहा (सोचा)-- श्रीहरि की महिमा न 
जानते हुए वह जन्म (-जन्म) की पंक्ति अर्थात जन्म-जन्म के चक्र की 
अभिलाषा कर रही है। ९२ इसके श्रीकृष्ण की पत्नी होने पर इसका 
अज्ञान नही (नष्ट हो) गया है। मेंढक कमल के पाप्त बैठकर भी सुगन्ध 
को न जानने से कीचड़ में ही लोठता-पोटता रहता है। ९३ अतः ऐसी 
कुछ लीला करें, जिससे इसका अहंकार समूल झड़ जाएं। योग्य विद्वान 
को देखकर चतुर लोग वाद-विवाद के लिए (अपने पास) इकदठा करके 
रख लेते है। ९४ (अनन्तर) नारद बोले, “ यदि कृष्ण को दात में दोगी, 
तो तुम उसे जन्म-जन्मान्तर में प्राप्त हो जाओगी। इसलिए भले ही 
पहले यह हृषीकेश से पृछकर ही मन में इसे लाभो (इसका विचार 
करो) !। ९५ (तत्पश्चात) सत्यभामा ने श्रीहरि से एकान्त में कहा, ' है 
-. $षरुपोत्तम, मैं आपको दान में दूँगी ”। यह सुनते हो पूर्णकाम सर्वेश 
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सत्यभामेसी म्हणें करपानिधी। हे मज् सानली तुझी बुद्धी। तरी बानासी 
उशीर न करावा आधीं। उठाउठों देइंज़े । ९७ भासा पुसे द्विजांसी ज्ाऊन । 
दान घेतां काय श्रीकृष्ण । विप्र म्हणतों तो गोवद पूर्ण। आऋ्ही ब्राह्मण 
सोंबढछें । €८६ परम कपटी ज्ञोर जार। आमुन्ने गहीं त्यात्ता न व्हावा संचार। 
-यासी उत्तम बस्त्रें अलंकार। केत्ने आम्हों पुरवावे। ४ कुष्णदानात्ा 
अंगीकार। कदा न करिती कोणी ब्रिप्र। अविद्येनें वेष्टिलि साचार। 
कृष्णम हिमा नेणती । १००. अनंत जन्मींचें तपाचरण। तरीच हाता येईल 
श्रीकृष+। असो सत्यभान्ा परतोन । नारदाज़बब्दी पातली । १०१ म्ह॒णें 
कोणीज्न दान न घेती तत्त्वतां। तूं तरी अंगीकार करीं आतां। कृष्णदानासी 
ब्रह्मसुता। पात्र धन्य तूंचि पें।९ नारद रसहणें अवश्य। मो दान घेतों 
जगन्निवास। पुणर्णब्रह्म पुराणपुरुष । अनायासें ये हाता।३ सत्यभासा 
सहणे यडुवीरा। दालासी पात्र सारद बरा। हें मानलें कीं तुमच्या विचारा। 
हरी म्हूणें त्वरा कराबी । ४ पुष्यार्क योग उस्तम बहुत। ऐसा पुढें न साधे 
मुहुतं। नारबाज़वकछी आला श्रीकृष्णाथ। बस्त्राभरणीं श्युंगारूनि। ५ 


मेघश्याम कृष्ण को हँसी आयी । ९६ कुपानिधि कृष्ण सत्यभामा से बोले, 
तुम्हारी वृद्धि (वात) मुझे अच्छी लगी है। अतः दान में देर न करो। 
पहले झट से दे दो '। ९७ तो सत्यभामा ने जाकर ब्राह्मणों से पूछा, 
/ बया आप श्रीकृष्ण को दान में (स्वीकार कर) लेंगे ? ' तो वे विप्र बोले, 
* वह तो पूरा-पुरा ग्वाला है (और) हम पूरे-पूरे पावन-पवित्न, अनछए ब्राह्मण 
हैं। ९८५. वह परम कपटोी है, चोर है, जार है। हमारे घर में उसका 
संचार नही होता चाहिए। हम इसके लिए उत्तम वस्त्र और आभूषण 
किस प्रकार सम्पूर्त करे 2 । ९९ (इस प्रकार कहते हुए) किन्‍्ही भी ब्राह्मणों 
ने श्रीकृष्ण का दान कदापि नही लिया । वे सचमुच अविद्या माया द्वारा 
घिरे हुए थे; (अतः) वे ऋष्ण की महिमा को नही जानते थे । १०० यदि 
अनन्त जन्मों की तपस्या का आचरण (गाँठ में) हो, तो ही श्रीकृष्ण हाथ 
आएंगे (प्राप्त होंगे) । अस्तु॥ सत्यभामा लौटकर नारद के पास आ 
गयी । १०१ बह वोली, “ सचमुच कोई भी दान नही ले रहा है। अब 
आप तो उसे स्वीकार कर लीजिए। है ब्रह्म-नन्दन, आप ही कृष्ण-दान 
के लिए योग्य है; आप ही धन्य हैं'।२ इसपर नारद बोले, 
' अवश्य ! मैं जगन्निवास श्रीकृष्ण को दान में लेता हें। बिना किसी 
प्रयास के पुराणपुरुष परब्रह्म हाथ आ रहे हैं '। ३ (अनन्तर) सत्यभामा 
यदुवीर से बोली, “दान के लिए योग्य, (व्यक्ति) नारद अच्छे हैं। 
क्या यह बात आपके- विचार को जँचती है ? ” तो श्रीहरि बोले, ' शी घ्रता 
कर लो । ४ (आज का) यह पृष्याक योग बहुत उत्तम (मुह॒तं) है। 
भागे ऐसा सुहुर्ते सिद्ध (प्राप्त) नहीं होगा !। (अनन्तर) श्रीकृष्णनाथ 
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संकल्प करूनि यथासांग । तारदकरों देत श्रीरंग । जो क्षीराब्धिहृदयरत्नरंग। 
पुर्ण निःसंग परब्रहा। ६ नारद महणें वनमाव्ठी। हा ब्रह्मवीणा छेईं कां 
जवब्ही । तंतु ठुटों नेदों निजमुद्ठीं । शुतिस्वर सांभाकिज़े । ७ एक शु्धोंचा 
छुटतां तंत। तेणें नाश होईल बहुत । कृष्णा माझा भावार्थें। तुज्ञ ठाउका 
असे कीं । ८५. माझी देवताचेनाची पेटी । 'ज़तन करी कां जगजेठी । नारद 
चालिला उठाउठी। पाहे दृष्टीं सत्यभामा | £ पुढें ज्ञातो कमलोउूबपुत्र। 
मार्ग चाले दतपन्ननेत्र। जो मेघश्याम कोमलगान्र । सहस्रवक्‍त्र वर्णा 
जया । ११० द्वारकेवे महणती जन ।  जगद्ंद्य हा जगज्जीवन । त्याच्या 
खांदां ओझें देकअल । नारदघुनि नेतसे । १११ नारद महणे हृषीकेशी। कां रे 
हब्हहल च्ालतोसी। गृहआशा अज्ूनि न सोडिसी। फंसा साधिसो 
परमारथ । १९ असो ऐसा शारंगपाणी। नारद दूरी गरेला घेडऊनी। तो 
सत्यभामा निजसदनीं। वियोगानछ आहाछूली। १३ तकमतली विरहेंकरून । 
म्हणे हातोंचें गेलें निधान। हे कृष्ण हे कृष्ण म्हणोन। वियोगानद्े 
आहाछत । १४ सत्यभ्नामा करी ददन । आतां के देखेन मधुसूदन । ठकवूनि 
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वस्त्नों और आभूषणों से सजकर नारद के पास आये। ५ समस्त अंगों- 
सहित यथाविधि सकलप करके (सत्यभामा ने) उन श्रीरंग कृष्ण को नारद 
के हाथ प्रदान किया, जो (वस्तुतः:) क्षीरसागर के ह्ृदय-रत्न-रंग भर्थात 
लक्ष्मी-पति है, पूर्ण निःसग परब्रह्म है। ६ (अनन्तर) नारद बोले, 
* हें वनमाली, क्‍या यह ब्रह्मवीणा अपने पास (हाथ मे) लेंगे ? उसके अपने 
मूल (आधार) से कोई भी तन्‍्तु (तार) टूटने न दीजिए, श्रुति-स्वरों को 
सम्हाल लीजिए । ७ मूल में से एक भी तन्तु के टूट जाने पर उससे बहुत 
नाश हो जाएगा। हे कृष्ण, मेरी वात का भावार्थ आपको विदित 
है।८ है जगद्श्रेष्ठ, मेरी यह देवताओं के अचनत (सामग्री) की 
पिटारी कया सुरक्षित रख लेंगे ? ”' तब नारद झटसे निकल गये। 
सत्यभामा यह अपनी आाँखों से देखती रही । ९ आगे (-आगे) ब्रह्मा 
के पुत्र नारद जा रहे थे, (उनके पीछे-) पीछे वे कमल-नयन श्रौकृष्ण जा 
रहे थे, जो मेघश्याम वर्ण के तथा कोमल गात्रधारी थे, सहस्नसुख शेप जिन 
(की 'महिमा) का वर्णन करता है।.११० द्वारका के लोग (उन्हें 
देखकर) बोले, “ये कृष्ण जगज्जीवन, जगदृबन्ध हैं। (फिर भी) नारद 
जी उनके कन्धो पर बोझ रखकर उन्हें ले जा रहे है। ११५१ (फिर) 
नारद बोले, ' हे हृषीकेश, धीरे-धीरे क्यो चल रहे है ? घर की आशा अभी 
तक नही छोड़ रहे है, तो परमार्थ को कैसे साध लेंगे '। १२९ अस्तु। 
इस प्रकार नारद शाड्गंपाणि श्रीकृष्ण को दूर ले गये, तो (इधर) 
सत्यभामा अपने घर मे विरह की आग में झुलसने लगी। १३ वह विरह 
से तड़पने लगी। बोली, “हाथ'की धरोहर चली गयी। है कृष्ण; हे 
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ग्ेला ब्रह्मंदन। भुली पूर्ण घातली। १५ संग सत्यभामेचिया सदनों। 
मिलाल्या सककछ कृष्णकामिनी । महणती भली गे करणी । दान चक्रपाणी 
दीधला । १६ जांबुबंती स्हणें आम्ही इतुक्याज़्णी। . ज़वछी असतां 
कृष्णकामिनी । दान दावयालागुनी। तूंचि धनीण झालीस। १७ अज 
अजित जगत्पती। त्यासी केंच्या जन्मपंक्ती । तुज् कोणीं दिधली ही मती । 
दुःखदायक अत्यंत। १८. मगर बोलिली सन्नाजितकुमारी। वरा मत्सर 
साधिला सुंदरी । तुवां आपुले हित तरी। काय विचारिले सांगपां। १६ 
पायांवरी घालूनि पाषाण। सोडिले ज्से आपुले चरण। जेसा आपणचि 
रुईचीक भरून। नेत्र बढ्ें दवडिले। १९० कौ आपुलेचि छेदूनियां प्राण । 
बरियांसी केला अपकुदन। ज़ेसे आपुलंचि तान्‍हें मारून। आह्ठ घातला 
सबतीवरी । १९१ कौतुककं केलें विषप्राशन। परी न कछे ज़बबी आलें 
मरण। तेसें तुर्वां श्रीकृष्णान। करूनि केलें अचहित। २२ मिन्रविदा 


कृष्ण !” कहते हुए वह विरह॒ की आग में जलती रही । १४ सत्यभामा 
रुदन करने लगी। वह बोली, “अब (फिर) मधुसूदत को कब देख 
सकूंगी ? ब्रह्मनन्दन नारद (मुझे) ठगकर चले गये। उन्होने: पूरी-पूरी 
मोहिनी डाल दी '।१५ अनन्तर कृष्ण की समस्त स्त्रियाँ सत्यभामा 
के सदन में इकट्ठा हुईँ। वे वोली, “ अरी, तुमने भली करनी की। 
चक्रपाणि को दान में दे डाला । १६ जाम्बवती बोली, “ हम इतनी 
जनी श्रीकृष्ण की स्त्रियों के पास में होने पर उन्हे दान मे देने के लिए तुम 
(अकेली) ही स्वामिनी (सिद्ध) हो गयी। १७ श्रीकृष्ण अजन्मा, 
अजित, जगत्पति है। उनके लिए कैसे जन्म-जन्म की पक्तियाँ (फेरे) ? 
तुम्हें यह अत्यधिक दु.खदायी बुद्धि (मत्रणा) किसने दी?” श८ 
अनन्तर सत्नाजित-कुमारी सत्यभामा वोली, “भरी सुन्दरी, भला (सौतिया) 
मत्सर साध लिया । (इसपर फिर जाम्बवती बोली--) “बता दो, तुमने 
इसमें अपने किस हित का तो विचार किया था । १९ जैसे पैरों पर 
(स्वयं) पाषाण डालकर अपने ही पैरों को (तुमने) तोड़ डाला,। 
जैसे स्वय ही आक का दूध भरकर (डालकर) अपने नेत्रों को हठात खो 
बेंठी हो । १२० अथवा अपनी ही नाक को काटकर वैरियों को अपशकुन 
किया । (अथवा) अपने ही दुधमुंहे बच्चे को मार डालकर सौत को झठा 
दोष लगा लिया । १२१ हँसी मे विप पी डाला, परन्तु यह समझ में नही 
आ रहा था कि मौत पास आ रही है। वेसे-ही तुमने श्रीकृष्ण-दान देकर 
अहित कर लिया '। २२ (अन्तर) मित्रविन्दा ने यह वात कही, ' (हे 
सत्यभामा ), तुम्हारा सयानापन जल गया। श्रीकृष्ण जो निश्विकार वस्तु 
अर्थात ब्रह्म हैं। उन्हें तुम जन्म-मृत्यु (का विकार) लगा रही हो (उनके 
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जग्ममरण लाविसी। २३ वंकुंठनाथ पूुर्णावतारी। त्यावरी तुझ्या बापें 
घातली चोरी । प्रतापवंत कंसारी। पाताछकुहरीं शोधूं ग्रेल़ा।२४ मग 
युद्धीं जिकूनि ऋक्षपत्ती । मणि आणि जांबुबंती । घेऊनि आला जगरपती। 
ऐसी ख्याति तुझीो बो।२५ लक्ष्मणा महणे तुझें ज्ञान। आजि कल 
संपु"णं। नरकासुराशीं नेअझन। जगज्जीवन घिडविला कीं।२६ सोढा 
सहुस्न सवती पुरण। निलंज्जे तूंचि आलीस घेऊन। शेवर्टी हरि विधला 
दान। शहाणपण वाहवलें। २७ याज्ञजिती महणें ते बेठां। बरा 
सवतीमत्सर साधिला। दाना श्रीरंग दिघला। कोणी सांगितला 
शास्त्रार्थ । ८. नारदें आणिलें स्वरगंसुमत । तें इक्मिणीसी दिधलें म्हणोन। 
तुवां अनर्थ फेला पूर्ण । तुझे गुण ज्ञाणों आाम्ही। २६ फो घडिघडी क्षुधा 
लागते म्हणोन । उदरचि टाकिलें फाडून। ज़ेसें देवकछात्नें शिखर पाइम। 
पोंबछी भोंवतों रप्चियिली। १३०. की गांठों असतां कांहीं धत। म्हणोनि 
तोड़नी टाकिले स्वचरण । चसतें मोडनियां सदन । मांडव पुढें घातला। १३१ 
तंसेंचि हें तुवां केलें पुण। दानासी दिधला जगन्मोहत। तों भद्वाबती बोले 
जन्म-मृत्यु की कल्पना कर रही हो)।२३ वे वेकुण्ठनाथ हैं, धुर्ण 
अवतारी है। तुम्हारे पिता (सत्नाजित) ने चोरी लगा दी (चोरी का 
आरोप लगाया) । कंसारि श्रीकृष्ण (उस दोपारोप से मुक्त होने के हेतु ) 
स्यमन्तक मणि को खोजने के लिए पाताल तक पहुँची हुई गुफा में 
गये । २४ अनन्तर ऋक्षपति जाम्ववान को युद्ध मे जीतकर वे जगत्पति 
उस मणि को ओर जाम्बवती को ले आये । तुम्हारी ऐसी झयाति (हो 
गयी) है ध।२५ लक्ष्मणा बोली, “तुम्हारा ज्ञान आज पूरा-पूरा समझ 
में आ गया। तुमने उन्हें ले जाकर नरकासुर से भिड़ा दिया था । २६ री 
निलेज्ज, सोलह सहस्न (एक सौ) सोते (उसके फलस्वरूप) तुम्ही ले आयी 
हो और अन्त में श्रीहरि दान में दे डले। बह गया तुम्हारा 
सयानापन्त '। २७ उस समय याज्ञजिती ने कहा, ' सौतिया डाह अच्छा 
साध लिया और श्रीरग दान में दे डाले। तुम्हें किसने शास्त्वार्थ बता 
दिया ? र८ः नारद स्वग॑पुष्प (पारिजात) लाये थे; (श्रीकृष्ण ने) 
वह रुक्‍्मिणी को दिया था। इसलिए तुमने मत्सर से यह पूर्ण विनाश 
कर ढाला। हम तुम्हारे गुण जानती है। २९ अथवा (जैसे) वार-वार 
भूख लगती है, इसलिए (उसे दूर करने के लिए किसी ने) पेट ही फाड़ 
डाला। अथवा ज॑से देवालय का शिखर (कलश) गिराकर उसके चारों 
ओर प्राचौर का निर्माण किया। १३० अथवा गाँठ में कुछ धन होने से 
अपने ही पाँवों को (किसी ने) काट डाला; अथवा सुखपूर्ण बसा हुआ 
घर तोड़कर उसके सामने मण्डप छवा दिया। १३१ तुमने पुर्णत: उसी 
भकार यह किया है-- दान मे जगन्मोहन दे दिये ।” तब भद्गावती यह बात 
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वचन। तुझें ज्ञान दग्ध ज्ञाहलें।३२ ज्या हरीचें करितां स्मरण। तुटे 
जन्मसंसारबंधन । ज्ञो सबद्रष्टा अचित्य निगृंण। तयासी गुण लाबिसी 
तं।३३ तों देवकी धांवली तत्काछ। म्हणे तुबां दानासी दिधलें साझे 
बाछू। नव मास पोी वाहिला घननीछ । जो कां निर्मक्त अंतर्वाह्म। ३४ 
मो ज़वली असतां जननी । आपणि या सोढा सहल्न कामिनी । दान द्यावया 
स्वामिनी । तूंचि कसी ज्ाहलीस।३४ जेणें तुझा पिता मारिला। तो 
शतधन्वा पुरी वर योजिला। तो सांड्नि त्वां कृष्ण वरिला। सणि 
आणिला. म्हणोनियां। ३६ सत्यभामा अधोवदन। कोणासोी नेदी 
प्रतिवचन । ज़ेसें तस्करासी होतां घुश्चिकदंशन। तो कछ सोसूनि उगाचि 
राहे। ३७ किवा चोराची जननो। रडों न लागे प्रकट जनों। असो 
बह्भद्रें ऐकिलें कर्णों। ब्ह्मनंदर्न हरि नेला। ३८ सिद्ध करूनि चतुरंग 
दछभार। धांवण्या निघाला बढ्िभव्र। वसुदेव उद्धव अक्र। उम्रसेत 
धांवतसे । ३६ म्हणती नारद मैंद पूर्ण। सत्यभामेसी घालूनि मोहन। 
श्रीकृष्ण जगाने जीवन। नेतो चोरूनत सर्वासी। १४० दूरी देखोनि 


बोली, “ तुम्हारा ज्ञान जल गया। ३२ जिन श्रीहरि का स्मरण करने 
पर जन्म और संसार का बन्धन टूट जाता है, जो सर्वंद्रष्टा हैं, अचिन्त्य, 
निर्गुण हैं, उन्हें तुम गुण लगा रही हो (उनको गुणधर्म-युकत मान रही 
हो) '।३३ तब देवकी तत्काल दौड़ी (आयी) । और बोली, “ तुमने 
दान में मेरे वच्चे को दे डाला। मैंने नो मास उस घननील को उदर में 
बहन किया है, जो अग्तर्बाहय रूप से निर्मेल (दोष-रहित) है। ३४ मुझ 
माता के पास में होते हुए मौर इन सोलह सहस्न॒ (एक सौ सात अन्य) 
स्त्रियों के होते हुए दान देने के लिए तुम ही स्वामिनी कैसे हो गयी । ३५ 
जिसने तुम्हारे पिता को मार डाला, वह शतधन्वा तुम्हारे लिए वर (रूप 
में) पहले निर्धारित था। उसे छोड़कर तुमने कृष्ण का इसलिए वरण 
किया कि वह स्यमन्‍्तक मणि को (लोटा) लाया !।३६ सत्यभामा 
(यह सुनते हुए) अधोवदन थी (सिर झुकाये हुए थी) । उसने किसी को 
प्रत्युत्तर नही दिया, जिस प्रकार चोर को विच्छ द्वारा काटने पर वह वेदना 
को सहते हुए चूप ही रहता है, अथवा चोर की माता प्रकट रूप से लोगों 
में (अपने पुत्र के दुःख आदि से, भेद खुल जाने के डर से) रो नहीं सकती । 
अस्तु॥ (इधर) बलराम ने कानों से सुना कि ब्रह्मनन्दन नारद श्रीहरि 
को ले गये हैं। १३७-१३८५ चतुरंग सेनादल को सिद्ध करके बलराम 
दोड़ते हुए (जाने के लिए) निकले, (यह जानकर) वसुदेव, उद्धव, अक्र, 
उग्रसेन (भी) दोड़े । ३९ उन्होंने कहा, “नारद पृर्णत: लुटेरा है । 
सत्यभामा पर मोहिनी डालकर वे जगज्जीवन श्रीकृष्ण को सबके समक्ष 
चुराकर ले जा रहे है। १४० सेनादल को दूरी पर देखकर यदुवीर 
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दछभार। नारदासी सहणे यदुवीर । आपमुर्चे बडील आले सम्रग्र। शिक्षा 
थोर करिती आम्हां। १४१ नारब नहणें हधीकेशी । तूं भिऊं॑ नको सानसीं। 
मी प्रत्युत्तर देतों समस्तांसी। तूंअर्से पाठीज्षी माझिया। ४२ तों जवबी 
आले वसुदेव संकर्षण। म्हणती श्रीकृष्ण आमुर्चें जीवन। सत्यभामेसी 
बचनीं गोवन । कसा नेतोसी दयाणंवा। ४३ नारद मरहणें ऐका समस्त। 
सी काय ठकवूनि नेतों कृष्णनाथ। पाठीशी कां आलां धांवत। दवल़्भार 
सिद्ध करूनियां । ४४ मी तरो एकला ब्राह्मण । मसज़सी करूं पाहतां भांडण । 
सत्यभामेनें दिधलें दान। तुम्ही परतोन मागतां। ४५ मज़ स्हातारपण 
निश्चिती। म्हुणोनि हरि चेतला सांगाती। येहू म्हणती आपिक 
तुम्हांप्रती। सेवक देऊझे दूसरा जी।४६ नारद महणे कासया व्यथे। 
आसुच्या मनोगतें चाले कृष्णनाथ। त्रिभुवन शोधितां समस्त। ऐसा 
सांगाती सिलेना | ४७ यादव घालिती नमस्कार। नारदापुढें पसरिती 
पदर। तू ज्ञे क्‍सतु मागसोी साचार। ते देऊं कृष्णा पालटा। ४८ नारद 
म्हण कृष्णपालदाशीं। कोणती वस्तु मागूं तुम्हांपाशीं। नाशवंत देकन 
अविनाशी। नेऊं म्हणतां ठकवूनियां। ४६ श्रीकृष्णाच्या मुखावरूनी। 


नारद से वोले, “ हमारे समस्त ज्येष्ठ जन आ रहे है। वे हमे वड़ा दण्ड 
देंगे '। १४१ तो नारद बोले, “ है हषीकेश, आप मन मे मत डरिए। 
मैं प्रत्युत्तर दूंगा। आप मेरे पीठ पीछे रहिए । ४२ तब वसुदेव और 
बलराम निक्रट आये और बोले, ' श्रीकृष्ण हमारे जीवन (-स्वरूप) है। 
सत्यभामा को वातों मे उलझाकर उन दयार्णव को केसे ले जा रहे है । ४३ 
तो नारद बोले, “ आप सब सुनिए। क्या मैं कृष्णनाथ को ठग्रकर ले जा 
रहा हूँ ? आप (लोग) सेनादल को सिद्ध करके हमारे पीछे (पीछा करते 
हुए) क्यो आ गये है । ४४ मै तो अकेला ब्राह्मण हूँ (और इतने सब ) 
मुझसे झगड़ा करना चाहते है। सत्यभामा ने (श्रीकृष्ण को मुझे) दान 
(में) दिया है। आप उसे फिर से माँग रहे है । ४५ निश्चय ही मुझे 
बुढ़ापा आया है, इसलिए श्रीहरि को (साथ मे) सगी के रूप मे मैंने लिया 
है '। तोवे बोले, ' हम आपको दूसरा कोई अन्य सेवक देंगे '। ४६ 
तो नारद ने कहा, “ व्यर्थ क्‍यों (दे रहे है) ? श्रीकृष्णनाथ हमारी इच्छा 
के अनुसार चल रहे है। समस्त त्िभुवन में ढूंढने पर भी ऐसा सगी-साथी 
नहीं मिलेगा '। ४७ यादवों ने नारद को (दण्डवत) नमस्कार किया; 
उनके सामने दामन फैलाया और बोले, “ आप कृष्ण के बदले मे जो वस्तु 
माँग लेंगे, हम सचमुच वह दे देगे ' (| ४ ५ (इसपर) नारद बोले, “ कृष्ण 
के बदले मे मैं आपसे कौन-सी वस्तु माँग लूँ ? आप मुझे ठग्रकर नाशवान 
- देकर अविनाशी को ले जाने की कह रहे है (ले जाना चाहते हैं) । ४९ 
श्रीकृष्ण के मुख पर कोटि (-कोटि) कामदेवों को निछावर कर दें। 
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कोटि काम सांडिजे ओंवाछनी । ऐसा सांगाती त्रिभुवनीं। न मिले शोधितां 
सर्वया । १५० यादव म्हणती स्थभ्ृतकसणी। !] घेऊनि सोडा जी चक्रपाणि । 
मग स्हणे नारदमुनी । नलगे सर्वथा आस्हांते । १५१ त्या मसप्याजें वार्यीं 
अनर्थ बहुत। मेले प्रसेन सन्नाजित। तेसाचि आमुत्नाची होईल घात। 
न थें मणि सर्वया तो । ५२ यादव म्हणती दिव्य सुवर्ण । हरीच्या भारोभार 
देझ पुर्ण। मग महणे ब्रह्मनंदन। अवश्य आणून देइंजे ।५३ तुढा 
उभविली सत्वर। पारडीं बेंसविला याददेंद्र । तो भागा महणें श्रीधर।' 
मीचि सोडवीन तत्त्वतां । ५४ माझ्या बापाचा मणि आंदण । नित्य प्रसवे आठ 
भार सुवर्ण। मज़ धनासी नाहीं वाण। जगज्जीवन सोडवितें। ५५ 
अहंकार धरूनि पूर्ण | घातले सकह संग्रहसुवर्ण। सत्यभामा पाहे 
अधोवदन । सरलें धन सर्वही । ५६ कृष्णनायिका एक शत षोडश सहस्नर । 
एकदांचि उठिल्या सप्तग्र। सुवर्ण घालिती सत्वर। "अणुसान्र न 
ठेविती । ५७ जेवर्टी अंगावरोल सुवर्ण। गोपी घालिती नेऊन। द्वारकेन्ें _ 
राज्यभांडार संपुर्ण+ आपूनि तेथें घातले। ५८ समुद्रामाजी पडले हरव्ठ। 


खोजने पर व्विभुवन में ऐसा साथी विलकुल नहीं मिलिगा '। १५० (यह 
सुनकर) यादव बोले, “ अजी, स्यमन्तक मणि लेकर चक्रपाणि को छोड़ 
दौजिए ”'। तब नारदमुनि बोले, ' हमें वह बिलकुल नही चाहिए। १५१ 
उच्त मणि के कारण बहुत संकट आते है। प्रसेन और सत्नाजित (उसके 
निमित्त) मर गये। वेसे ही हमारा भी नाश हो जाएगा। (इसलिए) 
मैं उस मणि को बिलकुल नहीं लूँगा '। ५२ तो यादव बोले, ' श्रीहरि 
के पूर्ण भार के वरावर दिव्य सुवर्ण देंगे !। तब ब्रह्मनन्दन नारद ने 
कहा, “तो अवश्य लाकर दीजिए '। ४५३६ (तदनन्तर ) झट से उन्होंने 
तुला-यंत्न (तराजू) स्थापित करवा दिया और एक पलड़े में यादवेन्द्र श्रीकृष्ण 
को वेठा दिया । तब सत्यभामा बोली, “ श्रीधर (कृष्ण) को सचमुच मै ही 
छुड़ाऊगी । ५४ दायमजे में मिली हुई मेरे पिताजी की (स्यमन्तक) मणि 
नित्यप्रति (प्रतिदिन) आठ भार सुवर्ण उत्पन्न करती हैं। (अतः) मुझे 
धन की कोई कमी नही है-- मैं जगज्जीवन को छड़ा लेती हूँ '।५५ (इस 
प्रकार) पूर्ण अहंकार धारण करते हुए उसने अपना ' सम्रहीत समस्त सुवर्ण 
(दूसरे पलड़े में) डाल दिया।”' सत्यभामा अधोवदन (सिर झकाये) 

देखने लगी । उसका सभी धन समाप्त हुआ | ५६ तो श्रीकृष्ण की 
सोलह सहख्र (एक सौ) नायिकाएँ (स्त्रियाँ) सव (की सव) एक साथ उठ 
गयी। उन्होने (अपना-अपना) सोना झट से (पलड़े में) डाल दिया; 

(अपने पास) अगुमात्न (शेष) नहीं रखा। ५७ ' अन्त में शरीर पर 
पहने हुए सोने (के आशभूषणो) को ले जाकर उन गोपियों ने डाल दिया। 

हारका का सम्पूर्ण राज्य-भण्डार (से स्वर्ण) लाकर वहाँ (उस पलड़े में) डाल 
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तेसें सुवर्ण ज्ञाहलें सकक | मशकाचेनि भूगोक्ू । उलथोनि कंसा पाइवे | ५६ 
उंच आहे किती नम्। हें काय गणूं शके शलभ। आदित्यमंडक् सुप्रभ। 
मोज्ञवे केवीं तमातें। १६० मभेरूचिया वच्चननासी पाहीं। कांटिया घातली 
जेसी राई। तंसें द्वारकेच्नें धन स्वंही। तुल्ेमाजी हृतवट। १६१ सकछ 
नगरींचे लोक धांविन्नलें। त्यांहीं आपुरले सुबर्ण घातलें। गुंजभरी नाहो 
उरलें। द्वारकेमाजी कांचन। ६९ आनकवुंदुभीचो पत्नी। जिच्या उदरों 
जन्मला चक्रपाणी। तिनें सुबर्ण घातलें आणोनी ।  मीहँकरूनि तेधवां । ६३ 
रुपें कांसे तांबें पितठठु । अष्टधातु घातल्या प्रबढढल । जन आश्चर्य करिती 
सकठछ । नवल अद्भुत चेखोनि।६४ पहा वुक्षशाखेब्री देखा। भार 
घालूनि बसे पिपीलिका । तेसा अष्टधातु सकक्िका । तुछेमाजी दीसती । ६५ 
अनंत ब्रह्मांड ज्याच्या पोटीं। तो पारडां बेसविला जगजेठी। एक म्हृणती 
हरि नाठकी कपटी । ज्ञड बहुत ज्ञाहला। ६६ नारद आणि हा गोविंद। 
दोधांनीं मांडिला हा विनोद। एक भोंदू एक सैंद। सत्यभासेसी 


दिया । ५८ जेसे समुद्र में ककड़ पड़ गया हो, बसे समस्त सोना (उस 
पलड़े मे) हो गया । मच्छड़ द्वारा भूगोल (पृथ्वी) को उलटकर कैसे गिरा 
दिया जाएगा । ५९ क्या टिडड़ी (टिड्डी) यह नाप सकती है कि आकाश 
कितना ऊँचा है। अन्धकार द्वारा किस प्रकार यह नापा जा सकता है 
कि सूर्य-मण्डल कितना प्रभायुक्त (काल्तिमान, प्रकाशमान) है। १६० 
देखिए, मेरु पबंत के वज़न (करने) के लिए जिस प्रकार तुलायंत् में राई 
डाल दी गयी हो, (वह जिस प्रकार हलकी सिद्ध होगी ), उसी प्रकार द्वारका 
का सभी धन उस तुलायंत्र में हलका (सिद्ध) हुआ। १६३ (यह 
देखकर) समस्त नगरी के लोग दोड़े । उन्होंने अपना (-अपना) सोना 
डाल दिया। द्वारका के अन्दर (किसी के यहाँ) गुंजा भर (भी) सोता 
शेष नही रहा । ६२ जिसके उदर से श्रीकृष्ण जनमे, उस (आनकदुन्दुभी ) 
वसुदेव की पत्नी देवकी ने (भी श्रीकृष्ण के मोह से) उस समय 
सुबर्ण लाकर डाल दिया । ६३ (तत्पश्चात्‌) उन्होने रूपा, कांस्य, ताँबा, 
पीतल --आठों घातुएँ" प्रबल (बड़े) प्रमाण में डाल दीं। उस अद्भुत 
चमत्कार को देखकर समस्त लोग आश्चर्य (अनुभव) करने लगे। ए४ 
देखिए, जिस प्रकार वृक्ष की शात्रा पर अपना (पूरा) भार डालकर चीटी 
बैठ जाए, (तो वह जैसे दिखायी देगी) उसी प्रकार (लोगो द्वारा) तराज 
में (डाली हुई) समस्त अष्ट धातुएँ दिखायी दे रही थी.। ६५ जिसके पेट 
के अन्दर अनन्त ब्रह्माण्ड (समाये हुए) है, वे जगद्श्नेष्ठ श्रीकृष्ण पलड़े 
में बैठाये गये ये। कुछ एक बोले, “श्रीहरि नाटकिया है, कपटी है। 
__े (जान-बुझकर) बहुत भारी बन गये है। ६६ नारद और ये गोविन्द 


१ बष्ट धातुएँ-- सोना, चाँदी, ताँवा, राँगा, जस्ता, शीशा, लोहा ओर पारा । 
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मिछाले। ६७ एक चहाड एक ज्ञोर। एक कढछिलाबा एक जार। एक 
उदास एक उदार। अनिवार दोघेही। ६८ न उचले पारड देखोनी॥। 
देवकी रडे धाय मोकलूनी। म्हणण सत्यभामे वरिणी। अघटित करणी त्वां 
केली । ६६ भअ्रताराचें कैलें वान। हें ज़ाहलें नाहीं अद्यावि श्रवण। देवकी 
धरी नारदाचे चरण] मज़ पुत्रदान देई कां। १७० सारद महणे आली 
ताहीं रक्मिणी। जे त्रिभुवनपतीची पट्टराणी। सुवर्ण बहुत आहे तिज्ने 
सदनीं। तीस बोलावूं पाठवा जी । १७१ सकठांसी सानली मोष्टी । उद्धव 
पाठविला उठाउठी। तों दृष्ठीं देखली गोरटी। जिसने पोढठोीं मनन्‍्मथ 
जस्मला । ७२ रत्नज्जडित चौकी चांगली। त्यावरी जगन्माता बेसली। 
शुभ वस्त्र मुक्तलग चोछी। कंठी एकाव्ली डोलत।७३ ऐसी ते 
भीमकह॒दयरत्न । उद्धवभवक्‍तें दृष्टीं देखोन। केलें साष्टांग नसन । वर्तेमान 
निवेदिल । ७४ ऐकतां साथंत वर्तमान । केले किचित हास्यगदन। तेसीत् 
बुदावरनी ज्ञाऊन। केले नमन तुछ्शीसी। ७५ त्रिवार प्रदक्षिणा करून। 


दोनों ने यह हँसी-ठठोली आरम्भ की है। (उनमे से) एक ढोगी है, 
तो एक (दूसरा) लुटेरा है -ये दोनों सत्यभामा से मिल गये। ६७ एक 
बगलखोर है, तो एक (दूसरा) चोर है। एक कलहकारी (झगड़ा 
लगानेवाला) है, तो एक (दूसरा) जार है। एक उदासीन (विरक्‍त) 
है, तो एक (दूसरा) उदार-- प्रभावशाली है। दोनों भी अनिवाय॑ 
हैं। ६८. पलड़ा नहीं उठ रहा था। यह देखकर ढाढ़ मारकर देवकी 
रोने लगी । वह बोली, “ अरी बेरिन सत्यभामा, तुने अद्भुत करनी कर 
दी है। ६९ (किसी ने) पति दान में दिया है --यह अभी तक (हमने) 
नही सुता है . । (यह कहते हुए) देवकी ने नारद के चरण पकड़े और 
कहा, “ मुझे पुत्र-दान दीजिए !'। १७० तो नारद बोले, “जो तव्रिभुवन- 
पति श्रीकृष्ण की पटरानी है, वह रुक्मिणी (अभी तक) नही आयी । 
उसके घर में बहुत सोना है। उसे बुलाने के लिए भेज दीजिए '। १७१ 
सबको यह बात जेंच गयी । (उन्होंने) झट से उद्धव को भेज दिया । 
(उसके यहाँ जाकर) उद्धव ने अपनी आँखों से उस गोरी को देखा जिसके 
उदर से कामदेव (प्रदुम्न) जनमा | ७२ (वहाँ) रत्नजटित चोकी थी। 
उस पर जगन्माता (रुक्मिणी) वेठी हुई थी। उसने शुश्र वस्त्र मौर 
मोती-गूंथी हुई चोली पहनी थी । उसके गले में एकलड़ा हार झूल रहा 
थधा।७३ भक्त उद्धव ने ऐसी भीमक के हुदय-रत्न (स्वरूप सक्मिणी) 
को आँखों से देखकर उसे साष्टांग नमस्कार किया और (समस्त) समाचार 
कह दिया । ७४ आदि से लेकर अन्त तक सहित उस समाचार को सुनकर 
उसने मुख को किचित हास्य से युक्त किया, अर्थात्‌ वह किचित मुस्करायी । 
वेसे ही (झट से) उसने वृन्दावत में जाकर तुलसी को नमस्कार 
किया । ७५ तीन वार परिक्रमा करके उसने (उस तुलसी से) प्रार्थना 
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चेतलें पववदद्ठ प्राथन । रत्नताटीं घालून । बरी दिव्य वस्त्र झांकिलें। ७६ 
हंसगती च्रमकत । मन्मथजननी आली तेथ। श्रीकृष्ण आणि कम्लोवृभवसुत । 
षोडशोपचारं पुजिलि। ७७ रुक्सिणीया भाव निर्मछे। तुलेवरी ठबिलें 
तुछसीवछ । . श्रीक्ृष्णाे पार्ड तत्काछ। . आपोआप उच्ललें। ७८ 
सकछांसाजी श्रेष्ठ भाव । भावें सोडविला माधव । विमानों तटस्थ पाहती 
देव।  पुष्पवर्षाब करिताती। ७६ धन्य धन्य भीमकराजकुमारी। 
वुष्सीदढ ठेवृनि तुबेबरी। सोडबिला सधुकंटभारी। ज्ो कंसारो 
भक्तनत्सल | १८० जे आदिपुरुषाची ज्ञानशक्ती। अनंत शक्ती जियेपुडें 
रावती। ब्रह्मादिक बाल निश्चितीं।  नात्ञबी राजत्र॑ंदिवस जेों। १८१ 
ब्रह्मसुखाचा समुद्र | माजी बुडाले जीव समग्र। तेथींची गोडी अणुमात्र । 
जाजो नेदी फोणातें । ८२ जिकडे करो कृपावलोकन। ,तो तत्काल होय 
ज्ञानसंपनत्न । देहोंच विदेही होवोन। कंवल्यपद पाबे तो । 5३ असो सोमें 
शाहुलें बहुत । तें काढिती हातोहात। गोपी धांवती समस्त । माझें माझें 
महणोनि । ८४ गुठ्ठाबरी बंसती सक्षिका। तंशा गोपो झोंबती सकद्िका। 


करते हुए एक पबवदल (पका पत्ता तोड़) लिया; उसे रत्न की थाली 
में रखकर उसपर दिव्य वस्त्र आचब्छादित किया (फैला दिया)। ७६ 
कामदेब प्रश्ुस्त की जननी (रुक्मिणी) हसगति से चलकर चमकती-दमकती 
हुई वहाँ आ गयी । उसने श्रीकृष्ण और ब्रह्मनन्द नारद का सोलह 
उपचारों से पूजन किया । ७७ रुक्मिणी का (मनो-) भाव निर्मल 
(घमण्ड बादि की मेल से रहित) था। उसते तुलायंत्र (के पलड़े) में 
तुलसीदल रखा, तो श्रीकृष्ण वाला पलड़ा अपने-आप तत्काल उठ 
गया । ७८ सबमें (भक्ति) भाव श्रेष्ठ होता है। उसने भवित-भाव 
से श्रीकृष्ण को छुड़ा लिया। देव विमानों में (बेठकर) चौककर देख रहे 
थे। उन्होने पुष्पो की बौछार की। ७९ भीमक-राजमुमारी धन्य है, 
धन्य है। उसने तुला-यंत्र में तुलसीदल रखकर मधु-कंटठभ के शन्रु विष्णु- 
स्वरूप उन श्रीकृष्ण को मुक्त कर दिया, जो कंस के शत्रु है, भक्‍त-बत्सल 
हैं। १८० जो आदिपुरुष की (साक्षात रुक्मिणी-रूपी) ज्ञानशक्ित हैं, 
जिसके सम्मुख अनस्त शक्तियाँ कष्ट (सेवा) करती हैं, जो निश्चय ही ब्रह्मा 
भादि बानको को रात-दिन नचाती है, वह जिसमे समग्र जीव डूब गये हैं, 
उस ब्रह्म-सुख के समुद्र की मधुरता बणु मात्र तक किसी को चखने नहीं 
देती ।१८१-१८९ वह जिसकी ओर कहृपापुवंक अबलोकन करतो है, 
महू तत्काल (आत्म-) ज्ञान से सम्पन्न हो जाता है और वह इसी देह में 
निदेहो होकर कंवलय पद को प्राप्त हो जाता है। 5३ अस्तु॥ सोना 
बहुत (इकत्ठा) हो गया था। (लोग) उसे हाथों से शीकघ्रतापृर्वक 
लिकालने लगे, तो समस्त गोपियाँ “मेरा है ', “मेरा है ', कहते हुए 
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रुक्सिणी नारद श्रीरंग देखा। कौतुक पाहतो तयांचें।८5५ यापरी जन 
नाडले देख। श्रीकृष्णसजनीं ज्ाहले विन्मुख। खरें मानूनि धनदारसुख। 
झाले भरांत अहंभतें । 5६. एक म्हणती माझी सरी देख। एक महणे माझें 
पदक । एक रहणे माझा चितांक।- सोडीं बेगें आलगठे । 5७ एक म्हणे 
शीसफूल चंद्रेखा । तो माझा मज्कडे टठाका। मुव राखडी ग्॒याच्या 
दिका। तानवर्ड वोछखा माझीं हों। ८ चुडे दोरे हातसर। माझीं 
बंडकड़ीं बाजुबंद सुंदर । साइया मुद्रिका परिकर। मुक्ताहार माझे हे। ८६ 
सत्यभामा धांबे लोभेंकरून | म््या पर्वेतासमान घातलें सुवर्ण । माझें गृंज़भर 
होतां न्यून। अनर्थ पूर्ण होईल । १९० षोडश सहस्न स्तुषा देखा। देवकी 
महण तुम्ही आवध्या मुर्खा । माझे अलंकार मज़पुढे टाका । हांसती गोपिका 
गदगदां । १९१ म्हणती म्हातारपणीं सोस । कां हो सुढला तुम्हांस । आता 
है भलंकार सुनांस । बांटा आम्हांस मामिसे । €२ नारदें वंदिलें भीमकोस। 
माते तूंचि भोगीं जगच्िबास। प्रदक्षिणा करूनि दोघांस। अर््बपंथे 


दोड़ी | ५४ जिस प्रकार गुड़ पर मविखियाँ बैठती है, उसी प्रकार समस्त 
ग़ोपियाँ (सोने को प्राप्त करने के लिए इकट्ठा होकर) लड़ने-झगड़ने 
लगी। देखिए, रुक्मिणी, नारद ओर श्रीकृष्ण उनकी इस लीला को देखते 
थे।८५५ देखिए, इस प्रकार लोग (माया के प्रभाव में) फंसकर पीड़ित 
हो गये हैं और वे श्रीकृष्ण की भक्ति से विम्रुख हो गये है। वे धन-दारा 
(स्त्री) सम्बन्धी सुख को सत्य मानकर अहकार से श्रान्त हो गये है । ५६ 
कुछ एक कहती थी-- “ देखो यह मेरी हँसली है ,, कोई एक बोली, “ यह 
मेरा पदिक है !। तो किसी एक ने कहा, “यह मेरा चितांक (गल- 
पट्टा) है, अरी दुष्टा, झट से उसे छोड़ दो '। ८७ कोई एक बोली, वह 
शीरषफूल मेरा है, वह चन्द्ररेखा मेरी है, मेरी ओर फेंक दो '। तो 
(किसो-) किसी ने कहा, ' पहचान लो, यह स्वर्णमोदक, राखी, गले की. 
टीक, तननवटिका मेरे है। चूड़े, डोर, हथलरियाँ मेरी है; बाहु-कड़े, 

सुन्दर बाजूबन्द मेरे है; ये सुन्दर मुद्रिकाएँ मेरी हैं; ये मुक्ताहार मेरे 
हैं। ८८-०९ (उधर) सत्यभामा लोभ से दौड़ी (और बोली--) '” मैंने 
पर्वत के समान सोना डाल दिया। मेरा सोना गृजा भर (भी) कम 
होने से पुरा नाश गे जाएगा '।१९० देखिए, देवकी ने उन सोलह सहख्न (एक 
सो सात) वहुओं से कहा, “तुम सब मूर्ख हो । मेरे आभूषण मेरे सामने 
रख दो '। (यह सुनकर) गोपियाँ खिल-खिलाकर हँसने लगी। १९१ 

वे बोली, “ बुढ़ापे में आपको यह प्यास क्यों (लग्री) है। माताडी, भर 
ये बाभूषण हम बहुओं में बॉट दीजिए !'। ९२ (तत्पश्चात्‌) नारद ने 

दक्मिणी की वन्दता कौ-- “ हे माता, आप ही जगन्निवास श्रीकृष्ण (की 
संग्रति) का उपभोग कीजिए '। (अनन्तर) उन दोनों की परिक्रमा 
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चालिला। &€३ जन स्वही गुंतले धना। रुक्सिणी घेऊनि जगन्मोहना-त 
पूर्ण ब्रह्मानंद वेकुण्ठराणा । अगाध लोला दावीत। ६४ हरिविजय प्रंथ 
परिस पूर्ण, जीव -केवत्) लोह कठिण। या :परिसासी झगठती ग्रेऊन। 
तरी तत्काछ सुवर्ण होती पें। ६५ सदा सब्वदा हरिविजयश्रवण। हुँचि 
लोहपरिसाशी संघटण। नभहंकृतिकाछिमा ज्ाछून। केवछ सुबर्ण होती 
ते। ९६ श्रीमद्भीमातटविलासिंया। ब्रह्मानंदा पंढरीराया। श्रीधरवरदा 
करुणालया। विसांबिया जगदुगुर। ७ इति श्रीहरिविजय ग्रंथ। संमत 
हरिवंशभागवत ।  प्रेमछ भक्त सदा परिसोत। त्रिशत्तमाध्याय गोड 


हा। १६८ €् 
मे ॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


करके वे ऊध्वं मार्ग से चले गये । १३ (उधर) सभी लोग धन में फेस 
गये थे, तो (इधर) रुक्मिणी ने जगन्मोहन श्रीकृष्णस्वरूप पूर्ण ब्रह्मानन्द- 
स्वरूप वेकुण्ठराज को लेकर अथाह लीला प्रदर्शित की । १९४ 

श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्ध पूर्ण रूप से पारस है (जब कि) जीव 
केवल कठिन लोहा है। वे यदि आकर इस पारस को छू लेगे, तो वे 
तत्काल सुवर्ण हो जाएँगे । १९५ सदा नित्यप्रति श्रीहरि-विजय का श्रवण 
ही लोहे का पारस से होनेवाला सगठन (घर्षण, स्पर्श) है। भहंकृति रूपी 
कालिमा को जलाकर वे विशुद्ध सुवर्ण ही हो जाएँगे। ९६ है श्रीमद्‌- 
भीमा नदी के तट पर विलास करनेवाले, भानन्दस्वरूप ब्रह्म रूपी पढरीराज 
(श्री विदृठल), हे श्रीधर के वरदाता, हे करुणालय, हे विश्वाम (-स्थान), 
है जगद्गुरु। १९७ 

॥ इति ॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण तथा 
श्रीमदृभागवत पुराण से सम्मत है। प्रेममय भक्त उसके इस मधुर तीसवे 
अध्याय का सदा श्रवण करे । १९८ 


॥ श्रीकृष्णाप॑णमस्तु ॥। 


झा च्यूत[ सा ३९ 
[ हनुमान को श्रीकृष्ण द्वारा शोराम के रूप में दर्शन देना ] 
श्रीगणेशाय नमः॥ ओ नमो जी सद्गुरुपंचाक्षरा। औवह्मानंदा 
श्रीगणेशाय नम:। 3> नमः | हे सदगुरु रूपी (35 नमःशिवाय' 


अथवा ऐसा ही कोई पाँच अक्षरों वाला मंत्र पढ़कर भूत-पिशाचों की बाधा 
को दूर करनेवाले) ओोझा, हे श्रीगुरु श्रीब्रह्मानन्दस्वरूप आनब्दमय ब्रह्म, 
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सौख्यसमुद्रा । तूं परात्परसोइरा । नामरूपातीत ज्ञो। १ नाम रूप गुण 
वर्ण। तुझे ठायीं नाहींत सुक्वीहुन। सच्चिदानंदधन पूर्ण । हैंही बोलणें 
न साहै। २ अनंत ब्रह्मांडे कडोविकडी। माया तुझी घडी मोडी। परी 
त॑ तिकडे एक घडी। न पाहसी विलोकूनि । ३ परी जीव पडिले अविद्येच्या 
फांसा। त्यांसी उद्धरावयवा जगदीशा। द्वारकेमाजी पुराणपुरुषा। 
अवतरलासी म्हणोनि। ४ सांडोनियां योगनिद्रा। सगुण ज्ाहलासी 
यादवेंद्र ओ सनन्‍्मथजनका. त्रिश्ुवनसुन्दरा। विश्वोद्धारा विश्वेश्ञा।५ 
'तिसाविये अध्यायीं कथन । सत्यभ्षामेन केलें कृष्णदान । तुलेवरी तुछसीपन्न 
ठेवून। रुक्मिणोनें कृष्ण सोडविला। ६ यावरी एकदां कमलोद्भवसुत। 
ज्ो व्यासवाल्सीकांचा गुरु सत्य। भ्रव प्रल्हाद परम भक्‍त। ज्याच्या 
अनुग्रहें उदरले १७ चतुर्दश विद्या चौसष्ठ कछा। करतकामत जयासी 
सकता । ज्याची ऐकतां गायत्कलछा। ब्रह्मा हरि हर डुल्लती । ८ चारी 
बेद मसुखोद्गत। सर्व शास्त्री पारंगत । सामथ्य तयाचें अदभुत । त्रेलोक्य 


हे सौख्य-समुद्र, आप, जो (वस्तुतः) नाम और रूप से परे है, (सबके) 
परात्पर सग्रे-आप्तजन है। १ आपके यहाँ (आपमे) नाम, रूप, गुण, 
वर्ण मल से ही नही हैं। आपको पूर्ण सच्चिदानन्द ' कहना भी सहा. 
नहीं जा पाता (कहना बिलकुल उचित नही है) । २ आपकी माया कौशल 
के साथ अनन्त ब्रह्माण्डो का निर्माण करती है और उन्हें भग्न कर डालती 
है। फिर भी आप उधर एक घड़ी (एक वार) भी ध्यान से नहीं 
देखते । ३ फिर भी जीव अविद्या के फनन्‍्दे में (उलझ) पड़े है। है 
जगदीश, है पुराण-पुरुष, उनका उद्धार करने के लिए भाप द्वारका में 
अवतरित थे १४ हे यादवेन्द्र, हे कामदेव-प्रयुम्न के पिता, हे त्विभुवन- 
सुन्दर, है विश्व का उद्धार करनेवाले, हे विश्वेश, आप योगनिद्रा को त्याग 
कर सगुण हो गये। ५ तीसवे अध्याय में यह कथन किया गया कि, 
सत्यभामा ने श्रीक्ृष्ण-दान दिया; (परन्तु) रुक्मिणी ने तुला-यंत्न में , 
तुलसी-पत्र रखकर उन्हें मुक्त कर लिया। ६ इसके पश्चात, जो व्यास, 
वाल्मीकि के सचमुच गुरु है, जिनके अनुग्रह से (भगवान के) ध्रूव, प्रहलाद 
(जैसे) परम भक्‍त उद्धार को प्राप्त हो गये, जिनके लिए समस्त चौदह 
विद्याएँ और चौसठ कलाएँ" हथेली पर रखे हुए आमले की भाँति सुस्पष्ट 
हो गयी हैं, जिनकी गायन-कला को सुनते हुए ब्रह्मा, विष्ण और शिव 
डोलने लगते है, चारों वेद जिसके मुखोद्गत (कण्ठस्थ) है, जो समस्त 
शास्त्रों में पारंगत हैं, जिनकी सामथ्यं अद्भूत है, जिनकी वन्दना तीनों 


१ चोदह विद्याएँ और चौसठ कल[एँ-- देखिए टिप्पणियाँ ७ और ८५, पृ० ८०-८१,, 
अध्याय ३ । हे हे 
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न लागतांचि एक क्षण। ब्रह्मांड मोडोनि रची पुढठती। १० अन्याय 
देखतांचि सत्वरा। ज़्ो शिक्षा करी विधिहरिहरां। ज्ञानी कृपाछु ऐसा 
वूसरा। ब्रह्मांडोदरासाजी नसे। ११ ऐसा तो नारद मुनीश्वर। तीथे 
करीत समग्र । दक्षिणसमुद्रीं राभेश्वर। तेथें सत्वर पातला। १२ तो 
तेथें वेखिला समीरसुत। जो ज्ञानी भक्त विरक्त। ज्ो श्रीरामाचा 
प्रियपात्र । प्रा्णाहुनि पलीकडे। १३ तो दक्षिणससुद्रीं करी अनुष्ठान। 
अंतरीं आठवबिलें श्रीरामध्यान। नेत्नीं वाहे प्रेमठ्ठ जीवन। बेधलें मन 
श्रीरामीं । १४ तों ब्रह्मनंदन आला तेथें। तें अंतरीं कछलें हनुमंतातें। 
ध्यान विसर्जुनि नारदातें। भेटावया धांविन्नला। १५ घरा आलिया 
संतजन । जे हरीसी आवडती प्राणांहून । त्यांचा अव्हेर करूनियां ज्ञाण। 
जो कां ध्यान करू बसे । १६ तोचो दुरात्मा खक्त निर्धारीं। हरि महणे तो 
मुख्य माझा बेरी। ज़ो साक््या संतांचा अपमान करो। मो नाता प्रकारें 
निर्दाढीं त्यातें। १७ करूनि संतांच्ा अनादर । जो माझी पुजा करी पामर। 
पुजा नव्हे तो लत्ताप्रहार। तेणं मज़ समर्पिला। १८ ओलांड्मि पुजा 


लोक करते हूँ, भूत-भविष्य-वर्तमान का ज्ञान (त्रिकाल-ज्ञान) जिनके सामने 
हाथ जोड़कर खड़ा है, जो एक क्षण (तक) न लगते ब्रह्माण्ड को नष्ट 
करके उसे फिर से मिमित करते है, अन्याय को देखते ही जो झट से ब्रह्मा, 
विष्णु और शिव (तक) को दण्ड देते हैं, जिनके समान ज्ञानी और क्ृपालु 
ब्रह्माण्ड के उदर में ऐसा दूसरा कोई नही है, ऐसे वे विधाता के पुत्र 
मुनीश्वर नारद समग्र तीथे-स्थलो की यात्रा करते-करते दक्षिण समुद्र के तट 
पर (जहाँ) रामेश्वर है, वहाँ शीघ्रतापुर्वक जा पहुँचे | ७-१२. तब 
उन्होंने वहाँ पवनकुमार हनुमान को देखा, जो ज्ञानी भक्त है, विरक्‍्त है, 
जो श्रीराम का प्राणों से भी अधिक प्रिय पात्न (प्रेम करने योग्य, प्यारा) 
है। १३ वह वक्षिण समुद्र के (तट के) पास अनुष्ठान कर रहा था। 
उसने अन्तःकरण में राम के रूप का स्मरण किया; उसको आँखों से उत्कट 
प्रेम से अश्रु-जल बहने लगा । १४ उसका मन श्रीराम में आकृष्ट (होकर 
लबलीन) हो गया । तब ब्रह्मननन्द्न नारद वहाँ आ गये; वह हनुमान 
को अन्तःकरण में विदित हुआ, तो ध्यान समाप्त करके वह नारद से 
मिलने के लिए दोड़ा । १५ समझिए कि जो श्रीहरि को प्राणों से भी प्यारे 
लगते हैं, ऐसे सन्त पुरुष घर आने पर जो व्यक्ति उनका अनादर करके 
ध्यान करने बेठता है, वही निश्चय ही दुरात्मा, खल जन है। श्रीहरि 
कहते है, “जो मेरे सन्‍्तों (भक्तों) का अपमान करता है, वह मेरा मुख्य 
बरी है। मैं नाना प्रकार से उसका निर्दालन करता हूँ । १६-१७ सत्तों 
का अनावर करके जो पामर मेरी पूजा करता है, (उसके द्वारा कौ हुई) 
वह पूजा, पूजा नही, वह तो उसने मुझपर लत्ताप्रहार समपित किया है। १८ 


श्रीहरि-विजय प्ड्टे७ 


समग्र। जो संतांचा करी परमादर। तेणे! कोटि मर्खात्ें फक निर्धार। 
सज्ञ समपलें ते दिवसीं। १९ असो उठोनियां हनुमंत। प्रमें नारदाचे “चरण 
धरीत। दोघे भेटले तेव्हां द्भुत। प्रेमरस न सांवरे। २० दोचेही योगी 
परम निर्धारीं। नोचेही बाल्ठब्रह्माचारी।  दोधेही आवडती शभ्रीहरी। 
इंदिरेहुनि अत्यंत । २१ दोघेही केवल भक्त । दोधेही ज्ञानी अति विरक्‍त। 
दोघेही विचरती नित्यमुक्त । पुरुषार्थ अद्भुत दोधांचा । २९ एक हरि एक 
उमावर। की एक सृगांक एक सिन्र । तंसे दोधे नारद वायुक्रुमर। 
क्षेमालिगन पें देती। २३ हनुमंतें तृणासत घालून। बरी बंसाबिला 
ब्रह्मनंदन ।  प्रेमेंकरूनि चरणक्षालन। केलें पुजन यथाविधि। २४ नारव 
महणे (हनुमंतातें। कंसा तूं काछ ऋमितोसी येथें । ऐसें ऐकतां बायुसुततें। 
सप्रेम चित्त होबोनि बोले। २५ श्रीरामअबतार संपलियावरी । सी राहिलों 
दक्षिणतागरीं। श्रीरामचरित्र आठवितां अंतरीं। हृदय होत सद्गद । २६ 
एकबाण एकवचन। एकपत्नीत्रत रघुनंदन। जो सत्याज्ञा सागर पूर्ण। 


समग्र पूजा को लाँघकर, (अधूरी या पूर्णतः छोड़कर ), जो सन्‍्तों का परम 
भादर करता है, उसने उस दिन कोटि (-कोटि) यज्ञों का फल निश्चय ही 
मुझे समपित किया (समझिए) । १९ अस्तु । हनुमान ने उठकर नारद 
के प्रेमपूबंक चरण पकड़े। जब वे दोनों (एक-दूसरे से) मिल गये (गले 
लग गये), तब अद्भुत प्रेमरस रोका नहीं जा रहा था (उनके हृदय में 
समा नहीं रहा था) । २० निश्चय ही वे दोनो भी परम योगी थे; दोनों 
भी बाल ब्रह्मचारी थे; दोनों भी श्रीहरि को लक्ष्मी से भी अत्यधिक प्यारे 
लगते थें। २१ वे दोनों भी केवल (विशुद्ध) भक्त थे; वे दोनों भी 
ज्ञानी तथा अति विरकक्‍त थे; वे दोनों भी नित्य मुक्त (अबस्था में) 
बिचरण करते रहते थे। उन दोनों का प्रताप अद्भुत है। २९२ (मानो 
उनमें से) एक श्रीहरि और एक (दूसरा) उमापति शिवजी, अथवा एक 
अन्द्रमा और एक (दूसरा) सूर्य हो । वेसे (ही जान[;पड़नेवाले) उन दोनों 
ने-- नारद और पवनकुमार ने एक-दूसरे का क्षेमालिगन किया । २३ 
(तदनन्तर ) हनुमान ने तुणासन (कुशासन) बिछाकर उस पर ब्रह्मनन्दन 
नारद को बेठा लिया और उनके चरणों का प्रेमपुंक प्रक्षालन करके यथा- 
विधि पूजन किया | २४ (तत्पश्चात) नारद हनुमान से बोले, “ यहाँ 
तुम समय कंसे बिता रहे हो ? ' ऐसा (प्रश्न) सुनते ही वायुकुमार जित्त 
के प्रेमयुक्‍्त होने से बोला, “श्रीराम का अवतार (-काल) समाप्त होने 
पर (तब से) मैं दक्षिण समुद्र के पास रह रहा हुँ। जो सत्य के पूर्ण 
प्तागर थे, जिनका रूप आत्मानन्द-घन (जैसा) था, जो एक-बाण, एक- 
वचन, एक-पत्नीव्रत (के धारी) श्रीरघुनन्दन थे, उन श्रीराम का चरित्र 
अन्तःकरण- में स्मरण होने पर मेरा हृदय बहुत गदगद हो जाता 
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स्वानंदधन रूप ज्याचें। २७ ऐसे सांगतां हनुमंत। प्रेमभर दाठला अत्यंत । 
पारव म्हण रामकथायृत अद्भुत। तेथें बुडी देईँ सदा। र८. आणि 
पृथ्चीवरी तीर्थ बहुत। तीं एकवां विलोकीं समस्त । तीर्थी भेटती साधुसंत् । 
जें कां डल्‍लती ब्रह्मानंदे । २७४ संतदर्शन सर्वांत सार। यालागीं तोर्थें करीं 
समग्र । ऐसे वोलोनि ब्रह्मपुत्र। निरात्ठपंथें चालला।३० मुीं 
श्रीरामगुण गात। द्वारकेसी आला अकस्मात। कृष्ण देखतां जलजोद्भव- 
सुत। आतसनों बंसवूनि पुजिला । ३१ हरि पुसे सकत्ठ वर्तमान। नारद 
महणे धुंडिलं त्रिभुवन। कृष्णा तीर्थें करितां संपुर्ण। सेतुबंधासी 
पावलों । ३२ तेथें देखिला श्रीरामभक्त +॥ सहायोगी वीर हनुमंत। काय 
वर्ण त्यावे गुण अवृभुत। ऐसा विरक्त दुसरा नाहों। ३३ तो तीर्थें करीत 
याववेंद्रा । येईल तुमच्या निजनगरा। हरि ज्योधितां या ब्रह्मांडोदरा । ऐसा 
बुसरा न भेटे । ३४ ऐसे ऐकतां जगजेठी। नारदात्े कंठीं घातली मिठी। 
महणे तो केव्हां वेखेन वृष्ठीं। सांगसी गोष्टी जयाच्या । ३५ नारबा ऐसिया 
भक्तावरूत । वादे ओंवाछूनि टाकावा प्राण । सद्गव ज्ञाहला जगज्जीवन। 


है '। २५-२७ ऐसा कहते हुए हनुमान (का हृदय) प्रेम से भरा होने से 
अत्यधिक गदगद हो उठा। तो नारद बोले, “ रामकथा रूपी अमृत (-का 
सागर) अद्भुत है; वहाँ नित्य डुबकी लगाये रहो । २८. और पृथ्वी में 
बहुत तीर्थस्थान है; उन सबको एक वार देख लो। (ऐसे) तीथ॑स्थलों 
में साधु-सन्त मिलते है, जो ब्रह्मानन्द से डोलते रहते है। २९ सतन्तों के 
दर्शन सबसे सुन्दर हैं। इसलिए समस्त तील्थक्षेत्रों की यात्रा करो '। 
ऐसा वोलकर ब्रह्मा के पुत्र नारद आकाशमार्ग से चले गये। ३० 
(तत्पश्चात) श्रीराम के गुणो का गान करते-करते वे अप्रत्याशित रूप से 
द्वारका आ गये। कृष्ण ने उन ब्रह्मा-नन्दन को देखते ही आसन पर 
बेठाकर उनका पूजन किया | ३१ श्रीहरि ने समस्त समाचार पूछा, तो 
तारद बोले, “हे कृष्ण, मैंने त्विभुवन में ढूंढ लिया; समस्त तीर्थों की यात्रा 
करते-करते मैं सेतुवन्ध जा पहुँचा । ३२ मैंने श्रीराम के भक्त, महायोगी 
बीर हनुमान को वहाँ देखा । उसके अद्भूत गुणों का वर्णन मैं क्या करूँ? 
ऐसा विरक्‍त (पुरुष) दूसरा कोई नही है। ३३ हे यादवेन्द्र, बह तीर्थ- 
क्षेत्रों की यात्रा करते-करते आपके नगर आएगा। है श्रीहरि, इस ब्रह्माण्ड 
के उदर में खोजने पर (भी कही) ऐसा दूसरा (विरक्‍्त ज्ञानी भक्त) 
नही मिलेगा '। ३४ जगदुश्रेष्ठ श्रीकृष्ण ने ऐसा-सुनते ही नारद के गले 
में वाँहें डालकर उन्हे गले लगा लिया और कहा, “ जिसकी बाते आप कह 
रहे है, उसे मैं अपनी आँखों से कव देख पाऊँगा ? ३५ है नारद, लगता 
है, ऐसे भक्त पर प्राणों को निछावर कर दें '। (यह कहते-कहते ) 

जगज्जीवन श्रीकृष्ण बहुत गदगद हो उठे । तब ब्रह्मनन्दन बोले | ३६ 
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मग ब्रह्मनंदन बोलिला। ३६ भक्तवल्‍लभा राजीवनयना। तो त्वरितचि 
बेईल तुमच्या दर्शंना। असो इकडे हनुमंत तोर्थाठता। निधता ज्ञाहला 
तेधवां। ३७ संपूर्ण पाहोनि दक्षिणमानस । हनुमंत आला गौतमीतीरास। 
ज्योतिलिग ज्यंबक विशेष। महिमा ज्यात्रा न वर्णवे। ३८ देखोनि है 
पंचवटीस्थान । हुंदयीं गहिवरे वायुनंदन। म्हणे येथें माह्या स्वासीने. 
राहुन।  दंडकारण्य उद्धरिलें।३६ पुढ़ें पश्चिमपंथें चालिला सादती। 
तों वृष्टीं देखिली द्वारावती । जंसी अयोध्या पूर्वो देखिलो होती। तेसी 
निश्चितीं दिसे हे।४० लक्षावधि कब्ठस एकसरे। झव्ठकतो रत्नजचित 
गोपुरें। अहोरात्र मंगछतुरें। द्वारकेमाजी गर्जती । ४१ चित्रविचित्र संदिरें। 
आहछोभाढों झब्ठकती सुंदरं। नीव्वरत्नांचीं मयुरें । प्राण नसतां धांवती । ४२ 
पाचंचे रावे घरोधरीं। नाना शब्द करिती कुसरी। कल्पवृक्ष दारोदारी। 
भहोरात्र डुल्लती । ४३ ऐसी द्वारकापुरी देखोन। संतोषला 
अंजनीहदयरत्न । पुढें गोमतीतीरीं पेझत। उप्चा ठाकला नावेक । ४४ 
तों ऋषि ध्यानस्थ बेसले सकल । जेसे गभस्ती उगवले निर्मक। कीं 


/ है भक्‍्त-वल्लभ, हे राजीव-नयन, वह आपके दर्शन के लिए (स्वयं) 
शीघ्र ही आएगा !। अस्तु। तब इधर हनुमान तीर्थाटन के लिए चल 
पड़ा । ३७ सम्पूर्ण दक्षिण मानस (अर्थात मानसरोवर जैसे दक्षिण के 
पवित्र तीर्थस्थलों) को देखकर हनुमान गौतमी गोदावरी के तीर पर आा 
गया। (वहाँ) व्यम्बकेश्वर नामक ज्योतिलिग है, जिसकी विशिष्ट महिमा 
का वर्णन नही क्रिया जा सकता। ३८ पंचवटी स्थान को देखकर वायु- 
नन्‍दन हनुमान हृदय में वहुत गदगद हो उठा । वह बोला, ' भेरे स्वामी ने 
यहाँ पर रहकर दण्डकारण्य का उद्धार किया '। ३९ अनन्तर हनुमान 
पश्चिम दिशा के मार्ग से चला गया, तो उसने अपनी आँखों से द्वारावती 
(द्वारका) को देखा। (उसे लगा--) पूर्वकाल में जैसी अयोध्या नगरी 
देखी थी, निश्चय ही वेसी (नगरी) यह दिखायी दे रही है। ४० लाख- 
लाख कलश एक समान थे; रत्तजटित गोपुर जगमगा रहे थे। द्वारका 
में दिन-रात मंगल तूर्य गरज रहे थे । ४१ गली-गली मे चित्न-विचित्र सुन्दर 
प्रासाद चमक-दमक रहे थे। प्राण नहीं होने पर भी नीलरत्न के 
(निर्सित) मयूर दौंड़ रहे थे | ४२ पन्ने के तोते घर-घर में नाना प्रकार 
उत्तम कौशल के साथ बोल रहे ये । द्वार-ह्वार पर दिन-रात कल्पबक्ष 
झूम रहे थे । ४३ ऐसी उस द्वारकापुरी को देखकर अंजना वानरी का 
हृदय-रत्न हनुमान सन्तोष को प्राप्त हुआ। अनन्तर वह आगे गोमती 
नदी के तठ पर आकर क्षण भर के लिए खड़ा रहा। ४४ (उसने) तब 
(देखा कि )-- समस्त ऋषि व्यानस्थ बैठे हुए थे, जैसे निर्मल सुर्य॑ (उनके 
रूप में) उदित हो गये हो, अथवा जैंसे मानसरोवर में हंस पंक्ति में 
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सानससरोवरी मराठ। ओढोीने ज्षेसे विराजती। ४५ हनुमंतें सारूनि 
संध्यास्तात । केलें रघुनाथाच्ले ध्यान। भग सकक् द्विजांसी कर ज्ोडन। 
करी नमन हनुमंत । ४६ परम नम्र विनीत होऊन। दविजांसी पुसे चायुनंदन । 
महणे या नगराचें नाम कवण। सांगावें जी आम्हांतें।४७ कोण राजा 
नांदतो येथें। काय नाम या तीर्थातें। देखोनि विचित्र वानरातें। आश्चर्य 
ऋचबींतें वाटत । ४५ म्हणती वानरवेष दिसत। परी चतुर ज्ञानी पंडित। 
बोलका जेंसा अंगिरासुत। महाविरक्त दिसतो हा। ४९ संतोधोनि मुनि 
बोलती । नगरा नास द्वारावती। येथें नृप यदुपती। पुणवितार 
आठवा । ५० चदी नाम गोसती सत्य । पेल चक्नतीर्थ पुण्यवंत। येथें ज्या 
प्राणियाच्या अस्थि पडत। चत्रें होती तयांचीं । ५१ असो ब्राह्रणांसो करूनि 
नमन। द्वारकेभोंवर्ते दिव्य ज्ञे बच। लोकप्राणेशनंदन । फढें देखोनि 
संतोषला । ५९ सदाफछ वृक्ष विराजत। उंच गेले गगन भेदीत। 
त्यांमाजी प्रवेशला श्रीरामभकत । फल्ठभ्क्षणार्थ तेधवां । ५३. दिव्य वृक्षाचरी 
बेसोन। केले यथेष्ठ फब्ठभ्क्षण । महातरूच्या शाखा मोडन। फढें 


विराजमान हो गये हो । ४५ (तत्पश्चात) हनुमान ने स्थान और सन्ध्या- 
विधि पूर्ण करके रघुनाथ का ध्यान धारण किया। फिर समस्त ब्राह्मणों 
को हनुमान ने हाथ जोड़कर नमस्कार किया | ४६ वायुनन्दन ने 
(भनन्‍्तर) परम नम्र विनीत होकर उत्त ब्राह्मणों से पूछा। वह बोला, 
/ अजी, हमें बताइए कि इस तगर का क्‍या नाम है ? ४७ यहाँ कौन राजा 
रहता है ? इस तीर्थस्थल का क्‍या नाम है ? * उस विचित्र वानर को 
देखकर उन ऋषियों को आश्चर्य हुआ | ४५ वे बोले (उन्हें जान 
पड़ा ), इसका वेश वानर का तो दिखायी देता है। फिर भी यह चतुर, 
ज्ञानी, पंडित (विद्वान), अंगिरासुत (बृहस्पति) जैसा वक्‍ता, महाविरकक्‍त 
दिखायी देता है। ४९ मुनि सन्तुष्ट होकर वोले, “ इस नगर का नाम 
द्वारावती है। यहाँ के राजा यदुवीर श्रीकृष्ण है, जो (भगवान विष्णु के ) 
आठवें पूर्णावतार है। ५० सत्य ही इस नदी का नाम गोमती है। उस 
पार पुण्यम्मय चक्नती्थे है। यहाँ किसी (भी) प्राणी की जो अस्थियाँ 
पड़ती है (डाली जाती हैं), उनसे चक्र (निर्मित) हो जाते है !। ५१ 
अस्तु । ब्राह्मणो को नमस्कार करके (आगे जाने पर) लोकप्राणेश अर्थात 
वायु का पुत्र हनुमान द्वारका के चारों ओर जो दिव्य वन था, वहाँ के 
फल देखकर सन्‍्तोष को प्राप्त हुआ। ५२ (उस वन में) सदाफल वृक्ष 
विराजमान ये। वे गगन को भेदकर ऊपर गये थे। तब श्रीराम-भकत' 
हनुमान फल खाने के लिए उसके अन्दर प्रविष्ट हो गया । ५३ एक दिव्य 
ब॒क्ष पर बेठकर हनुमान ने यथेष्ट फल-भक्षण किया । (तदनस्तर) बड़े- 
जड़े वृक्षों की शाखाओं को तोड़ंकर, उसने फलों को पीट-पटककर फेक 
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झोड़न ठाकिली। ५८ फछे घेऊवि निजकरी । वनरक्षकांवरी झुगारी | 
बांकुल्या दावी नाना परी । नेत्र बढारी तयांकडे ।५५ चक्राकार सारी 
उडी। पुच्छ नाचवी कडोविकडी । मान घुलकावी घडिघडी । संग वेनकर 
तांतडी धांवले । ५६ वानरें विध्यंसिलि तद॒वर। वनरक्षक मिब्ठालि अपार । 
म्हणती केचें आले हें वानर। बहुत चार मांडिले। ५७ म्हणती वावरा ऐक 
बचन। तुबां विध्वंसिलें दिव्य वन। चुत्ष ताडितील राजनंदन। 
सीनकेतन सांबादि | ५८ राघवप्रिय महणे तयांप्रती। कोण येथे नांदतों 
नूपत्ती । बेर म्हणती राम आणि श्रीपती। अतिपुरुषार्थी बंधु दोचे। २९ 
ऐसें बनकर बोलती । मग वज्चदेही बोले तयांप्रती । श्रीराम एक दाशरथी। 
सुर्ेवंशों अवतरला। ६० माह्या रामाजा चामधारी। ऐसा कोण आहे 
उर्वोवरी । नांव सांगा रे झडकरी । नाहींतरी नगरी न उरेचि । ६१ पाषाण 
लागतां श्रीरामचरणा । उद्धरली गौतपाची ललना। जे सरसिजोद्धवाची 


दिया । ५४ (फिर) अपने हाथो मे फल लेकर उसने वन के रक्षकरों पर 
उछालकर फेक दिये। नाना प्रकार से वह मूँह वनाता था; उनकी ओर 
आँखें फाड़कर देखता था । ५५ वह चक्राकार छलाँग लगाता था; अपनी 
पूंछ को जोर-जोर से नचाता था। बार-बार गरदन हिलाता था। तब 
वनरक्षक झट से दोड़े | ६६ (यह देखकर कि) वानर ने वृक्षों को 
उद्ध्वस्त किया है, असंख्य वनरक्षक इकट्ठा हुए। वे बोले, ' यह कसा 
(विचित्र) वानर (यहाँ) आया है। इसने वहुत पागल की-सी चेष्टाएँ 
आरम्भ की हैं '] १७ वे बोले, “रे वानर, (हमारी) बात सुन। 
तूने दिव्य वन को उद्ध्वस्त कर डाला है। (अतः) मीचकेतन कामदेव 
प्रदुम्न, साम्व आदि राजपुत्र तेरा ताड़न करेंगे '। श्द तो राघवप्रिय 
हनुमान उनसे बोला, “ यहाँ कौन राजा रहता है ? ” तो वे बोले, “ (यहाँ) 
राम भौर श्रीपति (राजपुरुष) है। वे दोनो बच्चु अति प्रतापवान 
हैं'।५९ वनरक्षकों ने (जब) ऐसा कहा, तो वज्रदेही हनुमान उनसे 
बोला, एक दाशरथी श्रीराम सूर्यवेश में अवतरित थे। ६० मेरे 
(स्वामी) राम का नाम धारण करनेवाला पृथ्वी मे ऐसा कौन (पुरुष) 
हैं? उसका नाम झट से बता दो। नहीं तो यह नगरी बचेगी हौ 
नहीं। ६१ श्रीराम के चरणों मे पाषाण के लग जाते ही गौतम ऋषि की 
स्‍त्री , जो ब्रह्मा की कन्या थी, उद्धार को प्राप्त हो गयी । श्रीरघनम्दन 
ने उसे उवारा । ६२ मेरे राम का नाम लेते ही सचमुच एक गणिका* 


१ गोतस की स्त्री अहल्या का उद्धार-- देखिए टिप्पणी ० 
अध्याय ५ । के आह 


२ ग्रणिका का उद्धार-- पद्मपुराण (क्रियायोगबण्ड, अध्याय १ ५) के अनुसार, 
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उद्धरली तरवता। ज़ेण मदिलें पौलस्तिसुता। देवां समस्तां सोडवबिलें। ६३ 
एक जानकी वेगछीकरून। सकह् स्त्रिया कौसल्येसमान। त्या रामात्तें 
नामाभिधान । धरील कोण दूसरा। ६४ तो बनकर बोलती ते वेव्ठां। 
तो राम पुर्वी आम्ही ऐ॥किला। दद्ारथें बाहेर घातला। सर्वे मेढा 
सकेटांचा । ६४५ सीते सीते म्हणोन । आलिगी वनों वृक्षपाषाण। आपध्ुचा 
बढ्राम वढछकट पुणं। यदुवंशीं अवतरला। ६६. ऐसे ऐकतांचि बचन। 
ऋरेधावला सीताशोकहरण । भीसरूप  अंजनीनंदन । प्रकट करिता 
जाहुला । ६७ म्ह्ण हे द्वारकानगरी। पालथी घालीन समुद्रीं। पुच्छ 
आपटिलें धरणीवरी। प्रतिशब्द अंबरीं ऊठिला। द्८ वानर देखोति 
विशाढ॒ । तनकर पढाछे सकछ । म्हणती आला महाकाछठ । कृष्णाज्ञवछ्ठी _ 
सांगों गेले। ६६ तो येरीकड भेघश्याम । करीत स्तानसंध्यादि सत्कर्म। 


आज ल ऑड-ज+ज+लज+>ज>- 


उद्धार को प्राप्त हुई जिन्होंने पौलस्त्य के पुत्न रावण का मर्देत कर 
डाला, (उसके द्वारा बन्दीशाला मे रखे हुए) समस्त देवो को छुड़ा दिया, 
जिनके लिए एक जानकी को अलग करके (छोड़कर अन्य) समस्त 
स्त्रियाँ (माता) कौसल्या के समान थी, उन राम का नामाभिधान दूसरा 
कौन धारण कर सकता है '। ६३-६४ तब वनरक्षक उस समय बोले, 
“ वह राम अर्थात उस राम के विषय में हमने पहले सुना है। दशरथ 
ते उसे (घर के) बाहर निकाज्ला (निष्कासित किया)। उसके साथ 
बन्दरों का झुण्ड रहा था। ६५ “सीते ' “ सीते ', कहता-पुकारता हुआ 
बह राम वृक्षों और पाषाणों का आलिगन करता था। (परन्तु) हमारे 
ये बलराम पूर्णत: बलवान है। वे यदुवश मे अवतरित है [।६६ ऐसी 
बात सुनते ही सीता के शोक का हरण करनेवाला हनुमान क्रोध को प्राप्त 
हुआ। उस अंजना-तन्‍्दन ने (तब) प्रचण्ड भयावह रूप प्रकट 
किया । ६७ (अनन्तर) वह बोला, “ मैं इस द्वारका नगरी को उलटकर 
समुद्र मे डाल दूंगी ”। (फिर) उसने पूंछ को धरती पर पटका, तो उसकी 
प्रतिध्वनि आकाश में गूंज उठी। ६८ उस विशाल (रूपधारी) वानर 
को देखते ही समस्त वनरक्षक भाग गये। वे बोले, (उन्होंने माना)-- 
(साक्षात) महाकाल (इसके रूप मे) आया है। अनन्तर वे कृष्ण के 
पास यह (समाचार) कहने के लिए चले गये | ६९ तब (इधर ) मेघ- 


| जीवन्ती नामक एक तरुण वैश्य विधवा व्यभिचारिणी बन गयी । उसके कोई सन्तान 
नहीं थी। एक बार किसी व्याध से एक तोता खरीदकर वह उसका अपने पुत्र का- 
सा लालन-पालन करने लगी। वह उस तोते को हर रोज ' राम *, “ राम ” शब्द 
पढाती थी । राम-नाम के प्रताप से उसका समस्त पाप घुल गया । मृत्यु के पश्चात 
जब यमदूत उसके प्राणो को ले जाने लगे, तो भगवान विष्णु के पाषंदों ने उन्हें रोक 
लिया और युद्ध मे उन्हे पराजित करके वे उस वेश्या के जीव को विष्णू-लोक ले गये । 
इस प्रकार, अनजाने में भी लिये हुए राम-नाम के प्रताप से उसका उद्धार हो गया । 








श्रोहरि-विजय पशरे 


देवाची पुजा परव्रह्म। स्वयें आपण करीतसे।७० एकवधां अवधे भक्त 
मिक्रोनि। हरीसी विनविती कर ज्ञोड्नी। म्हणती तूं अल 
कंवल्यदानी ।. पुराणपुरुष जगद्गुछ। ७१ तरी तुम्ही एकांतीं बंसोन। 
नित्य करितां देवाचन। तूं. देवाधिदेव परिपुर्ण। करिसी ध्यान 
कवणातें । ७२ तेथें उपकरणसामग्नी आणूनी। स्वयें देत सन्‍्मथजननी । 
तरी दैवतार्चन नयनों । आस्हांलागूनि दाविज्ञे । ७३ मंग उघडिलें देवसदन । 
भांत आले भक्तजन। तो रत्नज्ञडित देव्हारा संपुर्ण। मुर्ती समुण 
भक्तांच्या । ७४ प्रल्हाद नारद पराशर । व्यास वाल्मीक सनत्कुमार। 


अल ज जज टी 
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श्याम श्रीकृष्ण ने स्तान-सन्ध्या आदि (नित्य) कर्म पूर्ण किये और 
(तदनन्तर) वे परन्रह्म (श्रीकृष्ण) स्वयं देवों का पूजन करने लगे। ७० 
एक समय समस्त भक्तों ने मिलकर श्रीहरि से हाथ जोड़कर विनती को । 
वे बोले, “ आप तो जगज्जीवन है, कैवल्य-दाता हैं, पुराणपुरुष जगद्गुर 
हैं। ७१ फिर भी एकान्‍्त में बैठकर आप नित्यप्रति देव-पुजन किया 
करते है। आप परिपूर्ण देवाधिदेव किसका ध्यान करते है। ७२ वहाँ 
मन्‍्मथजननी रुक्मिणी स्वयं पुजा के उपकरण एवं सामग्री लाकर देती है । 
तो आपका अपना (किया जानेवाला) देव-पूजन हमें हमारी आँखों से 
देखने दीजिए ' । ७३ तब (श्रीकृष्ण ने) देव-सदन (गर्भगृह, घर के अन्दर 
का वह स्थान जहाँ घर के नित्य पूजन की देवप्रतिमाएँ स्थापित रहती है) 
को खोला, तो भक्‍तजन अन्दर आ गये। तो (उन्होने देखा कि) वह 
गर्भगृह सम्पूर्ण रत्न-जटित था; उसके अन्दर (भगवान के) सगुण (रूप 
की भक्ति करनेवाले) भक्तों की मूत्तियाँ थी । ७४ प्रहलाद, नारद, 


पराशर , व्यास, वाल्मीकि, सनत्कुमार, अम्बरीष', रुक्‍्मांगद, हरिशचन्द्र 


१ पराशर-- पराशर ऋषि व्यास का पिता था। उसने राजा जनक को 
कल्याण-प्राप्ति के साधनों का उपदेश दिया था; वही उपदेश भीष्म द्वारा युधिष्ठिर के 
लिए पुनरकक्‍्त हुआ। उसे “ पराशर गीता ” कहते हैं। पराशर धर्मशासत्न और 
एक स्मृति का कर्ता माना जाता है । 


२ अम्वरीष-- अयोध्या के सूर्यवंश का एक राजा, जो परम विष्णुभकत था। 
एक समय एकादशी ब्रत के पारण की बेला मे दुर्वासा के आतिथ्य के लिए उसने विष्णु 
का चरण-तीर्थ प्राशन करके ब्रत तोड़ दिया, तो दुर्वासा ने उसपर क्रोधपुर्वक एक 
कृत्या छोड़ दी । विष्णु ने उससे अम्वरीष की रक्षा की। अन्त में उसने दुर्वासा 
को सस्तुष्ट करके अपना ब्रत पूर्ण किया । इस बीच उसे एक वर्ष भूखों रहना पड़ा | 
विष्णु को भक्ति के वल पर उसे मुक्त प्राप्त हुई । 


हे रुवमांगद-- अयोध्या का एक सूयंवशोत्पन्न राजा। यह परम विष्णुभकत 
था और श्रद्धापूवंक एकादशी का ब्रत्‌ रखता था। ब्रह्मा ने उसे ब्रत से भ्रष्ट करने 
के हेतु उसके पास मोहिनी नामक अप्सरा को भेज दिया। उसने अनेक वार उसे 
विच्वलित करने का यत्न किया; फिर भी रुक्‍्मांगद अविचल रहा। मोहिनी ने उसे # 


प्श््छ मराठी-हिन्दी 


अंबरीष रुक्मांगद हरिश्चंद्र। यूर्तों सुंदर भक्तांच्या।७५ भीष्म दाल्भ्य 
शुक शोनक। श्षुव धर्म भीमाजुंनादिक। भरत विदुरथ गृुहक। परम 
सात्त्विक भक्तमुर्ती । ७६ बढ्ठी उपसन्यु बिभीषण । उद्धव अक्तूर वायुनंदन। 
सुग्रीव जांबुबंत वालिनंदन। सूर्तों सगुण भक्तांच्या।७७ ऐसे हरीजें 
देवताचेंत । समस्त भक्‍तीं देखोन । सकतछ प्रेमें दाटती पृर्ण। धरिती चरण 
हरीजे । ७८ महुणती हरि कसलपन्राक्षा। सच्चिदानंदा सर्वसाक्षा। 
परात्मया निविकल्पव॒क्षा । कौतुकदीक्षा दाविसी। ७९ हरि मरहणे 
भक्तांविण। भ्री कवणान्रें करू ध्यान। भक्तांविण चितन। मसज़ नाहीं 
वुजयातें। 5०. असो अग्निहोत्रादिक कर्में। गोभुहिरण्यदानसं्रमें | त्या 
श्रीकृष्ण आत्मयारामें । वेदाज्ञनें चालिज्ञ । ५१ दिव्य वस्त्र अलंकार सर्व। 
जैसे भक्तो की सुन्दर मूरतियाँ थी । ७५ भीष्म, दाल्भ्य, शुक, शौनक, ध्रुव, 
धर्म, भीम, अर्जुन आदि (पाण्डव), भरत, विदृरथ, ग्रुहक' जैसे परम 
सात्त्विक भक्तों की मूर्तियों थी । ७६ बलि, उपमन्यु", विभीषण, उद्धव, 
अक््र, वायुनन्दन हनुमान, सुग्रीव, जाम्ववान, वालिनन्दन अंगद जैसे सगुण 
भक्‍तों की मूतियाँ थी । ७७ श्रीहरि का इस प्रकार का देवाचंन देखकर 
समस्त भवत प्रेम से पूर्ण गदगद हो उठे। उन्होंने श्रीहरि के पॉव पकड़े । ७८ 
वे बोले, “हे कमलपत्ाक्ष श्रीहरि, हे सच्चिदानन्द, है सर्वसाक्षी, 
है परमात्मा, हे निविकल्प-वृक्ष, आप लीला प्रदर्शित करने के हेतु इस भवत- 
पूजन की दीक्षा ग्रहण करके दिखा रहे है। ७९ इसपर श्रीहरि बोले, 
४ मैं भक्तों के सिवा किसका ध्यान करूँ ? मुझे भक्तों के अतिरिक्त और 
किसी दूसरे का घिन्तन करना नहीं है ” | 5० अस्तु । अम्निहोत्न आदि 
कर्मों, गाय-भुमि-स्वर्ण के सम्मानपुर्वंक कर्मों को वे आत्माराम श्रीकृष्ण 
# उसके पृत्न धर्मांगद का मस्तक काटने को कहा ।_ वह वैसा करने ही जा रहा या, तो 
विष्णु ने प्रकट होकर उसे इस कार्य से परावृत्त किया और उसकी भविति-भावना से 
प्रसक्ष होकर उसे अनेक वर प्रदान किये । 
१ दाल्स्य-- उत्तम तामक मस्वन्तर के सप्त्ियों से से एक ऋषि । 

शुक-- देखिए टिप्पणी २, पृ० ४२, अध्याय १। 

शौनक-- शौनक गृत्समद सुविख्यात ऋषि, आचार्य, ग्रन्थ-कर्ता तथा अनेक यच्ञों 
का कर्ता था। उसने ऋग्वेद की अनुक्रमणी तैयार की । उसे व्याकरणकार, शिक्षा- 
कार, दार्शनिक भी भाना जाता है । 

विदृरथ-- एक यादव वशोत्पन्न राजा । 

ग्रुहक- श्गवेरपुर का अधिपति, जो राम-भक्‍त था । 


२ उपमन्य (उपभन्यु)-- वसिष्ठ कुलोत्पन्न व्याप्रपाद का यह पुत्र गुरुभकत था। 
वह अन्धा हो गया था, परन्तु उसकी गुरुभक्ति से प्रसन्न होकर अश्विनीकुमारों ने उसे 
दिव्य दृष्टि प्रदान की। वह शिवजी का परम भक्त था। उसने कृष्ण को 
 शिवसहस्रवाम ”* बताया । 


श्रीहरि-विजय - घ५५० 


लेवविती अवरूर उद्धव! सभेसी चालिला दयाणंव। रमाधव ते वेछे। ८२ 
उद्धव अवरूरांचा धरूंति कर। स्थिर स्थिर चालत यादवेंद्र। गवाक्षद्वारें 
गोपी ससग्र । हरीचें वक्‍त्र विलोकिती। ८5३ उद्धवासी म्हुणे भगवंत। 
आजि उत्तम शकुन होती बहुत। वामनेत्र घडिघीडी लबत। बाहु स्फुरत, 
बेछोवेक्ां । घ८ .वरक्षःस्थढ्ों येतें स्‍्फुरण। न कछे कवणासी आजि भेटेन । 
बांदतें बहुत समाधान । तो उद्धव वचन बोलत । ८५ जगद्ंधा जगज्जीवना । 
पद्मजजनका सनसोहना। न्क्तप्रियकरा सघुसुदना। न कछे. कोणा 
भेटसी । ८घ६ असो समभेसी येतां भगवंत । जयजयकारें घोष होत। दुंढुभी 
गजरं वाज़त । बंदीजन गर्जती । ८७ उठोनि उच्ने ठाकले समस्त। हरि 
सिहासनीं बेसत। नारदसनत्कुमारादि भक्त। वाट पाहत हरीची। पद 
सामगायन परम सुंदर । करितो नारद आणि तुंबर । तंव ते वनकर समग्र । 
गापहाणें सांगों पातले। ८६ हरीसी करूनि नमस्कार। बद्धांजठी ठाकले 
समग्र । भग इअछ्संकेतें श्रीधर। तयांप्रती पुसतसे । ६० तंव ते म्हणती 





वेदों की आज्ञा के अनुसार किया करते थे । 5१ तदनन्तर अक्रर और 
उद्धव ने समस्त दिव्य वस्त्र और आभूषण पहना दिये, तो उस समय 
दयाणंव रमापति विप्णुस्वरूप श्रीकृष्ण सभा के प्रति चले गये'। ८२ 
उद्धव और अक्रूर का हाथ थामे हुए यादवेन्द्र धीरे-धीरे चल रहे थे। ' 
समस्त गोपियाँ छखिड़कियो में से श्रीहरि के मुख को देख रही थी। ८३ 
(मार्ग में) भगवान श्रीकृष्ण उद्धव से बोले, “ आज बहुत उत्तम शकुन 
हो रहे हैं। बायी आँख वारवार फड़क रही है। समय-समय पर बाहु 
भी स्फुरण को प्राप्त हो रहे है। घ४ वक्ष/ःस्थल (छाती) मे स्फुरण हो 
रहा है। समझ में नही आ रहा है कि मैं आज किससे मिलूंगा । बहुत 
सन्‍्तोष अनुभव हो रहा है।” तो उद्धव ने यह बात कही। ८५ 
“है जगदवन्य, हैं जगज्जीवन, हे पदुमज अर्थात ब्रह्मा के पिता, , 
है मनमोहन, है भक्तों के प्रिय-कर्ता, हे मधुसूदन, समझ में नहीं आता कि 
आप किससे मिलेगे ! । ८६ अस्तु। सभा (-गृह) में भगवान के आा जाने 
पर जय-जयकार का घोष हुआ। दुन्दुभियाँ गरज-गरजकर वजने लगी। 
वन्‍्दीजन भी गरजने लगे, (गरज-गरजकर स्तुति करने लगे) | ४७७ संब 
उठकर खड़े हो गये। तो श्रीहरि घिहासन पर बैठ गये। नारद, 
सनत्कुमार आदि भक्‍त श्रीहरि की प्रतीक्षा कर रहे थे । द८.. (तदनन्तर)' 
नारद और तुम्वझू ने परम सुन्दर प्तामवेदानुसार गायन किया। तब 
(तक) वे समस्त वन-रक्षक शिकायत करने के लिए आ पहुँचे | ८५९ 
श्रीहरि को नमस्कार करके वे सव वद्धांजलि होकर (हाथ जोड़कर): 
खड़े रहे। तव भौंह (अर्थात आँख) के संकेत से श्रीकृष्ण ने उनसे ' 
पूछा । ९० तब वे बोने, “ हे जगज्जीवन, अही, एक वानर वन में 


८५६ मराठी-हिन्दी 


जगज्जीवना । एक वानर आलें जी वना। फढठे भक्षूनि वृक्ष ताना । मोडनियां 
टाकिले । ६१ तेणें पुसिलें आम्हां समस्‍्तांतें। कोण नूप चांदतों येथें। 
त्याचीं बचने ऐकोनि आम्हांतें। परम आश्चय वादलें । €२ बोलका जैसा 
बृहस्पती । तेजस्वी जैसा गभसती। वानरवेष परी शक्ती। कृतांततुल्य 
दिसतसे । ६३ तुमचा तयासी पुरुषार्थ। आम्हों सांगितला जी बहुत। 
की बछिराम आणि कृष्णन(/थ । अद्भुत महायोद्वे येथें। ९४ रामाचें नाम 
ऐकता साचार। क्षोभला ज़ेसा प्रव्ठयरुद्र । म्हुणे एक रविवंशी राम थोर। 
ज्ञेणं दशकंधर सारिला । €£ त्या रामाच़ें नाम धरी। ऐसा कोण आहे 
पृथ्वीवरी । भातां बंधूचें नाम सांडा झडकरी। नातरी गति बरी न 
दिसे । ६६ आश्चर्य करी श्रीधर। तुम्ही बहुत एकला वानर। येरू 
म्हणती त्यासमोर । सशक वनकर सर्वे आम्ही। ६७ कोण समोर पाहील 
त्यास। सर्वात्चा एकदांचि करोल ग्रास। ऐसें ऐकता जगन्निवास। 
गरुडाकडे विलोकित | €८५ गरुडाजें सनीं गवे थोर। की सी एक पुदुषार्थी 
हिजेंद्र। हैं ज्ञागोनि इंदिरावर । वचन काय बोलिला। ६६ मरहणे सुपर्णा 


आया है। उसने फल खाकर नाना वृक्षों को तोड डाला। ९१ उसने 
हम सबसे पूछा-- “ यहाँ कौन राजा निवास करता है ?” उसकी वातें सुनकर 
हमें परम आश्चयं हो गया। ९२ वह बृहस्पति जैसा वक्ता है; सूर्य 
जेसा तेजस्वी है। वानर-वेश होने पर भी उसमें क्ृतान्त काल 
की-सी शक्ति दिखायी देती है। ९१३ हमने उससे आपका प्रताप बहुत 
बताया-- (कहा कि--) “ यहाँ बलराम भौर क्ुष्णनाथ अदुभूृत महायोद्धा 
है '।९४ राम का नाम सुनते ही वह सचमुच प्रलयकारों रद्द जेसा 
क्षुब्ध्ध हो उठा और बोला, ' रविवंश मे एक महान राम हो गये, जिन्होंने 
दशानन को मार डाला । ९१५ जो उस राम का नाम धारण कर सकता 
है, ऐसा पृथ्वी में (द्सरा) कोन है ? _ अब झट से अपने बन्धु का नाम 
त्यज दीजिए (बदल दीजिए) । नही तो स्थिति ठीक नहीं दिखायी 
दे रही है! । ९६ (यह सुनकर) श्रीकृष्ण ने आएचये अनुभव किया। 
(वे बोले--) “तुम (लोग) बहुत थे (जब कि) वह वानर अकेला 
था । तो वे बोले, “' उसके सामने हम समस्त वनरक्षक मच्छड़ 
(जैसे) थे । ९७ उसे सामने (से) कौन देखे पाएगा ? वह सबका 
एक ही बार कौर करेगा (सवको एक साथ एक कौर जैसा निगल 
डालेगा) !। ऐसा, सुनते ही जगन्निवास श्रीकृष्ण ने ग़रुड़ की ओर 
देखा । ९८ गरुड़ के मन में यह घमण्ड था कि मैं एक (अकेला) 
प्रतापी पक्षिराज हूँ। यह जानते हुए, (ही) इन्दिरापति विष्णुस्वरूप 
श्रीकृष्ण क्या बात बोले ? ९९ वे बोले, “हे सुपर्ण, तुम परस पराक्रमी 
हो। तुम्हारे जैसा (प्रतापी) व्िभुवन में. (अन्य) कोई नही है। 
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तूं परम पुयषार्थी। तुज़ऐसा नाहीं त्रिजातीं। सत्वर ज्ञाऊनि वनाप्रती। 
बानर धरूनि आणावें। १०० तूं एकलाचि त्यासी आणिसी । कीं दक्कभार 
कांहीं संगें नेसी। आवेश आला उरगरिपुसी । काय हरीसी बोलत। १०१ 
पडल्या आकाशासी धीर। वढ्ें वेणार मी पक्षींद्र। त्या मज्ञ पाठवितां 
आणावया वानर। हेंचि अपुर्व बाठतें।२ पहा सभानायक सकत्। 
धरूनि आणितों ग्ोलांगूछ। हुरीसी नमूनि तत्काछ। निरात्मार्गं 
उडाला ३ वेगें वनांत प्रवेश सुवर्ण। तों पाठमोरा बेसला वायुनंदव। 
फढं झेलीत कौतुर्केकरूत । श्रीरामगुण मु्खों गात ।४ तों खगपति मह॒णें रे 
बानरा। वन विध्बंसिलें तुवां पामरा। पकछवबिलें सकछ वनकरां। फढें 
सकक् भक्षिलों । ५ परम अस्यायो तूं वानर । तुज्न शिक्षा लावीन साचार। 
ऐसे बोलतां वायुपुत्र। हास्यवक्त्र बोलिला।६ मग समीरात्मज बोले 
तयातें। बहुत जल्पसी तूं पुरुषार्थे। परी तुझें नाम सांग आस्हांतें। 
कोणें तुर्ते पाठविलें। ७ येरू म्हणे माझा पुरुषार्थ । ज्ञाणे त्रिभुवन समस्त । 
मी हिजेंद्र कश्यपसुत। असें दुत भरीरंगातच्ा । ८ म्यां देव विभांडनि समस्त । 


(इसलिए) झट से वन के प्रति जाकर उस वानर को पकड़कर ले 
आभाना । १०० तुम अकेले ही उसे ला सकोगे, अथवा साथ में कुछ सेनादल 
(भी) ले जाओगे ?” (यह सुनते ही) सर्प॑रिपु गरुड़ को आवेश आ गया। 
बह श्रीहरि से क्या बोला। (सुनिए) । १०१ “गिरते आकाश को 
अपने वल से ढाढ़स बँधानेवाला मैं पक्षियो का राजा हे। ऐसे मुझे 
बानर को ले आने के लिए भेज रहे हैं, यही मुझे अभूतपूर्व (अद्भूत) 
बात जान पड़ती है।२ देखिए, हे समस्त सभानायको, मैं उस 
गोलांगुल (वानर) को (कंसे) पकड़कर लाता हूँ '। (यह कहकर ) श्रीहरि 
को नमस्कार करके वह तत्काल आकाश मार्ग से उड़ गया । ३ सुपर्ण 
गरुड़ ने वेगपूर्वक उस वन में प्रवेश किया, तो (देखा कि) वायुनन्दन पीठ 
फे्‌रकर वेठा हुआ था। वह लीलापुवेक फलो को (उछालकर) खेल 
रहा था ओर मुख से श्रीराम के गुणों का गान कर रहा था । ४ तब 
(यह देखकर ) खगपति गरुड़ बोला, “अरे वानर, तू पामर ने इस वन 
का विध्वंस कर डाला। प्तमस्त वनरक्षकों को भगा दिया और समस्त 
फल खा डाले।५ तू परम अन्याय-कर्ता वानर (ठहरा) है। मैं 
तुझे सचमुच दण्ड दूंगा । उसके इस प्रकार बोलने पर वायुपुत्र हनुमान 
हास्य से युक्त मुख से कहा (हँसते हुए कहा) ।६ तब पवनकुमार 
उससे बोला, “ तुम प्रताप (के बल) से बहुत बक रहे हो। फिर भी 
हमें अपना नाम तो बता दो। तुम्हें किसने भेजा हैं? ”७ वह 
बोला, “ मेरे पराक्रम को समस्त विभुवन जानता है। मैं कश्यप का पुत्र, 
पक्षिराज (ग़रुड) हूँ, श्रीकृष्ण का दूत हँ।८ मैं समस्त देवों को 
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पुरुषा्थ नेलें अम्ृतत। माझ्या भेणें भोगींद्र भवभीत। पृथ्वीखालों 
वडाला । € हनुमंत म्हणे स्वमुखेंकरूत। जो आपुला पुरुषार्थ वर्णी आपण | 
तो शतपुर्खाहुनि अज्ञान | परम दूषण तयासी | ११० बढ यश कीति धर्म। 
पुरुषार्थ विद्या आपुली परम। आत्मसुर्खे वर्णी तो अधम। तुज्न ऐसा 
ज्ाण पां। १११ गरुड महणे गोलांगूला। मरणसमयीं तुज्ञ फांठा फुटला। 
हनुमंत महणे रे पांखरा तोंडाबढ्ठ। समीप मृत्यु आला तुज़। १२ ऐसे 
ऐकतांचि ख्गव्र। अंबरों उडोनि गज्ञें थोर। तेणें नादें अंडज बनचर। 
भयभोत जाहले । १३ हनुमंतावरी अकस्मात। वेगें लोटढला विनतासुत। 
ज़बडा चंचूनें सहपीत। परी किचित न हाले। १४ जेसा पव॑तावरी भ्रमर 
देखा। को महावृक्षावरी मक्षिका । को गजस्कंधीं पिपीलिका। वायुसुता 
तेसें वादे। १५ ऐसाक्षण एक ज्ञाहला। हनुमंतें सुपर्ण पायों धरिला। 
कंठोरवें उचलिला । वारण ज्ञेसा अकस्मात । १६ कासावीस गरयड होत। 
नेत्र मिचकावनि सुख पसरीत। हनुमतें भोवंडनि अकस्मात। समुव्रामाजी 
टाकिला । १७ द्वारकेपासुनि भिरकाविला। साठ सहल्न योजनें दूर पडिला। 
बहुत कासावीस ज्ञाहला। बुडों लागला सागरांत। १८ श्वासोच्छवास 
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पराजित करके पराक्रम से अमृत ले गया था। मेरे भय से भोगीनद्र शेष 
पृथ्वी के नीचे छिप गया '। ९ तो हनुमान बोला, “जो अपने पराक्रम 
का स्वयं वर्णन करता है, वह शतमूर्ख से (भी अधिक) भज्ञान होता है। 
उसे परम दूषण लगता है। ११० जो अपने बल, कीर्ति, धर्म, पुरुषार्थ, 
अपनो परम विद्या का अपने मुख से वर्णन करता हो, उसे अपने समान 
अधम जान लो ' । १११ तो गरुड़ बोला, “रे गोलांगुल, मृत्यु के समय 
तू पागलपन को प्राप्त हुआ है '। तो हनुमान बोला, रे मुँह फट पेंखेरू, 
मोत तुम्हारे समीप आयी है '(। १२९ ऐसा सुनते ही गरुड़ ने आकाश 
में उड़कर बहुत गजेंन किया। उस नाद से पक्षी और वनचर प्राणी 
भयभीत हो उठे । १३ फिर वह विनता-पुत्न (गरुड़) अकस्मात हनुमान 
पर लपक गया और उसके जबड़े को अपनी चोंच से नोचने-कोंचने लगा; 
फिर भी वह जरा भी नही हिला । १४ देखिए, परव्॑त पर जैसे भौंरा हो, 
अथवा महावृक्ष पर मकक्‍खी हो, अथवा हाथी के कन्धे पर चीटी हो, 
वायुकुमार को' (गरुड़ अपने ऊपर) वसा ही जान पड़ता था। १५ 
इस प्रकार एक क्षण हो गया, तो हनुमान ने सुपर्ण के पाँव पकड़े और 
उसे (अकस्मात) वैसे ही उठा लिया, जैसे किसी सिंह ने अकस्मात हाथी 
को उठा लिया हो। १६ (फलत.) गरंड़ कसमसा उठा; आँखों को 
बन्द करके उसने मुँह फैलाया। फिर हनुमान ने उसे चक्राकार घुमाते 
हुए सहसा समुद्र में फेक दिया। १७ उसने उसे ' द्वारका से उछालकर 
फेंक दिया, तो वह साठ सहर्न योजन दूर (जाकर) गिर गया। वह 
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कोंडोन। मागुती वरता येत सुपर्ण । महणें म्यां ज्ञो केला अभिमान। तें 
फ्र पूर्ण पावलों । १९ कोणी विद्यामदें ज्ञाहले मस्त। एक धनमर्दे बहु 
उन्मत । त्यांसी शिक्षा करी भगवंत अधिमान किचित धरितांचि। १२० 
असो गरुड स्मरण करो। मरहणे धांव धांव मधुकंठभारी। भक्तवत्सला 
श्रीहरी। कां सज़बरी कोपलासी। १२१ दिशा न कंछती गरुडालागुनी । 
तों द्वारावतीचें तेज देखे नयनों। मगर तेसाचि उडाला गगनों। 
श्रीकृष्णस्मरण करीतचि । २२ मह॒णं वनावरूनि ज्ञातां। तरी तो धरील 
मागुतां। स्हणूनि तो मार्ग सांडोनि तत्त्वतां। आणिका पंथें चालिला। २३ 
चांचरी ज्ञात सुपर्ण। महाद्वारी पडे मूर्च्छा येझअन। हरीसी ज्ञाणविती 
सेबकजन ।  लोछे सुपर्ण महाद्वारीं। २४ सेवकीं लव॒लाहों उचलोनि। 
आणोनि घातला हरिचरणीं। समग सावध करो चक्रपाणी। उदक नेत्रों 
लावूनियां । २५ रहंणे काय ज्ञाहुला रे वृत्तांत। गरुड थरथरां कांपत। 
बदनों बोबडी वतछ्त । शब्द च्रुटित येतसे । २६ मह्॒ण जी पुराणपुरुषोत्तमा । 
ज्री क्रोध आला होता तुम्हां। तरी मज़ येथेंचि मेघश्यामा । शिक्षा करायी 





बहुत ब्याकुल हो उठा और समुद्र में डूबने लगा। १८ सॉँस के घूँटने 
पर सुपर्ण फिर से ऊपर आ गया और वोला- मैंने जो अहकार (धारण) 
किया था, उसके पूर्ण फल को मैं प्राप्त हो गया हूँ '। १९ कोई-कोई 
विद्या के मद से उन्‍्मत्त हो जाते हैं, कुछ एक धन के मद से बहुत उन्मत्त 
हो जाते हैं; (परन्तु) उनके द्वारा (इस प्रकार) किचित अहंकार धारण 
करते ही भगवान उन्हें दण्ड देते हैं।१२० मगस्तु। गरुड़ ने 
(श्रीकृष्ण का) स्मरण किया और कहा, “ हे मधु-कंटभारि, दौड़िए, 
दोड़िए। हे भकत-वत्सल श्रीहरि, मुझ पर क्‍यों कुपित हुए है? १२१ 
(पहले) गरुड़ की समझ में दिशाएँ नहीं आ रही थीं। तो (अब) उसमे 
अपनी आँखों से द्वारावती के तेज को देखा। तब श्रीक्षष्ण का स्मरण 
करते हुए वेसे ही आकाश में उड़ गया । २२ वह बोला (उसने सोचा )-- 
बन पर से जाने पर तो वह (वानर) फिर से पकड़ लेगा। इसलिए उस 
मार्ग को सचमुच टालकर वह दूसरे मार्ग से चला गया। २३ सुपर्णं 
गरुड़ झूमता-लड़खड़ाता जा रहा था। महाद्वार में वह मूर्च्छा आने से 
गिर पड़ा। सेवक जतों ने यह समाचार श्रीहरि को विदित करा दिया 
कि सुपर्ण महाद्वार में लोट-पोट रहा है। २४ सेवकों ने उसे झट से 
उठाकर लाते हुए श्रीकृष्ण के चरणों पर डाल दिया। तब चक्रपाणि 
श्रीकृष्ण ने उसे आँखों में पानी लगाकर सचेत कर लिया। २५ 
(अनन्तर) वे वोले, “ भरे, क्या घटना घटित हुई ।!” तो गुड थरथर 
कॉपने लगा। उसकी वोलती बन्द हो गयी; टूटे-फ्ठे शब्द (उसके मेह 
से) आ रहे थे । २६ वह बोला, “ जी पुराण-पुरुषोत्तम, यद्यपि आपको 
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होती स्वहस्तें । २७ मज़ वानराहातीं मार। करविला आजी प्रचंड थोर। 
संग हास्यमु्ख बोले श्रीधर। गरुठाप्रति तें ऐका। र८. काय गदडा 
बोलतोसी। कीं विनोदें आम्हां हांससी। तुझेनि बढ्ं मी कोणासी। 
इंद्राविकांसी न गणींच। २९ तुझ्षिया चत्ठेकरूती। मी बछकंठ जाहलों 
त्रिभुवनीं। त्वां बहुतेक वानर आपणिलें बांघोनी। मिथ्या संपादणी 
करितोसी । १३० तुज़योग्य नव्हे हें काज़ । परी म्यां तुज्ञ पाठबिलें सहज । 
गरुडा तुझें प्रतापतेज। न सोसबेलि कोणातें। १३१ कीं वानर जिनें 
मारिलें। किवा उठव्‌नि पछविलें। गदरड़ं डोढां अश्रु आणिले। हांसों 
लागले सभाजन। ३२ गदड झहणें मज़बरी। कां कोप अजूनि कंसारोीं। 
हरि महणे ना भी धोर धरीं। वतेमान तरो सांगें कां। ३३ येरू महणे हरि 
तो कृतांत। वानरवेषें आाला येथ। आता है द्वारका समसत। घालील 
समुद्रांत पालथी। ३४ त्यासों भिडें समरांगणीं। ऐसा वीर न दिसे 
त्रिभुवनीं। मज़ सागरीं दिधलें भिरकावूनी। पायीं धरूति सर्वेशा। ३४ 
हरि महूणे खगेशा। तुझा आस्हांसी थोर भरंवसा। तुझी ज्ञाहली ऐसो 
दशा। आएस्हां तो कंसा आठोपे । ३६ नारदाकडे पाहोनी । क्षणक्षणां हासे 
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क्रोध आया था, तथापि, हे घनश्याम, आपको मुझे यहाँ ही अपने हाथों से 
दण्ड देता चाहिए था । २७ आपने मुझे उस बानर के हाथो भारी प्रचण्ड 
मार करवा दी '। तो श्रीकृष्ण हास्ययुक्त मुख से (हँसते हुए जो) 
गरुड़ से बोले, उसे सुनिए । २८ “हे गणड़, तुम क्‍या बोल रहे हो ? 
अथवा हुंसी-ठठोली में हमें हंस रहे हो ? तुम्हारे ही बल से मैं इच्ध आदि 
किसी को ग्रिनता ही नहीं । २९ तुम्हारे वल से में त्विभुवन में बलवान 
(सिद्ध) हो गया हूँ। तुम वहुधा वानर को बॉधकर लाये हों; (फिर 
भी) झूठमुठ का बहाना बना रहे हो । १३० यह काम तुम्हारे योग्य तो 
नही था। फिर भी मैंने तुम्हें योंही भेज दिया। है गरड़, तुम्हारे 
प्रताप का तेज किसी के द्वारा सहा ही नही जा सकता। १३१ (बता 
दो--) तुमने उस वानर को प्राणो से मार डाला अथवा उठाकर भगा 
दिया ? ” (यह सुनकर) गरुड़ आँखो से ऑसू भर लाया तो सभाजन हँसने 
लगे। ३२ गरड़ वोला, ' हे कंसारि, मुश्न पर अब भी क्रीघ क्यों है ' । 
तो श्रीहरि बोले, “' डरो मत, घौरज घारण करो। (पहले) समाचार 
तो बता दो ' ३३ (तब) वह बोला, ' हे श्रीहरि, वह कृतानत यमराज 
यहाँ बानर के वेश में भाया है। अब बहु इस समस्त द्वारका को उलटकर 
समुद्र मे डाल देगा । ३४ समरांगण में उससे भिड़ सकता हो, ऐसा कोई 
बीर तिभुवन में नही दिखायी दे रहा है। हे सर्वेश, मेरे पाँव पकड़कर 
उसने मुझे सागर में फेक दिया !।३५ तो श्रीहरि बोले, “हे खगेश, 
हमें तो तुम्हारा बड़ा भरोसा था । (परन्तु) तुम्हारी ऐसी दशा हो गयी, 
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चक्रपाणी। तंव तो विनोदेंकरूनी ।. शेंडी कांडोी घडोघडी। ३७ नारद 
महुगे नाम सांडिल्थाविण। तो कदापि न ज्ञाय तेथून। हरि रह्ण बछकढ 
आमुचा सुपरणं। त्याची गति हे ज्ञाहली। ३८ सग बढ्िरासासी म्हर् 
श्रीधर। कैसा करावा आता विचार। करोधें बोले बह्िभद्र । क्षणांत 
बानर आणितों सी । ३९ एक्याचि घायें सदट । आतांचि चूर्ण करीन सरकट 
तो हरीतच्ा पुत्र बरिष्ठ। प्रद्यग्न बोलता ज्ञाहला। १४० काय काढिलें 
बानर। मज्ञ आज्ञा करावो सत्वर। न लागतांचि क्षणसात्र | धरूनि आर्ता 
आाणितों । १४१ तयांच्ा गये ज्ञाणोनि माधव। म्ह॒णें तुम्ही ज्ञा रे सर्ब॑ 
यादव। प्रद्युम्त सांबादि पुत्र सर्व। सिद्ध ज्ञाहले तेधवां। ४२ सिद्ध केले 
चतुरंगदछ ।  धडके बाद्यांत्ता कल्होछु। लोक पाहों धांवचती सकत्ठ। 
अद्भुत नवल वतंलें।४३ निजभारंसी यादव। समुद्रतीरा आले स्वे। 
तंव तो हुनुमंत बलाणंव। समस्त वोरों देखिला (४४८ तो दवश्कंठरिपूछे 
प्रियपात्र । उत्मनीत लावूनियां नेत्र। सती आठवृनि रामचरित्र। 
पाठिमोरा बेंसला । ४२ निज भुजावंड कवछी । घडि घडी पाठ कुरवाछी । 


तो वह हमसे कैसे वश में किया जा पाएगा |।३९ (इधर) नारद की 
भोर देखकर चक्रपाणि क्षण-क्षण हँस रहे थे, तब वह मौज में बार-बार 
(ही) अपनी शिखा (चोटी) को सहलाते-खुजलाते थे । ३७ तो नारद 
बोले, “ नाम बिता छोड़ दिये (बदले) वह कदापि यहाँ से नहीं जाएगा | 
(इसपर) श्रीहरि ने कहा, ' हमारा सुपर्ण बलवान है; उसकी यह दशा हो 
गयी । ३८ अनन्तर श्रीकृष्ण बलराम से बोले, ' अब किस प्रकार विचार 
करें (क्या आयोजन करे) ? ' तो बलराम क्रोध से बोले, “मैं उस वानर 
को क्षण में लाता हें।३९ एक ही जोर के आघात से मैं अभी उस 
मर्कट को चूर-चूर कर डालूँगा '.। तो श्रीहरि का ज्येष्ठ पुत्र प्रधुम्न 
बोला । १४० “वानर की कया बात निकाली (छेड़ दी) ? मुझे झट 
सेभाज्ञा दीजिए। क्षण सात्र ने लगते में उसे अब पकड़कर लाता 
हैँ १४१ उनके घमण्ड को जानकर श्रीकृष्ण बोले, “ अहो, तुम सब 
यादव चले जाना “| तो प्रद्युम्न, साम्व आदि समस्त पुत्र उस समय सिद्ध 
हो गये। ४२ उन्होने चतुरंग दल सिद्ध किया। वाद्यों का गर्जन 
धड़धड़ाने लगा । समस्त लोग देखने के लिए दौड़े । अद्भुत चमत्कार 
हो गया । ४३ (तत्पश्चात) अपने सेनादल-सहित समस्त यादव समुद्र- 
तट पर आा गये। तब उन समस्त वीरों ने बलसागर हनुमान को देख 
लिया । ४४ वह दशकण्ठ रावण के शत्रु श्रीराम का प्रिय पात्त था। 
उन्मनी अवस्था मे नेत्नों को मूंदकर वह राम के चरित्न का स्मरण करते 
हुए पीठ फेरकर बैठा हुआ था । ४५ वह अंपने बाहुदण्डों को पकड़ रहा 
था; बार-बार पीठ को सहला रहा था; समय-समय पर (पीछे) मुड़कर 
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यादवांसी वॉंकुल्या वेछोवेत्लीं। परतोनियां दावीतसे | ४६ यादव म्हणतों 
वानरा धीटा। रासाज्ें नांव सोडवितोसी सकंटा। तुबवाँ बहुत मॉंडिल्या 
चेष्टा। शिक्षा आतां लावं तुत्तें। ४७ गवगदां हांसे हनुमंत। वीर तरी 
येथें आले बहुत। अत्यंत्त असती जल्पत। गति बहुत न दिसे बरी। ४८ 
हुनुमंत महण तुम्हांत मुख्य कोण । तें सांगा आधी नासाभिसान । संग बोले 
रुक्मिणीनंदन । नाम प्रद्मुम्त माझें असे।४४ माझा प्रताप अदुभुत। 
पिता ज्ञाणे श्रीकृष्णनाथ। ज़ेणें- बावलपणीं सारिले वेत्य। अध-बक-केशी- 
कंसादि । १५० जरासंध सत्ना वेछ धरिला। द्वारका रचिली अवलीढछा। 
नरकासुर वधूनि सकछा। गोपी आणिल्या सोढछा सहन | १५१ मग बोले 
अनिलकुसर । सांगसी पितयात्रा बडिवार। परोतुवां पराक्रम थोर। 
कोठ केला सांग पां। ५९ एकदांचि अवधेज्षण। कां आलेति मारावयालागुन । 
तुम्हां लेंकरांशीं युद्ध पुर्णं। लाजे सन करावया। ५३ तंव ते म्हणती रे 
वानरा। आगढछें बोलसी पालेखाइरा। तुन्न आता धाड मृत्युपुरा। 
तरीच कृष्णाच्ने कुमर आम्ही । ५४ ऐसे बोलोनि ते वेछे । सववी धनुष्यों बाण 








यादवों को मुंह बनाकर दिखाता था । ४६ तो यादव बोले, ' भरे ढीठ 
वानर, राम के नाम को छुड़वा (बदलवा) रहा है। रे मर्कट, तुने बहुत 
हँसी-ठठोलियाँ की है। अब हम तुझे दण्ड देगे ” | ४७ (यह सुनकर) 
हनुमान खिल-खिलाकर हँसने लगा । (उसने सोचा--) यहाँ वीर तो 
बहुत आये है। वे अत्यधिक बक रहे है। यह स्थिति अच्छी नही 
दिखायी दे रही है। ४८५ (अनन्तर) हनुमान बोला, “तुम (लोगों) में 
मुख्य कौन है ” उसका नामाभिधान पहले बता दो '। तब रुक्मिणी- 
नन्दन प्रद्युम्न बोला, ' मेरा नाम प्रधुम्त है। ४९ मेरा प्रताप अद्भुत है। 
जान ले, मेरे पिता है श्रीकृष्णनाथ, जिन्होंने अध, बक, केशी, 
कस आदि दैत्यों को बचपन में ही मार डाला । १५० उन्होंने जरासन्ध को 
सत्रह बार पकड़ लिया था। उन्होने द्वारका की लीलया (बहुत आसानी 
से) रचना की । (अनन्तर) तरकासुर का वध करके समस्त सोलह सहस्र 
(एक सौ) ग्रोपियों को वे ले आये ”' । १५१ तब पवनकुमार बोले, * तुम 
अपने पिता का बड़प्पन कह रहे हो, फिर भी यह तो बता दो कि तुमने 
कहाँ (-कहाँ) बड़ा पराक्रम फिया है ? ५२ तुम सव जने एक ही बार रे आी 
मुझे मार डालने के लिए क्यों आये ? तुम बच्चों से युद्ध करने में मेरा 
मन पूर्णतः लज्जित हो रहा है ' । ५३ तब वे बोले, ' अरे वानर, तू पत्ते 
खबैया अनोखी बात बोल रहा है। तुझे अभी हम मृत्युपुर भेज देंगे, तो 
ही हम कृष्ण के पुत्र है” ।५४ ऐसा बोलते हुए उस समय उन सबने 
(अपने-अपने) धनुष पर बाण सन्धान किये और हनुमान पर बाणों की 
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पोजिले। बाणाँचा पर्जन्य बढें। हनुमंतावरी पडियेला। ५५ अमयवि 
पेती शर। गदगदां हांसे वायुकुमर । वांकुल्या दावी वारंबार। याववांतें 
लक्षनियां । ५६ शुष्क तृण पडतां बहुत। कदा न हाले ज्ञंसा पर्वत। कीं 
पुष्प वर्षतां अदूभुत॥ ऐरावत न मानी ज्ञेवीं । ५७ कीं संसारदुःख लागतां 
सबछ। ज्ञानी न ढछे ज्ञेसा अचछ। कीं धुछी उडतां प्रबल । निरेत्ठ 
तिराठ न मकेचि । १८. तेसाचि सीताशोकहरण । न साती यादवांचे बाण । 
मग पुच्छ कौतुर्केकरूत । सोडिले ज्ञाण भूमीवरी | ५६ पुच्छ देखतांचि 
यादबवीर । म्हणती सांपडलें रे वानर। पुच्छासी झोंबती समग्र । 
ओढिती बढल्ेंकरूनियां। १६० एक महुणती खालता पाडाबा। ओढीत 
तेसाचि सभेसी न्‍्यावा। म्हणोनि मिठ्या घालिती तेधवां। यादव वृढ़ 
पुच्छासो । १६१ ओढितां ओढितां कृष्णकुमर । पुच्छ वाढूं लागलें अपार। 
तों द्वारकेमाजी पुच्छ सत्वर। प्रवेशतें ज्ञाहलें ते बेढ्ीं॥ ६२९ फकोतुक बतेलें 
अद्भुत । आछोजढ्ों पुच्छ धांचत। ज्यांच्रे अंतरीं गवे देखत। त्यांसी 
बांधीत आंवछोनी । ६३... एक भाग्यमर्दे जाहले सस्त। कोणासी न लेखिती 


वर्षा ज़ोर से होने लगी । ५५ अनगिनत वाण आ रहे थे, तो भी वायुकुमार 
खिल-खिलाकर हँस रहा था। बार-वार वह यादवों को लक्ष्य करके मूह 
- बनाता था ५६ जिस प्रकार सुखी घास के बहुत पड़ने पर भी पर्वत 
कंदापि हिलता (विचलित) नहीं हो जाता, अथवा फूलों के अद्भुत रूप से 
गिरते रहने पर भी ऐरावत उन्हें जिस प्रकार गिनता नही (उन्तकी परवाह 
नही करता), अथवा बड़े-बड़े सांसारिक दुःखो के होने पर भी जिस प्रकार: 
ज्ञानी व्यक्ति पर्वत जैसा (अचल रहकर) नही डिग्त्ता (विचलित नहीं 
होता ), अथवा (जिस प्रकार) प्रचण्ड रूप से धूल के उड़ने पर भी निर्मल 
आकाश मलिन होता ही नहीं; उसी प्रकार सीता-शोक-हरण हनुमान 
यादवों के बाणों को मानता-गिनता ही नहीं था। जान लीजिए, अनन्तर 
उसने लीलया अपनी पूंछ को भूमि की ओर छोड़ दिया (बढ़ा 
दिया) । ५७-५९ पुच्छ को देखते ही यादव वीर बोले, “ भरे (अब) 
वानर मिल गया !। वे सब पृच्छ से लिपट गये और उसे बलपूर्बक 
खीचने लगे । १६० कुछ एक बोले, “इसे नीचे गिरा दें और वैसे ही 
खींचते हुए (घसौटते हुए) सभा के अति ले जाएँ !। ऐसा कहते हुए 
उस समय यादव दृढ़तापूर्वक पुच्छ से लिपट गये। १६१ श्रीक्षष्ण के पुत्रों 
द्वारा खीचते रहने पर वह पुच्छ अपार बढ़ने लगा। तो (अंत में) 
द्वारका के अल्दर झट से वह पुच्छ उस समय प्रविष्ठ हो गया। ६२ 
(वहाँ) अद्भुत लीला घटित हुई । वह पु"छ गली-गली में दौड़ने लगा 
ओर जिनके अन्त:करण में बहुत घमण्ड हुआ देखता, उसको वह कसकर 
बाँधता जा रहा था । ६३ कुछ एक भाग्य के मद से मत्त हुए थे, वे 
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उन्मत्त। शिबिकेमाजी बेसोनि येत। तंव पुच्छ त्वरित देखिलें। ६४ 
भोई पढछाले चहुंकडे। पालखी दाकिती पुच्छापुढ। पुच्छ घालूनियां वेढे । 
शिविकेसहित आंबकिले। ६५ बोर बंसले तुरंगांवरी। तोडा तोडा म्हणतो 
झडकरी। तंव पुच्छे वरिच्यावरी। अश्वांसहित आंवकछिले । ६६ जयासी 
हरिनामीं नाहीं भाव । परम उन्मत्त गायक गंधवें। तेही पुच्छे बांधिले 
सब ,।  अहंभाव ज़ाणोनियाँ।६७ वक्षीं बेसला वायुनंदन। तेभूनि 
चहलें नाहीं आसन।॥ परी ज्यांसो गये शापिलें पुणें। त्यांसी बंधन 
केलें पुच्छे। ६८ एकाएकी पुच्छ उचलिलें। यादवबीर लोंबती खालें। 
हनुमंत मुख पसरिलें। अति विक्राछ तेधबां। ६६ तंब ते अबधे डोले 
झांकिती। हनुमंत म्ह्ण तयांप्रती। कां रे युद्ध न करा निश्चिती। शस्त्र 
गछती सांवरा रे। १७० तंब तिहीं झांकिलि नयन। म्हणती यासी देतां 
प्रतिवन । आतांचि गिछील न लागतां क्षण । अनथ्थ पुर्ण ओढवला | १७१ 
एक स्हणती आस्हीं गये केला । म्हणोनि ईश्वरें हा प्रेरिला। को वानसवेह 
_ प्रकटला। कृतांतचि आपण।॥ ७२ एक एकासी दाबिती खण। यासी देऊं 
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उन्मत्त लोग किसी को मिनते (ही) नही थे। वे पालकियों में बेठकर 
आ रहे थे, तो उस पूंछ ने उन्हे झट से देखा। ६४ कहारों ने पूँछ के 
सामने पालकी को फेक दिया और वे चारों ओर भाग गये; तो पूंछ ने' 
घेरे डालकर उन्हे पालकी-सहित कसकर बाँध लिया। ६५ (कुछ) 
वीर घोड़ो पर बैठे और बोले “झट से (पूंछ को) काट दो, काठ 
दो '। तब पूंछ ने उन्हे ऊपर ही ऊपर से अश्वो-सहित कसकर बाँध 
लिया । ६६ जिनको श्रीहरि के नाम के प्रति कोई श्रद्धा नही थी, ऐसे 
परम उच्मत्त गायक गन्धवें (वहाँ) थे। उनके अहंकार को जानकर 
उस पूंछ ने उन्हीं सबको बाँध लिया । ६७ (इधर) बायु-तन्दन वृक्ष पर 
बैठा था, वहाँ से उसका आसन (बैठने की मुद्रा) विचलित नहीं हुआ । 
परन्तु जिनको अहंकार ने पूर्णतः अभिशप्त किया था, उसकी पूंछ ने उन्हें 
आवद्ध कर लिया। ६८ (अनन्तर) उसने यकायक पूंछ को उठा लिया, 
तो यादव बीर नीचे (की ओर) लटकने लगे। उस समय हनुमान ने 
अपने मुख को अति विकराल (रूप से) फैला दिया। ६९ तब उन 
सबने (मारे डर के) आँखें मंद ली। हनुमान ने उनसे कहा, ' अब 
निश्चय ही युद्ध क्यों नही कर रहे हो । शस्त्र गिर रहे है, उन्हें सम्हाल 
लो '। १७० तब उन्होने आँखें मूंद ली। उन्होने कहा (सोचा), “ इसे 
प्रत्युत्तर देने 'पर, यह क्षण ने लगते अभी निगल डालेगा। पूरी-पूरो 
बिपत्ति आ पड़ी है (। १७१ कुछ एक बोले, “हमने अहंकार किया, 
इसलिए ईश्वर ने इसे प्रेरित किया । अथवा कृतान्त (यमदेव) ही स्वयं 
इस वानर-वेश में प्रकट हुआ हो '। ७२ एक दूसरे को वे सकेत 
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' ज्षका रे प्रतिबवचन। एकदां वांचवा प्राण। हरिचरण पाहों दा। ७३ एक 
ह॒ढूचि मिठी सोडविती। समुद्रामाजो उडी टाकिती । ऐसें देश्वोनि सादती । 
पुच्छ समुद्री बुडवीत | ७४ वृक्षों बेसला साबकाश। तेयूवचि हेलकाबी 
पुच्छ। यादव होती कासावीस। धांवा करिती हरीज्षा। ७५ अवधे करिती 
कृष्णस्मरण। गछोनि गेला अभिमान। मुक्त क्ाहले अबधिेज़ण । एकामाग 
एक पछती पें। ७६. चुशुःकारें गे वायुवंदन। यावव मांगें न पाहुती 
परतोन । एक वादे पडती अडबठोन । बस्त्रें भुष्ण गछालीं। ७७ एकाशी 
हुडहुडी येत। एकाची दांतखित्वी बंसत। ऐसे सभ्ेती आले धांवत। 
कृष्णनंदन स्वही । ७८ तो सिहासनों क्षोराब्धिभावर। आकर्णमयन सुख 
उदार। हांसे विस्मित श्रीधर । निजकुमार देखोनियां | ७७ यादब म्हणती 
जगन्नायका । आतां कदा न उरे द्वारका। तो वानरवेषें देखा। क्रतांतचि 
पातलासे । १८७० श्रीकृष्ण बोले नारदमुनी। फंसी करावी आता करणी। 
तंव तो विनोदेकरूनी । टाल्ही बाजवूनि बोलत। १८१ नांव सांडावें सत्वर। 





, (करते हुए दिखाने, सूचित) करने लगे -- “ बरे इसे प्रत्युत्तर मत दो। 
एक बार प्राणों को बच्चा लो और श्रीहरि के चरणों को देखने दो '। ७३ 
कुछ एक ने धीरे से लपेठ को छुड़ा लिया और बे समुद्र मे कूद पड़े। ऐसा 
देखकर हनुमान ने पूंछ को समुद्र में डुबो दिया। ७४ वह आराम से-वक्ष 
पर बैठा हुआ था ।. वह वहीं से पुच्छ को हिलाने लगा, तो यादव आकुल- 
व्याकुल हो गये और श्रीहरि को सहायता के लिए पुकारने लगे (श्रीकृष्ण 
की दुह्ाई देने लगे) । ७५ वे सव श्रीहरि का स्मरण करने लगे, तो 
उनका अभिमान नष्ट हुआ। वे सब जने मुक्त हो गये और एक, के 
पौछे एक दोड़ने लगे । ७६ तो वायुनन्दन भुभुकार करते हुए गरज उठा, 
तो भी यादवों ने मुड़कर पीछे नहीं देखा। कुछ एक रास्ते में अटठकते 
हुए;गिर पड़े। (कुछ एक के) वस्त्र और आभूषण छूट-टूटकर गिर 
गये। ७७ किसी एक को कॉपकेपी होने लगी; किसी एक की घिग्घी 
वेंध् गयी । इस प्रकार कृष्ण के सभी पुत्र दोड़ते हुए सभा (-गृह) के 
प्रति आ गये । ७८. तब लक्ष्मी-पति विष्णुस्वरूप श्रीकृष्ण-ध्रीधर सिहासन 
: पर (विराजमान) थे।. उनके नेत्र आकर्ण थे (कानों तक फैले हुए, 
बिशाल थे), मुख उदार (प्रभावशाली) था। अपने पुत्रों को देखकर ने 
-विस्मित होते हुए हँसने लगे | ७९ तो यादव बोले, * हे जगन्नायक, अब 
द्वारका -कदापि नहीं बचेगी । देखिए, उस वानर-वेश से कृतान्त यमदेव 
ह्ी गा है” । १८०० . (यह सुनकर) श्रीकृष्ण बोले, “ हे नारद मुनि, 
भ्रव कंसी - कृति करें? तब वे हँसी में-ताली बजाकर बोले |, ३८१ 
: (राम) नाम झट से त्यज दो, नही तो वह वानर विनाश कर- डालेगा / । 


६६६ पराठोनहिन्दी ' 


' नाहीं तरी अनर्थ करील वान्र। बह्ठिरामाज़वढी आला ब्रह्मुकुमर । कर्णी 

गोष्टी सांगतसे । 5९ म्ह॒णे हा रामभक्त हनुमंत। येणें.तरासिला लंकानाथ। 
' नगर .ज़ाढूति समस्त। अश्योकवन विध्वंसिलें। 5३ * लक्ष्मणासी लागली 
“शेव्हां शक्ती । गिरि द्रोण आणिला नुगवतां गभस्ती । शंभर गांवें अपांपती। 
: ढेंगेमाजी उडाला । ८४ पुच्छाचे दुर्ग करूती। वानर रक्षिले सुबेत्ठास्थानों । 


- पाताढीं अहिमही त्रासुनी। राघव ज़ेणें सोडबिला। ८५ बह्वंत विरक्त 
“बअह्ाचारो । चिरंजीव आणि वज्ञशरीरी। ऐसा *कोण आहे उर्वोवरी। 
ज्षो युद्ध करी तयाशीं।८६ बढ्ठिराम महणे, ऐशियालागुनी । कायः करूं मो 
त्तारदमुती । येरू म्हण हैं ज्ञाणं चक्रपाणी। मज़ हैं कांहीं समसेना। ८६७ 
“»गेला सर्वांचा अहंकार। मग काय बोले क्षीराब्धिजावर। रामरूप 
दाविल्याविण साचार। तो वानर समज्ेना। ८८ अदभुत केलें गोपाछे। 
तात्काछ रामरूप प्रकटविलें। आकर्ण विराजती नेन्नोत्पलें। करों शोभले 
धनुष्यवाण । ८६६ बढ्िभद्र ज्ञाहला लक्ष्मण। भरत ज़्ाहला पांचजन्य। 
सुदर्शन जञाहला शत्रुघ्तत नवल विदान दाखविलें। १९० संग स्हणे 


(अनन्तर ) ब्रह्म-नन्दन नारद बलराम के पास आ गये“और उनके कान में 
कोई बात कहने लगे । ५२ वे बोले, “ यह '(वानर) रामभक्‍त ' हनुमान 
है। इसने लंकानाथ रावण को उत्पीड़ित-कर डाला था। उसने समस्त 
(लका ) नगर को जलाकर अशोकबन का विध्वंस कर डाला था। ८५३ 
जब लक्ष्मण को शक्ति लग गयी, तो वह सूर्य के 'उदित न होते (सूर्योदय 
के पहले) द्रोगगिरि लाया था। वह सो योजन जलपति (समुद्र) पर 
' से एक छलाँग में उड़ गया था । ८४ पुच्छ का दुर्ग बनाकर इसने सुबेल 
नामक स्थान पर वानरो की रक्षा की थी। जिसने पाताल मे अहि-मही 
' को उत्पीड़ित करके राम को मुक्त किया, वह हनुमान बलवान है, विरकक्‍्त 
है, भ्रह्मचारी है, चिरंजीवी और वज्नरशरीरी है। जो उससे युद्ध कर 
“सके, ऐसा पृथ्वी मे कौन है” ? ५५-८६ तो बलराम बोले, “हे नारद 
'मुनि, ऐसे (व्यक्ति) के लिए मै' क्या कर सकता हूँ ?” तो बे बोले, ' यह 
' तो चक्रपार्णि जानते है। मेरी' समझ मे यह कुछ नहीं आता ”। ५७ 
7(यंह देखकर कि) संबका अहकार नष्ट हो' गया तो तब क्षीराब्धिजा 
' लक्ष्मी 'के पति विष्णुस्वकूप 'श्रीकृष्ण 'बया बोले, ' बिना राम-रूप 'दिखाये 
“बहूं'वानर सचमुच नही समझ पाएगा ” । ८८. (तत्पश्चांत) श्रीकृष्ण ने 
एक अदभुत बात (चमत्कार) की । उन्होने तत्काल श्रीराम-रूप प्रकढ 
“+किया। उनके नेत्र-कमल' आकर्णं शोभायमान थे, हाथ में धनुष-बाण 
'खुशोभितःथे । ८९ “बलराम लक्ष्मण हो गये । -पाञ्चजन्य (शंज) भरत 
“बन गया; - सुदर्शन चक्र'शत्रुणणत हो गया। इस अश्रकार उन्होने अद्भुत 
'करनी प्रदर्शित की ।१९० अनन्तर नारद मुन्ति बोले, ' सत्यभामा को 


श्रीहरि-विजय छदछ 


' वारदमुनी। . सत्यभामेसी सांगावें कानों । वेगें जानकोत्नें रूप धरोती। 
प्रभामंडर्पी येइंजे । १६१ स्वर्य आपणचि निघाला। अंतःपुरामाजी प्रवेशला । , 
हुणें सत्यभामेसी ते वेछां।_बेगें जानकी व्हावें तुम्हीं। &२ भेटीसी येतो 
हनुमंत। तुम्हीं जानकीच्ा वेष धरा त्वरित। कृष्णजी जाहले रघुनाथ। 
; तुम्हीं अग॒त्य चलावें। ६३ संग श्यूंगार करूनि ते अवसरीं। सभेसी आली' 
सत्यभामा नारी । तों.श्रीरामरूप देखिलें नेत्नीं। आश्चर्य करो मानसी । ६४ . 
मग बोलिज़ञ रमाधवें। हैं जानकीज़ें रूप नव्हे। दर्पणीं न्‍्याहाल्ठ॒नि पाहें. 
बरवें। सागुती यावें परतोनि।&४५ येरी परतली ते बेढ्ां। दुसरा 
भआाणीक श्यूंगार केला। दासीस पुसे ते वेत्ठां। म्हणे बरा बाणला बेष 
कीं। ९६ श्रीरंग म्हणे सुभद्रेसी । वेगें आणावें जानकीसी। तंब ते येऊनि 
राणिवशासी।_ काय तियेसी बोलत । €७ चाल गे किती करिसी श्यूंगार। 
कोरडा दाविसी बडिवार। तुजझ्न पाचारितो श्रीधर। म्हणोनि करों 
घरियेली । €5 _ तांतडी ज्ञाहली शुंगारासी। काज़छ ठायीं ठायीं माखलें 
मुंखासी। तेसीज् सुभद्वेनें धरूति वेगेंसीं। समर सभेसी आणिली। ६६ 
तें पाहोनियां श्रीरंग। म्हणें पहा रे आले सोंग। ज़ाहला सत्यभामेत्ा 





कान में बता दो-- झट से जातकी का रूप धारण करके सभामण्डप- मे आ 
जाओ '।.१९१ (फिर भी) वे स्वय ही निकले और अन्तःपुर में प्रविष्ट 
हो गये । उस समय वे सत्यभामा से बोले, “तुम झट से जानकी बन 
जाओ । ९२ हनुमान मिलने के लिए आ रहा है। तुम झट से जानकी 
का वेश धारण करो। क्ृष्णजी रघुनाथ राम बन गये है-- तुम अवश्य, 
चलो '। ९३ तब उस समय शझाूंगार सजकर सत्यभामा (नामक वह) 
तारी सभा में आ गयी । तब उसने अपनी आँखों से श्रीराम-रूप देखा, 
तो वह मन में आश्चयें अनुभव करने लगी। ९४ तब रमापतिस्वरूप 
श्रीकृष्ण बोले, “* यह जानकी का रूप नही है; दर्पण में भली भाँति ध्यान 
से देखो और फिर लोटकर आ जाओ” । ९५ वह उस समय लौट गयी। 
उसने दूसरे प्रकार से श्रृंगार सज लिया और उस समय अपनी दासी से 
पएछा। वह बोलौ, “ क्‍या यह वेश अच्छा बन गया है ?' ९६ (इधर) 
श्रीकृष्ण सुभद्रा से बोले, “जानको को वेगपूर्वक ले आना '। तब वह 
अन्त:पुर मे आकर उससे क्‍या वोली ? ९७ “ चलो री, कितना श्गार 
सज लोगी। रूखा-सूखा बड़प्पन दिखा रही हो। तुम्हे श्रीकृष्ण 
बुला रहे हैं। ऐसा कहते हुए उसने उसका हाथ पकड़ लिया। ९८ 
श्गार सजने में जल्दी हो गयी, इसलिए स्थान-स्थान पर मुख में काजल 
उत गया था। (तो भी) सुभद्रा उसे पकड़कर वेगपुर्वेक सभा मेले 
भायी । ९९ वह देखकर श्रीकृष्ण ने कहा, “ देखिए, कंसा स्वाँग आया 
है । तो सत्यभामा का अहकार भरत हो गया। उसे लगा-- प्राण- 


पष्प मराठी-हिंस्दी 


गर्वंभंग। वाटे प्राणत्याग कराबा। २०० हांसती सकते सभाजन। 
सत्यभामा अधोवदन । मग बोले कमलोदुभवनंदन । रुक्म्रिणीतें बोलावा | २०१ 
भंग सत्यभ्ामेसी महणे सर्वेश्वर। तूं आणि गोपी सोछा सहुस्सन । रुविमिणीच्या 
गृहा ज्ाऊमि सत्वर। तीस घेऊनि येइंसे ।२ मग सत्यभामेसहित सकका। 
भीमकीच्या सदना आल्या ते वेछा । तो देखिली जानको बेल्हाढा । बिव्यरूप 
बंंसली। ३ तप्तहाटकवर्ण चारुंगान्नी।  सुहास्यवक्त्री आकर्णनेत्री । 
सत्यभामा पेखोनि अंतरीं। आश्चय करी तेधवां। ४ शुप्न कंचुकी शुब्न वस्त्र । 
फंठीं शुश्न मोतियांचे हार । सब भृपणांनीं विराज़ें सुकुमार। जे आदविमाया 
अवतरली । ५ मग सत्यभामा बोले वचन । तुम्हांसी बोलावितों जगज्जीवन । 
ऐकतलांधि अवश्य म्हणोन। हंसगतो चालिली।६ सभामंडपीं येऊनी। 
मर्धाँगीं बंतली विश्वजननी। राम मेघवर्ण हे सीदासिनों। अक्षयप्रभा 
झछफतसे । ७ मग सर्वेश्बर महणे गरुडातें। आता घेऊनि येई तयातें। 
महणे श्रीरामें बोलविलें तुम्हांतें। भेटाबयासी आदरें।८ तंब तो गदड़ 
अधोवदन । स्फुंदस्फुदोनि करी रुवन । महुणे तो भातां माझा घेईल प्राण। 
थोर निर्माण मांडिलें। ६ मग कुमारांसी महण तुम्ही ज्ञाऊन। बेगें आणा 
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त्याग कर लें।२०० समस्त सभाजन हँसने लगे, तो सत्यभामा 
अधोवदन (सिर झुकाए खड़ी) रही। तब ब्रह्मा के पुत्न नारद बोले, 
/ रकक्‍्मिणी को बुलाओ (।२०१ अनन्तर सर्वेश्वर कृष्ण सत्यभामा से 
बोले, “तुम और (अन्य) सोलह सहृस्त (एक सी) गोपियाँ झबिमणी के 
घर जाकर झट से उसे ले आना '।२. फिर उस समय सत्यभामा-सहित 
वे समस्त ((्त्रियाँ) भीमकी बक्मिणी के घर आ गयी। तो उन्होंने 
देखा-- दिव्यरूपा सुन्दरी जानकी, बंठी है।३ वह तप्तस्वर्ण-वर्ण 
वाली, चारुगात्नी, सुहास्यवदता, आकर्ण-तयना है-- तब उसे देखकर 
सत्यभामा ने अन्तःकरण में आश्चयय अनुभव किया । ४ जो (साक्षात) 
भादिमाया (ही) अवतरित थी, वह रुविमणी शुभ्र कुकी, शुभ्र वस्त्र, गले 
में शुश्र मोतियों के हार पहने हुए यी। वह सुकुमारी समस्त आधृषणों 
से शोभायमान (होकर बेंठी) थी । ५ तब सत्यभामा ने उससे यह 
बात कही, “ जगज्जीवन तुम्हे बुला रहे हैं '। यह सुनते ही “ अवश्य 
(चलूंगी) ' कहकर वह हंसगति-स्ती गतिवाली चली । ६ सभा-मण्डप में 
आकर विश्वजननी (झक्मिणी सीता के रूप में श्री राम-रूपधारी श्रीकृष्ण के ) 
अर्धाग में (वायी गोद में ) वैठ गयी। श्रीराम मेघवर्ण थे, तो यह 
विद्युत थी-- उसकी अक्षय प्रभा झलक रही थी।७ तब सर्वेश्वर 
(श्रीकृष्ण) गरुड़ से बोले, ' अब उसे लेकर आओ । कह दो- श्रीराम ते 
तुम्हे मिलने के लिए आदरपूर्वक बुलाया है ”।८५ तो गरुड़ अधोवदन 
(सिर झुकाये हुए) सुबक-सुबककर रोने लगा। वह बोला, ' भर 
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वायुनंदन । तंव ते म्हणती आस्हांसो देखोत । पुढती सागरीं बुडबील। २१०, 
मग अक्छर आणि उद्धव। तयांसी महणे रमाधव। माझा हनुमंत भक्तराव। . 
तुम्हीं ज्ञावोनि आणिज्ञे । २११ सांगातें न्‍्यावें गरडासी। आदरें घेऊनि यायें 
तयासी । मग नसस्कारोनि रघुपतीसी। तिथेज्ञण च्ालिले। १२ पुढें ज्ञाती 
उद्धव अक्हर। मार्गे हछ॑चि येत खर्गेंद्र। उद्धवासी म्हणें तो बानर। 
अतिक्रोधघं पाहतसे । १३ दुरूनि बोलावा आधों पुणें। विश्वासूं नका 
दोघेज़्ण। तो व॒क्षावरी सीताश्ञोकहरण। उस्सनीत सयनत लाबिले। १४” 
समीप येऊनि उद्धव अक्रूर। घालितोी साष्ठांग नमस्कार । तेसाचि दुरूनि 
नमी खगेंद्र । अंतरीं भय वाटतसे। १५ उद्धव अक्‍्रूर भ्हणती मारुती। 
तुम्हांसी बोलावितों अयोध्यापती । ऐसे ऐकतांचि प्रेम चित्ती। न सांबरेचि 
तयातें । १६ उद्धव अक्रूरांच्या चरणांवरी। हनुमंत लोटला ते अवसरीं। 
भालिगन दिधल्यावरी। नेत्नीं अभ्ुधारा लोटल्या । १७ मज्ञ सत्वर दावा 
रधुनाथ। स्हणोनि पुढती पाय धरीत । मग हनुमंताचे दोन्ही हस्त । उद्धव 
अवरूरीं धरियेले । १८ पुढें सत्व॒र तिधे ज्ञाती। मार्गे येत खगपती। सनी 


वह मेरे प्राण लेगा। उसने बड़ा उत्पात मचाया है '।९ तब श्रीकृष्ण 
ने अपने पुत्रों से कहा, ' जाकर तुम वेगपूर्वक वायुनन्दन को ले आओ ! । 
तो वे बोले, “ हमे देखकर वह फिर से हमे समुद्र में डुबो देगा!'। २१० 
तब रमापतिस्वरूप राम-रूपधारी श्रीकृष्ण अक्रूर और उद्धव से बोले, 
 भेरे भक्तराज हनुमान को तुम जाकर ले आओ। २११ (अपने) साथ 
में गरुड़ को ले जाना। उसे आदरपूर्वक ले आभो (। तो श्रीराम को 
समस्कार करके वे तीनों जने चल पड़े। १२ उद्धव भौर अक्र आगे (-आगे ) 
चल रहे थे; उनके पीछे (-पीछे) धीरे-धीरे गठड़ चल रहा था। वह 
उद्धव से बोला, “ (देखिए) वह वानर बहुत क्रोध से देख रहा है। १३ 
पहले आप उसे दूर से बुलाइए; आप दोनों जने उसका पूर्ण विश्वास न 
करें '। तो सीताशोकहरण हनुमात्र ते उन्‍्मनी अवस्था में वृक्ष पर 
बेठकर भाँखे मूंद ली थी । १४ उद्धव और अक्र ने उसके समीप आकर 
साष्टांग नमस्कार किया; गरुड़ मे दूर से वैसा ही नमस्कार किया। 
उसे मन में भय अनुभव हो रहा था। १५ उद्धव भौर भक्रर बोले, “हे 
इनुमानजी, आपको अयोध्यापति राम ने बुलाया है।' ऐसा सुनते ही 
उसके द्वारा चित्त में प्रेम रोका नही जा रहा था। १६ उस समय उद्धव 
और अक्ूर के चरणों में हनुमान लुढ़क गया । उनके द्वारा उसका आलिगन 
करते पर आँखों से अश्रुधाराएँ वेगपूवंक बहने लगीं। १७ “ मुझे झट से 
रघुनाथ दिखा दीजिए “-कहते हुए उसने फिर से उनके पाँव पकड़े। 
तब (3 और उद्धव ने हनुमान के दोनों हाथ पकड़े । १८ अनन्तर बे 
तीनों झट से आगे चले जाने लगे। उनके पीछे गयड़ जा रहा था। 
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महणे सभेसी रघृपती । न देखता मारती क्षोमेल । १६ जरी हरी ज्ञाहला असेल , 
कृष्णनाथ। तरी मग करील हा अनर्थ। मशझाततों पुरला अंत। है मज्ञ निश्चित 
समझलें । २९० अद्भुत हरीची करणी। द्वारका अयोध्या केली ते क्षणों । 
रामचरित्रें नितंबिती । घरोघरीं गाताती। २२१ पुढें देखिला दिव्य मंडप 
सतेज। सिहासनीं बेसला रघुराज। ऐसें देखोनि वायुतनुज। लोटांगण 
घातलें । २२ दुष्ठीं देखतां हनुमंत । सप्रेंम जाहला सीताकांत। ज्ेसा इंदु 
देखतां सरितानाथ । परमानंदें उचंबत्ले । २३ रामपदीं मस्तक ठवी ह॒नुमंत। 
नयनोवर्के चरण- क्षाव्वीत। दोन्‍ही हातें उचलोनि वायुसुत। सीताधवें 
आलिगिला | २४ मस्तकीं ठेबिला वरद हस्तक। कुरवाव्ठीत मास्तीचा 
मुखमृगांक। कंठींचा मुक्ताहार सुरेख। गढां घातला तयाच्या। २५ 
वामांगीं बेंसली सीता। सब्यांगीं बंसबिलें' हनुमंता। येरे चरणीं ठेबिला 
माथा। तों अवृभुत बर्तेले । २६ बरतें पाहे ज्ञों भंजनीपुत्र । तों श्रीकृष्ण देखे 
राजीवनेत्र। उद्धव अक्र रेवतीवर। द्वारकानगर पुर्ववत । २७ चंचल 
जाहला अभनिलसुत। संग काय बोले रमानाथ। हनुमंता आठवीं हृदयांत । 


वह मन में बोला (उसे लगा)-- “ सभा में रघृपति राम को न देखने पर - 
हनुमान क्ष्‌व्ध हो उठेगा । १९ यदि श्रीहरि फिर से क्ृष्णनाथ हो गये हो, . 
तो यह विनाश कर देगा। (तब) तो मेरा पूरा अन्त हुआ। यह 
मेरी समझ में निश्चय ही आ गया | २२० श्रीहरि की करनी बदुभुत 
है। उन्होंने उस क्षण द्वारका को अयोध्या बना दिया। (उसमे) 
नारियाँ घर-घर मे राम के चरित्र (लीलाएँ) गा रही थी । २२१ आगे 
(चलकर) हनुमान ने दिव्य तेजोयुक्त मण्डप देखा। सिंहासन पर 
रघुराज बेठे हुए थे। ऐसा देखकर वायुकुमार ने साष्टांग दण्डवत प्रणाम 
किया ।२२ आँखों से हनुमान को देखते ही सीतापति श्रीराम उस 
प्रकार प्रेमयुक्त हो गये, जैसे चन्द्र को देखने पर सरितापति समुद्र 
परमानन्द से उमड उठता है। २३ हनुमान ने श्रीराम के चरणों पर 
मस्तक रखा; अपने नयनों के (अश्व-) जल से उनके चरण धो लिये। 
तो दोनों हाथो से उठाते हुए सीतापति राम ने पवनकुमार का आलिगन : 
किया । २४ (अनन्तर) श्रीराम ने उसके मस्तक पर वरद-हस्त रखा; 
उसके मुखचन्द्र को उन्होने सहला दिया। अपने गले का सुन्दर मोती-हार 
उसके गले में पहला दिया। २५ उनके वामाडुग में सीता बैठी थी; दाहिनी 
भोर उन्होने हनुमान को बैठा लिया। जब उसने उनके चरणों पर मस्तक 
रखा तो एक चमत्कार हो गया। २६ जब अंजनी-पुत्र ने ऊपर देखा, तो 
उन्होने (श्रीराम के स्थान पर) राजीव-नयन श्रीकृष्ण को देखा । उद्धव; 
अक्र, रेवती-पति बलराम, द्वारकानगर सब पहले की भाँति हो गया | २७ 
(यह देखकर) पवनकुमार विचलित हो उठा। तब रमानाथस्वरूप 
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रामअवतारीची गोष्ट पें। एृ८. कीं द्वापारी कृष्णअवतार। तें तुश् मैट 
दैईन' साचार । मग बोले निरालोज्धूवपुत्र! होय साचार स्वामिया। २६ 
- परी श्रीरामरूप धरोनि। मज़ बोल्वावें ये क्षणीं। ऐसे बोलतां''तो 
 खापपाणी।  अयोध्यानाथ बैसला। २३० सग नाना उपचारें तत्त्वतां। 
रामें गौरबिलें' हनुमंता । म्हणे तुझे उपकार वायुसुता। कदाकाीं न विसरें 
"मी ।२३१ तुवां लंकेसी केला प्रताप पुर्ण । ऐकतांचि चकित होय- त्रिभुवन। 
त॑ मज़ आवडसी ज़ेसा प्राण। नावडे आन पदार्थ । ३२ तों भीतरी झालिया 
पंक्ती । ज्बती बेसवोनि मारुती। भोजन करीत रघुपती। सीता सती 
वाढीतसे । ३३. भोजनें झालिया संपुर्ण। सभेसी बसे रघुनंवन। “हनुमंत 
उभा ठाकला कर जोड़न। म्हणे मज न विसरावें।३४ सर्वेश्वर स्हणे 
मारती । मी होईन अर्जुनाचा सारथी। तू ध्वजस्तंभी बसें प्रीतीं। 'भुभार 
निश्चितीं उतर हा।३५ अवश्य म्ह्ण वायुकुमर। घातला साप्टांय 
नमस्कार। पुढें तीथें पहाचया सत्वर। कपिवर चालिला। ३६ नारव 
महणे सीताशोकहरणा । मीहो सर्वे येतों तीर्थाटवा । नमोनियां जगन्मोहना। 


क्षीकृष्ण ते क्या कहा? (सुनिए)। वे बोले-' है हतुमान, ह्वृदय में 
रामावतार (-काल) की इस बात का स्मरण करो। २८५ (भमैंने कहा 
-थां-- ) द्वापर युग में कृष्णावतार (-काल) मे मैं. तुमसे सचमुच 'भेंट 
करूँगा '। तब पवनकुमार बोला, “हैं स्वामी, वह सत्य है; फिर. भी 
अीराम-रूप धारण करके मुझे इस क्षण विदा कौजिए !'। उसके - ऐसा 
कहने पर चक्रपाणि श्रीकृष्ण (फिर से) अयोध्यानाथ श्रीराम 'होकर 
बेठे । २२९-२३०  अनन्तर सचमृच नाना उपचारों से श्रीराम ने हनुमान 
का गौरव किया"और कहा, ' है वायु-सुत, तुम्हारे उपकारों को 5मैं, किसी 
:प्ली समय नही भुभूंगा । २२१ तुमने लंका में जो पूरा प्रताप "किया, : उसे 
सुनते ही तिभूवत चकित हो जाता है। तुम मुझे प्राण जंसे: प्यारे 
- लग़ते हो --तुम्हारे समान मुझे अन्य पदार्थ नहीं अच्छे लगते। ३२ तो 
अन्दर (भोजन की) पंगते लग गयीं। रघुपति राम ने हनुमांन'को 
, अपने पास बैठाकर भोजन किया। (उस समय) सती सीता परोस रही 
थी। ३३ भोजन पूर्ण हो जाने पर रघुनन्दन ,राम सभा में बैठ गये। 
तो हनुमान हाथ जोड़कर खड़ा रहा। वह. बोला, ' मुझे न भल 
“जाएँ '। ३४ तो सर्वेश्वर ने कहा, ' हे हलुमान, (जब मैं) अर्जुन का 
सारथी बन जाऊँगा, तो तुम प्रीतिषृवंक उसके ध्वजस्तम्भ पर बैठ जाओं। 
निश्चय हो पृथ्वी का यह भार हम उतार देंगे”। ३५ तो वायुकुमार 
ने कहा, ' अवश्य |। उसने. श्रीराम को, साष्टांग नमस्कार किया। 
(तदनन्तर ) वह कपिवर तीर्थ-क्षेत्रों को देखने के लिए झट से निकला । ३६ 
तव नारद बोले, "हे सीता-शोक-हरण, मैं भी तुम्हारे साथ तीर्थाटन के 
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दोधेजण चालिले। ३७ नगराबाहेर सीताकांत ।  जावोनि बोछबिला 
वायुसुत । सद्गद ज़ाहला रघुनाथ। हनुमंत गेला देखोनि। ३८ नगरलोक 
जाहले संतुष्ट। म्हणती मोठ टछलें अरिष्ट। ब्रह्मानंद जनांसी वरिष्ठ। आनंद 
फरिती गहीं गहों | ३७ ह॒नुमंतासी बोत्ठवून। परतोनि-आला जगज्जीवन। 
बर्णीत हनुमंताचे गुण। उद्धव अक्रांज़्वछी पे । २४० सत्यभामा यादव 
आणि सुपर्ण। केले सर्वार्चें गवहरण। भक्तांसी बाधक अभिमान। 
महुणोनि विदान केलें हैँ । २४१ हरिविजय ग्रंथ ज्ञाण। हेंचि केवद्ठ नंदनवन | 
_भाना इतिहास वृक्ष घन। प्रेमरसे सदा फछे। ४२ ब्रह्मानंदा द्वारकाधीशा। 
क्षीधरवचरदा आदिपुरषा। अक्षया अभंगा अविनाशा। निजदासासी रक्षों 
तूं। ४३- इति श्रोहरिविजय ग्रंथ। संगत हरिवंशभागवत । सदा परिसोत 
प्रेबढ्ठ भक्त। एकन्रिवतितमाध्याय गोड हा । २४४ । 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


दि आय जा मी पा भी आओ सी आयी आस कस सा सी आस जग चीन न आम न कट कम 


लिए बा जाता हँ !'। तब जगनन्‍्मोहन को नमस्कार करके वे दोनों जने 
चले गये । ३७ (तदनन्तर) सीताकान्त श्रीराम ने नगर के बाहर 'जाकर 
पवनकुमार को बिदा किया । हनुमान जा रहा है, यह देखकर भ्रोरघनाथ 
बहुत गदगद हो उठे । ३८ नगर के लोग सन्तुष्ट हो गये। बे बोले 
४ एक बड़ा संकद टल गया। वरिष्ट जनों को ब्रह्मानन्द हो गया। 
घर-घर लोग आनन्द मनाते रहे।३९ हनुमान को विदा करके 
जगज्जीवतन लोट आये। उद्धव भौर अक़ूर से उन्होंने हनुमान के गुणों 
का बर्णन करके सुनाया। २४० (थश्रीकृष्ण ने इस प्रकार ) सत्यभामोा, 
“यादव और सुपर्ण गरुड़ --सबके गे का हरण कर दिया । भक्तों को 
अहंकार बाधक (सिद्ध) होता है। इसलिए उन्होंने यह अद्भुत करती 
(लीला) की । २४१ 

समझिए कि श्रीहरि-विजय नामक ग्रन्थ केवल ननन्‍्दनवन है। नाना 
' इतिहास (उसमें उत्पन्न) घना वृक्ष है। वह प्रेमरस से सदा फलता 
है। २४२ हे ब्रह्मानन्द, हे द्वारकाधीश, हे श्रीधर-वरद, हे आदिपुरुष, 
हे अक्षय, हे अभंग, है अविनाश, आप अपने दासो की रक्षा करते हैँ । २४३ 

॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंशपुराग और 
श्रीमदृभागवत पुराण से सम्मत है। प्रेममथ भक्त उसके इस मधुर 
इकतीसवें अध्याय का सदा श्रवण करें । २४४ ४ ह 


*, ॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


आाचंयूत[या[--३२ 


[ श्रोकृष्ण द्वारा नारद के मोह का निराकरण; प्रद्युग्त, अनिरुद्ध, 
साम्ब हे और सुभद्रा का विवाह ] 


श्रीगणेंशाय नम: ॥॥ जय जय  क्षीरसागरविहारा। मत्स्यरूपिया 
बेदोद्धारा। महाकपटिया शंखासुरा। वधूनि धर्म चाढविला। १ संदराचत्ठ 
धरूनि पृष्ठीवरी। दौदा रत्नें काढिलीं सागरीं। कूमंवेब मधुकंटभारी। 
भक्तकंवारी तूं साज्र। २ रसातढा पृथ्वी ज्ञातां। सकह देवीं धांवा करितां। 
वराहवेषें रमानाथा। उर्वों दाढेवरो धरियेली।३ स्तंत्न भेदुनति एकसरा। 
विदारूनि ठाकिलें महासुरा। प्रल्हादरक्षका सर्वेश्वरा। नरहरिवेषधारका। ४ 
दानें तपें ब्रतें बढ्ही। त्यापाजीं याचक तूं वतमाठी। त्रिभुवन दादलें 
पायांतढीं। वामनवेबा कमलेशा। ५ नाहीं सेवक सदन पुतना कांहीं। 
- तीन सप्तकें निर्वीर मही। करूनियां चिरंजोव विजयी। अद्यापि पाहीं- 

श्रीगर्णंशाय नम:। . है क्षीरसागर-विहारी (भगवान विष्णु), 
है मत्स्य-हूप (अवतार-) धारी, हे वेदों के उद्धारक, जय हो, जय हो। 
भापने महान कपटी शंखासुर का वध करके धर्मे को विकास (उत्कर्ष) को 
प्राप्त कर दिया था। १ आपने (समुद्र-मन्थन) के अवसर पर कार्म-वेश 
घारण करके अपनी पीठ पर मन्दर पर्वत (जो मथानी के रूप में प्रयुक्त था) 
को धारण करके सागर से चोदह रत्न निकाले थे। हे मधुकंटभारि, 
आप सचमुच भक्तों के सहायक-समर्थंक हैं। २ पृथ्वी के रसातल जाते 
समय, सकल देवों ने आपकी दुहाई देते हुए पुकारते ही, हे रमानाथ, आपने 
वराह-वेश से पृथ्वी को अपनी डाढ़ पर (उठाकर) धारण किया। ३ 
हे प्रहलाद के रक्षक, हे सर्वश्वर, हे नरसिंह का वेश (रूप, अवतार) धारण 
करनेवाले, आपने स्तम्भ को एकदम भेदकर (प्रकट होते हुए) हिरण्यकशिपु 
नामक महान असुर को विदीर्ण कर डाला था।४ हे वनमाली 
(कष्णावतार धारण करनेवाले), हे वामन-वेश (रूप, अवतार) धारण 
करनेवाले, हें कमला (लक्ष्मी) पति, दान, तप, ब्रत से दैत्यराज वलि 
बलशाली हो गया था। उसके पास याचक बनकर जाते हुए आपने 
त्िभुवन को अपने पदों के तले दबा दिया था।५ (आपके अपने 
परशुराम-अवतार-काल में) आपके न कोई सेवक था, न घर था, न कुछ 
सेना थी; - फिर भी तीन सप्तक अर्यात इक्कीस बार पृथ्वी को वीर-हीन 
करके चिरंजीवी, विजयी होकर, देखिए, आप अब भी विचरण कर रहे : 








१ चोदह रत्व -देखिए टिप्पणी १, पृ० २५५, अध्याय ६ | 
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बिचरत। ६ वेश्रवणबंधु दशास्य। तेणें बंदीं घातले त्रिदश । संग तुबां 
धरूनियां श्रोरामबेष। अदितिपुत्र सोडविले ।७ तोचि तूं आनकवुंदुभिसुत। 
द्वारकाधीश सन्‍्मथतात । तांडव करूनि अवृभुत । पांडव रक्षिले निजबछ। ८ 
कलियुगों लोक परम धनांध। लजिंहीं ज़वछी रक्षिले कामक्रोध। तयांसी त॑ 
बोलसी बोध । लीला अगाध दाविसी।£ पुढ़ें स्लेच्छ माज़तो दारुण। 
टाकिती सत्कर्मे मोडून। संग तूं कलंकीवेष भगवान। तुरंगबहनों 
धांवसी । १० तोचि तूं सर्वेशा भीमातीरीं। दोन्ही कर ठेव॒ुनि कटावरी। 
प्रत्यक्ष नांदसो १ंढरीं। ब्रह्मानंदा जगदुगुरो। ११ एकतिसावे अध्यायोीं 
कथन । सत्यभासमा आणि प्रद्यस्‍स्त। सर्व यादव आणि सुपर्ण। गबहरण 
केले त्यांचें। १९ यावरी एके दिवशी नारदमुनी। स्नान करितां 
सुरनदीजीवर्नी । तो मत्स्य आणि मत्स्थिणी। रमतां दृष्ठीं देखिलीं। १३ 
काय संत्तार स्त्रीविण। नाहों देखिलें परत्र॒ववत। आता विवाह करावा 
पेथून। तरी रुत्री कधीं वाढेल। १४ तरी आतां घेऊं कृष्णदशन | सोढा 


हैं। ६ वश्नवण कुबेर के एक बन्धु रावण था। उसने देवो को बन्दीशाला 
में डाल दिया। तब आपने दाशरथी श्रीराम का वेश (अवतार, रूप) 
धारण करके (रावण आदि राक्षसों का सहार करके) अदिति के पुत्नों-- 
देवों को मुक्त किया था।७ आप वे ही आनकदुन्दुभि वसुदेव के पुलन्न, 
कामदेव प्रद्यम्न के पिता, द्वारका के अधिपति श्रीकृष्ण (के रूप में 
अवतरित) थे। अपने अद्भुत ताण्डव करके अपने बल से पाण्डवों की 
रक्षा की ।८ कलियुग मे लोग परम घनान्ध हो गये है। जिन्होंने काम- 
क्रोध (आदि विकार) अपने पास (मानो रखवाली करते हुए) रखे हैं, उनको 
आपने (बुद्धावत्तार धारण करके) उपदेश किया और भथाह लौला प्रदर्शित 
की है। ९ आगे चलकर म्लेंचछ दारुण रूप से उन्मत्त हो जाएँगे, वे 
सत्कमों का उच्छेद कर डालेंगे। हे भगवान, तब आप कलंकी वेश 
(अबतार) धारण करके अपने वाहन घोड़े पर आरूढ़ होकर दौड़ेंगे। १० 
हें ब्रह्मस्वरूप गुरु ब्रह्मानंद, हे जगद्गुरु, हे सर्वेश, वे ही साक्षात आप भीमा 
नदी के तट पर पढरपुर में (श्री विद्ठल के रूप में) दोनो हाथ कटि पर 
टिकाये हुए निवास करते हैं। ११ इकतीसवें अध्याय में _यह कथन किया 
गया कि (श्रीकृष्ण ने) सत्यभामा और प्रद्युम्त, समस्त यादवीं और गरुड़ 
का गव॑ हरण किया । १२ 
इसके पश्चात एक दिन नारद मुनि ने सुरनदी गंगा के पानी में 
स्‍्तान करते समय एक मत्स्य और मत्स्यी को रमण करते अपनी आँखों से 
देखा । १३ (तब उन्होने सोचा--) विना स्त्री के संसार क्‍या है ? मैंने 
पुत्र का मुख नही देखा है (तो यह संसार क्या है) । अब यहाँ से आगे 
(यथाशी प्र) विवाह करे, तो स्त्नी कब बढ़ेगी (बड़ी होगी)। १४ इसलिए 
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सहल्ल रामा त्यालागुत। एक छ्थावी आता सामुन। करूँ संतानवृद्धि 
कांहीं । १५ विसरला जप तप अनुष्ठान। जवब्ही घेतला कमेंडलु जीवन । 
हातीं बरह्मवीणा घेऊन। . मुक्तिपुरीसी पावला। १६ जे अनंतशक्तींची 
स्वामिती। ते आविसाया मन्‍्मथजननी। तिच्चे मंदिरों शारंगपाणी। 
बंसला होता तेधवां। १७ तेथेंचि आला, नारदघुनी। तों दृष्टीं देखिला 
मोक्षदानी । हातों चामसर घेऊनी। नारी रुक्मिणो वारोतसे। १८ नारद 
दैखतां जगज्जीवनें । क्षेध्रालिगन दिधलें प्रोतीत । जवत्ठी बेसवूनि मधुसुबनें। 
पुजा केली ययाविधि। १९ हरि महणे जलजोद्भवनंदना। कांहीं मज् 
करावी आज्ञा। आजि स्वामींचो वासना। परम चंचक दिसतसे। २० 
नारद महुणे घननीछा। व्यर्थ आमुच्ना काछ गेला। गृहस्थाश्रम नाहीं केला। 
पुत्र कलत्र न देखों | २१ तरी तुज्ञ बहुत स्त्रिया जगन्मोहना। मज़ एक 
बेईं अंगता। स्त्रीदान करी त्याचिया पुण्या। पार नाहीं सर्वधा। २२ 
हास्यवदन जगन्नायक।  महणे नारदें मांडिले कौतुक। ते समयों 
यादवकुछठिछक ।  काय बोलिला ऐका तें।२३ मह॒णे जे गहीं नरसे मो 


अब श्रीकृष्ण के दर्शन करें। उनके सोलह सहख (एक सौ) स्त्रियाँ हैं । 
उनमें से एक माँगकर ले। (इस प्रकार) कुछ सन्‍्तान वृद्धि कर 
लूँंगी। १५ (ऐसा सोचते-सोचते) वे जप, तप, अनुष्ठान भूल गये । 
उन्होंने साथ में कमण्डलु भर पानी लिया और हाथ मे ब्रह्मवीणा लेकर वे 
मुक्ति (देनेवाली) पुरी द्वारका जा पहुँचे । १६ जो अनन्त शक्तियों की 
स्वामिनी है, वह आदिमाया, कामदेव प्रधुम्न की जननी रुक्मिणी थी । 
उस समय शाडइशंपाणि श्रीक्षष्ण उसके भवन में बेठे थे । १७ नारद मुनि 
वही भा गये, तो उन्होंने मोक्ष-दाता श्रीकृष्ण को आँखों से देखा ।* हाथ 
में चमर लेकर उनकी स्त्नी रक्मिणी झुल। (कर हवा कर) रही थी। १८ 
नारद को देखते ही जगज्जीवन मधुसूदन श्रीकृष्ण ने उनका क्षेमालिंगन 
किया । (तदनन्तर) उन्होने उनका यथाविधि पुजन किया । १९ फिर 
श्रीहरि बोले, “हे ब्रह्म-तन्दन, मुझे कुछ आज्ञा करें। आज स्वामी की 
इच्छा (मतोवृत्ति) परम चंचल दिखायी दे रही है ' । २० तो नारद बोले, 
“ हैं घननील, हमारा (जीवन-) काल व्यर्थ बीत गया । हमने गहस्थाश्रम 
नही स्वीकार किया, (अतः) पुत्त और स्त्री को नही देखा ।२१ तो 
है जगन्मोहन, आपके बहुत स्त्रियाँ है। (उनमे से) एक स्त्री मुझे दे 
दीजिए । जो स्त्नीदान करता है, उसके पुण्य का कोई पार बिलकुल नहीं 
है २२ मुस्कराहट से युक्त मुख से जगन्नायक श्रीकृष्ण ने कहा 
(सोचा), “नारद ने हँसी-विनोद आरम्भ किया है!। उस समय 
यादवकुलतिलक क्या बोले ? उसे सुनिए ॥ २३ वे वोले, ' ब्रह्मनन्दन 
जिस घर में मैं न होऊँ, वहाँ से स्त्री को अवश्य ले जाइए '। “ ठीक है ः 
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ब्रद्मनंवना । तेथूनि अवश्य न्थावी ललना। बरें महणोनि ते क्षणां। 
सांवरोनि वीणा ऊठिला । २४ ग्रेला दुसतरिया गहाप्रती। तों तेथें बेसलासे 
जगत्पवी। उद्धव अक्र उभे असती। विश्ञर्णे हातीं घेऊनियां। २५ हरि 
रहुणे यावें नारदमुनी । आलिगन दिधरलें प्रीतीकरूती। महणे येणें ज्ञाहलें 
कोठनी । कांहीं आज्ञा करावी भज़्ञ ।२६ नारद विचारों अंतरीं। परम 
लाघवी कपदी मुरारी। आत्ां होता रुक्मिणीवे घरीं। आला लबकरी 
विवरद्वारें । २७ तेथूनि उठ नारदमुनों। प्रवेश दुसरे सदनीं। तों फांति 
हातीं घेऊनी । सारीपाट खेछतसे । २८. हरि म्हणे यावें नारदमुनी । महणोति 
उभा ठाके चक्रपाणी। पुर्ववत पुजा करूति। क्षेमवार्ता पुसतसे। २६ 


नारद म्हणे नाठकी पूर्ण । येथेंह्ी बेंसला त्वरें येऊसन। मग प्रवेशे आणिक 
सदन । तो सनमोहन निम्नलासे । ३० नारद प्रवेशला सदनांतरीं। स्हूणे 
कोण निज्नला मंचकावरी। येरी महणे स्वामी मुरारो। बंसा क्षणभरी 
नारदमुनि। ३१ तों तेथें खेछती लेंकुरं। दृष्ठीं देखिलीं सुनिवरें । एक 
सदनी यादवेंद्र।+ मंगव्वस्तान करीतसे | ३२ एके घरीं घेतलें अभ्निहोन्न | 
सस्‍्वयें होम देत वारिजनेत्र। एके गृहीं चेदांतशझास्त्र। कादूनि वाची 


कहकर उस क्षण नारद ब्रह्मवीणा को सम्हालकर उठ गये ।२४ वे दूसरे 
घर गये, तो (देखा कि) वहाँ जगत्पति क्रष्ण बेठे हुए हैं; उद्धव भौर अक्वूर 
(अपने-अपने) हाथ में पंखा लिये हुए खड़े है। २५ श्रीहरि बोले, 
१ आइए नारद मुनि ”। उन्होंने उन्तका प्रेमपूर्वकं आलिंगन किया और 
कहा, कहाँ से आना हुआ ? मुझे कुछ आज्ञा कीजिए !। २६ तो नारद 
ने मन मे विचार किया, “ये मुरारि परम नाठकिये, कपटी हैं। अभी 
रुक्मिणी के घर मे थे। (जान पडता है--) विवरद्गार (सुरंग) से झट 
से (यहाँ) आ गये है '। २७ नारद मुनि वहाँ से उठे और दूसरे घर में 
प्रविष्ट हुए तो (उन्हे वहाँ दिखायी दिया कि) श्रीकृष्ण हाथ में पाँसे लेकर 
चोसर खेल रहे है। २८ श्रीहरि बोले, ' आइए नारद मुनि [। यह 
कहकर चक्रपाणि खड़े हुए और पहले की भाँति उनका पूजन करके उन्होंने 
कुशल-समाचार पुछा ।२९ नारद ने कहा (सोचा), “ये पूरे-पूरे 
नाटकिये है। झट से आकर ये यहाँ भी बेठे हैं। ' वे अनन्तर ओर एक 
सदन में पेठ गये, तो (देखा कि) मनमोहन श्रीकृष्ण सोये हुए हैं। ३० 
(तदनन्तर) नारद घर के अन्दर प्रविष्ट हो गये और बोले, * पत्न॑ंय पर कौन 
सोये हुए है ? ” तो वह (स्त्री) बोली, ' स्वामी मुरारि (सोये है)। 
/ हे नारद मुनि क्षण भर बेठ जाइए '। ३१ तो सुनिवर ने आँखों से 
देखा कि वहाँ बच्चे खेल रहे है। दूसरे एक सदन में (नारद ने देखा कि) 
यादवेन्द्र कृष्ण संगल-स्तान कर रहे हैं। ३२ एक घर मे (उन्होने देखा 
कि) कमल-नयन कृष्ण ने अग्निहोत्न ब्रत स्वीकार किया है और वे स्वयं होम 
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जगदात्मा । ३३ एके घरीं करीत कन्यादान। कोठें करीत पुत्रात्नें लग्न। 
कोठें सुना माहेरा पाठवून। लेंकी आणीत गोपाव्ठख। ३४ _कोठ कन्या 
सासुरी बोछ॒बीत। सद्गद ज़ाहलासे जगन्नाथ। क्ोठे शास्त्रांचे सथिताथें। 
काढूनि सांगत भक्तांसी । ३५ कोठें असे गात नाचत। कोठ प्रेमें श्रवण 
करीत। कोठें विद्याभ्यास दावीत । विद्या शिकबीत पुत्रांतें। ३६ चतुर्देश 


'विद्या चौसष्ट कछा । यूहीं गृहीं दावीत लीला। को वेदघोष आगढां.। 
करी सांवछा आदर । ३७ कोठ बेसला उम्राचि शांत । कोठे उदास विरक्त । 
कोठं राजपोग दावीत। हठनिग्रह दाकूनियां। ३८. कोठे यप्त तियम 


प्राणायाम । प्रत्याहार करो पुरुषोत्तम। कोठे कृपण कोठें उदारपण। 
पूर्णकाम ज्ञाहलासे। ३९ कोर्ठ आचरे कर्मकांड। कोठें उपासना दावी 
प्रचंड । कोठे ज्ञान कथी वितंड। परम मूढां जीवांसी । ४० ऐसा जे गृहीं 
रिध्े नारद । तिकडे व्यापलासे गोविद। म्हणे विश्वव्यापक ब्रह्मानंद। 
रिता ठावन दिसेचि। ४१ मसग लज्जित ज़ाहला ब्रह्मनंदन। म्ह्णे 


में भाहुति अपित कर रहे हैं। एक घर मे (उन्हें दिखायी दिया कि) 
जगदात्मा कृष्ण वेदान्त-शास्त्र (सम्बन्धी ग्रन्थ) निकालकर (लेकर) पढ़ 
रहे हैं। ३३ (नारद ने देखा कि) किसी एक घर में श्रीकृष्ण कन्यादान 
दे रहे है, तो कही (अन्य घर में) अपने पुत्र का विवाह करा रहे है; कही 
गोपाल बहुओं को मैके भेजकर अपनी कनन्‍्याओ को (घर) ला रहे है । ३४ 
जगन्नाथ कहीं कन्या को ससुराल में (जाने के लिए) विदा कर रहे है; वे 
उस समय बहुत गदगद हो उठ हैं। वे कही शास्त्रो का मथितार्थ (निचोड़, 
सार) निकालकर भक्तों को (समझाकर) कह रहे है। ३४५ वे कही गा- 
नाच रहे है, तो कही प्रेमपूर्वक श्रवण कर रहे है, कही विद्याध्ययन कर 
दिखा रहे हैं, तो कही पुत्रों को विद्याएं पढ़ा रहे हैं। ३४ चौदह विद्याओं 
ओर चोसठ कलाओं का अध्ययन चल रहा है। (इस प्रकार) वे घर-घर 
में लीला प्रदर्शिश कर रहे है। कही श्याम (स्वयं) आदरपुर्वक जोर से 
वेद-घोष कर रहे है। ३७ कही वे चुप, शान्‍्त ही बैठे हुए हैं, तो कहीं 
उदासीन-विरक्‍्त होकर बैठे है। कहीं हठयोगात्मक निग्रह को छोड़कर 
राजयोग (का आचरण) दिखा रहे है। ३८ कही पुरुषोत्तम कृष्ण यम- 
नियम, प्राणयाम, प्रत्याहार कर रहे है; कही वे कृपण बने हुए हैं। कहीं 
वे उदारता दिखा रहे हैं, तो कही वे पूर्णकाम हुए हैं। ३९ कही वे 
कमंकाण्ड का आचरण कर रहे है; कही वे प्रचण्ड रूप में उपासना करते 
हुए रा रहे हैं; कही परम मूढ लोगों को परम बड़ा ज्ञान (की' बाते) 
कह रहे हैं । हर इस प्रकार नारद जिस-जिस घर में प्रविध्ट हुए, वहाँ 
(उस-उस घर में) गोविन्द श्रीकृष्ण व्याप्त थे। तो वे बोले, * ब्रह्मानन्द 
श्रीकृष्ण विश्वव्यापक हैं; उनसे रिक्त कोई भी स्थान दिखायी ही नही दे 
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विश्वव्यापक जगज्जोवन। मज्ञ कर्म नाडलें पूर्णं। अज्ञानआवरण 
पडियेलें । ४२ मग॒तंसाचि वेगें निघाला। भागीरथीतीरासी आला। 
अनुतापं तप्त ज्ञाहला।  स्‍्नानासी चालिला ब्रह्मपुत्र। ४३ जढ्ों करितां 
अघमषंण। तो मायेन दाविलें विदाण। स्त्रीस्वहूप आपण। नारद 
ज्ञाहला तेधवां । ४४ रंभेऐसें रूप सुंदर । नारदी ज्ञाहला मुनीश्वर। 
तेथें एक पुरुष आला साचार। कामातुर होऊनियां। ४५ तेणें संग्र वेतांचि 
तत्काछ । गरोदर झाली वेल्हाछ । नव मास भरता समुकछ । प्रसुत ज्ाहली 


तेधवां । ४६ तत्कछ ज्ाहले साठी पुत्र। प्रभवविभवादि संवत्सर। 
नारदमुनि करी विचार। मरहणें अनर्थ थोर ज्ञाहला।४७ मज़ लागलें 


स्त्रियेचें ध्यान । तेंचि मी ज़ाहलों न लगतां क्षण। भग करीत हरिस्मरण । 
सोडवीं येथूनि दयाछ्ुवा। ४८ करितांचि कृष्णचितन। पूर्वंबत ज्ञाहला 
ब्रह्मनंदन | बाहेर आला स्तान करूँन। संग तप दारण आचरला। ४६ 
यम नियस प्राणायाम फकरूत। पावला स्वरूपी समाधान। ज्ञानारिति 
घडधडीत पुण्ण । दोषतृण दरध ज़ाहलें। ५० ज्ेसा पंत संदीप्त होय। 


रहा है '।४१ तब ब्रह्मनन्दन लज्जित हुए और बोले, “ जगज्जीवन क्रुष्ण 
विश्वव्यापक है। मुझे कर्म ने पूर्णत. पीड़ित किया; मुझपर अज्ञान का 
आवरण पड़ गया ” । ४२ तब वे ब्रह्मनन्दन बसे ही वेगपुवंक निकले भौर 
गंगा के तीर पर आ गये। वे पण्चात्ताप से तप्त हो गये। फिर वे 
स्‍्तान के लिए चले गये । ४३ जल में उनके द्वारां पापक्षालनार्थ स्तान 
करते ही, माया ने चमत्कार दिखाया। तब नारद स्वयं स्त्री-रूप हो 
गये । ४४ उनका रूप रम्भा का-सा सुन्दर हो गया । मुनीश्वर नारद, 
“नारदी ” बन गये। तो वहाँ सचमुच एक पुरुष कामातुर होकर भा 
गया । ४५ उसके द्वारा संग अर्थात उपभोग कर देते ही वह सुन्दरी 
(नारदी) गर्भवती हो गयी । तब नौ मास मूल (आरम्भ) से पूर्ण होने 
पर वह प्रसृुत हो गयी। ४६ उसके तत्काल प्रभव, विभव आदि 
(नामधारी) साठ सवत्सर पुत्न उत्पन्न हो गये । तो नारद मुनि ने विचार 
किया-- बड़ा विनाश हो गया । ४७ मुझे स्त्री का ध्यान लग गया, तो मैं 
ही क्षण न लगते स्त्री हो गया हूँ। तब वे श्रीहरि का स्मरण करने लगे 
ओर बोले, “ हे दयालु, यहाँ से (इस स्थिति से मुझे) मुक्त कीजिए (। ४५८ 
श्रीकृष्ण का चिन्तन करते ही ब्रह्मनन्दन नारद पूर्ववत (पुरुष, मुन्ति) हो 
ग़ये। वे स्नान करके बाहर आ गये। अनन्तर उन्होने कठोर तप 
किया । ४९ वे यम-नियम-प्राणायाम करके आत्मरूप में तृप्ति को प्राप्त 
हो गये । (उनके हृदय में) ज्ञानाग्नि धगधगाहट से जलने लगी, तो 
(अज्ञान-जन्य) दोष रूपी तृण जल गया । ५० जिस प्रकार पव॑त प्रज्वलित 
हो जाने पर फिर मृग (पशु) और पक्षी उसका आश्रय नही करते, उसी 


श्रोहरि-विजय पद 


संग भृगपक्षी न धरिती आश्रय। तेसाचि ब्रह्मविद होय। निःसंवेह 
ब्रह्मपुत्र । १५१ जैसे स्वप्नोंचे दोष अपार। ज्ञागा होतां होती संहार। तेसा तो 
नारद ज्ञानसागर। केंचा विकार उरेल पें। ५२ केत्चा कलंक रविमंड््ीं । 
पाप नुरेचि जान्हवीजछीं। सदा पवित्र ज्वाछयामाठ्ठी । त्यासी ओवछें कोण 
स्हणे। ५३. धुछीनें कदा न मल्ले अंबर। कीं सर्वत्र फिरतां निर्मछठ समीर । 
को ढेंकुछ पडतां सागर। न डहुछेचि कदापि। ५८ नारद तोचि भ्रीकृष्ण । 
- बोधांसी नाहीं भेदभान । सावध करावया जन। कोौतुक पूर्ण दाबिलें। ५५ 
भातां ऐका सावधान । द्वारकेसी काय ज्ाहलें वर्तेमान। रुक्मिणीत्रा बंधु 
इक्मिया ज्ञाग ५ भोजकटनगरी वसे पें । ५६ त्याची कन्या परम सुकुमार । 
लावण्यवल्ली नामें चतुर। ते प्रद्ुस्नासी दिधलो सुंदर। यथाविधो- 
करूनियां । ५७ श्रीकृष्ण वक्िराम रुक्मिणी। छप्पन्न कोटी यादवश्रेरी। 
यक्सियानें नगरासी नेऊनी । सोहब्ओशा केला अपार । श८ भगिनीपुत्र प्रद्युम्त । 
व्याहीवरी तो साक्षात मदन। जामात सुंदर देखोन। अपार आंदर्ण 
दीधलों । ५९ बोहर सांगातों घेऊनी। द्वारकेसी आले चक्रपाणी। ज्ो 


प्रकार निःसन्देह ब्रह्मा के पुत्र नारद फिर से ब्रह्मवेत्ता हो गये (उनमें कोई 
दोष-विकार शेष नही रहा) | ५१ जिस प्रकार स्वप्न में (उत्पन्न और 
अनुभूत) अपार दोप, जाग्रत्‌ हो जाने पर नष्ट हो जाते है, उसी प्रकार 
नारद के ज्ञान का समुद्र हो जाने पर उनमे कसा विकार शेष रह सकता 
है। ५२ सूर्य-मण्डल में कैसा कलंक (शेष रहेगा) ? गंगा के जल में पाप 
शेष बचेगा ही नही । ज्वालामाली अर्थात अग्ति सदा पवित्न होता है। 
उसे अपावन कौन कह सकता है? ५३ घूलि से आकाश कदापि मैला नही 
हो जाता; अथवा सर्वेत्न विचरण करते रहने पर भी वायु निर्मल ही रहता है; 
भ्रथवा मिट्टी के ढेले के पड़ने पर समुद्र कदापि मटमैला नहीं होता | ५४ 
नारद ने कहा-- वे ही श्रीकृष्ण है; उन दोनों को भेदभाव का भान नहीं 
होता । फिर भी लोगों को सचेत करने के हेतु उन्होंने यह पुरी लीला 
प्रेदशित की । ५५ 


अब अवधानपूर्वक सुनिए, द्वारका में क्या घटना घटित हुई। जान 
लीजिए कि रुक्मिणी का बन्धु रुक्मी भोजकट नामक नगर में रहता था । ५६ 
उसके लावण्यवल्ली नामक एक परम सुकुमार तथा चतुर कन्या थी । वह 
सुन्दरी यथाविधि विवाह में प्रयुम्त को दी गयी | ५७ उकक्‍्मी ने श्रीकृष्ण, 
बलराम, रुक्मिणी तथा छप्पन करोड़ यादवों के समुदाय को अपने नगर में 
ले जाकर असीम रूप से (विवाह-) समारोह सम्पन्न कर दिया । ५८ 
प्रदयम्न (एक) तो उसका भगिनी-पुत्न (भागिनेय, भानजा) था; तिस पर 
बह साक्षात कामदेव था। ऐसे उस सुन्दर दामाद को देखकर अपार 
दायज दिये । ५९ जो आदिपुरुष हैं, कंवल्यदानी है, वेद-पुराणों के लिए 
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आदिपुरुष केवल्यदानी । वेदपुराणीं वंद्य ज्ञो। ६० पुढें रक्मियाचा पुत्र। 
रुक्‍्मध्वज नामें शुर। त्याची कन्या पदु्माक्षी चतुर। अनिरुद्धासी 
दीधली । ६१ सकछ यादव आणि दछ्ठभार। श्रीकृष्ण प्रद्यग्त आणि 
रोहिणीकुमार। दक्मिणी रेवती उखा सम्रग् । लग्नालागीं आणिल्या। ६२ 
आपणि देशोदेश्ञीज्े नुपचर भले। रुक्मियानें लग्नासी आणिले। यथाविधि 
लग्न लाविलें। द्रव्य बेंचिलें अपार। ६३ वस्त्र मंडप शोभिबंत। ठायोीं 
ठायीं रजतस्तंभ विराजित। ते समभेसी राज़ समस्त । कौतुकार्थ बेसले। ६४ 
बढ्िराम आणि यादव बेसले। तों रुक्मिया तेव्हां काय बोले। या जी द्यूत 
खेलों वहिलें। अवश्य महुणें कृष्णाग्रज। ६५ रुक्मिया आणि बब्विराम 
खेक॒तती । भोंवते नुप पाहती । रुक्मिया महणं पण करा निश्चिती। तरीज् 
रंग खेठाचा । ६६ प्रथम केला सहस्नाचा पण। अवश्य महणें संकषंण। 
पहिला डाव भोमकनंदन । जिकिता ज्ञाहला तेधवां। ६७ सहस्न द्रव्य ते 
चेढां। बढह्ठिराम देता ज्ञाहला। मग लक्षाचा पण घातला। तो डाब 
जिकिला बढ्िभवें । ६८ तो रुक्मिया असत्य स्वार्थ बोले । ॒हणे ये बेछे स्‍्यां 
जिकिलें। तों रेवतीवर म्हणे आगछं। असत्य न बोलें कपठिया । ६६ 
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जो वन्य हैं, वे चक्रपाणि कृष्ण नवदम्पती को साथ में लेकर द्वारका 
(लौट) आये | ६९० इसके पश्चात उक्‍्मी के रुक्‍्मध्वज नामक एक झूर 
पुत्र था। उसकी पदुमाक्षी नामक चतुर कन्या अनिरुद्ध को विवाह में 
प्रदान की । ६१ (उधर रुक्‍मी) समस्त यादव और उनका सेना-दल, 
श्रीकृष्ण, प्रद्यम्त और रोहिणीकुमार बलराम, इक्मिणी, रेवती, ऊषा, 
सबको विवाह के लिए ले आया । ६९ और देश-देश के भले-भले नृपवरों 
को रुक्मी विवाह (-समारोह) में ले आया। उसने यथाविधि विवाह 
कर दिया। उसमें अपार धन खर्च किया । ६३ वस्त्र और मण्डप 
शोभायमान थे। स्थान-स्थान पर चाँदी के खम्भे विराजमान/थे । उसे 
सभा में समस्त राजा मौज (देखने) के लिए बंठे हुए थे। ६४ बलराम 
और यादव (जहाँ) बैठे हुए थे, तो तब वहाँ रुक्‍मी क्या बोला ? (सुनिए।) 
“आइए 'जी, पहले द्यूत खेले ।” तो क्ृष्णाग्रज बलराम ने कहा, 
' अवश्य '। ६५४५ (तदनुसार) रुक्मी और बलराम खेलने लगे; चारों 
ओर से राजा देख रहे थे। तो रुक्‍मी बोला, ' प्रण निर्धारित कीजिए, 
तो ही बेल में रग आएगा। ६६ मैंने पहले एक सहस्र का प्रण किया !। 
बलराम बोले, ' अवश्य '। तब पहला दाँव भीमक-नन्दन रुक्‍मी ने जीत 
लिया । ६७ उस समय वलराम ने सहख्र द्रव्य आर्थात मुद्राएँ दी। 
अनन्तर एक लक्ष का प्रण निर्धारित हुआ। वह दाँव बलराम ने जीत 
लिया । ६८५ तो रुक्‍मी स्वार्थपू्वक असत्य बोला। उसने कहा, ' इस 


समय (भी)मैं जीत गय। हू '। तो रेवतीपति बलराम न्यारी बात बोले- 
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रुविमया स्हणे तूंचि असत्य। म्यां डाव जिकिला यथार्थ परम क्षोभला 
रोहिणीसुत। मग पुसे समस्त रायांसी ।७० तेही रुक्मियाऐसें बोलत। 
असत्य साक्ष देती समस्त। म्हणती रुक्सियानें जिकिलें यथार्थ। आम्ही 
भोंवते पाहतसों | ७१ रुक्मिया स्हणे असत्य बोलतां। तुमचा जन्म गेला 
तत्त्वतां। तुम्ही गोकुढ्ठीं गुर राखितां। असत्य तेथें शिकलेती । ७२ तुम्ही 
दोघे असत्याचीं घरें। परम कपदी चोर जार। कपदेचि घेतलें मथुरानगर। 
कंसासुर वधुनियां। ७३ मग कालयवनभेण देखा। समुद्रांत रचिली 
द्वारका। कपटेंकरूनि भीमककन्यका। चोरूनि नेली तस्कर हो। ७४ 
तेसें तुम्ही पाहतां येथें। परी सी शिक्षा लावीन तुम्हांतें। द्वारका उच्चलूनि 
स्वहस्तें। समुद्रामाजी ठाकीन।७५ मस्‍यथां जिकिला आतां डाव। साक्ष 
देती अवधे राब। तों देववाणी अंबरी अपुर्ये। एकाएकीं गज्ञेली। ७६ 
म्हणं बढिरामें जिकिला यथार्थ! समस्त राज़ पाहती चकित। तंब 
क्रोधावला रेवतीकांत ॥ परी आयुध जझ्बब्ठही दिसिना।७७ रुक्मिया' घेऊनि 
खड़ग बोडण। उभा ठाकला सरसावृत ), बढिरामें मंडपाचा स्तंभ भवंड्न । 
तत्काल हातीं सरसताविला । ७८५ बढ भवंड्न ते वेब्ठां। रुक्मियाचे मस्तकों 


/ अरे कपटी, असत्य मत बोलो '।६९ इसपर रुक्‍मी वोला, “तुम ही 
असत्य (बोल रहे) हो । मैंने यथाथे रूप से दाँव जीत लिया !'। (यह 
सुनकर) रोहिणी-सुत वलराम परम कुद्ध हो उठें। अनन्तर उन्होंने सब 
राजाओं से पूछा । ७० वे भी रुक्‍मी कौ भाँति बोले। सबने असत्य 
साक्षी प्रस्तुत की। वे बोले, “सचमुच रुक्मी ने जीत लिया है। हम 
चारो ओर से देख रहे हैं '4७१ उरुक्‍मी ने कहा, “झूठ बोलते-बोलते 
तुम्हारा सचमुच जन्म (जीवन) बीत गया। गोकुल में गोरू चराते- 
चराते तुम वहाँ असत्य (बोलना) सीख गये हो । ७२ तुम दोनों असत्य 
के घर हो, परम कपटी हो, चोर हो, जार हो। तुमने कपट से ही 
कंसासुर का वध करके मथुरा नगर (जीत) लिया। ७३ अनन्तर 
कालयवन के भय से, देखिए, समुद्र में द्वारका का निर्माण किया। फिर 
रे चोर, तुम कपट से भीमक-कन्या रुक्मिणी को चुराकर ले गये हो । ७४ 
तुम यहाँ उसी प्रकार देख रहे हो (करना चाहते हो); परल्तु मैं तुम्हें दण्ड 
दृगा;' द्वारका को अपने हाथों से उठाकर समुद्र में फेंक दूंगा । ७५ मैंने 
अब्र दाँव जीता है। सव रांजा इसकी साक्षी दे रहे हैं'। 'तो आकाश 
में देववाणी अकस्मात आपूुर्वे रूप से गरज उठी। ७६ वह बोली, 
बलराम ने (प्रण) यथार्थ रूप से जीता है ' । तो समस्त राजा चकित 
होकर देखने लगे। तब रेवती-पति बलराम क्रोध को प्राप्त हो गये; 
परत्तु उन्हें पास में कोई आयुध नहीं दिखायी दे रहा था।७७ (तब 
तक ) रुक्सी खड़ग और ढाल लेकर आगे वढ़कर खड़ा हो गया, तो वलराम 
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घातला। झतचर्ण मस्तक ज्ञाहला। प्राणासी मुकला तत्काछ। ७६ 
ज्ञाहला एकचि हाहाकार। राज़े पछों पाहतो सत्वर। बहढिरामें त्यांच़े मुद्धों 
मुष्टिप्रहार। बल्लेंककनि दीधले। ८० समस्तांचे पाडिले दांत। भडभरड्डा 
भद्युद्ध वाहत। तेसेचि नुप पछाले समसत। महा अनर्थ देखोनियां। ८१ 
निजमंडपीं होता रुक्मिणीवर। जो त्रिभुवनचात्ठक सूत्रधार। तेथें धावोनि 
आला सत्वर। तो रक्मियात़ें प्रेत देखिलें । 5९ मग अग्नीत शरीर घातलें। 
त्याच्या पुत्रावरी छत्र धरिलें। बोहरें घेऊनि ते बेल । द्वारकेसी आले 
रामकृष्ण । प३. यावरी जांबुबंतीता कुमर। सांब नामें परम वीर। 
महायोद्धा अनिवार। तेणें विचित्र एक केलें। ८४ दुर्याधन हस्तिनापुरीं। 
त्याची कन्या रूपवती सुंदरी । तिचें स्वयंवर होतें ते अवतरीं। राख समस्त 
मिल्ठाव्ठे । ५५ दिव्य सभा परिकर। तेथें बेंसले समस्त नृपवर। रथारूढ़ 
होऊनि क्रृष्णकुमर | सांब तेथें पातला।८६ तोही बेसला सन्षेभीतरी। 


तंव श्ृंगारूनि भाणिली नोवरी। दुर्योधन म्हणें कुमारी। पाहें राजे 


ने मण्डप का खम्भा तोड़कर हाथ मे तत्काल तोल लिया | ७८ बलपूर्वक 
उस (स्तम्भ) को घुमाते हुए बलराम ने रुक्‍मी के मस्तक पर मारा। तो 
उसका मस्तक शतशः छिल्न-नूर्ण हो गया। (फलस्वरूप) वह तत्काल 
प्राणो को खो बेठा ।७९ तो भद्भूत हाहाकार हो गया। (अन्य) 
राजा झट से भागना चाहते थे। फिर भी बलराम ने बलपूर्वक उनके 
मुख पर घूंसे जमा दिये | 5० उन सबके दाँत गिरा दिये; रक्‍त झरक्षर 
बहने लगा; वेसे ही उस महान संकट को देखकर समस्त राजा भाग 
गये । 5५१ _ झविमणी-पति (श्रीकृष्ण उस समय) अपने मण्डप में थे। 
जो त्िभुवत के चालक हैं, (समस्त घटनाओं के) सूत्रधार है, वे (श्रीकृष्ण 
यह सुनकर) झट से दोड़ते हुए वहाँ आ गये । तो उन्होने रुक्मी के शव 
को देखा । 5९ अनन्तर उन्होने अग्नि में वह शरीर (शव) डाल दिया 
(उसका दाह-सस्कार कर लिया) । उसके पुत्न पर राजछत्न धर दिया 
ओर उस समय नवदम्पती को लेकर बलराम और कृष्ण द्वारका आ 
गये । ८३ हे 

इसके पश्चात जाम्बवती के साम्ब नामक परम वीर पुत्र था।ः 
बह अनिवार्य महायोद्धा था। उसने एक विचित्र (काम) किया। ८४ 
दुर्योधन हस्तिनापुर मे था। उसकी कन्या रूपवती, सुन्दरी थी । उसका 
स्वयनर आयोजित था। उस अवसर पर समस्त राजा इकट्ठा हो 
गये । ५५ वह दिव्य (स्वयंवर-) सभा थी।, वहाँ समस्त नृपवर 
बैठे हुए थे। तो क्ृष्ण-पुत्र साम्ब रथ मे आरूढ़ होकर वहाँ आ 
पहुँचा । ५६ वह भी सभा मे बठ गया । तब वधू को सजाकर लाया 
(गया) । - तो दुर्योधन बोला, “ हे कुमारी, इन राजाओं को. निर्धार- 


श्राहरिं-विजय परे 


निर्धारी है। ८७ यांमाजी आवडेल ज्ञो सुंदर। त्यासीच माछ घालीं सत्वर । 
ती राजे विलोकीत समग्र । स्थिर स्थिर ज्ञातसे । ८८ त्यांतृनि सांब उठिला 
तत्काछ । महणें कोणासी न कछे घालील माछ । सत्वर धांवला तो चपछ। 
उतावीक् होऊनियां । घ६. तत्काछ नोवरी उचलिली | निमिषाधें रथावरी 
घातली । द्वारकापंथें ते वेढीं॥ पवनवेगें ज्ञातसे । ६० जंबुकांचे सभेमधून । 
भाग आपुला नेत पंचानन। की सुधारसघट घेडझन। ज्ञात सुपर्ण 
अकस्मात । ६९९ ज्ाहला एकचि हाहाकार। आत्मदलेंसीं धांवती नृपवर। 
शतबंधूंशी दुर्योधन सत्वर। पाठिलागा धांविश्वला। ६२ कोरव म्हणती हा 
एवढा धीट ) ऐसा वंश्ञ व्यात्ना तिबट। चोर जार परस नष्ट । असत्य कपट 
सर्वबेषें ६३ तो अचचे राज़े धांवती। सांब आदोपिला समस्तों। ऐसे ज्ञाणोनि 
त्वरितगर्ती। रथ सुरडिला कृष्णयुतें । ४४ क्षण न लगतां धनुष्य चढबिलें। 
असंभाव्य बाण सोडिले। प्रेतांच्रे पल पाडिलि। नवल केलें तेधवां। ९५ 
धन्य धन्य राज्ञ म्हणत। बहुतांशीं एकला झुंज़त। मग मुख्य मिछाले 





पुबंक (ठीक विचारपूर्बक) देख लो | ८७ इनमें से जो सुन्दर नृप तुम्हें 
अच्छा लगेगा, उसी को झट से वरमाला पहना दो। वह समस्त राजाओं 
-को देखते हुए धीरे-धीरे चली जा रही थी । ८८ तो उनमें से (फिर भी ) 
साम्व तत्काल उठ गया । वह बोला (उसको लगा)- न जाने यह किसे 
वरमाला पहना देगी । (अतः) वह चपल (वीर) उतावला होकर झट 
से दोड़ा । ५९ उसने तत्काल वधू को उठा लिया, आधे पल में उसे रथ 
में बंठा दिया और वह द्वारका के मार्ग से उस सम्रय पवन-बेग से जाने 
लगा (रथ को दोड़ाने लगा ) । ९० जैसे सियारों की सभा में से सिंह 
अपना भाग उठाकर ले गया हो; अथवा जेसे सुपर्ण गरुड़ अकस्मात्त 
(आकर) अमृत-घट को लेकर चला गया (उसी प्रकार साम्ब उस कन्या 
का अपहरण करके चला गया) । ९१ तो (वहाँ) अदुभुत हाहाकार मच 
गया । अपनौो-अपनी सेना-सहित नृपवर दोड़ने लगे (दोड़ते हुए पीछा 
करने लगे) । अपने सौ बन्धुओं-सहित दुर्योधन पीछा करने के लिए झट 
से दौड़ा । ९९२ (यह देखकर) कौरव बोले, “ यह इतना ढीठ है ”' -ऐसा 
(ही) होगा इसका वंश चोर, जार, प्रम नष्ट । पूरा असत्य कपट-वेश से 
तीखा (उम्र) होगा । ९३ तो सब राजा दोड़ते रहे। सबने साम्ब को 
रोक लिया | ऐसा जानकर शीघ्र गति से उस कृछणकुमार ने रथ को घ॒मा 
लिया । ९४ ४ उसने क्षण न लगते घनुष को चढ़ा लिया और असम्भाव्य 
रूप से (अनगिनत) बाण चलाना आरम्भ किया। उससे प्रेतो के पवेत 
बना दिये। (इस प्रकार) उसने चमत्कार किया | ९५ वे (दर्शक) 

राजा बोले-- * धन्य है, धन्य है। यह अकेला बहुतो से जूझ रहा है '। 

अनन्तर समस्त प्रमुख राजा इकट्ठा हुए और चारों ओर से अस्त्र चलाने 


प्रषणे मराठी-हिष्दी 


समस्त। अस्त्रें घालिती चहुंकडोनि।&६ अंगीं रुतले बहुत शर। तेव्हाँ 


विकछ ज्ञाहला कृष्णकुमर। मग पाश घालूनि सत्वर। दुयंधिनें 
धरियेला। &७ हस्तिनापुरासी आणूनी । बंदीं घातला ते क्षणीं। आपुलिया 
स्वस्थववालागूनी । राज़े गेले तेधवां । €८ कन्या तेसीच ठेवी घरीं। तों 
नारद गेला द्वारकापुरीं। हरिसी म्हणे ते अवसरीं। सांब पुत्र कोठ 
तुझा । ९६ तों भ्रीरंग मह॒णे ते वे । कोठ गेला आहेतें न कछे। नारद 
महणें बंदिशाले। दुर्यधिनें रक्षिला । १०० सांगितला समस्त समाचार। 
परम कोपला यावदवंद्र | वेगें सिद्ध केला दछ्भार। वाद्यांते गजर 
लागले । १०१ तो पुर्ठे कर ज़ोड़नि प्रद्युग्च। विनवी श्रीक्ृषष्णालागुन। 
क्राय सशक वुर्योधन। त्यावरी आपण नव ज़ावें।२ जंबुकावरी पंचानन। 
कीं अब्िकेवरी सुपर्ण । खद्योतावरी चंडकिरण। युद्धा संपुर्ण निघाले। ३ 
मी आतां ज्ातों जी त्वरें। घेऊनि येईन दोधें बोहरें। समस्त कौरवांचीं 
शिरें। बंधृच्या कंवारें छेदीन।४ ऐसें बोलतां मीनकेतन। तों ज्बब्ठी 
आला संकर्षण। झरहणे कासया पाठवितां प्रयुम्न । मी जाऊन आपणितों। ५ 
कौरवपांडव आप्तवर्ग। त्यपांशीं न करावा युद्धप्रसंग।/ मग काय बोले 


लगे । ९६९ क्रप्णकुमार साम्ब के शरीर मे बहुत बाण चुभ गये, तब वह 
विकल हो उठा। अनन्तर दुर्योधन ने पाश डालकर उसे पकड़ लिया। ९७ 
उसे हस्तिनापुर मे लाकर उसने उस क्षण बन्दीशाला में डाल दिया। तब 
(अन्य) राजा अपने-अपने स्थान को चले गये । ९८५ (दुर्योधन ने) कन्या 
को वेसे ही घर मे रखा, तो (उधर) नारद द्वारकापुर गये और उस समय 
श्रीहरि से बोले, “ आपका पुत्र साम्ब कहाँ है ” ? ९९ तो उस समय 
श्रीकृष्ण बोले, ' समझ में नही आ रहा है कि वह कहाँ गया है '। तो 
नारद ने कहा, “ उसे दुर्योधन ने बन्दीशाला में रक्षा करते हुए रखा 
है '।१०० (तदनन्तर) नारद ने समस्त समाचार कहा, तो याददवेन्‍्द्र 
कृष्ण परम कुपित हो उठे। उन्होने वेगपुर्वक सेना को सिद्ध (सज्ज) किया । 
वाद्यो का गर्जन होने लगा । १०१ तो सामने हाथ जोड़कर प्रद्युम्त ने 
श्रीकृष्ण से विनती की, “ दुर्योधन क्या, मच्छड़ है ! आप उसपर चढ़ न 
जाएँ।२ (आपका जाना वैसे ही सिद्ध होगा) जैसे सियार पर सिंह, 
अयवा इल्ली पर गरुड़, अथवा जुगनू पर सूर्य सम्पूर्ण युद्ध के लिए चढ़ 
दोड़ने निकला हो । ३ अजी मैं शीघ्रतापूवंक अभी जाता हूँ। मैं वर- 
वधू दोनों को ले आऊँगा। अपने बन्धु की सहायता-समर्थन में मैं समस्त 
कौरवों के सिर काट दूंगा '। ४ कामदेव प्रद्युम्न के द्वारा ऐसा बोलते 
पर बलराम उनके पास आये और बोले,  प्रद्ुम्त को क्‍यों भेज रहे हो ? 
मैं जाकर साम्ब को (वधू-सहित) लाता हूँ। ५ कौरव और पाण्डव 
आप्तवर्गीय जन है। उनसे प्रसंगवशात्‌ (भी) युद्ध न करें!'। तो 
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रमारंग। भोगींद्रासी तेधवां। ६ ज़री ते तुमचेोंन मानिती चचन। तरी 
आउहीं यावें कीं धंवोन । हांसोनि बोले रेवतीरमण । ऐसे ज्ञाण नब्हेचि । ७ 
मासें बचत न सानिती पामर। तरी पालथें घालीन हस्तिनापुर। मग 
रथारूढ झाला शेबावतार। उद्धवअक्रांसहित प ।८5 मग गजपुरासमीप 
पेऊनी। बढ्धिराम राहिला उपवर्नी। दुर्ोधिनासी धाडिलें सांगोनो। 
भाम्हांती भेटोनि ज्ञाइंजे । £ मगर समस्त बंधु घेखऊन । बहेर आला दुर्योधन ॥ 
बढिराम भेठला उठोत्। सनन्‍्मान देखन बंसबिला। ११० महणे नेणतपण्णे 
आमुत्ा कुमर। पाहों आला येथें स्वयंवर। कन्या घेऊनि गेला सत्वर। 
परी तुम्हीं विचार नाहीं केला। १११ समस्त मिल्योनि बाछ धरिला। 
भाकर्षोनि बंदीं घातला। हें ऐकोनि बहुत कोपला। रुक्सिणीवर 
तुम्हांचरी । १९ दक्भार सिद्ध करून। पाठवोत होता तुम्हांवरी मदन। 
मंग आस्ही तयातें वारूत। दश्ञेना आलों तुमच्या। १३ तंब दुर्यधिन 
क्रोधावला वहुत । तुम्ही बहुत झालेत रे उन्मत्त । आमुच्या धर्मे द्वारकेजांत । 
नांदतां सुर्खे तें नेणां। १४ बढ्ेंक्नि न्‍यावी नोवरी। हा कुलधर्म तुमने 





फिर रमापतिस्वरूप श्रीकृष्ण उस समय भोगीरद्रावतार बलराम से क्‍या 
बोले । ६ “ यदि वे तुम्हारी बात न मानेंगे, तो क्या हम दोड़ते हुए भा 
जाएँ ? ' तो हँसकर बलराम वोले, ' समझ लो, ऐसा नहीं होगा । ७ वे 
पामर यदि मेरी बात न मानेंगे, तो मैं हस्तिनापुरी को उलट दूँगा '। 
अनन्तर शेषावतार बलराम उद्धव और अक्र-सहित रथ पर भारूढ़ हो 
गये । ८. तब हस्तिनातुर के समीप आकर वलराम उपवन में ठहर गये। 
उन्होने दुर्योधन को कहलवा दिया-- “ हमसे मिलकर जाइए (हमसे मिलने 
आइए) ॥।॥९ अनन्तर समस्त बन्धुओ को लेकर दुर्योधन (नगर के) 
बाहर भाया, तो वलराम उठकर उससे मिले। फिर उसको (सम्मान 
करके) सम्मानपूर्वक बैठा लिया । ११० वे बोले, “ हमारा पुत्र अनजाने 
में यहाँ स्वयंवर देखने के लिए आ गया और कन्या को लेकर झट से चला 
गया । फिर भी आपने कोई विचार वही किया। १११ आप सबने 
मिलकर बच्चे को पकड़ लिया और खीचकर उसे बन्दीशाला में डाल 
दिया । यह सुनकर रुक्मिणीवर श्रीकृष्ण तुमपर बहुत कुपित हुए 
हैं। १२ वे सेना सिद्ध करके तुम पर (आक्रमण करने के लिए) प्रद्युम्न 
को भेज रहे थे; तब हम उनको रोककर तुम्हारे दर्शन के लिए आये 
हैं ।१३ तो (यह सुनते ही) दुर्योधन परम क्रोध को प्राप्त हुआ (और 
बोला--) भरे तुम वहुत उन्मत्त हुए हो । हमारी कूपा से द्वारका के 
अन्दर सुखपूर्वक रह रहे हो, इसे तुम नही जानते | १४ यह तुम्हारे घर 
का कुलधर्म (जान पड़ता) है कि बलपूर्वक वधू को (उठाकर) ले जाएँ-- 
हमें (भी) तुमने वद्दो रीति दिखायी । (अब) तुम्हारी द्वारकापुरी रहने 
न 3 ० 2! 
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घरीं। आम्हांसी दावितां ते परी। द्वारकापुरो राहूं नेदूं। १५ तुमचा 
कृष्ण आणि प्रद्युम्त। येऊं था युद्धालागुत । एक्याचि बार्णेकरूत । करीन 
कंदन समसस्‍्तांसी । १६ ऐसें बोलोनि दुर्योधन । बंधंंसहित गेला उठोन। 
महणे दछभार सिद्ध करून। द्वारकापट्टण घेऊं आतां। १७ येरीकडे 
शेषावतार। निजबकें फिरवी नांगर । हस्तिनापुरासी सत्वर। सध्यभ्ागीं 
रोंविला। १८ हालवितां निजबछेंं। सकछ नगर डलछछमत्िलें। सदतें 
खन्नती ते वेछे। लोक पढछती बाहेर। १९ बाछे घेऊनि कड़ियेवरी। 
नगराबाहेर धांवतो नारी। म्हणती रसातव्ठा ज्ञाते धरित्री। कल्पांतकाछ 
ओढवला । १९० मग भीष्म आणि ब्रोण। दुर्योधन धरी त्यांच्े चरण। 
महणें कोपला रेवतीरमण। तो आता शांत करा जी। १५१ गंगात्मज बोले 
उत्तर। व्यर्थ धरिला त्याचा कुमर। कंचाञ्ांत होईल भोगींद्र। अनिवार 
क्रोध तयाचा । २९ मग भीष्म द्रोण विदुर। दुर्यधिनादिक कौरव समग्र। 
नगराबाहेर आले सत्वर। करिती नमस्कार रामातें। २३ दुर्योधन लागे 
चरणीं। क्षमा करावी ये क्षणीं। रास महणे समुद्रीं नेडनी । नगर पालचें 
घालीन | २४ तो कौरबव म्हणती तुमचा नंदन । तोही आंत पावेल मरण। 


नही देंगे । १५ तुम्हारे कृष्ण और प्रद्मुम्न को युद्ध करने के लिए आने 
दो। एक ही बाण से सबका संहार कर डालूंगा '। १६ ऐसा बोलकर 
दुर्योधन उठकर बन्धुओं-सहित चला गया। उसने कहा- “' सेवा सिद्ध 
करके अब द्वारकापट्टन (जीत) लेंगे '। १७ इधर शेषावतार बलराम 
अपने बल से हल चलाने लगा। उन्होने हस्तिनापुर (आकर उस) के 
मध्य भाग में झट से उसे रोप दिया । १८ उसे अपने बल से हिलने लगते ही 
समस्त नगर डगमगाने लगा । (उसके अन्दर) उस समय घर ढहने लगे, 
तो लोग बाहर भाग गये । १९ बच्चों को गोद मे लेकर नारियाँ नगर 
के बाहर दोड़ी । वे बोली, ' यह धरती रसातल जा रही है; कल्पान्त 
का काल आ गया है” । १२० अन्तर दुर्योधन ने भीष्म और द्रोण के 
पाँव पकड़े और कहा, “ रेवतीरमण बलराम कुपित हुए हैं। अजी, उन्हें 
अब शान्त कीजिए | १२१ तो गंगात्मज भीष्म बोले, ' तुमने उसके 
पुत्न को व्यर्थ पकड़ लिया । भोगीनद्र (शेष का अवतार) बलराम शाल्त 
कसे हो जाएगा ? उसका क्रोध अनिवाये है '। २२ अनन्तर भीष्म, द्रोण, 
विदुर, दुर्योधन आदि समस्त कौरव नगर के बाहर झट से आ गये भौर 
उन्होने बलराम को नमस्कार किया । २३ दुर्योधन उनके पाँव लगा 
और वोला , “ इस क्षण क्षमा कीजिए !। तो बलराम वोले, ' नगर को 
ले जाकर समुद्र में वलट दूंगा '। २४ तो कौरव बोले, “ तुम्हारा पुत्र 
(जो इस नगर के अन्दर है, वह) भी (समुद्र के) अन्दर मौत की भ्राप्त 
हो जाएगा '। तब रेवतीरमण--वसुदेव-पुत्र बलराम बोले । २५“ हमारे 


है 
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मग बोले वसुदेवनंदत। रेवतीरमण तेधवां। २५ आसमुचा कुमर पावतां 
मरण। तरी समुद्रचि देईल आणून। कृष्णें गुरुपुन्न देकन। सांदीपन 
तोषविला । २६ गोकुल्हीं असतां जगज्जीवन । नंद यमुनेसी करो स्तान। 
घेऊनि गेला जबल्हीं वदण। कृष्णें माघारा आणिला। २७ नंद शक्तिवनीं 
सपपें गिक्निला । तो हरीनें तत्काछ सोडविला। द्वादश गांवें अग्नि गिछिला। 
गोठी सकछ रक्षिलि।२८ अघासुर मुख पसरूमन। म्हणे गोकुछ 
अवधेचि गिव्हेन। तो कृष्णें उप्ता चिरोत। गरोपाछ अबचे रक्षिले। २६ 
कालियाविषोदककल्लोछे । नव लक्ष गोपाछ मृत्यु पावले। कृपाकठाक्षें 
हरीनें उठबिलि। सग दवडिलें कालियातें। १३० सातवे वर्षी गोवर्धन । 
भांगोलियेबरी घे सप्त दिन । त्यासी आणावया नंदन। उशीर काय लागेल 
पां। ११३१५ निकर देखोनि बहुत। चरणों लागे गंगासुत। म्हणे अन्याय 
ज़ाहला तो समसस्‍्त। घालीं पो्ांत ये वेछे । ३२ मग संतोषोनि बढछ्िभद्र । 
तत्काल उपठिला नांगर। तंब बंदीचा सोड़नि कुमर। विवाह केला 
परयाविधि । ३३ बोहरें घेऊनि सांगातें। बल्िराम आला द्वारकेतें। 


पुत्र के मर जाने पर तो समुद्र ही उसे (लौटाकर) ला देगा। कृष्ण 
ते (पुवंकाल में समुद्र के अन्दर से मृत) ग्रुरुपुत्न को लाकर देते हुए 
सान्दीपनी को सन्तुष्ट किया । २६ जगज्णीवन कृष्ण के गोकुल में रहते 
समय ननन्‍्द यमुना में स्‍्तान कर रहे थे। वरुण उन्हें जल के अन्दर 
(नीचे) ले गया था, तो कृष्ण उन्हे लौटा लाये । २७ शक्तिवन में नन्द 
को एक साँप ने निगल डाला था, तो श्रीहरि ने उन्हें तत्काल मुक्त किया 
उन्होंने बारह योजन (फैली हुई) आग को निगल डाला और (उस आग 
से) समस्त ग्वालों को बचा लिया। २८५ अघासुर ने मूंह बाये कहा 
(सोचा)-- ' सभी गोकुल को निगल डालूंगा ” तो कृष्ण ने उसे सीधे 
(खड़े) चीरकर समस्त गोपालों की रक्षा को। २९ कालिय नाग के 
विष से युबत पानी की लहरों से नौ लाख गोपाल मृत्यु को प्राप्त हुए, 
(परन्तु) श्रीहरि ने उन्हें कृपा-दृष्टि से (पुनर्जीवित करते हुए) उठा 
लिया और अनन्तर कालिय को (वहाँ से) भगा दिया। १३० (अपनी 
अवस्था के) सातवें वर्ष में उन्होंने गोवर्धत गिरि को अपनी उँगली पर 
सात दिन उठाये रखा। उन्हे (अपने) पुत्र (साम्व) को लाने में क्‍या 
देर लगेगी ? ' १३१५ संकटकाल को देखकर गंगासुत भीष्म उनके चरण 
लगे और बोले, ' जो अन्याय हुआ है, उस समस्त को इस समय क्षमा 
कीजिए ']३२ तब सनन्‍्तुष्ट होकर बलरास ने तत्काल हल (के फाल) 
को उखाड़ लिया, तो (दुर्याधन ने) वन्दीगयृह से कुमार साम्ब को मुक्त 
करके उसका यथाविधि बिवाह सम्पन्न कर दिया। ३३ नव दम्पती 
को साथ सें लेकर वलराम द्वारका आ गये। तब उद्धव ओर अक़्र ने 
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वर्तमान सांग्रितलं हरोतें। उद्धवअक्करें- तेधवाँ। ३४ यावरी घधर्मराज 
इंद्रप्रस्थीं असतां। अवुर्व दतेली एक कथा। द्रौपदीस पांच पति तत्त्वतां। 
पुर्वी निमिले श्रोग्यासें। ३५ ते कथा सांगतां समसत। तरी वर्णावें लागेल 
भारत।  पस्तरेल असभाव्य ग्रंथ। यालागीं ध्वनितार्थ बोलिलों। ३६ 
भप्तों द्रौपदी वरिली पांचां ज्णीं। नारदें दिवस दिधले वांदनी। दोन मास 
बारा दिन सदनों। एकएकाच्या वर्तेत। ३७ एकाचे होतां पूर्ण दिन। 
संग अग्निमाजी करो क्‍्ताव। दिव्य शुचिभृत होऊकत। मगर ज्ञाय 
वुजियाकडे । ३० जे कां येती धर्माचें दिन। त्यथांत चौधां मातेसमान। 
अप्तो द्विन आला धांबोत । अर्जुनाजचतल्ठी सांगावया ३९ म्हणे माक्या गाई 
बल्ूनों । आतां नैल्या वेत्यांनीं। कोण स्रोडबील तुज्जवांचूनी। पंडुनंदना 
सांग पां । १४० गोजाहायण प्रतिपाछ॒का। धांवें धांवें रणपंडिता। तों आवेश 
न धरवे कुंतीयुता। सेवकां शस्त्रें सागतसे । १४१ सेवक म्हुणती पार्थरप्रिती । 
धर्मद्रोपदी आहत एकांतीं। संकट पडलें निश्चिती। पार्थवीरास तेधवां । ४२ 
मनामाजी विचारोत अर्जुन। वेत्य करितील . गमोहनन। आपण ज़ाऊति 


समस्त समाचार श्रीहरि से कह दिया। ३४ इसके पश्चात इन्द्रप्रस्थ 
नगरी में धर्मराज के रहते हुए एक अद्भुत घटना घटी थी) श्रीव्यास' 
ते द्रोपदी के लिए पूर्वकाल में ही पाँच पतियों को सचमुच उत्पन्त किया 
था। ३५ उस समस्त कथा को कहने लगें, तो समस्त भारत का. वर्णन 
करना पड़ेगा । ग्रन्थ असीम वढ जाएगा, इसलिए सूचित रूप में बात 
कही है । २६ अस्तु। द्रौपदी का वरण उन पाँच जनों ने किया था। 
नारद ने (उनमे से प्रत्येक के लिए) दिन विभाजित करके [निर्धारित 
कर) दिये थे। वह (द्रोपदी) दो मास बारह दिन एक-एक पति के 
घर मे रहती थी।३७ एक के (यहाँ निर्धारित) दिनों के - पूर्ण हो जाने 
पर वह अनन्तर अग्नि में स्नान करती और दिव्य रूप से शुचिर्भूत, 
(पत्रित्र) होकर फिर वह दूसरे के यहाँ जाती थी । ३५ जो (निर्धारित) 
धर्मानुसार (नियमानुसार) जिसके दिन होंगे, उसके अतिरिक्त अन्य चारो, 
के लिए वह माता के समान थी। अस्तु+4 (एक दिन) एक: ब्राह्मण 
दौड़ते हुए अर्जुन के पास कुछ कहने के लिएं आ गया.। ३९ वह बोला,: 
(देत्य मेरी गायों को हाॉँककर अब ले गये हैं। हे पाण्डवन्दन, बताइए, 
आपके अतिरिक्त उन्हें और कौन छूड़ा पाएगा। १४० है गो-बराह्मण- 
प्रतिपालक,.. है' रण॑ं-पण्डित, दोड़िए, दौडिए !। तो कुन्ती-सुत अर्जुन 
द्वारा आवेगे को रोका नहीं जा पाया.। उन्होंने सेवकों से शस्त्र मर्गें 
लिये। १४१ तो सेवक पार्थे (अर्जुन) से बोले,  धर्में जोर द्रोपदी एकान्त 
में हैँ । तब वीर अर्जुन के सामने निश्चय: ही संकट आ पड़ा। ४२ 
बर्जून ने मन में यह विचार किया-- दैत्य गायों का वध करेगे; अतः घर 





श्रीहरि-बिजय ब्यद्े 


धनुष्ययाण । सदतांतुत आणावे। ४३. पार्य प्रवेशला सदनीं। तीं गुंतलीं 
संभोगव्यसनीं। तो वच्चकली याज्सेनी।  लज्जित मनों जाहलों। ४४ 
शस्त्र बेऊनि गेला पार्थवोर। रथाझूुढ धांवे प्रतापशुर। वेत्य संहारूनि 
समग्र। :गाई सोडविल्या हिजाच्या। ४५ परतोनि आला कुंतीसुत। 
पंडितांसी सांगे वत्तांत। स्रीपुरुषांचा एकांत। देखतां दोष काय असे । ४६ 
तंव ते बिचारूनि सांगती। बाल्ह॒त्या घडली .त्याप्रती । त्यासी प्रायश्चित्त 
निश्चिती। .तीर्थेक्षिती ईहडावी | ४७. घेऊनि धर्माची आज्ञा। पार्थ 
चालिला तीर्थाटएणा। तापसी होऊनियां ज्ञाणा। पार्थंबीर हिंडतसे। ४८ 
बनें तपोवर्ने शल सरिता । महानद्या जान्हबी आदि समस्ता। शिवविष्णु- 
क्षेत्र पाहतां। तस्मय होय अ्जुत | ४६ केदार हरिद्वार, बबरी। द्वादश 
ज्योतिलिगें प्रथ्वीवरी ।  तितुकों यार्थ अनुऋमें करी। सस्‍्ताने बानें विधि- 
युक्त १५० काम्यकवर्नी प्रवेशला पार्थ। तो रिवाज अनुष्ठानस्थछ तेथ। 


के अन्दर स्वयं जाकर धनुष-बाण ले आएँ। ४३ तो जब पार्थ घर के 
अन्दर प्रविष्ट हुए, तो वे (धर्म और द्रोपदी) सम्भोग-क्रिया में मग्न 
ये। तब याज्ञसेनी (द्रौपदी) चौंक उठी, वह मन में लज्जित हो 
गयी । ४४ (इधर) प्रतापज्ञुर वीर पार्थ शस्त्र ले गये और रथ पर 
आरूढ़ होकर दोड़े । उन्होंने समस्त देत्यों का संहार करके उस ब्राह्मण 
की गायों को मुक्त किया । ४५ (तदनन्तर) कुन्ती-कुमार अर्जुन लौट 
आये; और उन्होंने पण्डितों से समाचार कहा (और पुछा--) * स्त्री- 
पुरुष के एकान्त (सम्भोग) को देखने पर क्‍या दोष (पाप) लग जाता 
है'।४६ तब उन्होने विचार करके कहा-- “ (समझिए कि) उसके 
लिए वाल-ह॒त्या घटित छुई। उसके लिए निश्चय ही यह प्रायश्चित्त है 
कि वह महातीथे क्षेत्रों की यात्रा करें ' । ४७ तो धर्म से आज्ञा लेकर पार्थ 
तीर्थाटत के लिए चले गये । समझ लीजिए कि चीर पार्थ तापस बनकर 
अ्रमण करने लगे । ४८ वनों, तपोवनों, पर्बंतों, नदियों, जाहतबी (गंगा) 
आदि समस्त महानदियों तथा शिवजी और भगवान विष्ण के क्षेत्रों को 
देखते हुए अर्जून तन्‍्मय हो गये | ४९ अर्जुन ने केदार, हरिद्वार, बदरी 
(नारायण) , पृथ्वी पर के वारह ज्योत्तिलिग)! --सवकी यात्रा अनुक्रमपूर्व॑ क 
को। उन्होंते (स्थान-स्थान पर) विधियुक्त (यथाविधि) स्तान किया, 
दान दिये। १५० (घूमते-घूमते) वे काम्यक वन में प्रबिष्ट हुए। 
१ द्वादश ज्योतिलिग-- सोमनाथ (सौराष्टू-गुजरात), मल्लिकार्जुन (आस्क्र), 
महाकालेश्बर  (उज्जयिनी, मध्यप्रदेश), अमलेइबर (ओकारमान्धाता-मध्य० )४ 
वैद्यनाथ (विहार) अथवा परली बेजनाथ (महाराष्ट्र), भीमाशंकर (महाराष्ट्र) , 
रफमेश्वर (तमिलनाडु), नागेश्वर (महाराष्ट्र), काशी विश्वेदवर (वाराणसी, उत्तर 
प्रदेश ), व्यम्वकेश्चर (महाराष्ट्र), केदारेश्वर (उत्तर प्रदेश), धृष्णेश्वर (महाराष्ट्र)। ' 


पदे० मराठी-हिम्दी 


शिव नपतां कुंतीसुत।  ज्ञावोनि बसे ते ठायों। १५१ भर्भुत बेसला 
ध्यानस्थ। तो उम्राधव पातला तेथ। तापसिया देखोनि म्हणत। तू 
कोण येथें बेसलासी । ५१५ मग बोले अर्जुन । तुज़ बोलावया काय कारण। 
शिव महण्णे माझें हें स्थान। तूं कोण येथें बसावया। ५३ अर्जुन म्हणे ते 
बेढां। काय ठाव तुझा आंखिला। ऐकतां विषकंठ क्षोभला। मस्‍्हृण 
तुखलागीं मारोन। ५४८ अर्जुनें गांडीव चढविलें। निर्वाण बाण बरी 
योजिले।  शिरवें पिनाक सांभाह्िलें। युद्ध मांडिलें निर्वाण ५५ शिव 
अग्निअस्त्र टाकिलें। पार्थे पर्जन्यास्त्र सोडिलें। शिव दाक्तिअस्त्र प्रेरिलें। 
पार्थ कातंवीर्यास्त्र सोडी। ५६ असो अस्त्रें होतीं बहुतें। तितुकीं घातलों 
हिमनगजामातें। अवधोीं निवारिलों पार्थे। निजसामथ्येकरुनियां । ५७ 
मग संतोषला अपर्णावर । रह॒णें धन्य धन्य तूं महावीर। प्रसन्न ज्ञाहलों मार्गे 
वबर। नाम खूण सांगतुझें। ५८. येरू महणें मी पंडनंदन। अश्रीकृष्णदास 
नाम अर्जुत॥ मगर शि्वें कंबंच किरीट कुंडलें ज्ञाण। प्रसाव दीधला 
अर्जुना । ५७ मग शिवासी ककूति नमस्कार। पुढें तीर्थ पाहे पंडुकुमर। 


बहाँ तो शिवजी का अनुष्ठान-स्थान है। शिवजी के न होने पर कुन्ती- 
पुत्र अर्जुन उस स्थान पर जाकर वेठे । १५१ जंब अर्जुन ध्यानस्थ बैठे 
हुए थे, तव उमापति शिवजी वहाँ आ पहुँचे। उस तापसी को देखते 
ही वे वोले, “तू कौन यहाँ वबेठा हैं? ' ४२ तब अर्जुन बोले, " तुम्हे 
ऐसा बोलने के लिए (पूछने के लिए) क्‍या कारण है ? ” तो शिवजी बोले, 
/ यह मेरा स्थान है। तू यहाँ बैठने के लिए आया हुआ (बैंठनेवाला) 
कोन है ? (।५३ उस समय अर्जुन ने कहा, “ क्या तुम्हारा स्थान रेखांकित 
(निर्धारित) है? ' ऐसा सुनते ही विपकण्ठ शिवजी क्षुब्ध हुए और 
बोले, ' मैं तुझे मार डालूंगा '। ५४ तो अर्जुन ने गाण्डीव धनुष को चढ़ा 
लिया । उसपर अति प्रखर बाण आयोजित किये, तो शिवजी ने पिनाक 
धनुष सम्हाल लिया और घमासान युद्ध छेड़ा। ५५ शिवजी ने अग्नि- 
अस्त्त चलाया, तो पार्थ ने पर्जन्यास्त्र छोड़ दिया। शिवजी ने शक्ति- 
अस्त्न प्रेरित किया, तो पार्थ ने कातंवीर्य-अस्त्न चलाया | ५६ अस्तु । 
अस्त्र बहुतथे। उतने सबको शिवजी ने प्रयुकत किया और (उधर) 
पार्थ ने उन सबका निवारण अपनी सामथ्ये 'से कर. लिया । ५७ तब 
अपर्णावर शिवजी सन्तुष्ट हुए और बोले, “ तुम महावीर धन्य हो, धन्य 
हो। मैं प्रसन्न हुआ हूँ; वर माँग लो। अपना नाम, (गोत्न-वशादि 
का) चिह्न बता दो ! । ५८ तो वे बोले, ' मैं पाण्ड का पुत्र हूं, श्रीकृष्ण 
का दास (भक्त) हूँ, नाम है अर्जुन ”!। तो समझिए कि शिवजी ने 
अर्जुन को कवच, किरीट, कुण्डलों के रूप में प्रसाद दिया । ५९ अनन्तर 
. शिवजी को नमस्कार करके पाण्डुकुमार अर्जुन आगे (अन्य) तीर्थक्षेत्रों को 
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तंव आला ज़ेयथें रामेश्वर । वक्षिणसमुद्रतीराकडे । १६० करुतियां स्तानदान । 
घेतलें रामेश्वराचें द्शन। तो तेथें मंजनीनंदन । महावीर देखिला। १६१ 
पुर्दें सेतु पाहिला अदुभुत ॥ शत योजनें लंकेपयंत। हनुमंतासी पुसे 
पार्थ। कोणीं सेतु बांधिला। ६२ मारुति सांगे पूर्वेबर्तंमात। या सागें 
गेला रघुनंदन | तो प्रतापी रविकुछभुषण | तेणें सेतु बांधिला। ६३ हांसोनि 
बोले वीर पार्थ । अहो जी रामात्ें एवढें सामथ्ये। निजबाणें कां न बांधिला 
सेत। शिढ्ठा किनिमित्त घातलया । ६४ हनुमंत म्ह्ण बाणांच्ा सेत। भंगेल 
हैँ त्राणोनि रघुनाथ।  एकएक वानर ज्ञेसा पर्वत। कसा सेतु तगेल 
पें।६५ पार्थ -म्हणे मज़ऐसा असता। तरी दारांच्रा सेतु बांधिता। 
तों क्रोध आला हनुमंता। बांधीं तत्त्वतां सेतु आतां। ६६ _ मी ज्ञरी 
एकला चढेन। . तरी तुझ्या शरांचा सेतु सोडीन। पार्थे थोडासा 
सेतुबंधन।  करिता ज्ञाहला तेधवां। ६७ प्रचीत पाहावया पूुर्ण। सेतु 
बांघिला एक योजन । रहणें उडी घालीं बल्वेककून । कसा मोडोति पड़े 
पाहूँ। ६८ अर्जुन सहणे हेचि शपथ। ज़्री मोडोनि पडेल सेत। तरी मी 


देखने गये। तो वे (वहाँ) गये, जहाँ दक्षिण समुद्र तट पर रामेश्वर 
(स्थित) है। १६० उन्होने (समुद्र) स्तान करके और दान देकर 
रामेश्वर के दर्शन किये; तव उन्होंने महावीर अजनी-तन्दन हनुमान को 
वहाँ [देखा । १६१ आगे (चलकर) उन्होने वह अद्भुत सेतु देखा; 
वह लंका तक शत योजन (लम्बा) था। तो पार्थे ने हनुमान से पृछा, 
“यह सेतु किसने बना लिया ? ” ६२ हनुमान ने पूु्वकाल में घटित 
यह घटना कही, “इस मार्ग से रघुनन्दन राम (लका) गये। वे 
प्रतापवान रविकुलभूषण थे । उन्होंने वह सेतु बना लिया !। ६३ (यह 
सुनते' ही) वीर पार्थ हँसकर बोले, “ अहो, राम की इतनी सामथ्य थी, 
तो उन्होने अपने बाण से सेतु का निर्माण क्‍यों चही किया ? किस निमित्त 
शिलाओों को डाल दिया ? ' ६४ तो हनुमान बोला, वाणों का से 

भग्न हो जाएगा, यह जानकर रघुनाथ ने पाषाणों का सेतु निमित किया। 
एक-एक वानर पवंत-जैसा था, तो सेतु कैसे वच सकता था ']६५ तब 
पाथे बोले, “ मुझ जैसा कोई होता, तो बाणों का सेतु बना देता !। 
तो (यह सुनकर) हनुमान को क्रोध आ गया और वोला, “ सचमुच अर्ब 
सेतु पे दीजिए । ६६ मैं यद्यपि अकेला चढ़ जाऊँ, तो भी आपके 
बाणों का सेतु भगत कर दूंगा '.। तब पार्थ ने सेतु को थोड़ा-सा [सेतु 
का छोठा-सा भाग) निरतित किया । ६७ उन्होने प्रमाण देखने के लिए 
एक योजन सेतु बना लिया और, “ बलपूर्वक छलाँग लगा दो; मैं (भी) 
देख लूंगा कि (यह सेतु) कैसे दूटकर गिर जाएगा !। ६८- फिर 
अर्जुन बोले, “ यही शपय है, यदि सेतु टूटकर गिर जाएगा, त्तों सत्य : ही 


पदेरे मराठी-द्विन्दी 


अग्निकाष्ठ भक्षीन सत्य । तूंही निश्चित बोल पां । ६६ हनुमंत म्हणे, मज तों 
नाहीं मरण। ज्ञरी सेतु न मोडे माझेत। तरी मीतुझे ध्यजीं बंसेत। 
तुज्ञआधीन होऊनियां । १७०. सग पार्थं धनुष्य उढवूनी। बाण सोडिला 
अभिमंत्रनि। अझ्ंग सेतु केला ते क्षणीं। म्हणे मोड़नि टाकीं आतां। १७१ 
हुनुमंत उडोनि गगना ग्रेला। सेतुवरों येऊनि पडियेला। सेतु सोड़नि चूर्ण 
केला । मारुति गजला भुभुःकारं।७२  मोडिला सेतु देखोनी। पार्थे 
धनुष्य ठेबिलें धरणीं। बहुत काष्ठ मेलवूनी । . ढीग केला असंप्ाव्य । ७३ 
जातबेद चेतविला तत्काछ। आकाशपंथे ज्ञाती ज्वाव्ठ । पा्थे स्तान करूनि 
सकछ । नेम आपुला सारिला । ७४ करूनि अग्नीसोी प्रदक्षिणा। हुदयीं 
आठबिलें कृष्णध्याना । किरीटकुंडलमंडितवदना। पीतवसना चतुर्भुजा । ७५ 
म्हण श्रोकृष्ण द्वारकाधोशा। हे मधुकंटठभारे जगस्तिवासा। हे माधवा 
क्षीराव्धिवासा । शेषशायो मुरहरा।७६ हे रुक्मिणीवल्लभा जनादेना। 
हे कंसारे तरकमर्देता । हे. सधुसुदता सुखवधेता । सन्प्रथजनका श्रोरंगा । ७७ 


हे भक्तवत्सला यादवेंद्रा । हे केशवा दुरितकाननवेश्वानरा । हे दानवारे समर- 
मैं अ्तिकाष्ठ भक्षण करूँगा । तुम भी निश्चित रूप से (शपथ-पूर्वक) 
बोलो '। ६९ हनुमान बोला, “ मुझे मृत्यु नहीं (आनेवाली) है। यदि 
मुझसे सेतु न टूठ जाएगा, तो मैं आपके अधीन होकर आपके ध्वज पर बेठ 
जाऊंगा '। १७० अनन्तर पार्थ ने धनुष चढ़ाकर एक बाण को 
अभिमंत्रित करके चला दिया। उस क्षण उन्होंने अभंग सेतु का निर्माण 
किया और कहा, “ भब इसे तोड़ डालो '। १७१ तो हनुमान उड़कर 
गगन में गया ओर (वहाँ से) आकर सेतु पर (कदकर) गिर पड़ा। 
उसने सेतु को तोड़कर चूरचूर कर डाला। फिर हनुमान भुभुकार करते 
हुए गरज उठा। ७२ सेतु को तोड़े हुए देखकर पार्थ ने धनुष धरती पर 
रख दिया और बहुत-सी लकड़ियाँ इकट्ठा ,करके असम्भाव्य रूप से उनका 
ढेर बना लिया । ७३ उन्होने तत्काल अग्नि को प्रज्वलित किया; उसकी 
ब्वालाएँ आकाश मार्ग पर जा रही थी। -(अनन्तर) पार्थ ने स्तान 
करके अपने समस्त नेम (त्रत आदि) को सम्पन्न किया । ७४ अग्नि की 
परिक्रमा करके उन्होंने हृदय में किरीठ-कुण्डलों से मण्डित मुख वाले, 
पीताम्बर-धारी चतुर्भूज श्रीकृष्ण के रूप का स्मरण किया | ७५ बे 
बोले, ' हे श्रीकृष्ण, हे ह्वारकाधीश, हे मधुकेटभारि, हे जगन्निवास, है 
माधव, हे क्षीराब्धि में निवास करनेवाले, हे शेषशायी, हे मुरहर, हैं 
रुक्मिणी-वल्लभ, हे जनादेन, हे कंसारि, हे नरकासुर-मर्दन, हें मधुसूदन, 
हे सुखवर्धंन, हे मन्मथस्वरूप प्रद्यम्न के जनक, हे श्रीरग, हे भक्‍त-वत्सल, 
है यादवेन्द्र, हें केशव, हे दुरितो अर्थात पापों के वतन को जला डालनेवालें 

बेश्वानर (अग्नि), हे दानवारि, ,हे समर-धीर, हे इन्दिरावर, हे श्रीहरि, 
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धोरा। इंदिराबरा श्रीहरि १ ७८ है साधवा नवपंकजपत्राक्षा ॥ अनंगवहन- 
हृदयसाक्षा ।. वेदवंद्ा कर्माध्यक्षा । कोणा परीक्षा नव्हे तुझी।७६ तों 
द्वारकेसी जगन्नाथ । कढलें संकर्टी पडिला पार्थ। भक्तकंवारी रमाकांत। 
भाला धांवत सेतुबंधीं । १८० द्विजवेष धरिला सर्वेशं। हनुमंतालागों साक्षेपे 
पुस्ती। हा कोण अग्निप्रवेश करीतसे। वर्तस्ान केसे सांगा हैं। १८५१ हलनुमंतें 
सांगितलें वर्ततान ।  याउपरी बोले ब्राह्मण। ,या गोष्दीसी साक्ष कोण 
मशलागुत सांगा ते। 5र भादति महणे साक्ष नाहीं। द्विज सहणे असत्य 
सर्वही। साक्ष नसतां व्यर्थ पाहीं। वेदबचन ऐसें बोले । 5३ तरी मज़देखतां 
रचा सेतु। वरी उडी घालीं अकस्मातु ॥ संग पार्थाहातीं त्वरितु। सामुता 
सेतु रच्नविला | घ४गुप्तरूपं जगज्जीवन । खालीं घाली सुदर्शंत । मगर ऊध्ये 
उड़ अंजनीनंदन । निरात्वपंथें तेधवां । 5५. उडी घातली अकस्मात! परी 
तेसाचि अभ्ृंग असे सेत4 वरी आदलोन हनुमत । एकीकडे पडियेला | ८६ 
जैसा शिक्वेवरो गोटा पडे। तो उसछोनि ज्ञाय एकीकडे। पार्थ निरखूनि 
पाहे ब्राह्मगाकडे। तो हारकाधीश ओछखिला। ८७ ब्राह्मण महणे बायुसुता । 


हे माधव, हे नवकमलपत्ाक्ष, हे अनंग-दहन (शिवजी) के हुदयसाक्षी,-है - 


वेद-वंच, हे कर्माध्यक्ष, तुम्हारी परख किसी के द्वारा भी नहीं हो 
सकती ' ( १७६-१७९ तब जगन्नाथ श्रीकृष्ण द्वारका में थे। उनको 
विदित हुआ कि पार्थ संकट में पड़े (फंसे) हुए है। तो वे भक्तों के 
सहायक रमाकान्तस्वरूप श्रीकृष्ण दोड़ते हुए सेतुबन्ध वाले स्थान था 
गये | १८७० सर्वेश श्रीकृष्ण ने ब्राह्मणफ-वेश धारण किया और जान- 
वुझकर हनुमान से पूछा, ' यह कौन अग्नि में प्रवेश कर रहा है ? यह 
बता दो कि क्‍या वात है ”ध। १८१ तो हनुमान ने समस्त समाचार 
कहा । इसपर वह ब्राह्मण वोला, “ मुझे यह बता दो कि इस बात के 
लिए कौन साक्षी है ”ध। 5२ हनुमान बोला, “कोई साक्षी नही है । 
तो ब्राह्मण बोला, “तो यह सभी असत्य है। देखो, साक्षी के नहीं 
होने पर (सव) व्यर्थ होता है। वेद-वचन ऐसा कहता है। 5३ अतः 
मेरे देखते (मेरे सामने) सेतु का तिर्माण करो; ऊपर से सहसा क्द- 
जाओ '। तब (उसने) पाथ के हाथों झठ से फिर से सेतु का निर्माण 
करवाया ।. ८5४ जगज्जीवन कृष्ण ने गुप्त रूप से उसके नीचे सुदर्शन 
चक्र रखा। तब हनुमान ऊपर की ओर आकाश मार्ग से उड़ गया। ८५ 
(वहाँ से), अकस्मात वह कूद पड़ा; फिर भी सेतु वैसे ही अभंग (बना) 
पा। (इधर) ऊपर टकराकर हनुमान एक ओर (उसी प्रकार उछल 
कर) गिर पड़ा, जिस प्रकार शिला पर कुंकड़ गिर पड़े, तो वह उछलकर 
एक ओर चला जाता है। पाथें ने ब्राह्मण की ओर निरखकर देखा, 
तो उन्होने द्वारकाधीश कृष्ण को पहचान लिया। १८६-१८७ तो 


चर 


पड़े मराठी-हिन्दी 


याचे ध्यंजस्तंभी बसे आतां। तेव्हां आपुर्ले स्वरूप तत्त्वतां। प्रक्षट केल 
ग़ोविदें । ८८. भर्जुनासी धरूनि वनमाछों। मारतीचे हातोीं देत ते बेढों। 
म्हणे यासी तूं सांधाढों। कृपा करूनि स्वेदा।८६ जाहला पृथ्वीसौ 
वेत्यभार। तुम्ही आम्ही पार्थवीर। करूं दृष्टांचा संहार। अकमंकार 
सर्वही। १९०. रामावतारीं तुवां सेवा करून। सज़वरों केला उपकार 
पूर्ण। आतां सांभालीं अजुंन।  ध्वजों बंसोनि पाठी रादीं। १६१ तुझ् 
जिकी ऐसा कोणी । वीर नसे या त्रिभुवनों । हनुमंत लागला हरिचरणों। 
मह॒णे आज्ञा प्रमाण तुझी हे । ९२ मुप्त ज्ञाहुला भगवान । आला द्वारकावती 
लागूत।. हनुमंताची आज्ञा घेऊब। चालिला अर्जुन तेयोनियां। €३ 
तों सुभद्रा श्रीकृष्णाची भगिनी। देऊं -केली होती अर्जुनालागुनी। पार्थ 
तीयें करावया सेदिनीं + बहुत दिवस गेला असे । &४ त्यपावरी बह्िभई 
केली विचारणा। की सुभव्रा द्यावी दुर्योधना।, परी तें नये, श्रीरंगाच्या 
मसना। अंतरों वासना पार्थाकडे । ९५ बढ्तभेंद्रें निश्चय केला सत्य। ज्ञों 
आला नाहीं बोर पार्थ। तों दुर्योधनासी द्यावी त्वरित। निश्चयाथ्थ पुर्ण 


केला । &६ इच्छित श्रीकृष्णाचें सन । ऐशा सम्यीं यावा अर्जुन। तो 


बिक कमल न कील कह 


ब्राह्मण बोला, हे वायु-कुमा र, इसके ध्वज-स्तम्भ पर अब बेठो ”“। तब 
श्रीकृष्ण ने सचमुच अपना रूप प्रकट किया । ८झ८. उस समय अर्जुन 
(के हाथ) को हाथ में थामते हुए वनमाली ने उसे हनुमान के हाथो 
(थमा) दिया और कहा, तुम कृपा करके इसे नित्य सम्हाल लेना 
(इसकी ) रखवाली करना । ८५९ पृथ्वी पर देंत्यों का भार हो गया 
है; तुम, हम और वीर पार्थ उन दुष्टो का संहार कर लें -वसे तो 
वे सभी कुकर्म, पाप करनेवाले हैं। १९० रामावतार - (काल) में 
तुमने मेरी सेवा करके मेरा परिपूर्ण उपकार किया था; अब अर्जुन की 
रखवाली करो; उसके ध्वज पर बैठकर उसकी रक्षा करो। १९१ इस 
तिभुवन में ऐसा कोई वीर नही है, जो तुम्हें जीत सके '। (यह 
सुतकर ) हनुमान श्रीहरि के पाँव लगा और बोला, “आपकी यह आज्ञा 
मेरे लिए प्रमाण है ' । ९२ तो भगवान गुप्त हो गये और वे द्वारका 
(लौट) आये । हनुमान की आज्ञा लेकर (विदा होकर) अर्जुन वहाँ से 
चल पड़े । ९३ तब श्रीकृष्ण की भगिनी सुभद्रा अर्जुत को (विवाह मे) 
देने की बात तय हुई थी । (इधर) पार्थ पृथ्वी पर तीर्थ-यात्रा करने 
के लिए बहुत दिन तक गये हुए थे । ९४ तत्पश्चात बलराम ने यह विचार 
किया, कि सुभद्रा दुर्योधन को दें । परल्तु वह भगवान कृष्ण के मन की 
नही जेंचा; क्योकि उसके मन में उसे पार्थ को देने की इच्छा थी। ९५ 
बलराम ने (अब) सचमुच निश्चय किया कि जब तक वीर पार्थ आते 
नही है, त॒व तक (उसके पहले ही) वह झट से दुर्योधन को दें। उन्होने 
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बेकुंठनाथ ब्रह्मसतातन । इच्छामात्रें सर्वे करी (६७ तों तीर्थें करीत पाये । 
द्वाराववीसी आला अकस्मात। महातापसी वल्कलें वेष्टित। नोलखेः 
निश्चित कोणीही । ६५ श्रीकृष्णासो हेर सांगत। नगराबाहेरी एक महंत। 
महातपोधन प्रतापवंत । तीर्थ करीत पातला । ६६ ऐसे ऐकतां जगज्जीवन । 
घेऊं महुंतात्नें वशंन।  द्वारकेबाहेर येकऊन। भेटता ज्ाहला तापसि- 
यासी । २०० अंतरीं कछली खुण। आला प्राणसखा अर्जुन । बाहेर पुसे 
तुम्ही कोग। कोणे आश्रती राहुतां। २०१ पार्थ म्हणे आम्ही ब्रह्मचारी। 
स्वइच्छे क्रीडतों धरणीवरी। हरी महणं आमुर्चे नगरीं। चार मास 
ऋमिजे पं १२ तापसी राहिला चारी मात। श्रीकृष्ण आले मंदिरास। 
सांगे वसुदेवदेवक्ीवछिरासांस। सहातापसी आला असे।३  बढ्िराम 
आणि यादववीर। तापसिया भेटले समग्र। परी हा भगिनीचा पुत्र। 
न ज्ञाणे कोणीही । ४ प्रार्थनियां देवकीनाथें। गृहासी आणिलें महंतातें। 
सर्वहो भज्ञती भावाथें। नवल तेथें वर्तलें।५ रंवतकपवंतीं महाशक्ती। 


इसका पूर्ण निश्चय किया | ९६ श्रीकृष्ण का मन तो चाहता था कि 
ऐसे समय अर्जुन भा जाएँ । वे वेकुण्ठनाथ, सनातन ब्रह्म इच्छा मात्र 
से ही सब कुछ कर लेते है। ९१७ तब तीर्थ-स्थलों की यात्रा करते-करते 
पार्थ, सहसा द्वाराववी भा गये, वे वहकलों से आवृत महातापसी 
(बने हुए) थे। उन्हें कोई भी निश्चय ही नही पहचाव पाता था। ८४ 
(इधर ) श्रीकृष्ण से गुप्तचरों ने कहा, “ नगर के वाहर, कोई एक महान- 
तपोधन,. प्रतापवान महन्त तीथ्थेस्थलों की यात्रा करते हुए आ पहुँचे 
हैं ।॥९९ ऐसा सुनते ही जगज्जीवन कृष्ण बोले, “ उस महन्त के दर्शन 
करें '। तो द्वारका के बाहर आकर वे उस तापस से मिल गये । २०० 
उनके अन्त.करण में संकेत (चिह्न) ज्ञात हुआ कि ये प्राणसखा अर्जून ही 
आये हैं। (फिर भी) बाहर (ऊपर से) उन्होने पूछा, “ आप कौन 
है? किस आश्रम में रहते है 7 “२०१ पार्थ बोले, ' हम ब्रह्मचारी 
हैं। अपनी इच्छा के अनुसार घरती पर क्रीड़ा करते हैं'। तो 
श्रीहरि बोले, ' हमारे नगर मे चार मास व्यतीत कीजिए !'।२ बे 
तापस (वहाँ) चार मास (पर्यन्त) ठहर गये। (इधर) श्रीकृष्ण अपने 
प्रसाद भाये और वसुदेव-देवकी ओर वलराम से बोले, ' कोई महान 
तापसी भाये है ”ध। ३ तो बलराम और' समस्त यादव वीर उन तापस 
से मिले; फिर भी यह कोई भी जान नही सका कि वे भगिनी (कुन्ती) 
के पुत्न हैं। ४ देवकी के पति वसुदेव प्राथना करके उन महन्त को अपने 
घर ले आये। सभी श्रद्धा भाव से उतकी भवित (सेवा) करने लगे। वहाँ 
एक चमत्कार हुभआा। ५ रेवतक पर्वत पर महाशक्ति थी (महाशकिति 
कां मन्दिर था) । उसके मेले में यादव जा रहे थे। बलराम, रमापति 
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तिश्ने यात्रे यादव ज्ञाती। संकर्षण आणि रसापती। निघती उम्रसेत 
बसुदेव। ६ शूंगारिला चतुरंग दछभार। बढिये यादव संपत्तिर्सागर। 
वाद्य वाज़्ती अपार। सनया सुस्वर वाज्ञती। ७ देवकी मुख्य यादववनिता। 
चातुर्यराशी सोभाग्पसरिता । श्युंगारनभीच्या विद्युललता। दविव्ययानारूढ 
ज्ञातो।८ त्यांमाजी श्रीरांभगिनी।  सुभद्रा देखिली लावण्यखाणी। 
देवांगना पद्चिनी नागिणी। स्वरूपावरूनि ओंवाछिज़ं ।६  दमयंती 
सुलोचना पंचशरदारा। सयकतन्‍्धा रूपवती तारा। जिच्या बिलोकितां 
मुखचंद्रा। लाज्ोनि ज्ञातो तत्काछ। २१० ब्रह्मांडमंडप शोधितां। सुंदर 
नाहीं कृष्णापरता। त्याची भगिनी चसुदेवदुहिता। तिचें स्वरूप 
अदभुत 4१२११ सघन नक्षत्रें नभ्वमंडछीं। तेसी मस्तकों सुक्ताज़ाछी.। 
बिज्ञवरा पिरवे भाठ्ीं। आकर्णनेन्री सुभव्रा। १२ कविशुरुतेजांसी ,उर्णे 
आणी। तेवों मुक्तें डोलती कर्णी। उघडी आदित्यखाणी। तेसोी दरानीं प्रभा 


फांके । १३ नेन्नों सोगयाचें अंजन। नाज्े शफरीध्वज देखोन। चपढ्ेहुनि 
झत्के बदन ।  पायों पेज्ञण .नेपुर। १४ असो ऐसा ज्ञालिला वह़्भार। 


स्वरूप श्रीकृष्ण, उग्रसेन, वसुदेव चल पड़े । ६ उन्होंने चतुरंग सेनादल 
सजा लिया। बलवान यादव (मानो) सम्पत्ति के सागर थे। अनगिनत 
वाद्य बजने लगे। शहनाइयाँ सुस्वर (मधुर स्वर में) बज रही थी।७ 
देवकी तथा मुख्य-मुख्य यादव-स्त्रियाँ (मानो) चात्य की राशियाँ थी; 
सोभाग्य की सरिताएँ थी, श्वुगार के भाकाश. की विद्युल्लताएँ थी। वे 
दिव्य यानों मे आरूढ़ होकर चली जा रही थी।5८ उनमे श्रीक्रष्ण की 
भगिनी , लावण्य की खान सुभद्रा को (तापस ने) देखा । उसके स्वरूप 
पर: देवांगताओं, पद्मिनी जाति कौ और नाग जाति को स्त्रियों को 
निछावर कर दे। ९ उसके मुखचन्द्र को देखते ही दमयन्ती, (इन्द्रजित 
की सी सती) सुलोचना, कामदेव 'मी स्त्री रति, मयकन्या मन्दोदरी, 
रूपेवती तारा तत्काल लज्नित हो जाती । २१० ब्रह्माण्ड-मण्डप मे ढूंढ़ने 
पर भी श्रीकृष्ण जैसा कोई सुन्दर (पुरुष) नही था, उन्ही की भगिनी, 
वसुदेव की कन्या सुभद्रा, थी। उसका रूप (-सौन्‍्दर्य) अदुभुत . 
था।.२११ आकाश-मण्डल मे सघन नक्षत्र होते है; उसी प्रकार उसके, 
मस्तक पर (तारों-से चमकनेवाले) ,मोतियों कौ जाली थी। उसके 
भाल, पर चन्द्र (नामक गहना) शोभायमाव था। सुभद्रा आकर्ण-नेत्रा 
थी। १२ जो (कवि) शुक्र और (गुरु) बृहस्पति के तेज में न्यूनता ला 
दें, ऐसे मोती कानों मे झूमते थे । दाँतो की कान्ति वैसे ही फेलती (जानः 
पड़ती) थी, जैसे सूर्य को खान खुल गयी हो। १३ आँखों मे सुरमा . 
का अंजन लगा हुआ था, जिसे देखकर ,(मानो) ,मकरध्वज कामदेव नाचने 
लग़ता था। विद्युत से (भी) अधिक, उसका, मुख चमकता-दमकता, 
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पादवललना चालिल्या सुंदर। सुवर्णशिबिकेंत सुकुमार। आरूढ होऊति 
जातसे । १५ तो उभयता पार्थ कृष्ण एके रथीं। चप्तुमाजीं मिरवत ज़ातो। 
ज्ेवीं पुरंदर आणि वाचस्पती।  एकासतों बेसले।१६ सुवर्णयात्री 
सुभद्ारत्त कपिध्वज लक्षोत वुरूत। मनसिजेंचि व्यापिलें मन। वेधले 
तथन तिकडेचि । १७ देखोतियां हास्थवदन। सनन्‍्सथजनक बोले बचन। 
अजा तठस्थ काद्रवेय देखोन । तेसें पाहुतां कोणीकडें । १८ ब्रह्मचारी तुम्ही 
महुंत। भलतेकड़े गुंतलें चित्त। मग म्हणे वीर पार्थ। स्थिर होय ऐसे 
करों। १९ राजकोशींचों रत्नें तत्व्तां। तो केवीं येती दुबंदाच्या हाता। 
यावरी कमलोज्धवपिता। कर्णी सांगे पार्थाच्या। २२० यात्रेहनि परततां 
ज्ञाण। माकिया दिव्य स्पंदनीं बंसोन । हरूनियां सुभद्वारत्त। पवनाहुन 
क्षाय त्वर।२२१ क्िरीटी डोलवो मानव। यावरो रंवताचता ज्ाऊन। 
शक्ती पुजोनि वनभोजन।  लहानथोरीं संपादिलें। २२ समय पाहोति 
क्षीराब्धिजानाथ । धर्नंजयासी दावी अ्रूसंकेत। तो सुभद्रेच्रेंही चित्त । 


था। पाँवों में पायल और नृपुर (पहने हुए) थे। १४ अस्तु॥ इस 
प्रकार यादवों का दल चला जा रहा था। यादवों को सुन्दर ललनाएँ 
जा रही थीं। सुकुमारी (सुभद्वा) सोने की शिविका में बभारूढ़ होकर 
जा रही थी (१५ तब सेना के बीच में पार्थ और क्षृष्ण दोनों एक 
रथ में बैठकर ठाटबाट से जा रहे थे, जैसे इन्द्र और गरुद एक आसन 
पर बैठे हुए हों (वैसे वे दोनों जान पड़ते ये) । १६ कपिध्वज अर्जुन ने 
सुभद्रा रूपी रत्न को स्वर्ण-यान में (विराजमान) दूर से देखा, तो उसके 
मन को कामदेव ने व्याप्त कर दिया। उसके नयन उधर ही आदक्कृष्ट 
ही गये। १७ उन्हें देखकर प्रद्युस्त के पिता सुहास्य से युक्त वदन से 
(मुस्कराते हुए) यह बात बोले, “ जिस प्रकार बकरी साँप को देखकर 
चौक उठती है, उसी प्रकार (चोककर) आप कहाँ देख रहे है। १८ 
आप ब्रह्मचारी महन्त हैं। (फिर भी) आपका चित्त अनुचित (वस्तु) 
में उलझ गया (जान पड़ता) है '। तो तब वीर पार्थ बोले, “ऐसा 
(कुछ) करो, जिससे वह (चित्त) स्थिर हो जाएं। १९ राज-भंडार 
के रतन सचमुच दुर्वल (-दरिद्र) के हाथ कैसे आएंगे ? ” इस पर ब्रह्मा 
के पिता विष्ण-स्वरूप श्रीकृष्ण ने अर्जून के कान में कहा । २२० “ समझ 
लीजिए, मेले से लौठते समय मेरे दिव्य रथ में बैठकर आप सुभद्रा रूपी 
रतन का हरण करके पवन से (भी) अधिक शीघ्र (गति) से चले 
जाइए '। २२१ तो अर्जुन ने सिर हिलाया (और स्वीकृति सूचित कौ) । 
इसके पश्चात रेवतक पव॑त पर जाकर शक्ति का पूजन करके छोटे-बड़ों ने 
वन-भोजन किया। २२ (उचित) अवसर देखकर लक्ष्मीपतिस्वरूप श्रीकृष्ण 
ते भोह (आँख) से धनंजय (अर्जुन) को सकेत किया; तब सुभद्रा का चित्त 
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पार्थस्वहूपी वेधलें।२३ . सुभद्रा भावी सनांत॥ पाथएऐसा दिसतो 
महंत।  नोवरी नेऊनि अकस्मात। स्वथंदनावरी घातली। २४ त्रुटीन 
वाज्ञतां अर्जुन । जात सुरेश्षप्रस्थमार्ग लक्ष्‌त। अश्व ज्ञाती सनोवेगेंकरूत। 
शंब्यसुग्रीवादि चारी । २५ मार्गे हांक जाहुली एकसरसी। सुभद्रा घेऊनि 
गेला तापसी । पुढ़ें प्रर्रवजब्हराशी । तेसे यादव धांवले। २६ प्रद्युस्त- 
सांबादिक कृष्णकुमर। म्हणती धरा धरा पढछतो तस्कर। देखोनि 
यादवांचा भर। पमुरडिला रहंवर अजुने ।२७ पार्थें आपुलें स्वरूप 
प्रकटिलें। जे वस्त्राभरणीं निरवलें। सीतासंतापहरण ते बेछं। ध्व्जी 
येऊनि बेसला । ए८. गांडीव्ाप टणत्कारोन। सोडिले बाणापाठीं बाण। 
ज़ेसा घारा बर्षे घन ।. गेले भुलोन यादव | २६ दारुण अर्जुनाज्ञा मार। 
कोणी उभे न राहुती समोर। रेवतीवल्लभासी समाचार। श्रुत जाहला 
स्वही । २३१०. तापसी नव्हे श्वेतवाहन। समोर नाटोपे कोणालागुन। 
रणपंडित सुजाण।  याववसंन्य सोडिलें। २३१ परम कोपला बढछ्िभद्र। 


पार्थ के स्वरूप की ओर आक्ृष्ट हुआ था । २३ तो सुभद्रा ने मन में सोचा, 
* ये महन्त तो पार्थ जैसे दिखायी दे रहे है '। (इतने मे) अकस्मात (उन 
महन्त ने) वधू (सुभद्वा) को ले जाकर रथ पर बेठा दिया। २४ चुटकी 
तक न बजते (पल से भी बहुत कम समय में) अर्जुन इन्द्रप्रस्थ मार्ग को 
लक्ष्य करके चले गये। (उनके रथ के) शैब्य, सुग्रीव आदि चारो' घोड़े 
मनोवेग (-से वेग) से जा रहे थे। २१५ (इधर) पीछे एकदम शोर मच 
गया कि तापसी सुभद्रा को ले गया। तो तदनन्तर प्रलय-जल की राशि 
(प्रलयकालीन समुद्र)- से यादव ([(उमड़कर) दौड़े । २६ कृष्ण के 
प्रचुम्न, साम्ब आदि पुत्र बोले, “ पकडो, पकड़ो । चोर भाग रहा है '। 
तो यादवों के दल को देखते हो अर्जुन ने रथ को घुमा लिया। २७ 
(तावसंहूपधारी) पार्थ ने अपना रूप प्रकट किया, जो वस्त्रो और 
आाभूपणों से शोभायम्रान था। उस समय सीता-सन्‍्ताप हरण हनुमान 
आकर उनके ध्वज पर बैठ गया । २८. अर्जुन ने गाण्डीव धनुप की टनत्कार 
करते हुए बाण पर बाण चला दिये, जैसे भमेघ जलधाराएँ बरसा रहा हो। 
तो यादव (अपनी वीरता) भूल गये । २९ अर्जुन की मार भयावह थी; 
कोई भी यादव उसके सामने खड़े नहीं रह पाये। (इतने मे ) यह सभी 
समाचार रेवती-वललभ वलराम के सुनने मे आया (विदित हुआ) । २३० 
वह तापस नही है, श्वेत-वाहन अर्थात अर्जुन है। वे रण-पण्डित, (युद्ध- 
कला के) ज्ञाता थे, अत वे सामने से किसी के द्वारा रोके नही जा रहे थे। 
यादव-सेना भग्न हो गयी (तितर-बितर हो गयी) । २३१ (यह जानकर) 
बलराम परम कुपषित हो उठे । उन्होंने मूसल और हल सम्हाल लिये। 
(यह देखकर) श्रीकृष्ण मन भे (यह सोचकर) हँसने लगे-- इनके द्वारा 
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सांवरी घुप्तढ् नांगर | मनांत हांसे श्रीधर। यासो तो बोर बाटोपे । ३२ 
प्रम कोपला रेवतीरमण | _ महणे निष्यांडवों पृथ्वी करीन। शक्नप्रस्थासी 
उचचलुत॥।.. पालथें घालीन सागरीं।३३ बोर करोधावले उमस्त। परी 
निरवांतरूप पाहे अच्युत॥ संग हलधर बोलत। काय भनांत योजीतसां । ३४ 
हरि महणे पूर्वी्रा संकल्प होतां। कीं सुभद्रा द्यावी वीर पार्था। संकर्षण 
महणे अच्चुता। सर्वही करणें तुझेंचि हेँ। ३१५ हांसोनि बोले क्षीराब्धिजा- 
रमण। किरीदीहुनि वरिष्ठ कोण। छुभद्वेसारिखें रत्व। आणोनि थाावें 
कोणासी | ३६. निदूतियां राजहुंता। मुक्ताकछें काय अर्पावीं वायसा। 
उपेक्षनि परीक्षक डोछसा । जन्मांधाहातीं रत्त द्ावें। ३७ पंडित सत्पात्र 
दवड़न। शतमुर्खा द्यावें अध्यंदान । _ क्ोंद्णी पात्र शोभायमान। चिखलों 
रोवून व्यर्थंचि । 3४. सांडनि पार्थवीर नरेश। कोणता लक्षगयुक्त बाहे 
पुदथ। शक्राहुनि विशेष। घेयें वी जयाजें।३६४ भागंव किया 
उमारमण। तेवों धनुर्धरपंडित सुजनाण। तेजस्वी ज्ञसा चंडक्तिरण। 
खलदंडणों कृतांत । २४०. सौंदर्य तारुण्प देखोन। खाली पाहे सीनकेतन। 
सर्वधिषयीं सुलक्षण। तृतीय तनय पंड्वा। २४१ त्यावरी आनकदुंदुभि- 


भी वह वीर वश में नही किया जा सकता। ३२ रेवतीरमग वलराम 
परम कुपित हुए। वे बोले, ' मै पृथ्वी को पाण्डवहीन कर दूँगा और 
इन्द्रप्रस्थ को उठाकर समु& में उलट दूंगा '।३३ समस्त वीर क्रोध को 
प्राप्त हुए, फिर भी अच्युत श्रीकृष्ण शान्‍्त रूप से यह देख रहे थे, तो 
हलधघर वलराम बोले, “मन में क्या आयोजित कर रहे हो ?/ ३४ श्रीकृष्ण 
बोले, “ पहले वाला यह संकल्प था कि सुभद्रा वीर पार्थ को दें '। तो 
संकपंण बलराम वोले, “ अरे बच्युत (कृष्ण), यह सभी तुम्हारी ऋरतूत 
हैं।। ३५ (इसपर) लक्ष्मीपति विष्णुस्वहूप श्रीकृष्ण हँसकर बोले, ' अजु न 
से कौन वरिष्ठ है ? सुभद्रा जैसा रत्व लाकर किसे दे ? ३६ राजहंस की 
निन्‍दा करके क्या मोती कौए को समपित करें ? (क्या) सुन्दर आाँखोंवाले 
परीक्षक की उपेक्षा करके रत्न जन्मान्ध के हाथ दे ? ३७ सुयोग्य पण्डित 
को भगाकर (क्या) शतमू्खे को अध्यंदान दें ? पन्ना रत्न सम्पुठ में 
शोभायमान होता है। उसे कीचड़ में गड़ाकर व्यर्थ ही कर डालें। ३५८ 
जिनका धेर्य और वीर्य इन्द्र से भी विशेष (अधिक) है, ऐसे उन पार्थवीर 
नरेश (नरश्रेष्ठ) को छोड़कर (और) कोन पृरुष (शुभ) लक्षणों से -युक्त 
है! ३९ भार्गव परशुराम अथवा उमापति शिवजी जैसे वे सुज्ञानी 
धनु र-पण्डित हैं। वे सूर्य जैसे तेजस्वी हैं। खलों को दण्ड देने में कृतान्त 
यम (जैसे) हैं। २४० उनके सौंदर्य और यौवन को देखकर कामदेव 
(तक लज्जित होकर) नीचे देखने लगता है। ये पण्डुराजा के तृतीय पत्र 
(अजुन) समस्त विषयों में सुलक्षणों से युक्त हैं। २४१ तिसपर वे 
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भगिनीसुतत धीर उदार प्रतापवंतत। ऐसा आप्त टाकूनि पाय॑। 
कोणासी देता सुभद्रा । ४२ हांसोनि बोले जनादेन। ज़री यासी भिडावे 
जाऊत।  अनिवार तो पंडनंदन। मज़ला कदा नाठोपे। ४३. यादब 
सोडिले सकछ । मज्ञ तत्काछ धरूनि नेईल। मग तुम्हांसी संकट पडेल | 
सोडवाबयात्न पुठती । ४४ ऐसें ऐकतां बचन।  उगा राहिला संकर्षण। 
वीरभ्ीअनल गेला विश्ञेन ) हरिवचनमेघ वर्षतां । ४५ तों वसुदेव देवकी 
येऊन । करिती बल्िरामायें सप्ताधान। आ३्हीं सुभ्द्रा दिधली पार्थालागुन । 
यथाविधि लग्न करावें।४६ ऐसें समाधान केलें। किरीटीसी बोलावूं 
पाठविलें। राम वसुदेव पुढें गेले। मिरवीत आणिलें पार्थासी । ४७ यथासांग 
लग्न लाबिलें। उम्रसेयें स्लांडार फोडिलें। चारो विबस ग्रोड ज्ञाहले। 
आंदण विधलें अपार । ४८५ मग बोछविला श्नेतवाहन । निधे सबें सुझद्रा, घेऊन । 
एक संबत्सर पुरणं। पुष्करक्षेत्रों क्रमियिला । ४६ द्वावश वर्ष पूर्ण होतां। 
शक्रात्मज आला शक्रप्रस्था। धर्मभीममाद्रीसुतां। ब्रह्मानंद उच्चंबछे । २५० 
धर्माती साष्टांग नमुन। आदर विधलें आलिगन। ज़ेसे भरत आणि 


बसुदेब की भगिनी (कुन्ती) के पुत्त है। धीर, उदार, प्रतापवान हैं । 
ऐसे आप्तजन पार्थ को छोड़कर तुम सुभद्रा किसे देना चाहते हो ? ' ४२ 
फिर जनार्दन श्रीकृष्ण हँसकर बोले, “ यदि जाकर इनसे भिड़ जाएँ, तो ये 
पण्ड-नन्दन अनिवार्य है। मुझसे (भी) ये कदापि वश मे नहीं किये जा 
सकते (रोके नही जा सकते) । ४३ यादव तो सब तितर-बितर हो गये 
हैं। वे मुझे तत्काल पकड़कर ले जाएँगे। तब (मुझे) छुड़ा लेने का 
खुंकट तुम पर फिर आ पडेगा “| ४४ ऐसी बात सुनकर बलराम चुप रह 
गये। उन्तकी वीरश्री रूपी अग्नि श्रीहरि के वचनस्वरूप मेघ के वरसने 
पर बुझ गयी | ४५ अनन्‍्तर वसुदेव-देवकी ने आकर बलराम (के सन्देह) 
का समाधान (निराकरण) किया और कहा, ' हमने सुभद्रा पा्थे को प्रदान 
की है; अत: यथाविधि विवाह सम्पन्न करें !। ४६ इस प्रकार वलराम को 

सस्तुष्ट किया; भजुन को आमंत्रण भेज दिया। बलराम ओर वसुदेव 
(भगुवानी के लिए) आगे गये और वे पार्थ को ठाठबाट से ले आये | ४७ 
उन्होने समस्त अगों-सहित विधिपुर्वक विवाह करा दिया । तो उम्रसेन ने 
भण्डार खोला। चार दिन मधुरता के साथ बीत गये (सुब-सन्तोष-आानत्द 
में बीत गये) । उन्होंने अपार दायजा दिया । ४५ अन्तर श्वेतवाहन 
अजु न को बिदा किया। वे साथ मे सुभद्रा को लेकर निकले। (मार्ग 
मे) पुष्कर क्षेत्र में उन्होने एक चर्ष व्यतीत किया। ४९ बारह वर्ष पूर्ण 
होने पर इन्द्रपुत्न अजुन इन्द्रप्रस्थ आ गये, तो धर्म, भीम और माद्री के 
पुत्नो-- नकुल-सहदेव के हुदय में ब्रह्मानन्द उमड़ उठा। २५० धर्म को 
साष्टाग नमस्कार करके उन्होने (अजुन ने) उतका आलिगन किया, जैसे 
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रघनंदन। . चतुर्देश वर्षी भेटले ॥|२५१“सघवा आलिगी अंगिरासुत। तेवीं 
भोमें धरिला पार्थं। कंठ ज्ञाहला सदृगदित। एकासी एक भेटती। ५२ 
गजास्य आणि षडास्थ।  यांसी आलिगी ब्योमकेश। तेंसा नकुब्ठसह- 
देवांस। पार्थ भेटे प्रीतीनें। ५३ कृष्णजनकभगिनी । _ साष्ठांगीं तमी 
पाकशासनी।. सुभद्रा समस्तांचे चरणीं। मस्तक ठेवी आदर। ५४ 
वर्तमान सर्व सांगोत। सुभद्रेसी हातीं धरोच। पांचाव्ठीकडे गेला अर्जुन। 
बोले हांसोनि तेधवां | ५५ अंतरीं संतोष अदुभुतत बरी रुसोनि द्रोपदो , 
बोलत। आता इकडे यावयाचा कार्यार्थ। कांहींच नाहीं ज्ञाणिज्षे। ५६ 
सद्यस्तप्त घृत सांड्न ॥। जुनयातें काथ कारण। नूतन केलें परिधान। 
राहिलें जीण सहत्तचि । ५७ तों कृष्णेचिये चरणीं। सुभव्रा लागे प्रमेंकरूती । 
पांचाढीनें हृदयों धरूनी । आलिगिली सप्रेम। ५८ म्हणे माइ्या भाग्यासी 
नाहीं मंत। आस्ही क्ृष्णमगिनी दोधी विख्यात। आजनंदला वीर पाथथ। 
हुए गगनों नः समाये। ५६ ब्रह्मानंदमहाराजविनसणी । उदय पावला 
हृदयचिद्गगती । श्रीधरसुर्यकांतवनीं। तो उन्सेषअग्नि प्रकटला | २६० 


पुर्वेकाल में भरत और रघुनन्दन राम चौदह वर्षो के पश्चात मिले ये। २५१ 
जैसे इन्द्र ने अंगिरा-सुत बृहस्पति का आलिंगन किया हो, वेसे भीम 
ते पार्थ को (हुदय से लगा) रखा। उनका कण्ठ बहुत गदगद हो उछा। 
वे एक-दूसरे से (इस प्रकार) मिल गये। ५९ जिस प्रकार ब्योमकेशी 
शिवजी ने गजानन और षडानन का आलिंगन किया हो, उसी प्रकार पार्थ 
से नकुल और सहदेव को प्रीतिपूर्वेक गले लगाया। ५३ (कृष्ण-जनक 
वसुदेव की भगिती ) कुन्ती को इन्द्र-पुत्र अजु न ने साष्टांग नमस्कार किया। 
(फिर) सुभद्रा ने भी सबके चरणों में आदरपुर्वक मस्तक रखा। ५४ 
(तत्पश्चात) समस्त समाचार कहकर अजुन सुभद्रा का हाथ थामे हुए 
पांचाली द्रौपदी के यास गये । वे हँसते हुए उससे बोले । १५ (वस्तुतः) 
अन्त:करण में अद्भुत सन्‍्तोष ही अनुभव हो रहा था, फिर भी ऊपर से रूठकर 
द्रोपदी बोली-- ' समझिए, अब इधर आने का कोई भी प्रयोजन नहीं है। ५६ 
भभी-अभी तप्त घी को छोड़कर पुराने से क्या काम ? नूतन (बस्त्न) को 
धारण करने पर (पुराना) जीर्ण वस्त्न स्वाभाविक रूप से पड़ा रहता 
है '।५७ तब सुभद्ा प्रेमपूर्णक पांचाली कृष्णा अर्थात द्रौपदी के पाँव लगी, 
तो उसने उसे हृदय से लगाकर प्रेम के साथ उसका आलिंगन किया। ४८ 
बह बोली, ' मेरे भाग्य का कोई अन्त नहीं है। हम दोनों कृष्ण की 
विख्यात भगिनियाँ है ”। (यह सुनते ही) वीर पार्थ आनन्द को - प्राप्त हो 
गये। उनका हष गगन में नहीं समा रहा था। २५९ 

गुरु ब्रह्मानन्द महाराज रूपी सूर्य (मेरे) हृदय रूपी चिद्गगन में 
उदित हुए हैं। श्रीघर-सूर्यकान्त वन में वे उन्मेष रूपी अग्नि (जैसे) 
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तेणं ज्ञाछिलें दुरितकानन। तो रुक्मिणीचित्ततालक-घन।  वर्षता 
स्वानंदजीवचन | शीतछ केले सर्वेत्र | २६१. पांडवपाछका पांड्रंगा। 
ब्रह्मानंदा अभंगा।. श्रीधरवरदायका निःसंगा। कथा रसिक चालबीं 
पुढें। ६९. इति श्रीहरिविजय ग्रंथ। संमत हरिवंशभागवत। चतुर 
परिसोत प्रेमछ पंडित । हद्वात्रिशत्तमाध्याय गोड हा । २६३ 

॥ श्रीक्ृष्णापंणमस्तु ॥। 


९५/५ी॑ी१॑ी पीसी सती सीसी 232 -॑ 33-33 चाचा ++ 
प्रकट हुए हैं । २६०. उन्होंने पाप रूपी वन को जला डाला, तो हक्मिणी- 
चित्त-चालक श्रीकृष्ण रूपी मेघ ने स्वानन्द रूपी जल बरसा दिया कौर 
सब ओर (सबको) शीतल कर दिया । २६१ 
हें पाण्डवों के पालन (रक्षण) कर्ता, है पाण्ड्रंग, हे ब्रह्मानन्द, है 
अभंग (अविनागी), है श्रीधर-वरद, हे नि.घग, इस रसमय कथा को भागे 
(मेरे द्वारा) चला दीजिए। २६२ 
॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवश पुराण और 
“ श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। चतुर प्रेममय पण्डित जन इसके इस 
मधुर बत्तीसवें अध्याय का श्रवण करे । २६३ 


॥ श्रीक्ृष्णापंणमस्तु ॥ 


आधयू[ यु--३३ 


[भीम द्वारा जरापन्ध का वध करना और धर्मराज द्वारा राजसूय 
पज्ञ का आरम्भ फरना ] 

श्रीगणेशाय नमः ॥ ह॒ृदयडोल्हारा सुंदर । मन बुद्धि चित्त अहंकार। 
चारी चरण अक्षय परिकर। दृढ़ जडले सर्वदा। १  धर्माथिकामसोक्ष 
गंभोर। हेचि चहुंकडे लाविले दोर। त्यांवरी भाव बंसकार। अतिमवाह् 
पसरिला। २ त्यावरी प्रेमाची गादी सुधड। पाठीशी धैर्याचें केलें लोड। 
श्रीगणेशाय नम: । हृदय (मानो) सुन्दर झूला है। मन, बुद्धि, 

चित्त और अहकार उसके सुघड़ क्षक्षय चार चरण उसमे नित्यश्रति दृढ़ता- 
पूर्वक जुड़े हुए है। १ धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष (नामक चार पुरुषार्थ 
रूपी ) गम्भीर अर्थात (दृढ़) डोर ही चारो ओर बाँध हुए है। उसपर 
श्रद्धाभाव रूपी अति-मृदु आसन फैलाते हुए विछा दिया है।२ उसपर 
प्रमस्वरूप सुघड़ गद्दी (बिछायी हुई) है। पीठ के पीछे घैर्येछप गाव- 
तकिया बताया गया है। ऊपर आनन्दस्वरूप अखण्डित प्रकाशमय चँदोवा 
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बरी आनंदचांदवा अखंड। प्रहाशसय लाविला । ३ ऐस्िया डोल्हारियावरी 
समर्य। अखंड बंसवं श्रोगुरुताथ । जो अवयवरहित असुत्तमूर्त । श्रीदेव दत्त 
कयाछ । ४ ब्ह्मानंद मुरोनि समुछू। तें ओतलें गुरुप निखक। सें 
बइविकाररहित निर्मछ। अचढ़ अप अढछ जें ।५ ऐसा परात्पर सर्वादि 
तिर्रृण। तो द्वारकेसाजी होऊनि सम्रुण। पॉड्वपालक चारायण। भक्त- 
कैवारी गोविद।६ तेणें लीला दाविली बहुत॥ बत्तिसावे अध्यायों 
गतकथार्थ । सुभव्राहरण करूनि पार्थ। इंद्रप्रस्थासी प॑ गेला। ७ कृष्ण- 
कुपेसे बछ अभिनव । दाक्षप्रस्थों सुखी असती पांडब। पुढ चुत्तांत ज्ञो 
ज्ाहला अपुर्वे। तो श्रोते सर्वे परिसोत । ८. कमलोजूबबंदन नारदऋषी।॥ 
एकदां आला यंससन्तेसी।  सूर्यसुर्ते सर्मानूनि तयासी। पूजा केली 
भाररें।&£ तो यम्सभेसी पंडराज। नारदवें देखिला तेज-पुंज। तो 
पुण्यदेह पावोनि सहज्ष। सुखरूप बेसला। १० पंडु स्हणे नारदासी। 
ज़री स्वामी मृत्युलोका ज्ञासो। तरी शक्रप्रस्थीं मम्॒ पुन्नांसी। इतुकोत् 
आज्ञा करावो । ११५ ज़्री कराल राजसुययज्ञ । तरी सी इंद्रसभेसी बेसेन। 


लगाया हुआ है। ३ ऐसे झूले पर उन समर्थ दयालु श्रीगुरुनाथ श्री दत्त देवता 
को अनवरत रूप से बैठा देंगे, जो (वस्तुत:) अवयव-रहित तथा अमूर्ते होने 
पर भी मूर्त (स्वरूप घारण किये हुए) हैं।४ जो (वस्तुतः) छहों' 
विकारो' से रहित है, निर्मेल है, अचल, अमन तथा अक्षय हैं, उस आनन्द- 
स्वर्यब्रह्म को (तब्रह्मानन्द को) मूल-सहित, अर्थात पूर्णतः: गलाते हुए उसे 
शुद्ध गुर (ब्रह्मानन्द) के रूप में ढाला (गया) है। ५ ऐसा परात्पर, सबका 
आय्य (बीज), निगंण (ब्रह्म) द्वारका में समुण (रूप में अवतरित) होकर 
पाण्डवों के पालक, भक्तों के सहायक भगवान नारायण, गोधिन्द अर्थात 
श्रीकृष्ण के रूप में स्थित था। ६ उन्होंने (वहाँ) बहुत लीलाएँ प्रदर्शित 
की। अत्तीसवें अध्याय में कथित कथा का यह भावार्थ है कि अजुन सुभद्रा 
का हरण करके इच्द्रप्रस्थ लौट गये । ७ कृष्ण की कृपा का यही अभिनव 
(सिद्ध हुआ) था कि पाण्डव (अनेक संकटों में फेसे हुए रहने पर भी ) 
इन्द्रप्स्थ मे सुखी (सकुशल) थे । आगे चलकर जो अपूर्व घटना घटित 
हुई, उ्ते समस्त श्रोता (ध्यान से) सुनें । ८. एक समय कमलोद्भव ब्रह्मा 
के पुत्र नारद सुर्य-पुत्र यम की सभा में आ गये; तो उसने उनका सम्मान करते 
हुए आदर-पूर्वक पूजन किया । ९ तब यम की सभा में नारद ने तेज:पंज 
पण्डुराज को देखा । वे (मृत्यु के पश्चात्‌) स्वाभाविक रूप से पृण्यदेह को. 
प्राप्त होकर सुख के साथ (वहाँ) वेठे हुएये । १० पण्ड ने नारद से 
हा, “ हे स्वामी, यदि आप मृत्युनोक जाएँ, तो इच्द्रप्रस्थ मे मेरे पन्नों को 
इतनी ही आज्ञा करे । ११ यदि तुम राजसूथ यज्ञ करोगे, तो मैं इन्द्र 


१ पड विकार-- देखिए टिप्पणी १, पु० ६४, अध्याय २। 
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यम मज़ बहुत करितो मान । परी माझें सत्र विटतसे। १२ येथें जिवांसी 
ज्ञाचणी होत। कुंभीपाकादि यातना बहुत। तेणें खेद थावे सदा चित्त। 
न घडे परमार्थशाधन। १३ ज़्रोी राजसुययज्ञ पुत्र करी। तरी पुरंदर 
आंपणाशिज्षारीं । ठाव देऊनि निर्धारीं। नाता परी सुख देत। १४ मग 
बोले विरिचिनंदन । अवश्य धर्मासी मी सांगेन। तत्काछ उठिला तेयून । 
बोण” वाहुन ऊध्वेपंथें। १५. मस्तकीं रुछती जठाभार। गोरवणें जसा 
शीतकर। यज्ञोपवोत रुछे सुंदर । उत्तरोयवस्त्र झब्ठकतसे | १६ क्षीरसमुब्रों 
धुतलें। तंसें प्रावरणवस्त्र दिव्य शोभलें। द्वाइश ठिक्े सतेज मिरवले। 
सिद्धपादुका सतेज युगुछीं। १७ दिव्य गंधीं दिव्य सुमनीं। जो सदा पुजिज़े 
देवगणों। ऐसा महाराज नारबमुनी । इंद्रप्रस्थासी पे आला। १८ पघर्में 
देखिला नारदसुनो। साष्टांग नमिला प्रेमेंकरनी। विव्य पसिहासनीं 
बसव॒ती । षोडशोपचारें पुजिला। १९ जोड्नियां दोन्ही कर। धर्म उभा 
की सभा में बेठ सकंगा '। (यहाँ यमलोक में) यम मेरा (वैसे तो) बहुत 
सम्मान करता है, फिर भी मेरा मन (यहाँ रहते) अरुचि को प्राप्त हो 
रहा है (उचट रहा है) । १२ यहाँ जीवों को कष्ट होता है। (यहाँ) 
कुम्भीपाक आदि (नरकों) मे बहुत यातनाएँ है। उससे (मेरा) चित्त 
सदा खेद को प्राप्त हो जाता है। उससे (मेरे द्वारा) परमार्थ (मोक्ष) 
साधना नहीं हो रही है । १३ (कहते हैं--) यदि (किसी का) पृत्र राजसूय 
यज्ञ करे, तो इन्द्र उस (व्यक्ति) को निश्चय ही अंपने पड़ोस मे (पास ही) 
स्थान देते हुए ताना प्रकार से सुख प्रदान करता है ” । १४ तब ब्रह्म-तन्दन 
नारद बोले, “मैं घर्मे से यह अवश्य कहँगा । ' (ऐसा कहकर) वे तत्काल 
वीणा को लेकर ऊध्वेमार्ग से जाने के लिए (वहाँ से) उठ गये। १५ 
उनके मस्तक पर जठाओ के भार शोभायमान थे। वे चन्द्रमा जैसे गौर- 
वर्ण (से युक्त) थे। (उनके गले मे) सुन्दर जनेऊ शोभा के साथ झूलता 
था। उनका उत्तरीय वस्त्र चमकता-दमकता था। १६ उनका दिव्य 
उत्तरीय वस्त्र वेसे ही शोभा दे रहा था, जैसे क्षीरसमुद्र मे वह घोया हुआ 
था। (उनके भाल पर) बारह तिलक तेज-सहित शोभायमान थे। वे 
दोनों पॉँवों में तेजस्वी सिद्ध-पादुकाएँ' पहने हुए थे। १७ दिव्य सुग्रन्ध 
से, दिव्य सुमनों से जो देवगणों द्वारा सदा पूजित होते है, ऐसे वे महाराज 
नारद मुनि इन्द्रप्रस्थ आ गये। १८ जब धर्म ने नारद मुनि को देखा, 
तो उन्होने उन्हें प्रेमपुवंक साष्टांग त्मस्क्रार किया। (तदनन्तर) दिव्य 
सिंहासन पर बेठाकर उन्होंने उतका सोलह उपचारो से पूजन किया। १९ 
दोनों हाथ जोड़कर धर्म उनके सामने खड़े रहे और बोले, ' हमने आज अपनी 

१ सिद्ध पादुकाएँ-- ऐसी पादुकाएँ कि जिन्हे पहनकर खड़े होने पर व्यक्ति क्षण 
में अपने गन्तव्य स्थान पर पहुँच जाता है । 
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राहिला सपमोर। रहणे आजि भाग्य थोर। दुष्टीं देखिले नारदसुनि । २० 
तारद सहणे ते वेछां।. सज् पंड्राज स्वर्गों भेटला। तैणें निरोप तुम्हांसी 


सांगितला। राजसुययज्ञ करा बैेगें । श्श्त्या पुण्येककूनि सहज । शक्राशेजारों 
बसे पंड्राज। तुम्हों पुत्र त्याक्षे तेज-पुंज। कराव काज़ एवढे। २२ 
ऐसे धर्मरायासी सांगुन॥ . ऊध्वेपंथें गेला बरहानंदन। धर्मराजें बंधु 
बोलावन। विचारासी बंसले।२३ म्हणे सुफक् न होतां पितृवचन । 
व्यर्थ मग काय वांचोन। त्यथादें वुथा गेलें ध्मंदान।  तपाचरण कायसें 
त्याचें। र८.. वृथा ग्रेला पितृवचनार्थ। तो पुत्र चब्हे प्रत्यक्ष जंत। तो 
वांचूनि भुभार व्यर्थ । अनुपकारी अभागी। २५ पितृवचनी उपज आ्ास। 
सदगुरुशी करी हेष। कुशब्द बोले मातेस। तो अल्पायुषी ज्ञाणिक्षे । २६ 
भक्त देखतां करी उपहास। साधूसी लावी नसते दोष। सद्गुरूनि स्ह॒णें 
मीत विशेष । तो नर अल्पायुषी ज्ाणिज्ञ। २७ सत्पुरुषांची करी निदा। 
अपमानी ज्ो ब्रह्म॒दा।  विद्याबछ प्रवर्ते बादा। तो नर अल्पायुषी 
साणिज़ञे । ८. निदी सदा तीथ॑ंक्षेत्र। असन्सानी हरिहरचरित्रें। सबंदा 


आँखों से नारद मुनि को देखा-- (यही )आज हमारा बडा सोभाग्य है ! | २० 
उस समय नारद बोले, “ मुझसे स्वर्ग में पण्डुराज मिले थे। उन्होने आपके 
लिए यह सन्देश दिया है कि झट से आप राजसूय यज्ञ (सम्पन्न) करे । २१ 
उस (से प्राप्त) पृष्य के बल पर पण्डराज इन्द्र के पड़ोस में (पास) बैठ- 
सकेंगे। आप उनके तेजोराशि पुत्र हैं। (अतः) इतना कार्य (अवश्य) 
करें '।२२ धर्मराज से ऐसा कहकर ब्रह्मतन्दन तारद ऊध्वंमार्ग से चले 
गये। तो धर्मराज बन्धुओं को बुलाकर उनसे विचार-विमर्श करते 
बेठे। २३ वे बोले, “ पितृवबचन के सफल न होने पर व्यर्थ ही बचकर 
(जीवित रहकर) क्या होगा । उस (व्यक्ति) का धर्मंदान व्यर्थ हो गया । 
उसका तपाचरण भी कसा (होगा)। २४ जिसके पिता के बचन का 
भाव व्यर्थ हो गया हो, वह पृत्र नहीं, वह तो साक्षात केंचुआ है। वह 
जीवित रहकर व्यर्थ ही भूमि के लिए भार बन जाता है। वह अनुपकारी, 
अभागा (सिद्ध) हो जाता है। २५ जिसे पिता के वचन (की पूर्ति) में 
कष्ट उत्पन्न हुआ जान पड़ता हो, जो सद॒गुरु से द्वेष करता हो, जो माता 
से बुरे शब्द कहता हो, उस नर को अल्पायुषी समझिए। २६ जो भक्त 
को देखने पर उसका उपहास करता हो, जो साधु पुदष को झूठे दोष 
लगाता हो, जो कहता है-- मैं ही सदुगुरु से विशेष (बड़ा) हूँ, ऐसे नर को 
अल्पायुषी समझिए | २७ जो सत्पुरुषों की निदा करता हो, जो ब्रह्म- 
वृच्द का अपमान करता हो, जो विद्या के बल पर वाद-विवाद के लिए 
प्रवतित होता हो, उस नर को अल्पायुषी समझिए | २८ जो सदा तीथे- 
क्षेत्रों की बिन्दा करता हो, श्रीहरि और शिवजी के चरित्रों का भनादर 
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निदी वेदपुराणश्ञास्त्रें। तो नर अल्पायुषी ज्ञाणिज्ञ । २६ कायावाचामन | 
परपीडा हिसा करणें। भुतद्रोह करी जारणमारणें। तो अल्पायुषी 
ज्ाणिजे । ३०. निदी महापुरुषांचे ग्रंथ। नसतेख काढी कुतक अर्थ। 
विद्यामदें उन्मत्त । त्यासी अधःपात सुटेना। ३१ मी विष्णुभक्त आाहें मोठा। 
म्हणव्‌.न निदी नीलकंठा । तपस्वी देखोनि करो चेष्टा। त्यासी अधःपात 
सुटेना। १९ भीहरीचें गुणकीतंन । जो अब्हेरी न करी श्रवण। टाकों 
विष्णुभवर्ता उच्छेदुन । त्यासी अधःपात सुटेना । ३३ मी शिवभक्त अतिनिर्मक्क । 
जो विष्णुनिदा करी चांडाबठ। नसते कुमार स्थापी खछ। त्यासी अधःपात 
सुटेना । ३४ होता साधूंचा अपमान। संतोष वादे मनांतुन । करी वद्धांचें 
सानखंडण। त्यासों अधःपात सुटेना।३५ सभेमाजी दुरुक्ती बोले। 
जेणें भलयाचें हृदय उले। जठर.- विष्ठेनें सदा माजखलें। त्यासी अधःपात 
सुटेना । ३६. निर्नासिक आरसा न पाहे। तोंवरी रूपाच्ा अभिमान वाहे। 
महुण माइया रूपाची तुलना न ये। रतिवराही पाहतां। ३७ मी एक ज़ाणता 
सर्वेज्ष। ऐसा सदा धडके अभिमान। सकह् मुर्खाहुनि नीच पूर्ण। कर्म 


करता हो, जो सदा वेदों, पुराणों, शारत्ों की निन्‍दा करता हो, उस पुरुष 
को अल्पायुपी समझिए । २९ जो काया, वाणी और मन से परपीड़ा और 
हिंसा करता हो, जो जारण-मारण (विद्या से) प्राणियों का द्रोह करता हो, 
उसे अल्पायुषी समझिए । ३० जो महान पुरुषों के ग्रन्थों की निन्‍दा करता 
हो, जो कुतक करते हुए झूठे अर्थ निकालता हो, जो विद्यामद से उन्मत्त हो, 
उसे अधःपात नही टलता । ३१ “ मैं बड़ा विष्णु-भकत हूँ '-ऐसा कहलाकर 
जो नीलकण्ठ शिवजी की निनन्‍्दाःकरता हो, जो तपस्वी को देखकर उसकी 
हँसी उडाता हो, उसे अधः:पात नही टलता । ३२ जो श्रीहरि के गुणों के 
कीतेन की उपेक्षा करता हो और उसका श्रवण नही करता हो, जो भगवान 
विष्णु के भक्‍तो का उच्छेद कर डालता हो, उसे अधःपात नहीं टलता । ३३ 
: मैं अतिनिमेल (पवित्र) शिवभवत हूं ” ऐसा मानकर जो चण्डाल विष्णु 
की निन्‍दा करता हो, जो खल झूठमृठ के कुमार्गों (कुमतो) की स्थापना 
करता हो, उसे अधः:पात नही टलता । ३४ साधुओं का अपमान होने पर 
जिसे मन में सन्‍्तोष होता हो, जो बृद्धों के सम्मान को खण्डित कर 
देता हो (अवमान करता हो), उसे अध:पात नहीं टलता । ३४ जो सभा 
में ऐसे दुर्वेचन बोलता हो कि जिससे भले मनुष्य का हृदय विदीर्ण हो 
जाता हो, जिसका जठर सदा विष्ठा से सना हुआ हो, उसे अध'पात नहीं 
टलता । ३६ जब तक नासिकाहीन (व्यक्ित) दर्पण में नहीं देखता, तब 
तक वह अपने रूप पर अभिमान वहन करता है। रतिवर कामदेव को भी 
देखने पर वह कहता है, “ मेरे छप की बराबरी उससे नहीं हो पाती ” । ३७ 
“मैं एक (अकेला) न्नाता हूँ, सर्वज्ञ हें ' --ऐसा,घमण्ड (जिसके अन्दर), 
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करी त्यांतुल्य । १८. असोत है आता बोल। जो पितृबचन न करी सुफल । 
तो अभागी केवछ । महाखछ ज्ञाणावा | ३६४ चारद सांगितलें येऊन। 
कीं करावा राजसुययज्ञ । तो बोलिले भीमार्जुन॥ उत्तम वचन तें 
ऐका। ४० प्रृथ्वीत्रे राजे जिकोन। द्रव्य आणावें बढ्वेकरून। तरी सिद्धी 
पावेल सकछ यज्ञ । बहुत कठिण कार्य दिसे। ४१ तरी द्वारकानाथ 
धीकृष्ण। जो आनकदुंबुभिहनदयरत्न। तो जगदग़ुर आलियाबिण। 
कार्यसिद्धि नव्हेचि । ४२९ सग श्रीकृष्णासी दिव्य पत्र। पाठवी धर्मराज 
पंडुपुत्र +। दूत पाठविले सत्वर। द्वारकाधीश बोलवाबया । ४३ तां 
जरासंधाज्े बंदिशाव्ठेप्रती । पडिले बावोस सहस्नर नुपती। तिहीं पत्र लिहिलें 
श्रीहरीप्रती ।. आम्हांसी जगत्पति सोडवीं। ४४ दोन्‍्हीकड्नि आलीं पत्रें। 
तीं स्वयं वाचिलीं वारिजनेत्रें। मग काय केलें स्मरारिमित्रें। तें विचित्र 
प्रिसा पां । ४५ सनी विचारी कमलोज्ूबपिता। आधों ज्ञार्वें शक्रप्रस्था। 
प्ेटनि यावें पंडुसुतां।.. कार्य तत्त्वतां साधावें। ४६ तो इकडे धर्म काय 
केलें। चहुं विशांप्रति ते बेठे। चौधे बंधु पाठविले। राजयांप्रति 
सदा गर्जन करता रहता है, वह मनुष्य (वस्तुत:) समस्त मूर्खों से पूर्ण नीच 
होता है और उनके समान कम करता रहता है। ३८५ (अस्तु ।) रहने 
दो इन बातों को । जो पितृवचन को पूर्ण नही कर देता, उसे निरा 
अभागा, महाखल समझें ” । ३९ नारद ने आकर कहा कि राजसूय यज्ञ 
करो, तो भीम-अर्जून (जो) वोले, उनकी वह उत्तम बात सुनिए । ४० 
पृथ्वी के राजाओं को जीतकर वलपूुर्वक धन ले आए, तो ही समस्त यज्ञ 
सिद्धि को प्राप्त हो जाएगा। यह कार्य बहुत कठिन दिखाई देता है । ४१ 
फिर भी जो आनकदुन्दु्भि वसुदेव के हृदय-रत्न है, उन जगद्गुरु द्वारकाधीश 
श्रीकृष्ण के बिना आये, कार्य-सिद्धि हो ही नहीं पाएगी '। ४२ अनन्तर 
पणष्डपृत्त. धर्मेराज ने श्रीकृष्ण को एक दिव्य पत्र (लिखकर) भेज दिया। 
उन्होंने द्वारकाधीश को बुलाने के लिए (पत्र देकर) झट से दूत भेज 
दिये । ४३ तो जरासन्ध को वन्दीशाला में वाईस सहस्र॒नृपति पड़े हुए थे, 

न्होने श्रीकृष्ण के नाम एक पत्न लिखा (और विनती की ) -- ' हे जगत्पति, 
हमें (बन्दीगृह से) छुड़ाइए ” | ४४ दोनों ओर से पत्न भाये, उन्हें कमल- 
त्यन श्रीकृष्ण ने स्वयं पढ़ लिया। अन्तर कामदेव के शत्रु, शिवजी के 
भित्र भगवान विष्णुस्वरूप कृष्ण ने क्या किया ? उस विचित्र बात को 
सुनिए । ४५ ब्रह्मा के पिता विष्णुस्वरूप कृष्ण ने मन में यह विचार 
किया कि पहले इन्द्रप्रस्थ जाएँ और पण्ड के पुत्रों (पाण्डवो) से मिलकर 
आ जाएं और फिर हक वह कार्य सिद्ध कर ले। ४६ इधर धर्म ने 
क्या किया ? उन्होने चारों बन्धुओं को,राजाओ को जीतने के लिए चारों 
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जिकार्वया । ४७ सेन्‍्य अपार मिल्वून । उत्तर दिशेसी गेला अर्जुन । तेणें 
सकह राज़े जिकोन । द्रव्य अपार आपणिलें। ४८ पूर्वेसी पाठविला भीम। 
तेणं थोर केला पराक्रतन। राज़ जिकोनि बल्वोत्तम। व्रव्य आणिलें 
तेघवां। ४६ दक्षिणेसी पाठविला सहदेव। तेणें पुरुषार्थ करूनि अपु्व। 
भूषति जिकोनियां स्वं। आगपिलें द्रव्य तेधवों | ५० पश्चिसेसी पाठविला 
नकुछ तेणें। नृपति जिकोनियां सकठ्ठ। द्वारकेसी आला प्रबछ । सेन्या- 
सहित तेधवां । ५१ नगराबाहेर राहोन। हरीसी पत्र पाठविलें लिहोन। 
साथां धर्माची मुद्रिका कछकन। दूताहातीं धाडिलें। ५९ श्रीरंगें पत्र उकलिलें 
देखा। तों धर्माचा असे मस्तकीं शिक्क्ा । श्रीक्षष्णं बंदिलें मस्तका। हृदयीं 
धरिलें सप्रेम । ५३ म्हणें मो अजित निगुंण। परी मज़् भक्तों जिकिलें पूर्ण 
मी सदा तयांआधीन | त्यांचें वचन सानीत मी । ५४ जे दाविती धनविद्या- 
तपबछ । त्यांसी नातुडे तमालनीछ । मी भक्तां आधीन सदाकाछ। ज़े प्रेमछ 
अंतरीचे । ५५ अनंत जन्म तप केलें। पांडवीं पूर्वीच मज्ञ जिकिलें। हरीनें 
द्रव्य अपार ते वेछे। आगूनि दिधलें माद्रोसुता। ५६ द्वारकेबाहेर य्रेऊनि 
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दिशाओ में भेज दिया । ४७ भअपार सेना इकट्ठा करके अजु न उत्तर दिशा 
में गये; वे समस्त राजाओं को जीतकर अपार धन (साथ मे) ले 
आये | ४८५ (धर्म ने) भीम को पूर्व दिशा में भेजा। उन्होंने बड़ा 
पराक्रम किया; बल में श्रेष्ठ राजाओं को जीतकर वे तब धन ले आये । ४९ 
उन्होने दक्षिण में सहदेव को भेज दिया । तब अपूर्वे पराक्रम करके वह 
समस्त राजाओं को जीतकर घन ले आया। ५० उन्होने पश्चिम में 
नकुल को भेजा । तब वह समस्त नृपतियों को जीतकर अपनी प्रबल सेना- 
सहित द्वारका आ गया । ५१ नगर के बाहर ठहरकर उस (नकुल) ने 
श्रीहरि के नाम एक पत्न लिखकर भेजा । उसके शीर्षस्थान पर धर्मराज की 
मुद्रा अकित करके वह पत्र दूत के हाथों (श्रीहरि के पास) भेज दिया । ५२ 
देखिए, श्रीरंग श्रीकृष्ण ने उस पत्न को खोला, तो (देखा कि) उसके शीर्ष- 
स्थान पर घमेराज की मुद्रा (अकित) थी, तो उन्होने उसे सिर से 
नमस्कार किया और प्रेमपूर्वक हृदय से लगा लिया। ५३ वे बोले, * मैं 
अजित हूँ, निगृ ण हूं; परन्तु भक्तों ने मुझे पूर्णतः: जीत लिया है। मैं नित्य 
उनके अधीन (रहता) हूँ; मैं उनकी बात मान लेता हँ। ५४ जो धन, 
विद्या, तप का बल प्रद शित करते हैं, मैं तमालनील उन्हें प्राप्त नही होता 
हैँ। जो अन्तःकरण से प्रेमम्रय हैं, मैं ऐसे उन भक्‍तों के' अधीन नित्य काल 
रहता हैँ । ५५ पाण्डवों ने अनन्त जन्म तप किया; उससे उन्होंने मुझे 
पहले ही जीत लिया '। (ऐसा कहकर) उस समय श्रीहरि ने अपार धन 
लाकर माद्री-सुत नकुल को प्रदान किया। ५६ द्वारका के वाहर आकर 
श्रीकृष्ण तत्काल नकुल से मिले, तो उसने उस समय उन जगदुवन्ध के 
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गोपाछ। नकुछा भेटला तात्काछठ। नकुढे दृढ धरिलें पदकसल। जयद्वंदाजें 
तेधवां। ५७ नयनींचें अश्ुजीचन । तेणें प्रक्षाछ्वलि कृष्णचरण | कठ दादला 
प्रेमेकेहत।. जगज्जीवन हुदयीं धरी। भ८. नकुछ म्हणे श्रीकरधरा। 
ब्रह्मांडशायका. भुवनसुंदरा।. कंसांतका सधुसंहारा। समरधीरा 
गोविदा। १६ तुझा मो दासानुदास विश्वंभरा। म्यां पत्नात्ने शिरी केली 
मुद्रा) विरिचिजनका प्रतापरुद्रा। अन्याय क्षमा करीं हा। ६० ओोरंग 
महणे सबया ऐक। तुम्हों निजप्रेम देकनि अलौोकिक। सज़ विकत घेतल 
देख। सत्य सत्य त्रिवाचा। ६१ नकूछ द्वारकेमाजी नेला। दिव्य वस्न्ना- 
भरणीं गौरविला। वव्य अपार देत ते वेकढां। जे भोगींद्रासी न 
गणवेचि । ६२ नकुछोसी महुणे राजीवनेन्र | मज़ही धर्मे धाडिलें पत्र। 
मीही आतां येतों सत्वर । पुढें जाय तूं वेगेंसों । ६३ आज्ञा घेऊनि माद्रीसुत । 
इंद्रप्थरथासी आला त्वरित। . धर्मासी बंदूनि ससस्त।  वृत्तांत सांगे 
द्वारकेचा । ६४ सदगदित ज्ञाहला धर्म। म्हर्ण आधुत्चा ऋणी पुरुषोत्तम । 
तंव तो विश्वमनोभिराम। येता ज्ाहला शक्रप्रस्थासी । ६५ पुढें ज्ञाऊनि 
धमेराजें। वंदिलीं हरीचीं चरणांबुजें ॥ वर्तमान ज्ाहलें तें सहजें। सर्वे 
चरण-कमलों को दुढ़ता से पकड़ा। ५७ उसने नयनों के अश्रु-जल से 
श्रीकृष्ण के चरणों का प्रक्षालन किया। उसका कंण्ठ प्रेम से देँध गया; 
(तब) जगज्जीवन श्रीकृष्ण ने उसे हृदय से लगा लिया। ५८५ तो नकुल 
बोला, हे श्री (लक्ष्मी )-कर-धर, हे ब्रह्माण्ड-तायक, है भृुवन-सुन्दर, है 
कंसान्तक्‌, हैं मधु-सहारक, हे समरधीर गोविन्द । ५९ हे विश्वम्भर, मैं 
आपका दासानुदास हूँ । हे ब्रह्मा के पिता, हे प्रताप-रुद्र, मैने पत्न के शीर्ष॑- 
स्थान पर (धर्मेराज) की मुद्रा (अकित) की, मेरे इस अन्याय को क्षमा 
कीजिए '। ६० तो श्रीर॒ग बोले, “ हे सखा, सुन लो । देखो, यह त्विवाक्‌- 
पूर्वक सत्य है कि तुमने अपना अलौकिक प्रेम प्रदान करके मुझे खरीद लिया 
है'।६१ (तदनन्तर) वे नकुल को द्वारका के अन्दर ले गये; उन्होंने 
दिव्य वस्त्रों ओर आभरणो से उसका गौरव (सम्मान) किया और उसे उस 
समय अपार धन प्रदान किया, जिसकी गिनती भोगीनद्र शेष द्वारा भी नहीं 
हो पाती। ६२ फिर कमल-तयन श्रीकृष्ण नकुल से बोले, “ धर्म ने मुझे 
भी पत्र भेज दिया था। (अतः) मैं भी शीघ्र ही भा जाता हैँ। तुम 
वेगपूवंक आगे जाओ '। ६३ तो माद्री-सुत नकुल आज्ञा लेकर शीघ्रता 
पे इन्द्प्थ्आ गया और उसने धमेराज का वन्दन करके द्वारका का 
समस्त समाचार कह दिया | ६४ - (उसे सुनकर ) धर्मराज बहुत गद्गद हो 
उठे और वोले, “ पुरुषोत्तम श्रीकृष्ण हमारे ऋणी (स्नेही) हैं।”' तब तक वे 
विश्वमनोभिराम (श्रीकृष्ण) इन्द्रप्रस्थ में आ गये । ६५ तो आगे जाकर 
धर्मराज मे श्रीहरि के चरणकमलों का वन्दन किया और जो घटित हुआ, 


६१० मराठी-हिन्दी 


कथिलें हरीप्रति । ६६ एक जरासंध वेगठा करून। सवे राज जिकिले पूर्ण । 
सग बोले कंसप्राणहहरण। तरी यज्ञ फंसा होईल। ६७ जरासंध परम 
सबल। मथुरेसी धरिला सतरा वेब्ठ। परी त्याच्या मरणाचा काछ। 
समीप असे यावरी । ६८ संग भीम आणि अर्जुन । संगें घेऊनि जगज्जीवन। 
सर्वेचि त्रिवर्ग निघोन। येते ज्ाहले मागधपुरा। ६६ दुर्ग ढांसब्वनि बढें। 
आडसमाग्गें ग्रामांत गेली। तो भेरी निशाण देखिलें। भीमें फोडिल 
हाणोनि। ७० ब्राह्मणवेष तिघीं धरिले। जरासंधाचे मंदिरासी गेले। तों 
बह्िहरण टाकावया ते वेले। बाहेर आला जरासंध। ७१ तों देखिले तिघे 
ब्राह्मण ॥ जरासंध करी तयांसी नमन। तंब ते न बोलती धरिलें मोन। 
आशोीरवेंचन न देती । ७२ जरासंधान्रे यज्ञशाठेत जाऊन । मोनें बसले तिधे 
ज््ण। राजा महण ब्राह्मण। कांहीं वचन न बोलती । ७३ जरासंध म्हणे 
द्विज हो सागा। काय इच्छा असेल तें सागा। हरि म्हणे युद्धभिक्षा देईं 
वेगा। तिधांमधूनि एकादी | ७४ जरासंध पाहे हस्त विलोकन। तों देखे 
गोधांगुव्ठी चिन्ह । म्हणे हे नव्हेति ब्राह्मण । महाक्षत्रिय आहेती। ७५ जरासंध 


वह सब स्वाभाविक ढंग से उनको बता दिया । ६६ (धर्मेराज बोले )-- 
४ एक जरासन्ध को छोडकर मैंने समस्त राजाओं को पूर्णतः: जीत लिया 
है '। तब कंस के प्राणो का हरण करनेवाले श्रीकृष्ण बोले, ' तो यज्ञ 
कंसे होगा ? ”' ६७ जरासन्ध परम प्रवल है। उसे मैंने सतह बार 
मथुरा के समीप पकड़ा था। फिर भी (इससे जान पड़ता है कि) इसके 
पश्चात उसकी मौत का समय निकट (आया) है । ६८ अनन्तर 
जगज्जीवन श्रीकृष्ण ने भीम और अजू न को अपने साथ लिया ओर तत्काल 
वे तीनों जने मागधपुर आ गये। ६९ प्राचीर को बलात्‌ ढहाते हुए वे 
दूर के अर्थात उपमार्ग से नगर के अन्दर गये, तो उन्होने नगाड़ा और ध्वज 
देखा । भीम ने उसपर प्रहार करके उसे तोड़ डाला । ७० उन तीनो 
मे ब्राह्मण वेश धारण किया और वे जरासन्ध के प्रासाद गये; तब उस 
समय वेश्वदेव बलि डालने के लिए जरासन्ध वाहर आ गया । ७१ तो 
उसने इन तीन ब्राह्मणो को देखा । जरासन्ध ने उनको नमस्कार किया। 
तब वे नही बोले; उन्होंने मौन धारण किया । उन्होंने (उसे) कोई आशीर्वाद 
नहीं दिया ।७२ राजा जरासन्ध की यज्ञशाला में जाकर वे तीनो जने 
मौन धारण करके बैठे, तो उसने कहा (सोचा), “ ये कैसे ब्राह्मण है ! 
कोई बात बोलते (ही) नही '। ७३ (फिर) जरासन्ध बोला, ' है द्विजो, 
बताइए । जो इच्छा हो, वह माँग लीजिए । तो श्रीहरि बोले, हम 
* तीनो मे से किसी एक को युद्ध-भिक्षा दीजिए ! | ७४ जरासन्ध ने उनके 
हाथ को निरखकर देखा, तो उसने उसपर (धनुध॑र द्वारा प्रयुक्त) अंग्रुलित्राण 
का (गोधा का) चिह्न (अंकित) देखा । तो वह बोला (उसे विदित 
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बोले वबचत। म्याँ शिक्षा दिधली वुम्हांलागुन हे परी तुम्ही तिधेजण । 
आहां कोण सांगा तें। ७६ मग स्वरूप प्रकटविल तिधां ज्ञणीं। तों भीम 
अर्जत चक्रपाणी । जरासंध हांसोनी । काय बोले तेधवां । ७७ हा गोवढ्ा 
कंपटी कंप्तारी । छाशीं मी तों युद्ध न करों। अर्जुनही पाहतां समरों।. 
वष्ठी सासे भरेना । ७८ कांहीं भीम तगेल सक्षज्ञी। मी युद्ध करोन तयाझ्ी । 
मंग तगरबाह्मप्रदेशों । ज्ौघेज्ञण चालिले। ७६ युद्धतुसिका नोट करून। 
जरासंध आणि भीमसेत। उसमे ठाकले गदा पडताछून । _ गगनों सुरगण 
पाहती । 5० गदा खणखण्णां वाज़ती। बढे उद्धूद हांका देती। निराक्ठीं 
प्रतिशब्द उठती । दुमदुमिती देवयानें ॥ 5१ चक्राकार उड्या घेती। वर्सी 
गदाघाय हाणिती। सिहावरी सिह लोटती। तेसे झगठती एकमेकां । ८२ 
करूनि चक्राकार मंडछ। तितुक्यांत युद्ध करिती कल्लोछ्ठ। नऊ सहस्न नागांचें 
बल। दोधांसही समानचि । ८३. जेसे मेर आणि मांदार। तेसे सबत्,दोचे 
श्र। कीं पूर्वी शक्तणतुत आणि सु्येकुमर। अलोट ज्ञेसे भीडती। ८४ 
एकीकईड चम्तक दावुनी। सर्वेचि गदा हाणिती फिरोत्ी। सर्वांग चर 


हुआ) कि ये ब्राह्मण नही हैं; कोई महान क्षत्रिय हैं। ७५ जरासन्ध 
बोला, “ मैंने (आपकी माँगी हुई) शिक्षा प्रदान की (समझिए) । फिर भी 
यह कहिए कि आप तीनों जने कौन हैं ? ७६ तब उन तीनो जनों ने 
अपने-अपने रूप प्रकट किये । तो वे भीम, अजु न, चक्रपाणि श्रीकृष्ण थे । 
जरासन्ध हँसकर तब क्या बोला (सुनिए)।७७ ' यह तो ग्वाला है, 
कपटी है, कंस का शत्रु है, इससे मैं तो युद्ध नही करूँगा। मजुन भी युद्ध- 
भूमि में (युद्ध करने को दृष्टि से) देखने पर मेरी दृष्टि को नहीं 
जेंचता । ७८ भीम मुझसे कुछ निभ् पाएगा। में उससे युद्ध 
करूँगा '। अन्तर वे चारों जने नगर के बाह्यप्रदेश में चले गये। ७९ 
युद्ध-स्थान को ठीक करके जरासन्ध और भीम (अपने-अपने ) हाथ में गदा 
लेकर खड़े हो गये। भआकाश से देवगण यह देख रहे थे । 5० गदाएँ 
ठउनठन बजने लगी। वे महान योद्धा बलपूर्वक एक-दूसरे को पुकार- 
ललकार रहे थे। आकाश में उसकी प्रतिध्वनि हो रही थी। देवों के 
यान घहरा रहे थे । 5१ वे चक्राकार कूदते-फाँदते थे; (एक-दूसरे के ) 
मर्म-स्थान पर गदा से प्रहार करते थे। जैसे सिंह की ओर सिंह लपकता 
जाता हो, वेसे वे एक-दूसरे से भिड़कर जूझते थे। ८५२ वे चक्राकार 
मण्डल वनाकर, उसके अन्दर उछल-कूद करते हुए युद्ध कर रहे थे । दोनों 
में ही समान रूप से नौ-नौ- सहस्न हाथियों का बल था। ८५३ जैसे मेरु 
ओर मन्दार हैं, बसे वे दोनों बलवान और शूर थे, अथवा पूर्वकाल मे जैसे 
इच्द्र-सुत वालि और सूर्य-पुत्र सुश्रीव लड़े थे, बसे ही वे एक-दूसरे से अनिवार्य 
रूप से भिड़ गये थे। ८४ एक ओर चकमा देकर साथ ही त त्काल वे 


4१९ मराठी-हिस्दी 


होऊनी । छिल्न भिन्न ज्ञाहलें। 5५ वीरश्रीमदें माजले ज़ेंब्हां। शरीरव्यथा 
नाठवे तेव्हां। पार्थ आणि रुक्मिणीधवा। अति आश्चये बाटत | ८६ नव 
विवस नव रात्री । दोधेही न ढब्ठती वीर क्षत्री । दोघे धांवतां दणाणें धरित्री। 
उठे अंबरीं प्रतिशव्य +८७ अंतरीं विचारी क्षीराव्धिजावर। जरासंघ हा 
अनिवार। भीभासी संकेतें सर्वेश्वर। दाविता झाला तेधवां। ८८ तृण- 
काडी हातों धरूनी। भोमासी दाविली चिरोनी। धर्मानुरजं तोचि संकेत 
जञाणूनी। तंसेंचि केलें तेधवां । ८६. जरासंध वढें धरिला। पायांतछीं घालूनि 
घिरिला। दूरी भिरकावूनि दीधला। परी सांधा ज़्डला पुनरपि। ६० 
मागुती हांक घेऊनि जरासंध। भीमाशोीं भिड़े सुबद्ध । सर्वेचि संकेत बाबी 
गोविद । धड विषम टाकीं कां। &१ मागुती भीसें उभा चिरिला। एक 
भाग वक्षिणकर्ड टाकिला। दुजा उत्तरेकड़ भिरकाविला। प्राणासी मुकला 
जरासंध। ६२ जाहला एकचि जपजयकार। सुर वर्दती सुमतसंभार। 
विजयी ज्ञाहला पंडकुमर । पार्थयदुवीर भेटती। ६३ बंविज्ञाद्ठा फोडिली 
तये वेछे । बावीस सहस्न राजे सोडविले। तितुकेही स्वस्थव्ठा पाठविले । 


मुड़कर गदा से प्रहार करते थे। उनमें से प्रत्येक का अंग चूर-चूर होकर 
छिन्न-भिन्‍त हो गया | ८5५ जब वे वीर-श्री के मद से उन्मत्त हो उठे, 
तब शरीर में होनेवाली व्यथा का उन्हे भान नही हो रहा था। पार्थ और 
रक्मिणीपति को (यह देखकर ) आशएचय हो रहा था। 5६ वे दोनो ही 
वीर क्षत्रिय नी दिन और नो रात (एक-दूसरे के सामने से) नही हट रहे 
थे। दोनों के दौड़ने पर धरती दनदना उठती थी। आकाश मे उसकी 
प्रतिध्वनि हो रही थी | ८७ क्षीराब्धि के जामाता विष्णुस्वरूप श्रीकृष्ण 
मन में सोचने लगे-- यह जरासन्ध अनिवार्य है। तब उन सर्वेश्वर ने 
भीम को संकेत कर दिखाया। ८८ उन्होने घास का एक तिनका 
हाथ में लेकर धर्मानुज भीम को उसे चीरकर दिखाया । तो उन्होने उंद 
सकेत (के अर्थ) को समझकर उस समय वेसा ही किया। ८५९ उन्होंने 
बलपुर्वक जरासन्ध को पकड़ लिया। फिर उसे पाँव-तले रखकर चौर 
डाला और उछालकर उसे दूर फेंक दिया। फिर भी सन्धि फिंर से जुड़ - 
गयी । ९० फिर से जरासन्ध पुकार-ललकारकर भीम से दुृढ़तापूर्वक 
लड़ने लगा; तो साथ ही तत्काल श्रीकृष्ण ने संकेत कर दिखाया-- धड़ को 

भिन्न-भिन्न स्थान पर फेंक दो। ९१ भीम ने उसे फिर से सीधा चीर 

डाला और एक भाग को दक्षिण की ओर फंक दिया, तो दूसरा उत्तर की 

ओर उछाल दिया। (इससे) जरासन्ध के प्राण निकल गये। ९२ 

तो अद्भुत जय-जयकार हो गया । 'देवों ने फूलों की राशियाँ बरसा दी। ' 
पण्डकुमार भीम विजयी हो गये। अनस्तर ,उनसे अर्जुन और यदुवीर - 
ओऔीक्ृष्ण मिले । ९३३ उस समय बन्दीशाला को तोड़ दिया (खोल दिया) । 
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बस्तें भूषणें देऊनियां । 4 राजसांडारीं द्रव्य असंस्यात । तें इंद्रप्नस्था नेलें 
समस्त ।  सह॒देव जरासंधातच्ा सुत। त्यासी राज्य दीधलें। ४४५ ऐसा 
पुदपार्य करूती। शक्रप्रस्था आले परतोमी। द्वारकेसी गेला शारंगपाणी। 
रथीं बेसोनि तेधवां । ६६. ऐसे दिवस कांहीं लोटले। धमेराजा बंधूंप्रति 
बोले। हैं करभारद्रव्य आणिलें। यात्चें साथंक करावें। ६७ पडिले द्रव्याज्े 
पर्वत। सहस्त गज भरूनि वेंचिलें नित्य । तरी सहंल्र वर्षपर्यंत। द्रव्य न सरे 
सर्वधा । €८. सबब सामग्री सिद्ध ज्ाहली। याग आरंभावषा या वेढीं । आप्त 
पोपिरे सुहुद सकछी ।. पाचारावे यज्ञाततें। ६८ पाचारावे ब्राह्मण समस्त । 
शापानुप्रहलमथ । वेदोतारायण साक्षात । नांदें हृदयीं जयांच्या । १०० जे 
सप्तपुन्या तीयें भगाघें।  ज्ञेथें बसती ब्ह्मवु वें। क्षे बेदांतज्ञानी ब्ह्मानंदे । 


भौर बाईस सहस्र राजाओं को मुक्त कर दिया । (तदनन्तर) उन सबको 
हा वस्त और आभुषण देकर उनके अपने-अपने स्थान भेज दिया। ९४ 
राजभण्डार में अपार धन था। उस सबको वे इस्द्रप्रस्थ में ले गये। 
जरासन्घ के सहदेव नामक पुत्र था। उन्होंने उसे राज्य दिया । ९५ इस 
प्रकार पराक्रम करके वे लोटकर इन्द्रप्रस्थ आा गये । तब रथ में बंठकर 
शाहरगंपाणि श्रीकृष्ण द्वारका चले गये । ९६ ऐसे हो कुछ दिन बीत गये, तो 
धर्मेराज बन्धुओं से बोले, “ यह धन कर-भार रूप में लाये हो। उसको सार्थक 
कर दें। ९७ घन के पव॑त (-से ऊेचे ढेर) लग गये थे। यद्यपि नित्य- 
प्रति एक सहस्न हाथियों पर लादकर ख्चे कर दिया जाए, तो भी एक 
सहख्॒ वर्षों तक बह धन बिलकुल समाप्त न हो जाएगा । ९८ (यज्ञ की ) 
समस्त सामग्री सिद्ध हो गयी है। इस समय यज्ञ का आरम्भ करें। यज्ञ 
में समस्त आाप्त जनों, सगे सम्बन्धियों, मित्रों को बुला लें। ९९ जो 
अभिशाप (द्वारा हानि पहुँचा) देने अथवा अनुग्रह (हारा लाभ) कर देने 
में समर्थ हो, साक्षात वेदोनारायण भगवान जिनके हृदय में निवास करते 
हों, उन समस्त ब्राह्मणों को बुला ले। १०० अथाह महिमावाली 
सप्त पुरियों' तथा तीथ्थ॑क्षेत्रों में जो ऐसे ब्राह्मणों के (वृन्द-समुदाय, समाज) 
निवास करते हैं, जो बेदान्त के ज्ञाता हैं, जो ब्रह्मानन्दपुवंक आत्मसुख के 


साथ डोलते-झूमते रहते है, उन (ब्राह्मणों) को, छियान्नबे कुलों* के राजाओं 


९ सप्त पुरियाँ-- पौराणिक मान्यता के अनुसार प्राचीन काल से निम्नलिखित 
सात नगरियाँ ऋत्यधिक पावन मानी जाती हैं। इनका माहात्म्य पुराणों मे भी वणित 
है... भयोध्या, मथुरा, माया (हरिद्वार), काशी, काची, अवन्तिका (उज्जयिनी ) 
द्वारावती (द्वारका) । 

२ छियात्रन्वे कुल-- क्षत्रियों के सूर्य ओर चन्द्र नामक दो मुख्य वंश या कुल माने 
गये हैं। इन दोनो के कुल €६ उपकुल या शाखाएँ है। सहयाद्रि खण्ड के अ्तगत 
भनुज, देवक, जय आदि छियाप्नवे राजा परम प्रतापी थे | 
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निजसुर्खे डल्लती। १०१ शाण्णव कुछोंचे भुपाल। आप्त सोयरे द्रपदादि 
सकता । विराटादि महान॒पाछ । यज्ञालागीं पाचारा।२ द्वारकेसी आधों 
पाठवावे दुत। जगद्गंद्य आमुच्ने कुछदंवत। तो स्वामी श्रीकृष्णनाथ । 
रक्मिणीसहित पाचारा। ३ द्वोणाचार्य कृपाचाये। धृतराष्ट्र भीष्मादि 
महाआयें। जे केवठछ ज्ञानसु्यं। ते पाचारा आधों येयें। ४ दुर्योधनादि 
बंधु सर्वे। पाचारावे ते कोरवच। वबिवुर महाज्ञानी कृपाणंव। आधों येथें 
बोलवावा। ५ ऐसो आज्ञा देतां धर्मभुपती। लक्षासुलक्ष दूत धांवती। 
धर्माची आज्ञा सर्वा सांगती। नृप निघती वेगरेंसी।६ तो वेब उदेलें 
अद्भुत । दुत न पाठवितांचि अकस्मात। निजभारंसो बेकुठताथ। नगरा- 
जवढी पातला । ७. दूत धांवत अआले धर्माज़वछी ।  सांगती ज्वछी आले 
वनमाछ्ठी।  कुंजरभेरी गज़ेंतो निराषीं। प्रतिशबव्द गयनीं न समाये । ८ 
ऐकतां धर्मराजा गहिचरला। दूत म्यां अजूनि नाहीं धाडिला। अंतर 
भोछखोनि धांविच्चला। स्वामी माझा मज़लागीं।६€ एक प्रेम धरिता 
हरिपायीं। मुल्वेविण येतो लचलाहीं। माझ्या भाग्यासी अंत नाहीं। आला 
ज्ञांवई भीमकाचा । ११० बंधूंसहित धर्मराव। नगराबाहेरी घेतसे धांव। 


को द्रपद आदि समस्त भाप्त जनों और सग्रे-सम्बन्धियो, विराट भादि महान 
राजाओ को यज्ञ के लिए आमत्रित करें। १०१-१०२ पहले द्वारका में 
दूत भेजें। हमारे कुलदेवता जगद्वन्ध स्वामी श्रीकृष्णनाथ है। उनको 
रुक्मिणी-सहित बुलाएँ। ३ जो केवल ज्ञान के सूर्य हैं, उन द्रोणाचार्य, 
कृपाचार्य, भीष्म आदि महान आर्य पुरुषों तया, धृतराष्ट्र को यहाँ पहले 
बुलाएँ।॥ ४ दुर्योधन आदि समस्त कौरव वन्धुओं को बुलाएँ। 
महाज्ञानी तथा कृपा के सांगर बिदुर को यहाँ पहले बुलाएँ ' के ।५ इस 
प्रकार घमंराज द्वारा आज्ञा करते ही लक्ष-लक्ष दूत दोड़े । उन्होंने धर्मराज 
की आज्ञा (सन्देश, विनती) सबसे कह दी, तो वे राजा वेगपूर्वक चल 
पड़े ।६ तब अद्भुत भाग्य का उदय हुआ। दूतों को नहीं भेजने 
पर भी वैकुण्ठनाथ श्रीकृष्ण अपने सेना-दल-सहित नगर के समीप अकस्मात 
आ पहुँचे । ७ (यह जानकर) दूत दौड़ते हुए धर्म के पास भा गये 
और बोले , “ वनमाली कृष्ण (नगर के) पाम आ गये हैं । कुजर-भेरियाँ 
(हाथियों पर रखी हुई भेरियाँ नगर के बाहर के) खुले स्थान मे गरज 
उठी । उनकी. प्रतिध्वनि ग्रगने में नही समा रही थी। ८ यह सुनते 
ही धर्ंराज गंदगद हो उठे और बोले (उन्होंने सोचा)-- ' मैंते अभी तक 
(उनको बुलाने के लिए) दूत नही भेजा । (फिर भी) हमारे मन के भाव 
को जानकर बे मेरे स्वामी मेरे लिए दौड़ं।९ श्रीहरिं के चरणों में 
एक (-निष्ठ) प्रेम धारण करने पर वे (भगवान) बिना आमत्रण के (बिना 
बुलाये) आ जाते हैं। मेरे भाग्य का कोई अन्त नही है; (वर्योंकि बिना. 
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तों सेनेसहित इंदिराधव । पंड॒पुत्नीं देखिला। १११ सर्वें सोढा सहस्र 
कामिती। सुख्य रुक्पिणी विश्वजननी। छप्पन्न कोटी यादव श्रेणी । 
तितुक्यांच्या कामिनी आलिया। १२ एक लक्ष साठ सहख्न कुमर। क्या 
स्‍्तुषघा आलिया समग्र। चौदा सहस्न भेरी प्रचंड थोर। _ गजपृष्ठावरी 
धडकती । १३ गज तुरंग पदाति रथ। अनुप अलंकारें मंडित। ध्वज 
अपार लखलखित। ज़ेवीं पुष्करीं सोदामिनी। १४ मित्राऐसीं शतपतन्रें । 
खंद्रमंडकातुल्य. तब्वपती छत्रें।  नील्रक्तवर्ण विचित्रें। संख्यारहित 
दीसती । १५. कुंचे चासरें झक्तूकती। गज महानादें किकाटती ।  हिरे 
जडिले दांतोदांतीं। कर्णी इल्लती घुक्तघोस | १६ रत्नज्ञडित पाखरा सुरेख । 
घंदा गजती अधोपुख। . मग पाहतां ते कृष्णपासक। हरिनामें 
किकाटती । १७ अतिरथी उद्धद वीर। पाठीसीं चालती क्ृष्णकुमर। 
महारणपंडित धनु्धेर। प्रचंड वीर हरीचे। १८ गजसुकऊंधीं बेंसोनि बंदीजन। 
हरिप्रताप वाखाणिती गज्ञोनि। पुढें कतकवेतन्रधारी धांवोन। वाब करिती 


बुलाये) भीमक राजा के जामाता आ गये है “। ११० (अनन्तर) पाण्ड्पुत्र 
धर्मराज बन्धुओों-सहित नगर के बाहर दौड़ लगाकर (दोड़ते हुए) था गये । 
तो उन्होने इन्दिरापति विष्णुस्वहूप श्रीकृष्ण को सेना-सहित (आये हुए) 
देखा । १११ उनके साथ उनकी सोलह सहस्त (एक सौ) स्त्रियां थी, 
उनमें मुख्य विश्वजननी रुक्मिणी थी। छप्पन कोटि यादवों की श्रेणियाँ 
(ठोलियाँ) थीं-- उन सबकी स्त्रियों (भी) आयी थी। १२ (श्रीकृष्ण 
के) एक लक्ष साठ सहस्न पुत्र, समस्त. कन्याएँ और बहुएँ भा गयीं । 
हाथियों की पीठ पर रखी हुई बडी प्रचण्ड भेरियाँ धड़धड़ा रही थी। १३ 
गज, अश्व, पदाति, रथ चारों दलो के संनिक अनुपम आभूषणों से विभूषित 
थे। अनगिनत ध्वज चमक-दमक रहे थे, जैसे आकाश में विजलियाँ 
चमकती हैं । १४ सूर्य जेंसे शतपत्न (सुर्यपत्र), चन्द्र-मण्डल के समान ७त्न 
चमकते थे ! वे पत्न नील तथा लाल वर्ण के थे, असाधारण ये और 
(सख्या में), अनगिनत जान पडते थे । १५ मोरछत्त, चामर चम्रक-दमक 
रहे थे; हाथी उच्च स्वर में चिघाड़ते थे; उनके दॉँत-दाँत में हीरे जटित 
थे और कानों में मोतियों के गुच्छे झूमते थे। १६ उनपर रत्न-जटित 
सुन्दर झूले थी। अधोमुख घण्टिकाएँ गर्जन करती थीं। तब देखने पर 
(लगता था कि मानो) वे कृष्ण की उपासक हरि-ताम लेते हुए गरज रही 
थीं (घोष कर रही थी) | १७ बलशाली अतिरथी वीर श्रीकृष्ण-पुत्र पीछे 
(-पीछे) चल रहे थे। श्रोहरि के वे प्रचण्ड धनुर्धारी वीर महा रण-पण्डित 
(युद्धकला में निपुण) थे। १८ हाथियों के कंधों पर बैठकर बन्दीजन 
श्रीहरि के प्रताप का गरज-गरजकर स्तुति-सहित बखान करते थे। भागे- 
आगे दौोड़ते हुए कतकवेत्नधारी (चोबदार) चलने के लिए मार्ग खुला 
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चालावया। १६ कृष्णाभोंवते राजे घनवाट। भआावछती मुकुठांसो मुकुट । 
ऐसा द्वारकानाथ वरिष्ठ। ध्मराजं देखिला। १२० पांचही जणांसी ते 
काछ्ठीं। क्षेत्र देत वनसाव्ठी । धर्म हरीजे अंध्रिकमढछीं । मस्तक ठबिलें 
आदरे । १९१ हरि रह॒णे तूं वीक्षित सहजीं। तुझीच पुज्रा करावी आजी । 
धर्म श्वीरंग नगरामाजी। संदिरासी आणिला। २२ चौथा सहस्न मत्त 
वारण। आणिले द्रव्य अलंकार भरोन।  नानारत्नवस्त्रीं पंड्वंदन। 
द्वारकाधीशें पुजिला।२३ तो सकछ देशींचे नुपवर। घेऊनि पातले 
फकरभार। अट्ठ्यायशीं सहत्न ऋषीश्वर। भशिष्यांसहित पातले। २४ 
जरासंधाते बंदीं पडले।  बावीस सहस्र राजे सोडविले। तितुकेही यज्ञ 
पाहावया आले। करभार घेऊनियां। २५ धनाच्या राशी अपार। 
स्वर्गहूनि पाठवी कुबेर। त्रिदर्शांसहित सुरेश्वर। विमानारूढ पाहृतसे । २६ 
नव ग्रह सुप्रसन्ष। जय लाभ उभे कर जोड़न। श्रीरामभक्त बिभीषण | 
भानंद पाहों पातला । २७ सप्त द्वीप छप्पन्न बेश। नव खंडोते नराधोश। 





करते जा रहे थे । १९ श्रीकृष्ण के चारों ओर राजाओं की घनी भीड़ थी। 
मुकुट मुकुटो से टकराते (छीलते) थे । धमंराज ने इस प्रकार (आनेवाले) 
श्रेष्ठ द्वारकानाथ श्रीकृष्ण को देखा । १२० उस समय वनमाली कृष्ण ने 
पॉचो ही जनो का क्षेमालिगन किया । तो धर्म ने श्रीहरि के चरण-कमलों 
पर आदर-पूर्वक मस्तक रखा। १२१ (तब) श्रीहरि बोले, “भाप 
स्वाभाविक रूप से दीक्षित (दीक्षा ग्रहण किये हुए) है । इसलिए भाज आप 
का ही पूजन करें '। (तदनन्तर ) धर्मराज कृष्ण को नगर के अन्दर प्रासाद 
में ले जाये । २९२ द्वारकाधीश श्रीकृष्ण चौदह सह मत्त हाथियों को 
(उनपर) धन और आभूषण लादकर ले आये थे। उन्होंने नाना (प्रकार 
के) रत्त और वस्त्र प्रदान करते हुए पण्डु-तन्दत्त धर्मराज का पूजन 
किया । २३ तब (तक) समस्त देशो के नृपवर करभार लेकर आ पहुँचे 
और अठासी सहस्र श्रेष्ठ ऋषि (अपने-अपने) शिष्यो-सहित आ गये । २४ 
जरासन्ध के बन्दीगृह में पड़े हुए बाईस सहख्॒ राजाओं को श्रीकृष्ण ने (भीम 
द्वारा उसका वध कराते हुए) मुक्त कर दिया था। वे सभी करभार 
लेकर यज्ञ देखने के लिए आ गये । २५ कुबेर ने स्वर्ग से धत की अपार 
राशियाँ भेज दी थी। सुरेश्वर इन्द्र देवो-सहित विमान में आरूढ़ होकर 
(भाकाश से) देख रहे थे। २६ नवों ग्रह! तथा साक्षात जय और लाभ 
(शुभ कामना व्यक्त करते हुए) सुप्रसन्न होकर हाथ जोड़े खड़े थे । श्रीराम 
का भक्त विभीषण यह ,आनन्‍्दोत्सव देखने के लिए आ पहुँचा । २७ सातों 





१ नवग्रह-- देख्विए टिप्पणी १, पु० ४६, अध्याय १ । 
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भीष्मद्रोणादि कौरवेश ।  पुत्रांसहित धृतराष्ट्र । ९८५. ज्ञज्ञे आले नरेश्वर। 
त्यांसी धर्में ज्ञावेनि सपमोर। बहुत करोनियां आदर। इंब्रप्रस्थासी 
आपिलें। २६४. कोटि शिल्पकारी अगोदर। चंदनसदनें निर्मिलीं विचित्र । 
सकव्ठ ऋषिराजयांसी पवित्र । तींच राहावया दिधलीं। १३०. धर्म म्हण 
सहवेवातें।  धौम्य पुरोहिताचेनि अनुमतें। जे जे सामग्री लागे यज्ञातें। 
ते ते सिद्ध करीं सत्वर। १३१ मग भीष्म आणि जगन्मोहन । _ एकासनीं 
बेसबन। क्ृष्णपवीं सस्तक ठेवून। धर्मेराज विनवीतसे । ३२ ज्ें से मनों 
इच्छिलें। तें तें हरीनें पुरविलें। सकठछ राज़े भृत्य ज्ाहले। द्रव्य संचलें 
असंभाव्य। ३३ तरी येथें कार्य वांटिल्थाविण । सिद्धी न पावे कदा यज्ञ । 
तरी कोणा योग्य कोण कारण।  तूं नारायण ज्ञाणसी। ३४ आम्ही नेणतीं 
लेंकुरं श्लीरंगा।. आम्हांसही एक कार्य सांगा। कंसांतका भक्तभ्वर्भंगा। 
आज्ञा करावी सत्वर। ३५ मंग बोले श्रीकरधर । मी चतुर नच्हें नुपवर | 
संदाचा गोरक्षक साचार। मज् हा विचार समजेना । ३६ यावरी अर्जुनात्ा 


द्वीपों, छप्पनों देशों, नवों खण्डों' के नरपति आ गये। कौरवराजा 
धृतराष्ट्र अपने पुत्रों तथा भीष्म-द्रोण आदि सहित आ गया | २८ जो-नो 
नरपति आ गये, उन-उनकी अगुवानी करने के लिए आगे जाकर घमंराज 
उनका बहुत आदर करते हुए उन्हें इन्द्रप्रस्थ में ले आये। २९ पहले 
ही कोटि (-कोटि) शिल्पियों ने चन्दन के अद्भुत (असाधारण) भवनों का 
निर्माण किया था। (धर्म ने) समस्त ऋषियों और राजाओं को रहने के 
लिए वे ही दे दिये । १३० (तदननन्‍्तर) धर्म ने सहदेव से कहा, “ पुरोहित 
धोम्य ऋषि की अनुज्ञा के अनुसार, जो-जो सामग्री यज्ञ के लिए आवश्यक है, 
है, उस-उसको झट से सिद्ध कर दो '। १३१ अनन्तर धमेराज ने 
(आचाये) भीष्म और जगन्मोहन श्रीकृष्ण को एक आसन पर वैठाकर, 
श्रीकृष्ण के चरणों पर मस्तक रखते हुए विनती की । ३२ ' मैंने मन में 
जिस-जिसकी इच्छा की, उस-उसको (आप) श्रीहरि ने सम्पूर्ण किया । 
समस्त राजा मेरे सेवक हुए है। धन (भी) असम्भाव्य रूप से इकट्ठा 
हुआ है । ३३ तो यहाँ कार्य को बगैर वॉट दिये, यज्ञ कदाषि सिद्धि को 
नहीं प्राप्त हो पाएगा । फिर हे नारायण, किसके लिए कौन काम योग्य 
है, इसे आप जानते हैं । ३४ हे श्रीरग, हम बच्चे अज्ञान है। हमें भी 
कोई एक काम (करने को) कहिए। हे कसान्तक, हे भक्तों के सांसारिक 
बन्धनो-दुःखों को नष्ट करनेवाले, झट से आाज्ञा कीजिए '। ३५ तब 
शीकरधर (श्रीकृष्ण) बोले, ' हे नृपवर, मैं चतुर नही हे । मैं सचमुच नन्द 
१ सप्त ढीप-- देखिए टिप्पणी ५, पृ० १४२, अध्याय ५। छप्पन देश-- देखिए 


टिप्पणी १, पृ० १४३, अध्याय ५। . नवखण्ड: देखिए टिप 
है सं प्णी 9 ० गे 
भ्रव्पाय ५। ०७०७४ 
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सारथि होय। हेंतों ज्ञाणे भुवनत्रय। धर्में धरिले दुढ पाय। तरीतो 
काय करूं आतां। ३७ हरि महणे सी एक कार्य करीन। द्विजांचीं चरणांबुर्जे 
प्रक्षाहीन । आणि उच्छिष्ट पान्रें काढीन । इतुकें फारण मज्ञ दीले। ३८ 
ऋषींसी लागतील जे ज्षे उपचार। ते ते पुरवावे समग्र । ब्रोणआज्ञने द्रोण- 
पुत्र । अश्वत्थामा करो हैं। ३६ द्रव्य लागेल जें अपार। तें विदुर दावे 
समग्र । राजपुजनासी चतुर । संजय छिष्प व्यासाचा। १४० अपार जाल्या 
राजसेना। त्यांसी भव््यभोज्याची विचारणा। हैं कार्य सांगा दुःशासना । 
अवश्य महणें धर्मराज | १४१ ब्राह्मणांसी दक्षिणा सहज । देईल द्रोणाचार्य 
महाराज़। ज़ो प्रतापसुर्य तेज:पुंज।. वेदज्ञ आणि रणपंडित। ४२ 
आपणिताती राज़े बहु धर्नें। तीं दृष्टीसीं पाहोनि दुर्षधिनें। सग भांडारीं ठेविज्ञे 
यत्नें। अवश्य म्हणे पंडुपुञ्र । ४३ यज्ञासी येतील नाना बिध्तें। तितुरकीं 
निवारावीं अर्जुनें । ब्राह्मणांसी प्रार्थना भीमसेनें। भोजनवेछे करावी | ४४ 
सुमनमाढा गंधाक्षता । धृपादि परिमत्द्रव्य तत्त्वतां। हीं अर्पावीं समस्तां । 
नकुछालागों सांगितलें । ४५ धुत मधु दधि पंचामृतें। हीं सहदेवे वाढिये 


जी आया ना 


का गोरक्षक (चरवाहा) हूँ। मुझे यह वात सुझायी नही दे रही है । ३६ 
इसके पश्चात में अर्जुन का सारथी (हो जामेवाला) हूँ। यह तो तिभुवन 
जानता है (। (यह सुनकर) धर्म ने दृढ़तापूर्वक उनके पाँव पकड़े (ओर 
कहा)-- ' तो मैं अब कया करूँ ? !(|३७ तो श्रीहरि बोले, “ मैं एक 
काम करूगा। मैंब्राह्मणों के पाँव धोऊँगा और जूठे पात्र उठा लूंगा । 
मुझे इतता काम (करने को) दीजिए। ३८६. ऋषियों को जो-जो उपचार 
(साधन-सामग्री ) आवश्यक होगे, उन सबको सम्पूर्ण कीजिए । द्वरोण की 
आज्ञा से द्रोण-पुत्त अश्वत्यामा इसे करे । ३९ जो अपार धन लगेगा, 
वह सब विदुर दे। राजाओं के पूजन के लिए चत्तुर (कुशल) हैँ ब्यास 
के शिष्य संजय | १४० अपार राजसेनाएँ आयी हुई है। उनके लिए 
भक्ष्य-खाद्य सम्बन्धी पूछताछ (व्यवस्था) करनी है, यह काम दुःशासन 
को बताइए !'। तो धर्मराज बोले, ' अवश्य (। १४१ (श्रीकृष्ण बोले--) 
“जो तेज:पुज और प्रताप-सुर्य है, वेदों के ज्ञाता और रण-पण्डित है, वे 
द्रोणाचाय महाराज ब्राह्मणों को स्वाभाविक रूप से दक्षिणा प्रदान 
करेंगे । ४२ राजा बहुत धन ला रहे है। दुर्योधन उसे अपनी आँखो से 
देखकर, अनन्तर भण्डार-गृह में यत्त-पूर्वक रखे '। (इसपर ) पण्डु-पुत्र' 
धर्म बोले, ' अवश्य !। ४३ यज्ञ में अनेकानेक विध्व आ जाएँगे । अजुन 
उन सबका निवारण करे। भीमसेन भोजन के समय ब्राह्मणो से विनती 
करें (वितती करते हुए यथेष्ट भोजन करा दे) '। ४४ श्रीकृष्ण ने 
नकुल के लिए यह काम (निर्धारित करते हुए) कहा--  पुष्पमालाएं, चत्दत- 
भक्षत, धूप आदि सुगन्धि-युवत द्रव्य वे सचमुच सबको समर्पित करे | ४५ 
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एकचित्त।  स्यून पूण होईल तेथें। गंगात्मर्जे बिलोकिजञे ।४६ , विप्र- 
राजयांच्या बेसती पंक्ती। त्यांसी वाढोल ब्रोपदी सती । अस्नपूर्णा केबल 
भगवती । करील तृप्त समस्‍्तां । ४७ प्रतिविध्यादि राजकुमर। अत्यंत 
सुगंध करूनि नीर। भोजनकर्त्याँसी वारंवार। पुरविज्ञे तयांनों। ४८ 
त्रयोददगुणी विडें विचित्र । एक तांबुल सहस्रपत्र। हैं धृष्टदयुम्नासी सांगां 
साचार। युधिष्ठिर अवश्य म्हणे। ४६ धर्मराया तूं यजमान। भोंवते 
घेऊनि विब्य ब्राह्मण । यथासांग करों यज्ञ ज़ेंणें त्रिभुवत धन्य सहणे । १५० 
ऋत्विज नेमिले चौचेज्ञण । फमलोजूबव मुख्य पु्ण। बुजा सत्यवतीहृदय- 
रत्त।  वेदाब्जसुर्य केवछ ज्ञो। १५१ तिजा ब्रह्मनंदच वसिष्ठ। चौथा 
याज्ञवल्क्य वरिष्ठ । है चौथे ऋत्विज स्पष्ठ। धर्मेराया योजीं कां। ५२ 
राजा आणि भणंग दीन। सर्वासी अन्न समान। हें मुख्य प्रभनुच्चें लक्षण । 
यज्ञ पूर्ण होय तेणं । ५३. ऐसी आज्ञा देऊनि सकह्ां। संग यज्ञासी आरंत्त 
केला। दीक्षाप्रहणीं धर्म बेंसला। .विध्रांसहित मखाज़वछी | ५४ एक 


थी, मधु, “दही (तथा दूध और शक्कर) -ये पंचायत सहदेव एकाग्रचित्त 
से परो्से। भीष्म देखे कि (जहाँ) कमी हो, तो (उसकी सम्पुरति करते 
हुए) वह (वस्तु) पूर्ण (पर्याप्त) हो जाए। ४६ (भोजन करने के लिए) 
विप्रों और राजाओ कौ पंगते होगी ।, उनको द्रोपदी सती (भोज्य वस्तुएँ) 
परोस देगी । वह केवल (साक्षात) भगवती अन्नपूर्णा है। वह सबको 
तृप्त कर देगी । ४७ प्रतिविन्ध्य आदि राजकुमार पानी को अत्यधिक 
सुगन्धित बनाकर भोजनकर्ताओं को बार-बार सम्पूर्ते करे । ४८ सचमुच 
धृष्टयुम्न को यह बताया जाए कि असाधारण रूप से त्रयोदश ग्रुणों से युक्त 
बीड़े (सिद्ध) हों। एक-एक वीड़ा सहख्र पत्तो का हो '। तो युधिष्ठिर 
बोले, ' अवश्य / । ४९ “हे धर्मराज, आप यजमान हैं। अपने चारों ओर 
दिव्य ब्राह्मणों को लेकर समस्त अंगो-सहित यथाविधि यज्ञ सम्पन्न करें, 
जिससे तिभुवत (आपको तथा आपके यज्ञ को) “ धन्य ” कहें। १५० 
ये चारों जन ऋत्विज नियुक्त कर दिये (जाएँ)-- उनमें कमलोद्भव ब्रह्मा 
पूर्ण रूप से मुख्य हों; दुसरे (ऋत्विज) हों सत्यवतीहृदयरत्न व्यासजी, 
जो केवल वेदों रूपी कमलों के लिए सूर्य है; तीसरे होंगे ब्रह्म-नन्दन वसिष्ठ: 
और चोथे होगे वरिष्ठ ऋषि याज्ञवल्क्थ । . हे धर्मराज, इनको नियुक्त 
कीजिए। १५१-१५२ - राजा और दीन भिखसगा -सबके लिए अन्न- 
समान हो । मुख्य प्रभु अर्थात यजमात्र के लिए यह आवश्यक लक्षण है-।- 
उससे वहां (अर्थात ऐसे समदृष्टि यजमान द्वारा किया हुआ) यज्ञ (ही ) 
पूर्ण हो जाता है ” | ५३ सबको इस प्रकार आज्ञा देकर अनन्तर धर्मराज- 
ते यज्ञ आरम्भ किया। वे यज्ञ के पास ब्राह्मणों-सहित दीक्षा-ग्रहण के 
लिए वेठ गये । ५४ एक संवत्सर अर्थात बर्ष तक वसुधारा (पूर्णाहुत्ति के 
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संवस्सरपर्यंत। वसुधारा अखंड चालत। जातबेद ज्ञाहला तुप्त। न्यूत 
पदार्थ एकही ने दिसे। ५५ विभाग पावोनि समसत। जयजयकारं देव 
गज़त। असंभाव्य पुष्पवृष्ठि होत। शक्रप्रस्थावरी पे १५६ ऋषि राजे 
थोरलहान।  रत्नताटीं करिती भोजन। षड़स अन्न जेवितो पुणं। कै 
बुलभ सुरांतें । ५७ तों विप्रांसी प्रार्थना करो भीमसेन। बोले परस कठोर 
बचन।  महणे टाकाल ज़्री अन्न । तरी बांधीन शेंडीसी । ५८ उदरापुरतें 
सागोनि घ्यावं। पात्रीं सांडितां बरें नब्हे। म्हणें माझे स्वभाव ठावे। 
तुम्हां आहेत सर्वही । ५६ भीसाच्या धार्केककन। ब्राह्मण जेवितो किच्चित 
अज्न। पिप्र गेले शुष्क होऊन। तें जगज्जीवनें च्ाणिलें। १६० भीमासी 
महणे जगज्जीवन। गंधमादनऋषि निपुण। त्यासी सत्वर आणा बोलावन। 
अग॒त्य कारण आहे त्याचरें। १६१ भीमाचे ठायो अभिमान | मीच एक बढ्ें 
आगढा पूर्ण।।| वुकोदर ज्ञात वेगेंकरून।  गंधमादन भाणावया । ६२ तों 


बाठेसी ज्षेसा महापवंत । वृद्धवेष धरूनि चहुत । बेसला असे हनुमंत । पुच्छ 
आडवें टाकूनियां। ६३ त्यासी भोम बोले प्रौढी। वानरा बादेचें पुच्छ 


लि +स 533 >> जी >त 59 सी +ी ली जी बज >र डीजल जल ली जीती ५न्‍ 5 वी सब न्‍ >ल लक जी अ  क्‍ आल! 


समय अपित की जानेवाली घी की अखण्ड धारा) अखण्ड रूप से चलती 
रही; तो अग्नि (देव) तुप्त हो गये। (यज्ञकर्म की विधि आदि में) 
एक पदार्थे की भी कमी नहीं दिखायी दी । ५५ समस्त देव अपने-अपने 
ह॒विर्भाग को प्राप्त होकर जय-जयक्कार करते हुए गर्जन करते रहे। 
इन्द्रप्रस्थ पर असम्भाव्य रूप से पुष्प-बृष्टि होती रही । ५६ बड़े-छोटे 
(समस्त) ऋषि और राजा रत्नमय थालियों मे भोजन करते थे । जो देवों 
के लिए (भी) दुलंभ हो, ऐसे छहो रसों से पूर्णतः युक्त अन्न का सेवन वे 
करते ये । ५७ तब (एक दिन) भीमसेन ने विप्रो से प्रांवा की। वे 
परम कठोर वचन बोले । उन्होने कहा, “ यदि (थाली मे) भन्न छोड़ दें, 
तो मैं उसे शिखा में बाँध दूंगा । ५८ पेट के लिए पर्याप्त (भर-पेठट) माँग 
ले; पात्रों मे छोड़ने पर ठीक नही होगा '। वे (फिर) वोले, ' मेरे सभी 
स्वभाव (के गुण-दोष) आपको विदित है '। ५९ (फलतः) भीम की 
इस धमकी के कारण ब्राह्मण थोड़ा-सा अन्न खाने लगे; अतः वे शुष्क अर्थात 
सुखकर दुबले (कृश) हो गये। उसे जगज्जीवन श्रीकृष्ण ने जान 
लिया । १६० तो वे जगज्जी वन श्रीकृष्ण भीम से बोले, ' गन्धमादन ऋषि 
निपुण हैं। . उनको झट से बुलाकर ले आओ। उनके लिए महत्त्वपूर्ण 
काय है । १६१ भीम में यह अभिमान था कि बल में मैं ही एक 
(मात्र) पूर्ण अनोखा (व्यक्ति) हूँ । . तो वुकोदर (अर्थात) भीम गन्धमादन 
ऋषि को लाने के लिए वेगपूर्वक चले गये । ६२ तो मार्ग में हनुमान 
बूढ़े का वेष धारण करके अपनी पूंछ को आड़े रखकर महापवत जंसा बैठा 
या। ६३ भोम उससे घमण्ड.के साथ बोले, ' भरे वानर, मार्ग से 
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फाढों। मज्ञ ज्ञाणं आहे तांतडी। ऋषिवदेनाकारणें | ६४ तों हनुमंत बोले 
नम्र वचन । भीमा सज्ञ आलें वृद्धपण। हैं पुच्छ ज्ञड ज्ाहलें पुर्ण । आता 
माझेनी उचलेना। ६५ तरीतूं बढ्िया भीमसेन। एकीकड़े ठेवीं पुच्छ 
उच्तलत । अवश्य महणे कुंतीनंदन । पुच्छ उच्चलूं पाहतसे। ६६ नव सहस्र 
यारणांचें बठ। तें भीमसेनें वेंचिलें सकछू। परी पुच्छ न ढछे अढ्छ। 
ज्षेसा अचल पडियेला । ६७. बन्हहृत ज्ञाहला भीमसेन । गदगदां हांसे वायु- 
नंदन। म्ह॒णे धर्मानुजा गये सांडोन । कृष्णभजनोीं राहें तूं। ६८. मग भोमें 
स्तवनि हनुमंता। म्हणे तूं आवडसी रघुनाथा। दशास्यबब्ठदर्पहंता । 
सीताशोकहर्ता तूंचि पें। ६५६. निरभिमानी भीमासी देखिलें। सम पुच्छ 
हनुमंतें काढिलें। गंधमादन पबं॑तासी ते वेछें। धर्मानुज पातला । १७० 
वृष्टीं देखिला गंधमादन । अंग ज़ेसें दिव्य सुवर्ण। परी तयासी सुकराओें 
बदन। दुर्गंध पूर्ण येतले। १७१ भीमें केला नमस्कार । उभा राहिला ज़ोड्नि 
कर। मरहण तुम्हांसी पाचारी यादवेंद्र। याग होत धर्मेसदतीं। ७२ संग 
बोले गंधमादन। हैं परमदुर्गंधि सुकरबदन। मी तेथें न यें घेझन। 





पूंछ को हटा ले। मुझे ऋषि (गन्धमादन) के दर्शन के निमित्त झ्ट से 
जाना है '। ६४ तो हनुमान नम्नता से युक्त यह बात बोले, “हे भीम, 
मुझे बुढ़ापा आ गया है। यह पूंछ पूर्णतः: भारी हुई है-- अब मुझसे वह 
उठायी नही जाती । ६५ तो तुम भीमसेन बलवान हो । पूंछ को उठाकर 
एक ओर रख दो '। कुन्ती-नन्दन भीम बोले, ' अवश्य “। अनन्तर बे 
पूँछ को उठाने (का यत्न करने) लगे । ६६ भीमसेन में नौ सहख्र हाथियों 
का बल था। उन्होने उस समस्त बल को लगा दिया; फिर भी वह पुच्छ 
डिगा (तक) नहीं, जेसे कोई अडिग पर्वत पड़ा हुआ हो । ६७ इससे भीम 
हत-बल हो गये (उनका बल नष्टप्राय हुआ)। तो वायुनन्दन हनुमान 
खिल-खिलाकर हँसने लगा । वह बोला, ' हे धर्मानुज, घमण्ड को छोड़कर 
तुम श्रीकृष्ण की भक्ति में लगे रहो (मग्त रहो)” । ६८ अनन्तर हनुमान 
की स्तुति करते हुए भीम बोले, “ तुम रघुनाथ राम को प्रिय लगते हो। 
तुम ही दशानन के बल-सम्बन्धी घमण्ड को नष्ट करनेवाले और सीता के 
शोक का हरण करनेवाले (सिद्ध हुए) हो '। ६९ हनुमान ने भीम को 
घमण्ड-रहित हुए देखा, तब पुच्छ को हटा लिया। उस समय धर्मानुज 
भीम कं ग़न्धमादन पबंत जा पहुंचे। १७० भीम ने गन्धमादन को अपनी 
आँखों से देखा । उनका शरीर दिव्य सुवर्ण जेसा था; फिर भी उनका 
मुख सूअर कानसा था। के उससे पूरी (अत्यधिक) दुर्गन्धि आ रही 
थी। १७१ भीस ने उतहें नमस्कार किया और वे हाथ जोड़कर खड़े 
रहे । कु बोले, “आपको यादवेन्द्र श्रीकृष्ण ने बुलाया है। धर्मराज के 
भवन में यज्ञ हो रहा है '। ७२ तब गन्धमादन बोले, ' मैं परम दुर्गेन्धि से 
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उपहापस्तिती सर्वही । ७३ भीम म्हणे महाऋषी । तुमची कांति सुवणऐसी। 
ऐसे तुमे मुख व्हावयासी। काय कारण सांगा पां ७४। येरू म्हणे ऐक 
सावधान । पूर्वी मी होतों बहुत सधन। सर्व दानें केलीं पूर्ण । यथाविधी- 
करूनियां । ७५ परी ब्राह्मणाचा ज्ञाय प्राण। ऐसे बोलिलों कठोर वचन | - 
त्यालागी जाहलें ऐसे वदन। पंडुनंदना जाण पां।७६ भीमा तूं तरी 
सावधान।  नको बोलूं कठोर वचन । _मनांत वचकला भीमसेन। आला 
परतोन इंद्रप्रस्था । ७७ मग विप्रांसी महणे तो तेव्हां। स्वामी सावकाश जी 
जेवा। न रुचे त्याचा त्याग करावा | प्रसाद ठेवावा निजपान्रीं। ७८ विप्र 
म्हणती नवल जाहलें। यासी है ग्रुण कोणीं लाबिले। प्रार्थना करितो नम्र 
बोलें। आमुन्ें फछलें भाग्य वाटे । ७& अरो धर्माची संपदा बहुत। देखता 
दुर्योधन संतापत । महणे यावा सहाकारी कृष्णनाथ। याजचेनि पूर्ण स्व 
होय | १८० . श्रीक्ृष्णासी महणे दुर्योधन । तुझें पांडवांवरी बहुत मन । तू 
एवंडा देव होऊकन । समता नसे तुझे ठायीं। १८१ पांडवांकड धरिसी प्रीती। 
तेती आम्हांकडे नाहीं बृत्ती। तुझे ठायीं दंत भीपती। चवल सज्ञ 


युवत अपने इस शूकर-मुख को लेकर वहाँ नही आऊँगा। सभी मेरा 
उपहास करेंगे “| ७३ (इसपर ) भीम बोले, ' है महान ऋषि, आपकी 
कान्ति तो सुवर्ण की-सी है; फिर कहिए, आपके मुख के इस प्रकार होने 
का क्या कारण है '। ७४ तो वे बोले, “ सावधान होकर सुनो । पहले 
मैं बहुत धनवान था। मैंने यथाविधि समस्त दान पुण्णतः प्रदान 
किये । ७५ परन्तु मैंने ऐसा कठोर वचन कहा, जिससे एक ब्राह्मण के 
प्राण चले गये । हे पण्डु-नन्दनन, यह जान लो कि उसके कारण मेरा मुख 
ऐसा हो गया । ७६ हे भीम, तुम तो इससे सावधान (सतक) रहो। 
(किसी से कोई) कठोर वचन मत बोलो '। (यह सुनते ही) भीमसेन 
मन में चौक उठे । वे लौटकर इच्द्रप्रस्थ आ गये। ७७ अनन्तर वे फिर 
ब्राह्मणों से बोले, “ भजी स्वामियो, धीरे-धीरे जीमिए। जो अच्छा नहीं 
लगे, उसे त्यज दे और प्रसाद-रूप मे अपने पात्र मे रख दे '। ७८५ तो 
विप्रो ने कहा (सोचा)-- ' चमत्कार हो गया । इन्हे ये (सद॒गुण) किसने 
धारण कराये। ये तो विनम्र शब्दो मे प्राथंना कर रहे हैं। लगता है, 
हमारा भाग्य फल को प्राप्त हुआ है '। ७९ अस्तु । धर्म की सम्पदा 
बहुत थी। उसे देखकर दुर्योधन कुपित हो उठा। बह बोला (उसे 
लगा) -- इसके सहायक क्ृष्णनाथ है। इसलिए इससे यह सारा पूरा हो 
रहा है । १८० दुर्योधन श्रीकृष्ण से बोला, “ तुम्हारा पाण्डवों पर बहुत 
मन (लगा) है। तुम्हारे इतने बड़े देवता होने पर भी तुममें समता भाव 
नही है। १८१ तुमने जिस प्रकार पाण्डवो के प्रति प्रीति धारण की है, 
उसी प्रकार की तुम्हारी मनोवृत्ति हमारे प्रति नही है। हे श्रीपति, तुममें 
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वांदतसे । ८5९ , हरि महणें दुर्वेधिता। भी समसमान अवधियांसी ज्ञाणा। 
एकासी अधिक एकासी उणा। सर्वेथा नाहों विचारी। 5३ गा दरिद्री 
राज़ा हो कां रंक। सर्वासी समान ज़ेंसा अर्क। किवा गंगेवे उदक। 
सर्वांसही सम जंसे। ८४ कीं सर्वा घटीं समान अंबर। की सनान जुसा 
समीर। कीं गगनीं उगवतां रोहिणीवर । शीतछ ज्ञेसा सर्वातें। 5४ तेसा 
मी दुर्वोधता जाण। परीज्ञे कां कुटिल जन। ते सम विषम पूर्ण। साझ्या 
ठायीं भाविती। ८5६ भक्त धरिती अत्यादर। त्यांसी जबछी वाहें मी 
यादवेंद्र । मी समीप असोनि साचार। अभक्त दूरी भाविती । 5७ त्याची 
पावावया अचीती । दुर्वोधनासी म्हणे यदुपती । एक कारण आहे निश्चितों । 
तें तूं एक सुयोधना । ८८. इतुके बंसले ब्राह्मण । _यांत एक सत्पात्र निवडोन । 
लवकरो आणी उत्तम दान। देणें असे तयातें। ८5६  दुर्बंधिन चालिला 
पाहावया । मग बोलाचिलें धर्मराया। दिजांत एक नण्द निवड्नियां। 
बेगें आणीं आतांचि । १९० धर्म पाहे ज़ो ब्राह्मण। तो केबछ दिसे सुर्ये- 
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ऐसा द्वेतभाव है -मुझे इससे आश्चर्य हो रहा है ।।5२ तो श्रीहरि 
बोले, ' है दुर्योधन, जान लो कि मैं सबके प्रति सम-समान हूँ। विचार- 
भावों में मैं एक के लिए अधिक और (दूसरे) एक के लिए कम बिलकुल नही 
हैं। 5३ जिस प्रकार, कोई दरिद्र हो, राजा हो अथवा रक-धनहीन हो, 
तो भी सूर्य सबके लिए समान होता है, अथवा जिस प्रकार गंगा का उदक 
सभी के लिए समान होता है, अथवा आकाश समस्त घटो के लिए समान 
होता है, अयवा पवन (सबके लिए) समान होता है, अथवा जिस प्रकार 
आकाश में उदित हो जाने पर रोहिणी-पति चन्द्र सबके लिए (समान रूप 
से) शीतल होता है, उसी प्रकार, है दुर्योधत, मुझे (सबके लिए सम-समान ) 
जान लो। परन्तु जो कुटिल (दुप्ट, कपटी ) लोग होते है, वे मुझमे पूर्ण रूप 
से सम वा विषम भाव (का अस्तित्व) मानते है। ८४-5६ भकक्‍त 
(मेरे प्रति) अति आदर धारण करते हैं; मैं यादवेन्द्र उनको निकट (प्रिय) 
जान पड़ता हूँ; (परन्तु) मेरे सचमुच निकट होने पर भी अभकक्‍त मुझे 
(अपने से) दूर मानते है '। 5७ यदुपति दुर्योधन से वोले, * इस सम्बन्ध 
में विश्वास प्राप्त करने के लिए निशुचय ही एक कार्य है। है सुयोधन, 
उसे तुम सुन लो। 5८ (यहाँ) इतने ब्राह्मण बैठे हुए है। इनमें से 
एक सत्पात्न ब्राह्मण को चुनकर झट से ले आओ। उसे उत्तम दान देना 
है '।5९ (यह सुनकर) दुर्योधन देखने (खोजने-- चयन करने) के लिए 
चला गया। अनन्‍्तर (श्रीकृष्ण ने) धर्मराज को बुला लिया (और 
कहा )-- “ इन ब्राह्मणों में से एक खल, दुष्ट को चुतकर शीघ्रता से अभी ले 
आना (। १९० तो धर्म ने जिस किसी ब्राह्मण को देखा, तो उन्हें वह 
विशुद्ध सूयंनारायण (जैसा) दिखायी दिया; हर एक महातपस्वी, 
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नारायण । महातपसरवी पुण्यपरायण । नष्ट एकही दिसेना। १६१ परतोनि 
आला हरीपाशों । महणे हे अवधेचि पुण्यराशी । अपबिन्न ग्रुण एकापाशञीं । 
न दिसे कोठें सर्वथा । ६९ इकडे दुर्योधन शोधीत॥। भअवघी ऋषिमंडत्ठी 
न्‍्याहालीत।  महणे एकही धड नाहीं त्यांत। दृषणें बहुत दीसती। ९३ 
हरीज्ञवल्ली आला सत्वर । मह॒णे हे अबघेचि अपबित्र। एकही न दिसे 
सत्पात्न। दोषी सर्वेत्र असती पें। €४ दुर्योधनासी म्हणे जगज्जीवन । तुझें 
हृदय कपटसलिन। सदोधिया निर्दोष ज्ञाण। त्रिभुवर्सी दिसेना। ६५ 
वुरात्मा जो दुर्बृद्ध खठ ।  त्यासी अवधे दिसती अमंगठ । दुष्ठीं कोणी न 


दिसे निर्मेठठ । पापें समुब्ठ वेष्टिला । ६६ वेश्येखिये नयनीं। सकत् स्त्रियां 
दिततती जारिणी। तेसा तूं दुरात्मा पापणी । मलिन मनीं सवेदा | ६७ 
धर्मासी भवचे दिसती पुण्यवंत। तेचि तुज्ञ दोषी भासत । दुर्योधन न बोले 
तटस्थ । जो अति उन्मत्त विषयांध । €६. असो एक वर्षपर्यत। राजसुय- 
यज्ञोत्साहु होत । तो नबल वतंलें एक तेथ ।  श्रोते सावचित्त ऐका पां । ६६ 


पुषण्यपरायण दिखायी दिया; उन्हें एक भी खल-दुष्ट नहीं दिखायी 
दिया । १९१ तो वे लौटकर श्रीहरि के पास आये और बोले, 'ये तो 
समस्त पुण्य-राशि-स्वरूप है। कही कोई खल-दृष्ट बिलकुल नहीं दिखायी 
दे रहा है '।९२ इधर दुर्योधन खोजता (जा रहा) था-- वह समस्त 
ऋषि-मण्डली को निरख रहा था। वह बोला (उसे जान पड़ा)-- ' उनमें 
एक भी अच्छा नही है। (प्रत्येक में) अनेक दोष दिखायी दे रहे 
है '।९३ वह झट से श्रीहरि के पास आ गया और बोला, “ये सभी 
अपवित्न है; एक भी सत्पात्न नही दिखायी दे रहा है। सब ओर दोष-युब्त 
(पापी, दुराचारी) है” ।९४ (यह सुनकर) जगज्जीवन श्रीकृष्ण 
दुर्योधन से बोले, “ तुम्हारा हृदय कपट से मलिन है। जान लो कि दोष- 
युक्त (मनुष्य) को त्रिभुवन में कोई भी दोषहीन (मनुष्य) नहीं दिखायी 
देता । ९५ जो (स्वयं) दुरात्मा हो, दु्बृद्धि-युक्त, खल हो, उसे सब 
अमंगल दिखायी देते है। उसकी दृष्टि को कोई भी निर्मल नहीं दिखायी 
देता। (क्योंकि) वह (स्वय) पाप से मुलसहित घिरा हुमा होता 
है। ९६ वेश्या के नयनों को समस्त स्त्रियाँ जारिणी दिखायी देती हैं । 
उसी प्रकार तुम दुरात्मा हो, पाप की खान हो, मन से नित्य मलिन 
(रहते) हो । (अतः तुम्हें सब दुरात्मा, पापी दिखायी देते है) । ९७ 
धर्म को सब पुण्यवान दिखायी दिये। वे भी तुम्हें दोषी (पापी) 
आभासित हो गये '। (यह सुनकर) जो अति उन्मत्त, विषयान्ध था, 
वह दुर्योधन कुछ नही बोला । वह चौक उठा । ९८ अस्तु। एक वर्ष 
तक राजसुय यज्ञोत्सव चल रहा था। तब वहाँ एक आश्चर्य हो गया। 
है श्रोताओं, उसे अवधानपूर्बक सुनिए। ९९ जान लीजिए कि गंगा के 
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जान्हबीजे तीरीं ज्ञाण५ कोणी एक तपस्वी ब्राह्मण। भरण्यामाजी गुफा 
बांधोत)  स्त्रियेसहित राहुतसे । २०० परम तेजस्वी देदीप्पमात। सदा 
करो शिवउपासन। नित्य कलासाहुनि विसान।  साध्यान्ह-समयी येत 
तया। २०१ तया बिमानों बेसोनि दोधें। नित्य कलासासी ज्ञाती वेगें। 
हिबारचन करिती निजांगें। येती परतोनि आश्रमा। २ ऐसे भसतां एके 
काली ।  दोधें हिडती बसस्थल्ीं। विमान यावयाची बेछ ज्ाहली । पुष्प 
तोडिलीं सवेग । ३ तो एकांत वन देखोन। फामातुर ज्ञाहला ब्राह्मण । 
स्त्रियेसी महणे भोगदान ।  देईं मज्ञ येथेंचि । ४ तंव ते महणे भ्रतारासी। 
अंडांशु आला साध्यान्हासी। पुढें ज्ञाणं शिवपुजेसी। हे गोष्टी म्तीं धरूं 
नका। ५ तुम्ही सर्व शास्त्री निपुण ॥ बरवें पहा विचारून। तंब तो कामें 
व्यापिला पुण । घूृणित नयन ज्ञाहलि। ६ अंतर भरलें अनंगें। पंथ सोड्नि 
ज्ञाय आडमागें। तो कावल्सपें डंखिला वेगें। प्राण गेला तत्काछ। ७ 
अचेतन पडिलें शरीर प्रेत। ज़बढी स्त्री आली धांबत। अद्वहासें शोक 
करीत।  तों नारद तेथें पातला । ८. नारद पुसे काय ज्ञाहलें। येरोनें में 
ज्ञाहलें तेंचि कथिलें।. नारद महणे काय केलें। का वचन सोडिलें 


ताज 


तौर पर अबरण्य मैं गुफा बनाकर कोर्द एक तपस्वी ब्राह्मण अपनी स्त्नी- 

सहित रहता था । २०० वह परम तेजस्वी, देदीप्यमान था। वह नित्य 
शिवजी की उपासना करता था। मध्याहन के समय उसके लिए नित्य- 
कलास से विमान आाता था । २०१ वे दोनों उस विमान मे बेठकर नित्य 
प्रति वेगपृर्वक केलास पर जाते; अपने हाथों शिवजी का पूजन करते और 
लौटकर अपने आश्रम आ जाते । २ ऐसा होते हुए (इस स्थिति मे) एक 
समय वे दोनों वत्तस्थल में विचरण कर रहे थे। विमान के आने का समय 
हो गया। (यह देखकर) उन्होंने झट से फूल तोड़ लिये । ३ तब 
एकान्त वन को देखकर वह ब्राह्मण कामातुर हो गया । वह स्त्री से बोला, 
* मुझे यही भोग-दान दे दो '। ४ तब वह पति से बोली, ' सूर्य मध्याहन 
समय पर आ गया है। (हमें) आगे (अब) शिव-पूजन के लिए जाना 
हैं। (अतः) यह बात मन में न लाओ (सोचो) । ५ तुम सब शास्त्रों 
में निपुण हो । भला, विचार करके तो देखो '। तब वह कामभाव से 
पूर्णझरूप से व्याप्त हों गया था। उसके नेत्न घृणित (नशे में चूर) हो 
गये थे । ६ उसका अन्तःकरण कामभाव से भर गया था। वह भाग 
छोड़कर उपमार्ग से जाने लगा। तो उसे शीघ्र ही कालसपं ने काट 
लिया। (अतः) उसके प्राण तत्काल निकल गये । ७ उसका शरीर 
भचेतन होकर प्रेतस्वरूप पड़ा रहा। उसकी स्त्री दौड़ती हुई पास आ गयी । 
बहू ढाढ़ मारकर शोक करने लगी; तो (अकस्मात) नारद वहाँभा 
पहुँचे । ५. नारद ने (उसे देखकर) पुछा, ' क्‍या हुआ ? ' तो उस (स्त्री) 
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अ्रताराचे। €  तंव ती महुणे मारदसुनी। कांहीं उपाय सांगा ये क्षणीं। 
पेरू महण शक्रप्रस्थासी घेऊनी । प्रेत जाईं सवेग | २१० पुढें चाले नारदमुनी। 
मा्गें येत प्रेत घेऊनी। . यज्ञमंडपांत आणूनी। अकस्मात दाकिलें। २११ 
यज्ञापातों दाकिलें प्रेत। तेथें मिछाले श्रेष्ठ समस्त। म्हणती पल तें 
इंद्रप्स्थ।  उत्तली कुणप वेगेंसी। १९ म्हणे सर्पदंश ज्ाहुला अतारासो । 
कोणी उठवा सत्वर यासी । तरोच मख सुफठ्ठ पुण्यराशी । देखोनि युधिष्ठिर 
घाबरला। १३ महणे यज्ञासी विष्च ओढवलें । ज़ेसें दुग्धामाजी संधव पडलें। 
स्वाहाकार खोलंबले | हस्त आंखडिले ब्राह्मणीं। १४ धर्मराज झाला दीनवदन। 
समसस्‍तां विनवी कर ज्ोहन ।  कोणी तपस्तेज बेंचून ।  उठवा शीघ्र कुणप 
हैं। १५ तदस्थ पाहुती सभाजन । कोणी न बोलती वचन । धमंराज उदके 
भरूनि नयन। जगद्वंद्याकडे पाहे। १६ म्हणें कंवारिया भक्तवत्सला। 
शेवटीं हा अनर्थ ओढ्वला। संसा विदेशाहूनि गांवा आला। वेशींत 
तागबिला तस्करी । १७ हातासी जो लागावें निधान। तों तेथें विवशी पडे 
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ने जो हुआ था वही कह दिया। (उसे सुनकर) नारद बोले, “ यह क्या 
किया ? पति की बात (आज्ञा) क्‍यों अस्वीकार की '।९ तब वह 
बोली, ' हे नारद मुनि, इस क्षण कोई उपाय बताइए ” | तो वे बोले, ' इस 
शव को लेकर वेगपुर्वक इन्द्रप्रस्थ जाओ ' । २१० नारद मुनि आगे (-आगे) 
चले जाने लगे ; उनके पीछे शव को लेकर (आते हुए) उस स्त्री ने यज्ञ- 
मण्डप मे लाकर सहसा उसे रख दिया | २११ उसने यज्ञ के पास शव 
को रख दिया। वहाँ समस्त श्रेष्ठ पुरुष इकट्ठा हुए थे। वे बोले, 
“उस ओर वह (देखो) इन्द्रप्रस्थ है। झट से इस शव को उठा 
लो '। १२ तो वह बोली, ' पति को सर्प-दश हुआ है। आपमे से कोई 
इन्हे (पु्र्नीवित करके ) झट से उठा ले। तो ही यह यज्ञ सुफल-युकत पुण्प- 
राशि (सिद्ध) हो जाएगा !। यह देखकर युधिष्ठिर घबड़ा गये। १३ वें 
बोले, “यज्ञ मे विष्त आ टपका, जैसे दूध मे लवण पड़ गया हो /। 
(तदनन्तर) स्वाह्कार रक गये। ब्राह्मणो ने हाथ खीच लिये। १४ 
(फलतः) धमराज दीनवदन हो गये। हाथ जोड़कर उन्होंने सबसे 
विनती की, “ कोई अपसे तप के तेज को लगाकर इस शव को झट से उठा 
ले" ।१५ सभाजन चौककर देखते रहे। कोई भी कोई बात नही 
बोले। तो धर्मराज ने (अश्रु-) जल से आँखों को भरकर जगदृवन्य 
श्रीकृष्ण की ओर देखा। १६ वे बोले, ' हे (मेरे) सहायक, है भकत- 
वत्सल, अन्त में यह संकट आ गया। जैसे कोई विदेश से अपने ग्राम (तक- 
सकुशल) बाया हो, फिर भी सीमावर्ती (नगर-) द्वार पर उसे चोरों ते 
लूट लिया हो। १७ (जैसे बहुत यत्त, तपस्या,करने पर) धनभण्डार 
ज्योंही हाथ लग गया, त्योंही वहाँ डाइन आकर प्रस्तुत हो गयी । है 
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येऊत। मायबाप तूं जगज्जीवन । तुझा यज्ञ तूं सांभालीं। १८ मी किकर 
तुझा दीन । तूं सांभाछी आपुला यज्ञ । मी यज्ञकर्ता महणबीन।_तरी जिव्हा 
झडो है। १६. ऐकोनि धर्नाचें करणादचन। गहिवरले भक्तजन। 
शिशुपाल्ावि कौरव दुजन। हे पूर्ण मानिती। २२० खुणाविती 
एकासी एक ।. बरें महणती झालें कोतुक। चांडाछ दुरात्मे देख । _ उर्ण 
पाहती भक्तांचें । २२१ परी धर्माज्ञा पाठिराखा थोर। वेकुंठपुरीचा सुकुमार | 
तो उर्ण पडों नेदी अणुम्रात्र। कमलनेत्र कमलापति। २२ मेघगंभीरगिरा 
गज्ञोन। बोले रुक्मिणीप्राणजीवन। मनन्‍्मथजनक जनादेन। पांडवजन- 
रक्षक । २३ महणे बेचावें कांहीं निनतप। तरीच उठेल हैं कुणप। यावरी 
विरिचीचा बाप॥  काय करिता ज्ञाहला। २४  पीतवसन श्रीकरधर। 


सुरंग रुछे उत्तरीय वस्त्र । मंदहास्य वारिजनेत्र। प्रेताजवकछी पातला। २५ 
हातीं घेतली रत्नज्जडित झ्ञारी। सव्य करी ओती पुण्यवारी ।  कृष्णहंषी जे 
पापकारी। हांसों लागले गदगदां।२६ . शिशुपाछादि कौरव दुजन। 
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जगज्जीवन, (अब) अपने यज्ञ को (स्वयं) आप सम्हाल लीजिए (रक्षा 
कीजिए) । १८५ मैं तो आपका दीन सेवक हूँ; आप अपने यज्ञ को सम्हाल 
लीजिए। यदि मैं (अपने-आपको) यज्ञकर्ता कहा लूँ, तो (मेरी) यह 
जिह्वा झड़ जाए '(। १९ धर्म की यह करुणा-भरी बात सुनकर भकतजन 
गदगद हो उठे। तो शिशुपाल भादि दुर्जंन तथा कौरवों ने इसमे पूरा 
आनन्द अनुभव किया । २२० वे एक-दूसरे को संकेत करने लगे । बोले, 
' अच्छा खेल (तमाशा) हो गया '। देखिए, चण्डाल (-से) दुरात्मा 
भक्तों का न्‍्यून (दोष) देखते हैं । २२१ परन्तु वेकुण्ठपुर के सुकुमार कमल- 
तयन कमलापति (श्रीकृष्ण) धर्म के बड़े सहायक-समर्थक थे। उन्होंने 
अणुमात्न तक कमी पड़ने नही दी।२२ शक्मिणी के प्राणों के लिए 
जीवनस्वरूप, मन्मथ (प्रद्यम्न) के पिता, जनादंन, पाण्डव जनो के रक्षक 
श्रीकृष्ण ने मेघ की-सी- गम्भीर वाणी मे गरजकर कहा। २३ वे बोले 
(उन्होंने सोचा )-- “ अपने तप (जन्म पुण्य) में से कुछ ख़चे करे, तो ही 
यह शव उठ जाएगा '। इसके पश्चात ब्रह्मा के पिता भगवान नारायण 
स्वरूप श्रीकृष्ण ने क्या किया ।२४  लक्ष्मी-पति विष्णुस्वरूप कृष्ण 
पीताम्वरधारी थे । उनका अच्छे रग से युवत उत्तरीय वस्त्र झूलते हुए 
शोभायमान था। कमललेत श्रीकृष्ण ने मन्दहास्य किया और वे उस शव 
के पास आ पहुँचे । २५ उन्होने रत्त-जटित झारी हाथ मे ली और दाहिने 
हाथ से उन्होने पवित्न जल उड़ेल दिया । (यह देखकर) जो (शिशुपाल, 
दुर्योधन आदि लोग) कृष्ण का द्वेष करनेवाले तथा पाप करनेवाले थे, 
वे खिल-खिलाकर हँसने लगे । २६ शिज्षुपाल आदि दुजंन (तथा) कौरव : 
वोले, “ इसने क्‍या पुण्य किया है ? जन्म से लेकर आज तक इसने क्‍या 
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महणती हा काय आचरला पुण्य (५ कौतुक तप केलें निर्वण। जन्‍्मादारप्य 
आजिवरी । २७ महाकपटी चोर जार। गोवलयांचीं उच्छिष्टें खाणार। 
एक स्हणती धरा धीर। कौतुक पाहों उग्रेच्र । २८. तो काय बोले मधु- 
कटसारी। मी आजिपयंत ब्रह्मचारी । तों अवबघे हांसती दुराचारी । हस्त 
हस्तों हाणोनियां । २७. ब्रह्मचयंसंकल्प करून। ब्राह्मणाचे मुखीं जीवन। 
कृष्णें घालितांचि खडबड़न । उठिला विप्र ते बेलीं। २३० जाहला एकचि 
जयजयकार। देव वषति सुमनसंभार। प्रेमें दाटला युधिष्ठिर। भक्त 
अपार स्तविती तेव्हां । २३१. सकल वुर्जेन ते वेढीं। अधोवदन ज़ाहले 
सकही। आनंदली भक्तमंडछी। पिठिली दाछी सकछिकीं। ३२ असो उठिला 
तो ब्राह्मण. धर्म केलें त्यात्ें पुजन। स्त्रीसहित गौरवून । बस्त्रें भूषण 
अपिलीं । ३३. तों यज्ञामधूनि एक जंबुक। अकंस्सात निधघाला एकाएक। 
कुंडवेदिकेवरी बंसोनि देख। पुढील भविष्य बाखाणी | ३४ गर्जोनि बोले 
शब्द । येथें एकाचा होईल शिरच्छेद । पुढें दिसतो मोठा विरोध । कलह 
अगाध मसाज ल । ३५ येथूनि तेरा बर्षे अबधारा। निर्वीर होईल वसुंधरा । 


उग्रतम कोतुक (अद्भुत कार्य) और तप किया है। २७ यह तो महा- 
कपटी है, जोर है, जार है। ग्वालो का जूठझन खानेवाला है '। तो 
क्रुछ एक बोले, “'धोरज धारण करो। चुपचाप मजा देखो '। २८ 
तब मधुकठभारी (श्रीकृष्ण) क्‍या बोले, “ मैं आज तक ब्रह्मचारी हूँ ' । 
तो वे समस्त दुराचारी लोग एक-दूसरे के हाथ पर हाथ मारते अर्थात ताली 
बजाते हुए हँसने लगे । २९ ब्रह्मचर्य सम्बन्धी संकल्प करते हुए श्रीकृष्ण 
द्वारा उस ब्राह्मण के (शव के) मुख में पानी डालते ही वह ब्राह्मण इस 
समय चोककर उठ गया। २३० तो अदभुत जय-जयकार हो गया। 
देवों ने फूलों की राशियाँ बरसा दीं। युधिष्ठिर तो प्रेम से गद्गद हो 
उठे। तब भक्‍तजनों ने (श्रीकृष्ण की) अपार सराहना की । २३१ उस 
समय बे समस्त दुजंन अधोबदन हो गये (सिर झुकाये बेठे)। भकक्‍त- 
मण्डली मानन्दित हो उठो। सबने तालियाँ बजायीं। ३२ अभस्तु। 
वह ब्राह्मण (पुनर्जीवित होकर जब) उठ गया, तो धर्म ने उसका पूजन 
किया और उसको स्त्री-सहित गौरवान्वित करते हुए उन्हें वस्त्र और 
आभूषण समर्पित किये | ३३ तब अनपेक्षित रूप से यज्ञ में से एक सियार 
सहसा निकल (कर बाहर) आया। देखिए, यज्ञ-कुण्ड की वेदी पर 
बैठकर उसने आगे को भविष्यवार्ता कही (होनी का बयान किया) । रे४ 
वह गरमते हुए ये शब्द बोला, “ यहाँ पर किसी एक का शिरच्छेद होगा; 
आगे बड़ा विरोध भाव दिश्वायी दे रहा है। उससे अथाह कलह उत्पन्न 
होगा। ३५ सुनिए, यहाँसे (आगे) तेरह वर्षों में पृथ्वी वीर-हीन हो 
जाएगी। जितने राजा धर्म के इस प्रासाद में आा गये है, उतने सब नष्ट 
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जितुके नूप आले धर्मेमंदिरा। तितुके पुरढें आठती।३६ ऐसे तो जंबुक 
बोलिला। तेथेंचि मग अवृश्य ज्ञाहला । असो पुढें स्वाह्यकार चालिला। 
ब्राह्मगहस्तेंकरूनियां । ३७ हैं जेमिनिभारतोंचें संगत । श्रोतीं पाहिजे ऐसें 
यथार्थ । श्रीक्षष्णें उठविलें प्रेंत ॥ हें कथानक तेयेंचि । ३८. कथा हैं गोड _ 
ऐकिली। म्हणव्‌नि हरिविजयीं योजिली । पुढें शिशुपाछातें शिर वनमात्ठी । 
छेदील तें परिसा आतां। ३६ पुढिले अध्यायीं कथा सचुरस । द्रोपदी वाढील 
समसस्‍्तांस ।॥ तेथें कौतुक एक विशेष। . जगालिवास दाखबील॥ २४० 
हरिविजय करितां क्रवण । सर्वदा विजयी होईल पुर्णे। एक ग्रंथासी करितां 
आवतंत। सकक मनोरथ पुरतील | २४१ संपत्ति विद्या पुत्र धन। कामिक 
पावती करितां श्रवण। हें श्रीविटठलें वरदान । पंढरियेसी दीधलें । ४२ 
पंढरीनगरींच यथा । . प्रकठ ज्ञाहला हरिविजय ग्रंथ। श्रवर्णे सकछ संकट 
बारीत। सत्य सत्य श्रोते हो । ४३ श्रीधरवरदा अभंगा । रक्मिणीयल्लभा 
पांडरंगा। पांडवरक्षका भक्तभवर्भंगा।  अव्यय निःसंगा सुखाब्धि। ४४ 





हो जाएँगे ”। ३६ वह सियार इस प्रकार बोला और अन्तर वही अदृश्य 
हो गया। अस्ष्तु। ब्राह्मणों के हाथों स्वाह्यकार आगे चलने लगा। ३७ 
श्रीताओं को इसे यथार्थ मानना चाहिए-- यह कथा जैमिनी भारत द्वारा 
सम्मत है। श्रीकृष्ण ने शव को (पुनर्जीवित करके) उठा लिया, यह 
कथावस्तु वहीं (प्रस्तुत की हुई) है। ३८ मैंने यह मधुर कथा सुनी थी, 
इसलिए श्रीहरि-विजय में (कहने के लिए) उसकी बोजना की। भब 
आगे वह सुनिए-- आगे चलकर वनमाली श्रीकृष्ण शिशुपाल का सिर (किस 
प्रकार) छेद डालेंगे । ३९ आगे के अध्याय में सुरस (से युक्त अर्थात 
मधुर) कथा है। द्रौपदी सबके लिए भोज्य वस्तुएँ परोसेगी। वहाँ 
जगन्निवास श्रीकृष्ण एक लीला प्रदर्शित करेंगे | २४० 


- श्रीहरि-विजय का श्रवण करने पर ([श्रोता) नित्यप्रति पूर्ण 
बिजयी हो जाएगा । इस ग्रन्थ का एक आवतेन करने पर (पठनकर्ता 
के) समस्त मनोरथ पूर्णता को प्राप्त हो जाएँगे। २४१ इसका श्रवण 
करने पर अभिलाबी जन (इच्छित) सम्पत्ति, विद्या, पुत्र, धन को प्राप्त हो 
जाएँगे। श्रीविट्ठल ने यह वरदान पण्ढरपुर मे दिया है। ४२ यथार्थ 
रूप में पण्रपुर नगरी में ही श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ प्रकट हो रहा 
है। इसका श्रवण करने पर वह समस्त सकटों का निवारण करता 
हैं। है श्रोताओ, यह सत्य है, सत्य है। ४३ है श्रीकर-वरद, हे अभंग, 
हे रुक्िमिणी-वल्लभ, हे पाण्ड्रंग, हे पाण्डवों के रक्षक, हे भक्तों के सांसारिक 
तापों-बच्धचनों को भग्त करनेवाले, हे अव्यय, हे निःसंग, हे सुखाब्धि । २४४ 


&३० मराठी-हिप्दी 


इति श्रीहरिविजय ग्रंथ। संमत हरिवंशभागवत । परिसोत प्रेम पंडित । 
श्रयस्त्रिशतितमाध्याय गोड हा । २४४ 
0 श्रीक्षष्णापंणमस्तु ॥ 





॥ इति॥  श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण और 
श्रीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। प्रेममय पण्डित जन उसके इस मधुर 
तेंतीसवे अध्याय का श्रवण करे । २४५ 

॥ श्रीकृष्णापं णमस्तु ॥ 


आच्यया--३४ 
[ भोणन-मण्डप से श्रीकृष्ण द्वारा द्रौपदी की मर्यादा का रक्षण करना; 
सय-सभा-वर्णन; धर्तराज द्वारा भ्ोकृष्ण का अग्रपुजन करता ] 
श्रीगणेशाय नमः ॥ बाप धर्माच्ा पाठिराखा। कसलोद्भवाया जनक 
देखा। प्रेमछांचा निजअसखा। सारथि पार्थाचा निर्धारें। १ द्रौपदीज़ा पूर्ण 
फंवारी।  नंदाचे घरींचा खिललारी। दुजंनांचा संहार करी। सहाकारी 
साधूंचा । २ ज़ो क्षोराब्यितनयेत्रा प्रियकर। ज्ो आनकबदुंबुभीचा कुमर। 
ज्ञो यादवकुछभास्कर। मन्मथशत्रु ध्याय जया।३ जो काठासही 
घासनकर्ता । जो हरिहरब्रह्मादिकांसी निमिता। ज्ञो महामायेचा निजभर्ता। 
कर्ता हर्ता पात्िता ज्ञो ।४ ज़ो क्षीरसिधृुत्ता जामात। ज़ेणें धर्मात्नें घरीं 


श्रीगणेशाय नम: । देखिए, कमलोद्भव ब्रह्मा के वे पिता (भगवान 
विष्णुस्वरूप श्रीकृष्ण ) धर्मराज के महान सहायक-रक्षक थे, प्रेममय भक्तों के 
अपने सखा थे; वे निश्चय ही पार्थ के सारथी (निर्धारित) थे। १ वे 
द्रौपदी के पूर्णतः: सहायक पक्षपाती थे। वे ननन्‍्द के घर के गोरक्षक 
(चरवाहे) थे। उन्होने दर्जनों का संहार किया । वे साधुओ (सज्जनो) 
के सहायक थे। २ जो क्षीराब्धि-तनया लक्ष्मी के प्रियकर है, जो आनक- 
दुन्दुभि वसुदेव के पुत्र थे, जो यादवकुल के लिए सूर्य (जैसे) थे, कामदेव 
के शत्रु शिवजी जिनका नित्य ध्यान करते है, जो काल को भी दण्ड देने मे 
समर्थ हैं, जो विष्णु, शिव, ब्रह्मा आदि (देवो) के निर्माता हैं, जो महामाया 
के अपने पति है, जो (ब्रह्माण्ड के) कर्ता (निर्माता), हर्ता (संहार-कर्ता) 
और पालनकर्ता है, जो क्षीर-सिन्धु के दामाद है, जिन्‍्होने धर्मराज के घर 
में चमत्कार किया, उन्होंने अपनी इच्छा से शव को पुनर्जीवित करके उठा 
लिया। गत अध्याय मे कथित कथा का भावाय॑ इतना (विदित) हो 
गया। ३-५ राजसूय यज्ञ गर्जेन (गाजे-बाजे) के साथ सम्पन्न हो रहा 
था। नित्यप्रति उत्तम अन्न-सन्तपंण होता था। ऋत्विज और ब्राह्मण 
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केलें अद्भृत। तेणें स्वसंकल्प उठविलें प्रेत। गतकथाथ इतुका जाहला। ५ 
गजरें होत राजसूययज्ञ । नित्य उत्तम अन्नसंतर्पण। जेवितोी ऋत्विज 
ब्राह्मण । नामस्मरणें गर्जती । ६ ज़ेयें पुरविता भगवान । तें मी काय वणू 
दिव्य अन्न । त्या अन्नाच्या सुवार्सेकरूत । सुरगण लाछ घोंदिती । ७ त्या 
अन्नसुवासा वेधोन । बसंत करी भोंवतों प्रदक्षिण | नित्य जेविती ऋषिगण। 
परी वीट न ये सर्वधा।८  जेसा सोमकांताचा अचछ।  तेसा भात शुक्र 
निमंकत। जंसा सुवर्णभाग पीत निखिछ । तेसें वराज्न पडियेलें। £ असृतास 
आपणिती उणें। ऐसी पंचभक्यें परभात्न । विप्र जेबिती नामस्मरणे। वारंवार 
गर्जती । १०. दधिमधुद्ुग्धधृतसरोवर । ज्ञाका सुवासे भरिती भंबर । ज़ेथें 
पुरविता इंदिरावर । तेथींची गोडी काय बणू । ११ तेथें वाढीत याज्ञसेनी । 
लें कृष्णाची प्रिय भगिनी। . ज्ञेसी झक्कके सोदामिनी। . तेसी वाढी 


भोजन करते थे। वे (भगवान श्रीकृष्ण के) नाम का स्मरण करते हुए 
गरजते थे । ६ जहाँ भगवान (स्वय) सम्पूर्ति करनेवाले हो, वहाँ के 
दिव्य अन्न का मैं क्‍या वर्णन करूँ। उस अन्न की सुगन्धि के कारण देव- 
समुदाय की (भी) लार टपकती थी । ७ उस अन्न को सुगन्ध से आकर्षित 
होकर वसन्‍्त उसके चारों ओर परिक्रमा करता रहता था। ऋषिगण नित्य 
भोजन किया करते थे; फिर भी उन्हें कोई उकताहूट (अरुचि) बिलकुल 
नही अनुभव होती थी । ५ जेसे चन्द्रकान्त मणि का पववेत (उज्ज्वल वर्ण 
से बुक्त) हो, वैसे (वहाँ का) भात शुत्र तथा निर्मल था। उस पर 
वरान्न (दाल) वेसे ही पड़ा (हुआ दिखायी देता) था, जैसे सुवर्णभाग 
विशुद्ध पीतवर्ण का होता है। ९ जो अमृत (तक) को न्यूनता को प्राप्त 
करा देती थी (जिनकी तुलना मे अमृत घटिया सिद्ध हो सकता था), ऐसे 
पृंच भक्ष्य' पदार्थों, मिष्टान्नो का सेवन (भक्षण) ब्राह्मण करते थे। वे 
बार-बार भगवान का नाम-स्मरण करते हुए गर्जन करते थे । १० (वहाँ) 
दही, मधु, दूध, घी के सरोवर थे। शाक (साग-सब्जियाँ) अपनी 
सुगन्ध से आकाश को व्याप्त करते थे। जहाँ (स्वयं) इन्दिरापति भगवान 
विष्णु के अवतार श्रीकृष्ण (इन पदार्थों की) सम्पुरति करनेवाले हों, वहाँ 
की मधुरता (सरसता) का मैं क्‍या वर्णन करूँ ? ११५ जो श्रीकृष्ण की प्रिय 
भगिनी (मात्ती जाती) थी, वह याज्ञसेनी द्रौपदी वहाँ (भोज्य पदार्थ) 

प्रोसती थी। जिस प्रकार विजली (चपलतापूवंक) चमकती है, उसी 


१ पंच भक्षय-- १ भक्ष्य-- दाँतों से काट-काटकर खाये जानेवाले मालपूए, लड्डू 
जैसे पदार्थ; २ भोज्य-- दाँतो का विशेष रूप से आश्रय न लेकर केवल जिहृ्‌वा क्के 
व्यापार से जिसे खाते है, जैसे हलुआ, भात; ३ पेय-- पीये जानेवाले पदार्थ, जैंसे दूध , 
४ चोष्य-- चूसने योग्य वस्तु, जिसका रस मात्र ग्रहण क्रिया जाता है, जैसे आम; 
५ लेहय-- चाटते हुए सेवन किये जानेवाले पदार्थे जैसे रायता, चटनी, चाट इत्यादि । 


दर मराठी-हिन्दी 


चपतत्नें । १९ अन्न वाढितां निवाड। उभय हस्तींचे झत्ठकती चड़ें। 
जेबिती तयांवरी उज़ेड पडे। दिव्य रूपडें द्रौपदीत्े। १३ जे सुंदर घन- 
श्यामवर्णा।. म्हणोनि द्रोपदीतें म्हणती कृष्णा। जे सुभव्रेहुनि आवडे 
जगज्जीवना । ते पूर्ण अन्नपुर्णा अवतरली। १४ विशाव्ठभाढी पद्ननेत्री | 
सुहास्पवदना चारुगान्री। ज़द्रपदराजनिजपुत्नी। ख्याती तिन्नी त्रिभुवनीं। १५ 
क्रोसकोसपर्यंत । जिज्ने अंगींचा सुचास धांवत। बोलता हिष्याऐसे द्विज 
झक्ककत । किवा विखरत रत्नखाणी। १६ ऐसी ते केवछ अज्नपुर्णा। सदा 
अन्न बाढीत ब्राह्मणां। जिच्या करपात्रींचिया अन्ना। तुदी नाहीं 
कल्पांतीं । १७ द्रौपदी कसी चपत्ठत्वें वाढठीत । तें धर्म श्रीकृष्ण विलोकीत। 
कृष्णरंगें रंगली सत्य । श्रम कल्पांतों न बाधी। १८ लक्षानुलक्ष जेबितो 
ब्राह्मण । कृष्णा एकली बाढी आपण । घडी घडोी श्रीकृष्णबदत । विलोकी 
परतोन सप्रेमें । १९. न्याहाव्वूनि पाहे हरिरूप सुरेख । तों स्वेदें डवंडबविलासे 
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प्रकार चपलता के साथ वह परोसती जाती थी । १९ बाद्य पदार्थों को 
निश्चयधूबंक परोसते समय, उसके दोनों हाथों की चूड़ियाँ (इस प्रकार) 
चमकती-दमकती रहती थी कि जो वहाँ जीमते थे, उनपर उनका प्रकाश 
पड़ता था। द्रोपदी का स्वरूप दिव्य था। १३ जो सुन्दर घनश्याम वर्ण 
से युक्त थी, इसलिए जिस द्रौपदी को ' कृष्णा ' कहते थे, जो जगज्जीवन 
श्रीकृष्ण को अपनी (सगी बहन) सुभद्रा से भी अधिक प्रिय लगती थी, 
(वस्तुत:) उस द्रौपदी के रूप में (स्वयं) अन्नपुर्णा पूर्णतः: अवतरित 
थी। १४ उसका भालप्रदेश विशाल था; वह कमल-तयना, सुहास्य-वदना, 
चारुगात्री थी। जो द्रुपद राजा की (ऐसी सुन्दर) अपनी पुत्ती थी, उस 
(द्रौपदी) की ख्याति त्िभुवन में (व्याप्त) थी। १५ जिसकी देह की 
सुगन्ध कोस-कोस तक दोड़ती-फेलती जाती थी, जिसके दाँत हीरो जंसे 
चमकते थे, अथवा बोलते-मुस्कराते समय दाँतो की चमक-दमक के कारण 
जान पड़ता था कि रत्नो की खान ही खुलत्ती-उघरती है, ऐसी बह द्रोपदी 
(वस्तुतः) विशुद्ध अन्नपूर्णा थी। जिसके हाथो के पात्नों में अन्न की 
कल्पान्त काल तक मे कमी नहीं हो सकती थी, वह साक्षात॒ अन्नपूर्णा-स्वरूपा 
द्रौपदी ब्राह्मणों के लिए भन्न नित्य परोसा करती थी । १६-१७ धर्म भौर 
श्रीकृष्ण यह देखते रहते थे कि द्रोपदी किस प्रकार चपलता के साथ 
परोसती रहती थी। वह श्रीकृष्ण के रंग में सचमुच रंग गयी थी। 
(इसलिए) श्रम (थकावट) कल्पान्त काल तक में उसे बाधा नहीं पहुंचा 
सकता था। १८५ लक्ष-लक्ष ब्राह्मण जीमते थे। (फिर भी) अकेली 
कृष्णा (द्रौपदी) स्वय परोसती थी। वह बार-बार मुड़ (-पुड) कर प्रेम 
के साथ श्रीकृष्ण के मुख को देखती रहती थी। १९ वह श्रीहरि के सुन्दर 
रूप को निरखकर देखती थी। तब उनका मुख-चन्द्र स्वेद (पसीने) से - 
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मुखभृगांक। घमृगमदतिलक सुवाध्िक। घर्मेंकरूनि भिज्षलासे । २० सुरंग 
बिराज़े पीतांबर। गछां डोल देती घुक्तहार । कौस्तुभतेजें अंबर। परिपूर्ण 
कोंदलें । २९१५ जो गोपीसानसराजहुंत। जो स्वानंदक्षीरसागरबिलास। ज्ञो 
जगहंच पुराणपुरुष। तो याज्ञसेनी विलोकी। २२ ज़ें वेकुंठपीठोंचें निधान। 
जें जलजोख्धवात्ने वेवताचंन। जें सनकादिकांचें हृदयरत्त। प्रिय ठवण 
स्मरारीचें। २३ ज्ञो भक्तपालक दोनबंधु । त्यान्ना विलोकूनि वदनइंदु। पुढें 
याढीत ब्रह्मांनदु। हृदयीं आनंदु न समाये । २४ ब्राह्मण जेवृनि उठती। सर्बध्ि 
नृपांच्या बेसल्या पंक्ती । दुर्योधनावि कौरव दुर्मती। तेही बेसले भोजना। २५ 
पांडब आणि जगत्पती । तितुकेचि मार्ग राहती । वरकड बंसले एक पंक्तीं। 
जेबावया कारणे। २६ वाढावयालागीं पुढती। सरसावली द्रौपदी सती । ज्ञेसा 
मेघ वर्षोनि सागुती ।  वर्षाव करी अवृभुत। २७ किबा अमृतक्षोरसागरों । 
येती लहरींबर लहरी। तंसी द्रोपदी राजकुघरी। उठाव करी दुसरेनें। ए८ 
जेसे दब्दीं नाद निधत। त्याँचा न कक जेसा अंत। तेसी ब्रौपदी सती 
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छलककर डबडवा रहा था। पसीने से उनका कस्तूरी का सुगन्धियुक्त 
तिलक भीग गया था । २० (उनके द्वारा पहना हुआ) सुन्दर रंग वाला 
पीताम्बर शोभायमान था। गले में मोतियों के हार झूलते थे। कौस्तुभ 
मणि के तेज से आकाश परिपूर्ण रूप से भर गया था । २१ जो गोपियों के 
मन रूपी मानसरोवर में विहार करनेवाले राजहंस थे, जो आत्मानन्द रूपी 
क्षीरसागर में निवासस्वरूप विलास करते है, जो जगद्वन्ध पुराणपुरुष 
(माने जाते) थे, उन्हें याज्ञसेनी द्रौपदी देखती जाती थी । २२ जो 
वेकुण्ठपीठ के निधान (धनभण्डार) है, जो कमलोद्भव ब्रह्मा के लिए 
पूजन के योग्य देवता हैं, जो सनकादि के ह्ुदय में स्थित रत्न है, जो कामदेव 
के शत्रु शिवजी के लिए प्रिय धरोहर हैं, जो भक्तों के पालक और 
दीनों के लिए बन्धु (जैसे) हैं, उनका मुखचन्द्र देखते हुए वह भागे परोसती 
जाती थी। उसके हृदय में ब्रह्मानन्द-सा आनन्द नही समाता था। २३-२४ 
(पहले ) ब्राह्मण भोजन करके उठ जाते, तो साथ ही (तत्काल) राजाओं की 
पंगतें लग जातीं। दुर्योधन आदि दुर्मंति कौरव भी भोजन के लिए बैठ 
जाते। २४ पाण्डव और जगत्पति श्रीकृष्ण --इतने ही पीछे रह जाते । 
अन्य (समस्त लोग) भोजन करने के लिए एक पंक्त में बेठ गये । २६ 
सती द्रोपदी परोसने के लिए आगे बढ़ गयी । जिस प्रकार मेघ (एक बार 
बरसने पर) फिर से अदुभुत बौछार कर देता है, अथवा अमृत से युक्त 
क्षीरसागर में लहरो पर लहरें (उत्पन्न होकर) आती रहती हैं, उसी 
प्रकार राजकुमारी द्रौपदी एक के पश्चात एक दूसरी बार परोसने के 
स्‍ (पदार्थों की) सिद्धता करती जा रही थी। २७-२८ जिस प्रकार 
शब्दों में ध्वनियाँ निकलती रहती हैं, उनका अच्त समझ में नहीं आता, उसी 
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सदाशिव।  वेष्णव भाविती रमाधव। सौर म्हणती सविता स्वयमेव,। 
तो हा माधव ज्ञाण पां। ७७ गाणपत्य म्हणती गणेग्र। तो ज्ञाण द्वारका- 
धीश। थाक्त म्हणतो शक्तिविदोष । हरि मायाविलासी हा | ७८ संतांचें 
हृवयजीवन | ज्ञो समरधीर दुष्टमंजन। तुमचे दृष्टीसो सोयरा पूर्ण। 
जगद्भूषण दिसतो हा । ७६ शज्षें दुर्जेन दुरात्मे पामर । ते यासी म्हणतो 
कृपटी दुराचार। हा जगवृगुरु यादवेंद्र। ज्ञो मुरहर मधुसूदन । १८० त्या 
श्रीकृष्णासी टाक्त । कोणाज़ें येथें करिसी पुजन। ऐसे बोलतां गंगानंदन । 
सहदेवें पुजा सिद्ध केली । १८१ अग्रोदकाचा भरूनि कलढ । घोडशोपचार जे 
जे विशेष। पुजावया परमपुरुष। धमंराज सिद्ध ज्ञाहला | ८९ सुगंधचंदन ' 
पात्र चेझन। उठावला भोमसेन। सुवासपुष्पमाछा घेऊन।  पार्थ उभा 
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साधना करते हुए इन्ही के चरणों को प्राप्त हो जाएं। ७६ शैव' जिन्हें 
सदाशिव कहते है, वेष्णव जिन्हें रमापति भगवान विष्णु मानते हैं, सोर 
जिन्हें स्वयमेव सविता (सूर्य) कहते हैं, जान लीजिए किवे ये (ही) 
माधव-- श्रीकृष्ण हैं। ७७ गाणपत्य जिन्हें गणेश कहते हैं, समझिए कि 
वे ये ही द्वारकाधीश श्रीकृष्ण हैं। शाक्‍त जिन्हें विशिष्ट शक्ति कहते है, 
वे ये (ही) माया-विलासी श्रीहरि हैं। ७८ जो सनन्‍्तों के £हृदय के लिए 
जीवनस्वरूप हैं, जो समरधीर है, दुष्टों का विनाश करनेवाले हैं, ये जगद्‌- 
भूषण श्रीकृष्ण आपकी दृष्टि में पूर्णतः सग्रे-- इंष्ट जन हैं। ७९२ जो 
. दुजेन, दुरात्मा, पामर हैं, वे इन्हें कपटी, दुराचारी कहते हैं। फिर भी 
जो मुरारि, मधुसूदन (कहे जाते) हैं, वे ही ये जगदुगुरु यादवेन्द्र हैं। १८० 
उन श्रीकृष्ण को छोड़कर यहाँ आप किसका पूजन करते हैं ? गंगानंदन 
भीष्म द्वारा ऐसा कहने पर सह॒देव ने पूजा अर्थात पुजा की सामग्री सिद्ध 
कर दी। १८१ शुद्ध जल से कलश को भरकर, जो-जो विशिष्ट सोलह 
उपचार" हूं, उन्हें इकट्ठा करके धर्मराज परमपुरुष श्रीकृष्ण का पूजन करने 
के लिए सिद्ध हो गये | 5२ भीमसेन सुगन्धयुकत चन्दन का पात्र लेकर उठ 
गये (उद्यत हुए)। सुगन्धित पुष्पों की मालाओं को लेकर पार्थ॑ प्रेम से खड़े 
१ जिस प्रकार दर्शन के क्षेत्र मे विभिन्न मतो मे समन्वय स्थापित किया जाता है, 

“उत्ती प्रकार भक्ति के शव, वेप्णव, सोर, गाणपत्य, शाकत आदि सम्प्रदायों मे भी 
पमन्वय किया जाता है। एक ही परब्रह्म को महाशिव, महाविष्णु, सूर्य, गणपति 
आदि नामो से विभिन्न सम्प्रदाय सम्बोधित करते हैं। विविधता तथा अनेकता में 
३8 मी चनुभूति भारतीय दर्शन तथा भक्ति सम्प्रदायों की सबसे वडी उपलब्धियों मे 


२ सोलह उपचार-- पोडशोपचार पूजन के : आवाहन, आसन, पा, अघ्यं, 
मभाचमन ५, स्नान, वस्त्र, यज्ञोपवीत, गन्‍्ध, पुष्प १०, धूप, दोप, नेवे्य, दक्षिणा, 
प्रदक्षिणा ओर मंत्रपुष्प १६ । 


जप मराठी-हिर्दी 


रेबकी देवती रोहिणी । सत्यंभामा कालिदी रक्सिणी। ज्यांधिया वहनांपुदें 
कनकवेत्रपाणी । लक्षावधि धांवती।२५ ओढोनें चालिले पवत। तेसे 
गजभार येती डोलत। त्यांवरी यादव बेसले रणपंडित। कृतांतही भोत 
तयांतें । २६ पुढें चालती पायवछभार । मागगें तुरंग चालती सत्वर। त्यांचे 
पाठीमार्यगे कुंजर । किकाट करोत जातातो। २७ श्रीकृष्णाचे भद्रजाती । 
बुंडादंड ऊध्वे करिती।. वादे आकाद्य कबछों पाहुतों। . हिरे दांतीं 
ज़डियेले । ए८.त्यांचे पाठीमार्गें रथांचे भार। निजरथों विराज्े यादवंद्र। 
ज्ञो कोटि अनगांहुनि सुंदर। . लावपण्यप्तागर श्रीहरि। २६  देशोदेशोत्ते 
नुपतो। निज-भारेंसी सर्वे च्ालती । दादी ज्ञाहली हरीभोंवत्तों। बारी नसे 
दर्शना । ३० राजपांत्षे मुकुट रत्नजडित | त्यांसहित कृष्णपदीं नसित। एक 
एका मुकुट आदवबछ्ठत। रत्नें विखुरत सभोंवतों। ३१ ऊँसा सोदामिनीचा 
एकमेछ । तेसे मुकुट दिसती तेजाछू । पहावयालागी घननीछ । मंडपघसणी 
होतसे । ३२. निजभा रंसी कौरव पांडव। तेही येते ज्ाहले सर्वे। भीष्म 
द्रोण भक्तरावब। विदुरही पातला। ३३ तों इंद्रादि देव ते क्षणीं। पाहों 


े। >> अत बनती नी 


नायिकाएँ पालकियों में आरूढ हो गयी | २४ रेवती, देवकी, रोहिणी, 
सत्यभामा, कालिन्दी, रुक्मिणी (पालकियों में विराजमान होकर) जा रही 
थी, जिनके वाहनों के आगे लाख-लाख सुवर्ण-दण्डधारी (चोबदार) दोड़ 
रहे थे । २५ हाथियो के दल झूभते-झूमते वैसे ही आ रहे थे, जैसे पव॑त 
(ही एक) पकित में चल रहे हो। यादव रण-पण्डित उन्तपर बेंठे हुए 
थे। कृतान्त (यम) तक उनसे डरता था । २६४ आगे पदाति-दल चल 
रहे थे। (उनके) पीछे (-पीछे) घोड़े शीघत्रतापू्वक चल रहे थे। 
उनके पीछे हाथी चिघाइते हुए जा रहे थे । २७ श्रीकृष्ण के हाथी अपनी- 
अपनी सूंड रूपी दण्ड को ऊपर उठाते थे। लगता था कि वे आकाश को 
लिपट लेना चाहते थे। उनके दाँतों में हीरे जटित थे। २८ उनके 
पीछे रथो के दल थे। जो यादवेन्द्र श्रीहरि कोटि (-कोटि) कामदेवो से 
(अधिक) सुन्दर थे, लावण्य के सागर थे, वे अपने रथ में विराजमान 
थे।२९ उनके साथ देश-देश के राजा अपनी-अपनी सेना-सहित चले 
जा रहे थे। श्रीहरि के चारो ओर भीड़ मच गयी थी । उनके दर्शन की 
कोई गूजाइश नहीं थी। ३० राजाओं -के मुकुट रत्व-जटित थे। वे 
उनके साथ श्रीकृष्ण के चरणों में (सिर को) नवा रहे थे। तब एक-दूसरे 
से मुकुट (जब) टकराते ये, तो रत्न चारों ओर बिखर जाते थे। ३१ 
जैसे बिजलियों का एक संमुदाय हो, वैसे वे मुकुट तेजोमय दिखायी दे 
रहे थे। घननील श्रीकृष्ण को देखने के लिए मण्डप में बहुत भीड़ हो गयी, 
थी। ३२ कोरव और पाण्डव भी सब अपने-अपने दल-सहित आ गये। 
भीष्म, दोण, भक्तराज विदुर भी आ पहुँचे । ३३ तब उस क्षण इन्द्र आदि 








श्रीहरि-विजय रद्द 


इच्छिती चक्रपाणी। तो हरीभोंवती नृपांची दाढणी। वारी द्शना 
नव्हेचि । ३४ पहावया हरिववनचंद्र । सर्वाचे नेत्र ज़ाहले चकोर । योगी 
तापसी मुनीश्वर । तेहीष मुरहर पाहों येती। ३५ आला इतुक्यांसमवेत 
मुरारी। येऊनि उतरला कुरुक्षेत्री। शिबिर उभों केलीं ते अवसरी। 
सोढा सहस्न प्रथक्‌ परथक्‌ । ३६ पुढें लक्षूनि जान्हवीतीर। निजभारें उतरले 
नृपबर। तों पूर्वीच श्रीकृष्ण दूत सत्वर। गोकुछासी धाडिला होता। ३७ 
यश्षोदा नंद गोपिका गौछी । याज्रेसी पातले तथे बेठ्ीं। बाक्रपणींचे सखे 
सकढ्ठी । येते ज्ञाहले हरिदर्शना | ३८५ असंख्य गोल्ठी आनंदेकरूत। तिघाले 
गोरसकावडी भरूत। पुढ़ें मोपाछ पांवे घेझन। आनंदेंकरून नाचती | ३६ 
मृदंग दा _मरी घाई। मोहन्या घुमन्या वाजे सनई। हरोची बाछलीला गाती 
नवलाई। येती लवलाही गोपाछ | ४० चित्रविचित्र घोंगडी। पांघुरले 
कृष्णाच्चे गडी। एक नाज्नती कडोविकडी। हांसती घडिघडी स्वानंद । ४१ 
श्रीकृष्णसी ज्ञाणविती दृुतत। की गोकुछवासी आले समसत। श्रीनिवास 


झाला आनंदभरित। वेगें सांगत रुक्मिणीसी ।४२ माझीं मातापितरें दोन्‍्ही । 


देव चक्रपाणि श्रोकृष्ण को देखना चाहते थे । तो श्रीहरि के चारों भोर 
राजाओं की भीड़ इकट्ठा हुई थी। उनके दर्शन के लिए जाना ही नहीं 
हो सकता था । ३४. श्रीहरि के मुख-चन्द्र को देखने के लिए सबके नेत्र 
(मानो) चकोर हो गये। योगी, तापसी, मुनीश्वर भी मुरारि को 
देखने के लिए आ गये । ३५ इतनों के साथ मुरारि श्रीकृष्ण आकर 
कुरुक्षेत्र में ठहर गये। उस समय सोलह सहस्न (एक सो) अलग-भमलग 
शिविर लगा दिये। ३६ आगे गंगा (अर्थात यमुना) नदी के तट को देखकर 
राजा अपने-अपने दल-सहित ठहर गये। तब पहले ही श्रीकृष्ण ने झट 
से दूत को गोकुल भेजा था। ३२७ यशोदा, नन्द, गोपियाँ, ग्वाले उस 
समय मेले के लिए आ पहुँचे। बचपन के समस्त सा श्रीहरि के दर्शन 
के लिए आ गये । ३५ असंख्य ग्वाले गोरस से काँवरें भरकर आनन्‍्द- 
पूर्वक (गोकुल से) निकले थे। आगे (-आगे) गोप (-बाल) मुरलियाँ 
लेकर (बजाते हुए) आनन्द के साथ नाचते थे। ३९ मृदंग, झाँझें, 
गूंजरियाँ, डफलियाँ, मुँहरियाँ, घुमरियाँ, शहनाइयाँ बज रही थी। वे 
गोपाल श्रीहरि की आश्चर्यंकारी बाललीलाओं को गाते थे । वे झट से 
(कुरक्षेत्र) भा गये । ४० श्रीकृष्ण के वे साथी चित्र-विचित्न कम्बल ओढ़े 
हुए थे। कुछ एक कौशल के साथ नाच रहे थे। वे बार-बार आनन्द- 
पूवक हँस रहे थे । ४१ श्रीनिवास श्रीकृष्ण को दूतों ने विदित करा दिया 
कि गोकुल के समस्त निवासी आ गये है, तो वे हष-विभोर हो उठे और 
उन्होंने झट से दक्मिणी को बता दिया | ४२ ' मेरे माता-पिता दोनों, तथा 
मेरे बचपन के सित्न गोकुल से आ गये है। अरी रुक्मिणी, वे मुझे बलराम 


दीप० मराठी-हिन्दी 


बाछमित्र आले गोकुछीहुनी। मज्ञ ते आघडतो बहुत रुकिसिणी। 
बलह्विरामाहुनी अधिक पें। ४३ रुक्मिणीसहित क्ृष्णप्रिया समग्र। सिद्ध ज्ञाहल्या 
पाहावया सर्व। गौकियांसी यादवेंद्र। केसा भेटतो म्हणवूनि।४४ तों 
लक्षानुलक्ष गाडे । गौछियांचे धांवती वेगाढे । वरी गोपिका वैसल्या निवाड। 
हरिलीला गात येती । ४५ तों हरीज्े संवगर्ड समग्र । त्यांपुर्द आले गोपिकांत्े 
भार। त्यांसंम्रुख चाहला यादवेंद्र । हरिनायिका समग्र पाहती। ४६ घबघवीत 
देदीप्पमान।  गोपांतीं देखिला जगज्जीवन। समस्‍्तीं घातलें लोटांगण । 
प्रेमेंकरून स्फुदती । ४७. तितुक्यांसही कंवल्यदानी । भेटे तेव्हां प्रेमेंकरूनी । 
गोपाछठ महणती चक्रपाणी। तुझी करणी कछली आम्हां। ४५. तुझी 
बाव्वपंणीहूनि प्रकतो। आमस्हांसी ठाउकीन्न जगत्पती । आमुची मरने चोरूनि 
निश्चितीं। घेऊनि श्रीपती गेलासी पे। ४६ तूं परम नाटकी चित्तचोर। 
तुझा विश्वास नाहीं अणुमात्र। तुझ्च भाग्य आलें थोर। . बाकसित्र 
विसरलासी । ५० आमुच्या संगतीनें जगज्जीवना । गाई राखिलया तुवां 
मनमोहना । तू यशोदेचा तान्हा। आम्ही कान्हा म्हणवूनि बाहूं। ५१ 
गाई राखितां हृषीकेशी । तूं आम्हांसांगातें जेबिसी । आपमुच्या शिदोन्या 


से (भी) वहुत अधिक प्रिय लगते हैं '। ४३ तो रुक्मिणी-सहित श्रीकृष्ण 


की समस्त प्रियाएँ (स्त्रियाँ) सब यह देखने के लिए तैयार हो गयी कि 
यादवेन्द्र श्रीकृष्ण ग्वालो से किस प्रकार मिलते है। ४४ तो (उधर) 
खालों को लाख-लाख (बड़ी-बड़ी) गाड़ियाँ दौड़ रही थी। उनमें 
गोपियाँ बैठी हुई थी। वे उल्लास-पुर्वक श्रीहरि की लीलाओों का गान 
' करती हुई आ रही थीं। ४५ तब श्रीहरि के समस्त साथियों के आगे 
गोपियों के वुन्द (झुण्ड) भा गये। याददेन्द्र श्रीहरि (अगुवानी के लिए) 
उनके सम्मुख गये। उनकी समस्त स््रियाँ यह देख रही थी। ४६ 
गोपों ने जगज्जीवन को हूष्ट-पुष्ट देदीप्यमान देखा; उन सबने दण्डबत 
नमस्कार किया और वे प्रेम से सिसकते रहे ।४७ तब कंवल्य-दाता 
कृष्ण उन सभी से प्रेमपूर्वक मिले; तो गोपाल बोले, “है चक्रपाणि, 
तुम्हारा काये हमें विदित हुआ | ४८ है जगत्पति, हमें तुम्हारा स्वभाव 
बचपन से ज्ञात ही है। हे श्रीपति, निश्चय ही हमारे मन को'चुराकर 
तुम ले गये थे। ४९ तुम परम नाटकिया (स्वाँगी) हो, चित-चोर हो । 
हमें तुम्हारे प्रति अणू मात्ने तक विश्वास नहीं है। तुम बड़े भाग्य को 
प्राप्त हो गये, तो (अपने) बचपन के मित्रों को भूल गये । ५० है 
जगज्जीवन, है मनमोहन, हमारी संगति में तुमने गायों की रखवाली की । 
तुम यशोदा के दुधमुहे को हम “ कान्हा ' नाम से प्रकारते थे (कार्हां 
कहते थे) । ५१ हे हृषीकेश, गायों की रखवाली करते समय तुम हमारे 
साथ में जीमते थे । हमें ठगकर हमारे सम्बल खाया करते थे। उसमे 


॥ 


श्रीहरि+विजय दै१ 


ठकवूनि खासी। व लाज्ञसी तोचि कीं तूं। ५२ हुतुतु हमामा हुमली। 
आम्हासी घालिसी वनमाढी। तुज्ञ बुकक्‍्यांवरी सकलीं। डाई लागलिया 
मारू गडचा । ५३६. कृष्णा तूं सोठा चोर होसी। तुज्ञ मायेनें बांधिलें 
उखछीसी | तेव्हां उद्धरिलें बमलाजुनां वोधांती । आठवतों कीं हृषीकेशा | ५४ 
कृष्णा तुत्ञ भाग्य आले थोर। येच्हवीं तूं नंदाचा किशोर। तुझ्या 
गोकुलींच्या खोडी समग्र। न वर्णवती वेषातें। ५५ वासुरे त्ारितां 
ग़ोविदा। वह्वत्यान देसी तूं कदा। मगततुज्ञ मारू आस्ही मुकुंदा। तें 
तुज्ञ आठवतें कीं । ५६ आममुच्या शिदोच्या एकत्र कछूती। काला वांटिसी तूं 
चक्रपाणी । ते तूं आंबिल ताक घटघटोंनी । पीत होतासी गोपाछा । ४७ 
आतां बहुत ज्ाहलासी सुकुमार। तें विसरलासी तूं समग्र । अरे तूं परम 
होसी निष्ठुर। माया अगणुमात्र नाहीं तु्तें। ४८ तें तुझे अंगासी साखे 
शेण। आातां चचंचला उत्तम चंदन। तेव्हीं धांवसी घोंगडी पांघरून । 
पीतवसन आता झकके । ५६ तें मयूरपिच्छे शिरी शोभत। आता रत्नकिरीट 
विराज्षत। तें गुंज़ांचे हर डोलत। आातां कौस्तुभपदके झककती । ६० तें 


तूं विसतरलासी गोपाव्ठा । आतां भाग्य आलें घननीता । ऐकतां कृष्णनायिका 


जो लज्जा को नहीं प्राप्त हो जाते थे, वही तुम हो । ५२ हे वनमाली, 

कबड्डी, हमरी-हुमरी (चरवाहों के विशिष्ट खेल), तुम हमसे कराते थे 
भौर हम सब तुमपर दाँव लगने से, हे सायी, तुम्हें घूंस जमाकर पीठते 
थे।५३ हे कृष्ण, तुम बड़े चोर थे। (इसलिए दण्ड-स्वरूप) माता ने 
तुम्हें छखल से बाँध दिया था। हे हृषीकेश, तुम्हें स्मरण है, तुमने 
यमलार्जुन -दोनों का उद्धार किया था । ५४ है कृष्ण, तुम्हें बड़ा भाग्य 
प्राप्त हुआ है; नही तो तुम नन्‍्द (ग्वाले) के पुत्र हो। शेष द्वारा तक 
तुम्हारे गोकुलवाले समस्त अधम-उपद्रवों (शरारतों) को वर्णन नहीं 
किया जा पाएगा । ५५ बछड़ों को चराते समय तुम हमको कभी पारी 
तही दिया करते थे, तब है सुकुन्द, क्‍या वह तुम्हें स्मरण आता है कि तब 
हम तुम्हें पीटते थे । ५६ हैं चक्रपाणि, हमारे सम्बल इकट्ठा करके तुम 
वह मिश्रण वॉट देते थे । हे गोपाल, तब तुम मेडूए की कढ़ी और छाछ 
गटगठ पी डालते थे। १७ आअब तुम बहुत सुकोमल बन गये हो; उस 
सबको तुम भूल गये हो। भरे, तुम परम निष्ठर हो गये हो । तुम्हें 
(हमारे प्रति) अणु मात्र (तक) ममता नहीं रही है। ५८ तब तुम्हारे 
बदन में गोवर सन जाता था, अब उत्तम चन्दन लगाया है। तब 
तुम कम्वल भोढ़कर दौड़ते थे, अब (तुम्हारे द्वारा पहना हुआ) 
पीताम्बर झलक रहा है। ५९ तब तुम्हारे सिर पर मोर के पर 
शोभायमान थे; अब किरीट विराजमान है। तब गुंजाओं के हार झूमते 
थे; अब कौस्तुभ और पदिक झलक रहे हैं। ६० है गोपाल, तुम उसे भूल 


दषरे मराठीब्हिस्दी 


वेठोवेकां । हांसती रुक्मिणीसहित पे । ६१ एक गोपाछ महणे हृषीकेशी। श्षें 
तूं काव्ियाच्या डोहीं बुडालासी । आएस्हीं गोंगाठ त्या ससयासो । हरि केला 
तुज्ञकारणें । ६९२ आमुचा गोंगाट ऐकतां भेणें। संग तुञ्च सोडिलें काहियानें। 
आम्हीं तुज्ञ बांचविलें प्राण । ऐकतां क्ृष्णें हास्य केले । ३३ शिक्ाधारीं इंद्र 
वषंला। आस्हींच सग गोवर्धत उचलिला। तुर्बा एकटीच अंगोछी गोपाछा। 
लावूनि ठकविसी आ३्हांतें। ६४. ऐशा संवगडियांच्या गोष्ठो। ऐकतां 
तोषला जगजेठी । तों आल्या गोकुद्धींच्या गोरटी। देखिल्या दृष्ठीं कृष्ण- 
ताथें। ६५ परम सुंदर लावण्यबाणी। किवा उतरल्या सौदामिनी। किया 
भालया स्वर्गाहुनी। देवांगना साक्षात। ६६ तटस्थ पाहतो कृष्णनायिका। 
म्हणती धन्य गोकुछींच्या गोपिका । परम सुकुमार लावण्पलतिका। वेकुंठ- 
नायका भाछल्या । ६७ असो गोकु्हींच्या युबती। कृष्णचरण दृढ़ धरिती । 
सप्रेम कृष्णासी भेटती। प्रेम चित्तों न समाये। ६८  म्हणती वेधका 
वनमाव्ठी । आम्हांसी दाकूनि गोकुछीं। तुम्हीं द्वारका वत्तविली। नाहों 
दिधली भेटी कदा । ६६५६ असो गोपिकांच्ें करूनि समाधान। गौछ्ियांसी 


गये हो । हे घननील, अब तुम्हे भाग्य प्राप्त हो गया है '। यह सुनते 
हुए रक्मिणी-सहित श्रीकृष्ण की स्त्रियाँ वार-बार हँस रही थी । ६१ एक 
गखाला बोला, * हे हृषीकेश, जब तुम कालिय वाले दह में डूब गये थे 
(डूब जानेवाले थे), तो उस समय हमने तुम्हारे लिए कोलाहल 
किया । ६९ हमारे कोलाहल को सुनते ही तब (कहीं) कालिय ने मारे 
भय के तुम्हें छोड़ दिया। हमने तुम्हें प्राणों से (तुम्हारे प्राणो को) 
बचा लिया था।” तो यह सुनकर श्रीकृष्ण हँस पडे । (किसी दूसरे 
ग्वाले ने कहा )-- ' इन्द्र ने शिलाओं-सी जलधाराएँ बरसा दी, तब हमी ने 
ग़ोवधेते को उठा लिया। (फिर) हे गोपाल, तुमने एक मात्र उँगली 
लगाकर हमको ठग लिया !। ६३-६४ (बचपन के) सगियों की ऐसी 
बाते सुनकर जगदुश्रेष्ठ श्रीकृष्ण सन्तुष्ट हुए । तब गोकुल की गोरियाँ भा 
गयी । ऋृष्णनाथ ने उन्हें अपनी आँखों से देखा । ६५ (उन्हें जान पड़ा 
कि) -वे परम सुन्दर लावण्य-खनियाँ है; अथवा (आकाश से) बिजलियाँ 
(भूमि पर) उतर गयी है, अथवा स्वगें से साक्षात देवांगनाएँ आ गयी 
है। ६६ श्रीकृष्ण की स्त्रियाँ चौककर देखने लगी। उन्होने कहा, 
' गोकुल की गोपिकाएँ धन्य है। वे परम सुकुमार लावण्यलतिकाएँ 
बेकुण्ठनायक श्रीकृष्ण पर मोहित हो गयी '। ६७ अस्तु॥ गोकुल की 
उन युवतियों ने कृष्ण के चरणों को दृढ़ता से पकड़ा। वे प्रेम के साथ 
कृष्ण से मिली। उनका प्रेम चित्त मे नहीं समाता था। ६८ वे बोली, 
' है (मन-) मोहक वनमाली, हमको गोकुल में छोड़कर तुमने द्वारका को 
बसा लिया (और वहाँ जाने पर फिर से) कभी नहीं मिले । ६९ 


ला 
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भेटला श्रीकृष्ण। तो नंदयश्ोदा देखतां दुरोत । धांवोनि चरण हरि 
धरी । ७० तो पुराणपुरुष जगत्पाक्कूक । यद्यदेत्रें पर्दी ठेवी मस्तक । येरीने 
हरीचे घरोनि हस्तक। क्षेमालिगन पें दीधलें।७१ यशोदेचे पयोधर। 
तेथें पान्हा फुटला सत्वर। ज्यांतील अमृत क्षोराब्धिजावर। वात्वपर्णी 
प्याला असे । ७२ यशोदा महणे राजीवनेत्रा। निराव्ववर्णा कोमलगात्रा। 
मज्ध सांड्नि सुकुमारा। बहुत दिवस गेलासी। ७३ कृष्णा तुजविण एक 
क्षण । झाला आम्हांसी पहा युगासमाव । हरि तुझी बाछलोला आठवून। 
आम्हीं प्राण रक्षिलि। ७४ उखढों बांधिलें तुज्ञ हषीकेशी । म्हणोनि मज्वरो 
रुसलासी। मज़ ठाकूनि परदेशीं। तू द्वारकेसी वसतोस पे । ७५ श्रीकृष्ण 
महणें - जननोलागून । तुम्हांपासीं लागल  माझें मन । तो नंद आला ज़वली 
धांचोन । कृष्ण चरण वंबिलि।७६ ज्ञो कमलोड्ूबाच्रा जनिता। तेणें 
आलिगिला नंद पिता। रहणें सखया श्रीकृष्णाथा। दूर टाकिलें 
आम्हांतें । ७७ असो हातीं घरूनि -नंदयश्ोदेती । आपणिलीं वसुदेवदेवकी- 


पाशों।  क्षेमालिगनें एकमेकासी। प्रेमावरें देती तेव्हां।छ८ तो अष्ट- 
तापिका आल्या धाँवोनी । आणि सोढ्ा सहस्र नितंबिनी ।  दृढ लागती 


अस्तु ॥ गोपियों को तृप्त करके श्रीकृष्ण ग्वालो से मिले, तो नन्‍्द और 
यशोदा को दूर से देखकर उन्होने दौड़कर उनके पॉव पकड़े । ७० पुराण- 
पुरुष जगत्पालक श्रीहरि ने यशोदा के चरणों पर मस्तक रखा, तो उसने उनके 
हाथों को धामते हुए उनका क्षेमालिगन किया । ७१ वहाँ यशोदा के वे 
स्तन झट से पन्हिया उठे, जिनसे लक्ष्मीपति श्रीकृष्ण ने बचपन में अमृत 
पिया था। ७२ तो यशोदा बोली, “' हे राजीव-नेत्, आकाश-से नील वर्ण 
वाले, हे कोमलगात्न, मुझे छोडकर तुम बहुत दिन (दूर) गये । ७३ हे 
कृष्ण, देखो, तुम्हारे विना, हमारे लिए एक (-एक) क्षण युग (-युग) के 
समान हुआ | हे हरि, तुम्हारी वाल-लीलाओं को स्मरण कर (-कर) के 
हमने अपने प्राणों की रक्षा की | ७४ है हृषीकेश, मैंने तुम्हें ऊखल से 
वाँधा था, इसलिए तुम मुझसे रूठ गये और मुझे छोड़कर परदेश में (अब) 
ह्ारका में रहते हो 7७५ तो श्रीकृष्ण माता से बोले, ' हमारा मन 
तुम्हारे प्रति (ही) लगा हुआ है [। तब ननन्‍्द दौड़कर पास बाये। 
तो श्रीकृष्ण ने उनका वन्दन किया । ७६ जो ब्रह्मा के पिता हैं, उन्होंने 
पिता नन्द का आलिंगन किया। नन्‍द बोले, ' हे सखा श्रीकृष्णनाथ, हमें. 
तुमने दूर छोड़ दिया (अपने से दुर रखा) ”। ७७ अस्तु । श्रीकृष्ण नन्द 
भर यशोदा के हाथ थामकर वसुदेव-देवकी के पास ले आये। तब 
उन्होंने प्रेम और आदर से एक-दूमरे का क्षेमालिगन किया | छ८द तब 
(श्रीकृष्ण की) आठों नायिकाएँ ओर सोलह सहस्न (एक सौ) अन्‍्यान्य 
स्त्रियाँ दौड़कर आयीं। वे यशोदा के दुृढ़तापूर्वक पाँव लगीं और आदर 
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यशोदेते चरणीं। मस्तक ठविती आदरें । ७६ सोढ्ठा सहस्रांसाजी पट्टराणी । 
लावण्यखाणी मन्‍्मथजननी । . तिणें यद्योदेचे चरणीं। मस्तक ठविलें 
आदरे । 5८० यशोदेनें रक्मिणी हृदयीं धरिली । आनंद न मसाये विग्मंडढों। 
ज्ञेसी कौसल्येनें सीता आलिगिली । तेसीच रीति झाली येथें । ६१ असो यावरी 
ग्रहणीं करूनि स्नान ।  क्ृण्णें यात्रा केली सांग दान । आनकतुंदुभि उमग्रसेन। 
भिन्न भिन्न दाने देती । 5र अमर्याद भांडार फोड्न। सुखी केले याचकजम । 
याचकांचें सदा तृप्त मन।  हरिवदन पाह॒तां । 5३ गोकुछींचे जन आले। 
तितुके श्रीकृष्ण गौरविलि। दिव्य वस्त्राभरणीं ते वेठें। पुजिले गोवल्ले 
गोपाछें । ८४ रुक्मिणी स्हणे यादवेंद्रा । बंधंची बरवी पुजा करा। साझा 
हेत भाजि पुरला खरा। संवगडे तुमचे पाहुनि। ८५ दिव्य वस्त्र अलंकार 
जे चांगले। गोकुछींच्या गोपीकांसी ते वेत्ठे । .स्वहस्तें दीधले घननीढें। 
देखता हांसों भालें दक्मिणीसी । ६६ श्रीकृष्णासी महण ते वेढां ।. बरव्या 
गोरवा जी गोपोबाछा । आपुली पूर्व भोछखी सांभावछा । केला सोहक्ा जो 


आर 





से उन्होंने उसके चरणों पर सिर रखा। ७९ यशोदा ने रक्मिणी को 
हृदय से लगा लिया। उसका आनन्द दिशाओं के मण्डल में नहीं समा 
रहा था। लावण्य-खनि मन्मथ-[प्रद्यम्त) जननी रुक्मिणी सोलह सहस् 
(एक सो भाठ) स्त्रियों में पटरानी थी। उसने यशोदा के चरणों में 
भादर के साथ मस्तक रखा।5० जिस प्रकार (पूव्वकाल में वनवास 
से लौटने पर) कौसल्या ने सीता का आलिगन किया, वंसी ही रीति यहाँ 
पर हो गयी । 5१ अस्तु ॥ इसके पश्चात उन्होने ग्रहण के समय स्तान करके 
दान देते हुए अंग-सहित यथाविधि यात्रा पूर०णं की । वसुदेव और उम्रसेन 
ने (भी) भिन्न-भिन्न (प्रकार के) दान दे दिये। 5२ उन्होने अपरिमित 
(धन-) भण्डार को खोलकर (दान देते हुए) याचक जनों को सुखी कर 
दिया। (वेसे तो) श्रीहरि के वदन को देखकर याचक जनों का मन 
सदा तृप्त होता ही जाता था। 5३ गोकुल के जितने लोग आ गये, 
गोपाल श्रीकृष्ण ने उन सबको गौरवान्वित किया; उस समय उन्होने दिव्य 
वस्त्रों भोर आभूषणों से ग्वालों का पुजन किया। ८४ (उस समय) 
रुक्मिणी बोली, ' हे यादवेन्द्र, अपने भाइयो का अच्छा पूजन (भातिथ्य, 
सम्मान) कीजिए। आपने साथियों को देखकर मेरी अभिलाषा आज 
सचमुच पुरी हो गयी '।5५ जो वस्त्र दिव्य और आभूषण अच्छे थे, 
स्वय घतनील श्रीकृष्ण ने वे अपने हाथो से गोकुल की गोपियों को प्रदान 
किये । यह देखकर रुक्मिणी को हँसी आयी। ८६ उस समय वह श्रीकृष्ण 
से बोली, * अजी इन गोपबालाओं का अच्छा गौरव कीजिए। बचपन में 
भापने तो (इनके साथ) आनन्‍्दोत्सव मनाया था। (उसमें हुई) अपनी 
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बाल्पणीं । ८७. ऐकतां रुव्सिणीच्या बचना । हांसों आलें जगन्मोहना । सत्य- 
भामादि सोछा सहुख्न ललना। हांसती तेव्हां आलनंदे । ८८ नंवयशोदेत्रे 
पुजन। आपण करीत श्रीकृष्ण बहुत अल॒कार धन । _नंदयश्योदेसी 
समायलें । ८... कृष्णतायिका ससग्र। . यशोदेसी देती वस्त्र अलकार। 
भ्रोकृष्णात्रे पुत्रपोत्र। यशोदेसी भेटले । ६० देवकी महणे बशोदेलागुत। 
त्थां देखिलें हरीचें बाहृपण ।. क्ंष्णासी करबिले स्ततपान।) _तूंचि धन्य 
त्रिभवर्ती । ६१ कंसें आपटिलीं सहा बाछें.)। कृष्णाऐसों सुंदर सांवछ । सांगतां 
देवकीसी रुदन आलें। . दुःख आठबलें बंदिशाढ्ठेच्ें । ६२ देवकी महू यदु- 
वीरा। तुबां गुरपुत्र आणिला साधारा । तुज़हूनि ज्येष्ठ सुकुमारा। कंस 
पुरी मारिलीं । ६३ तो माझीं सज्ञ आणूनी । सत्वर भेदवीं चक्रपाणी । संग 
बोले कंवल्यदानी ।. देवकीप्रति तेधवां । ४४. माते आतांचि पाहँ नबल। 
तुज्ञ भेटवितों साही बाछे । यमासी आज्ञा करी घननोछ। तेपें तत्काल 
आगिलीं । ९५ साही बाछें आणूनी । देवकीपुढ देत मोक्षदानी । आश्चय 
करिती वोधीज़्णी । देवकी आणि यज्ञोदा । &६ ताही बाछे ते बेढ्ीं। 
देवकोनें हृदयों धरिलीं। जन आश्चयें करिती सकी । अद्भुत करणी केलो 


पहले वाली पहचान (मित्नता) का निर्वाह कीजिए ”'। 5७ रुक्मिणी की 
इस बात को सुनकर जगन्मोहन को हँसी आयी । सत्यभामा आदि सोलह 
सहस्र (एक सो) स्त्रियाँ तब आनन्द से हँसने लगी। ८5८ (अनन्तर) 
श्रीकृष्ण ने तन्दर और यशोदा का स्वयं पूजन किया और उन (दोनों) को 
बहुत आभूषण और घन समर्पित किया । ८5५९ श्रीकृष्ण की समस्त 
(मुख्य) स्त्रियों ने यशोदा को वस्त्र और आभूषण दिये। (तदनन्तर) 
श्रीकृष्ण के पुत्र और पौत्र यशोदा से मिले । ९० तो देवकी यशोदा 
से बोली, “ तुमने श्रीहरि का बचपन देखा; श्रीकृष्ण को स्तनपान करा 
दिया। (अतः) तुम ही त्रिभुवन में धन्य हो । ९१  (भेरे) कृष्ण जैसे 
(अन्य) सुन्दर साँवले बच्चों को कंस ने पटक डाला '। यह कहते हुए 
देवकी को रुलाई आ गयी। उसे बन्दीशाला वाला दुःख स्मरण 
हुआ। ९२ देवकी बोली, 'हे यदुवीर, तुम गररुपुत्र को लौठा लाये । 
कंस से पूर्वकाल में तुमसे ज्येष्ठ सुकुमार बच्चों को मार डाला। ९३ 
हे चक्रपाणि, उन मेरे बच्चों को लाकर झट से मुझसे मिला दो ”। तब 
कवल्य-दाता श्रीकृष्ण देवकी से बोले | ९४ ' है माता, अभी चमत्कार 
देख लो। छहों बच्चों को तुमसे मिला देता हूँ '। (तब) घननील 
श्रीकृष्ण ने यम॒ को आज्ञा दी, तो वह उन्हें तत्काल ले आया । ९५ (इस 
प्रकार) मोक्षदाता श्रीकृष्ण ने छहो बच्चो को लाकर देवकी के सामने 
रख दिया । तो देवकी और यशोदा दोनों जननियों ने आएचय॑ अनुभव 
किया। ९६ उस समय उन छहों बच्चों को देवकी ने हृदय से लगाया। 
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क्षीराव्धिवासी नारायण । त्याज्ले धरिले दृढ़ चरण। प्रेमेंकरून तथानें । ७ 
उभा ठाकला ज्ञोड़्नि कर । सग तयासी पुसे श्रीधर । तूं कोण येथें सांग वोर। 
काय प्रत्युत्तर बोले तो । ८... महणे माझे नांव नृग नूपवर । पुषण्यपंथे वतेतां 
साचार। सध्ये एक अपाय घडला थोर । ज्ञाहला छहर मज्ञवरी । £ एक्या 
' भहापर्वकाछीं। ब्राह्मग बोलावूति सकी । तयांसी सहस्न गोदाने अपिलीं । 
सवत्स विधिप्रकारें। ११० पूजामान पावोनि ब्राह्मण। गेले आश्रमासी गाई 
घेऊन। त्यांत एक्‍्या ऋषोीची गाय पछोन । आली कल्पांत आमुच्या । १११ 
तो दुसरे विवज्ञों कहूनि स्तान। आशिक्क एक ब्राह्मणालागुन। तेचि 
गाय दिधली नेणोन ।. नग तो ब्राह्मण आला पहावचया । १९ हठेणें येऊनि 
ती गाय धरिली। रहुणे हे माझी पठोनि आली । ब्राह्मण महणें मज् आता 
विधली। मीन सोडीं स्वेधा । १३ एकासी एक भांडती ब्राह्मण। म्पां 
धरिले दोघांचे चरण। पहिल्‍या ब्राह्मणासी सह्रगोदान। द्यावया सिद्ध 
जाहलों ।१४ तो महुणे मी न घेईं सर्वधा । साझीच सज देईं आतां। तो 
दुसच्या ब्राह्मणासी प्राथिता। तोही स्वेया दायके । १५. दोधेही विप्र 


है, जो (वस्तुतः) क्षीराब्धि-निवासी नारायण है, उनके उससे प्रेमपुर्वक 
दृढ़ता से चरण पकड़े |७ वह हाथ जोड़कर खड़ा रह गया। तब 
श्रीकृष्ण ने पूछा, “ हे वीर, बता दो, तुम कौन हो, यहाँ कैसे आये हो ? ' 
तो उसने क्या प्रत्युत्तर दिया (सुनिए)।५ वह बोला, “मेरा नाम 
नृपवर नृग है। सचमुच पुण्यमागं पर मेरे रहते हुए बीच मे एक बड़ी 
हानि हुईं। मेरे लिए विकट समय आ गया । ९ एक महापव॑ के 
अवसर पर मैने समस्त ब्राह्मणो को बुलाकर उनको यथाविधि सहसख्र 
सवत्स गोदान अपित किये । ११० वे पूजा और सम्मान को प्राप्त होने 
पर गायो को लेकर अपने-अपने आश्रम चले गये । उनमें से एक ऋषि 
की गाय भागकर हमारे झुण्ड मे आ गयी । १११ तो दूसरे दिन स्तान 
करके मैंने अनजाने मे वही गाय एक अन्य ब्राह्मण को प्रदान की । तब 
(इधर) वह ब्राह्मण अपनी गाय को देखने (खोजने) के लिए (मेरे यहाँ) 
आ गया । १५ उसने आकर उस गाय को पकड़ लिया और कहा, * यह 
मेरी (गाय) भागकर (यहाँ) आ गयी है “। तो वह दूसरा ब्राह्मण 
बोला, “मुझे यह भव (ही) दी (हुई) है। मैं इसे बिलकुल नही 
छोड़ंगा '। १३ वे (दोनो ब्राह्मण) एक-दूसरे से झगड़ने लगे, तो मैंने 
उनके चरण पकडे। मैं (उस गाय के बदले मे) एक सहस्र गाये दान मे देने 
के लिए सिद्ध हुआ। १४ तो वह बोला, ' मैं बिलकुल नही लूंगा; मुझे 
मेरी अपनी ही अब दीजिए '। तब दूसरे ब्राह्मण से प्रार्थना करने पर 
उसने भी विलकुल नहीं माना । १५ उन दोनो विप्रो के झगडते रहते, 
उन्हें शान्त करने का यत्न करने पर भी वे शान्‍्त नही हो जाते थे (मनाने 
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भांडतां। न राहुतीच राहवितां। दोचे क्षोभोनि कृष्णताथा। भज़ 
शापदास्त्रें ताडिलें। १६ म्हणती महासरड होऊन । क्ृपामाजी पड़े बहुत 
दिन। म्यां धरिले त्यांच चरण। साग्रुती वचन वोलिले। १७ पुढें 
अवतरेल श्रीकृष्ण । जो पूर्णत्रह्म सनातन । त्याची दृष्टी पडता उद्धरोन। 
जञासील तेव्हां स्वर्गातें। १८. यादवांसी महणें कृष्णनाथ । पहा अन्याय तरी 
किचित।  केवढा ज्ञाहला अनर्थ । पुण्यपुरुषा रायातें। १६. यालागीं 
ब्राह्मगासीं भिऊन। . वर्ता तुम्ही सावधान। हैं असो तत्काछ विमान । 
रायाकारणें पातलें। १९०. नमस्कारूनि हरीचे चरण। नृगराजा गेला 
उद्धरोन। हरिपदप्रसादेककत |. इंद्रभुवनीं राहिला। १९१ द्वारकत 
प्रवेशला कृष्णनाथ। तो भेटीसी आला बोर पार्थं।  चतुर रणपंडित 
सुभद्राकां।। आवबडे बहुत श्रीकृष्णा। २९ भोकृष्ण आवड़ी करूत। 
हृदयीं आलिगिला अजुन। परम प्रीति दोघांलागुन। पंक्तीसी भोजन 
शेज़ारी । २१ एका आसनीं वोधांसी बंसणें। एके तल्पकीं निद्रा करणें। 
गुह्म गोष्टी बोलणं।. वोधांजणीं एकांतीं ॥ २४ तो द्वारकेमाजोी एक 
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पर भी नही मानते थे)। हे कृष्णवाथ, उन दोनो ने क्षुब्ध होकर शाप 
रूपी अस्त्न से मेरा ताड़न किया । १६ वे बोले, “ तुम बड़ा ग्रिरग्रिट होकर 
बहुत दिन कुएं में पड़े रहजाओगे '। मैंने उनके चरण पकड़े, तो उन्होने 
फिर यह बात कही । १७ ' भागे श्रीकृष्ण अवतरित हो जाएँगे जो सनातन 
पूर्णन्रह्म है, उन (श्रीकृष्ण) की दृष्टि के पढ़ते ही तुम उद्धार को प्राप्त 
होकर स्वर्ग जाओगे ' । १८५ (अनन्तर) श्रीकृष्ण यादवों से बोले, 
/ देखो, अन्याय (अपराध) तो अत्यल्प था, (परन्तु उसके कारण) उस 
पुण्यवान पुरुष पर, राजा पर कितनी बड़ी विपत्ति आयी। १९ इसलिए 
तुम सावधानी के साथ, ब्राह्मणों से डरकर रहो (आचरण-व्यवहार करो) । 
यह रहने दो। उस राजा के लिए तत्काल (वहाँ पर) विमाव भा 
गया। १२० श्रीहरि के चरणों को नमस्कार करके (इस प्रकार) नृगराजा 
उबरकर घला गया और उनके पद-प्रसाद से (तब से) इन्द्र-लोक में रह 
गया । १९१ (अनन्तर) द्वारका में श्रीक्रष्णनाथ प्रविष्ट हुए, तो वीर 
पार्थ उनसे मिलने के लिए आ गये। श्रीकृष्ण को वे चतुर रण-पण्डित 
सुभद्रा-पति भर्जुन बहुत प्यारे लगते थे ।२२ श्रीकृष्ण ने प्रेम से उन्हें 
हुदय से लगाते हुए उनका आलिंगन किया। उन दोनों में (एक-दूसरे 
के प्रति) बहुत ग्रेम था। वे (एक-दूसरे के) पास में बेठकर भोजन 
करते । २३ दोनों का बठना एक (ही) आसन पर होता (दोनों एक 
आसन पर बेठा करते), एक ही पलंग पर निद्रा करते; दोनो जने एकान्त 
मे गुहय बाते किया करते (एक-दूसरे से बोलते) | २४ तब द्वारका में 
कोई एक (अक्षाग्रा) ब्राह्मण रहता था। उसके आठ वध्चे छठी देवी 
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ब्राह्मण॥. त्याचीं आठ बा गेलीं सटवोत। मागुती स्त्री प्रसुत होऊन। 
नववा पुत्र जाहला । २५ ब्राह्मण श्वीरंगाज्वछी आाला। बाढांता वृत्तांत 
सांगितला। हरि ज् पांचवे दिवसीं पुत्र जातात याला। उपाय सञ्ञला 
सांगरा कांहीं । २६ आता स्त्री ज्ञाहली प्रयुततत एबढा तरी राखें सुत। तों 
गये बोले वीर पार्थ। मी रक्षोन बाछ तुझे ॥२७ ब्राह्मणाच्या घरासी आला 
अर्जुन । महणें सी बाठकात्ा रक्षीन प्राणथ। यम काछ उसे चिरीन। 
निजसामशथ्येकरूनियां । ९८. सी असतां सामथ्यंबंत । काय करितील यसदुत । 
कंसा सटवेल विप्राचा सुतत॥ तो भाजि रुत्य पाहेन मी । २७. ज्ञरी या 
बाछाचा ज्ञाईल प्राण। तरी मीही अग्निकाष्ठ भक्षीन । ऐसा करूनियां पण । 
रक्षी अर्जुन सभोंवतें। १३०. विप्राच्या गृहावरूनि थोर। दृढ़ रचिलें 
बाणांदें मंदिर । दिव्य मंत्र जपोनि सत्वर। दिग्बंधत पार्थ करी। १३१ 
घनुष्यासी लावनि बाण। द्वारीं रक्षीत अर्जुन । तों प्रवत्तला पांचवा दिन । 
ग्रेला प्राण बालछ॒काचा। ३२ जतनी पिटी वक्षःस्थल। अहा रे अरजुना 
सटवलें बाछ । पाथ्थ क्षोभला प्रबछ । गेला तत्काकछ यम॒पुरी । ३३. यमासी 


की अवकृपा से चल बसे थे। अनन्तर स्त्री प्रसुत होकर उसके नोवाँ 
पुत्र (उत्पन्न) हुआं।२५ तब वह ब्राह्मण श्रीरग के पास आ गया 
(और) उसने अपने बच्चों-सम्बन्धी समाचार कहा। (फिर) वह बोला, 
/ हे श्रीहरि, मेरे पुत्न पाँचवे दिन मृत्यु को प्राप्त हो जाते हैं -मुझे इसका 
कोई उपाय कहिए । २६ अब (मेरी) स्त्री प्रसूत हुई है। इस पुत्र को 
तो (जीवित) रखिए '। तो वीर पार्थ घमण्ड से बोले, ' मैं तुम्हारे 
बच्चे की रक्षा करूंगा ।२७ (अनन्तर) अर्जुन उस ब्राह्मण के घर 
आ गये ओर बोले, * मैं बालक के प्राणो की रक्षा करूँगा । अपनी सामथ्थ्य॑ 
से यम और काल को खड़े (-खड़े अर्थात सीधे) चीर डालूँगा। २८ मुझ 
सामथ्यंवान के होते हुए, यमदूत क्या कर सकेगे। मैं आज सचमुच देख 
लूंगा कि इस ब्राह्मण के पुत्र पर छठी की केसे अवकृपा होती है। २९ 
यदि इस बच्चे के प्राण जाएँगे, तो मैं भी अग्ति-काष्ठ भक्षण करूँगा (आग 
में जलकर मर जाऊंगा) '। ऐसा प्रण करके भथर्जुन चारों ओर से रक्षा 
करने लगे । १३० अर्जुन ने उस ब्राह्मण के घर पर बाणों का एक दृढ 
घर वना लिया और झट से दिव्य मन्त्र का जाप करके दिशाओं को आवबद्ध 
किया (जिससे कि कोई किसी दिशा से भी पास नही आ सके) । १३१ 
अर्जुत धनुष पर बाण चढ़ाकर द्वार पर (बेंठकर) रखवाली करने लगे। 
तब पाँचवाँ दिन आ गया (और) उस बालक के प्राण निकल गये । ३२ 
(यह देखकर) माता छाती पीटने लगी। (वह बोली--) हे अर्जुन, 
बालक को छठी ने बाघा पहुँचायी ”'। (यह सुतकर) पार्थ भतिशय क्षुब्ध हो 
उठे । वे तत्काल यम्पुर गये | ३३ उन्होंने यम से समाचार पूछा, तो 
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श्रीकृष्णा नामें हांक देत। रहुणे कंवारिया धांव त्वरितत . कां सज् येथें 
सांडिलें। ४४ संगकधामा राजीवनेत्रा। पुराणपुरुषा स्मरारिसित्रा। मन्मथ- 
जनका देवकीपुत्रा। धांव सत्वर मजलागों। ४५ जलजोद्धूवजनका 
मधुसुदता। पांडवरक्षका भत्तजनरंजना। समरधीरा दानवर्भंजना। काढीं 
मज़ येयूनि। ४६ कासावीस ज्ञाहला परार्थ। संग प्रकटला कृष्णनाथ। 
दिव्य चक्षु तयासी देत॥ .. महणे पाहें अद्भुत तेज माझें । ४७. संग पार्थे 
उघडिलीं नेत्रकमलें । दिव्य स्वरूप न्याहाछिलें।  तंब तेथें नवही बाछ । 
ब्राह्मणाचों खेछती । ४८. सग स्तवूनि आदिनारायण । नवही बाढें घेतलों 
सागोन।. रथी बंसोनि कृष्ण अर्जुत। आले परतोन “द्वारकेसी | ४६ 
अर्जुनाजवद्ली नवही बालें। . श्रीकृष्ण विधलीं तये बेठे ।.. मग ब्राह्मणासी 
बोलाबिलें। स्त्रीसहित तेधवां। १५० उभयतांसी पुश्ननि पार्थ। समरपिले 
नवही सुत । ब्राह्मण आनंदें बहुत. यश वर्णीत पार्थाचें । १५१ ब्राह्मण 
गेला गृहासी । मग अर्जुन महणे हृषीकेशी। तुझी लीला ब्रह्मादिकांसी। 
पाकशासनासी अगम्य। ५२ श्रीकृष्ण स्हण पार्था। सर्व स्वरूप सीत्त 


ली।४३ आँखों को मूंदकर पण्ड्सुत अजुन नाम लेकर श्रीकृष्ण की 
पुकारने लगे । वे वोले, ' हे रखवाले, झट से दोड़िए। मुझे यहाँ पर 
क्यो छोड़ दिया ? ४४ है मंगल-धाम, हे राजीव-नेत्र, हे पुराण-पुरुष, 
है कामदेव के शत्रु शिवजी के मित्र, है मन्मथ (कामदेव के अवतार प्रद्युम्न) 
के पिता, हे देवकी-पुत्र, मेरे लिए झट से दौड़िए।४५ हे कमलोद्भव 
बहा के पिता, हे मधुसूदन, हे पाण्डवो के रक्षक, हे भकतजनों को रिश्ाने 
वाले, हे समरधीर, हें दानवो का संहार करनेवाले, मुझे यहाँ से निकाल 
लोजिए '।४६ वथार्थ कसमसा उठे। तब क्ृष्णनाथ प्रकट हुए और 
उन्होंने उनको दिव्य चक्षु प्रदान किये और कहा, ' मेरे अद्भुत तेज को 
देख लो '। ४७ तब पार्थ ने नेत्नमल खोले और उनके दिव्य रूप को 
निरख लिया । (उन्होने देखा कि) वहाँ उस ब्राह्मण के नवों बालक खेल 
रहे थे । ४५ तब आदिनारायण की स्तुति करके उन्होंने उनसे वे नवों- 
बालक सॉगकर ले लिये। (अनन्तर) रथ में बैठकर श्रीकृष्ण भौर अजुन 
लौटकर द्वारका आ गये। ४९ श्रीकृष्ण ने उस समय वे नवों बच्चे 
अजुन को दिये और तब उसी समय उस ब्राह्मण को स्त्री-सहित बुला 
लिया | १५० अर्जुत ने उन दोनों का पूजन करके उनके- नवों पुत्र॒ उनको 
समर्पित किये। तो उस ब्राह्मण ने बहुत आनन्द-पूर्वक अ&न की कौर्ति 
का वर्णन किया । १५१ (तत्पश्चात) वह ब्राह्मण अपने घर चला गया। 
तब अजु न बोले, “ हे हृपीकेश, आपकी लीला ब्रह्मा आदि के लिए, इन्द्र के 
लिए (तक) अगम्य है ' । ५२ श्रीकृष्ण पा्थ से बोले, ' मैं ही समस्त रूपों 
का धारी हूँ। यहाँ किसी दूसरे .की कोई बात (गुजाइश) नही है। 
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धरिता। येथें दुजयाची नाहीं वार्ता। कर्ता हर्ता प्तोच् पं। ५३ असो 
आज्ञा घेऊनि अजुन ।  इंद्रप्रस्थासी गेला परतोनच। सकक अभिमान गछन । 
कृष्णस्मरणीं वतंतसे । ५४ श्रीधर श्रोतयां विनवीत । संपत आला हरिविजय 
ग्रंथ । परी एक अनुसंधानों संगत । पद्मपुराणींत्ें सुच्चलें । ५५ पद्मपुराणीं 
पांडरंगमाहात्म्य /. तेथें ही कथा आहे उत्तम।  श्रोतीं परिसिज्ञे सप्रेस। 
अत्यावरेंकरूनियां । ५६ ही शक्ताजी अंगना। ती एकदां गेली बिएणु- 
भुवना। तों देखिला वेकुठराणा। लक्ष्मीसहित ते बेढां । ५७ करूनियां 
हरीसी नमन । उभा ठाकली कर ज्ोड़न। परी शचोतें इच्छी मन। 
अधाँगीं बंसेन हरीच्या । ५८ हा परमात्मा आदिनारायण । ज़री मी याच्या 
अर्धायीं बसेन | तरी भाग्य परिपुर्ण । मग जगज्जीवन बोलत। ५६ हरि 
महणे ते अवसरीं। शचो तुवां ज्ें इच्छिलें अंतरीं। साठी सहस्र वर्ष तप 
करीं। हिमगिरियाठारीं मज़लागीं। १६० ,पुढें मी धरीन कृष्णावतार 
गोकुछीं करीन लीलाचरिन्र। तूं राधा होऊनि सत्वर। प्रकट मग 
ब्रजातें। १६१ तेथें सी तुज़् वरीन। मग सी कंसवधासी ज़ाईन। ते वेद 
मैं ही कर्ता और हरण (विनाश) -कर्ता हें '। ५३ अस्तु। अजुन शभाज्ञा 
लेकर (विदा होकर) इन्द्रप्स्थ लौट गये। उनके समस्त अहुकार के नष्ट 
हो जाने पर वे कृष्ण का स्मरण करते हुए रहने लगे । १५४ 


श्रीधर (कवि) श्रोताओं को विनती-पुर्वेंक निवेदन करते है-- 
श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ (अब) समाप्त होने जा रहा है। फिर 
भी इस क्रमगत कथा के साथ पद्मपुराण द्वारा सम्मत एक (अन्य ) कथा सुझायी दे 
रही है। १५५ पद्मपुराण मे पाण्ड्रंग का माहात्म्य (वर्णित) है। वहाँ यह 
उत्तम कथा (कही हुई) है । श्रोता प्रेम और अति आदर के साथ उसका 
श्रवण करें । ५६ इंद्र की स्त्री शची एक बार विष्णु-लोक (वेकुण्ठ) गयी 
थी। उसने उस समय वेकुण्ठराज (भगवान विष्णु) को लक्ष्मी-सहित 
देखा । ५७ वह श्रीहरि को नमस्कार करके हाथ जोड़कर खड़ी रह गयी । 
फिर भी शी का मन यह चाहता था कि मैं (शची) श्रीहरि के भर्धाग 
मे (गोद मे) बैठ जाऊँ। ५४८ ये परमात्मा आदितारायण है। यदि 
मैं इनके अर्धाम में बढ, तो ही मेरे भाग्य परिपूर्ण होगे। तब जगज्जीवन 
बोले । ५९ उस अवसर पर श्रीहरि बोले, “तुमने मन मे जो चाहा है,, 
(उसकी पूर्ति के लिए) मेरे लिए तुम हिमालय की पीठ पर, भर्थात शिखर 
पर साठ सहस्न॒ वर्ष तपस्या करो। १६० मैं आगे (भविष्य में) 
कृष्णावतार ग्रहण करूँगा। (तब) मैं गोकुल में लीला-चरित्त सम्पन्न 
करूँगा । तब तुम राधा:होकर झट से ब्रज मे प्रकट हो जाओ | १६१ वहाँ 
मै तुम्हारा वरण करूगा। अनन्तर मैं कंस का वध करने के लिए चला 
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तूं गुप्त होऊच।.. द्वारके येई वेगेंसों । ६६ ऐसा वर पावोनि ते अवसरों । 
इंद्राणी “निर्धारे :तव करो। प्रकदली गोकुछाभोीतरी। भोगिला मुरारी 
कुंजब्नों । ६६३ सग मथुरेसी ज्ञातां हबीकैशी । वियोग न साहवे राधसी। 
गुप्त होऊनि हिमाचछासी । मागुती तपासी ते गेली । ६४ संग ते दिव्य तप 
करूनी । तेचि आली द्वारकेलागुनी । श्रीकृष्णं राधेसी देखोनी । आलिगुनि 
अंकीं बेसविली । ६५ अद्यापि द्वारकेसी ज्ञाण। श्रोतीं पहावें ज्ञाऊन। होते 
राधाकृष्णपूजन ।+ सब जन देखती ते। ६६ असो अर्धांगीं राधा घेऊनी। 
बंसला असतां चक्रपाणी । तेथें आली रक्मिणी। हरिचरण पहावया | ६७ 
ज़्री सोछा सहल्न गोपिका असती। सत्यभामादि सककछ युवतो। परी 
त्याही येतां रक्मिणी सतो। न बेसती हरिअंकीं। ६०८ रुक्मिणी येतांचि 
सकछा।  उच्या राहती गोपबाक्ा । सवदिखतां चित्कछा। हरिअर्धागों 
बेसत। ६६ सवदिखतां बेसे रुक्मिणी । परी तिज़्देखत न बेसे कोणी । हे 
ज्ञानकछा पटुराणी । इची सरो कोणीन पावत। १७० असो रुक्मिणो 
आाली ज्ञों एकदां। तों हरीचे अर्धांगी बेंसली राधा। न धरो रक्मिणीचों 


जाऊँगा । उस समय तुम गुप्त होकर वेगपुर्बंक (यथासमय) द्वारका 
में गा जाओ “। ६२ ऐसा वरदान प्राप्त करके इन्द्राणी ने निश्चय- 
पूर्वक तप किया । (फिर) वह गोकुल के अन्दर प्रकट हुई और कुंजवन 
में मुरारि कृष्ण का उसने उपभोग किया। ६३ अनन्तर हृषीकेश के 
मथुरा जाने (लगने) पर राधा द्वारा (श्रीकृष्ण का) वियोग सहा नही 
जा रहा था। तो वह गुप्त होकर फिर से तव के लिए हिमालय में चली 
गयी | ६४ तब दिव्य तप करके बह़ी (इन्द्राणीस्वरूपा राधा) द्वारका 
आ गयी। श्रीकृष्ण ने राधा को देखकर उसका आलिगन करके उसे 
गोद में विठा लिया । ६५ जान लीजिए, श्रोता द्वारका मे जाकर देख 
लें कि (वहाँ) अब भी राधा और कृष्ण का पूजन होता है और समस्त लोग 
उसे देखते हैं । ६६ अस्तु । चक्रपाणि श्रीकृष्ण राधा को अर्धाग में लेकर 
बैठे थे तब वहाँ रक्मिणी श्रीहरि के चरणों के दर्शन के लिए आ गयी । ६७ 
यद्यपि सोलह सहस्र (एक सौ) गोपियाँ थीं, सत्यभामा आदि समस्त 
युवतियाँ थीं, फिर भी वे भी सती रुक्मिणी के आने पर श्रीहरि की गोद में 
नहीं वैठती थीं। ६८. रुक्मिणी के आते ही समस्त गोपियाँ खड़ी हो जाती 
और सबके देखते (सबके समक्ष ), चित्कला स्वरूपा रुक्मिणी श्रीहरि के 
अधाँग में बैठ जाती । ६९ रुक्मिणी सबके देखते बैठ जाती, फिर भी 
उसके देखते (उसके सामने) कोई भी (श्रीकृष्ण की गोद में) नही बैंठती । 
यह (रक्मिणी) तो ([साक्षात) ज्ञानकला थी, पटरानौ थी। इसकी 
समानता को कोई भी नहीं प्राप्त हो सकती थी । १७० अस्तु॥ एक 
बार जब झक्मिणी (श्रीकृष्ण के चरणों के दर्शन के लिए) आ गयी, तो 
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मर्यादा। चढली क्रोधा भीमकी । १७१ पुढील भविष्य जाणूनी। तात्काछ 
रुक्मिणी गेली रुतोनी । वक्षिर्णादडी रचनीं पेऊनी । तप करीत बेसली | ७२ 
दिडीरवन तेवि पंढरी। भीमातीरीं भीमकी तप करी। मज़ येथें पहावया 
पेईल मुरारी। हारकेहुनि आपणचि | ७३ मग दिडीरवनांत । भीमककन्या 
तप करीत। तो द्वारकेसी कृष्णणाथ। . काय करिता जाहला। ७४ 
यक्मिणी जाता द्वारकेहुनी । कंब्ठाहीन सकछ कामिनी। ते सर्व सोभागय- 
खाणी। गेली रुपोनी भीमातटा । ७५ संग रुक्मिणीकारणें कृष्णनाथ । सर्व 
उर्वीमंडछ शोधीत । तों मोकुछासी आला त्वरित। बालछवेप धरो तेव्हां । ७६ 


सब गाईगोपाठ घेऊनी। वक्षिण विशे आला चक्रपाणी। शोधीत बनी 
उपवनी । ते रक्मिणी चित्कढा । ७७ गोरक्षणाचा वेत्र करीं। तोचि दंड 
धरी पुतनारी । शंख तो कमंडलु निर्धारी । संन्यासी हरि जाहला असे । ७५ 
श्रीवत्सांकित मनोहर । मुकुट कुंडलें मकराकार । नीलजीमृतवर्ण श्रीधर । 
बात दिगंबर जाहुला । ७५७. शोधीत शोधीत ह॒पीकेशी ।. आला ले हूदंड 
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श्रीहरि की गोंद में राधा बंठी हुई थी। उसने भीमकी रुक्मिणी का 
आदर नही किया, तो वह क्रोध को प्राप्त हुई । १७१ आगे का भविष्य, 
अर्थात होनी को जानकर रक्मिणी तत्काल रूठकर चली गयी । वह दक्षिण 
दिण्डीर वन में (पण्ढरपुर मे) आकर तप करती हुई बैठी रही। ७२ 
दिण्डीर वन ही पण्ढरपुर है। भीमा नदी के तट पर रक्मिणी (इस विचार 
से) तप करती रही कि मुरारि अपने आप मुझे देखने के लिए द्वारका से 
यहाँ आ जाएँगे। ७३ तब भीमक-कन्या रुक्मिणी दिण्डीर वन में तप कर 
रही थी, तो श्रीक्षष्णनाथ ने द्वारका में कया किया। ७४ रुक्मिणी के 
द्वारका से चले जाने पर समस्त स्त्रियाँ तेजोहीना हो गयी। वह 
(रुक्मिणी ) तो सौभाग्य की खान थी। वह रूठकर भीमा नदी के तट 
के प्रति चली गयी थी। ७५ तब क्ृष्णनाथ ने रकक्‍्मिणी के लिए समस्त 
पृथ्वी-मण्डल को ढूँढ़ लिया। फिर वे झट से गोकुल आ गये। तब 
उन्होने (वहाँ) वालवेश धारण किया | ७६ (तत्पश्चात) साथ में गायों 
और गोपालों को लेकर चक्रपाणि कृष्ण उस चित्कला स्वरूपा रुव्मिणी 
को वनों में, उपवनो में खोजते हुए दक्षिण दिशा में आ गये | ७७ गायों 
की रखवाली करते समय ली जानेवाली लकुटिया उनके हाथ में थी। 
पूतनारि श्रीकृष्ण ने (हाथ में) वही दण्ड रूप में धारण किया। निश्चय 
ही शख कमण्डलु स्वरूप (प्रयुक्त) था। (इस प्रकार) श्रीहरि सन्यासा 
हो गये । ७८ उनका वक्षःस्थल मनोहारी श्रीवत्स-चिहताकित था। वें 
मुकुट और मकराकार कुण्डलों को धारण किये हुए थे। वे श्रीधर 
नोलमेघ (के-से) वर्ण (से युक्त) थे। वे वाल विगम्बर सन्यासी हो 
गये | ७९ (रक्मिणी को) खोजते-खोजते हृपीकेश लौह-दण्ड क्षेत्र आ 


श्रीहरि-बिजय दे प्‌ 


क्षेत्रती। दिडीरबन महणती त्यासी। तेथें द्वारकावासी प्रवेशला।॥ १८० 
सार्गे टाककनि गाईगोपाछ । त्या बनांत प्रवेश घननीत । तो तेथें बंचली 
बेहहाछ । तव करीत एकांतीं। १८९ अंकांतरी धरूनि वेत। दोन्‍्ही कटीं 
ठेबुनि हस्त। रुक्मिणीच्रे बदतन विलोकोत॥ उभा राहिला तेथेचि। ८२ 
महणे पद्मनेत्रे छामिनी। कां बेसलीस येऊनी। सज्ञ न गसे तुझवांचूनी। 
म्हणोनि धांवृति येथें आलों । 5३ रहणे श्रिये .तुज़वांचून। भज़ युगासमानच 
वादे क्षण। मंग रुक्सिणी बोले वबचन। तूं कोण आहेसी सांग पां। छड 
चोरटियासारिखा अकस्मात। उभा ठाकलासी या वनात। परांगनेसीं 
बोलाधया मात ।  काय कारण तुज़् असे । ८5५ परतनारोसो प्रिया म्हणसी । 
भज्ञ ऐसें वादतें मामसों । वहुतेक परहारों आहेती ।  बाव्ठपणापासूनि । ८६ 
ऐकोनि भीमकीजें वचन । हास्य करीत सघुसूदन । संग हृदयों दृढ़ आलिगून। 
केलें समाधान तियेचें। ८७ तो पुढें पुंडलीक भक्त । मातापितयांची सेवा 
करीत। तेणें तोघला जगश्नाथ। जाऊनि तेथें उभा ठाके। ८८ हरि नहणे 
धन्य धन्य पुंडलीका । वर मागें भक्तटिक्कका। येरें वीट टाकिली बेकूंठ- 
नायका। . बेसावयाकारणें। ८६ त्या विटेवरी पद ज्ञोड़नो । दोनन्‍्ही कर 
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गये। उसे “दिण्डीर वन” कहते है। द्वारका के निवासी श्रीकृष्ण 
वहाँ (उसमे) प्रविष्ट हो गये। १८० गायो और गोपालो को पीछे 
छोड़कर घननील श्रीकृष्ण उस बन मे प्रविष्ट हो गये। तब (उनको 
दिखायी दिया कि) वहाँ एकान्‍त में वह सुन्दरी तप करते हुए बैठी 
थी। १८१ जंघाओं के बीच लकुटिया टिकाकर और दोनों हाथ कटि 
पर रखकर वे वही रुक्मिणी के मुख को देखते (खड़े) रहे | ८२ वे बोले, 
' हे कमलनयना कामिनी, यहाँ आकर क्‍यों बेठी हो ? मुझे बिना तुम्हारे 
चेतन नहीं आ रहा है। इसलिए मैं दौड़ते हुए यहाँ आया हूँ !। ८३ 
वे बोले, ' है प्रिया, विना तुम्हारे मुझे (एक-एक) क्षण युग (-युग) के 
समान जान पड़ता है '। तब रुक्मिणी ने यह वात कही, “ बता दो, तुम 
कौन हो । ८४ सहसा चोर की भाँति इस वन में आकर खड़े रह गये हो । 
परायी स्त्री से बातें करने का तुम्हे क्‍या कारण है। ८५ तुम पर-स्त्री 
को प्रिया कह रहे हो। मुझे मन में ऐसा लगता है कि बचपन से तुम 
बहुधा परदारा-गमनी हो '। 5६ भीमकी की यह बात सुनकर मधुसूदन 
कृष्ण हँस पड़े । अनन्तर हृदय से लगाते हुए उसका दृढ़ता से आलिगन 
किया और उसे तृप्त किया । ५७ तब आगे भक्त पुण्डलीक अपने माता- 
पिता की सेवा करता था। उसमे जगन्नाथ श्रीकृष्ण सन्तुष्ट हुए। वे 
वहाँ जाकर खड़े रह गये | ८८ श्रीहरि वोले, “हे पुण्डलीक, धन्य हो, 
धन्य हो। हे भकत-तिलक (भव्तश्रेष्ठ), बर माँग लो”। तो उसने 
वेकुण्ठ-तायक श्रीकृष्ण को बैठने के लिए एक ईंट फेंक्र दी | ५९ उस ईंट 
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कटों ठेवूनी। उप्चा राहिला मोक्षदानी। प्रुंडलिकासी न्याहाद्वीत। १९० 
मातापितयांची सेवा करूनी। हरीसमोप आला पुंडलीक मुनीं। प्रेमें 
लागला दृढ चरणीं। मग मोक्षदानी बोलत । १९१ पुंडलिका वर मारे 
येचि क्षणीं। येरू महुणे जेसा आहेसी चक्रपाणी । तेसा चिरकाढ ये स्थानों । 
उभा राहें भगवंता । €२ जे तुक््या दर्शनासी येत्री। ज्ञानहीन मृढमती। 
त्यांसी वेनें व्हायी मुक्ती । हेचि बिनंति माझी असे । ६३ आपणि या क्षेत्रा्े 
नाम पंढरीनगर । दक्षिणद्वारका नाम साचार। रुक्मिणीसहित तूं सर्वश्वर। 
राहें स्थिर पेयेंचि। ६४ विटठल नाम अभिधान | चालवादें आता येयन। 
मज़ कोठे न ज्ावें सोडन । कृपातुवा सर्वशा। &५ म्हणून दक्षिणद्वारका 
पंढरी। जे विख्यात भूमंठठावरी। सकछ द्वारकेची संपदा मुरारो। 
आगणीत तेव्हां पंढरोये। ६६ हा भोमातीरविहारी दिगंवर। आदिपुरुष 
परात्पर। आनंदरसांप्रदापष थोर। तेयूनिया वाढला।६७  मृछ गुर 
आदिनारायण । प्रथम शिष्य चतुरानन। आापुलें ज्ें गुह्म ज्ञान। ठेविलें 
पूर्ण त्यापासीं | €८॒तेंबि ब्रह्मबंद्य निजज्ञान | अन्नीसी विधलें प्रीतीकरूत । 


पर पाँव (विशिष्ट मुद्रा मे) रखकर और दोनों हाथ कठि पर टिकाये हुए 
मोक्ष-दाता श्रीकृष्ण पुण्डलीक को निहारते हुए खड़ें रह गये। १९० 
माता-पिता की सेवा (पूर्ण) करके मुनि पुण्डलीक श्रीहरिं के समीप था 
गया और प्रेम के साथ उनके पाँव दृढ़ता से लग गया। तब मोक्ष-दाता 
बोले । १९१ ' हे पुण्डलीक, इसी क्षण वर माँग लो । ” तो वह बोला, 
४ हे चक्रपाणि, हे भगवान, जैसे आप अभी (खड़े) है, वेसे ही इस स्थान 
पर चिरकाल खड़े रहिए। ९२ मेरी यही विनती है कि जो ज्ञानहीन, 
मूढ़मगति (लोग) आपके दर्शन के लिए आएंगे, वे आपके दर्शन (मात्र) से 
मुक्ति को प्राप्त हो जाएँ।९३ ओर इस (त्तीर्थ-) क्षेत्र का नाम 
पण्ढरीनगर (अर्थात पण्डरपुर) हो जाए --सचमुच इसका नाम दक्षिण 
द्वारका हो। आप सर्बश्वर रुक्मिणी सहित यही स्थिर रूप से (सदा के 
लिए) रह जाएँ । ९४ अब यहाँ से आगे अपने लिए * विट्ठल नामक 
अभिधान चलवाइए । हे क्ष्पालु सर्वेश, मुझे छोड़कर कही भी न 
जाएँ ”। ९५ इसलिए पण्ढरपुरो दक्षिण द्वारका नाम से भू-मण्डल में 
विख्यात है। तब मुरारि श्रोकरुृष्ण द्वारका की समस्त सम्पत्ति पण्डरपुर 
में ले आये। ९६ ये भीमानदी के तट पर विहार करनेवाले दिगम्बर 
(कृष्णस्वरूप विदृठल वस्तुतः) परात्पर आदिपुरुष हैं। यहाँ से आगे 
आनन्द नामक सम्प्रदाय बड़े विकास को प्राप्त हुआ । ९७ (इस सम्प्रदाय 
में) आदितारायण आदिगुरु है। ब्रह्मा उनके प्रथम शिष्य है। अपना 
जो गुहय ज्ञान है, उन आदियुरु ने उनके पास वह सम्पूर्ण शान (सुरक्षित) 
रखा। ९८ ब्रह्मा ने वही ब्रह्म-बंध आत्मज्ञान भत्ति ऋषि को प्रेमपूर्वक 
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त्याचें पोटी परब्रह्म पुणे ।  दत्तात्रेय अवतरला। ६६ अवतार उदंड होऊनि 
गेले । परी दत्तात्रेयरप आहे संचलें। अन्नीनें ज्ञान ठविलें। दत्तात्रेयीं 
सर्द ते वेढां। २०० त्या दत्तात्रेयापासुन। सदानंदीं बिबलें ज्ञान। तेंचि 
रामानंदी ठसावोन ।. परिपूर्ण पप्तरलें । २०१. तेथूनि अम्ठानंद यतीश्वर । 
जो गंभीरप्ण जंसा सागर । तेथनि ज्ञानसमग्र। ब्रह्मानंद अवतरले। २ 
तेथूनि सहजानंदसुनी । ज्याची समाधि आहे कल्याणीं। तेथूनि पृण्निंद 
पूर्णपणीं अवतरला यतिराज ।३ तेथूनि दत्तानंद तत्त्वतां। जो श्रीधराचें 
पितयाचा पिता। तो वत्तात्रेयचि मागुता। अवतरला सहजस्थितीं | ४ 
तेथनि ब्रह्मानंद सदगुरु। जो ज्ञातात्रा महामेर। श्रीधरवरद निविकारु। 
भीमातीरविलासी ज्ञो।५ शालिवाहन शके सोछाशेंचोवीस। चित्रभानु 
नाम संवत्सरास । शुद्ध द्वितीया मार्गशीबंधास। ते दिवसों ग्रंथ संपला। ६ 
श्रीपांडरंगवर्रकखूत ।. पंढरीसी ग्रंथ ज्ञाहुला निर्माण। एकदां श्रवण करितां 
परिपृर्ण। पापें दारण भस्म होती।७ तीन आखचतेनें वाचितां पवित्र। 
प्रदान किया । उनसे पूर्ण परब्रह्म दत्तात्नेयः (के रूप में) अवतरित 
हुए ।९९ अवतार तो अनेक हो गये। फिर भी दत्तात्रेय रूप (अवतार) 
वसे ही (अक्षय) है। उस समय अव्वि (ऋषि) ने वह समस्त ज्ञान 
दत्तात्नेय के पास रख दिया । २०० उन दत्तात्नेय से ज्ञान (प्राप्त होकर) 
सदानन्द में विम्वित हुआ (जम गया)। वही (ज्ञान सदानन्द से) 
रामानन्द में जमकर परिपूर्ण रूप से फैल गया (विस्तार को प्राप्त 
हुआ) । २०१ वहाँ से (रामानन्द से दीक्षित होकर) यतीश्वर अमलानन्द 
हो गये, जो ग्राम्भीयें में सागर जैसे ही थे। वहाँसे (उनसे) सम्पूर्ण 
ज्ञानस्वरूप ब्रह्मानन्द अवतरित हुए । २ उनसे सहजानन्द मुनि (दीक्षित) 
हुए, जिनकी समाधि कल्याण में है। उनसे पूर्णहप से यतिराज पूर्णानन्द 
अवतरित हुए । ३ उनसे तत्त्वतः दत्तानन्द हुए, जो (रचनाकार) श्रीधर 
"के पिता के पिता थे। वे मानों सहजावस्था मे (स्वयं) दत्तात्नेय ही 
फिर से अवतरित थे ।४ उनसे सद्गुरु ब्रह्मानन्द (उत्पन्न) हुए, जो 
ज्ञान के महामेद थे, जो श्रीधर के वरदाता, निविकार गौर (साक्षात) 
भीमातट-विलासी (परबव्रह्म) थे । २०५ 

शालिवाहन शक सोलह सो चौवीस, चित्रभानु नामक संवत्सर के 
मार्गशीय मास की शुक्ल द्वितीया के दित्त यह ग्रन्यः समाप्त हुआ | २०६ 
श्रीपाण्डुरंग के वर से यह ग्रन्थ पण्डरपुर मे निम्िित हुआ । उसका परिपूर्ण 
रूप से श्रवण करने पर (श्रोता के) दादण पाप (जलकर) भस्म हो जाते 
हैं। ७ पवित्र (मन से) पठन के तीन आवतेन करने पर (तीन वार 
पूर्णतः पढ़ने पर) कुल में दिव्य (गुणों से युक्त) पुत्र उत्पन्न हो 
जाएगा। यह जान लीजिए कि वह महाचतुर भक्‍्तराज (सिद्ध) हो 
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कुछी होय दिव्य पुत्र। तो भक्तराज महाचतुर । होईल ऐसे ज्ाणिप्ते।८ 
एक आवतेन करितां। हरे घोर संकर्टाचता । शत्रुपराजय तत्त्वतां। श्रवण 
करितां हरिविजय।&£ _ कास क्रोध सद सत्सर। हेचि जात्रु अनिवार। 
यांचा पराजय होईल साचार। श्रवण करितां भावाथें। २१० हरिविजय 
क्रितां श्रवण । हरेल सकठछ ऋण अथवा रोग दारुण। आपण प्रकटोनि 
श्रीकृष्ण। संकर्ट त्यांचीं निरसोल। २११ छत्तीस अध्याय ग्रंथ तत्त्वतां। 
प्रीतों पावो पंढरीनाथा। या ग्रंयासी मुकुकर्ता। पंढरीनाथ ज्ञाणिज्ञे। १२ 
जें श्ल॑ बिदवलें कर्णी सांगितलें। तें तें येथें पत्रीं लिहलें। न्यून अथवा 
आगलें। त्याचें तोचि ज़ाणे पें। १३ दशम आणि हरिवंश । पद्मपुराणींच्या 
कथा विद्येष । त्याति हरिविजयीं सुरस। श्रोतीं सावकाश परिसाव्या । १४ 
छत्तीस अध्याय हरिविजय ।  पांडरंगासी परम प्रिय । हा ग्रंथ संग्रहितां ते 
घर निर्भगप। सवा विजय होइज़े । १५ हरिविजय ग्रंथ भांडार। छत्तोस 
फोठड्ांचे परिकर। साजी रत्तें भरलीं नाना प्रकार। ज्ञोहरी संत 
परीक्षक । १६ छत्तोस तत्तें हीं साचार। कीं छत्तीस खणांचें दामोदर। 
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जाएगा । ८५ एक आवतेन करने पर (पठन-कर्ता के) घोर सकट और 
चिन्ता का हरण हो जाता है। श्रीहरि-विजय नामक इस ग्रन्थ का श्रवण 
करने पर सचमुच शत्रुओं की पराजय हो जाती है। ९. काम, क्रोध, मद, 
मत्सर (लोभ और मोह जैसे षड्विकार) ही दुर्दभ्य शत्रु हैं। श्रद्धाभाव- 
पृ्वंक (इस ग्रन्थ का) श्रवण करने पर इनकी सचमुच पराजय हो 
जाएगी । २१० श्रीहरि-विजय का श्रवण करने पर समस्त ऋण अथवा 
दारुण रोगो का हरण हो जाएगा। श्रीकृष्ण स्वयं प्रकट होकर (श्रोता) 
के सकटों का निवारण करेंगे । २११ छत्तीस अध्यायो मे विभक्‍त यह 
ग्रन्थ सचसुच श्रीपण्डरीनाथ (भगवान) विदठल (-स्वरूप श्रीकृष्ण) की 
प्रीति (के अधिकार) को प्राप्त हो जाए। पण्ढरीनाथ को ही इस ग्रन्य 
का आदि-निर्माता समझिए | १२ श्रीविदुठल ने जो-जो कानों में कहा, 
उस (-उस) को मैने यहाँ पत्नों (काग़ज़) पर लिख लिया है। वे हों 
जानते होगे कि इसमे क्या न्‍्यून है अथवा अधिक है। १३ श्रीमद्भागवत- 
पुराण के दशम स्कन्ध और श्रीहरिवंश पुराण की, (उसी प्रकार) परदुम- 
पुराण की विशिष्ट सुरस कथाएँ श्रीहरि-विजय में (कही) हैं। ५ श्रोता 
उन्हे धीरे-धीरे शान्ति के साथ सुन ले। १४ छत्तीस अध्यायों वाला 
श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीपाण्ड्रग को परम प्रिय है। इस ग्रन्थ 
का समग्रह करने पर (सग्रह-कर्ता का) घर भय-रहित हो जाएगा । (वहाँ) 
नित्य विजय (की प्राप्ति) हो जाएगी । १५ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ 
छत्तीस अध्याय-स्वरूप प्रकोष्ठों (दालानों) का सुन्दर भण्डार (गृह) है। 
उसके अन्दर नाना प्रकार के रत्न भरे हुए है। सनन्‍्तजन उन रत्नों की 
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को छत्तीस गंगा मिकोनि समग्र । हरिविजयससुद्र भरलासे । १७ कीं छत्तीस 
कोहदीं धन। दिधलें ब्रह्मानंद दावुत। को छत्तीस खणांचें वृदावन।- 
निजभक्त संपूर्ण तुछसी वरी । १८. कीं हरिविजय ग्रंथ राजेंद्र। है छत्तीस 
ज्ञाणा त्यात्े महावीर। करिती सककछ पापांगा संहार। प्रतापधीर 
महायुद्धी । १६... हरिविजय हेंचि आकाश। तेथें हे छत्तीस चंडांश। 
ब्रह्मांड भेदुनि प्रकाश । पलीकडे ज्ञाय पें। २२० की छत्तीस वक्षांत्रें वन । 
को छत्तोस क्षेत्र पिकलीं पुर्ण | कीं हैं पदक देदीप्पमान। छत्तीस रत्नांचें 
ज़डियेल । २२१ की हा प्रयागराज थोर। भावमाधमास अतिपवित्र । स्तान 
करी पुण्यवंत नर।. अर्थी बुडी देकनियां। २२ की हा भवरोगावरी दिव्य 
रस। वुद्धिमंदासी होय मतिप्रकाश। शुक सांगे परीक्षितीस। वारंबार 
ग्रोरव॒नति । २३ प्रथमाध्यायीं संगलाचरण। गणेशसरस्वतीसंतवर्णन । 
गुरुमहिमा सांगोन ।  प्रथसाध्याय संपविला। २४ देत्य पृथ्वीवरी माज्ले। 


अली जल ल्‍लडल पट ॑४ 


परख करनेवाले परीक्षक हैं। १६ ये छत्तीस अध्याय (मानों) सचमुच 
छत्तीस तत्त्व ही हैं। अथवा वह छत्तीस खण्डों का भवन है, अथवा 
छत्तीस गंगाओं के मिल जाने पर श्रीहरि-विजय नामक प्रस्थ रूपी समुद्र 
समग्र भर गया है। १७ अथवा गुरु ब्रह्मातन्द ने (इस ग्रन्थ के रूप मे) 
छत्तीस करण्डक (टोकरियाँ, थैलियाँ) धत प्रदान किया है;। अथवा 
यह छत्तीस खण्डो का वृन्दावत (तुलसी चौरा) है। भगवान के अपने 
भक्त उसमें लगायी हुई परिपूर्ण तुलसी है। १८५ अथवा श्रीहरि-विजय 
ग्रन्थ कोई श्रेष्ठ राजा है। जान लीजिए कि ये छत्तीस अध्याय उसके 
महान वीर हैं। वे प्रतापवान धीर वीर महायुद्ध मे समस्त पापों का 
संहार करते है। १९ श्रीहरि-विजय ग्रन्थ ही आक्राश है। वहाँ ये 
छत्तीस अध्यायस्वरूप सूर्ये है। उनका प्रकाश ब्रह्माण्ड को भेदकर उस 
पार चला जाता है। २२० अथवा यह (श्रीहरि-विजय ग्रन्थ) छत्तीस 
(अध्यायस्वरूप) वृक्षों से युवत वन है, अथवा ये छत्तीस (अध्यायस्वरूप ) 
खेत पूर्ण पकवता को प्राप्त हो गये हैं; अथवा यह छत्तीस रत्नो से जटित 
यह (ग्रन्थ) देदीप्यमान पदिक है। २२१ अथवा यह (ग्रन्थ) महान 
(तीर्थस्थल) प्रयागराज है। श्रद्धा भाव रूपी अति पवित्र माघ मास है। 
(इस ग्रन्थ के) अर्थ रूपी जल में डुबकी लगाते हुए पुष्यवान मनुष्य स्तान 
करता है। २२ अथवा सांसारिक रोगों के लिए (ओषधिस्वरूप) यह 
ग्रन्थ दिव्य रसायन है। मन्द बुद्धि लोगो को इससे बुद्धि का प्रकाश प्राप्त 
ही जाता है। शुक्र मुनि ने वार-बार इसका गौरव करते हुए यह परीक्षित 
से कहा है। २३ (श्रीहरि-विजय के) प्रथम अध्याय में मगलाचरण 
प्रस्तुत है। (तत्यश्चात) गणेश, सरस्वती और सन्‍्तो (के माहात्म्य) का 
वर्णन करके गुरु-महिमा कहते हुए (मैंने) पहला अध्याय रामाप्त किया | २४ 


१००० मराठी-हिम्दी 


महणोनि देव क्षोरसागरासी गेले। स्तवन करूनि सुरवर परतले। ऐसे हें 
कथिलें द्वितीयाध्यायीं । २५ देवकीवसुदेवांत लग्न । अबतरले वेषनारायण। 
गोकुछासी गेले जगज्जीवल। हें निरूपण तिसन्यांत। २६ गे वरणिलें 
जातक।  पाछणां निश्नविला बेकुंठडनायक । पुतना शोषिला निःशंक। 
चौथ्यांत हैं कथिल्रे असे । २७ पांचव्यांत तृणावर्ते येअऊब। श्रीकृष्णासी 
सेलें उचलोत।३ नाना क्रीडारस दावस। सोहिलें सन सर्वाचें।र८ 
सहाव्यांत वनमाकी । वोरीकर्में फेलीं गोकुछी । गोपीनीं गाग्हाणीं सांगीतलीं । 
कौतुकेकरूनि यशोदेसी। २९ सातव्यांत हें कबन । दशावतारलीला पूर्ण । 
गोपींसी दावो श्रीकृष्ण | सांगती पूर्ण यशोदिसी । १३० आउठव्यामाजी कथन। 
पद्मपुराणींचें संघत पूर्ण। ._ राधेनें कृष्ण घरासी नेऊत। . खेबविला 
बहुसाल । २११५ नवव्यांत हेचि कथेची प्रीढी । क्ृष्णें केल्या बहुत खोडी। 
साया उखकोीं बांधी तांचही । यम्॒लाजुन उद्धरिले। ३२ वहाव्यांत गोपाहछ- 
काला करून। वनक्रीडा करी नारायण। कमलोडूवें केलें वत्सहरण। 
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देत्य पुथ्वी में उन्‍्मत्त हो गये । इसलिए (उनके भय से) देब क्षीर-समुद्र 
के प्रति चले गये। वे सुरवर (भगवान की) स्तुति करके लौट गये। 
दूसरे अध्याय मे इस प्रकार कहा है। २५ देवकी और वसुदेव का विवाह 
हुआ; शेष और नारायण (बलराम और श्रीकृष्ण के रूप में) अवतरित 
हुए; जगज्जीवन श्रीकृष्ण मोकुल मे (लिवा लाये) गये । तीसरे अध्याय 
में इसका निरूपण (किया गया) है । २६ गगे ऋषि ने (बालक के) 
जातक (भविष्य) का वर्णनत किया। वेकुण्ठनायक्र श्रीकृष्ण को पालने 
में लिटाया (डाला) गया। उन्होने निर्भयतापूर्वक पुतना का (प्राण-) 
शोषण कर डाला । चौथे अध्याय मे यह कहा है । २७ पाँचवे अध्याय 
में कहा है कि तृणावर्त आकर श्रीकृष्ण को उठाकर ले गया। (अनन्तर) 
नाना प्रकार को कीड़ाओं के रस (आनन्द, आनन्दप्रद क्रीड़ाओं) को 
प्रदशित करते हुए (अनुभव कराते हुए) श्रीकृष्ण ने सबके मन को मोहित 
किया । २८. छठे अध्याय में कहा है कि वनमाली कृष्ण ने गोकुल में 
चोरियाँ की । गोपियों ने यशोदा से आनन्‍्दपुर्वंक शिकायते की (दुखड़े 
रोये) । २९ सातवें में यह कहा है क्रि श्रीकृष्ण ने गोपियों को सम्पूर्ण 
दशावतार लीला दिखा दी। उत्त गोवियों ने यह सब यशोदा से 
कहा । २३० आठवें में यह कथन किया है, जो पदुमपुराण से पूर्णतः सम्मत 
है-- कंष्ण को अपने घर ले जाकर राधा ने उन्हें अनेक प्रकार से 
खेलाया । २३१ नौवे अध्याय मे इसी कथा की बड़ाई प्रस्तुत है-- कष्ण ने 
बहुत शरारते की; (फलत:) माता ने झट से उन्हे ऊबल से बाँध दिया। 
(तब) उन्होंने यमलाजुन का उद्धार कर दिया । ३२ दसवें अध्याय मे 

हा है-- नारायण श्रीकृष्ण ने गोपालो को इकट्ठा करके उनके सम्बल 
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करी स्तवन प्रीतोनें। ३३ अकराव्यांत कालियामर्दन।. बाराव्यांत 
गोवर्धनोद्धारण | तेरव्यांत कंसदृत मर्दून | गोरक्षण केलें पे । ३४ चोदाव्यांत 
अधघासुरमर्देत । नंद यपुर्नेत गेला बुडोन ।. तो माघारा आणिला नारायणें। 
वरुणापाशी ज़ाऊनियाँ । ३५ पंधराव्यांत हेँंचि कथन । कृष्णें घेतलें दैवकीदें 


वाण।. पघनांत सागे राधेसी हरि दान।  तेंचि वर्णन बहुत असे। ३६ 
सोहाव्य त यज्ञपन्यांनी येऊन । हरीसी ससपिलें अन्न । रासक्नीडा संपुर्ण । 
सत्राव्यांत कथियेली । ३७. अठराव्यांत निख्षण | अक्र क्ृष्णासी गेला 


घेडन । एकोनविद्वति अध्यायीं कंस वधून। राज्य दिधलें उग्रसेना। ३८ 
विसाव। अध्याय अतिसुरस ।. श्रीकृष्ण शरण सांदीपनास । अद्भुत कथिला 
ज्ञानरस।  गुरुशिष्यलक्षण । ३६ एकविसाव्यांत उद्धवें येझअप। गोपींसी 
कथिलें ब्रह्मत्मनान । बाविसाव्यांत जरासंध पराभचुन।. कावयवन भस्म 
केला । २४० तेविसावा चोविसावा पस्तार। येथें कथिले रुक्सिणीस्वयथंवर। 


का मिश्रण करते हुए सबको खिलाकर वनक्रीडाएँ की। (तदनन्‍्तर ) 
ब्रह्मा ने बछडों का अपहरण किया और अन्त में (श्रीकृष्ण की) प्रौतिपुर्वेक 
स्तुति की । ३३ ग्यारह॒वे अध्याय मे कालिय-मर्देन की कथा प्रस्तुत हुई। 
बारहवे अध्याय में गोवर्धन-उद्धरण की कथा है। तेरहवें भे कहा है कि 
श्रीकृष्ण ने (किस प्रकार) कसीं के दूतो का सहार करते हुए गायों की 
रक्षा की । ३२४ चौदहवें अध्याय में अघासुर-पर्देन प्रस्तुत किया है और 
कहा हैं कि ननद जब यमुना में डूब गये, तो श्रीकृष्ण वरुण के पास जाकर 
उन्हें (किस प्रकार) लौटा लाये । ३५ पन्द्रहवें अध्याय में यह कहा है कि 
श्रीकृष्ण ने देवकी से वायन स्वीकार किया; वन में श्रीकृष्ण ने राधा से 
(भोग-) दान माँग लिया। इसी का बहुत वर्णव (प्रस्तुत) है । ३६ 
सोलहवे अध्याय मे कहा है कि यज्ञ करनेवाले ऋषियों की स्त्रियों ने 
आकर श्रीहरि को अन्न समर्पित किया। सत्रहवे अध्याय में सम्पूर्ण रास- 
क्रीडा कथित है। ३७ अठारहवें अध्याय में यह निरूपित हुआ है कि 
अक्रूर (श्रीकृष्ण को) लेकर चले गये। उचन्नीसवें अध्याय में कहा है कि 
श्रीकृष्ण ने कंस का वध करके उम्रसेन को राज्य प्रदात किया। ३८ 
बीसवाँ अध्याय अति मधुर रस से युक्त है। उसमे कहा है-- श्रीकृष्ण 
सान्दीपनी की शरण में गये, जिन्होने अद्भुत ज्ञानरस प्रस्तुत किया। 
उसमें ग्रुरु-शिष्य के लक्षण भी कहे हैं। ३९ इक्कीसवे अध्याय मे कहा 
है कि उद्धव ने आकर गोपियों को ब्रह्मन्नाव वता दिया। वाईसवें अध्याय 
में कहा है कि श्रीकृष्ण ने जरासन्ध को पराजित करके कालयवन को 
(जलवाकर) भस्म कर डाला | २४० तेईसवे और चौबीसवें सुन्दर 
अध्यायों में रक्मिणी-स्वयंवर का कथन किया है। पचीसवे अध्याय में - 
यह कहा है कि सर्वेश्वर श्रीकृष्ण (किस प्रकार) जाम्बबती से परिणय 
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पंचविसाव्यांत सवश्वर । जांबुबंती पर्णनि आणीत। २४१ सब्विसाव्यांत 
कृष्णनाथिफा । आणिल्या षोडश सहस्र गोपिका । सत्ताविसाव्यांत रुक्मिणो 
विनोद देखा। आपणि प्रद्युश्व उपचला । ४२ अदठाविसाव्यांत उबाहरण | 
भुजा छेदुनि आसिला बाण। एकुणतिसाव्यांत दरिद्रहरण। सुदामयात्तें पे 
केलें । ४३ तिसाव्यांत सत्यभामेत्ञा विनोद । नारदासी दान दिधला गोविद | 
एकतिसाव्यांत गरुडातचा गवंसव । हनुमंताहातों हरियेला। ४४ बत्तिसाव्यांत 
सुभव्राहरण। नारदासी घरोघरी क्ृष्णद्शन। तेहतिसाव्यांत राजसुययज्ञ । 
जरासंधा मारविलें। ४९ चौतिसाव्यांत कथा निश्चितीं। वाढीत असतां 
द्रोपरी सतो । बिरडे सुठतां श्रीपत्ती । चतुभुज करो तेव्हां । ४६ पस्तिसाबा 
अध्याय मयसभावणंन । शिशुपाक्ठ वक्तदंत वधून । विजयी ज़ाहला मधुसुदन। 
हेचि कथा असंभाव्य ।४७ छत्तिसाब्यांत ग्रहणयात्रा करून। भेटले 
ग़ोकुल्ींचे जब) याउपरी पंढरीसी आला श्रीकृष्ण। हेंचि_निरूपण 
शेयटीं । ४८ ऐसा छत्तीस अध्याय हा ग्रंथ।  हरिविजय यथार्थ ।. सदा 
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करके उसे ले आये । २४१ छवब्बीसवे अध्याय में कहा है कि श्रीकृष्ण (अन्य) 
वायिकाओं (प्रमुख स्त्रियों) को तथा सोलह सहस्न॒ (एक सौ) गोपियों 
को (किस प्रकार) ले आये। सत्ताईसवें अध्याय में देखिए रुक्मिणी- 
विनोद । और यह भी कहा है कि प्रद्यम्त का जन्म हुआ । ४२ अठाईसवें 
अध्याय में ऊषा-हरण का वर्णन करके कहा क्ि श्रीकृष्ण ने भुजाओं को 
काटकर बाणासुर को पीड़ित किया। उन्तीसवें अध्याय मे कहा है कि 
श्रीकृष्ण ने सुदामा की दरिद्रता को दूर किया । ४३ तीसवे अध्याय में 
कहा है, सत्यभामा-विनोद को प्रस्तुत करते हुए उसने श्रीकृष्ण नारद को 
दान में दे दिये। इकतीसवें अध्याय मे कहा है कि श्रीकृष्ण ने गरुड़ के 
घमण्ड के मद को हनुमान के हाथों नष्ठ कराया । ४४ बत्तीसवे अध्याय 
में सुभद्रा-हरण की कथा प्रस्तुत है। (तदनन्तर) उसमे कहा है कि नारद 
को घर-घर श्रीकृष्ण के दर्शन हो गये। तेंतीसवे अध्याय में राजसूय 
यज्ञ का वर्णन करके कहा है कि श्रीकृष्ण ने (भीम के हाथों) जरासन्ध 
को मरवा डाला । ४५ चौतीसतवें अध्याय में यहु निश्चय ही कथित हुआ 
है कि सती द्रोपदी द्वारा परोसते समय उसकी कंचुकी की गाँठ खुल जाने 
पर श्रीकृष्ण ने तव उसे चतुभुजधारी वना दिया। ४६ पेंतीसवे अध्याय 
में मय-सभा का वर्णन करते हुए यही अद्भुत कथा कही है कि (क्रिस 
प्रकार) शिशुपाल और वक्रदन्त का वध करके मधुसूदन कृष्ण विजय को 
प्राप्त हुए। ४७ छत्तीसवे अध्याय में कहा है कि श्रीकृष्ण द्वारा ग्रहण- 
यात्रा करके गोकुल के लोग उनसे मिले। इसके पश्चात अन्त में यही 
निरूपित किया है कि श्रीकृष्ण पण्ढरपुर में जा गये। ४८५ इस प्रकार 


श्रीदरि-विजय १००३४ 


अवलोकोत भक्तसंत। विवेकदृष्ठोकरूधियां। ४६ पंढरीहुन घार योजलमें 
दूर। पश्चिमेसी नाझरें नाम नगर। तेथील देशलेखक साचार। ब्रह्मानंद 
पुर्वाश्रमीं । २५० पुढें पंढरीसी ज्ञाऊन ।. मग केलें संन्यासग्रहुण । त्यावरी 
भीमातीरोंच संपुर्"णं+ समाधिस्थ निजसुखें।२५१ तो ब्रह्मानंदमहाराज 
पिता। सावित्री नामें साझी माता। श्रीधरें बंदूनि ,उभयतां। हरिविजय 
संपविला । ५५ सककछ श्रोतयांसी आवरें। साध्टांग नम्ुनि श्धरं। 
ब्रह्मानंदेकरूनि निर्धार। हरिविजय विलोकिजे। ५३ 


इति श्रीहरिविजय ग्रंथ। 

संमत हरिवंशभागवत्त । 

सदा परिसोत प्रेमछ पंडित। ४ 
पदनितात्तमाध्याय वेवटींचा । २५४ 


हि ॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 


छत्तीस अध्यायों से युक्त यह यथार्थ रूप से श्रीहरि-विजय नामक भ्रन्थ है। 
भक्त और सन्त विवेकमयी दृष्टि से इसका सदा अवलोकन करें। २४९- 

पण्ढरपुर से चार योजन दूर ' नाझरे “ नामक एक नगर (ग्राम) है। 
गुरु ब्रह्मानन्द अपने पूर्वाश्रम में (गृहस्थाश्रम में) सचमुच वहाँ के देश- 
लेखक (भूमि सम्बन्धी हिसाब-किताव रखनेवाले सेवक) थे । २५० भागे 
चलकर, उन्होने पण्ढरपुर में जाकर अनन्तर सन्यास ग्रहण किया। 
तत्पश्चात वे (यथासमय ) भीमा नदी के तट पर ही सम्पूर्ण आत्मसुख 
पुवंक समाधिस्थ हो गये । २५१ वे ब्रह्मानन्द महाराज मेरे पिता हैं। 
साविती नामक मेरी माता है। उन दोनों का वन्दन करते हुए श्रीधर 
ते (मैंने) श्रीहरि-विजय नामक इस ग्रन्थ को समाप्त किया। ५२ 
समस्त श्रोताओं को आदर-पूर्वक साष्टांग नमस्कार करते हुए मैं श्रीधर 
निएचय ही ब्रह्मानन्द के साथ निवेदन करता हूँ कि वे श्रीहरि-विजय का 
अवलोकन करे । २५३ 


॥ इति॥ श्रीहरि-विजय नामक यह ग्रन्थ श्रीहरिवंश पुराण और 
आओीमद्भागवत पुराण से सम्मत है। प्रेममय पण्डित जन उसके इस मधुर 
छत्तीसवें तथा अन्तिम अध्याय का सदा श्रवण करें। २५४ 


॥ श्रीकृष्णापंणमस्तु ॥ 
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ट्रस्ट 
४ 
प्रतिष्ठाता-- पदमश्री नन्‍्दकुमार अवस्थी 


' प्रत्येक क्षेत्र, प्रत्येक संत की बानी । 
सम्पूर्ण विश्व मे घर-धर है पहुँचानो ॥ 
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